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Royal Ontario Museum, comprising about one- 

tenth of the oracle bones ever excavated, is made 
up of three distinct groups. The first group, the Dr. 
James M. Menzies Collection, contains about 4,700 in- 
scribed pieces. The second is a collection of 2,812 pieces 
in rubbings, which once belonged to Dr. Menzies, and 
were gathered together under the title Yin-hsÿ pu-tz'u 
bou-pien ЁД | $}{£48& as yet unpublished. Unfor- 
tunately, the original bones were all destroyed. Fifteen 
of these rubbings appear in Yin-ch’i i-ts’un РА M IR, 
and Hu Hou-hsüan 24/8 $. published 874 drawings from 
this collection in Chan-bou nan-pei-so-chien chia-ku-lu 
HART se Pr À SE  (Nan-ming 18) 8] ). The third 
group is a collection of 2,686 pieces. Most of these were 
purchased by Bishop William Charles White, but some 
were bought by Mr. George Crofts. Drawings of 26 
pieces from this collection appear in Bishop White's 
Bone Culture of Ancient China. 

All the pieces selected for publication here аге taken 
from the first group, the Menzies Collection. The larger 
number printed under each rubbing is its publication 
number, Shell pieces have their publication number 
preceded by an ‘5’, bone pieces by а ‘В’. A small ‘b’ 
after the number signifies that it is a rubbing of the 
reverse of the bone or shell. The smaller number 
printed below is the Museum's accession number. 

The oracle bone inscriptions are arranged by period 
and subject. Tung Tso-pin's ЖЕЖ division of oracle 
bones into five periods has been followed, so- that the 
First Period comprises oracle bones from the reigns of 
Wu-ting Ж.Т and his predecessors, the Second Period 
those from the reigns of Tsu-keng #1 and Tsu-chia 
#8@ , the Third Period those from that of K'ang-ting 
AT , the Fourth Period those from the reigns of 
Wu-i XL ап Wen-wu-ting AA T . and the Fifth 
Pes those from the reigns of ТЫ Ф @ and Ti-hsin 


Те Shang Dynasty oracle bone collection of the 


In every period shells and bones are separated and 


subdivided into the subject categories of sacrifice, har- 
vest, weather, fortunes of an evening or of the ten-day 
week, hunting, travel, internal and external affairs, com- 
mands, sickness and miscellaneous divinations. If the 
inscriptions on a piece relate to more than one subject, 
it has been placed where most convenient. 

Because there is little argument about the standards 
for periodization of oracle bones within the First, 
Second and Fifth Periods, no further explanation is 
offered for these. Some scholars would disagree with the 
placement of inscriptions without a diviner's name with- 
in the Third Period, preferring to include them in a 
transitional period between the Third and Fourth 
Periods. Since the comments beside the omen on these 
bones are the same as those on pieces bearing the names 
of Third Period diviners, they have been placed in the 
Third Period, although their date may actually be as late 
as the beginning of the Fourth Reriod. 

There may also be disagreement about the placement 
of some Fourth Period inscriptions. Certain scholars 
think that some of the bones placed by Professor Tung 
in the Fourth Period reign of Wen-wu-ting, should ac- 
tually form a group roughly contemporaneous with the 
First Period. This group is referred to as either the Tui 
Diviner Group, or the Royal Family Group and Group 
of Princes. Because the First and Fourth Periods both 
belong to the Old School, there are many points of 
similarity between them. As there are no epigraphic or 
linguistic characteristics clearly distinguishing the two, it 
has been very difficult to decide which view is correct. 
In the Kyót&. diagaku jinbun kagaku kenkyäsho 25 
kokotsu той $ АЙА А.х RE PTE PLE, 
Professor Kaizuka Shigeki Я 3% M: 484 analyzed the forms 
of chiselled hollows in oracle bones, and used his find- 
ings as an aid to periodic classification. Following his 
lead, the author carefully examined the hollows in bones 
of the Tui Diviner Group, and found that their hollows 
are much more similar in form to those of the Third 
and Fourth Periods than to First Period hollows. Pro- 
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Generally, the important differences in long hollows 
of the First, Third and Fourth Periods can be stated as 
follows: 


The First Period 
(a) The hollows are uniform in shape. They 
vary only in that some have rounded 
rather than the usual pointed ends. They 
are all straight-sided. 


(b) The hollows on each bone are uniform 
in size. The majority are between 15 
mm. and 20 mm. in length. 


The inner walls of the sides are clean- 
cut and neat. 


The transition. between side and end 
walls is smooth, without an angle at the 
point of transition. 


Тһе Second and Third Periods 


(a) The hollows are usually long and broad. 
Few are shorter than 20 mm. 


(b) The hollows on each bone can be of 
approximately the same size. 


(c) The sides are curved, with ends either 
flattened or recarved in rounded form, so 
that the whole is elliptical in shape. 


(d) The singed area is often very large. 


3rd B1933 


'The Faurth Period 


(a) Hollows vary in shape. Some have 
cutved sides and pointed ends. Some are 
drop-shaped, while others are rhom- 
boidal or elliptical. 


The hollows on each bone can be of dif- 
ferent sizes and are often longer than 
20 mm., or shorter than 15 mm. 


The inner walls are uneven, and the cir- 
cumference of the hollow is often ir- 
regular. 


There is often a sharp angle at the point 
of transition between side and end walls. 


The Fourth Period 


(a) The hollows are comparatively short and 
narrow. Some аге shorter than 15 mm. 


(b) Hollows of different sizes are found on 
the same bone. Bones bearing hollows of 


distinctly varied forms come mainly 
from the Fourth Period. 


(c) The sides may be straight, cutved or 
angled, while ends are usually pointed. 


(d) The singed area is smaller. 
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B2339+ 
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fessor Tung’s dating of this group to the Fourth Period 
was thus concluded to be correct, and they are thus 
classified in this catalogue. 


bones is so very important to oracle bone re- 

search, and particularly relevant to the problem 
of the Tui Diviner Group, the author has writren an 
article, “Тһе Importance of Chiselled Hollows in the 
Periodic Classification of Oracle Bones 44 a5 f 8 
8445, ", to appear in Chung-kuo wen-tzu 中 国文 字 . 
An English version of this article will appear in Monu- 
menta Serica, 

The article can be summarized as follows: 


\ the distinction between First and Fourth Period 


(а) А round hollow, chiselled larger than and enclosing 
a long hollow, or a roughly hemispherical hollow 
chiselled beside a long hollow, unsinged or left 
intact after singeing, is seen only in the First Period, 
and never in bones of the Tui Diviner Group. 


) When a long chiselled hollow appears without an 
accompanying side hollow, the long hollows of the 
Tui Diviner Group are similar in shape to those of 
the Third and Fourth Periods, and unlike those of 
the First Period. 


(c) The custom of chiselling a long hollow on the lower 
obverse side of an oracle bone is seen only in bones 
of the Third and Fourth Periods, and of the Tui 
Diviner Group. 


Small hollows chiselled shorter than 15 mm. are 
seen only in bones of the Fourth Period, and of the 


The three diagrams below show changes in hollows 
from the Third to the Fourth Period. The first two 
bones shown are both Third Period in date, but the 
second of the two illustrates hollows with a single 
pointed end, a transitional form between the Third and 
Fourth Periods. The third bone dates from the Fourth 
Period. Measurements are in centimetres. 


3rd B1693 
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Tui Diviner Group. 

Thus, except for a few First Period bones mis- 
takenly included in the Tui Diviner Group, all 
bones of that group date from the Fourth Period. 


The chiselled hollows appear to be of much greater 
use than hitherto imagined for periodic division of 
oracle bones. The experience gained in the rubbing and 
drawing of bones from the Menzies Collection has 
shown that, just as word usage and calligraphic style 
changed over time, so did the forms of chiselled hol. 
lows. Briefly, the forms of hollows found in each period 
can be described as follows. In the First Period there are 
four forms of hollow: (1) a round hollow is chiselled 
larger than and enclosing a long hollow; (2) a roughly 
hemispherical hollow is chiselled to the side of a long 
hollow; (3) а round hollow is drilled without an 
accompanying long hollow; (4) a long chiselled hollow 
occurs alone, In the Second and Third Periods, only a 
long hollow was chiselled without any accompanying 
side hollow. The bone surface at the side of a long hol- 
low, singed in forming the omen crack, is often chipped 
away, appearing deceptively like а hemispherical hollow 
chiselled at the side of a long hollow as is seen in the 
First Period. The unaccompanied long chiselled hollow 
continued into the Fourth Period, while the round 
drilled hollow was reintroduced at that point. There are 
very few Fifth Period bones in the collection, and so 
their form cannot be described with certainty. Hollows 
of the First Period are very regular and neat, while 
those of the Second and Third Periods are large and 
rough, and those of the Fourth Period are carelessly 
made. Hollows of the Fourth Period are reminiscent of 
the First Period though they are easily distinguishable 
from them. Their development from those of the Third 
Period was gradual and, because of their transitional 
stages, hollows of the two periods are difficult to dis. 
tinguish one from the other. 
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Cbia-pien 


Chia-pien 


B2353+Ching-chin %,:4 4823, 

B2364 + Hsü-ts'un II 780 + B2365 

B2349 + Chia-pien 726 

B2350 + Ming-bsu 3128 (Nan-ming 625) 

B2380 + Ming-hsä 3215 (Nan-ming 691) 

B2382 + K'ufang MH 1721 

B2430 + Ming-bsii 3174 (Nan-ming 716) 

B2383 + Jinbun 2347 

B2651 + Ming-bsá 2810 ( Nan-ming 742) 
. B2452 + Ming-bsü 3126 (Nan-ming 477) 
. B2483 + Ming-bsü 3155 (Nan-ming 552) 

B2472  Ning-bu 48, 1.481 + Ning-bu 1.482 


first storage location were unearthed in the 1924 excava- 
tion. They could have been excavated later in a re- 
examination of the site. It is also possible that the bones 
were excavated in 1924 and bought by Dr. Menzies 
after he had sent those in Ming-bsü to be rubbed. 

Three bones from the first storage location can be 
joined with bones of the Third and Fourth Periods in 
Chia-pien. No joins have been made between bones in 
Chia-pien and those in our second and third storage 
locations. According to Tung Tso-pin’s article, “Chia-ku 
tuan-tai yen-chiu-li P Æ Sn, 55 2,15] ”, the majority of 
bones appearing in Chta-pien were from the wheatfield 
in front of the village. The only private excavation car- 
ried out in the wheatfeld was іп 1928. Thus, some of 
the bones in the first storage location must be from this 
excavation. 

Oracle bones excavated at Hsiao-t’un were sold out- 
side the village only in 1925 and 1928. These two 
excavations are, then, the only possible sources for the 
collections in Тз'игзреп and Jinbun. Since there is no 
apparent connection between these two collections and 
the bones excavated from the wheatfield in 1928 which 
are published in Chia-pien, the bones in the former two 
must be from the 1925 excavation beside the road in 
front of the village. Since bones in these collections 
have been joined with bones from the first storage loca- 
tion, a connection must exist between the three groups 
of bones. This is substantiated by the statement in 
Chia-ku nien-piao that some of the bones excavated in 
1925 were bought hy Dr. Menzies. Thus, some of the 
bones in the first storage location must also come from 
the 1925 excavation. 

Bones in the second storage location are all of the 
Third and Fourth Periods, and so must have been un- 
earthed at Hsiao-t’un village. Because of their number, 
they must have been discovered in an excavation with a 
large yield. The only such excavation, apart from those 
of 1924, 1925 and 1928, the bulk of whose yield went 
to other collections, was that undertaken in 1926 in 
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B2493 + Ts'ui-pien 740 
B2496 + Ming-bsii 3150 (Nan-ming 541) 
B2642 + Jinbun 2505 

. B2643 + Jinbun 2517 
B2528 + Ming-bsá 3165 (Nan-ming 458) 
B2647 + Ming-bsü 3202 (Nan-ming 747) 
B2535 + B2537 + Ts'ui-pien 217 
B2657 + I-ts'un 413 59 + Ching-chin 4505 + 
Ts'ui-pien 959 + I-ts’un 58 + Chia-pien 882 
B2684 + Ming-shib өй 5, 705 
B2740 + Ming-bsü 2799 
B2718 + K'u-fang 1126 


Chang Hsüeh-hsien's vegetable garden. It seems prob- 
able, then, that bones in the second storage location 
were found in that excavation. Because of the close con- 
nection between bones in the first ап second storage 
locations, some of the former must Һаус originated from 
the same location. Prior to 1926, Chang Hsüeh-hsien's 
land was ехсауате in 1909 and 1923. Few bones were 
unearthed in 1923, and so perhaps many of the bones in 
the first storage location were excavated in 1909. 

On the zinc box of the third storage location, Dr. 
Menzies wrote in October, 1954, “Al important tortoise 
shells found at Hsiao-t’un, Anyang, 1921-1928. Never 
rubbed or drawn. Most from first and second script 
periods but possibly some from third, fourth and fifth 
periods." It is inconceivable that Dr. Menzies did not 
recognize the large number of Fifth Period tortoise shell 
fragments stored in the box. These fragments, and 
bones from the Third and Fourth Periods, must have 
been moved into the box after 1954. Third and Fourth 
Period bones of the third storage location have also been 
joined to bones from the first and second storage loca- 
tions, and so their relationship is close. Bones in the sec- 
ond storage location came from Chang Hsüeh-hsien's land, 
as did many of the bones in the first storage location. 
Thus, the same source may be considered for the third 
storage location. In 1927, Dr. Menzies bought a large 
group of bones. They are possibly the bones stored in 
the third location. He may have bought the Fifth Period 
shells at the same time, and these were all later moved 
into the zinc box. 


Ра 


t may now be possible to draw some conclusions 
about the dates of purchase for bones from the 
First, Second and Fifth Periods, and shells, in the 


in the second volume of this catalogue to 

elucidate their relationship to periodic classifi- 
cation. With the exception of certain special styles, the 
long hollows cannot be used alone to determine the 
exact period of a bone, but at least their forms can 
indicate whether the bone is early or late. With an 
additional re-examination of the bone in the light of 
Professor Tung's standards for periodic classification, a 
more exact date can be deduced. Study of the hollows in 
a group of bones bearing similar inscriptions, in con- 
junction with study of the inscriptions themselves, will 
help scholars to gain understanding of their develop- 
ment in word usage, character form and calligraphic 
style. Unfortunately, when this catalogue was being ar- 
ranged, some of the important distinctions between 
chiselled hollows of the Third and Fourth periods had 
not yet been recognized, and so could not be used as a 
standard for their classification. Re-examination of the 
bones for the second volume will make possible correc- 
tions in this area. 

Forms of chiselled hollows in shells also seem to differ 
Бот period to period. For example, the hollows in 
shells of the First Period are neat, with straight sides 
pointed at their ends as on bones of the same period. 
Hollows of the Second Period are very long. However, 
tnost of the shells in this collection are small fragments 
which rarely reveal the complete form of their chiselled 
hollows. 

The accession number of each oracle bone was allo- 
cated in accordance with its position in storage. Numbers 
1 to 1,877 and 2,525 to 2,562 were placed in 54 green 
metal filing cabinet drawers. They had already been 
sorted by subject. Numbers 1,878 to 2,083 were stored 
in two wooden boxes of five drawers each. Numbers 
2,084 to 2,524 and 2,563 to 4,670 were kept in a card- 
board box, and a ten-drawer zinc box. Those in the 
cardboard box are small fragments, and very few have 
been selected for publication. Numbers above 5,000 were 


D rawings of the chiselled hollows will be included 


` B2801 + Ming-bsá 3165 ( Nan-ming 688) 
B2748 + Ming-bsü 3065 (Nan-ming 551) t Chia- 
pien 749 

. B2755 t Ming-bsü 3132 ( Nan-ming 547) 

. B2337 t Ming-bsü 3070 (Nan-ming 561) 

‚ В2312+ Ming-bsü 3077 (Nan-ming 472) 
B2386 + Ming-hs 3162 (Nan-ming 431) + Ming- 
Әй 3147 (Nan-ming 656) 


Periods which have been joined together came from 

excavations carried out at Hsiao-t'un village jy Ф, , 
as Tung Tso-pin states that almost all bones from these 
two periods were excavated there. Chia-ku nien-piao 
ф 4 Ж. records the excavations made at Hsiao-t'un 
village. In the spring of 1909, a great number of bones 
was unearthed from Chang Hstieh-hsien’s 5& Ф 4 land 
in front of Hsiao-t'un village. In 1923, some were ex- 
cavated from Chang Hsüeh-hsien's vegetable garden in 
Hsiao-t'un. In 1924, а whole pit was discovered when 
the people of Hsiao-t'un were building a wall. Some of 
these bones were very large. In 1925, several boxes of 
bones were dug up beside the road in front of Hsiao-t'un 
village. In March 1926, again а great number was ехса- 
vated from Chang Hsüeh-hsien's vegetable garden. Dr. 
Menzies bought bones in 1927. In 1928, bones were 
excavated beside the road in front of Hsiao-t’un village, 
and in a grove in front of a wheat field. After 1928, 
there were no private excavations, and so Dr. Menzies 
could not have bought any bones excavated after that 
date. 

By correlating general information on excavation of 
oracle bones from the Third and Fourth Periods, with 
information on the origin of bones in other collections to 
which examples in the Menzies Collection have been 


I all likelihood, those bones of the Third and Fourth 


allotted to bones without inscriptions. 

Where a bone is made up of several pieces, an 
examination of their accession numbers will reveal 
whether the component parts came from different storage 
locations. Although bones from al! three storage loca- 
tions were joined together, in only one instance was a 
shell from one storage location joined with a piece from 
another. All the bones made up from more than one 
storage location date from the Third or Fourth Period; 
therefore it appears that bones of the Third and Fourth 
Periods in this collection are very closely connected. 

The joining of bones is important; if two fragments 
can be joined, they must have been excavated from the 
same pit. Because bones of the Third and Fourth Periods 
are the most important and most often joinable group 
in the Menzies Collection, the table below has been 
drawn up showing the number of Third and Fourth 
Period bones from each of the three storage locations, 
which have been joined with bones from other storage 
locations and collections. 

In order to make clear the relationship between the 
Menzies Collection and other collections, a list of specific 
bones from the former which can be joined with bones 
in other collections follows. They are also illustrated in 
the Addenda ( plates 265-281). 

1. B1129+Cpi T < T 24+Hsii-pien 8498 3.14.4 
2. B1680 + Ming-hsü 3268 ( Nan-ming 634) 
з. B1742+ Jinbun 2335 
4. B1690+Ts'ui-pien 417 
5. B1807 + Ming.bsü 3282 (Nan-ming 612) 
6. В1768 + Ming-bsu 3278 (Nan-ming 696) 
7. B1707 + Ming-bsü 3238 (Nan-ming 670) 
8. B1834 + T s'ui-pien 655 
9. B1714+ Jinbun 1883 
10. B2102+Chia-pien 505 
11. B1825 + Ming-hsü 3322 (Nan-ming 683) 
12. B2321+Ts’ui-pien 237 
13. B2359 + Ming-hsii 3171 (Nan-ming 711) + Ming- 
рей 2753 (Мая-тімд 546) 


joined, it should be possible to deduce information on 
the date of purchase and place of excavation of bones 
from the Third and Fourth Periods in the three storage 
locations. If we can discover when these bones were 
bought, then we may be able to infer when other bones 
stored with them in the three storage locations were 
acquired. 

In the first storage location are 21 bones of the Third 
and Fourth Periods which have been joined to rubbings 
in Ming-hsi. Dr. Menzies noted a lot number, for the 
group in which each bone had been purchased, with 
rubbings of the First, Second and Fifth Period inscrip- 
tions in Ming-bsü, but the majority of his Third and 
Fourth Period rubbings bear only a publication number 
without further detail. It seems probable that the latter 
were bought at one time, and thus likely that they were 
excavated from one place. On Ming-bsü 3076 (Nan-ming . 
478), Dr. Menzies wrote, "First offered to me Feb. 16, 
1926." At that time, excavation of Chang Hsüeh-hsien's 
vegetable garden was not yet in progress, and so our 
bones could not have come from that site. Not many 
bones were excavated in 1923, and most of the bones 
excavated in 1925 were sold to Shanghai brokers. There- 
fore, the only large quantity of bones available to Dr. 
Menzies were those unearthed by villagers of Hsiao-t'un 
constructing a wall in 1924. This date is further sup- 
ported by the statement in Chia-ku nien-piao that some 
of the bones unearthed in 1924 were very large, which 
accords with the character of rubbings in Ming bsü. 
One also gathers from Dr. Menzies’ Chia-ku yen-chiu 
甲骨 研究 , published in 1933, that the main source 
for the inscriptions in Ming-bsii was the excavation of 
1924. Because 21 bones in the first storage location have 
been joined with bones reproduced in Ming-hsü, it is 
certain that most of the bones in the first storage loca- 
tion come from the same pit as their matching bones in 
the Ming-bsi. However, as there is no precise informa- 
tion which bones were discovered during the wall con- 
struction, we cannot be certain that the bones in the 


4$ ess 7,57 RLS”, appeared in Chung-kuo wen- 
tzu, no. 35, pointing out this evidence for a reconsidera- 
tion of the Five Rituals. Ап English version is also to 
appear in Monumenta Serica. 

After editing of the rubbings for this catalogue had 
been completed, several more bones were joined and an 
inscription was found on the reverse of one bone. Rub- 
bings of these additions have been appended. Drawings 
of all the bones joined to fragments in other collections, 


listed earlier іп this preface, are also included. 

I would like to thank those who have helped directly 
or indirectly with this publication. I am particularly 
grateful to the Dr. James M. Menzies Fund and the ad- 
ministration of the Royal Ontario Museum, who pro- 
vided me with the rare opportunity to study such 
valuable material. My assistant, Miss Patricia Wilson, 
has been of immeasurable help in analyzing and arrang- 
ing this collection, and in editing my manuscripts. 


Hsü Chin-hsiung 
September 1970. 
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first and third storage locations. The oracle bones of the 
second storage location need not be discussed, as all of 
them date from the Third and Fourth Periods. Dr. 
Menzies stated that the collection in the third storage 
location was bought between 1921 and 1928. As none 
of these bones or shells appears in the Ming-bsü, the 
material in the Ming-bsi would appear to have been 
purchased before 1921. However, Dr. Menzies did not 
send the Ming-bsi material for rubbing until early in 
1926, and so some of it could have been purchased be- 
tween 1921 and 1926. The evidence provided by bones 
in the first storage location, which have been joined to 
bones in other collections, suggests that shells and bones 
of the First, Second and Fifth Periods in the first storage 
location were bought sometime between those in the 
Ming-bsá and those in the third storage location. Ап 
exact chronology cannot be worked out as the dates of 
purchase for the three groups possibly overlapped. 

The preceding deductions on the sources and times of 
purchase of the bones in the three storage locations are 
based on the evidence of the bones themselves, but these 
results do not seem to tally with Dr. Menzies’ state- 
ments. In 1932, Dr. Menzies stated in an article, 
"Shang-tai wen-hua 44, X46 ” for the Ch'ita cbi-k'an 
SAA), that the oracle bones he had collected 
since 1914 were almost all destroyed in 1927 by the 
army garrisoned in Chang-te 444%. In Chia-ku yen-chiu 
published in 1933, he implied that the only oracle bones 
in his possession were the 5,000 pieces which have 
been recorded in Yin-bsii pu-Iz'u ВАЛ | Ж and Yin-bsá 
pu-tzu bou-pien 41% | NR (f. Chiku nien-piao 
records the majority of oracle bones excavated at Hsiao- 
t'un between 1925 and 1927 as sold to Dr. Menzies. It 
would appear, then, that they must have all been de- 
stroyed іп the disaster of 1927. But Dr. Menzies clearly 
states that the 1,000-odd fragments of tortoise shell in 
this book from the zinc box were bought between 1921 
and 1928. How could he have neglected to mention 
them in 1933? 


A list of book titles 
abbreviated in the text 
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was destroyed, but the details of the loss will 

never be known. Judging from what we can deduce 
about the origins of bones in the present collection, and 
from what is written about them, Dr. Menzies probably 
bought the bones before his return to Canada late in 
1928. Perhaps he thought that they were all destroyed 
in Chang-te, but later discovered that some were not. 
If he had bought such a large group of bones after 1933, 
some record of their purchase would surely remain. 

Not only do the Third and Fourth Period bones pub- 
lished in this catalogue and in Ming-hsi account for 
nearly half those excavated from Hsiao-t’un village, but 
many are large bones with many inscriptions. Some after 
joining measure more than 36 cm. in length and as much 
as 20 cm. in breadth. Their value needs no further com- 
ment. 

Although hunting and travelling inscriptions of the 
Third Period are quite common, many of the place- 
names where hunts took place are unknown outside this 
collection. These bones are, therefore, important for the 
study of geography and the extent of inter-state contact 
at the time of the Shang Dynasty. 

52854 and $2858 are both very important Fifth 
Period inscriptions pertaining to the Five Ritual cycle. 
The Five Ritual cycle was a ceremonial system of the 
New School, whereby sacrifice was made to ancestors 
and ancestresses on fixed days according to a prede. 
termined sacrifice list. It is highly significant for study 
of the genealogy and calendar system of the Shang. 
There were cycles of 36 and 37 ten-day periods. Scholars 
had thought that the extra ten-day period in a 37 ten-day 
period cycle was placed after the completion of the offer- 
ing of one of the five rituals, but the inscriptions on 
these two fragments from one large carapace indicate 
that the extra ten-day period was inserted during the 
course of one ritual and not at its completion. An 
article by the author, “A New Idea for the Study of the 
Five Rituals in Oracle Bones Inscriptions $4 F fj $ 4 
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Plate 2 The 1st Period, shells, sacrifice. 


Plate 4 The 151 Period, shells, sacrifice. 
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Plate 1 The 1st Period, shells, sacrifice. 


Plate 3 The 1st Period, shells, sacrifice. 
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Plate 6 The 1st Period, shells, sacrifice. Plate 5 The ist Period, shells, sacrifice. 
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Plate 8 The 1st Period, shells, sacrifice. Plate 7 The 1st Period, shells, sacrifice. 
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Plate 10 Тһе 1st Period, shells, sacrifice. 
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Plate 12 The ist Period, shells, sacrifice. 
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Plate 9 The 1st Period, shells, sacrifice. 
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Plate 11 The 1st Period, shells, sacrifice. 
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Plate 14 Тһе 1st Period, shells, sacrifice. Plate 13 The 1st Period, shells, sacrifice. 
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Plate 16 The 1st Period, shells, sacrifice. Plate 15 The 1st Period, shells, sacrifice. 
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Plate 18 The ist Period, shells, sacrifice 50356-50361; harvest 50362-50373; wind and гаш 50374-50376. 
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Plate 20 The 151 Period, shells, wind and rain. 
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Plate 17 The 1st Period, shells, sacrifice. 
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Plate 19 The 1st Period, shells, wind and rain. 
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Plate 22 The 1st Period, shells, wind and rain. 
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Plate 24 The 1st Period, shells, evening or ten-day week 50478-50483; hunting S0484-S0492. 
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Plate 21 The 1st Period, shells, wind and rain. 
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Plate 23 The ist Period, shells, wind and rain S0456-S0467b; evening оғ ten-day week 50468-50477. 
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Plate 26 The 15: Period, shells, hunting $0511-S0531; travel 50532-50535. 


$0558 b 
2490 


50562 b 
2599 
S0561 b 
2698 


$0572 
2593 


Plate 28 The 1st Period, shells, internal and external affairs. 
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Plate 25 The 1st Period, shells, hunting. 


А 
x 


$0543 b 
4271* 


S0550 b 
240 


ғ 


50553 $0554 $0555 
2763 2578 2592 


Plate 27 The 1st Period, shells, travel 50536-50544; internal and external affairs 50545-50557. 
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Plate 30 The 1st Period, shells, internal and external affairs. 
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Plate 32 The 1st Period, shells, internal and external affairs. 
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Plate 29 The ist Period, shells, internal and external affairs. 
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Plate 31 The 1st Period, shells, internal and external affairs. 
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Plate 34 The 1st Period, shells, commands. Plate 33 The ist Period, shells, internal and external affairs 50656-50663; commands 50664-50676. 
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Plate 36 The 1st Period, shells, sickness and dreams. Plate 35 The 1st Period, shells, commands S0689-50695; sickness and dreams 50696-50707. 


Plate 38 The 1st Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 40 The 1st Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 37 The 1st Period, shells, sickness and dreams 50720-50734; miscellaneous 50735-50741. 
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Plate 39 The ist Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 42 The 1st Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 44 The ist Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 41 The 15: Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 43 The 1st Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 46 The 1st Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 48 The 1st Period, shells, miscellaneous. 


Plate 45 The Ist Period, shells, miscellaneous. 


1827 


Plate 47 The 1st Period, shells, miscellaneous. 


PSG IEA + Worth HE 


Я | 


TEES HS + ES - орав 


4128 


Plate 50 The 1st Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 52 The 1st Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 49 The Ist Period, shells, miscellaneous. 


Plate 51 The 1st Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 54 The 1st Period, shells, miscellaneous. 


Plate 56 The 1st Period, bones, sacrifice B1115-B1118; 


evening or ten-day week B1122. 


51078 - $1079 
1247 921 


Plate 53 The 15: Period, shells, miscellaneous. 


Plate 55 The Isr Period, bones, sacrifice. 
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Plate 58 The 1st Period, bones, internal and external affairs, commands. 


Plate 60 The 1st Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 57 The Ist Period, bones, evening ot ten-day week. 
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Plate 59 The 1st Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 62 The 2nd Period, shells, sacrifice. 


51225 
3026 


Plate 64 The 2nd Period, shells, sacrifice. 


Plate 61 The 1st Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 63 The 204 Period, shells, sacrifice, 
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Plate 66 Тһе 2nd Period, shells, sacrifice. 
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Plate 68 The 2nd Period, shells, sacrifice. 


81247 
3116 


Plate 65 The 2nd Period, shells, sacrifice. 


Plate 67 The 2nd Period, shells, sacrifice. 
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Plate 70 The 2nd Period, shells, sacrifice. 
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Plate 72 The 2nd Period, shells, sacrifice. 
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Plate 69 The 2nd Period, shells, sacrifice. 
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Plate 71 The 2nd Period, shells, sacrifice. 
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Plate 74 The 2nd Period, shells, sacrifice $1430-S1435; harvest 51436-51437; wind and rain 51438-51452. 
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Plate 76 The 2nd Period, shells, wind and rain. 


Plate 73 Тһе 2nd Period, shells, sacrifice. 
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Plate 75 The 2nd Period, shells, wind and rain. 
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Plate 77 The 2nd Petiod, shells, evening or ten-day week. 


Plate 78 The 2nd Period, shells, evening or ten-day week 51515-51525; hunting 51526-51535; travel 51536-51537. 
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Plate 80 The 2nd Period, shells, commands 51560-51 564; miscellaneous 51565-81576. Plate 79 The 2nd Period, shells, travel 51538-51540; internal and external affairs S1 541-$1559. 
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Plate 81 The 2nd Period, shells, miscellaneous. 
Plate 82 The 2nd Period, shells, miscellaneous. 
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Plate 83 The 2nd Period, bones, sacrifice B1622.B1630; evening or ten-day week Ві 631-В1634. 
Plate 84 The 2nd Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 86 The 3rd Period, shells. Plate 85 The 2nd Period, bones, miscellaneous. 


Plate 88 The 3rd Period, bones, sacrifice. 


Plate 87 The 3rd Period, bones, sacrifice. 
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Plate 91 The 3rd Period, bones, sacrifice. 


Plate 89 The 3rd Per 


iod, bones, sacrifice. 
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Plate 90 The 3rd Рег 
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Plate 93 The 3rd Period, bones, sacrifice. 


Plate 96 The 3rd Period, bones, sacrifice. 
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Plate 98 The 3rd Period, bones, sacrifice, 


Plate 100 The 3rd Period, bones, sacrifice. 
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Plate 97 The 3rd Period, bones, sacrifice. 


Plate 99 The 3rd Period, bones, sacrifice. 
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Plate 101 The 3rd Period, bones, sacrifice. 
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Plate 103 The 3rd Period, bones, sacrifice. 
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Plate 104 The 3td Peri 
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Plate 106 The 3rd Period, bones, sacrifice. 
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Plate 108 The 3rd Period, bones, wind and rain. 
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Plate 105 The 3rd Period, bones, sacrifice. 
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Plate 107 The 3rd Period, bones, harvest B1812-B1819; wind and rain B1820-B182 1. 
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Plate 109 The 3rd Period, bones, wind and rain. 
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Plate 114 The 3rd Period, bones, wind and rain. 
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Plate 115 The 3rd Period, bones, wind and rain. 


Plate 116 The 3rd Period, bones, wind and rain. 
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Plate 118 The 3rd Period, bones, wind and rain. 
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Plate 120 The 3:4 Period, bones, wind and rain. 
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Plate 117 The 3rd Period, bones, wind and rain. 


Plate 119 The 3rd Period, bones, wind and rain. 
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Plate 121 The 3rd Period, bones, wind and rain. 
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Plate 122 The 3rd Peri 
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Plate 124 The 3rd Period, bones, wind and rain. 
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Plate 127 The 3rd Period, bones, huntíng. 
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Plate 128 The 3rd Period, bones, hunting. 


Plate 126 The 3rd Peri 
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Plate 131 The 3rd Period, bones, hunting. 
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Plate 130 The 3rd Period 
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Plate 135 The 3rd Period, bones, hunting. 
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Plate 136 The 3rd Peri 


Plate 134 The 3rd P. 
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Plate 138 Тһе 5rd Period, bones, hunting. 
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Plate 137 The 3rd Period, bones, hunting. 


B2025 
1916 


Plate 139 The 3rd Period, bones, hunting. 
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Plate 143 The 3rd Period, bones, travel. 


Plate 141 The 3rd Period, bones, hunting. 
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Plate 144 The 3rd Period, bones, travel. 


Plate 142 The 3rd Period, bones, hunting. 
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Plate 145 The 3rd Period, bones, travel. 


Plate 146 The 3rd Period, bones, travel. 
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Plate 147 The 3rd Period, bones, travel. 


Plate 148 The 3rd Period, bones, travel. 
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Ріше 151 Тһе 3td Period, bones, internal and external affairs, 
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Plate 153 The 3rd Period, bones, commands. 
Plate 154 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 156 Тһе 3rd Period, bones, miscellaneous. Plate 155 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 


Plate 158 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 


Plate 160 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 157 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 159 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 162 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 


Plate 161 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 
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Plete 164 Тһе 5rd Period, bones, miscellaneous. Plate 163 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 167 The 3rd Period, bones, miscellaneous. 
Plate 168 The 4th Period, shells, various. 
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Plate 170 The 4th Period, bones, sacrifice. 


Plate 169 The 4th Period, shells, various. 


Plate 171 The 4th Period, bones, sacrifice. 


Plate 172 The 4th Period, bones, sacrifice. 


Plate 174 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plate 176 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plate 173 The 4th Period, bones, sacrifice. 


Plate 175 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plate 178 The 4th Peri 
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Plate 179 The 4th Period 
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Plate 180 The 4th Period, bones, sa 


Plate 182 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plate 184. The 4th Period, bones, sacrifice. 


Plate 181 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plate 183 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plate 187 The 4th Period, bones, sacrifice. 


Plate 185 The 4th Period 
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Plate 186 The 4th Period 
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Plate 190 The 4th Period, bones, sacrifice. Plate 189 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plare 191 The 4th Period, bones, sacrifice. 
Plate 192 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plate 194 The 4th Period, bones, sacrifice. 


Plate 193 The 4th Period, bones, sacrifice. 
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Plate 196 The 4th Period, bones, harvest. 


Plate 195 The 4th Period, bones, harvest. 
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Plate 198 The 4th Period, bones, wind and rain. 
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Plate 200 The 4th Period, bones, wind and rain. 


Plate 197 The 4th Period, bones, harvest. 
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Plate 199 The 4th Period, bones, wind and rain. 
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Plate 203 The 4th Period, bones, wind and rain. 
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Plate 204 The 4th Period, bones 


Plate 202 The 4th Period, bones, wind and rain. 
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Plate 206 The 4 中 Petiod, bones, wind and rain. 
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Plate 208 The 4th Period, bones, wind and rain. 
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Plate 205 The 4th Period, bones, wind and rain. 
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Plate 207 Тһе 4th Petiod, bones, wind and rain. 
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Plate 210 The 4th Peri 
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Plate 211 The 4th Period, bones 
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Plate 212 The 4th Period, bones 
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Plate 214 The 4th Period, bones, evening or ten-day week. 
Plate 213 The 4th Period, bones, evening or ten-day week. 
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Plate 216 The 4th Period, bones, evening or ten-day week. Plate 215 The 4th Period, bones, evening ot ten-day week. 
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Plate 217 The 4th Period, bones, evening or ten-day week. 
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Plate 248 The 4th Period, bones, 


Plate 219 The 4th Period, bones, evening or ten-day week. 
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Plate 222 The 4th Period, bones, bunting. 


Plate 224 The 4th Period, bones, hunting. 
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Plate 221 The 4th Period, bones, hunting. 
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Plate 223 The 4th Period, bones, hunting. 
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Plate 226 The 4th Period, bones, travel. 


Plate 228 The 4th Period, bones, internal and external affairs. 


B2688 
1886 + 1946 


Plate 225 The 4th Period, bones, hunting B2639; travel B2660-B2665. 
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Plate 227 The 4th Period, bones, internal and external affairs. 
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Plate 230 The 4th Period, bones, commands, Plate 229 The 4th Period, bones, internal and external affairs В2693-В2696, В2698; commands B2697, B2699.B2700. 
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Plate 232 The 4th Period, bones, commands. Plate 231 The 4th Period, bones, commands. 
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Plate 233 The 4th Period, bones, commands. 


Plate 234 The 4th Period, bones, commands B2722-B2725; misccllancous B2724-B2 728. 
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Plate 236 The 4th Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 238 The 4th Petiod, bones, miscellaneous. 
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Plate 240 The 4th Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 237 The 4th Period, bones, miscellaneous. 


Plate 239 The 4th Period, bones, miscellaneous. 


ЕЖЕН. ІНЕ 


ДЕННИ Әсе. HE 


ЕҢ Ж 


В2799 
302 + 5065 


Plate 242 The 4th Period, bones, miscellaneous. 


Plate 244 The 4th Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 241 The 4th Period, bones, miscellaneous. 
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Plate 243 The 4th Period, bones, miscellaneous, 
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Plate 246 The 5th Period, shells, sacrifice. 


Plate 248 The 5th Period, shells, sacrifice. 
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Plate 245 The 5th Period, shells, sacrifice. 
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Plate 247 The 5th Period, shells, sacrifice. 
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Plate 250 The 5th Period, shells, sacrifice. 


Plate 252 The 5th Period, shells, sacrifice. 


Plate 249 The 5th Period, shells, sacrifice. 
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Plate 251 The 5th Period, shells, sacrifice. 
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Plate 254 The 5th Period, shells, sacrifice. 
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Plate 256 The 5th Period, shells, evening or ten-day week. 
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Plate 253 The 5th Period, shells, sacrifice. 


Plate 255 The 5th Period, shells, sacrifice 53027-53042; wind and rain 53043-53050. 
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Plate 260 The 5th Period, shells, evening or ten-day week 53124-53130; hunting 53131-53144. 
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Plate 257 The 5th Period, shells, evening ot ten-day week. 
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Plate 259 The 5th Period, shells, evening or ten-day week. 
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Plate 262 The 5th Period, bones, various. 


Plate 261 The 5th Period, shells, hunting, travel, internal and external affairs, miscellaneous. 
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Introduction 


his volume contains the text for the rubbings 
| published in Volume I of The Menzies Collection 
of Sbang Dynasty Oracle Bones. Its aim is to 
clarify the rubbings bv transcription of their inscriptions 
into modern characters, to make the material available 
in transcription to those unfamiliar with oracle bone 
script, and to describe the shapes of the chiselled hol. 
lows so that they can be used as reference material for 
periodic classification. 

The transcriptions appear in the order and are re- 
ferred to bv the numbers of the inscriptions in the first 
volume. For pieces requiring no explanation, there is 
onlv a transcription. Where necessary, additional ex- 
planations arc given at the end of each entry, or, if 
more convenient, are grouped at the end of all entries 
from one bone. In transcriptions of sentences, characters 
lost from an inscription are represented by the symbol 
О. Where the number of missing characters is unknown, 
the symbol Z is used. 

For the most part, transcriptions of oracle bone char- 
acters into modern equivalents follow those of Li Hsiao- 
tings “Ж № E. Chiaku wentzu chi-shh PF x £ 
4 £$ (Taipei: 1965) which contains the interpreta- 
tions of various authorities with the author's annota- 
tions. In order to save space, I have provided additional 
explanations only where I differ from, or have something 
to add to, his equivalents. For examples of sentences, 
the reader may refer to Shima Kunio's № # 8 Inkyo 
bokuji sOrui ЖАЯ À ЖҰҚ (Tokyo: 1967), а con- 
cordance of words and phrases occurring in divination 
inscriptions. Both of these books are conveniently organ- 
ized works of great value to those who wish to further 
their understanding of oracle bones. No further identi- 
fication of these sources is offered in this text. 

In addition to transcription of all the rubbings con- 
tained in the first volume, the present volume contains 
д few rubbings and their transcriptions published here 
for the first time. These are referred to by accession 
numbers beginning with the digits 971x129 and are 
drawn from a group of oracle bones discovered after 
Volume I had been sent to press. For some reason, they 
had been taken out of the Menzies, White, and Crofts 
Collections, stored separately, and their existence for- 
gotten. Except in cases where they could be rejained 


to other bones, there is no way of knowing to which 
collections they originally belonged. Included here are 
pieces that it has been possible to rejoin to Menzies 
oracle bones. Further studv of this group may show that 
more of them can be rejoined to bones in the Menzies 
Collection. 

The part of a tortoise plastron from which a given 
inscribed fragment of shell comes is indicated in the text 
when it is known. It is noted as anterior or posterior, 
left or right, according to the diagram on page 3. 
Pieces from the carapace are simplv marked as such. 

The periodic classification is based on Professor Tung 
Tso-pin's Ф 4g Ж five periods. The First Period covers 
the reigns of Wu-ting И T and the previous genera- 
tion, the Second those of Tsu-keng #8 №. and Tsu-chia 
48.9 , the Third that of K’ang-ting Ж.Т, the 
Fourth those of Wu-i Я L and Wen-wu-ting X p 
T. and the Fifth those of Tii Ф L and Tihsin 
ЖЖ. Where possible, each period is subdivided 
into stages: early, earlv-middle, middle, late-middle, and 
late. These stages do not correspond to precise divisions 
of time but are intended to serve as indications of rela- 
tive position within a period. 

Separate from the main body of the text are three 
essays. One explains the use of chiselled hollows in 
periodic classification. Diagrams of the shapes of chiselled 
hollows are being published in Pu-ku-shang ti tso-tsuan 
bsing-t'ai. These diagrams only approximate the appear- 
ance of the hollows, but they may serve as additional 
reference material. The other two essays are short in- 
troductions to aspects of the study of oracle bones not 
dealt with in detail in the explanations of individual in- 
scriptions. Bones in the Menzies Collection have shed 
new light on these subjects. 

Finallv, because the editing of the rubbings in the 
first volume of this work had to be finished three months 
earlier than expected, some of them were incorrectly 
published upside down, and bones were sometimes 
identified as shells and vice-versa. These crrors, for 
which I apologize, are corrected in the appropriate 
entries. 


Hsü Chin-hsiung 
May 1973. 


The Menzies Collection 
of Shang Dynasty 


Oracle Bones 


VOLUME II 
The Text 


Hsu Chin-hsiung 


The Royal Ontario Museum, Toronto, Canada 


in cooperation with - 


The Chinese University of Hong Kong 


Foreword 


ith the publication of this volume, the pro- 
\ X j ject of classifying and organizing the Menzies 
Collection of oracle bones can be said to be 
complete. In December 1968, I was invited to come to 
the Royal Ontario Museum to work on the material in 
the collection. I spent two years editing the first volume 
of The Menzies Collection of Shang Dynasty Oracle 
Bones and then entered the M.Phil. programme in the 
East Asian Department of the University of Toronto. 
Since then, I have been working half-time at the Muse- 
um. As planned, I have now completed both my study 
of chiselled hollows and the transcriptions contained 
in this volume. The former was my M.Phil. thesis and is 
being published bv Yee Wen in Taipei under the title 
Pu-ku-shang ti tso-tsuan bsing-t'ai bP + 65 аж 
%%7% (Тһе Importance of Chiselled Hollows іп Peri- 
odic Classification). 


I would like to thank Mr. Matsumaru Michio 
#8 А, їй #2 апа Мг. Mochii Yasutaka 44 # Ж # . 
Mr. Matsumaru kindly drew to my attention that frag- 
ments B2081 and B2088 could be joined. Mr. Mochii 
wrote to tell me that a number of shells and bones 
could be reconnected—S2833 + $3015, S3133 +53137, 
$2847 + Ching-chin 5200, 52911 +Г-ефи 75, 53069 + 
$3071 +I-chu 214+I-chu 227, S3072+I-chu 215+ 
Г-сри 229, $3093+Гери 1410, 53159 + Ch'ien-pien 
2.13.5, B3170 + I chu 738 + Hsü-ts'un 1.2586. Drawings 
and rubbings of these bones are to be found in the Ар- 
pendix. These discoveries were made after the text had 
gone to press, and so I could not express my gratitude 
and make full transcription of their sentences in the 
text itself, I would also like to thank Mr. Gregory 
Whincup and Mrs. Patricia Proctor for their work on 
the English manuscript. 
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Chapter One 


Periodic Classification 
of Oracle Bones 


his book differs from previous works in that it 
| uses the stvle of hollows chiselled in the back of 
an oracle bone as a factor in its classification by 
period. Ever since Professor Tung Tso-pin suggested ten 
criteria by which to determine the period of an oracle 
bone, periodic classification has become a fundamental 
task in the study of the inscriptions. In the forty years 
since their definition, these criteria have been an ex- 
tremely useful instrument, but they have proved inade- 
quate to solve two important problems. The first, which 
has already been the subject of great debate, is the dif- 
ficultv of distinguishing certain Fourth Period inscrip- 
tions from those of the First Period. The second is 
centred оп the fact that some diviners served іп more 
than one period, thereby rendering the appearance of a 
diviner's name insufficient grounds for placing а bone 
in any single and particular period. Chiselled hollows 
have not only provided new material for the solution of 
these problems, but have also proved useful in dating 
certain bones of the Third and Fourth periods otherwise 
difficult to classify correctly. The characteristics of the 
various styles of chiselled hollows are described below, 
followed bv an explanation of how thev have been used 
in solving these problems. 

Because of the physical differences between shell and 
bone, and because of a limitation on the length of hol- 
lows imposed by the size of the tortoise shell plates, 
hollows in bones and shells, while generally similar, do 
differ in some respects. For this reason, the hollows in 
shells and bones are dealt with separately. Descriptions 
of the hollows in bones are more detailed than of those 
in shells becausé the Royal Ontario Museum's collection 
is far richer in bones, especially those of the First, Third, 
and Fourth periods. Moreover, shells аге more fragile 
and their chiselled hollows are seldom preserved intact. 

Hollows chiselled in bone may be divided into two 
categories;—abnormal styles, current only for a certain 
length of time or used infrequently, and the normal 
style, common in all periods. There are four abnormal 
styles: 


(a) A round chiselled hollow larger than and containing 
a long chiselled hollow—used only in the First 


Period. 


few inscriptions contain this useful information and 
even when it is provided, it must be used with caution. 
The chances of the recurrence of a kinship term in dif- 
ferent generations are large, as it was a Shang custom 
to refer to uncles and aunts of the king as "Father X" 
or "Mother У”, and there were only ten different kin- 
ship terms available. 

Deduction of the period in which a diviner served on 
the basis of such scanty evidence and its extension to 
apply to different diviners mentioned with him on other 
bones must be regarded as methodologically question- 
able. 

The articles "Lüch-t'an chen-jen ti tsai-chih nien-tai” 
EGk Ë A 85 BRYA AIN (“A Survey of Diviners' 
Periods of Service") and “Т?ап chen-jen Ho ti shih-tai” 
BR À < HH tH. (“А Discussion of the Diviner 
Ho’s Period of Service"), in Chung-kuo wen-tzu nos. 
43 and 44, give the names of many diviners who can be 
proved to have served in two or even three periods. 
Again, chiselled hollows have a part to play. In these 
two studies, thev are used together with other criteria 
to define the dates of the diviners' periods of activity 
more accurately. 

The use of chiselled hollows for periodic classification 
shares the same premise as that for calligraphy and syn- 
tax as chronological indicators. Because each craftsman 
had his own style, the work of one can be differentiated 
from that of another. The act of cutting an inscription 
or chiselling a hollow required specialized skills, and there 
were few such craftsmen in any one period. Their in. 
dividual styles are relatively simple to differentiate 
within these limited numbers. 

Since some diviners and scribes are known to have 
served through more than one period, one can suppose 
that some of the men who chiselled hollows did so as 
well. It may also be assumed that scribes, diviners, and 
chisellers would not necessarily have entered and retired 
from service simultaneously. An important consequence 
of this is that bones can be more closely dated by ob. 
serving coincidences of the characteristic styles of in- 
dividual scribes, diviners, and chisellers. For example, in 
an ideal case, if the diviner on a bone is known to have 
served from the third to the seventh уеаг of a given 
reign, and the chiseller from the fifth to the tenth year, 
we may then state that this bone dates from between 
the fifth and seventh years of the reign. This methodol- 
ору can be profitably applied to а large number of bones 
and deserves concentrated research for its refinement. 

Finally, chiselled hollows can be of help in the dating 
of certain Third and Fourth period inscriptions which 
are otherwise difficult to classify. The direction of change 
in the carviñg of long hollows during the two periods 
is from long to short, from Ñat- to pointed-ended, from 
wide to narrow, and from neat to careless. Supposing 
that these changes correspond to chronological stages, 
each of the two periods may be roughly divided into 
early, early-middle, middle, late-middle, and late stages. 


(b) A small round drilled hollow—-used in the First 
and Fourth periods. 


(c) А round chiselled hollow on the shoulder of a long 
hollow—used only in the First Period. 


(d) А chiselled hollow in the centre of the lower part 
of the obverse face of a bone—used in the Third 
and Fourth periods. 


Very few First Petiod examples of the first and 
sccond styles arc accompanied by a diviner's name and, 
as the use of the diviner's name became virtually stand- 
ard by the Second Period, these abnormal styles may 
well date from the early batt of the First Period. Nor- 
mal-style hollows on bones also showing Fourth Period 
examples of the second abnormal style are characteristic 
of the late-middle Fourth Period. 

The normal-style chiselled hollow is long, with no 
accompanying round hollow. However, the heat needed 
to crack the bone to form the omen was applied on the 
shoulder of the long hollow, and often a round depres- 
sion resembling a chiselled hollow formed when a layer 
of burnt bone flaked off. This burn mark can be easily 
confused with the third abnormal style, but, in fact, no 
true example of a round chiselled hollow on the shoulder 
of a long one occurs after the First Period. 

In the text a brief description of each chiselled hol. 
low will be given; here, the general features of the 
normal-style hallows of each period are explained. In 
First Period hollows the shoulders (sides) are straight 
and parallel, and the ends are clearly distinguished from 
the shoulders. The hollows are between 1.5 and 2.0 cm 
long, usually about 1.7 cm, ending in a needle-point ñm 
ога A shape, quite different from the triangular () , 
fine-line (|, and saw-tooth (T) shapes that occur in 
other periods. The shoulders are neatly cut, apparently 
with one stroke of a sharp V-shaped chisel. Sometimes 
the ends are counded or the hollow differs slightly from 
the norm in some respect, but the hollow always gives 
the impression of having been neatly and carefully cut. 

Normal-style hollows ate quite different in the Second 
Period. being wider and bigger than First Period hol. 
lows. They are at least 2 cm long and their length in- 
creases throughout the period. Usually, the shoulders 
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early-middle late-middle 


There are many differences in the divination customs 
of the Third and Fourth periods. They may be summar- 
ized as follows. 


(a) Content of inscriptions. Certain comments on the 
degree of auspiciousness of the omen, chi Æ (aus- 
picious), ta chi Ж Ф (very auspicious), and bung 
cbi $4 & (most auspicious) are made only in the 
Third Period. The character wang Ж. (king) is 
written Е until the early Fourth Period when its 
form changes. Divinations are not numbered in a 
series until the late Third Period, but series num- 
bers are commonly used in the Fourth. The for- 
mula kan-chih chen + X. À (On such-and-such а 
day, the question was asked . . .) used to begin a 
divination inscription is clear evidence that it dates 
from the Fourth Period. The introductory formula 
kan-chih pu chen 干支 下 Ë (On such-and-such 
a day, divination was made and the question was 
asked . . .) comes into use in the late Third Period 
and is comparatively common in the early-middle 
Fourth. In the Third Period, the first divination on 
a bone often begins with the formula &am-chib pu 
+ X К (On such-and-such a day, divination was 
made . . .) but this is omitted in subsequent divina- 
tions. This custom continues in the early Fourth 
Period but in the early-middle stage and thereafter, 
one of the three formulas either is used to begin 
each divination, or at least precedes the first divina- 
tion on each subject. 


Calligraphic style. Very few Third Period inscrip- 
tions are in the large, rough, and forceful style that 
becomes most common in the early Fourth Period, 
and then gradually less common through the next 
two stages of the period. Small but firm calligraphy 
is the rule in the Third Period, with only a few 
examples of it dating from the early Fourth. Weak 
characters drawn with thin curving lines are used 
from the late Third to the late Fourth, but in the 
late Third and early Fourth their scale is small, 
while the late Fourth Period shows examples of a 
characteristic large script. 


Preparation of the bone. The method of sawing a 
bone and polishing its edges passed through four 


phases. It changes from 7, to м , then м , 
and finally №4 . The first phase appears іп the 


early Third Period and gradually dies out in the 
Fourth; the second is at its apogee from the mid- 
Third to the early Fourth Period, beginning and 
declining before and after; the third is current from 
the early Fourth Period; and the fourth comes into 
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are somewhat bowed () and each end forms a tight 
curve, but the hollows are not as symmetrical as in the 
First Period. Some examples have gently rounded ends. 
Their shoulders are not neatly cut and their walls are 
often rippled. No hollows of this period are straight- 
shouldered with needle-point ends as are some First 
Period examples, but some hollows about 2 cm long 
have triangular ends and shoulders straighter than the 
norm. These are similar to a small group of First Period 
hollows and must be transitional between the First and 
Second periods. Comparatively few bones from the 
Second Period appear in the Menzies Collection. 

The wide hollows with tightly curved ends and 
slightly bowed shoulders of the Second Period are still 
found in the early part of the Third Period, but with 
time their heads become flat or gently rounded, length 
increases to at least 2.2 cm, and shoulders become so 
little bowed that they can be considered straight. Hol- 
lows of the last part of this period are a little careless 
in style, with increasingly narrow shoulders and pointed 
or diagonal ends. Length shrinks back to 2.0 cm or even 
less. Examples from this last part of the period are quite 
scarce in the collection. 

А great number of changes take place in the shapes 
of hollows during the Fourth Period. Early in the pe- 
riod, the wide, straight-shouldered hollows with the 
gently rounded ends of the Third Period are maintained 
but length diminishes to about 2.0 cm. Their shoulders 
аге not very neat and such hollows do not appear to 
have Бееп cut with one stroke. This is particularly evi- 
dent in ripples that appear on the inner walls of 
shoulders. After this early stage, hollows are always 
under 2.0 cm long, some even shorter than 1.5 cm. A 
variety of shapes is found-—-shoulders that are bowed, 
slightly bowed, or narrow; ends that are pointed or 
tightly curved. The frequent occurrence of more than 
one style on a bone leaves an impression of disorder. 

Because there are few Fifth Period bones in the col- 
lection, distinctions among the shapes of hollows of 
that period remain unclear. There are, however, two 
main types. The first is wide and elliptical . In its 
manufacture, a long hollow was carved first and then 
the rims of its shoulders broadened, () to (0) . These 
hollows are 1.8 to 2.0 cm long and have tightly curved 
ends. The second type is of the same length, with broad 
straight shoulders and tightly curved or gently rounded 
ends. The first type is probably earlier than the second. 

On shell, а semicircular or fingernail-shaped hollow 
was usually chiselled beside each long hollow whose 
length, because of the limitation imposed by shell plate 
size, is not as regular as on bone. First Period hollows 
are like those on bone, 1.7 to 1.8 cm long, and narrow 
with straight shoulders and needle-point ends. In the 
Second Period the shape of the ends gradually changes 
from fine-line, to triangular, to gently rounded, and the 
length gradually increases, as do the width and the size 
of burn marks. In the Fifth Period, the length returns 
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to about 1.7 or 1.8 cm; the shoulders become a little 
bowed, and the ends tightly curved, gently rounded, or 
flat. This variety in shape seems to be related in some 
way to the period, but details of the relationship are not 
vet clear. 

As mentioned earlier, analysis of the shapes of chis- 
elled hollows has proved to be most usefuk in the solu- 
tion of a few problems related to periodic classification. 
A group of inscriptions, the Royal Family and Princes 
Group, has been the subject of debate for over ten years. 
The controversy revolves around whether this group 
should be dated to the Fourth Period or whether it is 
contemporary with the First Period. The names of di- 
viners on bones of the Royal Family Group are distinc- 
tive to this group alone. Confusion is further intensified 
because Wu-ting of the First Period and Wen-wu-ting of 
the Fourth Period both adhered to the Old School of 
divination practice, making divination customs quite 
alike in the two reigns. In other words, Professor Tung 
Tso-pin's ten criteria do not provide sufficient evidence 
to establish the period of this group of inscriptions. 
However, analysis of their chiselled hollows clarifies the 
situation. In “Tsuan-tso tui pu-tz'u tuan-tai ti chung-yao- 
hsing" ££ AE f4 | HB NK $£ $. (“The Impor- 
tance of Chiselled Hollows in Periodic Classification”), 
published in Chung-kuo wen-tzu 中 国文 字 no. 35, 
the styles of First and Fourth Period chiselled hollows 
were examined to see where they differed. More recent- 
ly, іп Pu-ku-shang ti tso-tsuan bsing-t'ai, a study of the 
hollows of both First and Fourth periods was conducted 
from various points of view, resulting in the discovery 
that both normal and abnormal-style hollows in the 
controversial bones of the Royal Family Group resemble 
those of the Fourth Period and are not at all like those 
of the First Period. This demonstrates the accuracy of 
Professor Tung's placement of this group in the Fourth 
Period. 

А second problem is related to the reliability of using 
the diviner's name on a bone as a standard for periodic 
classification. It was once assumed that, almost without 
exception, diviners worked in only one period and, 
therefore, once the temporal spar. of a diviner's activity 
had been established, the appearance of his name could 
be taken as a guarantee of the bone's chronological 
placement. Many scholars have observed that, on the 
contrary, some diviners seem to have served in more 
than one period. However, most of the inscriptions 
Cited as evidence are not convincing. They merely con- 
tain the same name as that borne by an identified diviner 
without offering any proof that the same person was, 
indeed, being referred to, either by specifying his activ- 
ity or his office. As a result, these observations have 
not generated much interest among other scholars in the 
field. 

The period in which a diviner served might be de- 
duced from the kinship terms used for members of the 
generation preceding the reigning king. Unfortunately, 


vogue a little later than the third stage. There are 
two principal arrangements of hollows on the 
bone—a one-one arrangement fA and ff], and 
а one-three arrangement / 4. The one-one arrange- 
ment begins late in the Third Period and is current 
throughout the Fourth, while the one-three is used 
in the Third and dies out during the early Fourth 
Period. 


Length of hollow. The normal length of Third 
Period hollows exceeds 2.3 cm, but such long hol- 
lows are found only in the early part of the Fourth 
Period. Conversely, only the late Third Period 
shows examples between 1.6 and 2.0 cm, the most 
common range during the Fourth Period. Hollows 
shorter than 1.6 cm are indicative of the middle 
and late stages of the Fourth Period. and unknown 
at anv other time. 


The shapes of long hollows. Broad hollows with 
almost straight shoulders, and flat or gently round- 
ed ends, are standard in Third Period bones but 
are also seen in those of the early and early-middle 
Fourth Period. Narrow hollows with straight shoul- 
ders and flat ends are found in the late Third Pe- 
riod and after. Hollows with one triangular. end 
occur in the late Third Period. but the great major- 
itv of them date from the Fourth Period. Those 
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with both ends triangular, or of tear-drop shape, 
are more common in bones of the later part of the 
Fourth Period. Careless cutting is more typical of 
Fourth Period hollows. Finally, burn marks beside 
the hollows are verv large in Third Period ex- 
amples and much smaller in Fourth Period bones. 


These are five comparatively easy and accurate cri- 
teria Бу which to date oracle bones of the Third and 
Fourth periods. А chart outlining the information given 
above is included on page хуш. Although it may әсет 
from their descriptions that some Fourth Period hollows 
bear a close resemblance to those of the First Period, 
being between 1.5 and 2.0 cm long, having pointed 
ends, and being in a one-one arrangement, there are 
differences between the two. Those of the First Period 
have straight shoulders and are neatly cut, while those 
of the Fourth Period are most often quite carelessly 
executed. Апу more carefully cut Fourth Period hollows 
have triangular ends, obvious V-marks at either end of 
the bottom of the hollow fh ,and appear 2 in Cross- 
section, while First Period hollows have needle-point 
ends and appear 240 or 25а 0 in cross-section. 

Not only can bones hitherto difficult to date be as- 
signed to a specific period through the application of 
these criteria, but also more precise dating within a 
period may be possible. 
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Omen comments, /a chi, etc. 
King, № 
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Introductory formula, 
kan-chih chen 


Introductory formula, 
Бап-сВіР ри chen 


Omission of introductory formula 
Large rough calligraphy 

Small strong calligraphy 

Fine weak calligraphy 

Edge preparation, 

Edge preparation, 

Edge preparation, 

Edge preparation, 

One-three arrangement 
One-one arrangement 

Hollow longer than 2.3 cm 
Hollow between 1.6 and 2 cm 
Hollow shorter than 1.6 cm 
Hollow shape, 

Hollow shape, 

Hollow shape, 

Hollow shape, 

Hollow shape, 

Large burn mark 


Small burn mark 


Chapter Two 


The Five Rituals 


Т- most important Fifth Period inscriptions are 
| related to the Five Rituals, providing our main 
source material for study of the calendrical sys- 
tem at that time in the Shang Dynasty. Because the 
collection of the Royal Ontario Museum contains in- 
scriptions that alter previous thinking on this subject, 
3 brief introduction to the Five Rituals and their use in 
study of the calendar is included here. For more detailed 
discussions please see Yin pu-tz’u-chung wu-chung 
chi-ssu ti ven-chin АА F dt + 246 #10 8) aR À (A 
Study of the Five Rituals in Oracle Bone Inscriptions of 
the Yin Dynasty), Taipei, 1968; "Yin pu-tz'u-chung wu- 
chung chi-ssu yen-chiu ti hsin kuan-nien" At F & f 
2 d$ FID À F) 37 МХ (A New Approach to- 


wards Studv of the Five Rituals іп Oracle Bones In- 
scriptions of the Yin Dynasty), Chung-kuo wen-tzu, no. 
55; and “Wu-chung chi-ssu ti hsin kuan-nien үй Yin-li ti 


tan-ta0” A ft RIL LEE LA IR 
(А New Approach towards the Five Rituals and their 
Relevance to the Yin Calendrical System), Chung-kuo 
шеп-іги. по. 41. 

The Five Rituals comprise the five sacrifices i 3f , 
chi % tsai BR , hsieh $ , and yung А . Each of 
these sacrifices was offered in accordance with a prede- 
termined list, on fixed davs and in a set order, to an- 
cestors and ancestresses of the reigning king. Only those 
forebears with particular qualifications received sacri- 
fices. Ancestors of the direct or collateral line received 
sacrifices if thev had been named heir-apparent, even if 
they had not, in fact, ascended the throne. In the begin- 
ning, sacrifices were made to ancestresses with sons who 
had become heirs-apparent, but in the Fifth Period only 
the consort of one king in each generation was deemed 
eligible to receive sacrifices. 

Following is a genealogy of the Shang royal house. 
The numbers beside each ancestor's name represent the 
order in which thev were named heir to the throne. 

Sacrifices were made to each ancestor and ancestress 
in the order dictated by the sacrifice list. The ancestors 
appear in the list according to the order in which they 
were named heir to the throne and the ancestresses ac- 
cording to their husbands' precedence. Sacrifices were 
made to each on the day of the Руди 4) (ten-day week) 


whose cyclical number corresponded to that in his or 
her posthumous name. The numbers in the table below 
are those given in the genealogical table. 

Each of the rituals was held over a period of eleven 
hsiin. The periods of offering of the chi, tsai, and bsieb 
rituals overlapped; the ¢sai cycle began one hsän after 
the beginning of the chi, and the bsieh one bsün after 
the beginning of the 1547. In the Astin preceding the 
commencement of each ritual, the books of sacrificial 
procedure were presented. This ceremony was held in 
the eleventh Атим of the preceding ritual except in the 
casc of the first, the ¿ ritual. Thus, a complete cycle of 
the Five Rituals took thirty-six Asin to perform. Fol- 
lowing is a table of the sacrifices held on the first day 
of each Astin. 

Reconstructions of sacrifices cycles demonstrate that 
an extra Руйи was added to the cycle on an average of 
once in every two, prolonging it from thirty-six to thirty- 
seven Asin, or, in other words, from 360 to 370 days. 
It was formerly thought that this extra Рейн was always 
added in a fixed position. Some scholars maintained that 
it was added after the completion of one particular 
ritual, while others thought it could be inserted after 
any one of them. But the inscription on a shell in the 
Menzies Collection (S2854 + 2858) shows that it could 
be added during the performance of a ritual. Sacrifices 
to Ta-keng's K Ë consort Pijen 46 £ (lla) and to 
Ta-wu's K № consort Pi-jen 4 £ (13a) were nor- 
mally held in consecutive psiin but the Menzies inscrip- 
tion records sacrifices to them by the hsieb ritual separ- 
ated by one full bsiin. In other words, an extra bsün 
had been inserted between the two sacrífices. Further 
research has shown that the extra bsiin was inserted 
recurrently at fixed intervals of time. 

On the following pages is a combined calendar and 
chronology of sacrifices for the period from the second 
to the ninth year of the reign of Ti-i, a period for which 
the data are particularly rich. The tables are compiled 
almost exclusively from notations about sacrifices to be 
held during the coming Astin, found appended to divina- 
tions held regularly at the end of every Asiin. For this 
reason, although each horizontal line in the tables stands 
for ten days, it does not represent a complete Asin, but 
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rather the last day of one psiin and the first nine days 
of the next. The numbers to the left аге those of the 
days in the first and second places in the line, the last 
day of one bsiin and the first day of the next, according 
to the cyclical sixty-day system. The heavier lines mark 
the divisions into months. An “X” marks the position 
of an oracle bone dated by year, as well as by month 
and day. The number immediately to the right is that 
of the reconstructed number of the month of the first 
dav of the line. When it is followed by another number, 
the second number indicates the number of the month 
of the first day in che line as recorded on the dated 
oracle bone. The sacrifice on the first day of each hsün 
and its recipient are also listed. For example, “СЫ:9” 
means that sacrifice was made by the cb; ritual to Hsiao- 
chia ls f on the first day of the Рейн. When no sacri- 
fice was given on the first day of a bsiin, the genealogical 
number of the ancestor is replaced by a circle. A triangle 
symbolizes the presentation of the books of sacrificial 
procedure. The insertion of an extra bsiin is marked 
with a star. Finally, the references for dated oracle 
bones are given on the far right. 

Several points may be deduced from these tables. 

From the second to the ninth year of Ti-i’s reign, 
there was no intercalary month. We know that earlier, 
in the reign of Wu-ting, one was added at the end of 
the year as a thirteenth month when it became necessary 
to reconcile the lunar months with the solar vear. Later, 
the Shang progressed so far as to fit it in. during the 
course of the year. There must have been some reason 
for its abandonment early in Ti-i's reign. Perhaps, be- 
cause the cycle of the Five Rituals was completed in 
about the same number of days as there are in a solar 
year (the extra Әліп maintaining this relationship), and 
thus the same sacrifice always took place at about the 
same time of year, the cycle of the Five Rituals was 
used for practical purposes in place of the division of 
the year into months. If this was indeed done, it may 
no longer have been felt necessary to keep the lunar 
months in agreement with the solar vear. In апу case, 
from the reconstruction of the sacrifice table for the 
whole reign, we know that the intercalary months left 
out in those first few early years were made up between 
the fifteenth and twentieth years of Ti-i's reign. Per- 
haps the Shang found it inconvenient that the months 
did not fall at the same time in each succeeding year 
and acted to rectify the situation. 

During this period, the years were not divided into 
months in the normal way. Previously, long (thirty-day) 
months alternated with short ( twenty-nine-day) months, 
with two long months in succession once every fifteen 
to seventeen months for adjustment to the lunar month's 
actual length. We have, however, inscriptions dated to 
the tenth (kuci-yu Ж.Қ) cyclical day in the eleventh 


The Third Year 


month of thc third усаг, and to the twentieth (kuei-wei 
ЖЖ ) cyclical day in the fifth month of the seventh 
vear. If we arrange the months in the intervening period 
alternately, then this kuei-yu day must have been the 
last day of the eleventh month and the kuei-wei day the 
first day of the fifth month. The number of their inter- 
vening days does not allow for the consecutive placc- 
ment of two long months. This irregularity may have 
been necessitated by some system, as vet not under. 
stood, which also dictated the omission of the intercalary 
months and the placement of the extra уйл one month 
later each time if was inserted. 

Ав just mentioned, in the earlv Fifth Period, the extra 
bsün appears to have been placed progressively one 
month later each time it was added. In order to main- 
tain this regularity, the hsiin beginning on the forty-first 
(chia-ch'en Ф Ж) cyclical day.in the seventh month 
of the eighth year should have been made an extra bsiin. 
In fact, it was not, and the yung ritual was offered to 
T'uan-chia $£ 'Y in accordance with normal procedure. 
The third month of that year, however, had forty days 
or more. Although we do not understand the significance 
of this isolated phenomenon at present, we can be sure 
that the forty-day month was intended to reconcile a 
calendrical disagreement. Most probably, the placement 
of the extra bsiin was based on some astronomical phe- 
nomenon, and once in every several decades it became 
necessary to make an adjustment by omitting the extra 
bsün. lt is interesting to note that, in time, the cor- 
respondence between thc sacrifice cycle and the months 
of the year became very close. The reconstructed sacri- 
fice table for the reigns of Ti-i and Ti-hsin reveals that 
after the twentieth vear of Ti-i's reign, the majority of 
the extra bsän fell in the sixth and seventh months. 
This regularity was also probably achieved through ob- 
servation of some heavenly phenomenon. 

We are helped in our efforts to reconstruct the Yin 
calendar by the fact that the relationship between a 
particular sacrifice and the number of the cyclical day on 
which it was performed was altered by the insertion of 
the extra Astin, When the extra bsün was added regu- 
larly once every two years, the sacrifice to a particular 
ancestor by a particular ritual took place on a day with 
the same cyclical number only once in twelve years. In 
addition, because the accuracy of the placement of the 
intercalary month varied from period to period, the 
relationship between the months and the sacrifice cycle 
also changed. Therefore, we can deduce the year of a 
sacrifice for which only the month and cyclical date are 
recorded. 

We have only a general and incomplete picture of the 
Yin calendrical system, but the knowledge we do have 
provides a good foundation for further research. 
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Sacrifice Table 


Ist Asin 
2nd 
3rd 
4th 
5th 
6th 
7th 
8th 
9th 
10th 
llth 
12th 
{3th 


t4ch 


15th 
16th 
L7th 
t8th 


presentation of books for 2 ritual 

offering to 1 by i 

no ceremony 

offering to 9 by i 

offering to 12 by i 

no ceremony 

offering to 17 Ьу; 

offering to 20 Ьу; 

offering to 23 by i 

no ceremony 

offering to 30 by ; 

presentation of books for chi ritual 

offering to 1 by chi, presentation of books 
for ¿sai ritual 

Offering to 1 by ¢sui, presentation of books 
for hsieb ritual 

offering to 9 by chi, and to 1 by hsieb 
offering to 12 by chi, and to 9 by tsai 
offering to 12 by гга, and to 9 by Psieb 
offering to 17 by chi, and to 12 Бу hsich 


The Second Year 


е 
> 


= 


10th 11th 


offering to 20 by chi, and to 17 by 154 
offering to 23 Бу chi, and to 20 bv /sei, and 
to 17 by bsieb 

offering to 23 by 15а, and to 20 by Asieh 
offering to 30 by chi, and to 23 by bsieb 
offering to 30 by /sai 

offering to 30 by bsiep 

presentation of books for yung ritual 
offering to 1 by yung 

no ceremony 

offering to 9 by улп. 

offering to 12 by yung 

no ceremonv 

offering to 17 by yung 

offering to 20 bv уйле 

offering to 23 by yang 

no ceremony 

offering to 30 by yung 


no ceremony 


K'u-fang 1619 


Ch'ien-pien 3.27.7 


Hou-pien 1.20.15 
Hsü-ts'un 1.2602 


Hau-pien 1.20.13 


The Fifth Year The Fourth Year 


Hou-pien 1.19.12 


О Mingesbib 789 


SSE IED . АНЕ 


Гери 243 
I-cbu 243 
I-chu 243 
Т-сри 243 
Т-сри 243 


I-chu 243 Hsü-pien 1.51.3 


Mid 30 
Yung:O 


Hou-pien 1.20.7 


:12 Ching-chin 5489 
:0 
:17 
:20 
:23 
:O 
| | 112, :30 
十 12, Сы :A 人 


12, 12 Chi : 1 Ming-shib 789 
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— 
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The Sixth Year 
The Seventh Year 
Chi : 
Chi : 
Chi 
Сы 
сы 
Tsung-sbu pl. 21, no. 8 Chi : 
| II II TI Tt | Chi 
ds 2 . 
Hsii (sn 1.2687 ry TT ETT EL Chi 


Hisu-ts'un 1.2687 Chi 
i: Hsä-ts'un 1.2687 i Chi 
EE 04, i: Chi 


| | Yung: А 

I-1s'un 545 ， Yung: 1 

Lts'un 545 Yung:O 
Yung: 9 
Yung:12 
* 
Yung:O 
Yung:17 
Yung:20 


"n Yung:23 
Hsiü-ts'uu 2.964 m EE Yung:O 


Hsä-ts'un 2.964 | Yung:30 


Yung:O — Hsü-ts'un 1.2652 
Hsii-ts'un 2.964 | иш I :A Hsü-ts'un 1.2652 
| Hsü-ts'un 2,966 
Hsii-ts’un 2,966 
Hsi-ts'un 2,966 
Hsü-ts'un 2,966 


Chib-bsü 226 
Chib-hsi 226 


Ling-shih 41 
Ling-sbih 41 


к4 = +++ 
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The Ninth Year 


30% of the occasions for which divinations had been 
made. Another scholar's estimate is 18%. On the aver- 
age, therefore, there was only about one hunt in each 
bsün. Below are several series of hunting divinations 
made over a comparativelv long period, each group 
taken from one bone. The frequency of hunts can be 
deduced from them. 


(а) Ch'ien-pien 2.39.4 + I-cbu 121 


Thirty-fifth dav 
Thirty-eighth day 
Thirty-ninth дау 
Forty-fifth day 
Forty-ninth day 
Fiftv-second dav 
Fifty-fifth day 
Fifty-eighth day 


Tien at B? 
T'ien at C? 


T'ien at B? 


T'ien at G? 


There were four hunting expeditions within a period of 
twenty-four dass. 


(b) ирип 2928+Fu-yu 86+ Hsü-ts'un 1.2370 + 
1.2367 


Thirty-ninth dav 


Forty-second day  T'ien at A? 
Forty-fifth дау T'ien at B? 
Fortv-eighth дау T'ien at C? 
Forty-ninth dav T'ien at A? 
Second day T'ien at C? 
Eighth dav T'ien at C? Chariots were used. 
Ninth day Tien at D? Chariots were used. 
Twelfth dav T'ien at E? Chariots were used. 


There were four hunts in thirty-four days. 


(c) Chin-chang 452 


Forty-fifth dav T ien at А? 
Forty-seventh day  T'ien at B? 


Forty-eighth day  T'ien at А? 
Fifty-ninth day T'ien at A? 
Ninth day T ien at B? 
Nineteenth day T'ien at C? 


Twenty-fourth day T’ien at A? 


In forty days not one omen sufficiently auspicious to 
permit a hunt was obtained. 


(d) Hsü-rs'un 1.2374 


Twenty-ninth day T’ienat A? Bag of one tiger 
and seven foxes. 


Thirty-ninth day  T'ienatB? Chariots were used. 


Forty-fourth day — T'ienat C? 
Forty-fifth day T'ien at D? 
Forty-ninth day T'ienat D? 
Fifty-ninth day T'ien at D? 


Eighth day 


T'ien at A? 


T'iemat A? Chariots were used. 
T'ien at D? Chariots were used. 
T'ienatE? Chariots were used. 


T'ienatF? Chariots were uscd. 


T'ienat А? Chariots were used. 


I 
Chi :人 入 
Chi : ! 
Chi :O 
Chi : 9 
Chi :12 
Chi :O 
Chi :17 
Chi :20 
Chi :23 
Chi :O 
Chi :30 
Chi :O 
Chi :O 
Yung: А 
Yung: 1 
Yung:O 
Yung: 9 
Yung:12 
Yung:O 
Yung:17 
Yung:20 
Yung:23 
Yung:O 
Yung:30 
"ung:O 
:人 A 
: 1 
О Chia-pien 2416 


Y 

I 

I 

I 

I 

I 12 
I 

I :17 Гери 391 
1 

I 

I 


20 


They only hunted twice in forty days. 


(e) K’u-fang 1536 


Thirty-ninth day  T'ien at A? 


Forty-second day — T'ies at A? 
Forty-fifth day T'ien at A? 
Forty-eighth day Tien at A? 


Fifty-ninth day T'ienat A? Bag of five mi deer, 
one tiger and six 


fowl. 


There was only one hunt in thirty days. 


One would imagine hunting to have been a seasonal 
activity timed to avoid periods of bad weather, but the 
inscriptions do not indicate this. Few inscriptions men- 
tion the month, but according to a rough tabulation of 
the bones in Shima Kunio's Inkyo bokuji sorui, the first 
month is mentioned three times, the second five, the 
third three, the fourth not at all, the fifth four times, 
the sixth once, the seventh and eighth three times, the 
ninth twice, the tenth eight times, the cleventh twice, 
and the twelfth month seven times. The fact that this 
appears to imply no seasonality may spring from the 
inexactitude of the Shang calendar. 

In summary, hunts were held on certain fixed days 
throughout the year, or at least most of it, while the 
performance of kuo was not so strictly regulated. Tien 
and kuo inscriptions also differ in that, while those of 
Гіеп show a definite concern for the weather, kuo in- 
scriptions rarely do. These differences can be readily 
understood if the nature of the two types of expedition 
is assumed to be different and kuo is postulated as a 
military expedition either mounted because a tour of 
inspection of a certain locality was deemed necessary, or 
sent out in response to temporarily prevailing condi- 
tions, perhaps an invasion or a rebellion. This hypo- 
thesis is borne out by the fact that the majority of 
Third Period hunting grounds reappear in inscriptions 
of the Fifth Period and with similar frequency, whereas 
kuo expeditions travelled to one set of places in the 
Third Period and a completely different set in the Fifth. 

Again, while there are frequent inquiries about the 
possibility of rain in /'iew inscriptions, those of kuo 
manifest little concern for the weather. This difference 
is comprehensible if &yo was a military expedition. Since 
chatiots were used to chase prey on the hunt, poor 
visibility and muddy road conditions attendant on rainy 
weather would jeopardize the safety of the hunting 
party. On kuo expeditions, pursuit of wild animals was 
not the aim and so the need to drive chariots at very 
high speeds was removed. Darkness and rain would not 
hinder the execution of kuo and good weather was not 
essential to its success. 

The shapes of the long chiselled hollows in Third 
Period bones with kuo inscriptions in this collection add 
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The Eighth Year 


Chapter Three 


Divinations on Hunting 


unting was one of the main subjects of divina- 
He: In the Third and Fifth periods there are 

almost as many divination inscriptions related 
to hunting as to sacrifice. The reader may find a brief 
introduction to the subject useful in dealing with the 
many such inscriptions included in this volume. 

During the Third and Fifth periods, divination was 
made for two types of royal expedition: /?еп &, or 
hunting; and kuo iB , which was, in all likelihood, 
some sort of military exercise combining the training of 
troops with inspection of a particular part of the 
country. Because their purposes differed, the places to 
which the expeditions went, and most probably the 
length of time thev took, were also different. If such 
distinctions are not recognized, conclusions drawn from 
this material mav err. 

In "Inkvo bokujijü no taryôji ni tsuite" ALE F 4 
gogo (“On the Hunting-grounds 
in Yin Bone Inscriptions"), Toyo bunka kenkyäsho kiy5 
$ RAG MR PACH (Memoirs of the Institute 
of Oriental Culture), no. 31 (1963), Matsumaru Michio 
4A Ай 5 studied the range of hunting sites in order 
better to understand Shang political organization. He 
contributed some valuable new material, but unfortu- 
natelv he laboured under some misapprehensions. 

During the course of his.investigations, Mr. Matsu- 
maru compiled statistics on the dates of ¢’ien and kuo 
expeditions and their frequency. He found that the 
dates of hunts (ien) were not regulated in the First 
Period, but in the Second Period they were limited to 
the second (; ZG ), fifth (ши Ж), and eighth (Asia 
+ ) days of the psiin, or ten-day week. In the Third 
Period, the ninth (jen + ) дау was added to the 
roster. In the Fourth Period there was no change, but 
in the Fifth the fourth (zing Т) dav of the week was 
added. 

Differences in the distribution of зем and kuo ex- 
peditions throughout the week in the Fifth Period may 
be seen from Мг. Matsumaru's statistics. 
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K’u-fang 1661 + 
Chin-chang 382 + 
Chia-pien 297 


Me MD bee к= к — — = ы 


9 10 Total 


tien divinations 1 53 0 46 163 2 4115192 0 526 
kuo divinations 0 30 0 53 53 3313 48 36 0 266 


{Чеп or kuo, 
unknown 


day of Asin 1234 5 67 8 


0502 622 7 40 28 


T'ien was held mainlv on the fifth, ninth, and eighth 
days, whereas био took place with nearly equal fre- 
quency on any day but the fist, third, апа tenth, оп 
which it never occurred. 

T'ien divinations were not made, however, for everv 
permissible Чау. Mr. Matsumaru has compiled statistics 
for several periods of time in the Third and Fifth pe- 
riods, each of which is covered bv one bone. The figures 
reveal that divinations were made on 48% of the per- 
missible days. ` 

When discussing such percentages, however, one im- 
portant point should not be overlooked. Hunting expedi- 
tions were not held on all davs for which divinations 
had been made. If the result of a divination was inaus- 
picious, there was no hunt. This fact can be seen very 
clearly in the Fifth Period ѓел inscriptions where the 
results of hunts that actually took place are often ap- 
pended. 

For example: 


On the thirty-second day (of the sixty-dav cvcle), 
the King made divination, asking: “If we hunt 
ac A, will no harm befall either on the way there 
or on the way back?” The King judged the omen 
and declared it to be auspicious. Chariots were 
used. Bag of four Їн deer and one mi deer. 

(Ch'ien-pien 2.35.1) 


Records of the use of chariots and game caught show 
that the hunt was held. If neither of these records is 
present, it implies that the divination was not auspicious 
and the hunt did not take place. From rough calcula- 
tions, it appears that hunts occurred on no more than 


on different days, over a period as long as several bsn. 


Divined on the thirtieth dav at А: Will no harm 
befall the King this блл? In the fifth month, 
on the King's kuo to В. 

Divined on the fortieth «зу at С: Will no harm 
befall the King this Бэйл? То the sixth. month, 
on the King's @но to В. 

Divined on the fiftieth day at D: Will no harm 
befall the King this Рейн? In the sixth month. 
on the King's kno то В. | 

Divined on the sixtieth dav at E: Will no harm 
befall the King this sän? In the sixth month. 
on the King's kuo to В. , 

Divined on the tenth day at B. Will no harm befall 
the King this bsën2 In the seventh month. 

(Chien-pien 24.13 2.4.5 22.352137) 


The journey to B took forty days and passed through 
four places. This bone makes it impossible to maintain 
the proposition that every return journey was completed 
within the daylight hours of one day. 

In Wen-wu 文物 1972, no. 8, it was reported that 
four Shang tombs had recently been excavated at Su-fu- 
tun f& Я & . Itu Hsien dae Ap м , Shantung. 
The tombs are second in size only to the roval tombs at 
Anvang. They are cruciform in shape as are those of 
Anyang. It is evident that Shang power was firmly 
established in Shantung, more than 360 kilometres from 
Anyang. In this context, it is almost inconceivable that 


{Чеп and био expeditions were limited to а small area 
within а twenty-kilometre radius of the capital. 


Three points emerge about late Shang hunts (? jen) 
and royal tours (Ayo): 

(a) Hunting was the principal aim of tien expeditions 
and they took place on prescribed days. The prin- 
сіра: aim of a kuo expedition was a tour of inspec- 
tion whose precise nature and purpose is still un- 
known. It was probably held in response to certain 
conditions and its dates do not sccm to have been 
strictly prescribed. 

Divinations ‘concerning Ги often ask about the 
weather whereas those for kuo expeditions seldom 
do. This could bc because, on the hunt, chariots 
had то be driven fast in the chase for which poor 
visibility and muddy roads in rainy weather would 
be dangerous. There was no such necessitv for 
quick travel in kuo expeditions, and so the weather 
was not à prime consideration. 

Tien expeditions were sometimes on a verv large 
scale with the bag exceeding a hundred animals. 
However, the usual catch was limited to ten or so. 
These foravs were rather short, although they could 
be longer than the daylight hours of one day, and 
the party sometimes did spend the night away from 
the capital. Кио expeditions were longer. and the 
party usually spent at least one night away from 
Anyang. Places for /'iem were usually nearer the 
capital than those for kuo, but they were not all 
within a twenty-kilometre radius of Anyang. 


, 


further weight to the argument. The hollows are much 
shorter than the period average of over 2.3 cm. They 
have curved shoulders, as opposed to. the straight ones 
normal for the time. Hollows under 2.3 cm long with 
curved shoulders are characteristic of the late Third 
Period. Unlike other Third Period bones, the hollows 
of the био bones are consistent in style. The multiplicity 
of styles found on bones of other divination subjects 
does not occur. Very probably, the kuo bones were 
fashioned either during one short period of time, pos- 
sibly late in the Third Period, or by a small group of 
craftsmen who followed the king on such expeditions. 

Mr. Matsumaru assumed that all divinations were 
made in the capital, Anyang. He also believed that all 
tien and kuo expeditions took place entirely in the day- 
light hours of one day. His conclusion was that all such 
destinations lay within a three- or four-hour trip from 
Anyang, or within a twenty-kilometre radius of the 
capital. The logical, although improbable, deduction from 
this is that the 100 and more hunting grounds men- 
tioned in the inscriptions were all crowded into this 
limited area. 

Mr. Matsumaru's belief is based for the most 
part upon the frequent expression "mei-ih wu-tsai" 
Ж B X , which means "throughout the daylight 


hours, will no harm befall?" 


Divined on the fourth cyclical day: Tomorrow, the 
fifth day of the bsiin, if the King hunts, through- 
out the daylight hours will no harm befall? 

(B1992) 


Mr. Matsumaru thought that as divination on the king's 
safety was made only for the period of daylight, the 
king must have left the capital after sunrise, hunted, and 
then returned to Anyang before sunset. It is my own 
belief that this expression refers only to the period of 
the hunt itself, and implies nothing about the journey 
to the hunt and back, nor about where the hunters spent 
the night. If they did not return to Anyang, then noth- 
ing can be deduced about the hunting ground's distance 
from Anvang. 

À bone in the Menzics Collection offers definite proof 
that not all travelling on hunting expeditions was done 
in daylight hours. 


On the thirty-seventh day, divination was made: 
Should we enter? 
If we set out when the moon rises, will no harm 
befall? 
If the King goes hunting, will he encounter rain? 
(B1918 - 2096) 


If the first divination was made in Anyang and refers to 
entrance to some other town, then the second indicates 
that a trip at night to that place was being contemplated. 


Not all travelling was done in daylight and, by exten- 
sion, the frequently encountered expressions "enter by 
torchlight” $a, 入 апа “enter by night” 7 À do not 
by necessity always refer to entrance to Anyang, but 
may well refer to entry of a town elsewhere. I£ the 
second divination was also done in Ányang, it implies 
that some hunting places were far enough away to 
necessitate leaving Anyang the night before the hunt. If, 
on the other hand, the first divination was not made at 
Anyang but refers to entrance to the capital, then the 
second means that expeditions might remain in the field 
a reasonable length of time and that the whole hunting 
expedition (including travelling time) was not always 
completed within the daylight hours. 

There is other evidence that not all hunting expedi- 
tions werc completed within a day and that the king 
did sometimes spend the night away from the capiral. 


On the twenty-third day, the King divined and the 
question was asked at A: If we conduct гел at 
B, on the wav there and back will no harm be- 
fall? 

( Nan-sbib 2.252) 


А and B are both commonly mentioned hunting grounds. 
This inscription suggests that the king had hunted at A, 
spent the night there, and was contemplating going on 
to B to hunt again. 

In Zien and kuo inscriptions, place names are often 
recorded in a series. For example: 


On the forty-fifth day, if the King conducts Реп 
at A, will no harm befall? 
T ien at B. Will no harm befall? 
Tien at C. Will no harm befall? 
(B1918) 
Tomorrow, the ninth day of the psiin, if the King 
conducts kuo at A, will no harm befall? 

At B, will no harm befall? 

At C, will no harm befall? 

Ar D, will no harm befall? 

(B2059) 

It was once thought that such inscriptions outlined 
an itinerary, and that one could deduce from them the 
distances between the places mentioned. It is now 
generally agreed that these places are a series of possible 
destinations from among which the most suitable would 
be chosen. Thus, the places mentioned in inscriptions of 
this type are not stops on an itinerary, nor is anything 
about either the distances between them, or their dis- 
tances from Anyang, implied. Apart from the very few 
inscriptions which give a place of divination, one can- 
not be certain whether a divination was made at Anvang 
before the expedition began, or somewhere else during 
it. i 

It is evident that in some cases, however, the places 
mentioned were on a planned itinerary and were visited 
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明示 士 收藏 甲骨 释文 篇 
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整理 明 闵 士 藏 甲骨 的 工作 ， 到 现在 已 告 -- 段 落 。 
此 释文 附 了 规 片 可 与 本 博物 馆 尚 未 发 表 的 甲骨 稻 合 的 


拓片 ， 其 编号 以 971X 起 头 ， 是 表示 於 1971 年 编号 而 


Жа Ж 0 ZHPRRRARDA RBS ж 
印刷 后 才 清 理 出 来 的 。 过 批 新 被 清理 出 来 的 甲骨 ， 可 
能 因 某 种 原因 ， 分 别 由 明 闵 士 、 司 特 、 司 谷 特等 氏 的 
KEPREK о 又 因 某 种 原因 而 分 别 皮 藏 ， 以致 
无 人 知道 莹 批 收藏 的 存在 。 由 於 除 了 可 与 本 迄 所 藏 稻 
合 的 外 ， 赣 无 其 他 资料 佐 访 使 可 以 分 别 外 回 各 氏 的 收 
藏 ， 所 以 也 无 法 析出 明 闵 士 的 收藏 以 附 於 此 篇 。 如 有 
足 锡 的 基金 发 表 本 馆 尚 未 发 表 的 甲骨 ， 可 能 膛 会 发 现 
可 以 同 本 篇 绥 合 的 。 

笔者 於 一 九 六 八 年 十 二 月 受聘 来 整理 资料 ， 以 两 


年 时 间 拓 印 编辑 第 一 册 和 人 后， 就 进 和 人 多 偷 多 大 学 东 严 系 ` 


HAE Bt (М. Phil.) 学 位 ， 改 希 工 作 特 日， 以 运 
於 今 。 先 后 按 计划 完成 了 『 КЕКЕ ДЕЛЕ] 及 本 
释文 。 前 者 也 是 哲学 硕士 的 论文 ， 已 由 艺 文 印 书馆 出 
版 。 其 中 附 有 本 篇 卜 骨 的 又 错 简 图 ， 简 图 哈代 个 足以 
表现 原 有 的 形态 ， 亦 可 收 人 参考 的 助 釜 。 

本 释文 之 作 ， 如 凡 例 所 说 ， 志 在 藉 释 文 以 辨 拓 本 
之 不 清楚 者 ， 故 力求 简单 。 於 单字 的 考 积 ， 有 李 策 孝 
定 的 『 甲骨 文字 集 释 o МЕИ, ARABE 
hg Sede REA I 都 是 易 於 翻 查 而 内 容 完 美的 著 


një 


fE ， 是 作 进 一 步 了 解 与 研究 的 人 不 可 缺 的 工具 ， Ж 
жест тына ЕН, БИЕ 
Eo ERES BBE AIR THEM SUR ^ ЫТ 
被 利用 人 需 研 究 的 材料 。 

本 篇 所 收 ， 不 乏 贵重 的 资料 。 不 见 於 其 他 著录 的 
单字 、 父 例 往 往 可 见 ， 分 别 於 释文 中 指出 。 释 文 前 附 
抽 著 短文 三 篇 ， 一 是 表明 以 去 饮 断 代 的 依据 ， 其 他 二 
文 则 是 对 某 一 专题 作 简 单 的 介绍 ， 以 补 释 文 的 不 玄 。 


ig de: 特 借 此 书 出 版 的 机 会 ， 感 谢 松 丸 道 雄 和 持 井 康 
ZEB У 2 Е ВУ Ж о А, КЕ В 2081 ke B 2088 
=] 214 > + ЕН S 2833+ 53015» $ 3133+ 
$3137 > 52847 + {#5200 » 52911 + ЖЖ 75 » 
S 3069+ 5 3071 + 88214+ #8227 › 5 3072+ BKK 
215--1Ң 229 » 5 3093 + #1410 > 5 3159+ Bil fmi 
2.13.5» B3170+ Ж 738 + #EE2586% т S] 
Ao КЕЕ ЕШ ЕН ЕЕ, 不便 改 动 版 面 ， 分别 修 正 
及 作 释 文 ， 芷 表示 感谢 之 优 。 今 将 其 绥 合 后 之 拓 本 或 
写本 附 认 后， 以 便 秦 考 。 又 笔者 也 要 深 深 感谢 Cregory 
Whincup 先生 和 Patricia Proctor X 人 整理 此 书 有 关 英 
文 的 稿件 。 
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ARS — JU CRISE S) 6 B9 2575» GETTER 
者 。 


4 


|、 拓 本 之 编排 ， 因 愈 促 付 印 。 故 有 倒 植 及 以 骨 篇 
甲 、 以 甲 需 骨 等 错误 发 生 ， 已 於 重文 中 改正 。 


МЕРЕ, CARNET HB Ease 


态 一 一 断代 分 期 的 重要 标准 ] (BX -Jit 
二 ) 书 中 ,请 参考 对 照 。 


+o. RRB ХНА ERS HAR 


不 将 指教 。 


шық. о ` шыма 


8-і 


一 、 本 篇 旋 就 The Menzies Collection of Shang 
Dynasty Oracle Bones FR FBO PSF > KK 
RRERF > ХЕХ о НЕЕ, 
ЛЕБОТ, казан» шв 
ZT © ВЖ НА > ДИН ERR x о 

二 、 本 释文 之 作 ， 其 目的 在 : (1 ) 拓 片 不 清楚 者 ， 
可 籍 释文 以 准 其 字 。( 2 ) 不 专 习 甲骨 文 者 ， 可 
籍 释文 而 得 利用 其 材料 。( 3 ) ИНЕ ЕЛІМЕ 
态 ， 以 局 断代 分 期 的 做 考 。( 4 ) 表示 作者 个 人 
КУ K Я o | 

=: ЖН За аА Ка, HBIEREH 
ЖЕНУ» ДЕН о 

Ud - FAIRE , ЖЯ ЕЖЕ Ж ЕН [ 甲骨 文字 集 
2] > MARBRAK > NAMRA: LA 


b t q 


А 
ма” ӘТЕР а ЛИ 


Я 


(io CARTIER T MPH > SS 
ME › idu o) 

Г. SERA ГЕН КЕЕ ЖД] » BP SERE 
Plo RHSSURSEE (REI o MAEX-— 
{нш КЕН» ARZA ° 

Ac RN B3 ЕН KZ БЕ ЭШЕ ЖЕК ЕЕЕ o [H 
引用 本 馆 尚 未 出 版 的 收藏 品 时 ， 则 广 明 其 收藏 
篇 号 o 

U^ RX55 RFA X > WORE RIBERA > р 
ОК- жх o RAIA ЖИЗНИ > AI 
以 四 表示 之 。 

八 、 先 腹 甲 如 知 其 部 位 ， 则 以 左前 甲 、 右 和 后 甲 等 阁 
ERZ ° ЕНЩ F R o ШЕН 
之 部 位 如 附 贺 所 示 。 


ьи - Ш-цт ыы 


oy ~ 


Sak RR 
Таа 

* 
后 ( 后 篇 ) 
BA К 
RE 


2) 58: 
HRE: 
ERE: 
HRE: 
明 闵 士 : 
ШЕ: 
ЖЖ : 
Е E: 
Æ B: 
ЖЕ: 
RARE : 
Жж Ж: 
МЕЖ: 
郭沫若 : 
HER : 
金 租 同 : 
HER : 
X Z: 
S. 
SAF: 


5 用 甲骨 书目 简称 表 


GER 

ВЕЛ ETE 

Dk SE: 
RE EE E 
Б F St 

Be ae A RE OS 
GRRE MS 
Ех 
RR FE 
REE UN $l 

Bx S8 22 

RHE AMR 
BARRE PEE 
Fx SOUPE Sa 

HE НЕ 

Ex 30 8 Ek 
тюрте КЕ 
Bh A= 

ak PS Beg X = 

Bx $2 S X 


REA: 
ES: 
SES: 
ЖҮ: 
REX : 


- RE SCF ЕН 

: ВЕНЕ OCF CUR 

ER SO EAR AR 

‚ ВЕ ILES 

: RR ACA Я. ERE B3 38 + 


жж 


г RAAP R P A — BA 


ЖЕТ ЙЕНЕ Ж 

Bx 38 15 FR 9B. I 

EX e Fa E Sr Të ER PË SE 
Ae ae 

股 虚 文字 外 篇 

ЕШ FRS —HIE 


RRRS: 京都 大 学 人 文科 学 研究 所 藏 甲 


骨 文 字 


RRR: ROCHE 
BRA: PARAR 
BAB: ХЕХ 
ЖЖ: ЕШ OCA te 


许 进 雄 ( 编 ) : Bu F St @ S 


时 作 多 歧 状 突出 如 Ao MEREZIAK m 
O FE 门 WARS AR о HARRAN Ry ee 
RARUS HUE» EL PE JETER RS ЖЕЛ—7 
FEHLT o ЖИБЕ ТЕЛЕЕ ДЕН ANGES > (В 
RE lh 3t 32 TINY 82 с 

= — КЕ E 5538262 EHE НЕЮ 
而 大 ， 长 度 乱 在 二 公分 以 上 ， 有 越 晚期 而 越 大 的 赵 
势 。 通 常 丽 局 微 有 弧度 ， 藉 部 尖 图 ， 不 像 第 一 期 的 对 
RO LÉ FE > S SR 32 Ч, ЕРІНІН 
BE КЕЕ, 过 -一 期 的 资料 显得 贫乏 。 

第 二 期 不 见 第 一 期 式 的 笔直 局 类 头 突出 ， 但 有 些 
是 培 常 型 忆 直 而 作 三 角 头 的 ， 长 度 构 在 二 公分 左右 ， 
和 某 少 部 分 的 第 一 期 形态 是 一 到 的 ， 故 知道 一 类 是 第 
— 、 第 二 期 过渡 期 间 的 东西 。 

第 三 期 的 长 壁 形态， 早期 是 承 条 第 二 期 的 肥大 而 
MWS BLAH: ЕНЕЕНЕЛІҢ» ЕН 
ааа заада аа, ЕВ 
常 在 二 ,二 公分 以 上 НТИ, МАЕ 
头 、 斜 头等 较 草率 的 形态 出 现 ， 长 度 也 缩小 到 二 公分 
左右 或 更 短 ， 但 数量 站 不 多 。 

ROOM RINE ЕНЕ БЛ LANE 
BEFAR’ БЕЛЕ» (НЕШ ШЫРТ > HELA 
Aio ШЕЕ ИЖЕ ИЩ, DHEWEK ZRH 
ER ея Нина UB ` ЖБ. 
头 部 作 尖 状 、 尖 图 状 ， 不 一 而 止 。 长 度 都 在 二 公分 以 
下 ,甚至 是 一 . 五 公分 以 下 的 。 不 同 的 形态 常 呈 现 於 
一 版 ,有 种 零乱 的 感觉 。 

第 三 和 第 四 期 的 下 余 也 是 常 混乱 的 ， 从 长 又 的 形 
能 可 看 其 演变 的 方向 是 : ЕРМЕ» ARIA ， 
ARLE > CERES Re 。 因 此 从 演 秋 的 程度 就 
可 看 出 其 衍化 的 时间 。 利 用 了 着 种 观点 ， 笔者 得 以 在 

三 、 第 四 期 之 中 ， 物 团 得 出 早 中 晚 等 米 种 时 期 如 医 


第 三 期 和 第 四 期 的 不 同 罚 惯 ， 表 现在 很 多 方面 。 
ЕЖ» ПНА ТЯ: 

(一  AUBEBS TR : 有 大 吉 、 吉 、 弘 吉 等 兆 侧 刻 
余 是 第 三 期 才 有 的 习惯 。 王 作 天 到 第 四 期 早期 А XE 
用 。 序 数 是 第 三 期 晚期 开始 使 用 ， 而 第 四 期 则 大 量 使 
Ho» 干支 真 的 序 余 形式 是 第 四 期 的 特征 。 +> RE 
则 是 起 於 第 三 期 晚期 而 比较 常用 於 第 四 期 早 中 期 的 形 
式 。 第 三 期 常 於 一 骨 之 第 一 个 著 和 干支 卜 的 序 余 形式 ， 


而 在 以 后 的 卜 问 则 署 去 ， 第 四 期 的 早期 有 感染 到 此 种 
RA (BE ЕЖЕН АСТ ° 

( 二 ) 书 体 的 表现 : 刚劲 而 粗大 的 书 体 ， 很 少 出 
现在 第 三 期 的 卡 艾 ， 大 部 分 是 属於 第 四 期 早期 的 ， 中 
期 则 次 之 ， 晚 期 就 少见 了 。 刚 劲 而 细小 的 一 类 书 体 是 
第 三 期 的 主流 ， 只 少数 出 现 於 第 四 期 早期 。 粹 弱 婉 曲 
的 一 类 书 体 ， 是 第 三 期 晚 到 第 四 期 晚期 的 风格 ， 上 比较 
上 “， 字 大 的 很 少 在 前 期 出 现 。 

(=) 卜 骨 的 修 治 ЖАНЕ» НЕЕ 


四 阶段 ,由 тт Q4 mn, m Qr ° 6 
HS =I SSIS OMS 。 第 二 式 盛行 於 第 三 
期 中 期 到 第 四 期 早期 ， 其 前 后 则 需 萌 芋 和 府 退 期 。 第 
三 式 是 第 四 期 早期 以 后 的 形态 ， 而 第 四 式 则 又 稍 膛 一 
Hoo ҢІ» 关於 骨 上 长 去 排 列 的 如 惯 ， 大 致 可 分 成 两 
大 类 ,一 一 式 的 由 | 或 mms [| 。 一 一 形 
式 起 於 第 三 期 晚期 而 大 行 於 第 四 期 ， 一 三 形式 旭 大 行 
於 第 三 期 而 衰退 於 第 四 期 早期 。 

(四 ) SHEE: RPO - 三 公分 的 是 第 三 期 的 
ЖЕ, ЖИНАУ НЕЕ о. 大 到 二 
АЭН, ВЕ = IRM. ЖШ 
最 常见 的 长 度 。 短 於 一 . 关公 分 的 旭 是 第 四 期 中 期 以 
ЖЕ, ВЖЕ ° 

(五 ) RYKKE: АЕ JS Bg zÉ EJES sk Ж 
SR = ИЕ, (B +b БЕРШЕН ma st =: 
HH о ZAERO ， 是 第 三 期 晚期 以 后 的 形 
态 。 三 角 头 的 起 於 第 三 期 晚期 ， 但 绍 大 如 分 是 第 四 其 
的 ， 尤 其 是 双 头 尖 或 水 洱 形 的 都 是 较 后 期 的 。 契 刻章 
率 比 较 上 也 是 第 四 期 的 久 气 。 此 外 ， 第 三 期 的 烧灼 盖 
很 大 ， 第 四 期 就 小 得 多 了 。 

由 以 上 五 点 去 观察 第 三 、 第 四 期 的 卜 骨 ， 就 比较 
容易 刊 断 它们 的 年 代 了 。 

第 -- 期 长 束 的 形态 和 一 部 分 的 第 四 期 ， 从 以 上 的 
描写 ， 似 乎 是 有 些 相像 的 ， 如 长 度 都 在 一 . 五 到 二 公 
分 之 间 、 尖 头 、 长 去 的 配置 是 一 一 形式 ， 但 它们 的 基 
本 精 种 则 非常 不 同 。 第 一 期 是 契 刻 整 将 、 笔 直 的 局 ， 
HOM REA > AMAR RISE Ay AUK 
Emre (|) () , 有 很 明显 的 两 个 V 形 刻 划 ， 其 侧面 的 
BUE IE XY ， 也 有 明显 的 刘 划 。 但 第 一 戎 作 (| ， 
例 面 副 形 作 \ О, 分 别 是 非常 显明 而 不 易 
混淆 的 。 

第 五 期 长 又 的 形态 ， 由 於 所 藏 不 多 ， 不 其 清楚 。 
可 知 者 有 两 种 形态 : 一 是 肥大 的 橄 机 极 形 ， 是 控 宽 两 
AnK SMB REE - 八 到 二 公分 之 间 ; 另 一 
x E BE— HE > (EMMA ZR [IRL SA S AIL ° Re 


Б-ША. POSEZCSORT - RAR HR dr 


N 


РМ 


(—) 关於 断代 分 期 


本 篇 之 撰写 ， 有 一 点 不 同 於 前 人 的 著作 ， 那 就 是 
Жы Н S838 8975 86 БЕЯ КЕМЕК EL RETE RETE 
AH th B PLAY UL › ЖЕНЕ АВЕ КРУН 
SEE o ШЕЕ TA RA UE BRR 
年 来 的 应 用 ， 已 发 现 有 两 个 亚 待 解决 的 问题 : 一 是 第 
一 期 及 第 四 期 卜 作 的 划分 ， 已 引起 很 大 的 年 论 ; 二 是 
上 真人 的 奉 职 年 代 有 超越 数 代 的 现象 。 此 外 ， 第 三 期 与 
第 四 期 的 划分 也 有 人 不同 的 营 见 。 

ЖИ ЕЯ Ғе» ЕЖА 
ИЖ CBS o PERLE DIRE SU B| y FE Bp К о 38 SL] ER RR 
Eo PRRABMRER RIPE TS BENI ERE QR » Кее 
RME o BSR RRS J PIERRE TRE 
КЕНЕНІ» ЖЕЕЖКНЕЖ БЫ ул 
318982 SUE RE ^ LB RU Г РЕБЕ Е — 
断代 分 期 的 重要 标准 了 」( 艺 文 印 书馆 ， 一 九 七 三 )， 更 
试 从 各 个 观点 来 比较 第 一 期 与 第 四 期 的 形态 和 和 摘 惯 ， 
发 现 所 谓 王 族 、 多 子 族 的 一 批 有 争论 的 卡 骨 ， 其 形态 
不 论 是 黑 常 式 或 正常 式 ， 都 与 第 四 期 的 相同 而 乌黑 於 
第 一 期 ， 从 而 可 确定 董 氏 的 分 期 是 对 的 。 

НКАЛЕВИЖНЕНЮЯ В > DA £ Л 

RR НЕ 8 pl 8 7 ЖЕГЕ) Ж, RES 
同 的 事件 或 相同 的 职位 ， 故 也 没有 引起 很 大 的 注意 。 
笔者 会 於 『 中 国文 字 」 第 43 及 44 期 发 表 了 『 谈 上 真人 荷 
的 时 代 」 和 『 团 谈 真 人 的 在 职 年 代 」， 指 出 有 不 少 真 
人 奉 职 两 期 ， 或 蕉 至 三 期 的 。 真 人 了 时代 的 确立 是 由 其 
НРУ ЖЕ} Е-ЖУНФ MED ғ ХВАР АЈ 
ARRET » EH jk; BS PI-F BUE Я À ARE MITA 
时 代 ， 从 而 推 衍 到 有 同 版 天 傈 的 贞 人 ， 其 时 代 性 自然 
不 能 全 无 疑问 。 又 由 於 股 人 常 售 祭 父 母 同 秦 的 但 叔 而 
BERLE АМАН » AMEE 
对 其 时 代 断 定 的 正确 性 。 

СЕА ВА ТЕЕ ЗАТЕ УФ рр: 
A: ЖАВ ` ЖААЛ 8848 Ж#Н ЖЕ, А 
ЛЕН НЕ > оа ARI о 3⁄2 2) X =l 


Ж 


АЁ ЖЕКЕЛИК › SRE T ER Pe А MAT A 
BD » Pq SB Fš ЩЖ FJ BE ee $š REG о 

真人 及 书写 的 史官 等 既 有 奉 职 两 期 以 上 的 现象 ， 
当然 施 刻 珊 形 的 工匠 也 会 有 同样 的 情形 ， 但 重要 的 
是 ， 其 服务 的 时 代 是 参差 的 ， 雁 合 各 种 断代 的 标准 ， 
wh A] AGS Н BB AS ASE КОК о АЖ А Л, AR RRR АС ЕР ed 
E = zJ; #E » MHAARRBBVENLE ， 其 服 职 的 
时 间 是 五 到 十 年 ， 则 和 综合 两 者 的 标准 ， 束 知 它 是 发 生 
在 五 到 七 年 的 ， 从 而 精确 的 上 时代 就 可 以 求 出 来 了 。 靠 
者 发 现 这 种 参差 情形 是 普通 存在 的 ， 颇 值得 向 此 方向 
研究 。 

甲 与 骨 由 於 二 者 质地 不 同 ， 且 甲 缝 限制 整 的 长 度 
等 ， 使 得 各 期 的 骨 上 与 甲 上 的 整形 有 相同 的 特征 ， 也 
有 相 黑 的 成 分 ， 送 是 要 分 别 对 待 的 。 由 於 卜 甲 易 碎 ， 
双 形 都 残缺 不 全 ， 较 认 用 於 断代 ， 而 此 博物 馆 所 藏 ， 
以 第 一 、 第 三 和 第 四 期 的 卜 骨 需 多 ， 故 叙述 时 疾 团 会 
有 所 不 同 。 

卜 骨 上 的 长 又 可 分 局 两 大 类 : ЖМЖ, ER 
少 施用 或 只 在 某 一 段 时 间 内 被 施用 的 类 型 ;一 是 正常 
型 ， 是 经 常 施 用 的 方法 。 内 常 型 可 分 需 四 种 : ФИ 
ARRASREHBE > ARB ОЛИЙ, 
HRS ЖЖ OREA AR € À À Ee 
Q@ 於 骨 正 面 的 中 下 部 施 束 的 形态 ， 出 现 於 第 三 和 第 四 
期 。 第 一 期 的 由 个 式 ， 都 不 见 署 有 直人 名 ， 可 能 是 比 
较 早期 的 形式 。 第 四 期 的 @@ 式 ， 从 同 骨 上 的 正常 长 整 
形态 观察 ， 可 能 是 属 中 晚期 的 。 

БЕН» ЖЕНМЯЕ ИЛЕ, ЕШ-НІ 
із» НЕ АЛЕК И BE ga КЗ RNS ТЖ], 
ИА, НИ CUP SUR RS ШШ SE 232 
VEN A SRI TAE BOCA MS MRR › Ж 
处 只 简单 的 介绍 一 般 的 形态 。 

第 一 期 一 般 的 形态 是 两 局 笔直 而 平行 "可 分 别 出 
ARRARIR” REE- "| 21007218, 38 
В. БАФЕТ о ЕНЕН АЈА À 


< 


ЕЕ, ЕЕК 


O | -& 


7 7 
NN 


的 进度 看 ， 前 者 可 能 是 比较 早期 的 。 З НПО AGN PAS > RRA BM 
ЖУЮ БАЈЕ ЗИЛ, 就 所 知 ， 大 都 附 有 指甲 形 ПЕК ТЕЖ о РНЕ НЕЮ XE 

Bz PIRU 2 ° ЕНЕН SER Т Ж › ERHEX —++Ж—+ Zr Áo АНЯ ARER 

AVE Е НОЕ о ЖИВЕЕ, "ESSE Е.ЖЕНЖӘОЖ» 似乎 是 与 时 代 性 有 了 关 的 。 

直 的 悄 ， 尖 状 突 出 头 部 ， 发 度 在 一 - 七 到 一 。 八 公分 篇 方便 比较， 作成 简 表 如 下 : 


Еж» ИЖЕ о НЕЕ НЯ 


AE SIEM RB 
FFE 
使 用 序数 
ТРАЕ 
干支 上 真 序 余 形式 
SEER 
书 体 刚劲 粗大 
а UN 
tu 6 Bh 
ва (и Ж 
骨 沿 作 Uy x 
кебу x 
REE Фи Ж 
长 整 作 一 三 排列 
长 整 作 一 一 排列 
В. 三 公分 
Е. EAST 


Е Н ERÍTBS SS ñB 8 NAE : 
第 1 旬 ZIR 
第 2 旬 ФЕН 
第 3 旬 О 
第 4 旬 BAR 
#55) m 
$68 О 
9878 ZZP 
88 SH 
$8958 BER 
*108g О 
lla) 324B H 


93124) 
134) 
144) 
154) 
38164) 
581718] 
58188] 
198) 
20%) 
38218] 
98228) 
9823/8] 
38244) 


Ж ТТІ РГ 


3825 8) 
26%) 
第 27 名 
第 28 名 
55298] 
308) 
314) 
324) 
5 33 4) 
98348] 
9354) 
364%) 


1-1} 


(Z) МАЯ ЛЕ 


ЖЕЛЕККЕ», R ERUERA MELERI 
钞 ， 因 它 是 研究 第 五 期 历法 的 最 重要 资料 。 此 博物 能 
所 藏 的 一 片 资 料 ， 改 构 一 向 对 五 种 祭礼 的 认识 ， 每 者 
LES E Г ME DIES МЕНІ Садр, — 
九 六 八 ) 及 两 篇 短文 了 Гери J 
CP PREIS 8835338) ` [ EL RESSIERS TRAC: E ES 
ЕНІ C [ 中 国文 字 ] #418 0 以 申论 之 ， 今 简 
介 其 制度 於 下 。 


THAR : 


57 T: 


"CT 
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王 不 论 直 系 、 旁 系 ， 就 是 已 立 需 太子 而 未 及 郎 位 的 也 
得 终 礼 ， 而 先 姓 则 限 於 有 子 需 太子 者 ， 和 后 来 更 限定 每 
世 只 有 :一 王 的 配偶 可 入 礼 。 致 祭 的 前 一 名 例 有 贡 奉 典 
册 的 仪式 ， 和 组 成 祭礼 -一 过 需 三 :上 上 估 旬 的 柜 通 。 其 世系 
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他 方面 考察 ， 知 此 一 例外 旬 的 设置 是 有 其 时 间 性 的 。 
下 表 是 由 较 站 富 的 材料 和 组成 之 项 乙 二 礼 到 九 礼 BS IE 
谱 ， 由 此 可 以 得 知 许多 当时 诗 日 的 安排 情形 。* Fš UU 
外 旬 ，x 是 有 年 月 记载 的 资料 ， 左 排 的 数目 字 是 第 一 
日 复原 的 月 份 ， 右 排 的 是 卜 餐 供给 的 第 一 日 的 月 份 。 
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底 ， 以 调整 太阳 年 与 太 险 月 的 不 一 致 ， 和 后 来 更 进步 到 


Bayh о 需 乙 早期 时 拾 秦 不 用 定 是 有 原因 的 。 五 


种 祭 和 的 遇 期 与 一 年 的 日 数 相当 ， 和 与 季 季 有 相当 的 昭 
应 ， 是 可 以 取代 月 份 的 。 从 整个 礼 洋 的 复原 工作 ， 知 
般 乙 十 五 到 二 十 和 之 间 ， 已 把 初 年 以 来 所 缺 的 闭 补 
足 ， 当 是 已 觉察 到 月 份 与 天 时 不 配合 的 不 方便 而 作 的 
设施 。( 2 ) 月 份 的 安排 不 甚 规则。 三 礼 十 一 月 癸 酉 到 
七 礼 五 月 癸 未 之 间 ， 如 以 大 月 小 月 相间 排列 ， 则 前 后 
的 日 子 正好 一 个 是 十 一 月 的 最 后 一 日 ， 一 个 是 五 月 的 
第 一 日 ， 而 其 间 都 没有 相连 大 月 的 情形 。 和 从 表 上 可 以 
看 出 ， 例 外 旬 所 在 的 月 份 ， 早 期 的 安排 似乎 是 每 次 延 
和合 一 个 月 ， 半 可 能 与 不 半月 、 不 连 大 月 的 办 常设 置 有 
关 。( 3 ) 在 八 息 的 时 候 ， 依 写 谱 复原 所 得 的 规律 性 
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置 了 ， 而 在 三 月 的 月 份 甸 安排 有 三 十 日 以 上 的 有 日数 。 
BÉ PA BEER AR AD ECTS BR OR An fs] › (ERA AE — À PU 
旬 的 设置 是 篇 了 调整 某 种 差错 的 。 例 外 旬 的 安排 很 可 
能 是 根据 某 种 天 象 ， 而 每 隔 数 十 年 便 得 调整 一 次 。 
( 省 嗜 例外 旬 的 现象 ， 就 现在 所 得 材料 观察 ， 只 有 于 
一 次 。) 项 乙 二 十 礼 以 后 的 例外 旬 大 都 在 六 、 七 月 的 
ДАП, АЕА БФ BB FS НУ X 32 ЖЗ N о 
KS REA -RAADORE HTH 
XE H ЯНУ x $5 — x BL o Fi Y {ШИЕ БИШ ГЕ 85 
组 的 程度 不 等 ， 使 GS ЕЕ A GRETA MA 
同 ， 因 而 可 根据 祭礼 的 月 份 而 推 知 其 所 在 的 年 代 ' Ж 
以 研究 其 时 的 层 法 。 就 目前 所 知 路 甚 酸 惨 ， 惟 已 可 提 
AESRAMAR > BERRA о 


(3) 18 452: 


Хн BÆ? 
¥X HE? 
Ef HE? 
ЕЁ HE? 
XH HE? 
CK Нв? 
ТЖ BH? 


前 后 四 十 日 都 得 不 到 -一 次 可 去 打猎 的 好 兆 。 
(4 ) ЩЕ E2374 : 


Ех ЕНГІ? &— nitte 
ER HE? Kho 
TR AR? 
KR Hé? 
EF H$? 
RE Hé? 
жж НШ? 
前 后 四 十 日 ， 只 去 了 二 次 。 
( 5 ) IE 51536 : 
ER m$? 
ZE msg? 
XR Hé? 
FX Hé? 
EF Hé? 
ER AB? BRA ` RR + HEX 


三 十 天 里 只 去 了 一 次 。 

田 儿 是 有 一 定 季 季 性 的 ， 但 是 田 儿 很 少 提 及 所 在 
НУ ° ART ЛАШ РЕЖ ІРІЛІ 3 Im tE ty ya 32 
统计 ， 提 及 在 一 月 的 有 三 次 、 二 月 有 五 次 、 三 月 有 三 
次 、 五 月 有 四 次 、 六 月 有 -- 次 、 七 月 有 三 次 、 八 月 有 
三 次 、 九 月 有 二 次 、 十 月 有 八 次 、 十 一 月 有 二 次 、 十 
二 月 有 七 次 。 过 些 和 统计 看 不 出 有 特别 的 季 季 性 ， 可 能 
Ba NIB cE A A ИИ Е ВЯ ° БА FS Fe F 
RIAA HR ^ 雨季 和 当 较 少 举行 狩猎 。 不 管 如 何 ， 田 
楼 的 卜 父 经 常 卜 问 会 不 会 遇 到 雨 ， 而 过 则 较 少 过 类 真 
lj ° 因 有 坑 田 猎 时 需要 动用 车 轴 以 追逐 野 革 > паж 
83 › 道路 泥 浓 都 会 影响 安全 的 程度 ， 而 过 则 非 以 追逐 
RRA > ЖАЖА > RRR X ЖЫН 
ET AURR ЖЕ ХАБ ° 

HRBAT REEERE o EH RR Н Я 
Я ^ AMA EE EX ENS RERO RD SIEGE FT » 38 8E 
AES Н НЕ > ALLER RER о Ви 
RR SEDE eh WZ 8T ДЕ o ДЖ, 
ЯШ ГВ > Е МЕМЕН ЖИВЕЕ 
S MARBHRAMEA ЫНЫ» ВЕНЕ 
ЕЖЕ, ЕВ. АКЕ KA о 7Е 


IB fX Е ЕВЕ АЈ (Е о в FE 
tB BI REER Xl j^ Ec Ecc ET 9 — Нл 
KB BET] TC PRR hE HB EIE 2 RÉ 
Fe 82 НЕ о 

Ээ = АНЖЕ ЕЖЕ, Нам 

也 相应 。 但 第 三 期 和 第 五 期 中 过 之 目的 地 ， 可 以 诊 是 
В EX SR IU AMIE ° 38 2538 ТӨЗГЕН, 
殊 情况 而 探 取 的 。 

田 猎 与 过 的 地 名 常 以 如 下 的 方式 上 问 : 
ORR: FAEH: Ж? 
OXÉAE > т? 
ФН, Г? 

R OPEL’ Ена ў tH? 
ORE: CH? 
OFE LE ? 

Our LKR? 

OFZ: ТІҢ? ( В 2059 ) 
以 前 有 人 以 篇 半 是 由 一 地 到 另 一 地 的 行程 表 ， 而 以 之 
估计 两 地 间 的 距 风 。 现 在 大 多 数学 者 已 同 登 需 自 数 个 
Яна — BSA: RAEN BAH we 
8А Ф НЕ LA PE BE ЖЖ о FRE > PAT DA ag 3-4 
PHA ХАННЫ КИИ HOE BAR 
BRE Ra HEA HRS 0 

МАКОН E238 6717 ТӘ ЧЭ RAH > M 

В 8] — Ah MAÉ Жана Hb Ek o XD 
FRERE REZ: Pq J р So ВЕ 
— ro ЕРЕ ЕНШ PI PS ° ТЕШЕ КНУ &G EB 
ЗЕН JE MAGIE о 

ЖАҚ 5&Е, НЕВЕ BACK] 的 用 

8° PRASAD ABE RRB HIKE Fito 

B 1992 : 

ТЛ, BAK: ЕЕН » BACK? 
ЕЕ ЕЕ ГНЕВА > MAUBRE 
在 太阳 异 起 后 出 发 田 猎 ， 日 落 以 前 回 到 安阳 。 可 是 者 
可 能 只 表明 白天 打猎 过 一 段 时 间 的 安全 ， 壮 不 一 定 包 
括 来 去 旅途 的 时 间 。 若 如 B 1918) B 2096 БҰ: 

ORF kK» AU? 

QT A НЕТ? 

ФЕН, ЖЖ? 

RB РЕЛЕ ^ MAARB> RUSSE KBE 
田 狼 地 停留 了 些 时 候 ， 而 田 猎 活 动 不 必 在 白天 的 时 间 
内 完成 。 如 果 和 的 是 其 他 地 方 ， 则 通常 所 见 的 邯 入 
( 於 撑 火炬 的 时 分 进入 )、 夕 入 ( 蕉 夜晚 进入 ) 就 不 
一 定 表明 再 进入 安阳 ， 而 可 在 其 他 地 方 过 夜 的 。 又 第 
二 卜 如 在 安 喝 所 上 下， 则 田 猎 地 必 在 相当 距 训 之 外 ， 而 
须 前 一 晚上 出 发 。 
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田 猎 是 主要 真 问 事项 之 一 ， 尤 其 是 在 第 三 和 第 五 
ДД ^ SEE ЕРИНЕ кезіне ЫШ o ABA ЖОН 
余 ， 故 於 此 综合 介绍 其 活动 的 情形 ° 

第 三 期 和 第 五 期 常人 上田 与 过 的 事 ， 田 可 确 知 是 打 
猎 的 活动 ， 过 则 不 其 清楚， 很 可 能 是 到 各 地 巡察 、 乏 
兵 的 行动 。 由 於 二 者 的 目的 不 同 、 地 点 选择 不 同 ， 持 
灶 的 时 间 也 很 可 能 不 同 ， 如 不 加 以 分 别 ， 可 能 会 半 臻 
很 大 的 错误 。 

АЗЫ LR D EHE НЕ о BU eo t] 
(了 永 洋 文化 研究 所 纪要 J 三 一 册 ) ， 研 究 田 猎 地 的 
比 定 ， 以 需 检 讨 股 代 国 家 构造 的 先 奏 。 他 检 寻 过 去 有 
关 田 猿 地 的 研究 ， 提 出 很 新 颖 的 看 法 ， 以 需 股 王 田 狼 
的 范围 是 在 安阳 二 十 公里 以 内 的 狭 容 区 域 。 

根据 松 丸 氏 的 研究 ， 第 一 期 没有 规定 前 往 田 狂 的 
日 期 ， 到 了 第 二 期 就 开始 有 限定 在 乙 、 戊 和 辛 的 三 个 
日 子 的 习惯 ， 第 三 期 加 上 壬 日， 使 每 甸 有 四 日 可 前 往 
行 狐 ， 第 四 期 ( 大 部 分 需 笔 者 的 第 三 期 ) М, 而 
第 五 期 则 更 加 上 丁 日 。 

从 松 丸 氏 的 统计 ， 可 看 出 第 五 期 田 与 过 行动 的 日 
期 是 有 分 别 的 : 

НО Р T X dE тв 合计 

+H FE 1 53 0 46163 2 4 115 142 0 526 
ЕЯ F# 0 30 0 53 53 33 13 48 36 0 266 


BAFA 05 02 6 22 2 4 0 28 
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Я SEF SALES H + o 

ТЕРТ B 85 RE À h ° 3 AE: tS APSE 
TÉ B o АЖ, Е SS = MARIE FLU EB RTH ZE 
某 一 段 期 间 之 内 ， 真 问 的 次 数 与 田 猎 各 规定 日 比较 ， 
АЕК B РЧ > ПЕНН В 7—2 
F RE FT о 


关於 田 狗 途 行 的 百分比 ， 有 一 重要 问题 是 不 能 不 
ТЕЖЕУ, ED d: ESE —2 Шара] PLE SU ET JE TO ІНІҢ 
WR © НЯНЮ o ЕЕ 
PUR A RCE FE pk o #182. 35. 1 : 

GREb> A: H$ > EKEK? ЖЫН: 

LEEREN ЖЕ —о 
Жж ЕЕЕ УГ ҺАТ Н ЕЕ 
То 如 果 疫 有 兹 间或 捕获 的 记录 ， 当 然 就 表示 没有 得 
到 好 兆 ， 因 而 中 止 出 猎 的 念头 。 依 笔者 约 署 的 统计 ° 
发 现 偿 行 田村 的 次 数 不 会 超过 卜 间 次 数 的 十 分 之 三 。 
CN AGRIEB ELS ) 所 以 平均 来 党， 一 旬 只 去 
一 次 田 猎 而 已 。 以 下 数 例 是 一 版 上 时 间 较 长 的 田 猎 让 
Sk ^ АЖ H REESE +T BJ 38 EE ° 

СІ ) Bi $82. 39. 418 121: 


成 成 BD? ge 
FH m$? 
Е AF? 
XH $? Жо 
EF AE? ipo 
em mg 
RFE ШЖ? Kip 
жа mif: 


前 后 二 十 四 日 去 了 四 次 。 
(2) A2x2928]028 w86 $i 2370102367 : 


ER HR? £o 
LE HB? 
kR НФ? 
Ж Bg? 
EF HR? 
LH me? 
Xx AE? фо 
EH AS? Жфо 
CX AR? pe 


Ri (e EE EE = РЕН » RE RX о 


All 


О - mue Seq 


ЕНИ; 


X. i B 19461E : 

Ш ЕНЕНЕ › MAR? 
№ B 1971fE : 

Pia ME › WHAEA’ Back? 

如 末 弓 日 亡 我 是 指 全 部 田 狼 的 过 程 ， 则 在 短 短 的 人 竺 天 
б» EXT ЖЕ ЕЕ СШ ZERE ` =. 
S RIS > анаа sk Q EN 
B E E ° 

52618 2 BJ Ж?» Rape Eat BINT IS > EH 


ЖН, HER AN о ШІН 2.4.17] 2. 4. 5 Jn 2.3.5 


Ш 2. 13.7: 
XE h: ÆRA: БАГ? ЕКА 38 
Léo 
OFJ b> ERA: EMCI? ЖАА ° TE 
ES ° 
OH F^ ADA: FIC? EAA ° Eð 
ER ° 
(XX Bo ЖА: EILA? AAA ° EB 
LÉ ° 
© F ЕЕ: FICA? 在 七 月 。 
记载 去 上 鲁 的 途中 ， 殿 经 四 地 、 四 -二 日 地 到 和 过， 名 然 
FA RNR HAERERE RATEZ” MEREKA 
行程 都 在 个 天 之 内 。 至 若 南 师 2.252 fE : 


қы 


БІРЕК», ЖЕҢ: НЖЖ» ERKEK? 
# PUR E IH ЖОШ, CHANT MRAZ AY 
现象 。 

Г 文物 」1972 年 第 8 RAE A Hema 
ДЕВЫ T Uu EE RS SR Н ВЕ ZEE o ЕН RE DICA 
ех, ЖЖ ЕНШЕ > ЖЕРІНЕ o 
想见 商 王室 的 影响 力 已 相当 稳固 地 到 过 山东 ， 其 地 距 
安阳 在 三 百 八 公里 以 上 ， 很 讼 想像 其 狩猎 、 迷 究 、 
后 兵 的 范 团 只 限 於 二 -|- 公 里 的 小 范围 内 。 

股 代 后 期 田 与 过 的 行 需 可 简 括 如 下 : 
НДЕН, а-н EUX 
їй fŠ EEE 4 HREH 
一 定 日 期 。 

二 、 田 猫 时常 卜 问 天 气 情 况 ， 过 则 不 常见 。 过 可 能 是 
КЕНЖЕ нЕ Н КЕрЕК, ПКД 、 
ШИДЕН Е а ВА °&Ш Ж.Ж ЖЕЗ 
жы» НЕКЕ REB о 

比较 上 ， 田 猎 需 上 时 较 短 ， 但 有 时 也 会 滞留 在 外 
У о АИР ЕЕ ПЕЕ ЛОВИ о МЕМНАН 
SAE SE AR > ЖЖ 
里 以 内 的 地 方 。 

田 猎 的 规模 有 时 很 大 ， 猎 物 有 超过 百 焦 的 ， 但 通 
常 是 十 焦 左 右 。 


| 


4 


[Ц 


ЕН 


可 能 象 堤 关 等 一 类 之 门户 。 於 此 坊 用 牲 之 法 :或 

PASSES SU) > ED ° 

* 於 将 到 之 xx 日， 用 酒 及 欠 卯 之 牲 以 妹 成 
Bo» BASIE? 


S0008 ”第 一 期 
EU ? 


右前 甲 


S 0009 第 一 期 

CRURA ? 
KB ВАЛ > SF Z, ° RARER” ЕН 
2 #5 о 


$ 0010 第 一 期 
жити? 
KT: 需 大 乙 之 子 、 大 甲 之 父 。 


$ 0011 第 一 期 ch 
ИЖ ? 
KP: RAT 之子、 大 康之 父 。 


60012712995. Ж-Ж жн 

XH: А: RUTHER? 一 (序数 ) 
Ж: FER ` RAZA о ШЕ ЛН 2х 
АЕ RFE o AP: 即 史记 之 沃 甲 ， 需 和 祖 乙 之 
子 、 南 庚 之 父 。 第 二 期 租 甲 创 五 种 祭礼 ， 规 定 有 
子 及 位 或 被 命 需 太 子 的 ， 其 母 就 可 以 享有 此 种 特 
别 的 你 礼 。 和 后 来 於 第 五 期 又 更 艺 格 限制 一 世 只 能 
ВК › MARR BARR > kP 
ACURA Е XUL RS] ABS B f Ah — о 

ППК A: UDIBRUIBOUEUI 
BP: ША — 3] КЕ» ЖЕГЕ RS PB — AR ER 
<H АЛЕ МУ Я ° ВОРА RR FR ES EI 
LX ° А J СЛН FRE PU НО £h < 
Е WKAR CUZ USER UE ， 
BF о MB: РЕНН, н 
Ну ERNAGL?BIBUERUE À ` Æ 
ЗЕ о 
此 两 版 之 得 以 拼合 ， 可 以 褒 得 力 於 对 长 又 形态 的 

认 ， 当 笔者 写 至 2095 片 之 释文 时 » Жене 

放 和 人 第 五 期 是 可 商 诗 的， 因 需 般 是 蔓 派 的 祭礼 ， 
罕见 於 第 五 期 ， 但 租 甲 的 称谓 ， 使 笔者 司 疑 那 是 
第 四 期 到 第 五 期 的 过 渡 时 期 的 东西 。 炎 而 检验 背 
面 的 长 你 形态 ， 发 现 其 契 刻 的 整 散 样 态 是 第 一 期 
营 见 的 ， 而 头 如 的 形态 也 粘 不 似 他 期 的 ， 故 角 然 
决定 它 是 第 一 期 。 需 了 确定 刊 断 的 正确 ， 更 试 与 


第 一 期 的 卜 甲 拼合 ， 结果 颖 找到 了 0012 片 。 
拼合 后 的 豆 长 是 一 +1452, НЕЖИН 
闫 部 ， 是 典型 的 第 一 期 形式 。 

* OBER S £T Hay Ag Sx RS À HM BS W 


Ее ? 


5 0013 第 一 期 

z? 
告 : 祭 名 ， RHERSERALDH Шатт 
ЖСК o НИЕ 2 El Z 3 
BP AKO BARS FEREZ 
Жо AC 此 非 泛 称 ， 乃 指 中 丁 之 子 、 租 辛 
ŻE ° 

(#1282 
日 之 前 定 有 王国 两 字 ， 王 国 日 是 第 一 期 常见 的 四 
Б» БӘРІНЕ» ЕНЕ 2248 е 
Ян ҺЕ ФТ, JERII— FIG E ° 


À Ë A 


S 0014 
BEZA 
此 版 之 长 又 肥大 ， 长 网 二 公分 ， 是 第 二 期 型 的 。 


第 二 期 Ж Æ H 


S0015 ж-ш £ 
ZEZA 

50016 ”第 一 期 左前 甲 
DD TBREUSU? 二 (序数 ) 


E: ИЕН В о FURR ŻE. HE 
SAE v JSE, 其 分 别 何在 ， 尚 不 可 知 。 或 因 
常言 牢 又 一 牛 ， 以 需 牢 、 罕 指 两 焦 牛 或 羊 而 音 。 
BSF USAR › ERE 591 ME’ RARS BIR 
ЖЕН», MERS HAHH o 


S 0017 第 一 期 
НС — =? 


右前 甲 


S0018 第 一 期 ARR 
LIF XUEB—^4 > 2.100 ? 
Ba EB ZAR о 


$ 0019 第 一 期 

ООО , BUA? 
Ж:5Ж®—АИНЕ ЕНИ ҢА, HEROS 
ZH НЫ ` BJ A ua ° 


50020 第 一 期 
ODO К, ЖИ? 


Е-Е. аа. RAR oe 


и-ий 


S 0001 第 一 期 中 、 晚 
ООО › #4: IB ET ER ;五 牛 ? 
争 前 缺 卜 日 的 干支 ， 日 前 缺 令 字 。 
Ф: 第 一 期 相当 活 跟 的 真人 ， 便 卜 问 让 职 伐 土方 
之 事 。 让 了 是 武 丁 期 著名 的 将 僻 ， 目 问 泪 职 的 下 
Н>, НЯНИ, нае НЕ ЯН 
TEX Г RRR Pie о RSA MX Н ВЕ 
С 956 1114+ 1156 + 1298 + 1749- 1801 › 2,48 
1115- 1952 + 1959 +1868) ， 拓 推定 都 是 武 丁 晚 
期 或 租 庚 时 的 现象 。 可 知 委 的 活 蹊 期 不 是 武 丁 时 
代 的 早期 。 t: КЕНЕН ， 一 是 有 
f ^ Е ° ВоВ, НМ 
to WEL] ИН ° ЕН: BAHL -F 
干 坑 名 号 之 始 ， 痢 派 王 朝 的 礼 典 也 祭 自 上 甲 以 下 
AJ SE TH ДЕ o A: ЖЕН PEZ SE y 
ЖА АКНЕ Ы > DES BEST 
ВЕНЕ ГВ ЕЛЕ xd m 
iis Rat eh A> ДЕНЕНІН IHE S 
 BümfE psi PF UD o BRE BERGE Ж 
Н`ЯНЖЯН + АЕ НЕМ USB [E] ZE 
一 句 的 现象 ， 不 可 能 是 要 求 上 天 依照 命 余 去 做 的 
措 鲜 ' 所 以 仍然 探 取 传 统 的 褒 法 把 命 父 看 作 并 句 。 
BA FOMAM HEA : 一 是 预知 将 来 之 事 ， 以 
RSE ; 一 是 征求 意见 › URTEN 
RS e HS RÉF > НЕЕ ЕКА 
{ТЇЇ > ж ERES SB yh BT о 
* АКН ЕН, HASAN > BIE? 


S 0002 第 一 期 
ans ЕНТИХУ?Е? 
JC his Bia 10 AAEM 5 SERRE 5С › {ЮМ 
fE 上 序章 上 甲 于 唐 加 上 」， 知 于 和 后 缺 受 祭 者 之 名 。 
ÉD: зае Е ° НВА, RUBBER? 
TEARRE о Ж: RS DE RPE ELI 


x 


£x ЕЛЕК Ж» ЖЕНЕ Ж AB 

PAZS » ӨШІРЕ, domi El SJ BE Bi 

之 有 大 关 保 。 +: ИНН, NL 

ЕН JE À о 

* а БЕД x x ASS o HKEE 
ЖЕН» ЖЛЕ? 


$ 0003 第 一 期 

ЖО ЕШ? 
Ж. 象 行 笨 的 工具 КЕНТ ЖЕЗ ЕЛЕ › Pr 
求 之 种 类 繁多 ， 常 见 的 有 雨 、 年 成 、 生 ` Hl 
Eni о 


S 0004 第 一 期 右 和 后 甲 
MOWER? 

S 0005 第 一 期 左前 甲 
MOE RH ? 

S 0006 第 一 期 


Л uU)? 
唐 ERG SRE ОМ 
KG ° T o: НІНЕН» ZZ £ о 

QD (FX ) 
序数 是 占卜 次 数 的 次 第 ， 第 一 期 常 一 事 卜 及 十 数 
次 ， 以 后 少 见 有 第 五 卜 以 上 的 ， 而 第 三 期 则 少 有 
Fe š AY ac SE о 
长 又 都 在 一 БАЗЕ › ПИН Ж E 
Ду о 


S 0007 第 一 期 右前 甲 
ORJA: AUR IO? 
酒 МАНА, ЕКИНШИ ЕД о 
Jn : ЖЕ НИЕ Er Ez 82 > LBD së > R 


RH 


HEAR KNR - ЕЕ 


Ax : 指 武 丁 之 父 旨 小 辛 。 

i 1UABUe 

"AE 6 — Да SR ELE SHB: CREDAS 
LX: Ги IMP TR? ABER C 
CESES 然后 加 以 签署 。 气 假 需 乞求 字 。 负 也 出 
现在 第 四 期 贡 骨 的 纪 销 ， 大 概 是 有 关 甲 骨 的 琢磨 
修整 程度 ， 其 义 不 能 确 知 。 

* ARE UOUE ] LA EE ? 


$0038 第 一 期 

VY AML? 
弗 之 后 所 缺 字 当 是 它 或 它 王 ， 某 人 它 王 、 弗 它 王 
是 第 一 期 的 常 语 。 
* 租 口 不 会 降 尝 於 王 ， 是 吗 ? 


S 0039 第 一 期 
ИЛА АФ ? 
АСДУ — RES Z Z НИЕ о NA RE T Z 
子 、 武 丁 之 父 。 
ВАУ — HB JS UR Б 88 о 


Æ Ñi P 


S0040 第 一 期 ch ER 

ООО › #4 : ami p; 012.101 ? 
PH: 是 第 一 期 活 趴 的 方 国 ， 常 主 征伐 之 事 。 第 
-PARTE TEZE” АБ PS EN J ZA 
ho T SAN J ZET. 352 RI E K€ Pr RS UA 
BJ iR IR › ГЛЮК © Fu E S НЕ Z 
ACH ESRB › mE R478 ) ` +Ë (Z, 
552614 ) ESHER n] Eug de ` SSPE RAR 
XE AE REA ^ TRA SB АЈ E] c T K 3-Z 2 
АРУ › BOB 4 FFE › TRETE 
ТЕЛЕ Aube ИЛКИН ЈА › PRR AS HE 
也 常 是 不 同 的 。 

背 】 王 四 吉 。 
FRA AAR RAS о 
PE IAAI = 3° Х ВЕНУ Bs o 


S 0041 第 一 期 左前 甲 
ИИ? 
Е Ez ЕВ = ВЯ, th НЕ о 


$ 0042 第 一 期 rh FB 
VAYAMA VAs AVA 4A 

S 0043 第 一 期 
ALAKA 


S 0044 第 -一 期 
MAURIE ? | 
It) AGERE ie | TERE] o 
* PESABI ARES х МЕ? 


S 0045 第 一 期 
HAAR ? 


$0046 第 一 期 

А: STE? 
пес КПІНЖИ Lb ^UE AR ZA? AER 
НТ > ДР 8 А3612 › HA Ht £x 
SR > WORE RR BR AHA , A AE 1E BE ° 

в] п L RTL] Lie 
* [Rit EE ЖЕ ELS ? 


d Hm 


S 0047 第 一 期 2% A 

À : 2#ЊВЕ Т2, HIE? 
і: ДЖЕН BROERNE > LE 
ВАРТЕ Z ASE А) BE ° R : ДЕЛЕ, 
BS MEAR Л о 

(Іс 
ЖАНСЫН J ERREZE” MEREEN 
ЕДА ^ ШИНЕ В NARI 
E RDB RRR: Жо Е: RA 
FEB RER » МЕС Жо НИНЕ 
有 一 定 ， 可 能 有 甲骨 修 治 程度 的 不 同 。 

* RABBIS BARA НЕДА 


WAY ES? 
S 0048 第 一 期 FARR 
OR 
GTUSULU? 


组 : 需 酒 器 之 象形 。 上 下 余 用 於 天 氟 或 用 牲 法 ， 此 
ERA DER AUER Жо ИЖ] 
Е fS ER ^ ЖЖ RER ° 

ЗЕҢ? 

euTuatd 
残留 有 第 一 期 式 的 尖 头 长 把 。 


S 0049 第 一 期 左 和 后 甲 
КЕНИИ? 
S 0050 第 一 期 Ze ER 


Е: ҮТ ШЙ? 


ИИ 


даж умел, FRED $ нң 
人 多 同 版 天 傈 ， 当 是 同时 代 的 人 。 Е: 篇 
ABI ` iB J Z % ° 


Фй-ЯЙПИ 

50021 第 一 期 

LT ñB sz UI 

S 0022 第 一 期 右前 甲 


Ah ЕҢ: РИ? 
її: S —BRB rS Fë PA A ° 
Е. 七 到 一 。 AAA CA » А ВЕУ 
КӨЗГЕ ° 
$0023 ”第 一 期 ЕЖЕ 
LABEL XB € 12 
BE: MBSR лан E J Ed < 
Fo НН 9 
残留 长 又 头 导 是 第 一 期 典型 的 兴 头 。 


50024 第 一 期 BRA 
Е:ЕТВ ЕЙ? 

AR: ХЕ Z T ° 
50025 第 一 期 Ж Ñi ЕВ 
ИРИ 
5006 第 一 、 二 期 之 交 左前 甲 
@OARCLI? 二 《序数 ) 


RE: вне ` ЖААЖ ° 亡 之 后 缺 字 
BRE БФЕШЕСЕ РЕЖЕ, ЖЖ 
一 期 常用 的 术语 。 

айпи? 
四 月 之 前 似 有 在 字 ， 在 某 月 始 用 於 第 二 期 ， 但 亡 
EERBARE Я › ЭТЕЛИ ALTI ЗЕРЕ о 


$0027 ”第 一 期 
QE F OA: afa? 

行 : ЛУНЕ КН ° 
ОО FB T iu 

ФТ: RAREST - Je Z ' HIZB 


S0028 ”第 一 期 中 、 晚 。 Ж 

[RF ФА: 告 王 目 于 租 丁 ? —( RR) 
向 姐 丁 报告 王 目 一 定 是 有 关 眼 疾 之 事 ， 大 概 司 颖 
眼疾 需 某 人 作 崇 而 起 ， 因 此 希望 知道 作 崇 之 种 ， 


RK 


LEZ AT LE 
аана, ВЕНЕ, Ж 
VE GU o МЕЖЕ ЖЕ о 
* Н Т.Е EROR ВВЕ ? 
5009 ”第 一 期 Am 
zT EU 


S 0030 第 一 期 

ЛИЛЕ “ЕЕН ТЇЙ 
Е: ЕН > УШШ ° 
#É о 


ЖДЕ Т2 


5 0031 第 一 期 

Lag T UU BU 
E): Нк НН, Reo FA 
МЕНЕН» ЕЕК © НЕН + GS 
若 王 目 ， 和 当 需 身体 之 某 寻 分。 其 他 又 有 作 方 出 不 
HE СНЕ Жо ДЖЕН — о 

[#1000 » И 


$ 0032 第 一 期 
QUIT'E ? 
ОПЕ ? 
S 0033 第 一 期 左 首 甲 
ПЕЛА 
# : 280012} ° 
$ 0034 第 一 期 
GE OT 
S 0035 第 一 期 d te Fi 


52 70) RL): # 1812 ? 
Е. РЕНН, ЕН, KARE 
F3 I JURE Z о 

背 】 四 品 示 加 

第 一 期 常 於 背面 纪 人 方 国 芮 南 甲 骨 之 数 ， 其 文 例 
常 作 「 干支 某 示 效 屯 」， 然 后 是 签收 者 之 名 。 丁 
表示 一 对 ， 一 个 则 作 〈(“。 一 对 於 牛 骨 5 Z А É 
BH › АЕ ЫЕ НН, BREE? 


S 0036 第 一 期 
思 土 加 租 口 四 九 月 。 


S 0037 第 一 期 右前 甲 


нт? 


BRE ° RYH 5.8.3 № 5.8.5 fE [ UEFA? 

七 月 。 |T HARTER? 80° | жЕНЕІ 

Be Z l) ° SÉRIE BD EL 4k 5 МЕ PS BS Л o iJ; ` 

ia ` Кг ЕЯ] ^ RRA БАЙЫ АВ РЧ о 
ЖЕ : RARE ТАШУ Б], ET E> 

延 进 也 |] ^ EMEA СЕНГЕН ЕЙ о 

* ЖЕРЕ Ж ПП ИЕЛЕ ИР PS Ek PLEX S ЕРЕ ру 
SEG IAS > E? 


S 0063 第 四 期 (? ) 
атинияй 
书 体 组 弱 ， 或 是 第 四 期 之 物 。 


50064 第 一 期 ART 
OTE R: ŻA: 多 兄 它 ? 
由 : 第 一 期 点 人 。 
ОШЛК, AJEA? 
Я: АЛ, 8 HERE KK 
亦 中 晚期 人 物 。 $5: RÉADRKETF > H 
HEE Г ТИ KB ^ BRM HA KIB о MRE 
RAS ЖЕНУ, S S Rs E r S WB 9 Bj 
& ° AE: BRCÁR21012 ЖР» ARS 
ЎЛА: а] Ж Е рар, ПКЕ РЗ] SS 
ЛВ ° 
* OR ESS Ht BS ИНЕ ЕЕ ШЕ? 
QE аең лавлан, 


一 《序数 ) 


Ж @ ЖЕТПЕГЕНИ: КЕ? 
S 0065 第 四 期 晚 ЖЕН 
SRK PRIZ? 


л ГЕЯ ` BABA ARF > УВ 
LRE AAR ^ ЖЕН, Ж 
是 第 四 期 的 。 


5006 第 一 期 ЖЕҢ 
AF k’ МТ > —4? 
PERI РЕ ЖЕ НА ЯН ЕВЕ. ОА КШ ДН о 
* RETA BMA H—-+e Sige ? 


5067 第 一 期 中 、 晚 
(D 己 已 卜 口 乙 支 告 加 
OCK? 
K: RKKRKZE KKEKAPSIEBS > 
营 与 它 衔 稳 等 有 些 分 别 ， 可 能 是 表示 见得 到 其 来 
Ей RE ІП ЖЕНЕ EL AU BIRRE о 
OCE b» €8.:TFRSSTE? 十 二 月 。 


dk ЕН 


i): EMPIRE RCS > Вилен, Bad 
LÉUR » ) БӘНЕШ>ШН о 
ЕБ-- БАДЕН, НОЕ о 

* OMAN ШЫ CE 89 KBB A ШЕ ? 


S 0068 第 一 期 
L3 J JT SSEL]—^4- ? 十 月 。 
ЕЕ, EYE aR. SEIL 
^ RUS Я о 
"RAR ТЮ, RRI x АНЯ» AE 
加 一 牛 会 合 通 吗 ? 
S 0069 第 一 期 A k P 
QULeTAUITU 
КОЖ ТЕ ^ HRP CARAS о 
или Л ”二 (序数 ) 


S 0070 第 一 期 ЖАҢ 
Mid: BOE Рг f LAm? 
Z: LII DEA AS SEA. 


Z5 ВЧ ЖЕЛЕ = о MES ° Db ~ G YT 
МЕР ДЕЛИДЕ Жо — En: 80052 
片 之 解释。 


* (BAX x PEBAAS PIAA ХХ» 
认 AX > 8ш —= › BANE? 


S 0071 第 一 期 Æ te A 
LZ REBEL IET 
S 0072 第 一 期 左前 甲 
À : ҮТИ НЛ? 
№: Rab КЕСЕ» КЕБЕТЕ X) м 
THA BARS LURZE о 
” 登 升 到 请 站 内 的 堂上 用 x p| S Ж ШЕ? 
S 0073 第 一 期 
Qu4ugsu Ui 
uuu 
S 0074 第 一 期 右前 甲 
ВЕК, ARO? 
$ 0075 第 一 期 左前 甲 
а: FARA 
S0076 第 一 期 rh FA 


OAR К, AA: EFI’ 7 二 (序数 ) 


EARNE НЕКОЕ. RRHRR dr 


и-и 


$0051 第 一 期 晚 2e & p 
四 LRTREUUMTU? 
母 辛 : 武 丁 路 有 名 辛 之 配 ， 此 版 书 体 也 有 了 晚期 的 
作风 。 但 遗 珠 393 НЕА, 
BIRT а = ШЕ, BUSES —BJUIS EB 
ВЕНЕВ у о УЕ: 是 第 一 、 二 期 之 交 
ВАЛИ ° PU ARM EAS a+ Н BEB 
RAY N À о 
“ТЕНОР Ax +e ? 
$0052 ZEF жн 
ЛИЕ VA я? 
HE : 於 卜 余 常 用 需 方 国 或 官 名 ， 但 也 有 用 需 和 祖先 
有 关 之 建 筑 物 者 ， 其 形 颇 像 发 据 之 大 幕 莫 道 ， 其 
建筑 或 与 之 有 了 关 。 此 二 亚当 是 妊 辛 与 他 个 神 吉 所 
在 之 处 。 
此 版 书 体 细 长 ， 姓 辛 也 网 於 第 二 期 的 称呼 o 
50053 第 一 期 ERA 
OA? ROBY? 
BFA AER ^ KMART B + ° 
RRA FSF КН REA 6] — AIA › SIE 
BERNA SNR RENE P” RAS FE 
后 的 日 子 。 
$0054 第 一 期 右前 甲 
À : SFZ? 


整 长 一 . AAD? ЖЕН» НЯ о 


$ 0055 第 一 期 Á ЖЕН 
MEWURZAY ? 

€» EE 

S 0056 第 一 期 时 ERA 
ER b> HRB? 


FER: À MES f: LAUS RABE o ERS 
HUE >> ЖАЯ MERMET 3 3: 
RE JS [HARADA bE? KERE- ME 
期 的 。 
S 0057 第 一 期 ЕЖЕ 
ПА: ТЕ? 


$ 0058 第 一 期 
ЛЕЙ? 


50059 28 Pu Jj] uh 0 

QE EIS AK UI BEHEU ВИЖ РАР о 
Ф.Ж» H. КУ 687 un a » DOE RARE 
ЖЕП БЕ Z Tue ЕН ARS ЕВЕ, М 
Aus ВЕРЯ š: SE F Жо Wn ISAK > ҢІ 可 能 是 
Bf 38 ЖІ о ARR ЖАНА Ы Ал» RER 
KZ Ж о 

OX F ° Е: RRR FY? 一 、 二 《序数 ) 
Tx Fx 之 省 真 形式 是 文武 丁 时 的 常 必 ， 只 偶 晃 
SR Ho ub AREF Е: ANZ) E 
ШОН ЕР, НОВ Но BERGE 
fE S j > ICE DB IRI SA > Ма ERAS ЕЖ о 
E BS BEUS E REGEGE ^ УЖЕ» ЖЕ 
ЖШС A ВОЕН EUH p : 方 国名 。 
FISH BI E43 Eu REXEHU 
АУ Ae iË о 

OFF F ° Е: RRR? 
依 上 仆 间 的 习惯 ， 第 二 和 第 三 卜 必 是 已 决定 龙 压 示 
之 事 ， 义 更 上 人 问 呼 束 或 他 人 去 做 某 事 的 细节 。 
ЖА ЗЕ Б — + = HAS > (EM MR > Bea 
SIL SB AAR BR RS ZR ER KR — BUS RS LIS СИЕ 
出 头 部 。 其 横 剂 面 作 一 -也 和 与 第 一 期 的 作 __ 
不 同 。 所 以 此 版 是 与 第 四 期 中 晚期 卜 骨 对 应 的 长 
AE JZ RE о 

S 0060 第 一 期 右前 甲 、 左 前 后 甲 

ILLI: #0 

GABRUBI UI 

OU FHUE > ж =Й 
йл: FE XA ТН, ЖЖ БЕЛЕШ ERE 
ат ЕНЕ) REZ о АВЕ 
ЖЕ» ^ BR › АРК EX SP їй 
Xo 


205210 НИЯ 
[97] ФнИИ 
GmAmRULJULAUI 
ABA RI ZRF EH? KARA ARS o 
S 0061 第 一 期 晚 左前 甲 
ия: FRED ? 一 (序数 ) 


长 又 的 头 邵 有 稳 粮 突出 ， 是 较 晚 的 形式 о 


S 0062 第 一 期 ЖЕН 

RE F O: ТЕГІН? 七 月 。 
此 版 与 做 下 13.17 AX’ FER PLE ^ RE hh pk 
=£ ° Ж: RRE CK BRAZZER: BER 


m 


т 


$0092 第 一 期 

四 方 四 出 于 四 羊 四 ? 一 (序数 ) 

$0093 ”第 一 期 

[Rho 0: TOY? 
此 版 与 纺 存 1. [Joc SMBS CR ABT 
НЕ | ° BË : B5 FS FB s A Bb2 E АЙ 
名 外 ， НЕН ` BCR o ВЕЛ  Æ 
REK кке» ВААУ о ix: 
sk FB RARER 8D En) ^ Pt k ЙТ о 
* (gba ed i RE 7, ЖЕНЕ? 


S0094 第 一 期 

四 这 四 出 一 四 ? 
їн : 是 卜 余 中 非常 少数 可 知 地 名 之 一 ， 店 水 需 今 
ЖЕН» RRR ZK: Atk ° 


$00955 第 一 期 жен 
al 

(0 HEY 

S 0096 第 一 期 右 尾 甲 


Ие? 七 月 。 
Һар 36 СІН» ЫЛА, НЕНЕН + Eë 
BE RES RESS НАНТ) 
掌 其 事务 + 第 一 期 时 最 常 BU 
MEC ES PRGA > ЖЕ? 


50097 第 一 期 

ИИА. ° 
* sa HR 3 x > BT x my. du > АЕ 
RE ? 


S 0098 第 一 期 

EF ИИ 
Ae eA а» Г ЧУ 
Zh ^ ХЕРНЯ ^ df hye SAH 
而 到 各 山川 投行 。 


rm HR 


$0099 第 一 期 Т7 
ам 
(8 ] КИ 

К: 不 识 ， 或 是 进贡 甲骨 之 方 国 。 
50100 第 一 期 右前 甲 
VANE | Ava 


S 0101 第 一 期 жє 
ЕСІП» ЖА: ИЖ? 
AF: ЯНА, АВЕ, р 
ЕЖ» RR © 


50102 第 一 期 AR EF 
TRUE 
S 0103 第 一 期 "m 


ORRA’ RA. FY RATE =? 一 (序数 ) 


аЛа, Жа BENEH о Ex : Ж йй 
ЖН, НН ° m: ko HR 
Z> ЕДЕ о th : 地 名 。 LES 


之 象形 ， 其 用 需 动 词 ， 有 和 给予 炎 害 之 闵 。 
GQUTU 
* QD 呼唤 多 去 能 地 攻打 命 族 ， 会 给 予 创 伤 蚂 ? 


S0104 ”第 一 期 左前 甲 
OFF bU? 

IX : рт Ла Ж, {ЕЗЕШ A ЕЕ о 
оли 

TORURIX X ЕЛЕ, @ A GIE ? 


S0105 第 一 期 Atk FR 
аа REEL JE) X D9U 

 S0106 第 一 期 ЖЕ “ВІ 
A: Я 亚 亡 若 ? 


Я: Kiko Ан, SHRAMAM SE ° gs 
之 后 常 附 以 私 名 ;过 或 是 同性 质 之 事 。 x 
SECRET S КЕНЕЛЕ o 5^ HRS 
NK EE TA > AUGER Е, КЕНЕЛЕ 
利 与 否 ， 则 用 若 、 亡 若 或 不 若 o 
以 上 两 版 的 书 体 相似 ， 笔 划 粗 壮 ， 很 像 一 部 分 的 
第 二 期 卡 余 。 不 过 此 版 残缺 的 长 整 ， 似 是 典型 的 
第 一 期 之 直 肩 尖 头 尾 型 ， 故 较 近 於 第 一 期 。 

* bj 亚 不 能 得 到 顺利 ， 是 里? 


S0107 第 一 期 2% FR 
А: а? ”二 (序数 ) 
7: КЕЛЕ д ЗЫ 36 BJ E 5 › 
WX En HERARH mE. ЕВЕ 
[n] о 
* (2B GRR MAREA” ЖЫҚ? 


S 0108 第 一 期 


LU ЖИЛ БАЙЛ? 一 《序数 ) 


O\wn~ & и 


OAK К, WN EFH’ OH? Ho 一 (序数 ) 
* OR MPA RTS > EET E 


S 0077 

À : 南 高 加 
ИНЕ 2 № ° У РЕН 
BE ^ m ik SA ARS HES Re о ILE FS ñil 
4o У ЖЕ ЕНУ КУЙ» E SUITS ° 
# LES Z АЖЕ, ЕН 509» ER 
的 类 型 。 


第 二 期 早 # В FB 


S 0078 第 一 期 左 后 甲 
ИЖЕМОЖЫ 
$ 0079 第 一 期 zc ЕН 


ARAME EAEE 
£73: PERFORE ЕН + {ЕЛ ` ЖЕ 
Жо +: BERS HEHE.” k F Kit h 5 
FEETHRZE о 


$ 0080 第 一 期 
ИЖЕ ЛУИ 
5—8, КЕНЕС 多 介 父 : 只 
见 於 第 一 期 ， 另 有 多 介 兄 、 多 介子 ， 多 介 父 是 对 
RL LE о 
* ELI EAeTEXUNSTRRS › ЖЛ5? 


Zr E HR 


S 0081 第 一 -期 d dH 
ORO BURTSR? CE? 
hk RREF Z о 5 ВВП КЖ ІН 
先 。 训 :已 见 0009 片 。 
gü Fu 
HER x KARABKETAAISSE » RA 
Желе» ЖИЕ? 


50082 第 一 期 d BH 

HR LIEU АРА 
№]: REEZHMIJEÓÉIS:JHBEIISo 

S0083 第 一 期 

LH F VA: ЖИ 
ЖЕНЕ» 400627 Г FREE | › ЖА 
否 同事 之 卜 。 

50084 第 一 期 左前 甲 

UF BO 


=ч 


F RUMBA Ле, ЕЛЕЩ 
Hio 

[5 ] CIEUR EI 
ARRAA ZAR > thE El: о 


S 0085 第 一 期 d d Hi 
шей 

OEAFURH 

S 0086 第 一 期 Ж Bil HF 
CRY FH? 

S 0087 第 一 期 
OTAUÉ : JEAN? 
OQA: ПИ 

二 四 品 其 四 二 月 。 


Hü k. SU XU jg = 4+0 ? 


S 0088 第 一 期 
елен: CIE? 


S0089 第 一 期 
A Saraya Ж 

Æ : E158,0035 Fr » ЕЕЕ K RI #5 о 
[5108 в 


ERE 


S 0090 第 一 期 

一 (序数) +ë ° 
LE: Ж-ДА АЭК ХЕ 5 ВЕДРЕ РЕ 
ж, RM VO С Ч ЕЕ 
二 、 第 三 期 的 真人 的 甲骨 。 

[ # ]ИЕ=ИЯИ 
KES bE OR CER o 


50091 第 一 期 中 晚 左前 甲 
DEF h’ #4: RITA: E KR T EB? 
二 《序数 ) 
К: 已 见 0059 片 ， 用 於 呼 信 时， 含有 以 大 颌 小 之 
BR? fs R < RER E: p] F RATÉ FJ ZG IR ШЕ FS ES LI 
ІНЕН Z й o 
Q)— (В) | 
RR НИВА, ВЕН, К 
ЛЕ: PE EE HAY о | 
* SRR Tih ДК М. ЖЇН ZG PS FE IAE 
ЖЕЛЕ? 


iE RRE Г ^ ЯХТ > ЖЕП o 
UCHR ASS > RAPZ 0 
* НАХ + ЖОШ SATIS ? 


50128 第 一 期 £m 

Pg ROS Sumu =l 
& : SUP Z ^ ИГ, 或 用 局 人 名 E 
REF o k.p KRE À Z ° 


S 0129 
Li tA pZ 
1: Ж ° 


第 一 期 


S0130 第 一 期 

LBH:UUFUEARXUTGu 

(SJOAUTU'E ? 
ОНУ? 


$ 0131 第 四 期 
ЛЕ, 828 #r[2 tr Ë8 JH [2 
IC hi ES RE RR] OR ALE SBP ХЫ ТЕН ° 


5012 第 一 期 cp FA 
ЕР» ЕЯ» STATU? 
5 — Jp S TS КЕКНАЖАНЫ» PRES 
一 及 第 四 期 使 用 的 字形 ， 但 第 四 期 军用 出 于 某 的 
EA ° RAL hs — ХА RE ХЕЛЕН 
Ж, ЛИ — : ЯВЛЯ © Bš 399b/E 
[RR FERRARI > 力 问 王将 往 田 狐 ， 天 
气 是 否 晴朗 ， 故 此 名 应 以 王 阱 饥 断 ， 大 松 问 以 猎 
ÉCHELLE о 
* ЕВ › CPTI ва 


Е? 
S 0133100237 7110340 第 一 期 左前 、 和 后 甲 
DORE |, ФА: ПЛЕ? 一 《序数 ) 
ФА: ИИ? 一 《序数 ) 
2000, #0): ди? 一 (序数 ) 
ОК SA: ФЕН? 二 月 。 一 (序数) 


人 以 上 两 卜 当 是 同事 之 问 ， 第 三 卜 所 问 之 日 想 亦 是 
ZZ ° SH: BR: SE LZ NER е 
卜 及 用 羌 俘 祭礼 之 事 。 R: 象 城郭 有 看 塔 之 
形 ， 和 与 多 射 在 对 照 地 位 ， FEREZ › WEN 
| ST PHEEA] ' 亦 是 大 与 征战 之 武官 。 又 
KRESS > яви ея}, TERE 
城 生 而 多 射 饥 其 下 之 主 射 者 。 


@Z F A: 其 中 于 回 告 于 加 一 牛 ? 二 月 。 

OLR BA: 于 乙未 用 ? 二 月 。 ”一 (序数 ) 

OT k’ A: 今日 于 宅 新 室 ? ”一 (序数 ) 
Б.ж, Б, Р о 
ЕЯ, MRM AMBRE ШЖ 
是 卜 建立 新 室 之 事 。 ME БИЖ ЕЁ 
称 ， 屋 子 的 隔 间 主 要 有 三 ， 即 寝 、 室 、 订 。 凡 褒 
究 的 地 方 都 不 涉及 祭礼 之 事 ， 知 巍 估 居所 而 非 祭 
入 的 所 在 ， 而 订 则 不 见于 及 宅 的 ， 室 则 象 有 居住 
及 布 政 祭礼 之 用 。 室 之 名 有 大 、 小 、 东 、 中 、 南 
等 ， 以 石 璋 如 先生 复原 之 甲 四 基 址 需 例 ， 则 其 分 
配 可 能 如 下 : 


南 室 LES 


| 


OK : W€? = J ° 

GU +B FSU XB ? 
A: RACE > PILRREZS о €:5 
Акме, SRAM ` Е there [ 52 
ЊАЋФЛЕҢЈ +. ЛЕВ |, Ж fl 
ELLE RS E+ Лео BASE 
RUS BABAR’? SRADASEBA > Ж 
hi НЕ ЕН —/ J Ë о KREME. HA 


re КИЕБИ ^ 不 是 通常 的 步兵 ， 想 见 当 时 的 军 


ЖЗ BLET HJ AB RE © 
ae -FHDAR:DSU-LBe 
& JE, К, #0: 于 乙 口 用 ? 二 月 。 
此 卜 与 第 六 卜 问 同一 事 ， 又 同 於 二 月 ， 其 卜 日 必 
БН», AIMÉ RÉRFHTRIEBG UPC, 
未 用 。 | 
ЕБЕ--ҺЕ-. LAND zh ЕР 
的 标准 型 。 
* COKER ( SH) EE ЖЕНЕ? 
(78 —^F LA x ЧЕХ › ВАЗЕ? 
(OGD S Z < Н НЕЕ ? 
CX HEX (СЖЖ ) 新 室 居 住 ， 是 通 当 的 
5 ? 
Отт В x А Л 296 ^ 是 合 通 的 
8? 


Ж-го. ATER SCARS RRHRR ae 


EMT MIT 


成 : АЕТ, 与 从 口 之 咸 有 别 ， 成 是 第 一 期 稳 
БОЙ Z ВЕ ° 来 与 支 字 之 癌 当 和 缺 一 天 干 。 


$ 0109 第 一 期 

ROO 20]: 王 口 学 ,不 口 口 ? 
ВНЗ. 95 所 KB > ELERT Rx ASAE 
HAREN] ° 
Ж. ЕА #—ЖЕЛ o ER : 32 F 501 
EXE НАВЕС |, ЖЕТ НГЕ БИШ 
ZEB ME F iS Z о ҒАЛЫ ВО HH SS #g 
ERRAK o SERS E RE РЕР Е АОК БЕ 
Вано, LE. мене emo 
WRK TRE SERIE › ЕЛЕНЕ 
JÉ о 

* ЕН, Кая, ЕЕ? 


$0110 第 一 期 
RA FORMU? 二 《序数 ) 
1: ERGAB SER иаи it 
ШЕЛ», BREITE SAW EN] o ЖЖ 
BB > ЖЕ но 
* EID ZI ^ eI ? 


S0111 第 一 期 ARR 
Ë : ZORRO 
R: 入 祭 的 对 象 ， 常 间 及 求生 之 事 。 
S 0112 第 -一 期 
Ae FAX? 


Pk: SEL > WERE Z, ° 


S0113 第 一 期 
FRE? 
S 0114 第 一 期 


я: Л ЛЕТШ? 
з: Ж ШУТ, SAI BRIE ° 


50115 第 一 期 
ORT)? 
EE: ЖА ^ XE S7; ELE ^ ХУЖЯяЯХ 
REZ REZ A: KR нанын 
ЖИЙ, ERS Bb E Z Š > We ° 
有 典型 的 第 一 期 型 尖 头 。 


ЖЕН 


$0116 
MOEA 


第 一 期 


ЕЖЕ o ВЕ, o ВАНЕГИНЕНТ 
1816755 | - [EE £EACT E] > THÉRHARZ 
5 o 


$ 0117 第 一 期 ARR 
пжл: 

$ 0118 第 一 期 ERR 
WAR XXuLUu 

[3] FUE D 

S0119 第 一 期 ESA 
ZL JAB ZA 

S 0120 第 一 期 

пе 


££. RIZE › К Z НЯ 
象 。 


50121 第 四 期 左前 甲 

ШЕ КИЖИ ? 
UCHR BL AY тб. 53.2 - #86. 11. 8、 铁 藏 15. LRA 
Же Ку ЧЕХ ^ RARE ERE.” 
88: SECM ХЕХ: RE 
Ko MILES TEES BR o ЖЕБЕ ДЕ ҖЕН ЫШ > НЕ 


ЗВ bK HE о 3b : REA ^ ВЕ о 
* Be 3B PR HBT ARAMA RR » oon 
$0122 ”第 一 期 
ИИ 


ЕСЕН» BRA. AMA? БАШ f 
Ж, o FS ЖЕ ЖАН о 


$ 0123 第 一 期 背 甲 

авпцич0ии 

$0124 第 一 期 Z= Ril EB 

LR AUI TUI 一 (序数 ) 

S 0125 第 一 期 

ачижи 

$ 0126 第 一 期 

TU 一 (序数) 二 《序数 ) 

B 0127 

ИчТИИЕЙ? 一 《序数 ) 
== 


HET - Ета 


отаев, KBE KAMER RT 
Ac RIS? 


S 0152 第 一 期 
247000 


S0153 第 一 期 
ЛИЛИ ЕЛ 
@U IL) 


50154 Ж_ЖМ ЕН 

RB? 一 《序数 ) 一 《序数 ) 
Ж: REE o ЕЙ [ШЕЕ ГЕН |] 或 
[TERRE J ° ERR CITE А 此 两 燕 字 之 不 同 
É KAR AIME 25} Bo ЕЕ MERE 
ERA LA АВЕ  DERRÉAZE о 
IE RATEAZALDE. FRESH. [H S XR 
仅 估 少数 。 史 是 第 一 期 的 真人 ， 荷 是 第 一 到 第 三 
HINA A> HEURE + SAA Я 
ГАЮ SA LUE = MEN ^ RES 
КЕЗЕК» ЖУКИ Шо BP BA 
多 有 仕 奉 数 期 的 现象 ， 很 可 能 史 是 第 一 期 到 第 二 
期 的 人 物 ， 而 此 种 卜 间 多 行 於 祖 庚 、 租 甲 之 交 。 
可 惜 本 馆 所 藏 少 有 此 类 下 余 ， 和 否则 可 从 长 又 的 形 
RE? RRR RERA о ШЕ SE BH IS 
BRA ABMS BRASS 
的 。 

“RM SMBS > ER? 


S 0155 第 一 期 

QA: ЖИ? 三 (序数 ) 
执 : Oh RE › КЕБЕЙ, 所 持 之 
Ti RICE о HARKER ERZHR 
HE 0—8 o КЕУЕК, ШИЕ АН 
RAUS] о Pig 636 (ЕГ LES F ^ аж, ЖА? | 
ЁН ELSE SE RS REGE RE RU REC › MARIÉES 
艺 ， 解 需 近 亲 。 执 表示 的 时 间 必 是 夜晚 须 掌 灯 的 
时 候 ， 唯 不 知 与 夕 分 别 何在 ， 也 许 是 表示 太阳 下 
山 、 月 亮 未 放 光 明 的 一 段 时 间 ， 暂 以 掌 林 时 分 滩 
之 о 

OZODA 


5016 第 一 期 
RI bs A: ВИ? 
RR Pits) Z 2 ARAL Im о 


ERR 


S 0157 B — 39] we 右前 四 
CHE КоА: 告 于 戎 ， 一 牛 ? 五 月 。 
ORE Кд: ZE $ ВЕ ЗЕ? 
pg b> A: USO? 
SEG СА BIBT > ав 
JÉ HE о 
* DHARAKA ^ Не 4 GIE ? 
ФНО 3 E IG ES REBS ( JZ, 
LEE ) > ANNEES ШЕШЕ? 


S 0158 第 一 期 
(ДІН L LU ? 
HbR B Z 92214 REA ЕУ АИД ^ KARAEZ 
нех ЭН eM I оң 
ЖЕН RSS À £ ° 
积 : 象 稿 积 於 示 前 之 车 。 
FR AI x DLR х x 之 病 疾 ， 会 
fei BAAS ? 


右 首 、 前 甲 


$ 0159 第 一 期 d; ik 8 

Qs: ими 

OUT 

[5] ИИ 
ERZRMAR AE: НН 
gio 


fn AL 


S 0160 # RII FR 

ПН! e | 
HEAR FTE SPERO ER 3366 Е НИ, ЖЕН 
ABFE © ЮЕ BRE? ЊН ° | ЕЖЕН 
B KAR BAR Е Н Z АЖ o tH Fš BR 
Zao? ВИЖ, ЖНИЖЕННЫ о & 
BERA T RA FZ НР, RASE} ES 
否 ， 而 尤 则 必 表 示人 后 来 的 应 验 。 

”用 牢 以 弘 是 合 通 的 唉 ? 探 用 了 此 下 之 天 o 


第 四 期 


S0161 第 一 期 жж 
ОЦК’ REDZ 
第 一 期 於 我 弗 其 受 之 和 后， 都 是 舌 方 又 、 土 方 又 ， 
E LAGE GD SBE RED ABLE о 
OOI k’: ИМЕЙ? 
fü: RR HAL’ SHA RAE o Е: 
Е. 9.005957 : Pet ДЕЕ sk ЕН Z S о 
* (我 不 会 得 到 征伐 x РЕ › Е? 


第 一 期 中 晚 ERA 
二 《序数 ) 


S 0162 


A: НЕ? 


А ju Juju 


S0134 第 一 期 左 首 甲 
ЛЕЙЙЕЙ 

60135 第 一 期 ЖЕН 
MOI + 

S 0136 第 一 期 
ЕЗГІ? 一 (序数 ) 


于 后 残缺 之 字 作 撕 ， 以 出 常 条 对 象 考查 ， 可 能 是 
O CU; ) Z 8 o | 
[9] ИЕЙ 


6017 А 

ян: BLACA? 一 《序数 ) 
ОЦЕ F » ПА: ZAJA? 
@— С FR ) 


S 0138 第 一 期 
ОХ, ЕН: МИ? 
ИЕ t 0 ? 


z (e FB 
一 (序数 ) 


S0139 第 一 期 中 、 晚 
@ = F ° +=}? | 
=. 2 АМЕН, sk SE Е = о 
ЖОБАНЫ» FERE ZBH ° 
оп: ЛЕП ? 
42: RSI? BRE НОА о 
Ut he Fe SEER TATA ЖФ AB ДАШ BE A 
型 ， 知 干支 目的 序 钥 形式 也 有 相当 上 晚 的 。 
* ОНУ, BAH? 
@R=+#* =&J EPI X TEE E EE ÉS 
ШЕ? 


ЕЕ 


у: 不 


5 0140 

QAB 474 
ORROAZ 
CUO h^» A: 四 驴 不 四 一 人 加 和 福 因 一 人 四 六 月 。 


第 一 期 中 、 晚 左前 、 和 后 甲 


1 AZ? ЕКЕ Fe Be SL ЯША › КАЕТ 
F fn] о 
ЕБ-- 五 到 一 ， 730057218 AR Ев 
НА», SRERTUS AK Ho КЖ НЮ о 
$ 0141 第 一 期 右前 甲 
VAR АРА 
S 0142 第 一 期 Æ Ri F 


ООО ЖА: 办 出 于 加 


50146 


| OO 


S 0143 第 一 -期 左前 甲 
Ер? 


R: ERE MU > МУЗЕЕ, Еа Н ° 


50144 第 一 期 
ФО ЕЛ ЖЖ И 
QUI 4Р4 


$ 0145 第 一 期 
QoLzuaüv EU A 
GU!JIL1—H 


第 一 期 

Фев? 

OU-TEUDUSVUXUI ? 
& ld ГАВА ЕА (BE) 之 名 。 他 处 作 
ЖЖЖЖ АЖ ^ (Д1 ЖЕШ S BZ = ° KAR 
ARF’ ИЖ a 862922 5 


$ 0147 

四 出 十 利加 
ж. 得 以 黎 翻 起 土 块 之 状 ， 卜 余 借 以 需 杂 色 牛 。 
竺 只 网 於 第 一 及 第 四 期 ， 此 版 长 到 只 肥 短 ， 但 没 
有 第 四 期 常 有 的 等 局 ， 仍 是 比较 近 於 第 一 期 的 。 


第 一 期 BRR 


S 0148 第 一 期 
ИЕН 
$ 0149 第 一 期 
пез 


Ф 残缺 不 全 ， 是 某 种 有 豆角 动物 的 象形 字 ， 大 
AP BN EY SE o 


50155 Ж-А ARF 
70, 20: Z40002? 
F : 与 前 尤 它 等 都 是 表示 炎 斑 的 字 ， 乙 篇 6948 作 
亡 它 旱 特 ， 似 乎 表示 炎 害 的 程度 小 於 它 。 第 一 期 
ЖУ ETIE” ЕМЕ BE rE t ӨСЕ 
一 版 郎 其 例 。 


$0151 ”第 一 期 

OH: BOBO UCHR) 

多 加 时 第 > OFBOR ? 
RES EE АГЕН RS 11616 8 I > BHI 
fate ^ ЖЕСТ J о FÉPÉRIEZSI 
之 稳 ， 定 是 问 其 中 之 一 。 


S 0179 第 一 期 左前 甲 

UL BRUUDDEUmRIa/AGqM2 BU? 一 (序数 ) 
A: REEETEBLR Ж ДД, 似乎 坊 用 人 牲 之 单位 ， 
REX ET KI © 


S0180 第 一 期 
апии Z 
$ 0181 第 一 期 


ЛЖ ЖЛП& Л? ”一 (序数 ) 
Ec ЯК о ГУ , BRIN 
R’ 此 字形 与 之 小 时 ЖААЛ Я о 


S0182 第 一 期 

ЛЖ 三 (序数 ) 

S 0183 第 一 -期 左 首 甲 
ЛЕЙ 

S 0184 第 一 期 

ЕСІГІ 

S 0185 第 一 期 

ИЕ 一 (序数) 

S 0186 第 一 期 

ФЕЙ 

‘Фа: 1 Jul на 

S 0187 第 一 期 左前 甲 
ARZ 

(ЖІЛЕЙ 

50188 第 一 期 
СПЕ? 


Ж: АИ EIE ° BRS B iS £ Ë: 
ER ^ ДАЖЕ ^ ER о 


S0189 ”第 一 期 
СИЕ 

$0190 第 一 期 

ИЕ 

$0191 ”第 一 期 TI: 
À : ЛЖ? 


[J 4 入 口 。 
): ЖЖ, RGERUPBICHHDo HERA: 
有 时 加 在 某 地 ， 其 后 是 签收 的 史官 名 。 


S0192 
ATETZ 


第 一 期 


5 0193 第 一 期 HH 

A: RHO 

(F]1Z2E07 
Ex: НЫ LESE ЕТЖ, KREA: K 
前 多 有 小 字 。 


S 0194 第 一 期 жж 
DEUROZ 一 (序数 ) 
ФИН ° 

$ 0195 第 一 期 A е, 
ПЕЙ ЖИПОІИ-- 
(HIVE 

S 0196 第 一 期 右 首 、 前 甲 
Жа? 一 (序数 ) 


IE bh BES TERR EE SS о 
* ERR ER RRA 15 7 


S 0197 第 一 期 

四 于 四 求 加 

S0198 第 一 期 中 、 晚 左前 甲 
ФИ ABER» £F? 一 《序数 ) 


C : 需 似 龙 的 动物 象形 RARA MISEK 
字 ， 尚 不 知 到 底 是 何 种 样子 的 病痛 。 X: 
非常 重要 的 方 国 ， 常 参与 征伐 、 田 猎 、 和 祭礼 的 行 
列 ， 也 常人 问 其 病 疾 之 事 ， 定 有 条 密 的 天保 。 多 
出 现 於 第 一 和 第 四 期 ， 字 形 稍 有 区 别 ， 第 一 期 大 
都 作 R ПОДАНЕ Ж o 


QUAL 二 (序数 ) 
ERE — KAD? ТЕЛЕ, ЖЖ 
出 。 


”四 今天 晚上 不 供奉 酒 以 祭 母 庚 [ 小 乙 之 配 ] ， 
ЖЕҢ ХЕ» S? 


50199 第 一 期 
(ОСІП ЕН ЛЕЙ? 
GUJLJU 一 (序数 ) 


Е-е. HOSEZCNORT . Rif HEURE dr 


Ммм 


(нін 

Hol Ж-А) A » SS AE Hi Bi: fr 
а» SAA КАЛА» ВН XR 
Ну ЖЕЖ › НЕА ЖІП ЖЕН 
КЛ o 

Ue he RE БЕ › НАШ, HE + 745) ° BEM 
其 形状 是 典型 的 笔直 悄 ， 类 头 ， 但 恐怕 不 会 是 太 
早期 的 。 

* ( 3 ARS BUE Æ ? 


S0163 ”第 一 期 右 和 后 甲 
НІНЕ? ”一 (序数 ) 
Я ЕТСЯ, RAMS ° AER SI 
їп] ^ А ВАЗЕ НА 8 о 
кеја рж, ЖИЕ? 
50164 第 一 期 右 尾 甲 
пк 
фу: AR 5 
д: е, 


5065 RA 第 一 期 


VB BWIA? 


S 0166 第 一 期 

ПЕ 
有 第 一 期 典型 尖 头 长 又 残留 。 

S0167 第 一 期 ЖЕҢ 

ЯС ЗЕЛРАЙ ° 
前 编 5. 39. 6 РУЧА ELETA?’ RAR 
侯 压 等 Lj 卯 二 牛 」， 和 与 此 版 一 定 是 同事 之 卜 。 
Ri RRETESRK’ MRR LAOMBKE 
RATS > RA 282 Si РЕЗ, TARRAAM 
ж» MELA BART ° F: 象 上 匙 一 类 之 器 物 
形 ， 於 目 铭 篇 祭 名 ， 和 休想 的 对 象 都 是 上 甲 以 下 的 
КЕШ, Дов А А FS ES 
性 的 特例 。 ЗЕЕ 
BAISÉE КАЕ P) oc БУ КНЕ арх 
ПЕ FA ° 

* анн ЕЛ АМЕ ПНЕ ^ E 


Sit AOS ? 
S 0168 第 一 期 
ME ROY 
S 0169 第 一 期 右前 甲 


DARKE 
КЕМ, Age42te [MARR EI ЕН 
X Fl »18BUABRSBTULSP ТОЖЕ A BERS 
ІН FA BY 9 
[41mm 
ЮЕ Z O Sk SRP SA FA SE a ETH о 
* COR UPS A DUR ME PE X BIS] AD › 
Ael ? 
$0170 第 一 期 d ERR 
Я: ИЕ 
CF ] о 
ИЕ ОЕ R IB НОА ,Ж ИЕН [ЖЕ | 
之 文 。 


$0171 第 一 期 ЖЕ 
OAL] 

Quid 

$ 0172 第 一 期 


OHA’ UR: КИИ 


$0173 第 一 期 

CAD EE 一 《序数 ) 

S 0174 第 一 期 ARH 
ЛЕЛ 

$ 0175 第 一 期 

А% 15И 


= : Ж НУРА 9 
CH] RS 


50176 第 一 期 ЖЕН 


ОК, ПИ 
Æ НИ H 


S 0177 第 一 期 


ZORTA 


第 一 期 нт 
一 (序数 ) 


S0178 

OU TU 

G— (FR) 

【 # JOB 
GUIBUI 


НЕА + БІ 


S 0218 左 后 甲 
OË : KU 
OBEH ° 
ЕБЛС АР» НД, KBR SHE о 


第 一 期 中 、 晚 


$0219 第 一 期 
(ГАЛ АЙ 
OK : RZ 
OÙ UT 
НЕ. 六 到 一 БАДЕН, BRAD о 
$0220 第 一 期 
ви = (Re) 


н: Варка, RIBUS > RB 
BS FB BU WT FF ZR ° ВЕ B O h: SR ЕК ae НЕ SE 
БИЕ» IREBH ER TN ААИ ° 

съл 


$ 0221 
ен 
RERE BAAR с 


第 一 期 À BI FR 


ж 
一 《序数 ) 


S0222 第 一 期 
ARE FL ? 


S 0223 
ëm aed 


第 一 期 


S 0224 

паи 
е ЕНТ, 8—58 о 
FRZAR БЕ}, КЕРЕК ЮЕ ЕЛЕУ ЕЛ > KS 
卜 问 其 病 疾 ， 其 健康 情形 当 基 不 佳 。 


第 一 期 


S025 第 一 期 右前 甲 
паи 

5026 第 一 期 

IX DI: #0: Mauro? 一 (序数 ) 
S0227 ”第 一 期 左前 甲 

LT Uim п 


Jo RUBSEEEZA ЖЕЕ AX 


S028 第 一 期 BRA 
Я: OUFOUSHER > XU? 一 (序数 2 
E RUE ZB RÉAASILE + Bh, LR 


52 82 ERR A о 易 ES 
В ° BFRLETLÉERE 
Эа REIHE Ze 
EE RAO А5 аА о я 
RIRE o | 
* (ASCH SRE CIR ^0 是 会 治疗 的 ， 是 
ШЕ? 


ЩЩ, PX < À 
1 о: м, 76th о 


$ 0229 第 一 期 
LFU UB 
RR: RER JZ EZ Eo КЕБЕ Л 0 


S 0230 第 一 期 
АКАН: EZEREZ 


"m 


S 0231 第 一 期 
аци и" 
【 # 1U «7 
此 篇 乞 甲 之 纪录 ?已 见 0037 片 。 


S 0232 第 一 期 E k P 
@ АЛ 

OM KY 

[в ]1 XUI 

S 0233 第 一 期 晚 
А: 三 伐 利 ? 


痉 伐 利之 真 余数 见 ， 此 版 书 体 有 点 近 第 二 期 的 ， 
但 用 越 伐 的 都 是 第 一 期 ， 第 二 期 常见 升 伐 ， 故 己 
FS EG His fs В RARI o 
利 : але, е2 о 

* ДЕЯ EH” МЕ? 


$0234 第 一 期 晚 Ty HH 
QAZ 
QU MXU 
$ 0235 第 一 期 
Mae BD) 
S 0236 第 一 期 右 腹 甲 
ЛЕЙ ӨЙ SAO 
itt Aig BR ЗЕ ВЕЙ о 司 : RRAZ” RRIA ° 


RARE A RÉ > Ду ВАЛЬ 之 事 。 他 
ЖЕЙ з] ST › [Еи] ЕЩ, Tú S Pu 
AE HS о 


ЖЕГІ 


5 0200 B— Hh ` We A Fe HH 

Fal He? 二 《序数 ) 
С: RRE-MLY2EB BRA’ НАЖА 
ЕД ° 

CHICK 
ВЕН ChE Oe ACK F H о 
此 小 之 长 环比 普通 的 肥 些 ， 有 些 头 尾 是 撩 圆 而 厅 
是 失 的 ， 可 能 是 比较 了 晚 的 作风 。 

УРУР {Т SIL 2%» 供奉 以 酒 是 合 通 的 
n ? 

S 0201 第 一 期 Z= Bi] FF 

CE F gi:4^BgBLILEULU? 一 (序数 ) 
5 S£ & НН — ЯНОВ НЕЕ о К. Е 


公分 。 

S0202 ”第 一 期 р 

Л Л.А (Л 

50203 ”第 一 其 右 和 后 甲 

ПРЕНОЖИ ? 
a ERE ARTS Tt J + "PERS 
名 。 | 

S 0204 第 一 期 右前 甲 

еже 


RSE ВЕНЕ RUR > 
Fo ЖАН BR SRL SITES o АНИ Е 
НЕНІ m ik o 


S 0205 第 一 期 ЕТ 
THERE 

S 0206 第 一 期 
LACIKUXRE 一 《序数 ) 
S 0207 第 一 期 右前 甲 
(ЕЕ Л 


К: 象 手 取 耳 之 县 ҺЕН ЕН Ж о 
竺 取 连 文 前 见 ， 多 牵涉 方 国人 物 ， 大 概 是 有 关 军 
国志 事 而 非 和 祭礼 之 余 ， 其 义 或 是 攻 战 而 有 所 多 o 


[ OLI 


$0208 第 一 期 
OH: КМ 
YR: S 8 BB EEUU =, E pr £ 3 EQ s Y $E 


Ak 


| Ol] 


一 类 的 物品 。 
Gu'trZu 

4 : ЖАНАР» RHXSASZE , ВН 
RAZ? "EJ 1.9 FE HA ° KAA › М ° J 
内 477 fE ГЕЛЯ ° 1 表示 雨 、 管 、 易 日 三 种 天 
AAA IR] › BE— 2E RL РЗ EE Bi 2 HR , 在 前 
ж ЖШ КЕНАН, E AS ° BM 
БҮ ХЕ БАЮ, БРЕ КЕНЕ, Др 
ЭЕ AAD A о 


S 0209 第 一 期 左前 甲 
лал BY 二 (序数 ) 
S0210 第 一 期 ERR 
ПЕРИ ? 


* Die REX ЕХ» REA KG ЖИЕ? 


S 0211 第 一 期 

RAFO 
охна VIE MAREX: R S E 
Ж, › ЗЕЕ o 


50212 第 一 期 À 
AORE ? EE e 

S0213 第 一 期 нн 
CORE АФ ЈИ 


ORF PRR SNR ЖЕЛДЕН о FR 
之 残缺 字 不 识 ， 似 平 有 禾 旁 。 
09 FAI 127-172 


S 0214 
AREA 
^: 志和 节 足 动物 之 象形 ， 凯 方 国名 。 


第 一 期 Бен 


$0215 第 一 期 

ШОК’ ПА: ARZ 
AX: ИХ Е БЛА > RERE 
М. Ев o UBI BB BE > ERAR о 


жен 


S 0216 第 一 期 
DOO’ ЖА: DR RRO 
ЕЕ bn Bx 5 (fi PT 8 [Н] о 


S 0217 
ARA 


第 一 -期 


S 0258 第 一 期 

НЕЙ 

60259 第 一 期 ж 
ИГ 


亡 羊 : Мое, БЕКЕ» ӨЗІН 
BH o ДЖОНА, RER o RER 
EI Sp ЗЕ о 

* BED Re KR BIE? 


S 0260 第 一 期 ARR 
Pal AVA 

S 0261 第 一 期 左 尾 甲 
Ажи 

S 0262 第 一 期 

ЛЧ [J 

$0263 第 一 期 

А: EU 一 (序数 ) 


ba hl AREA ROC E] 二 字 。 


S 0264 
四 五 衬 加 
此 版 有 典型 的 第 一 期 尖 头 尾 长 整 。 


第 一 期 Æ k P 


$0265 第 一 期 

A: SET LIEU 
CE BU ABC RS C E o Sigo 
2500487 » Б o 
* MREZE’ ВА ? 


.BR 


S0266 第 一 其 
ЛШ VA VA 


S 0267 第 一 期 

[3102980 
ЕКЕН ВЛ › BRP AT ZH НМ 
НЕЕ ЕЗЕК о 


S 0268 
QUSE 
QUEUE ? 
Ен ЕЖ, ТЕРЕ Z MAI A 
Et o 


第 一 期 
= (FK ) 


а: амо Ира ht AAs 
ДЕНЕВ Жо IB — PESE M 
ЕЕ › SSE Bd ЗУ ERIT АЛДЕ» Жи, 
(a TRE iH 3608 T T Pi > SED Z FS BG о 


5029 mH pK 
ZÉOURURUEE ° 
№: ялиг ЕХ K = > ИК 
Ж ВА о 
Ш Б BE RAA АНЫҚ? E Pd В h ЕДД 
ВЕ о 


28 ` ЖЕ 


$ 0270 第 一 期 
ai 一 (序数 ) 
S 0271 第 一 期 
ве авхай 
$ 0272710942 第 一 期 
ТЕРЕ 


GU TUGXUX-U 
Е LAM BS В dz SLE 96 — o 


50273 第 一 期 

QUIS XE 

ӘК ЕЙ 
出 : Жо 


S0274 
ахи 


第 一 期 
二 (序数 ) 


50275 第 一 期 
eaex-uusu 


A RI FR 


50276 第 一 其 
ФИА: Рив? 
GUZUXU 


二 (序数 ) 


S0277 第 一 其 
DOF РИО 
£ : RESIZE” dmn 


d RP 


$ 0278 第 一 期 
IR AIME SE пи 
[8] ИИ 


左前 甲 
一 《序数 ) 


Harpe + НЕСК. RR ae 


Oh 


$0237 510133 


S 0238 第 一 期 
РІШ АУ: FZ 


60239 第 一 期 
пеп UI 
AS: EIE BE Жана» ХЕ Ег в. 


S 0240 ЯН: - Be 

xDD: #0: 04040? 二 《序数 ) 
ЕЕ. 六 至 一 :七 公分 之 间 ;， 悄 和 弥 控 宽 ， 故 悄 
ЕЖЕЛ», {Н Ж ВС ЯН J RE о 


$0241 第 一 期 中 、 晚 жє 
QoExX€WbhH»X8: &EXBSUBU? 
f: sk НАЕ TI i! $g Яо PERSE 
LFBAR HAZE sk E Er X PS Pt, KAMA 
Ха ЖЕ ° 
OZ UAUOUEZ 
ЯТА ЕЕ SE BS REAR: SE ski (Е ° 
* (O18382 361 SE pl ЕЙТ x ELT fax x = 
ñH EZ S HAWN EIE? 


$0242 第 一 期 右 和 合围 
Bros 
S 0243 第 一 期 
нии 
$0244 ”第 一 期 
А 
REUS 98 — J zü RS ЛА HH SB SD о 
S 0245 第 一 期 中 晚 
@ORLI FY 
ити 
REN ЛА 3E 55 М. › ЖЇН 2: EP a o 
$0246 第 一 期 
ИИ 
$ 0247 第 一 期 
ZEALA 四 (序数 ) 
S0248 第 一 期 
MOSH 


S 0249 第 一 期 h 

LE КЕЛ А 一 (序数 ) 
À: Чети, нЕ 8 2 ЕАН 
BR › BBE] AER ES о КЛ о 


50255 第 一 期 
Яши RO: ПА 


S 0251 第 一 期 
НИН: FORA 


ЕЖЕ 


$ 0252 第 一 期 
Ag AL ? 八 月 。 
‚А: ДНЕ WEF ° 


S0253 ”第 一 期 

真品 来 加 ?二 月 。 

алтан авир 
т: 需 人 名 或 官 名 。 
ilo ЯД = о 
_ OCF TU ANS BESS LMS > АВЕ? 


三 《序数 ) 


& :gpgHo PES 


S 0254 第 一 、 二 期 之 际 ЖЕН 
пеп А о | 
ВНЕСЯ, AMR SHES. 132 作 
TAR ho MA: ZTMRRE KAI > а 
minh А 9 › FRERE Ьо ЕЕ ла 
期 ， 与 肥大 之 第 二 期 凶暴 。 又 出 是 第 一 期 晚 到 三 
期 早 的 上 真 人 人， 与 长 又 形态 之 时 代 相 合 ， 故 定 需 第 
一 、 二 期 之 际 的 上 仆 间 。 过 些 卜 问 到 底 是 何事 ， 尚 
ЖЕ» 405226 о 


S 9255 第 一 期 

器 口 租 本 二 犬 回 父 庚 加 ? 
父 庚 於 此 篇 般 庚 。 
版 上 残留 有 局 部 与 头 分 明 的 第 -期 型 长 至 。 


Z= Rif FP 


S 0256 
AKA Ru 
маи ° 


第 一 期 


S 0257 第 一 期 
ИИ 
с. ЖЕ Ec SAR ЖЕГЕ, HA 
BPE DIES о 


ERR 


ЕР Ета 


S 0300 第 一 期 
acie unm 
GU URS UJ 


一 《序数 ) 


S 0301 第 一 期 
BABA = (FEB) 
d: HE МЕН, ШЕЛ» В 
Sc ХЕРД ЕШ, Binz SIL 
Xt о КМЖ, RURAL > HE ° 
S 0302 第 一 期 7% 
QUOTE 
ФОР 
(ЗІПЕЕГІПІГІС 
ВИНАХ, ESOS BARS 
之 方 国名 。 
5033 ”第 一 期 й 
ZDXUXDRIO? 
ЖАННА, кане Pb 
Je» ЖШТ ° DEREK KE MIRE D 
== о 
* ЕЖЕ SE ASKES EB: ЕЕ? 
5034 ктш к» ”第 一 其 
D XR 
#1202 


S 0305 第 一 期 
UOI FU A 
@ 真 : 一 牛 加 五 月 。 ”一 (序数 ) 
50306 ”第 一 期 左前 甲 
HUA: FORO 一 (序数 ) 
ж: АЕ › АН, KAMER > Jp 
КВН, Ви. Ш. жа, 
£ HARTIA” BSS ЗЕЙНЕ о 


S 0307 Яо 

Mall? ОВОО e 
[жа X ? Z R St ] is КЕ о Я, 0254 及 
0522 片 之 释文 。 


S0308 ”第 一 期 HH 
OBREZ 
GUI UU RZ 


$2: tk lE YA ^ ДЕН, Ж o 


S 0309 第 一 期 

Agg A-H c 
RP: TERRAE” ФИЛ Ж УЖ, ЮКЕ 
之 闵 不 明 。 


S0310 
RIA 
GU ELLA ° 
2: SHG ARB in T kS |. PREY 
Hj] > KRM e 


第 一 期 zz & H 


50311 第 一 期 {ч Hi 
+ hA 

5032 第 一 期 2: В H! 
ии — — CREE 


т: ADRE’ ИРЕН, RBA ? 
ERZAKM? (ASMA AE ° 


S 0313 第 一 期 
回 其 四 喜 四 其 加 
意 EKER > КД, ВЕНЕ о 
前 篇 5.8. 5 (Е [ REAR Ру | ， 似 乎 圳 所 用 
Lin В Е À o ШУ 445 Z XE ERR P] Я — o 
{ТК Ж SUE S.A EX o # Z *⁄ A рК о 


ЖЕ 


5034 Ни 
LE RU FORD? 
T: AR? NB ЫЗ о 

RELEE? ВЕ НЕ ЁРЕ ЯН fE о 


À ЕН 


5035 ЖА 

ШЕРІН? 
ЫНЫ» AAA ШЕВ ЕЛ › 8 
FH ELSE RB, o 


Ен 


$0316 ”第 一 、 二 期 之 际 左 首 甲 
ЕКІ ЛЕГІ» Oe ЕЙЕГІ? 
ERREX’ РВА, Аа BOR 
此 类 下 间 不 知 需 何事 ， 见 0522 片 之 释文 。 


S0317 
@ 真 加 多 加 
#9: RER › EVENT > BATH о 


第 一 期 


HB |g 


S 0279 第 一 期 左前 甲 

RH? BA ШАРФ УАР ТЕС 
ЖЕЖНЕ-8-. 七， 一般 一 、 八 公分 。 都 是 典 
型 的 尖 头 型 。 


S0280 
四 南 系 ? 
此 版 有 典型 的 第 一 期 让 局 尖 头 尾 长 又 о 


第 一 期 LE 


S 0281 第 一 期 
Лл? 
ЕСЕҢ КЕСЕР PRR? 


Жл АУ 8781838598620 о 


$0282 Ж— 左前 甲 
ИЯ ? 

# Ë P SHE SJ JE S£ [BIBTEX 
S0283 ”第 一 期 
ФИМ ”二 (序数 ) 
опари" ? 


АЖЕ EJRBSTE Я o 大 都 作 其 它 我 的 字 顺 ， 
OPA DIET TEEN о 


S 0284 第 一 期 


办 三 芜 四 

S 0285 第 -一 期 左 首 甲 
Bx 

S 0286 £ — ` — JZ É ra 
UB 


声 吉 之 卜 ， 第 一 、 二 期 多 见 ， 省 名所 卜 之 事 。 王 
AS CRS А › PRINS HEAT BENE 


HZ 3 о HOISAH- Bx о 
S 0287 9—^ — JJ Z És "Hm 
A: UE? 一 《序数 ) 
S 0288 第 一 、 二 期 之 际 
И? 
$0289 第 一 、 二 期 之 降 


EXE F › ЖА: EREA? 
” 王 的 图 宴 是 吉利 的 ， 是 吗 ? 


| ОЁ 


$ 0290 НИ, 

FL Sanh D> UB? 
O: ЖИ o BEIER 5 PARR › MH 
Mi S Z Ж ЖЕ B E ° 
KRESERBER  ЕСАОПЯН» PRIOR 
НЕ o A E ДНЮ о 


жн 


S 0291 第 一 、 二 期 之 际 Ai ВИ FR 
[Jb o ЖА: ні? 
UC hi ETE С Be SE НН Т. АНУ RE о 


"ЕЕЕ ја, EN 


$0292 

QAZ% 
d : <š o 

GUI 
yl ЕЕ РА SS › deg fE £: o I RIS 8 
APBRA RHE BERR о 
ЕНБЕК» RENT fE о 


ФИ Н 


5 0293 d dm 
ИИ 


"c ЖЕНИЯ, ЕТЖ Z ⁄ < 88 ЖИН о 


第 一 期 


S0294 第 一 期 Z= t th 
AIR? 

[ # JULII 

S 0295 第 一 -期 背 甲 


ViBUtTAL-FKA ° 
8 : Б.Н 00335» BZ о 


S 0296 第 一 期 左前 甲 
пли 

$ 0297 第 一 期 T HB 
АЛЛ 

S 0298 第 一 期 ян 
DEUS LU 
[436178 UC H- AU] 

S 0299 第 一 期 

JAA TA 


S0331 第 一 期 BRA 
СЕЙ | 

Ж: ЕЯ] п о 
50332 第 一 期 
A: ИИ? ”一 (序数 ) 


Aa € ЕЛ КЕШЕ RD 
EE BELT НОВ  AMÉEMAZE » 8 则 除 
RHAI” ВЛ о 


S 0333 

Л ЖЛ 
Uc he 89 ROOT CHE 
霹 一 时 之 问 ， 请 参考 之 。 


第 一 期 


RATÉ ЯНА» AY RE 


S 0334 第 一 期 

DUO = (Re) 
(8 AES РА SEN 
ЖКТЕ о 

[ # J) Z 3 [2 
X: RERA XZE’ P EUSEB 
RE › А ЖЖ 2 ЕЕ o 


S035 ЖЖ жөн 
ZAC 
Ai: НЕА, алан о MP 


Я ЧЕН AEE SE о 


$ 0336 第 一 期 
СПК > BUT RED 
ÊR : JR3A ZE о 


S 0337 第 一 期 

ӨЛЕР АРБА 

ОЙЛАЙ Ede 二 、 四 、 六 (序数 ) 
A: ЗВ F BUR АО o PS F BBA ER 
Ж. RER’ BRERA о 
RÉCMDEJI—- 五 公分 ， 长 者 一 . 太公 分。 第 一 
期 典型 的 直 屑 尖 头 突出 。 


S0338 ”第 一 期 
[$15045U08 


5039 第 一 期 

пар 22225 RU 

(#12082 
ена х В, $u B RIS ? 


A Ha 


50340 50133 


S 0341 第 一 期 左 尾 甲 
[LJ КЕ0ОЕ Z 
[SCRE BK: HE Z £ St JK › 


其 音义 不 详 。 


S 0342 第 一 期 

ОПА 本 不 其 四 及 加 
及 : RUFRAZE о ВИНЕ В 
KZ ° НЯ КИЕ, На о НИЕ 
4.19.1 fE ГВ», ЖУХЖН J ЕЕ 
КЕНЕН, SPREE КЕНЕН» 
MRT RASH LKR KENZA 
字 似 需 焦 ， 则 从 或 是 岛 属 ， 间 以 之 及 雨 之 事 。 

【 背 JE 
REPIRSALEL EHE о 


* m 


S 0343 第 一 期 

王子 ROGORRE 
及 示 : асы ҒА СЕЗЕ Е, = 
ЗЕЛ НЕСЯ 及 B > 


=== 
A ° 


яң 


S 0344 第 一 期 
ЕЙ 一 《序数 ) 
S 0345 第 一 期 
пепле 


Б: НЕВЕ, HAH о EAD 
HE RSA REE 2 mo b RED IRR о 


50346 第 一 期 
e^ BUX 
À : RERE’ SEC SIE. 


$0347 第 一 期 

JED [Л 
БЕ: КЛИ Е › ЕЕ HEC + + 
Г ` Я ` £2 > RE o 其 与 中 降 之 关 的 缺 字 大 
ЕК о 

[ # ] 加 出 降 串 口 口 


S0348 

JRZ 
ER KE 24.3 [ PRABCHAS > BSE 
aa? ЙЕМЕНДЕ 8% о 


第 一 期 


第 一 期 Же. 


S 0349 
ЛЕЛ 


HD ADRS + Эйс . MASSE dr 


55 ~ |" 28 


ФП В | 
Wc FREER ЖЕЖ 0 

S0318 第 一 期 左前 申 

Dr. К, ЖИ 174 
章 : 第 一 期 点 人 。 №: ЖК, Here 


£8 EE BS BUS IE AR ' КЕ, 
A RIG Т о 


$0319 第 一 期 
OBA 二 (序数 ) 
ШЕ 23-2 ^ ИРИ o 
Guesunau 
4: Жет Ж, Вар Бера И 
HERBE o 


$0320 ”第 一 期 
араар 
VB RUD > ЕВ, RE AE МНЕ 
多 老 ， 和 殉 与 后 世 之 三 老 同 类 之 人 备 受 条 敬 的 老人 。 
Фа AORE 
微 ЕЩЕ ZE c H о AMR. ЫЗ 
是 政 数 的 中 心 之 一 。 | 


背 甲 


S0321 第 一 期 

UNI mH 
RMR o xo ERAR о += 
月 ВЕ MEME риа 
Ao Джиа, SAMS F € B -I- 
三 月 ; PVRS B—+ ДУ EH ESE A 


S 0322 第 一 期 
пли 
$0323 ”第 一 其 
À : Za, 
Ж: BRCM BERL ЛЕШ о 
50324 第 一 期 
ASA 
№: ЖЕФ ЖН ЗЕ, иене о 
S 0325 „ 第 一 期 
四 于 四 区 四 一 (序数 ) 


Y: ЖЕ RR БАА FFE 
於 存疑 第 字 之 下 。 


S0326 第 一、 二 期 之 降 WA 
acu 
ФЕ: НИ? 
OË : УХ? 
RER ^ КИЕВЕ, КЕШЕ, 
ЕК» ВЕ he 
@ 口 大 4 着? 
$ : өз "ЕЕЕ УЕЗ ШЕ 
Ж, 似乎 与 田 猎 往来 之 事 有 关 。 М 5.5.7 (Е 
FRE » НЕЕ ране, E 
яКпЕнњ2 К АЕА SS EE 
КЕ ЖЕ 2 Җ о 
OË : 今夕 四 来 加 ? 
此 卜 铠 怕 和 上 一 人 有 关 ， 上 下 散人 之 来 否 。 
此 版 之 长 倒 有 泥 固 千 ， 然 法 刊 掉 ， 但 还 看 得 出 匀 
RGR o TRAE RRA АЖ > tube 
BHR о ДЖЕН » HRA 
A@RAS> CARRS FE Z TRS 
RARE > АЛЕНЕ — ДД Es о 
* (ORBIS LE SARI > ЕЕ? 
GYEUBUS , ЖЖЕНИЕ? 
OAR BAS ИЯ] » ДЕБ? 


$ 0327 第 一 期 He ` B EH 
Е: FORO 

Е: 已 见 0318 片 。 
S0328 第 一 、 二 期 之 际 右前 甲 
四 和 礼 告 四 二 月 。 


此 版 烧灼 之 痕 味 很 大 ， 长 到 也 似乎 很 长 ， 是 比较 
近 於 第 二 期 型 的 。 


S 0329 

EC Š +o 
fe: EE RÉ ТОНЕ, £ fE ee > AA 
来 侵 之 事 。 bh: Ж) БЕЙНЕ УӘ 
刻 小 字 之 兆 语 ， 第 一 期 有 上 吉 、 小 吉 ， 扰 作 休 吉 
者 。 林 中 可 能 希 大 之 误 刘 ， 而 第 三 期 之 吉 作 $ ° 
也 与 此 不 合 。 此 版 嬉 字 之 写法 也 与 通常 的 第 一 期 
ЕЖЕ] › НЕЕ | ° 

5030 ЖА 

Asay 
¥ A> JAA’ ВИК, SRP RHE 
Sk о | 


| OH 


ROR KNR > Ber eee К 


$0364 第 一 期 ERR 
БИНГЕЕЕВЕ ЖЫН? 
ЕБ Prik ERA о 
QT rl We ? 
ERÉEB—- 
的 标准 形 。 
* 从 今天 起 到 甲 成 日 的 期 间 不 会 下 雨 ， 是 
Е? 
(2) 8] #9] Z й OT ЖЕК», BA 
5 ? 


六 公分 ， Вю , ESSA 


$0365 第 一 期 

BC UBRU 

OUEKUEAZ 
твое вњ, Е КАН ХЕЛ 
之 名 ， 第 一 期 不 用 在 某 月 的 。 


S0366 第 一 期 

QUEUE ? 

ӘЙЕСІЙЕЙ EF oe 
王后 残缺 的 字 作 申 ， 可 能 是 中 或 史 的 缺 字 ， 不 网 
À Е +) £dd ›, ШЕЕ о 
Ф. ЖЖ, ВЕНЕ, # ГЕ # 
年 | Но ДЕ, — 8 22 ° 6%, ЖЖ F 
ВА ЕЕ - RASH ^ ЮЖ ЖЫ, Æ F — Е 
的 ， 此 版 是 特例 ， 被 间 古 王 事 之 人 大 松 是 农 官 若 
нЕ — f ° 


rn iB 


50367 第 一 期 
UU &REIATU 
OOZ К’ ПА: RARE? 
取 RAZ о МУН НОН ВЖЕ м 
КЕНЕСФЕХЖНЯ» НИЖЕ, р 
КЖ, БЕА о 
КЕ ts В СНЕ ° 
* 四 以 取 条 向 某 神 去 入 求 好 年 成 ， 是 通 合 的 


d RH 


Е? 
$0368 第 一 期 
ИИ 
$0369 第 一 期 
OZA ”二 (序数 ) 


@¿# b: RA: ИИ 


Hic ВН Rb a ЭС 


Ж, JEL ИУ ЕНЕ о 


$ 0370 第 一 期 
215% ? 

$ 0371 第 一 期 
СІП» RAB? 


Ж RMR SK: ZAHA Zio Rik 
多 由 雨水 不 足 所 致 ， 故 有 上 卫 不 雨 ， 需 佳美 我 | 一 
ЖА |] ° 

* иже, RS? 


$ 0372 第 一 期 
AODA: СИС? 
ИЕН ЖК IE ENS о ЖЫЛАНЫ ЕЕ 
JL SCR RMA НЮ. 五 公分 。 
* 过 个 雨 对 收成 有 炎 铜 ， 是 吗 ? 


S0373 
LO BEC ELA 
В ^ БНД ЕЛИ RRR Ж 
十 的 对 象 。 
“ИИ ИЛ RAE BU ЕК ЕНІ? 


第 一 期 


S 0374 第 一 期 
СП КИЙ 
舞 : 象 人 著 舞 具 之 形 ， 是 求 雨 的 重要 和 祭礼。 


S0375 第 一 期 
USD XU 
ӘСЕЛ ” 一 (序数 ) 
S 0376 第 一 期 
AKERS? 
кезене NA SRM КОМЕ 
或 河 之 一 字 。 
* XREÉGSTU RE? 


S037 #— ERA 
DOF F ' EV URAL FEL? 
A: RARBRHZER’ RERN RES о XM 
SES: ЖН SEED H o Н: 象 以 目 省 察 
树木 之 生长 情形 ， 下 斜 大 都 用 坊 方 国名 ， 於 此 可 
能 与 雨 有 关 之 事 ， 前 编 $. 25. 5778 RS ИЯ 
Ф o oj: S ° КЕНЖЕ ЕНЕ о 


VE ME 


S 0350 第 一 期 

OH: ROHOMADRA? — CHO 
di: RILMHLM ， 见 0133 片 之 释 。 此 下 用 厂 
ЧЕЛ ° НИИ. Bh Š HB F3 
A> MAPLE > GEREZA. N% 
殖 是 其 事 。 

GU EU 
A яшав › НХ, ЕК 
役 ， 黄 献 甲骨 ， 协 理 王 之 事务 。 
ЕЗЕТ А ` CR MELE о 
* DAZE HER ` x ЖЕЛИШ + RES 

5, PARKE? 


S 0351 

Л® ЛЖИ 
fj : B5 EUSEB 365 ЕЖА, ЕКА 
ZR? ЕЕ, НАТ ` ГЕНУЯ] ° Д 
在 其 前 ， 当 是 前 一 闵 。 


第 一 期 


S 0352 第 一 期 

QEBUFFZ 一 (序数 ) 

ӘЛІМ ? 
НЕХ ^ ВНЗ RARER Г, 
ЗЕЕ E Ep ЕН о 2 = HB 
亦 用 在 祭礼 的 场合 ， 不 全 在 军国 之 事 。 


$0353 第 一 期 
四 口子 四 其 四 
ЗЕ RARRAS КЇН, ЕВА 
Ж R0356Fr › gi SIE, НК СІН ° 
此 字 也 昂 於 古 王 事 之 间 ， 和 当 是 问 可 和 否 助 成 王 事 ， 
ЖЖ SSE] o ДЕ В ° 


S 0354 第 一 期 

LT UE RBS ? 
Е: 0—0 d F ' ЖЕЕ ЖГ ЕШ I: 
ГЖЕК ІІІ EREE] + ЖИЕН ЖИН 
= Z о 


S0355 第 一 期 

JER’ OVAL)? 
СЖ HN ° í 
* KETRS iB lB H ber TER JI? 


S0356 ”第 一 期 
CIF К ИЕПИЖЕЙ RE 9 
ЖЕ: ЕТЕКТЕ Е ВЖЕ, НОЖЯН 
РГ арра RAG 


左前 甲 


| OK 


EEX ЕЖЕЛ» BAAR o À : 是 
BR tc КЫ RAK? RAE CRE RAE 
RE > ATRL RSA SS » 出 尤 古 自 也 是 吉利 
AS > 甲 编 3674 的 加 挟 其 十 ， 在 其 甲 篇 3673 的 相应 
t БЯ ЧЕН waa RA 1 是 好 的 
ІНІ ^ HARRIER о E FZ s= <=] 
EAS АИЕРИЖЕНА» ННАЛЕН 
何 关 你 不 详 。 
Jt hs 2 Б SE fE *E (Tu ЈА ӘДЕ? S Bl 3 — 
ЖЕ? НЕСЯ Нео 
* БЕНЯ НИНЕ, EIE? FARA 
是 顺利 的 。 


S 0357 第 一 期 
四 不 四 出 古 因 二 月 。 


$ 0358 第 一 期 

一 (序数 D 

(#14006? 

$ 0359 第 一 期 左前 甲 

因 受 出 又 ? 二 《序数 ) 

S 0360 第 一 期 ERR 
Я: KERETEI? 一 (序数 ) 
【 P ] 四 自我 巴 


aa PRIA AA ecm > (ERE 

我 的 ， 大 概 我 是 本 地 ， 供 给 之 物 非 用 乞 者 。 

此 版 长 整 作 直 肩 尖 头 尾 形 ， 是 第 一 期 的 标准 形 。 
* REE BER E ? 


S 0361 第 一 期 
BL: LI? 六 月 。 
尤 之 前 当 有 亡 字 ， 亡 尤 猫 如 亡 神 ， 起 於 第 一 期 ， 
大 行 於 第 二 期 。 
* ABE X EE? 


S 0362 第 一 期 

JURZE? 二 (序数) 
K: 2 Kk iS k Z Ж ° TKK BB FB pt RT AS 
Sie ° Bunt R pt ps Ruh о АНН 
L «В › THEE BI ye EI TA о 
hk E ЭН Be BS ЯЕ ASA AAR Hi SR SB о 


LE 


S 0363 第 一 期 2% 
КН ІІ? =Ae 
ОГА ° 


* (DR SUB KT > EE? 


[т OINNI-ESEENC 
fe ER XX fs FRE Л ЖЕШ о 


5041 第 一 期 或 第 二 期 早 

MARR ? -HZH ° 
Ее: 见 0051 瞩 的 释文 ， 是 第 一 、 二 期 的 称呼 ， 
有 第 一 期 书 体 的 母 平 称呼 ， 很 可 能 是 租 庚 时 的 ? 
ІҢ Бе ну ҺЕРА ` НАЈ ЕЗІ tt 
月 份 不 用 在 字 › ЖЕДІ, КӨНЕ J pk lH EE 
的 。 ВУЗЕ ARE EN BUS > WAHRE FRS 
Жа, АЛЕН ТЕВЕ Z # ^ 可 能 十 和 母 辛 分 属 
К° 


$ 0402 第 一 期 FR 
四 今夕 不 周 ? 
S0403 第 一 期 
VR ? 一 (序数 ) 
S 0404 第 一 期 ERA 
MARU RKA 
不 其 与 尤 不 之 后 均 当 有 十字 。 
кке Е EE? BORA Fo 
S 0405 第 一 期 背 甲 
四 其 雨 ? 
S0406 第 一 期 
À : KER? 
S0407 第 一 期 Я EE Hi 
СЕК ? 
a: НЕС, ГЕН ЖЕ XS 
$0408 第 一 期 
己 丁 不 雨 ? 
S 0409 第 一 期 
ПАНИ ? 
S 0410 第 一 期 
пе КИ? 
S 0411 第 一 期 LE: 
À : EN? 
S 0412 第 一 期 左 首 甲 
ATR? 


Ж 5,0350 Hr > E ВЕНЕ o MEE TER ERE › Н 


音 歼 是 雨季 之 开始 。 
* 会 开始 雨季 了 ， 是 吗 ? 


S 0413 
ЛЕН? 


第 -一 期 


S 0414 第 一 期 нн 

КИА: 47? 
VC B^) BERRA > AWARA IP TS B 
в RYE BERRA о 


S 0415 第 一 期 
DD F 80): тиж? 
* E88HT X€ т, BiB? 


S0416 第 一 期 
пни? 
$ 0417 第 一 期 中 晚 背 甲 
ЛЖ? 

BME ТЕН JS РЯД, КВН Е о 
50418 第 一 期 
ИТ ЖИ? 
$ 0419 第 一 期 74 FA 
А: ЖЮ? 
S0420 第 一 其 Hm 
U^ Um? 
S 0421 第 一 期 = H 


ШЕК, $A: 今日 雨 ? ”一 (序数 ) 
两 个 长 整 都 在 一 . FUA Icd (EMER Б 
头 分 明 的 第 一 期 形态 。 
* 今天 会 下 雨 ， 是 吗 ? 


S0422 第 一 期 Е 
А: Жи? 一 《序数 ) 
此 版 残缺 的 长 束 ， 有 典型 的 第 一 期 的 尖 头 形 。 
* ABBA > ЖЕ? 
$ 0423 第 一 期 ^ H 
A: 其 雨 ? 七 口 。 
七 后 所 缺 之 字 当 是 月 。 
S0424 第 一 期 Hm 
ПАУ AR? 


E-HLONORE + АША ФРЕЕ - RSR dr 


78-58 


$ 0378 第 三 期 

AL]? HR ° 
ЖЕ ІН ЕЖ» GARE BEG › (86 
版 有 其 字 АНЖЕ ЫЗЫ Z ACER о 
大 行 於 第 三 及 第 四 期 。 
ҺЕ REP RARE » ERAH” ЕН 
KHE ^ MAS REPE , th She RENTRÉE o 
хет ER? ETIKO 


S 0379 第 一 期 1% 
四 今夕 四 不 十 加 
S0380 第 一 期 右前 甲 
ZERA 
S 0381 第 一 期 
Л DIEI | 
残缺 之 字 作 ^ TEREZA › НЕНИЯ 


KIRE’ Rh RM: ЖЕЯ ] хва 
不 会 下 雨 而 当 收 割 否 。 


S 0382 第 一 期 
КЕЙІН 

Qu RUSA ? 

S 0383 第 一 期 Tf FA 
Uum 

S 0384 第 一 期 AP 


Hi 今夕 不 其 雨 ? 三 月 。 
* AK LRG FR ШЕ? 


S 0385 第 一 期 
À : 4 SUR ? 


S 0386 第 一 期 
À : 今夕 不 雨 ? 

“АХ ЕЖЕ’ Æ? 
S 0387 第 一 期 HP 
НЯ: 49H? 

* ACKWe ES PR ЖЕ? 


S 0388 第 一 期 
四 下 四 本 四 雨 ? 


S0389 第 一 期 pa 
А: МЕ? 


Jt, Big E ERR 75 — BY о 


S0390 第 三 其 

OA: 今夕 不 雨 ? 

GUI$ LT? 
此 版 与 前 篇 6.30.7 Br PERAE”? ZERE Е 
上 夕 雨 之 事 ， 不 之 写法 也 同 此 版 ， 是 同时 之 事 。 
诅 卜 有 真人 荷 ， 荷 从 第 一 期 晚期 到 第 三 期 早期 都 
SEiHA:oIZELEXEK  ， 定 不 会 早 至 第 一 
期 ， 现 暂 定 需 第 三 期 。 PRE: REM 
Я, НЕНЕН аел анг, ве 
УВА ^ S ЕЕН AEBS 
коз Ва о 


ЕН 


5 0391 第 一 期 WA 
А: ЖЕ? 
S 0392 第 一 期 
À : ЗУ? 
ж — 39] Hi 7H 85 5 CUR EE RE о 
$ 0393 第 一 期 
丙 思 十 四 亦 加 已 加 二 《序数 ) 


亦 : 象 腋 认 人 身 之 所 在 ， 用 人 需 副 悦 以 麦 示 同 样 的 
А о ЧЕ Ра УЕА 
明 一 再 的 下 雨 。 


S 0394 第 一 期 LE 
ZH ПА: 今日 加 不 雨 ? ”一 (序数 ) 
S 0395 第 一 期 右 首 甲 
АЛ Л 

Be 82 Д: Е AE HA о 
S 0396 第 一 期 
QmNÜULXEULIBUIRUI 
ӘКЕЙ 

АЮ ЮГ СЫ › РЖЕВ о 
$0397 第 一 期 AP 
MAM BAER? 三 (序数 ) 

日 之 前 当 有 人 缺 字 上 今 」。 
S0398 第 一 期 T m 
Al: ? 
$ 0399 第 一 期 РЕН 
ZEN? 
S 0400 正面 涂 朱 第 一 期 Á SI ЕН 
AHR ? 

| O43 


T-EDIDPHPOSNE + Har RSR TR 


S 0446 第 一 期 


B: URN? 


S 0447 
ЛЕН? 
[ 9 n 


第 一 期 Wm 


S0448 ”第 一 期 m 
DA: 今夕 不 雨 ? 
OQA: Hm? tlle 
七 后 缺 字 需 月 。 
ОЖ. A: КЖ? ДАО 
【 背 ] ++U 
& E Rib b^ — HAD BAKER (BIET 
WHS Re > SS BD ВЕН RRE Hi RU £ B 
2% о 
* @ XE КЕН Жіп» ЖЕ? 


5049 第 一 期 "m 
MTS ROR? 一 《序数 ) 
E: RAPSCERBER Wb Ris AB + н 
名 。 ЕН, ХАН EDS 
AR АЯНЫ» Еж AE 
Ri] НИЕ A EE › ПАН УН ° 
* ATU H BIS HIELO > ЖЕ? 


$0450 第 一 期 Ap 
OË : И? 

OQA: Е? 

S 0451 第 一 期 

A: BU 

S0452 第 一 期 左 尾 甲 
Л ЛА 


а: 从 目 从 口 ， 鬼 神 名 ， 常 是 求 雨 的 对 象 。 

[ # Inl cara | 
tt LITERAE БЕШ ХКТИ Z SE 1 ВЕ о 
hi. E ERI BARRIERE Hi BARE о 


$0453 第 一 期 左前 甲 

ПА: ЖОЖ? 
Ар Е ХНЕМЖНЖЕНЕЯ +f E$ 
我 以 雨 。 

[ # 10m 
IH fS FRI OO о 


5044 ”第 一 期 йн 
LRR: ЗА: 今日 不 风 ? 
Ж: 卜 铬 之 风力 由 凰 所 假借 ， 象 凰 形 。 或 又 加 以 
凡 声 ， 或 只 以 凡 假 借 之 。 卜 风 之 事 第 三 期 最 多 。 
[ж] 
Bii ЛМ, EM HR M Bh NE 
R o БВ. ДЖ o 
АХЕЯ > ЖЫ? 


S 0455 
四 其 四 
[ ë ] ARN © 
明 : RANABAZE AARTE” НЕ 
夕 之 和 后， 大 食 之 前 ， 大 概 是 指 清早 仍 有 月 亮 的 时 
候 。 明 弃 是 表示 时 间 的 ， 卓 一定 是 纪录 而 非 
Ао 
ЖЕҢНЕН Е о 
* (8 1] ae FTN 0 


第 一 期 ERR 


$0456 第 一 期 

Е ХО а | 
FR k Z ж, БЕБЕ НОЕ, RE 
JAZDA” TRES SES ВАЖЕН 289, BE 
De BE о 


右前 甲 


S 0457 第 一 期 
[JB d Иж ? 

U: Am TÉREZARR › BREE ARH о 
S 0458 第 一 期 BA 
À : AER? 

* KAA Sis ШЕ? 
S 0459 第 一 期 中 晚 右 尾 甲 
Пв ? 

拓 本 误 倒 。 

hk E E SE НЕВЕ = SR SR LO ЖЕ H; o 
S 0460 第 一 期 ER FA 
AS EURE о 


Е: RNA REUS нық» 
卜 余 用 需 天 所 的 状况 ， 其 发 生 多 在 夜晚 或 清早 ， 
HES ERENER ° 

* SEWERS FR > PS x RK OKIE ВЯ о 


S 0461 第 一 期 右前 甲 
JT XUI UR ? 
GUPmUI 


Он- 8 


S 0425 第 一 期 4 a P 
QUIE UER? 
ати" 

$ 0426 第 一 期 H P 
AHR ? 

S 0427 第 一 期 LE 


VAE ВИЖ ° +H 9 
Je Ba E ZAR RE у КЮЕ ЕЕ 


== о 
* 会 下 很 多 雨 是 吗 ? 果然 下 了 很 多 雨 。 

S0428 ”第 一 期 sg 

74 VH? 

$ 0429 ”第 一 期 р 

QUI EUR ? 

QUI FU BUS U ? 

S 0430 第 一 期 

ФЕЙ 

QA: AN? 

§ 0431 第 一 期 中 晚 左 首 甲 

АЙ? 
ЗАБ SE SH ET В NES ERZE о 

S 0432 第 一 期 жен 

ПА: Ё? 

$0433 ”第 一 期 P FB 


ПА: SIKEN? 
* AXI E SGS ГЕШ, ЖОЕ? 


S 0434 

ИМЕЙ 
ПЕСНЕ > ЖОЕ RT ERER 
ШІ ` ГАНЕ | 一 类 的 问 句 。 


第 一 期 їз ЕН 


S 0435 第 二 期 
ИТ? 
RER Z PES ЕЛУ НИ о 
$ 0436 第 一 期 
ПУЕ? 
S 0437 第 二 期 中 晚 背 甲 
UER ? 


| O< 


ЖКП E SE ЛЕ А, BREA? НЕНИЯ 
ЯҢ о 


50438 第 一 期 BAR 
zum Uu 
之 : НИЕ CRAM РЕБЕ о ARSE 
在 无 十 的 上 时候， 故 之 十 之 间 大 概 有 了 日 不 了 或 
[YAR | ORM EU urb LCL X 3 i 
RERO 
* B—-ARMELRA FR? (ЖТ Ло 


B 0439 

ALR ? 
十 之 前 的 残缺 字 当 是 令 ， 需 问 希 或 河 令 雨 之 事 。 
UC hi ESTE WARE 


第 一 期 


S0440 第 一 期 ҥн 

À : 今夕 其 雨 ? 

S0441. 第 一 期 т 

A: “УЕ? 

$ 0442 第 一 期 左前 甲 
ЖӨНІН 9 二 (序数 ) 


俊 一 雨 字 是 下 雨 的 纪录 。 
此 版 长 整 中 残 ， 窄 而 兴 ， 是 第 一 期 的 特 微 。 


S 0433 

RBM ? 
JG hice SESE RGA › (EUR —/ 5ДЕН В X W Ж 
让， 或 是 第 一 期 比较 早期 的 。 第 四 期 的 路 有 作 两 
JB HAZ» {Н ЖЕ РН EIU о 


第 一 期 ch ER 


S 0444 第 一 期 晚 

EFRO? ЗА: И? 一 (序数 ) 
RIB ЖИЛ, ГЕН, 
该 卜 问 盛行 於 第 一 、 二 期 之 际 ， 而 王 字 有 作 
者 ， 故 以 需 便 仕 至 第 二 期 。 


S0445 第 一 期 

OO RAC E ? 
Ж: Z Ж, ЕВЕ о НЕХ 
ха» КЕЛАТ ARRA ЖБЖ 
Bio 


угар FB 


【 背 ] 周 和 ^ 口 。 


ART RS A BRE ° H: ВХ № 
СЕРКЕ», MEE IY ° 


5047 第 一 期 rh ER 

Өш OOD : ОООО ? 

OZE h’ $8: АЕ? 

OÙX F » 00: s4200? 
JG SUR АА ЈА CSB BIER o ЕН 
Б, Б/у о 


一 《序数 ) 


$0478 Я 背 甲 
ӘЖК Ең: УГ? 

T: ЖЕДИ, №8 —ЖАЛ ° 
[ # ] МЕ ° 

JS Е РНЕ opu © ri FS 3 nv о 


50479 第 一 期 LÉ: 
Ф++0› BAe: 44700? 
OJAI BEZ 


Ж ГАУ, Bo LAMM RE ЕЕ o 
[# J 23 +0 ° 

B DO SSE ZJ OKEDESUB: 

TS EE 


S0480 第 一 期 Hm 

ORR F’ AA: SCR? +5 o 
љ: AAR ЖЮ, ARERR ° 
Pj: BRIS = Ro 

@Л27Л 
ЖК Be ВЕ РЕЖ ЕКЕ » аана Æ/h > 
ЗЕЕ ЯЗ ЖЖ > АЕ НЕЕ › KANE 
第 一 期 的 真人。 


ATF 


S0481 ЖЖ 
OZE БИРЖ ? 一 (序数 ) 
@T OD 


fü: Ж Н+, НИЖЕ MES 下 之 
#9 НЕ ^ ЕЩЕ о 大 概 卜 得 丙 日 有 
Mm? RET A MESE 

URC BRAT ^ ВИЖ СНЕ 
形态 。 


S0482 第 一 期 
AS Oia ? 


ЕН 


5043 第 一 期 
OO > SO: arme 
百 : ЖАЛЕЮ, uf Жо 


5044 第 一 期 

OT uU 三 (序数 ) 
RE ER FA PS RER > ЖЕНЕ? ЧЖАЖЯ H oe ° 
E EGRE IESUS ЕЖЕН » RAO F Z FH UE ORB 
FE ° ОЕ J BE МЕХЕЯЖ ЕЕ Z ñB 
先 或 祭礼 之 地 点 。 

四 击 邻 日 加 夕 加 用 ? 

OJAE AE 14 
Ж: ВЖЕ Ж, ГЕШ БЕЛШЕ НЩ 
Б о RCRD MRIS HAH WAR 
DIRE SEE о 
JE hi 2 E 52 8 MAIRIE — HEARRE Hi BE BE o 


S0485 第 一 期 右 尾 甲 

A XUI? 
жесе» ДАН SEE о c : ЖЕ 
ЖЖЕЖЕНЖ IL ° Ri Rik BRS 


Ж FS HË › RAR RAMA: НВ 
HRA oe 1 MAH. 712 RX BASE EI Bo 
CH] Ox RUBY 
f Y 2 tb =] Ж 33 Z ER Uë ЛЗ BJ 8 — Я Е с 
“ЭЖЖ, ӨЛЕ US? 
CH) XGEXEUEG MMT x © 


S 0486 第 一 期 右前 甲 

ORRO” А: ИЖЕ]? 一 (序数 ) 
Ж: ЗН ГЭ НЕА 2 Ж КР 
ХЕ НУ И Е > БЕР ЕЕ ER TE › FSRRAMATEE 
EX Ko ALCR НЕСЯ, ЕШ Ж 
高 ， 但 相当 受 重 视 和 关心 ， 可 能 是 国民 而 非 奴 
AB o 

GU )5x LA BULJEMEUI ? 
48: RENE ВАВ B—S > PETERDA 
#0 
Е А SE — ДНА, ВУ SRE HB E SE о 


S 0487 第 一 期 
LOUEZ 二 (序数 ) 
此 版 残存 直 屑 而 窑 小 之 长 又 ， 应 是 第 一 期 的 。 
S 0488 第 一 期 ERR 
OK: BAU 


@A: BHA? + AH) 
EE : Ate BEEWAM ERED IB 
[ES € PEG EI TS Y 

[#]л=&° 
БН. Beeb ZEE Н, NE 


Er РЕ. АЕ. RAR HARE ar 


нне | Bs 


$0462 第 一 期 ERP 

Пи: ПИ 
雪 : = Е о Zh HEARTS 5 ER £, ° 
EFLAFTKRPERTF  ESAR I BR Z 


>» ЖОЮШ РАВАН ИН ЛЕН 8 о 


50463 第 一 期 LE 
(ЖІЙЕГСІЙ 


EFLFERNT ЛЕМЖВНВСОЖ о 


$ 0464 
XU 
[#] И=И 
Str 
[n] о 


S 0465 第 一 期 左 尾 甲 
My ан Л SEU L TEE ° 
se: ELRLOO48 A > ИБН», НЖЖ › JET 
RBA > RAED RA ° AR: Boe 
AS — ER ^ OR PEAT Et о IE LR 
ЖЗ HEART RAB > ЖЕ 
MACS ФЕЗ2СЕХЕ ЕНЕ ЕН, x 
НОЖЕН о | 
”夜晚 的 有 时 候 天 气 队 敬 不 晴 ， 滩 行 了 向 司 寻 新 
ЖОЕ РАЈАНА Е о 


$0466 ЖЖ AP 
A: ZELIUMEUI? 
R: НАНТ ЖЕЕ URS 
最 近 之 。 旬 所 表现 的 天 气 ， 似 是 除 上 蜡 而 非 阳 光 四 
ЯНЫ ЖЕШ Ж. о 2.9 53234Е | LAURE * REV 
ЗН » НР № o | ЖЕ Яя ^ E Er ERE 
НАЛ БИКЕ E EE kaki < › TRB 
HX Re ЖЖ o X Hm 256 НН 
SEINE ^ IN RT 8 Я РЗАЈЕВ > ЖЇН 
БАН», RU ERE SG В GFS SE EMA АНУ 
ЖЕЛМЕН ЖН Ж, ЕЖЕ Es FL 2 H 
ШЫН AS о R ELB FR AR” HEZ 
ЖЕЖІН о 
* iB 8 EE S Ad G 3 R RES NS JE 
ШЕ? 


第 一 期 


第 一 期 


EIDEM CLAU DTE 


S 0467 右前 甲 

12872317 
易 之 后 当 有 日 字 ， 易 日 已 见 0208 之 释文 ， 易 日 坑 
出 太阳 之 好 天 气 。 

ГЕІСЕГІИГІИ 


$0468 第 一 期 
QA =(@) 
(б) үн (ЛИЛ 
ӘСКЕ, OA: OCO? 
旬 亡 神 是 各 期 的 常 卜 ， 於 此 旬 的 癸 日 卜 下 旬 的 吉 
凶 ， 此 版 当 是 此 类 之 卜 ， 第 一 期 时 常 附 有 固 余 及 
发 生 之 事情 。 
此 版 残缺 的 长 地 有 上 典型 的 第 一 期 型 尖 头 。 
* OFHASA ЖЛЕ, ЖЕ? 


S 0469 第 一 期 
ОВО, À : 口 亡 口 ? 三 (序数 ) 
ОКУ A: НТ? = СЖ) 


UG Be FA ЕЕ ВЕ ТЕШ À SAR ЖЕНУ, AE 
是 第 一 期 的 典型 形态 。 


$0470 第 一 期 BER 
ФРС * Ов: ПЕС? 
OR F » BA: 9010? 
ӘЛІП BO: ALU? + PJ ° 
版 上 有 第 一 期 式 的 尖 状 突出 头 部 。 


= СЖ) 


$ 0471 第 一 期 左 首 甲 
RaO’ EA: OCH? 二 (序数 ) 
S 0472 第 一 期 rp FB 


(ELI ° OR: OO? 
ӘСІП» 0:00 ? 


S0473 第 三 期 早 ш 
OI P» &C1: OS cia? 
A: RFF ЕХ BARAA? НН 
БИЕ КАЈ 2a > SSN ° ШЕВ А 
Mik BRIAR 55 = 2А À ° 72 
BU EUN 4r › Селт же › Ede 
* 今天 夜晚 不 会 有 炎 神 ， 是 吗 ? 


S0474 第 一 期 LE 
BC UB: 4$ Li ? Ow 

方 下 之 字 伏 是 九 之 残 字 ， 则 此 卜 问 於 九 月 。 
S 0475 第 一 期 т 
И АЕ: 


S 0476 第 一 期 


OK К. DK : А000 ? 
В SLI 二 字 。 


| Om 


ЖЫК + ЕЕК 


5 0504 

QA: Ж? 十 二 月 。 

ӘЖЕЙ — (FR) 
JEU BR TEL] Se БЕ. ЛА, 
连 撩 状 突出 则 需 二 公分 。 


一 《序数 ) 


S 0505 第 一 期 Ak A 


ООК’ OA: ИИ 


5056 第 一 期 
ӨУЕДЛАЛУА AY 
QU EU ? 


$0507 第 一 期 
А: ИО ? 
此 版 与 炉 存 下 354 ER EXE 26. 10 Z [ RAF J 
ВН Го ЛЯ, SREZ > Er 
FE Pk RS ЛЕЛЕ › 2658 75 ER о 
[$1 FU 
* ЛЖ, QAAE? 


$0508 第 一 期 
20824A 
fs: SEE ВЛЕ о 


$0509 第 一 期 
який 
$0510 第 一 期 
QUuJ tu 
@И=И 


$0511 ”第 一 期 中 上 晚 

Л=ЕЙГ1НИ# ® uU 
与 续 存 746 - Bill 6.44.7 ` FAR 3528 Br КЖ 
ЖАК, ДУ НВ TETZA 
ххх ? | RE H RRA 
JA EREZZE” ЕЛШЕПШЗЕБІ E m X 
Ф о 
残破 之 长 又 > ЕЕЯНЖИ ， 可 能 是 比较 晚期 
的 о 


нң 


* ЕКИН x x 到 某 地 去 追逐 ， 是 合 通 的 
5? 
50512 第 一 期 EH 
[# 】 四 牧 加 


KR REFERER БЕЗ ASA’ RB 
IR BL ES Ж, RS UR M ° 


S 0513 

VAL 8 UI 
iR ER 756 8 | 在 易 牧 焦 芜 1 ZX: АР E sk 
ERA Л IT 3E ER о 


第 一 期 


S0514 第 一 期 
ЛЖ 

S 0515 第 一 期 
ПУ ИКИ 


此 版 与 粹 类 938 ZEHED O CEAR h’ BM 
卜 於 十 一 月 ， 此 版 当 亦 是 。 
* Wei EE m 


S 0516 
QE 
CUL) FEE TREUÀ 

H:ISUIUTmTESUHEIE HAE 

UG WR BY #у A8 H Ж — PLI 22 SR Б SE GR о 


第 一 期 


S 0517 
四 射 虎 加 


第 一 期 


S 0518 
ТИП 
Оп 
БЫ — ^ ВЕНУ ГЕ > Fa 0522 Fr 
解 褒 о 


第 一 、 二 期 之 际 


S 0519 第 一 期 ERR 
НИЯ» 
hi EUR 88 789 9E ЕА 3 41k 22 HE о 
S 0520 第 一 其 右 首 甲 
办 虎 办 弗 其 焦 回 


卜 冬 之 虎 或 局 通 名 ， 或 需 方 名 。 当 通 名 时 都 在 获 
之 后 需 受 格 ， 此 版 则 似 在 主格 而 需 方 名 。 人 惟 获 虎 
ХР ЛЕЕ ГЕНЕ ЗБЕ | 之 类 问 句 的 残 
存 。 


$ 0521 第 一 、 二 期 之 际 
ОМА: ПП 一 (序数 ) 
S0522 第 一 、 二 期 之 际 右前 甲 
OFZ.: VA: АНИУТЕЙ 
ОН: ИЖЕ ZAR? 
ж ЗЕЕ НЕВЕ Е. sJ E H, 
较 其 他 的 例子 ， ХУЖЕ o ж ГЮН 


а ~ jn 


面 之 问 相 应 9 
MIO! ESLUII > BIB? 
QPEd: uU WES x ° 


S 0489 第 一 期 ЖЕТЕН 
ФОНО › МЕ: BOBOFU 
@OO bt: 20: esr? 


三 《序数 ) 


S0490 第 三 期 

A: RUmstu 
ЕН B SE XF К АВЕ SR ЯН, КЕЛ GERM pa 08 — 
期 的 无 甚 区 别 。 


第 一 期 


ЕН 


50491 
JATA 


S 0492 

ALA 
FF: Е РЕЖ, ARR T А, RFK? А 
ИЕ o 


第 一 期 右 首 甲 


S0493 Ж— 

ии 
в: ЛЯ ЯВ > ЗЕЙ + GS F 
ИЖЕ > uie Hb E RUE GUN 
$, НЕЕ, ВНЕ D » 


能 确 知 的 不 过 十 数 次 而 已 。 


S0494 Aa Hi 

MOWRY 
Е. ВЕСИЛ, Bere ЕЛЕК 
物 之 一 ， 常 有 大 规模 的 捕捉 。 ЕЕ 
是 F ЖЭЛ Я, BOSIBBEZ KU 
ЕН ВЕ ° 


第 一 期 


S0495 第 一 期 
ИГЕ ”二 (序数 ) 
残缺 之 字 是 某 种 猎 获 物 之 象形 。 


S 0496 第 一 期 


АВЕ Л 


S 0497 第 一 期 
QULDIS&UMU-T—H ° 
= 


5048 ERR ”第 一 期 ERE 
加 不 其 锡 加 十 月 ,在 盖 。 
= 象 移 殉 之 状 ， 下 父 或 以 需 地 名 ， 此 需 动 悦 ， 


ЕТО 


Aet Ba Н ЖБ БЕ ° mm ЖШЕНЧАЖСЖ › жї 
定 如 此 ， 人 篇 地 名 。 
此 版 长 驿 中 局 泥 封 住 ， 仍 可 看 出 是 直 肩 尖 头 的 形 


ДА o 


S 0499 第 一 期 CE 
А: RS? 
w: ЕС: BCE: ED2 ЕВЕ 1 


СВ Ла Е o 


[8] АЛЕ 

AU 不 识 。 
* ЖЕНЯ, БЕ? 

$ 0500 第 一 期 

THEUFZ | 
+: 动物 象形 КЕЛЕ ， 与 糜 不 知 同 字 
о 

S 0501 第 一 期 Ең 

IU НИЕМ 


№: RE ° К НВА 5 25 Л Ж FA 
Е SCAU ACR MMR ARDS > ЖЕБЕ 
MOSER o ЖЖ — АВ ААО ЯЕ > ій 
ЖУЫЛА AS FR] о 


S0502 第 一 期 # Ril ЕН 

ЖЕР #4: Л? Ju Жо 一 (序数 ) 
涉 : 802 Ж ° ik: RADZE > ЕТЕ 
КОЛЯ ТР ^ fa BZ о 


@ 加 十 月 。 ”一 (序数 ) 
ODA F ° ЖП: П 2 80 
4 : 字 作 Š MES › REBUBUSIN › ASA 
於 方 国之 事 ， 故 乡 於 此 当 是 方 国名 。 第 一 卜 坑 田 
гра DAMS RTA ° 
EMH RES ERS C ЖЕРЕН - 
六 公分 ， 是 第 一 期 的 典型 形式 。 
* ОЖЕВЖНЕНА > БАҚЫ? 


$0503 ”第 一 期 ERR 

А: [ЛОПЕ ЛЇЇ? EM ”三 (序数 ) 
8r: RAEPRHSCR > Bett o BE 
地 。 复 RUBREBAS > ЖЕ 
XR MÉÉEXZÉ о УЖ, БЕР 
之 所 在 地 。 ` 
此 版 有 典型 第 一 期 直 屑 尖 头 尾 的 长 整 。 

* 於 某 日 再 次 设 阱 以 捕 兴 地 之 床 ， 会 合 通 吗 ? 


CE $ ВЯ Тї? J 388 BZ 4 ° T 
IH fa HD © 


RES SME СЕБЕ • 75—98 о 
EER — • 八 公 分 。 

5059 第 一 期 ЖЕН 

ФА: ТЕМ? 三 (序数 ) 


В: те ГАВНО] ` BACH: ЖЕ 
ЖЕН», КЕ Г. НН Hb о 
eu: 
ДК Бе Ж Ке БЫ Ж — НЕ СВЕ о 
* pe E, B 88 RAM: BAMHI? 


S0540 第 一 期 
200, ЕП: ИЛИ? 
$ 0541 第 一 期 LE 
ГК ОЙРА ? 


$0542 第 一 期 晚 

ORO VA: И#И«? 
信之 前 当 有 亡 字 ， 亡 你 始 用 於 第 一 期 晚期 ， 大 行 
於 第 二 期 。 


$0543 第 一 期 
JEDARA BAZ 
Е B A SETAEHAGÉSB—IJUBUA F ° 
ЛЕК FEE AUS (9250 * ДЕН 
A » RÉARSIÉRÉRHEAAR » (RS 
地 。 故 所 入 之 地 大 都 是 商 。 
[#1000 ° 8202 
* 王 於 八 月 时 进入 某 地 会 合 通 咀 ? 


S0544 第 一 期 
СЕК», ЖИ 


6055 ЖЖ 

КЕЗЕ ИА: 方 四 小 出 ? 
H'REHAREZE » BS MEE S ННРЕИОСЖ 
侵 ， 大 都 作 方 其 大 出 ， 方 不 大 出 。 作 小 出 的 颇 罕 
89 方 : 象 某 种 刀 之 形 ， 假 需 散 方 之 国 ， 藻 
+J вле, BEAR УВВ, RY 
УВВ o F St ORG 75 B^ fed hic rh fil 
BRAMRR > KAWNEER о 
” 方 会 (不 会 ) ЛЕНИЕ > ЕЕ? 


S0546 
PU 


第 一 期 
一 《序数 ) 


Py: RHRASE : 但 方 国名 。 史 於 此 版 ， 不 
NIR ELA А , Bde Ul E ETE о 


S 0547 第 一 期 左前 甲 

лай т 
BI RKE’ ГЕ ЛИ > KARRA. + 
а —# ATA: NARRE’ SAURE 


RAR RISKRERE о 


S0548 Жо 

BØJER Z 三 、 四 (序数 ) 
КА ГЕН, RES RO [X | 
(ROJ SAH > SRBREPMHER > Mit 
序数 自 上 而 下 ， 也 是 第 一 期 比较 早期 的 形式 。 
FRA Z S$ E 11 FS 3 ° ЫК ГВЕН = `В 
Zo t: b EZ 53906294 0 58 Yx S: Ro 
ЖЕН ШЕ ACER HJ 8S > (USES CBE = , 5 
是 另 有 他 闵 。 


S0549 第 四 期 右前 甲 
ЯР, 全 加 口 个 日 史 人 于 元 加 
^: 可 能 需 贞 人， 第 二 行 第 一 字 之 残缺 部 分 很 像 
À © ERZHAZRÉMNMAZFÉE BEA 
ЯЗ АУА À ° E: &А&ЖЖН2 ИЕ, 
@RP A+ ГНА ` РЕН - HE RACK 
似 有 分 别 ， 又 似 没 有 分 别 。 T: 8 A 
名 。 元 : 地 名 。 
此 版 残缺 长 束 之 肩 弧度 很 大 ， 大 站 是 第 四 期 的 。 
* It BG Ria REBT > BSH? 


$ 0550 第 一 期 左前 甲 

ПНИПИПЯ ”二 (序数 ) 

[ # ] +0: ПЕ ЛИГІГІЙ 
FARRER TARY) > HY ReCRAR 
Fi HAERERE LZE? 

ЕЖЕ ЖЕ > ЖА Л 
LE RHE LARS РАЧЕ ° aj F, ESB 
ВУ Жар ЛЕ S ИК ЕЯ жне» PS A Z hj 38 
F Na SE: о 

hk ER SES AK ZE AS GABE o 

* SRR: 会 有 来 侵犯 之 事 ， 在 某 日 会 [不 


S 0551 第 一 期 

加 口 方 四 虽 加 ”三 (序数 ) 
Ж: ЗЕЕ Ж. НИМЕНЫ ER 
征伐 之 车 外 ， 尚 用 於 正月 、 ЖЕНИШ ° Ë BJR 


Е-ге + ИСКОВ. RS HEURE dr 


ess 


EARS > Gm фон, кв 
ж» Ate ` PML Misk 2 li o 
XR AZARAE MMR ^ AS A DAE A 
ЖН, (Bt EUER RUSIKELIS ^ TARTE 
Өмен» Жжж EE (TELE — 
МИЛ, вами. таки, 
пано, РНИИ ° B 

Ня, MRNAS KER 
ROGER KAAUANT EE BERE BEER BOR RT 
№, Ree BRL H ° 

HRS ERK ЕЕ — JJ h 31 
MIAGE ° 


5053 第 一 期 ARF 
VAp-W74): 1741 M4 

5054 第 一 期 ЖЕҢ 
王 四 今 四 口中 新 四 射 加 


镇 存 1803 有 『「 平 口中 多 新 射 」 之 余 ， 此 版 新 与 今 
之 间 的 字 正 是 中 的 残存 ， 故 此 亦 应 有 关中 多 新 射 
LE ° ХЛЯЩЛЕНДЕ—НЕТ SAAR 
Я] ВЕН ТЯ › Ж ЮАН E HS CH ЖИН 
强大 的 军团 。 | 


$ 0525 第 一 期 

Ож FLJUEBEUI ям 
В: ЛЕ ° РАЗН db Ré 
需 地 名 。 


S 0526 第 一 期 "m 
ғын. ИЕ ГИ 
Ж: RRK CHA > БАШ, ИЕ 
ЗЕ, Ж RTA MR о 


$0527 ЖА 

20478200 —C RR) 

S0528 第 一 期 

TJA JAA 
RE { ЖЕЕ. , ЖК, КЕНЕНІ 
病 疾 之 事 。 


нн 


5059 第 一 期 

[3] BORO 
AX : АЛЯ S ^ ВНЖ, DUIS 
RZ EE о 


左 首 甲 


S 0530 第 一 期 19 H 

йл ЕСЕ) 
男 : A: Н JJ ° MERI ARS 3: A ЕЕЕ 
ЖҰЖ ° 


S 0531 
CURA 
шо ЙИЙЖИ 
iË RATER SK: (RAUB AREAS 
事 ， 不 之 后 或 有 受 年 之 文 。 


第 -一 期 Æ АІ] Н 


5052 第 一 期 左前 申 
Я: 于 已 步 ? 九 口 。 ”一 (序数 ) 
九 之 后 当 有 月 字 。 


* SEL H H 3$2Ffr > E. S 38 FS ? 


$0533 ”第 一 期 Ең 

ЯН ЕЗГІ!» KZO? 
SRREASHRABTxXx ， 不 其 多 雨 ? 是 第 一 
期 的 常 卜 。 
”从 今天 算 起 五 日 到 某 日 的 期 间 ， 不 会 下 很 多 

ВОЕН RS? 

5054 ЖА 

QUT 

ӘЙРИЕЙ —( HR) 
S : 此 象 步行 於 行道 ， 与 步 同 字 。 第 一 期 用 镶 朋 
之 涛 国名 ， 第 四 期 则 有 用 如 步行 之 闵 。 


S 0535 第 一 期 

вии 

5056 第 一 期 ra 

eua | 
@QVvUOFEVOKU ROOMY 一 (序数 ) 


VR: GEA GEA КРВНА, ВЕЖЕ Hh о 
mR: RRRSELZÉÈEÉR › RUBIO ELS EUER 
BRM ROLE HB жылты» БЖ 
地 之 京 。 i 

JC hg Бе Зе ТӨ HU М-ДЕН CR EE ^ R. 


八 公 分 。 
$ 0537 第 一 期 左前 甲 
四 往 于 四 不 若 ? 

* 去 某 地 会 有 不 顺利 的 事 ， 是 吗 ? 
S0538 第 一 期 Ak» BA 
ИИ 


m: ROEAK > ЖЕНА ° # F33. 9 


| | | 


HER + Hain ieee 


S0564 第 一 期 

LAUD 
从 ЛН, ГЕЕВ ЁП EZ FH 
А» ХШ ШУ ВНЖ, ЖЕ, Ж 
dE ERSTES ПУШ БЕ {КЕНЧ A › Е@4- 7 PLEBE HUS 
3$ ^ [n] ° RAFE » SEE KEW RZ = ° 
或 是 国名 。 

5055 #Ж— 

ПИН 
жа. тя RASH дам 
к-а ВЕНИ ХУБУ о ШВОВ 
Hh? AWB ° 


S 0566 第 一 期 
QIcHEFSUSU 


Н.ФЕНЕШОВО,ФМЕФЫКЕБОШМ 
£ RKA’ ЖЕН РЕ ° RERBA? ERT 


Жо PAUL ES 75 ° 
p0p.: ЖИ 
S 0567 第 一 期 A RJ 
ПА: TU 二 (序数 ) 


让 : 杂 定 如 此 ， 需 方 国 人 名 ， 如 泪 职 、 泪 或 、 往 
让， 第 一 期 的 泪 职 是 最 显 灰 的 武将 ， 关 於 他 的 卜 
FRE — E T Е ° ЕН 
Бо 


$ 0568 第 一 期 ERR 
Reb? FA: A’ FU 
50569 第 一 期 右 后 甲 
LU RU ? LE e 


见 : ВАНИЕ, ЕНЕ ` Жар ЛЕ 
意 ， 本 馆藏 有 一 骨 ， 记 载 让 往 见 中 外 而 死 之 事 ° 
可 见 它 是 有 危险 性 的 工作 。 日 : 象 拇指 形 ， 
БЕ ДН ^ ГАН, КФВ › PUB 
ӘННЕН», КРАЖ, НЕЮ 
性 。 

”我 往 物 查 某 伯 ， 是 通 当 的 吗 ? 


$0570 8—3 

ОНИ 。 二 (序数 ) 
ЦЕН, вая ЕЛИ, 8 
跟从 泪 职 往 伐 土方 等 一 些 军 事 活动 ， 又 常 被 问 及 
ЭИ ЕВ УЕ » ЕЮ, а 
ЖЕЛІП ER о 

[# 】 思 于 加 用 加 


$ 0571 第 一 期 

или Рау 374 | 
条 : ASBDREBIERIECE:HECRGSEDE: 
Вр ЯК ( 包括 冬季 ) ， 下 余 之 惯例 ， 季 简 
之 今春 、 今 条 都 在 句 首 ， НЕД › BARA 
他 闵 ， 而 不 是 季 季 语 。 # : 象 矢 着 修之 形 ， 
BRRR FURZE › KREM USUA 
RARA EH o. FRAMERS A НВК 
A Z Ej ҺЕ Я # Wm R АЕ 
Bo ИНН СН BB о 


$ 0572 第 一 期 
二 (序数 ) 
[ # ) мА: ЕЙЕШИИЖИППИ 
$ 0573 第 一 期 
«ини 
Guten |74 
S 0574 第 一 期 A ЕЕ ЕН 
ажа 
5r: 2.80214} o 
$ 0575 第 一 期 ERR 
加 才 弗 其 循 世 ? ”二 (序数 ) 
1.8.584 ja: ЖЕЛДЩ, SM 


军事 行动 的 字 。 方 是 殷 之 大 散 ， 常 卜 去 循 、 去 循 
伐 等 ， 可 见 循 是 一 种 以 武力 威 震 的 行动 ， 或 含有 
HRN EB о 
IC UR ROB ЕВЕ о EEE 
— 六 与 一 ' 七 公分 之 间 。 

“不 能 顺利 完成 循 做 ， 是 咀 ? 


6056 第 一 期 
Lus SU 
Fal Rs ХР, J KRABI aT 
ЯНЕКЕНЫИЭНЛНЕЦНХЖИ ЖЕН (ME 
5.2.222.Жо 
* FEKA > ЖБ? 


$ 0577 第 一 期 
ПА: 方 不 佳 口 口 乍 口 ? 
ARSE ГУЖЕННЕМ |, ЕЕ. 
* БЕЛА БЕ? 


S 0578 
EDAD 


第 一 期 右前 甲 


уна 


ВУЗЕ НР НН o 征伐 时 ， ЖАХАН 
IE › ШАВКИ, CIE BE ER 
fat ЕЛ ` ЖЕҢ 5 


$0552 第 一 期 

LC SU 
RÉLATF НЕВЕ, ЕХАЛ 
LE cC! НЕО MAR — 28 о 
zr: ЕЖЕ ^ Л, HAE ЕЧ о 

50553 ЖЖ жен 

А: RUTAS? 
WEE 286 Е [SR AS] › SURFER 
一 件 事 。 Я: RE’ FSEF3 UE 9 sz Л Ed 
£ ° ñr dy c BRERA’ IE SUR XX 
AEG sk RA — ЖАИ Z о 

$0554 第 一 期 FA 

ИЖ ? 
+: RERE’ Вл, ж®#®#—Д < 
ХЕ» @ и bli h Z ЖЕ, Aum 2 Z 8 
北部 。 

* УЖЕ, ЖБ? 


S 0555 

CX AU 
央 : Еш, Th EEST ЕНЕНЕ ЖИЕ, 
МАНЫ, БИКЕ, MIAN’ RRR 
Js Fx K SR E: о 


第 一 期 


S 0556 ART ` & FT 

aus 
=: ЛЕА, ХХ, pt 8 — 5 
ETEK: БАК ORS FR 2 
事 ， 大 概 是 辅 加 的 武将 非 内 廷 之 臣 。 


第 一 期 


кии 

$ 0557 第 一 期 Z= t H 

Па 3B EU 
R: 於 此 大 松 是 田 儿 之 事 。 

50558 第 一 期 ERR 

ФА: ARCH? OA ° 
ЖЕ:НВАРЖ--с. A BEEZ’ Н 


Б Е RA RS fU BRIE о 22818) 
祭礼 也 似 与 武备 有 关 的 ， 如 以 羌 仓 用 你 之 事 。 
uz un la 
(#10000, #0: eo 


| Tt] 


ЖОЕ В ^ ЖЕНИ о 
MOS ES LPT EE ? 


$ 0559 第 一 期 晚 右前 甲 

ARO OA: 今春 口舌 方 受 出 又 ? (Ж) 
春之 下 的 残 字 似 是 伐 ， 卜 父 常 问 乎 伐 知 方 之 事 。 
ж: ЕЖ КЕЛК 
由 人 条 假借 。 х МЮ, XI 
受 辅 佑 。 
ERA mere А, 是 比较 近 於 第 二 其 
的 ， 故 此 版 需 第 一 期 晚期 之 物 ° 
* SHRKWHEMEKRES БЕГІС 

BM RISO 


5050 第 一 期 
两 四 方 巴 今日 加 


S0561 第 一 期 左 后 甲 

A : ОЖЕЕЯ? $. ”一 (序数 ) 
HEPES: 所 十 之 事 都 是 军国 之 事 。 
$: ШК, КЕШЕ, ШЕШШ, В 
Hb › MM BLERRIE o SEAR КИШ, 
ЖЁБ ЕЕ ° 

[4%] 0 
i: етине, Аи ЕЖЕ ен 
£ o Е о ВЕЕ ВВЕ Н o 
Жа 8585, ROI o 
* 某 人 能 够 担负 完成 王 寄 证 之 事 ， 是 吗 ? 


S 0562 第 一 期 左 后 甲 
AB SAEOAEUIO? AZ e 
与 京 津 1230 同文 ， EET. 
E: 已 见 0549 刻 ， 或 有 报告 、 建 议 一 类 之 曹 闵 。 
: 末 定 如 此 ， 当 是 上 比 舌 方 弱小 的 民族 ， 故 
БЕД d HK ° 
【 背 】 品 日 Z 口 。 
БЕ ЖЕЕ ЫЯ 2 ЕРІН ° 
* RER ШОН ERIS 288 
jS ?果然 如 此 ，…… 


S 0563 
uit 
基 : RIE WERE ВЕС, SHE 
方 筑城 之 事 ， 可 见 至 少 是 个 定 居 的 民族 。 讨 伐 基 
HHMAF Я, SRM 92 JH о 
OUXZ 


第 一 期 


FEES ELE ^ (EF E> MRHAR EN 
与 股 关 傈 密切 ， 参 与 田 猎 、 和 祭礼 、 军 国之 事 ， 又 
合 被 问 及 病 疾 生育 之 事 。 

QUA 
Ене, КЕ o SERA 
ЖЕНЕ, KRUDE mS ° 


S 0595 第 四 期 
全 已 四 省 加 正品 


此 版 之 已 作 ЖИЕ ， 是 较 近 於 第 四 期 形 的 。 


S 0596 

8 И 
ae : ИЕ О ЕЛ?» КЕ Ц, о Е: 
REC » TRE AN © 281513 Ж — M Л ° 
BE РАЯ PURSUIT > tk 当 亦 此 类 之 
fj ° 


S 0597 ЕЖ 5.4 第 一 期 ” 右 首 、 前 甲 ， 中 甲 
ИЖЕ КЕН, УВЕ? 十 三 月 。 三 (序数 ) 
CRE Л Х0387 » (599 ` 0653] Х о 


第 一 期 ж 


汰 МЕНЕ», RÉMES EME > fat 


FATF o fE BE ET A › REA B y SE о 
ЕЖ: AZ BROS90H ° іа. BSF AY С 
EL › ORE ok > Pe HPS о Е ІШЕ 
Any, B ERBIHUBESRZU o РЕЖ, 
B ШЖ XE B К — № » тажа, ADEME 
Во SB :SRESERÉRRZE REX AA 
BR RE: Не, ЖЖЖ Z 
HH o Z $š BS 2 E] 3838 o 
QUI Z Un 一 (序数 ) 
* (DI EE ФИА Ë № > PASSE RET HB 
ЖЕ» HAN EM 


S 0598 第 一 期 右前 甲 

+ПЕЦИВИ 
21: REE > РЕНЕА ` ЯН» ， 是 与 农业 有 
HEDE S ЕН Е Ó , EES 59 
Fo НЕЕ, BRT c 2.814926 325888 E In] 
НЯ, ЖШ ЛЕВ BS ESTE SR о 
ЕКЖЕ- LAD’ ЕЕ» НН o 


$0599 第 一 期 
ФА: 17437 
@ң:жйл 


50600 第 一 期 
ГЛ АЯЛ 


LE 


JC Ru НЕ RER 77 04 o E E Tx [6] BE Е 
Ro 


S 0601 
ИИ 
@ ЖИ RO RRS ° 
REA 8 — RA Ba BB By ë RARE › MAÉ —F 
À sa ID ЭЕ IB о 


第 一 期 左 尾 甲 


50602 ”第 一 期 
A: 省 四 其 夺回 
AE : RFEZE AMKSRAZER> SARE 
E o 
* ВУИ RIS? 


A eR 


$0603 第 一 期 ABR 


B202 ZD) 


Si ETE 0 Я: 不 识 。 多 多 人 需 股 之 
ВА, ВЕСОВ о ГХН A= 
T+ `#4—в2В, ЕН Р4 Ж ЕУ 
на E о 


$ 0604 第 一 期 

Iz dra VAL. 32 
Sk: UE ЕЖЕРЕН BERR КНБ 
ВХ АЕ, ^ КЕ о 


$ 0605 第 一 期 
ПЕЕИ= AU 


њен 


50606 第 一 期 
ZA ms NN ? 
Жаб (CRRA) ЖЖ Ко 
”不 会 有 侵犯 之 事 来 自 方 ， 是 吗 ? 


S 0607 第 一 期 

À : RERO? 

o3»: BEA ESR Жо КЕЛЖ o НЯ 
作 『 租 辛 不 岛 于 父 乙 」， 施 与 受 的 都 是 已 故人 
物 ， 此 版 喜之 后 的 残 字 似 也 是 x FIREA A 
SH ^ НЕВЕ AD AR SE fS E df Л № о 


S0608 第 一 期 左前 甲 
CP 8D: ЙЕ 7[Г1Й 
@Л+ Р 


= (ЕЖ) 


50600 ”第 一 期 
плим 


Жїн 


Er РЕ. КАСЕ - RARE or 


Ox - cm 


À: 抱 定 作 汰 ， 其 前 当 有 子 字 。 子 汰 出 现 於 第 一 
КРАЖ КЕ» Е, AS ORE о 


S 0579 第 四 期 

[IR F > Bi AAW? 
Come Se › MRS IRA ^ BUTS СВЕ 
БВ) BABII E 4E AURA SHEN o Җ 
UK ТЕ ЕНЖЕЛ ХЕ KURAR 
RAZ’ 89л2 8, МАВЕХ о 8483094 
有 于 九 月 又 史 」 zx » ЖЖ Но ЖЖ 
BRM MATHS Кх 28, КАЛА 
事故 ， 和 与 РАЈЕ о НН SES 
留 ， 无 法 佐证 是 否 第 四 期 的 卜 余 。 

* JUB ERCSUB SEA » ЕЕ? 


左前 甲 


S 0580 

ORF ЄЛ 
С° ТВ КА > КИЕВ 
KERS > GH CL те ° 


第 一 期 


S 0581 第 一 期 
ФНТИ 。 二 (序数 ) 
eus us x ? | 
КЕНЕ ГРЕЕНЕ X | ° 
MIOL EE T3 4 : KAZE ih R Ау 88 
Ж» ЖИЕ? 


50582 第 一 期 

oz0 КИЖИ 

QUAY RH 
# : R0551Fr › БЕЛШЕ Ж о 
№ _b 7 mB JS FJ ДХ НЕ 8 о 


S 0583 第 一 期 
OO > 0: BAO 


5054 第 一 期 

加 不 包干 中 7 
“ РЕЖ, REET FHA ШЕВ 
友 国 。 : SGETEP › MBAR о 


S 0585 第 一 期 

апипиЕи=и 
КЕШ ЕЕ dE ДЕЛА 
单位 ， 此 种 编制 有 扎 、 射 、 让 等 。 


Z Ë Hi 


S 0586 第 一 期 左前 甲 
COR К > Z 88 255*% A? 


XA ЛЯ, кеші» Rees Ы 
ЖІ, ЖЕЉЕ о 
GU SE 
X : RREZE’ ШЕ ЕЕЕ, BABS 
* OLBRARESS AB BIR? 


$0587 第 一 期 左前 甲 
[®]йав@ йй 
S 0588 第 一 期 FE 
AOZ AA 
ШІ: 已 见 0$03 片 ， 地 名 。 
S 0589 第 一 期 ch FB 
вони 
ГЕЯ о 


ЛАНЫ 38 Ж — ДД ҖЫ a AC UR EE BE о 


S 0590 第 一 期 

А: ÉRUB+OU 
自 般 : 见 於 第 一 及 第 四 期 ， 是 重要 的 武将 ， 有 伐 
GJ ze $: жет, ижа» HA 
КЕЛ” ӨНЕ. BARE EE 
ER’ ERER’ KARAREN о 


ЕН 


$ 0591 ”第 一 期 左前 甲 
OA OA: ZARARDA ? 
ВАННУ RRR ^ ДАУ 
Fa RAI o DT RES FAI » EEA о 
* FARE BEN ЕЕ? 


S0592 ”第 一 其 
ПУ ИСИ? 
Ý: KR RAZ o 
E о 


左前 甲 


Ж Sy Pa 


S 0593 第 一 期 

[ # J] EXEULIU 
EX : ОЕШ, 9 — РЕЛЕ, RUE ` № Ж 
四 期 划 称 钼 或。 职 上 之 一 字 ， 似 不 像 让 之 残 ， 故 
此 但 称 其 私 名 。 让 职 便 见 晚 期 的 长 声 ， 故 篇 武 丁 
时 代 上 比较 晚期 的 武将 。 见 0567 片 之 释文 。 


$0594 第 一 期 

QUBOYURM ”二 (序数 ) 
B: RAEREZE  RFAKHKAE о ЕК 
之 残 字 ， 或 是 田地 里 居 一 -类 之 字 ， 可惜 残 缺 ， 可 
能 是 社会 组 织 之 名 。 8: 象 某 种 高 砚 之 形 ， 


| | 


HER ЕЕ 


$ 0624 第 一 期 ња 
веципи и 3/4 
Hy: 象形 。 除 本 义 外 ， 又 用 志方 名 和 官 名 ， 此 必 


fS RZ S ° 


S0625 ЖЖ 右前 甲 

CE + 72008000 一 、 二 《序数 ) 
B: 得 手 拔 草 之 车 S JS F EZ ft ' КН 
АНУ В ° i 
it R 52 Ж АД A Fe $ о 


50606 第 一 期 右前 甲 

QR: 口 四 循 出 四 省 从 名 加 ? 
рате НЕБЕ АВНЕ Г Еа 
出 省 从 名 了 ° 
省 : ВАЙ ZEE IRE 2 о 
定 如 此 。 需 方 国 名 。 

er» #05: Ий 

СӘБЕТ 
Bt ES RBS ЕЕ SE > REA’ - EB ЖЖ 
Я — RB ER ВУ J5 ЕЕ ЛЕ ° 
* ФЕ ABB TE H EE НО, ВАНИЕ? 


$0627 第 一 期 右前 甲 

ПА: aw? 
FEE LXESIOCTIXERRE! ЖОЖ 
其 例 。 
й RRM ЖЕН о BHAE’ x 
fE& (Е AQ. о ВЕБЕРА SE Rb Z X: 
ER» RH AGRA REN ^ (B A BB HRS RAS 


名 D 


ЕЕ ЕРИНО о ER: 见 0620 之 释文 。 
[3] ПЕЛЕЊИ 
* JL BAISE › HE( ARE) ЖАН BREE ， 
ЖИЕ? 
$0628 第 一 期 左前 甲 
ЖІ $o 


^|: В Я.0233}5` > RAZ REHASH Be 


FARR. Ф: Abed > we» BE-- 
第 三 期 是 田 狼 地 。 

S0629 第 一 期 ir A 

ли шү 


R: AB m5HES FB: 已 见 0621 片 ， 有 
LB. SEÉIEBECRIERM 


S0630 ”第 一 期 背 甲 
ПЕҒБИҒ$И 一 《序数 ) 


E: RARE > ЖЖ o i ps RESTI 
Bo BEZ o giki o XA: E 
Ix › ЖЕ RZ BE. ERBE: RY RA Т 
ZB > ШЕНЕ ЕРТЕН ЫЫ ЦИН -- 定 是 地 
位 很 高 的 ， 或 是 宰 辅 … 类 之 职 。 fcm 
ЕЖЕ с 

[ии 
ЕЕЕ» E Ë A Ф o 
КЕ — о IND ЕҢ» ERST o 


S 0631 第 -一 期 

ЕГІП, #0: 0€ 
HÉEESTEDIATTLLERTIITS RS 
Ate FYRREMLEX SUSIE. NE 
死亡 之 事 。 


угар; P 


$ 0632 第 -一 期 左前 甲 
ПА: МАИ 二 (序数 ) 
S 0633 第 -一 期 
ARD’ ща: ЕЙ 
S 0634 第 一 期 
A: BED? 三 (序数) 

3 ОНИ РЗ, FRC ROS9AH ° 
$ 0635 第 一 期 ЖЕН 
L9 LL) 

A Aš o RS ERFILER > НВ o 
S 0636 第 -一 期 ж F EB 
L-FUBRUI 


8: ЕВ № o Ж ЕВ ESSERE X88 
方 国 之 名 。 


5067 第 一 期 

(ЛЕ ЗЕЙ? 

ӘСЕР» OF: ЕЙ 
+. 61105667 o ҚАЗЫ» МІН + TERR» 
AE Rx ZR o RAM RZ Ж o 


一 《序数 ) 


S 0638 第 :一 期 

ПРЕ 

$ 0639 第 一 期 te A 
А: 0 


ГІСІ 


иж] 


S 0610 第 一 期 右前 甲 


CIRE КИЖИ ? 


$ 0611 第 一 期 

OVUFURUFU 
族 : UP RRS Riel — і FRR у, Һа 
有 王族 、 多 子 族 之 称 ， 都 与 军事 行动 有 关 “， 其 组 
成 成 分 不 腾 ， 或 是 专门 从 事 战 问 的 矶 之 贵族 的 子 
弟 ， 以 别 於 从 事 农 作 的 案 人 。 


GE 
50612 第 一 期 À Rif A 
ATARA s 一、 二、 三 (序数 ) 


THAT ICTU sk ty 8 М р Л 
A? RA MS > Wie AUS PES о B 
AGE AO › AS š о 

ВЕЧЕ Ке ЕВ ж > {Лер iH Ж Sp g — НН 3 32 X) 
HAIR о 


5013 第 一 期 中 晚 。 右前 甲 
Uu 
OA: RAWAL? =C RR) 


0: Ri o OF > GHZ: BZA 
лБ SESE CR (SR > "НЕЛЕ Pk E: BJ 


形态 。 
S0614 ”第 一 期 左前 甲 
ЖЕН? MECA) 


Е: 280575 o 
в Jh 7M 的 S яаа, Б. л 
分 о 

”不 能 完成 循 伐 安 手 的 目的 ， 是 咀 ? 


S0615 第 一 期 
DOO: #0: ase 


S 0616 第 一 期 右前 甲 
JA : ЕЙЗИПИПИ 二 《序数 ) 
版 上 残存 长 骤 有 第 一 期 式 的 尖 头 。 


S0617 第 一 期 
(0200, &U1: Aš Akaoa 
@ E 6 
ФЕ ° 

WR E Be fF E 32 ДИНУ ЫҢ o 


S 0618 第 一 期 
А: mU Xm 


À ÆR 


| | Bl 


№: #6 Каена. RADAS o 
а ЕУ ° ОШ ЖН ЖЕШ wD 
当 是 股 之 栈 国 。 


S 0619 第 一 期 

Lec? 
ЖЕНЕ RS LIE о 
工 : 象 某 种 工具 之 形 。 多 工 之 职能 不 太 清 楚 ， 罕 
见 问 及 天 傈 军事 的 行动 ， 大 概 是 属於 内 政之 职 。 


右前 甲 


$0620 第 一 期 
[]: В, FRESH? 
此 版 与 林 2; 8. 125] SS 7 P» ЯЦ&Ш Г SE о 
DES GU EX 4 DE % Fl py 58 BBSE 5 Z ff 
Bho МЕХА: TIR 98, DART IX 
概 需 同类 之 事 ， 力 开道 的 先锋 。 <: OR 
0602F ° 
【 # 】 加 口 示 加 
方 辐 进 丰 甲骨 之 和 纪录， 示 上 方 辣 名 之 残 字 ， 均 不 
вея аА о 
* ЕЗЕК СЬ, ЕВНА, EA 
AAG ? 


ж 


50621 ”第 一 期 жең 

A: uke MRAZ? — ( FER) 
Ait: викак, HSRNCRE Е 
AMER HAS — HE ES o CARPE HE F 
B ， 大 都 由 泪 职 主持 ， 大 概 他 是 当时 的 军事 首 
о RARER TONS > MRA 
RORIS O WASALEM’ BRLEKE 
RM DT AR HE A A7 Е 

[iJ ПОНИ 
Ш Ze MER HU OE — NO 22 SR o 

* DRE SUR ЫЫ АН» ДО? 


50602 ”第 一 其 
ПЕРЕН 8 
ИЕН в, HERAS RE 
RAS ЖЕ, HRPBAZS dox K 
FRE UBA RIAL Е 
БЕ ЕЕ — AU ACER о 


Z Ë ` 8ТЕ 


S 0623 第 一 、 二 期 之 际 

ИІТЕНИЙД.Я e 
RRR > ЖӘ» SHEE ЖА 
晚期 的 。 


2: Rif FR 


5062 第 一 期 CE: 
ПП» Г 1: 940, +89? — o 
НЧ, НН Ж o 
YS НУЖНО, EHETEK 
2 Pr RNA KAEN о РНЕ H о 
IG BUS 589 87 Ж НЫЕ › НЕНИЯ! 
жеж, КЕЖЕ AI о 
* 下 名 会 有 炎 稳 ， 是 会 有 侵犯 之 事 从 东 面 来 ， 
ЖЕЛЕ? 
5063 第 一 期 
LS (ЛЛ 


5064 第 一 期 жє 

TE F: ex k li BIL WZ Z 
VERBI Е › ВЕС 。 
че: Врага › RBH es E +£ F ËD Ek BE 
HE PRAM MRÉMRAÆRTHEZ 
Fo RTA Y BARB > МЕНИН 
BAER о 73: ELELO203 Fr » HERES ° 

: Жо 

[4] ИПИ 

Е RB 98 — UI PU Z ВА о 


S0665 第 一 期 
ФА: АМИ? 二 (序数 ) 

8. 象 於 朋 中 洗手 之 草 ， 篇 方 国名 。 
оп 


5 0666 第 一 期 5 A 

жж BR: UDSRIDA*U gU 
%:Е 802235», XAR H SCRCRU OQ ° 
此 假 需 赏赐 。 cl S k 2 E ft 1⁄4 sE JÉ, ° i+, 
ОТВЕЗ ЖЗ MAA’ 53885 1⁄4 ° £ : 此 
象 俯视 之 宫室 形 ， 下 父 宫 需 人 地 名 ， 或 需 和 营建 富 
室 之 动词 ， 此 可 能 是 受 什 皂 之 人 。 
”命令 保 以 皂 党 赐 宫 ， 是 合 通 的 吗 ? 


S 0667 第 一 期 
VA VA 37412474 
Fk : 2506200 » ВНЕСЯ о 


S 0668 第 一 期 Z= Bi FR 
À : ДНА? 


* ЖЖ Ф Ет» ЖЕНЕ? 


S 0669 第 一 期 
Ох пеи? Л 7 


5 0676 


{жа BEERS ECS: KEBABS 
* SS ЕНЕДИ, БОЛЕЕ? 
S 0670 第 一 期 
Zeus 
ЖА ЕЗШЕ ^ ЕЛЕНЕ» UTIERKA 
于 没有 第 -一 期 型 的 撩 钢 。 
S0671 ”第 一 其 右前 甲 
Әйтей 
GeUuU&U 


S 0672 第 一 期 

CE P WéOTÉZOF72Z 
7 : BREE Ho 

[ # ] HUD 


50673 第 一 期 

ПА : JD w LZ Z 二 (序数 ) 
w: М ЛЕ о S EZ ESAE 
[X ^ ÉEEXR о у EZ= {ДЖЕ о HE 
不 知 当 何 解 。 


S0674 第 一 期 晚 

СК ОА: ей 
ЕО АНЕ, KR EDS — HH We 
期 。 


Æ RI P 


S0675 第 一 期 
JABS UR 


第 一 期 

QU4UAPTUTUPU) ”一 (序数 ) 
FRA RA SMRCAN ARERR ZS 
Ж ° NE EIIR/EH-ER 5 РЕТ о 
第 四 期 有 『「 三 尹 朗 于 西 」 之 问 ， 此 亦 命 去 西 之 
事 ， 可 能 是 派 遗 去 当 农 事 或 营建 的 顾问 。 

” 命 合 尹 官 到 西部 去 ， 是 合 通 的 吗 ? 


S0677 第 一 期 晚 左前 甲 
Hie S EB? 一 (序数 ) 
ЖЕН, НИ, BHAA ° 
$: KR’ OM фол ма, 
КМ, ЕРЕСИ. x: 
ЖЕЖ» Во WW: ВЕЛ США, 


字 象 两 手 拱 捧 之 状 ， 也 是 对 友邦 的 一 种 行动 ， 有 


ЕЖ. DERE AT EUR о 
(HW) 2x78 


Er РЕ. Эйс. RARE dr 


ЕЕЕ 


Kt RE E PARE Ж» АКАН ERES о 


S 0640 第 一 期 
OURE fa 
Ë зинаа, жа. TERMEZ 
保 : RATRE ЖАШ УЖ, HEUS 
Ж# › БЕТЛИ ^ MATRAK ° 
@Лр Л 
S 0641 第 一 期 
XD 
RFE 。， 不 类 已 知之 字 REE Hue 
5062 第 一 期 
пливи 


5 0643 第 一 期 左 尾 甲 
ИЕ 
Е: 见 0091 片 。 


草 穆 以 来 之 事 。 


$3 : 510625 ° [п] Ж ИШЕСЕ 


S 0644 第 一 期 
анипи 
ТЕН , НЕ А 0570 EX о 
S 0645 第 -一 期 
OMIM 


GU UU 


S 0646 第 一 期 

ik lal mI 
ЕЕ Еда, HIRES BRE 
НИЕМ, SASSI o 0621H RUE KT 
КЖ = > 81325609 ЕЕН, 2] 
见 丽 者 是 有 关 保 ， 册 此 版 当 亦 篇 征战 之 事 而 襄 千 
же 


右前 甲 


S0647 第 一 期 ERA 
ЕХ ЕЛ 

50648 第 一 期 右 首 甲 
ЛГ 8g amu 


Dt. ЕЕ о ИНГЕН E > HART AA 
Bd — : e КЕТ; SE. EE. BRIAR » 
ХАНЕ ЖОЛ BS ЙА 28 EN o 


$0649 ж-ш 
TERRA ? 四 (序数 ) 
к ЖЕДІ» ARBAB ЕЕ о 


50650 第 一 期 

СПОР» #2002? 
ЖД NE ЕРМАН о RAR 
ARR > RAR ARE. EE. up 
ED FSI зе o ЕРЕН» RRA MSR RT Е 
Ee о 


右前 甲 


50651 第 一 其 
QUI Xu 
GUJS 2282 


S 0652 第 - -期 ERA 
Я: KB LD] OOOO? 
UE AR 820597 FAX АЛАН о 


S 0653 第 一 期 ЖЕН 
A: МОИ 
НИНУ УСО, AER НЕЕ, 20570] Bx o 
$ 0654 第 一 期 右 首 甲 
FU BU SUI 
S 0655 第 -一 期 
CU EU 
基 方 : Bc КЕМ › 05638 EC о 
S 0656 第 一 期 ERR 
2н: Ф 


OTIR’ А: ЖЕ Bm EXUSX? 
[ # ) ZR +U 
CAE 6 X PI N > Z Pr RSJ ОЖ о 
“@RBAFRERKRASZE MSH SB 
Ж» Е? 
S 0657 第 一 期 ERR 
MEAL PAUL US ? 


S 0658 第 -一 期 
A: Л £ 2 


я 


S 0659 第 一 期 
ЛЕ 7] He 
8: 已 见 0$2$ 片 ， 需 地 名 。 


S 0660 第 一 期 
JUEGO Tu 


S 0661 第 一 期 
CO R” HA 


вне Бына 


可 以 ， 是 路 ? 
(DAR EE RA BERA > BAMHI ? 


5060 第 一 期 右前 甲 
B= F AA: FOUR POH? 十 三 月 。 


ATR NES IE E Р a 
能 是 方 国名 。 Жтүгиттелі,ж-Ш 
数 见 区 名 之 余 ， 其 义 不 明 ， 可 能 不 是 往 独 。 

B 0691 第 一 期 

aD 


CREE > АЯ МЕНЯ o 


$0692 第 一 期 

ЮҢСІП ПП: 四 乙 四 出 加 ， 

四 四 今 闻 局 多 口 、 和 本 四 ? 
与 后 下 25.8 相 较 ， 知 闻 和 后 缺 锋 ， 多 和 后 缺 射 字 。 
НЕН AZ. м: НЯ 
射 卫 或 令 卫 之 问 ， 射 及 本 大 概 是 基 傈 密切 之 职 
B RMU парат RARE ° 
Ове АЖАН RHR: ' 会 合 通 

15? 

$0693 BH 2с E Hi 

ПЕК ЗЕЙ 

【 # ] ИИ 


50694 第 一 期 

aau*xu ui 
ЕЖРЖТАН SSE > AMZ о 

оов FU BU 


S 0695 第 一 期 

MAYER 二 (序数 ) 
К. ЕВЕ, AG SÉAMEÉ o 
№ :DROIAT ° RRRA HE > ЖАНА 
涉及 祭祀 之 事 ， 而 人 又 常 有 的 某 于 某 地 之 问 ， 故 
KS bt T. K PS HB Z ° 


S0696 第 一 期 

PRO RUE) SL]? 
Wea SLY Be Я — АНУ ХЫ» ВАМИ EAS LA о 
Л. : ИЖ, BRERA RS BE > ВА 
ЕН ^ БАНЕ ARRA EE dH = +ë 
Ж › БЕДЕ ° 
版 上 有 上 典型 的 第 一 期 直 悄 长 整 残留 。 
* KARST BU RRA » ЖБ? 


S0697 第 一 期 
À : ROUE? 
Ж-Е SSE PS T 2 3: o 
EJ : 不 知 何 所 象 ， 需 与 骨 有 关 之 事 ， 或 作 >H 
ҺЕЛАЕХЕСЫ» BAS BI fX 
分 用 在 病 疾 之 名 ， Нал о 
“МАШ ЕЕ» ЕАН? 


50698 第 一 期 

ZBO? 
Вана, ВЕ EJ £ E: Ç sk E tE E o 
* EH AG S > ЖЕ? 


S 0699 第 一 期 

[#122 
d$: CE SERT а o ВНИИ 
== о 

$ 0700 第 一 期 

LBUEULD 5 ? 
Š LEX» KFRBRAKE BRB 
=: BROH’ RÉRRHAHLRES БЕ 
SRE. CHE K. RB fa DE RE R5 1 Z 
€ › ЗЕД Zo $. KEDER 
ERE FLERE SABE о 

* 去 居住 [ 那个 房子 Жета, ЖЕ? 


À t 


50701 ”第 一 期 ЖЕН 

ИШО 80)? 一 《序数 ) | 
Ж. ROFHECE RENE RE о Ж 
一 期 最 常 关 生子 或 生 女 ， HECTORE ， 生 女 岂 不 
嘉 。 故 其 之 后 必 有 妇 字 。 而 依 刻 余 的 部 位 ， 冥 之 
ЖЕЖ» RBA RES о 

ЕЈ] ZAZKO 
ГТ Я, ХШ ЖК ЖЕНШ о 
ҚАН RER SES — MM BJ 3558 о 
” 需 某 的 生产 不 会 是 好 的 ( 男 的 )， 是 吗 ? 


S0702 第 一 期 ЯН 
JERE? 
死 ISASGRBEHMBIE:WÉSg—JUEDRIBEIS 
骨 之 前 ， 不 知 其 释义 有 何 分 别 。 和 后 者 出 现 次 数 不 
多 ， 本 馆藏 有 一 版 力 死 於 途 次 的 ， 不 知 朗 其 分 别 
T? 
КВНе EHE RIS? 


$0703 BH жең 


AAR 


JC BR Ze АУЕ 32 ARER BAARS KR 
一 般 的 记得 很 整 盎 ， 当 是 比较 晚期 的 作风 о 
* £b 2 RE) SHEP MAREE вам 
15 ? 
CH] ZZ B [n] 3£ Же ME о 


S0678 第 一 期 晚 右前 甲 
OTA? A: SERE? 
GULAE 


JE MER E— AR RARES > НЕЕ 
左右 相应 地 位 ， 骨 色 、 厚 薄 都 一 样 ， 显 然 是 一 四 
之 折 。 版 上 的 残 遗 长 地 也 表现 同样 的 形态 。 
* 人 命令 章 到 言 地 去 中 而 征集 牛 焦 ， 是 合 通 的 
Е? 


$ 0679 

Ag ВСА 
К: Ret Bü Ен] НИ, BERA Е 
名 。 alt: Ж, FRENE To 


第 一 期 жен 


50680 ж-ш 左前 、 中 甲 
CAZZO 三 (序数 ) 
ОПИСИ. _ 三 (序数 ) 
(wl aso | 
КНМ ° 


$ 0681 第 一 期 "m 
OFAR ? ACRR) 
ШЕЕ [ BAKKE! > ЕНЕ Е о 3x 
АЖЕ BE SKA > ЖЕНЯ CARA 
ХЕ ЖАЙ МЕ о ZE Zk hk S ËD E HER о 
* FR АЛАЙЫ, ATE ? 


$0682 Ж— 
А. P@AREFOFO 
Akt: 6805587 > RREZE о 


ЖЕН 


5063 第 一 期 右前 甲 

я: ЗОО 040 › 400? 二 《序数 ) 
与 前 篇 5.7.7 加 6. 51. 7 同文 r HARB [ 2 Z 
FRRA RES AER] ° 
СЕ. ЖИРЕ ARAIKA” ФРАН 
ARS 8 о ЖЕ: иене, Ж 
ЕХЕЖЕЯ РЕНА, ЖЕ 
是 大 修之 简称 。 ВЕ: ПОВ, RAW 
ЖОЛАК, BARR ° 

[ # ) иелици 


| | 水 


” 命 全 多 于 族 和 大 修一 起 去 攻打 周 国 ， 他 们 能 


达成 王 所 付 旗 之 事 吗 ? 
S0684 ”第 一 期 EKA 
VAL Rap MPa 
$0685 第 一 期 AKA 
FHA 
[ #) Ло 


Ла: ВО B Hi EZ sË Ë ° 
“АН ЕН А» ARATE ? 


506866 第 一 期 rn m 
RRO’ ПА: 乎 自 四 受 我 口 ? 
受 我 之 后 必 有 又 字 ， 受 我 又 是 第 一 期 常人， 大 都 
有 关 军 事 行动 ， XKSB Hi 55 19 ü о 
(61207 
ЕН 88 — АЛИ ЖЫ! Н JI OS SE EE Es о 
* РЕЖИСЕР), Нея 


RTS > ЖЕ? 

S0687 ж-ш 左前 甲 
A: DF RRL ? 
C8) 70804 

HS БОЛЕЕ BMS HE о 
$0688 第 一 期 左前 甲 
лили — С FRR) 
$ 0689 第 一 期 ZEB ` ВЕ > HH 
ФА: ИИ 


É RRE В, Ш ҺЕ, KB 
we 2 КЕ, ЖЕНЕ 
QA: УЛ, ЖШ? —(FK) 
H: RE’ RRL ж шо 
ља, ежай Е, ж РЫЯ 
ABLE > ЕЖА ХИЛЕЖЕИЖЛ о 
@TAh> A: EJEA’ ZZN? —(FK) 
да: 已 见 0052 片 ， 於 此 需 官 名 或 人 地 名 。 亚 需 武 
BR CRRA Ho b Meo 
Ch: KR > HASTA S MR o 
ФА: ZEB? 一 (序数 ) 
卜 父 之 河 均 指 黄河 而 言 ， 非 通称 之 河 。 
此 版 的 长 又 ， 大 部 分 是 第 一 期 的 标准 型 。 长 度 可 
知 的 在 一 . 大 到 一 . 八 公分 之 间 。 有 一 个 残缺 
‘i> НЕН o 
MIOZ 3:52 БЕЯ, ДЕЛЕ 


MRKAR” НЮ РЕВ, 
可 能 是 晋 借 之 义 。#， 是 极 珍 贵 的 农具 资料 ， 此 
种 农具 一 向 如 人 需 发 明 甚 晚 ， 是 水 田 耕 作 的 重要 工 
具 ， 是 甲骨 文 仅见 的 。 

* FRERE ЕТУИ, EE? 


S0718 第 一 期 左前 甲 
A: Ж 
60719 第 -一 期 Atk R 
ООО А: 其 不 死 ? 
B: REER: АНИ, ни 
HÆ ERAZ. 
【 # JORS- 0 


@: KR REF 5875 EL, ^ EA E B HE 
ЕЕЕ о 
”其 不 会 死 ， 是 吗 ? 


[35 】 向 风 乞 到 一 包 甲 骨 。 
S0720 ”第 一 期 ERR 
АШ 1080 
50721 第 -- 期 ”| 
taO Па: FOR KH? 
”和 需 某 的 生产 不 会 是 男 的 ， 是 咀 ? 

S0722 第 一 期 rh HB 
VAL ? | 
[“] ПАП 

ШЕШ ЕЕ Rub о 
$ 0723 第 一 期 ERA 
VCR 
S0724 ”第 一 期 iH 
ILIAD ? 

BR RS NA о = 


JC DR B3 33 HUE RUBE ГЕН] о 


_ 50725 第 一 期 右前 甲 
ООК, 0: МИ? 

BB: 已 见 0704 片 ， 是 与 病 疾 有 关 之 字 ,不详 何 

+ о 


6076 第 一 期 | 
Я: DIBSEELACIEI ? 

It 75 Fal 98 Ep WB РЕ о 
[ # ] UD M pm 


B0727 

JA 
A: ЕЛИ ER > IHF о 
ЕЖЕН» RAR RRS EH 
的 作风 。 


第 一 期 


› KAR — H 


5 0728 第 一 期 15 ЕН 
TE ROSY bide 
ф BARRE » BURA BA > THER RE ° 


$ 0729 第 一 期 
[Л A 
CHI] 2 RUIT UI 
S0730 第 一 期 晚 


ГАШ  ЖИ#Т ЛЛ А ° 
大 : PMESISERS ELA > CE Е = 
ROR A Bo. ÉD ERRE. & 
”是 第 一 期 晚期 ,或 第 二 期 早期 的 。 
S0731 第 一 期 
ZU 
(ІРІП 


ЕН 


50732 第 一 期 

ПИ? Е ° 二 (序数 ) 
>. ВЖ БРЕ SE о КЕН FZ Ж 
Ж ЕБТ) o НАМ LR ар 
ЛВ › —É T'ES ÉTAT WB ° 
WESCES : BAKIRN EIE? 


$ 0733 第 一 期 
JE eb) 
:不 识 ， 图 出 病 疾 所 在 的 部 位 。 
S0734 第 一 期 
ulum tu 二 (序数 ) 


Gut ss xu NA 
ht LITPRCEGIBERCA ^ ЖИЕ ЕСИН © RR— 
RS Reis HERFRA- |, ЖЖ 
жяяа Е 9:2 89 › ЖЖ ° 


S 0735 第 一 期 
上 吉 。 二 、 三 (序数 ) 
ДВЕ BUS ЖЛЕ › (ARETE НЕА о 
S 0736 第 一 期 
Hig 上 吉 。 
Я: KE ° 


一 《序数 ) 


ВЕРЕ + АСКОЕ. Е НЫ dr 


At: ЗАЕМ ЈЕ 
fs TH I o ВН АНК A > ДЕ 
一 种 。 有 时 亦 用 篇 人 名 。 

5074 第 一 期 

zB AKE 
А): ЖЕН» АКЕН ЕТ» Bere 
Ha) Жа В о 


50705 第 一 期 
"E Ar A 

Е. ЖЕ, БАЛА о 
5076 第 一 期 
JOKA 
S0707 第 一 期 
JACA? 


в Жакаев, ШАЛА о 
"АВЖЕЖ ЖЕ? 

S 0708 第 一 期 ж 

UT UU 

[в] £CiBCIHESB EL UA 
El Z BU EPA EE > ЕИН EXE E: — 
ЖА ° ERCRTF > é SF J S o 
E: ЕНЕ ` ЕСН, BRIS ` IAF о 
х= ЕТ Z > ИЛА БЫЛ o EL 
ЖЖ {ЕБ Ж > BARR WRB EAR 
HARHA ， 御 断 了 病情 不 顺利 > SUED mp 


Z° 
KRAZ- ана А СНЕ RE ‚Е. + 
公分 。 
* (HIER РЖ: 它 是 不 顺利 的 ， 向 
RENTREE o 
S0709 第 一 期 ERR 
À : ЖЕ? 一 (序数 ) 


жш: REPE RIAHA о ДЕВА, ХЕ 
ЖЕ» ЕЕ EISE o ВАНН, Я 
= Z SS EN > (B PE BAR о 
ЖІГІ ЖІГІ 
hey Ta FF 7S SS ЕН о 
RESF- Siena Е RRR o 
S0710 第 一 期 左前 甲 
四 口 口 亡 疾 ? 


S0711 第 一 期 右前 甲 
ЛЕ > 三 (序数 ) 
Фф: 不 识 ， 当 是 人 名 。 
* €HRRGRAMERR> BE? 


S 0712 EMRE ”第 一 期 жн 
ЛП 
[в] ИЖЕ? 
ЖЕ: RRA > НЕЕ KS 
此 版 有 第 一 期 型 的 长 又 o 
S0713 第 一 期 左前 甲 
ONK h’: А: RCK? = (В) 


в: RODBE ЕЖЕЛ» MERUSKEZ 
Shee eRe BRABS SIR 
疾 ; ROPE ESE - CEKAK DEBRIS o 
@ = (FR) 
ӨЕР 三 (序数 > 
长 登 霹 泥 所 封 ， 亦 隐约 有 第 一 期 的 形 驴 о 
* (DER SUB Z S БИЕ? 
$0714 第 一 期 ABR 
coca. 
À: TERA БЕ > BEDAE 
МБАЖ — ЯН A ӘҢ e о 


S0715 ”第 一 期 右前 甲 
CR h: МА: Ч, TEEUKUDU ? 三 (序数 ) 
НИ КРВ о ДНЕ ACT OSEE 
Bg» RR & TER’ HY | > anc. 
595408 Е ГЕО ЕВ J o 
КАНАЛЕ Е КІ» ЕЕ? 


S 0716 第 二 期 

OŁ F: Od: a ИМО? 
TOEZBEE , ДВЕ > ШЫЖЕ Шо & 
ERZ’ LURES ° RL IRE EJE BEN Ж, 
是 第 一 期 所 无 的 现象 ， 而 是 第 二 期 常见 的 。 第 二 
期 无 求生 之 卜 ， 则 走 残 字 当 人 需 至 ， 不 知 坑 何事 之 
H о 

50717 ”第 一 期 Ей 

ELDER ADIRE ? 
ШАЯ» ЕЕ, ВННАЗБЕЕФ- 
SAYRE о 
fe: TR’ AZo FREI AMZ Ж ° 
CRAM CE Week ната Ж e 


MEL 


ЗЫК · БЫ 


S0762 第.-- 期 

[ЛАЛ 一 (序数 ) 

CS) 0080: #° ЖАН 
B тии, ГНЕВ A 450882 о HARE 
人 人 名， 其 前 应 有 子 字 。 


S0763 ”第 一 其 
оО Г: 
(#] HOSA: ZORE 


50764 ”第 一 期 
Фи} Мм Ee 
四 四 (序数 ) 

ЖЕЗ ТЛ MRABHIALS о 
(#] DIED 


ЋЕ ` + 
四 (序数 ) 


S0765 第 一 期 
ZORB 一 (序数 ) 
С] = BC 


S 0766 
ПЕНИ 


5 0767 

BA ° 
AGERE Е КО, RUE GUTER E a 2 вт 
SERA RERNE ° AA É Bk 
я ° 


Жж ”第 一 期 cp FA 


第 一 期 右 尾 甲 


S0768 

OU 
Ék: Bet REF BS BBA MS 
PT ° 

DRA ° 
HTARTHIES ЕНЕ ЛА о 
ЕВ НЕ RE o 


第 -一 期 ЖЕҢ 


S 0769 第 一 期 右 尾 甲 
BBA ° 

5070 第 一 期 HER 
ЖЛ. ° 

$ 0771 第 一 期 Z= Bi A 
ЯСИН? 十 二 月 。 

[3 ] 口 入 十 在 口 ° 


КЕНЕН aC BR ESE A ЖЕЛЕ Ж › RFRA o dx 
人 前 当 有 人 名 ， 在 和 后 当 有 地 名 。 偶 而 也 有 干支 日 
fo 


6072 第 一 其 左前 甲 

AU 

@ 8814 

C8] orr ° 
TRE FS Fe ° 

50773 ”第 一 期 LE 


GS RENE 
ЖЖ, HEBR BARE o 


S 0774 
МЕС 
(8)0F2000uU 
GALAN SCA ARBAER › URS TE [ + 
Я] ， 或 又 加 了 自 某 气 」， 其 后 都 有 签收 
的 人 名 。 
=: ЕН В, УИ ° X B FL pb Pa Ei #5 
纪录 ， 偶 而 才 问 及 别 事 。 


第 一 期 右前 甲 


S0775 第 一 期 Æ ВИ ` ЖЕ 
ПА 

(8) 020000 

S 0776 第 一 期 右 和 后 甲 


C8] Ar 
ek Wie SEU 95 ARIE MRH о 


$ 0777 
五 《序数 ) 
[ # 198933 
ЖЕНЕ, Ж-Е, KB 
RÉ RA TOSS Ha ARMA Ase 


第 一 期 Ze Rif FR 


А ° REKKE- - KAD о 
S 0778 第 一 期 右前 甲 
ФР], МА: EO 
eus [Л 


И: ЖА, RETE ГЫ в], S E b EB A£ ° 
[9] 28 Ë < ° 

Joshua (FRERRE KABA ° 

Ё: Нен, HHS DRE BL сй, 

少 道 及 他 事 。 


S0779 第 一 期 

(FI) LL) 8 #000 
X :pRO689H > HAE o KR TF XH » HZ 
АЕ о 


A ВИ FA 


Ow ~ & 2 


S 0737 第 一 期 
上 吉 。 四 (序数 ) 
.S0738 第 一 期 1 
[Л# Ege 
S 0739 第 一 期 
EF 9 = (ВЖ) 
S 0740 第 一 期 
上 吉 。 八 《 序 数 ) 
B0741 第 一 期 
Eze 二 (序数 ) 

Jt hR ЛЖ ° 
S 0742 第 -一 期 же 
Eze 


XE AUS PUBL Е 32 > SE SERS РАНЕ НУ 2S — Е 
局 尖 头 尾 式 ， 一 长 一 . 七 公分 ， 另 一 长 一 。 九 公 
5} о 


50743 第 一 期 

+ë ° 三 (序数 ) 

S0744 第 一 其 

ain 上 吉 。 二 (序数 ) 
фин, TERE’ HATH o 

50745 “Ж 第 一 其 

Là e ACER) 

50746 第 一 期 

А971 rae 二 (序数 ) 

S0747 ”第 一 其 

小 吉 9 

50748 ”第 一 期 

DRE 。 .上 吉 。 一 (序数 ) 

B0749 ”第 一 期 

REELE” 


A TE ЗЕЛ — WGA 2 ЈЕ ЕЕ » Fu 0356 Fr EE 
Xx ° MRL AEX AMAIRHMIKR > BI 
阻碍 。 

Дк аж A FR ЖД o 


$ 0750 第 一 期 

AFA ABE ° 四 (序数 ) 
版 上 残存 有 第 -一 期 型 的 尖 头 长 又 。 

S 0751 第 一 期 

Е о 

$ 0752 第 一 期 1 EB 

CIE ° 

[ # l] 202 

S0753 ”第 一 期 

AY 小 吉 。 

S0754 第 -一 期 

ZO de 
Ж: Ж ° 

$ 0755 第 -一 期 左 后 甲 

| JN E о 


һи ЕЗ Hr E> ЕА Ванн 
ÉTÉ 218/8 2C SR EE fe 3 › REME— - ХЫ 


一 “七 公分 之 间 。 
S 0756 第 -一 期 左前 甲 
小 吉 。 二 (序数 ) 
[#] ИЯ 


Ө: REEN’ $875 ERA o жастары 
ҖЕ УР 5 ЖЕЛКЕ Б JUEZ B— MBH ° 


$0757 ”第 一 期 

小 吉 。 十 (序数 ) 

S0758 第 一 期 

小 吉 。 四 《序数 ) 

$ 0759 第 一 期 右 首 、 前 甲 

成 成 上 ， 豆 口 : Cla 小 吉 。 五 《序数 ) 


度 物 是 一 ， 六 公分 。 
S0760 第 一 期 FF 
串口 四 口 巴 口 马 
[ # 1 DOOBUUDEU 

El Z Ri CER Z sk X o 


S 0761 第 一 期 右 尾 甲 
ачажици 


[#1 7 EB 


5084 第 一 期 

OZO: & & РІ ШҰ 
专 : ФЕН MELDE CREER BAR > 
НЕ 0 ФАЛ КЫТ 
以 外 之 事 ， КАП £ pk SE PS о 


À 4 


S 0805 第 一 期 

OC » 80: El 二 《序数 ) 
S 0806 第 一 期 
202020 

ООО F › #0: ПАЙ 

$0807 第 一 期 左前 甲 
ПОК › =]: ПОИ 

S 0808 第 一 期 右前 甲 
OOR: &&R:U 

$0809 第 一 期 右 和 后 甲 


CE b жа : ПИ 
Bs Z RJ E 28 ФЕ» Н в] Е JE Fk == о 
此 版 背面 有 一 残 字 。 


S 0810 第 四 期 

XX 42A ? 一 (序数 ) 
Же, Вже, BHR ИШ eK 
ЖЩ, ЖЖ о | 似乎 是 炎 往 病痛 之 事 。 я: 
不 识 ， 於 名 中 之 地 位 与 虎 同 ， 当 亦 是 受 问 身 之 事 
的 对 象 。 
КЕЗ Е ЕЕ. 五 公分 左右 ， 和 与 第 一 期 的 相 
似 ， 但 肩 是 似 的 ， 肩 与 头 邵 成 弧度 而 无 明显 的 界 
分 ， 其 头 部 也 没有 ” 式 尖 锐 ， 是 与 第 一 期 的 最 大 
分 别 点 ， 故 是 第 四 期 的 。 
Бен ОЯ) › BIE? 


$0811 ”第 一 期 
(B BU 二 (序数 ) 
OJO F 0: 狐 口 去 我 加 


S 0812 正面 涂 朱 第 一 期 
ООО, SAU 


右前 甲 


$0813 ”第 一 期 
QUI-UAU 
000 #0: 加 其 加 


$0814 ”第 一 期 
ООО > 8&0J : ZEZ 


右前 甲 


S 0815 第 -一 期 

JARA 四 《序数 ) 

S0816 第 一 期 

ПМ 六 (序数 ) 

S 0817 第 一 期 212% 


RDC 0: РОИ 
此 版 或 存 的 长 又 有 第 一 期 式 的 尖 头 。 


S0818 第 一 期 右前 甲 
ОЦЕ, 800 

”此 版 背面 有 一 残 字 。 

S 0819 第 一 期 # В] ЕН 
ODR k Ев: п 

S 0820 第 一 期 


OOO > xO: 50 
K: 象 水 派 流 长 之 车 > АЛА ， 与 第 -一 期 点 人 
FR REAR: DEB—-MAA о 

[9] ИЕ 


$ 0821 第 一 期 
OOO > $803 : 0 


左前 甲 


B 0822 
ZOHO! 
бср BOY) 

此 版 误 入 甲 类 。 


WIE 8-H 


S0823 第 -期 
2000 › 80: 0 
опажа 
6:9 +0 


ERR 


S 0824 
ЛІ” ЖИ 


第 一 期 
一 (序数 ) 


S0825 mek ”第 -一 期 
ИЕ ВИ ЖГ] 
aR AY 5 -ЯРЫН» N k EX EE ST ГЕ 
КЕИШ | о Вр” о 
в) 2070 


ch m 


50826 第 一 期 

ИЕН 一 (序数 ) 

Е] TePRORD 
th : RAMI › NEEM A> Кешдане 


жин 


Ear avast io. RAH SRE oe 


кезіе 


$ 0780 第 一 期 右前 甲 
【 背 】 四 明示 一 加 

页 甲 之 国 作 上 的 只 数 见 。 
S0781 第 一 期 右前 甲 
GC ) [L ]#= T #: J 
S0782 第 一 期 dH 
ӘНДІ; 

ЛАВКЕ RS À о 


5073 第 一 期 
CH) ZAHA 
# BI ° 


Æ Bil FR 


$ 0784 
AAH ° 


第 一 期 左前 甲 
二 《序数 ) 


$ 0785 第 一 期 
CUA B ° 


À еН 


S 0786 
四 二 月 。 


第 一 期 
五 《序数 ) 


$ 0787 第 一 期 

Ав 15А ° 
E: REE > ШЕШЕГЕ, НАЗЕ o tt 
ЖЕМЕ R: о 


$ 0788 第 一 期 CE: 
Quksvi4-— Aui 

87017 

` 50789 第 一 期 

四 七 月 。 三 (序数 ) 
S0790 第 一 期 背 甲 
十 一 月 。 

$ 0791 第 一 期 EER 
J% 


JG UR Ea OBS TS — ЕВ CURE Be 32 REJE 
过 到 一 AB ЛАДЫ 


S 0792 第 一 期 
OS AFA 一 (序数 ) 
@M##O? +J ° É ° 


ДЕНІ 2.4.2 、 和 后 上 11. 12 RARA 
字 ， 兽 前 缺 在 字 。 
MES EET 
КК. AS > RAS > ESRB 
BERE о 
ожа, BIB? HAER Rd ° 
S0793 ЖЗ  #Ẹ 
ООО » А: UE 
(#) рш: 


S 0794 第 -一 期 
ROD » #0: 2 
(#8) ПЕНН 


ЖЕ 


50795 ж-ш яң 

TE R: ЖА: ДРИ? 
AL: 不 识 > ВЕ [rh ЖРК I > PREF 
iH] : БАЯУ t FR3 PS RPA ЕН IE Z 38 o 


S0796 第 一 期 
000, #0: aua 

Y: RR PITE 
(8) ИЕ 


Же 


$ 0797 第 一 期 
[E F mU: Z 
ІБІСШЕНОЛ 


右前 甲 


S0798 第 一 期 
ООО › 0: Иж 


$ 0799 第 -一 期 
НОО › &D:g8g И 

BY : 不 识 。 力 有 了 关 衣 类 之 字 。 
(#) CIE 


右前 甲 


S0800 第 -一 期 
ШОО » #0: Е] 


左前 甲 


S 0801 第 一 期 
OU. 0: Им 


$ 0802 第 一 期 
X1)» RO: ИГЕ 


50803 第 一 期 
ООО , & REI 


Э 
三 《序数 ) 


MES 


HEARKE + Fr ESTE 


P: 当 是 泉 属 一 类 之 字 > RAGA: HOR 
ЕЕ ° 

(lakó 

ERR 


S 0847 第 一 期 


À: EZ 


$0848 第 一 期 
ИШЦЕ+ ИЖИ 
[ити 


第 一 期 
三 (序数) 


S 0849 
Due 
[$12 И 

: Ж# ° 


60850 第 一 期 
RRO’ BA: М 
$0851 ”第 一 期  #Ħ 
Изи] 
[3$] HOA: ЖИ] 

此 需 卜 受 年 或 受 又 之 事 。 


S0852 

ПА: BRO 

[95] СИ: 
背面 的 拓 本 倒 植 了 。 


第 一 期 左前 甲 


$ 0853 第 一 期 

XU tU 一 (序数) 
Vi 不 识 ， 第 四 期 之 本 偶 有 作 此 样式 的 ， 似 乎 第 
一 期 驻 不 如 此 写法 ， 可 能 别 有 其 义 。 
НИЕ МАНН, KE Ж 
直 ， 一 定 是 第 一 期 的 。 


50854 第 一 期 

А: жоға 
FRE» ÉFTÉRREMEZRE > ba 
以 FTAA EY Kt ` OF Xl # T ELIT 
Үү. (DAYS > ЕЗІНЕ ЕУ» BJ RRR — 
ДК» SRE h 2 BETTE IR BRBSRS Я] ° É $ 18 
ТЕЛЕН НЕЕ I ӘНМЕН» Ж 
ЕЖЕ Ж| o RS RA HERS ° 

(8) RU 


Жєн 


5 0855 
+ 


第 一 期 


【 背 】 四 口子 四 村 加 
Æ : 已 见 0602 片 ， 多 用 於 军事 行动 ， 有 火 害 於 人 
ЕШТЕ ЕЕЕ 

S 0856 第 -一 期 2% 

TE Һи 
ле: ілес» КЕЖЕ ШЕЛ o8 
其 本 闵 者 ， 定 是 炎 黑 之 事 。 


S 0857 第 一 期 ЕВ 
四 各 加 

S 0858 第 -一 期 

СОЛК, ТЖ 

S0859 . 第 一 期 ERR 
ПУЕПЖ П 


E aeut ЛЕБ Е ZERA. X 
HAE 0 

(#4) ПЕЙ 
背面 刻 斜 ， 施 拓 时 忽 署 了 。 


$0860 ”第 一 期 右前 甲 
Ов kA 
S 0861 第 一 期 # RU ЁН 


А: Dem aoa 二 (序数 ) 
A: 下 部 有 点 残缺 ， 可 能 像 倒 乎 汁 以 镇 器 之 义 ， 
与 金 文 之 镜 粘 相近 。 卜 八 很 少 有 灸 器 之 问 ， 可 异 
此 版 亦 残 缺 ， 不 知 是 否 是 类 之 问 。 

[ # ) АИ 
МЕНЕЕ НН — ДАН Б ЖЕҢ Ел, 
长 一 … 七 公分 。 


S0862 第 一 期 
BARZ 
vA: ЕШШ. oP | ЕВ ER. ° 
$0863 #—Я 
аца 三 (序数 ) 
S0864 8—3 
aga 
Y: 不 知 与 见 同 字 否 ， 亦 示 眼 的 功能 在 秽 物 。 
S0865 第 一 期 
Лж= EU 


HR 2313 Ж, ЖЖ — ЖА AR 
&: ЕНШ 4 REY E 


Borie 


ZE АВЕ ЛЯ ° ШАВЕН В ° 


$0827 第 一 期 
СЕК» LIB ARZ 
50828 ІНІН? Ж 第 一 期 A m 
ZAA | 
Е:ФЕНИЯХӘ2НОЯСЕРЕИОЖ 
ВЯ о 
[391 пч 
bl: Жо UR E FEM ГАН] > Wl 
平 是 与 逢 断 卜 光 有 了 关 之 事 。 ИЖ, KHR 
% ° 


S 0829 EMAR 第 一 期 
四 其 四 
ГЕІЙГІЕН ul 
60830 第 一 期 РЕН 
ПЕ: EHA 一 (序数 ) 
S0831 第 一 期 (ЖЕН) 
ПАЙ 
(CH) Hea 

з: 某 种 动物 象形 ， 其 义 不 详 。 
S0832 第 一 期 Æ ВИ FR 
ПЕК», Ойка 


E: E EH ZÉ o BREUSROESSRAG 9 
[3 1 Bail 


S 0833 

EU] 
ЖЕЛЕ, ЕЯНЕН» IRS GE D 
ERAZ > SHR ABI S ° 

CHI KF 


第 一 期 左前 甲 


S 0834 
АЛ 
(FIAT 


第 一 期 


S 0835 
ажа 


第 一 期 右前 甲 


S 0836 第 一 期 
ОИ 
[38] Жи 


5087 ”第 一 期 
now 
(#) АСИ 


kt ЛЕБ} ЖН, BERET RPA БА 
£ (B JE RES ЕВЕ, MEEF URA 
字 可 能 是 别 一 字 ° 


S0838 第 一 期 左前 甲 
ЕЙ 

5089 ”第 一 期 i A 
ави 

CS) АСР АО 

S 0840 第 一 期 

MRO) 


泉 : RRECR KEW КЕРК o 2А 
БЕУ e 

(8) Z20002 
ЖЕНЕ, ШЕГЖЕСГІСІ» RPL 
录 ， 其 数目 大 都 在 十 以 下 ， 中 有三、 四 十 之 例 ， 
但 颇 罕 见 ， 故 此 刻 余 中 在 通常 刻 芮 甲 纪录 之 处 ， 


KAZ If SE iB о 
S0841 第 一 期 左 首 甲 
HOW Be) 
$0842 第 一 期 
ши kaya 


ў: xus никои, КЕЖЕ 
[81927 


$ 0843 第 一 期 
ERO’ RA: Е] 
[810 
S0844 ”第 一 期 
аси“ 
$ 0845 第 -一 期 
ZIRRARA 


前 篇 5.46.8 fE ГОЛ РОЈ ВАЗЕ 
> ° 
5}: REER KMEMRAS Кива 不 
"T | 

(#) 000 


S 0846 ERER 第 一 期 - 
HOW ZEH ° 


ZRF 


5088 БӨЖ 第 一 期 BRA 
REW+—F ° 
此 版 残留 有 第 一 期 式 尖 头 长 又 о 
S0889 第 一 期 BA 
ФАЛИ 一 《序数 ) 


ФИ 
ЖЕНИ — J SB B Е № , Е 


— + 八 公 分 。 


S 0890 第 一 期 

a? ROA 
WP: REER иден A: 
TR Лела Же Rs PERS 
ЗЕ Ж, DEER с 


$0891 ж-ш A RI P 
АЕ |М 

$0892 第 一 其 

辛 未 四 

S0893 Жо. 

Ze cou 


OLE вън BERS NS 
LEA WHAAGLXREIA. 
(шілес 


5084 ”第 一 期 

АГА 二 (序数 ) 
A: RAZR ЖЕНШ, НЫЕ, pk 
Жа. КАНЕВ. RAZA RSH o 


50895 第 一 其 
四 角 汐 其 加 
Я: ВЖЕ S M: ee at» Hh 
A BUE › YS aj aE Б ЭДЕ В E Z о 


第 一 期 


左前 甲 


S 0896 

四 家 加 
F REE ^ PF88272 ， 常 卜 及 病 疾 之 
Ж o 


50897 ”第 -一 期 左前 甲 
ААА АТА 

A: KR P421 2 о 
S 0898 第 -一 期 
ГГ 


BA: ЕИН > ВИД о ЕВ 
BWA BEREA HUA S KEM о 


S 0899 第 一 期 

LL BOE 

S 0900 第 一 期 ж, 

пили 

$ 0901 第 一 期 

Ls B D) 
RABKCHABS A : ЖЗНЕ » BREZA o 

S 0902 第 二 期 

APLIK? 


Юж 2 Ж ҺЕ, HARSI T+ R 


WEK] o PS: ЖА, REE ° 

"ЕЖЕТ XA > IE ? 
50903 第 一 其 左前 甲 
GRETA 


A: MEME  ФЖЕЯХРЯЫОРКЕВСНҢ 
ZR KAR РА ЖЕ o DU MY RE XU RE 
的 ， 故 仍 定 需 第 一 期 。 


5094 第 一 期 

71018 01580] 

S 0905 第 一 期 A Ri P 
AFC 

S 0906 第 一 期 
LBRUBU--—UDU 

$0907 ”第 二 期 ЕЕ 


AR F 00: 87 &# 80000 » O0? 
"LES DEG 1354 > B£ 是 其 中 之 
一 " 创 目 租 甲 而 完备 於 希 乙 之 时 > FE o Ut 
# PRU ERSTE ИЯ ERRMESCH | 
EISTXXZCTXUGBUUE] , 此 版 属 第 二 式 。 


S 0908 第 一 期 
VIL PIED 

ДЕ: жа» ЖЕНЯ ° 
50909 ж-ш 左前 甲 
718700 


残缺 之 字 篇 与 具有 关 之 字 。 拓 本 倒 植 了 。 


ЕАО. Ар ас. FRÈRE dr 


er а 


$0866 第 一 期 
АЖА сЕ) 
S 0867 第 一 期 左前 甲 
РАР АУА |Р 

50868 Ж 

办 王 弦 四 热 回 

S0869 #— H 
MAUS 

S 0870 第 一 期 
IRL) КАСА 

50871 第 一 期 

上 吉 。 

S0872 第 一 期 
JAZ 


Ж: RENE › XÉSERZRHEZ ^ REX 
FR NR AT SUE I: 
雨 。 


$0873 第 一 期 

ПЕЙ 一 (序数 ) 
FR: 是 第 一 期 、 第 四 期 的 方 国名 。 EAR 
ЕЛЕ Я, КЕ ЛЕ о ЖЕНТ 
2 о 
残留 的 长 又 有 第 一 期 式 的 尖 头 。 


S 0874 第 一 期 
DOU R: Ия: И? 
Ж > ДЖЕН о 


$ 0875 第 一 期 
пя : пажихи 
A ZEE TEED ° 
Я: REAREA LI À RE RZ 


1⁄4 ° ABE ZA > FÉARAZ > 
it FER > ЖЕЗ о 
S0876 ”第 一 期 
ЯН ГТ ІЛ | 
西 后 之 残 宇 大 守 是 汉字， 象 前 伸 两 手 有 所 录 据 之 
Ak 9 ВЛ, › В > Ft FS £S E FE šE о 
S0877 第 一 期 
AROE 


R : REME ^ BAZ о 


S0878 第 一 期 m 
B:4uxu 

K : HBERCORZSRE o 
S0879 第 -一 期 
5+ 9р 
S 0880 第 一 期 右前 甲 
СЕЗ? 七 《序数 ) 
S 0881 第 一 期 
ЗЕГЕ 
$0882 第 一 期 
JEREZ 


VRP VERE > RRM SEGUE М 
КЕС RAE о 


S0883 第 一 期 
HEJJA 
м: RARA ZER” HEEM Ня. 
PILBARA. `` BA. =, < 
SRERLES 


左前 甲 


5 0884 第 一 期 LE: 
VIELE 

残存 之 字形 ， 似 是 罕见 之 字 。 
S 0885 第 一 期 
жи 


Æ : REABBRRRALSR EA- Q 等 形 。 除 
偶 作 地 名 外 ， 大 概 用 其 本 义 。 寇 或 受命 去 作战 ， 
或 用 以 坊 人 牲 ， 大 概 是 降服 的 他 族 成 员 。 或 用 以 
篇 来 侵 之 事 ， 此 版 之 害 大 概 有 来 侵 之 事 。 


50886 ”第 三 其 
пои 874 = ( FR) 
ZAR REY RASS ， 或 云 北 L~ s 
X : AUS SEI © DIR RÉ Яя 
РЧ АДИЯ BE НЕЕ A OS › МЕ 
篇 第 三 期 。 


S 0887 
AUG 
МЕН МНЕ. 


第 一 期 rh HR 


HER we - Fc ts x 


5094 第 一 期 


(ЛЕ EZ 四 (序数 ) 


B0935 第 一 期 
gga 


RER A ЖЯ о 


S 0936 
mU 
É: Kiko 


第 一 期 и 


5097 第 一 期 
Lax ACT UI 一 (序数 ) 
S0938 第 一 期 

206012 ПЕИ 

Gus uL 


S0939 ӘӨЖ 第 一 期 
20020 


$0944 ”第 一 期 

URUBRUT Ul? 
PaerSEITIUCRIC[SIETUTRIZEÉ: 
ЖЕ — Hk АБТ ARR” Пенн, Е 
BABS F ° TRII ГНОЯ, Sep 
КЕНЕЕН2Е Ó ЖАЛЕ =, up 


释 作 丁 较 好 o 县 於 下 区 或 用 其 本 闵 、 或 志方 
国名 ， 此 可 能 假 需 他 字 。 全 句 之 和 意义 不 其 明日 。 
50944 Ж— 
“FU в 二 《序数 ) 


[ARR F ЮА] ӘЛ RZ: BERRIE 
之 举行 。 


50942 50272 
S 0943 
四 其 得 加 


得 : 象 手持 上 县 有 所 得 之 蕙 。 大 都 用 在 军事 之 得 
Жо 


第 一 期 


S0944 第 一 期 
ОЕ KORY 


S0945 第 一 其 
ARAB I 
JJ : ARB ШАВИА, Pt jk SK ЛЕНД 9 


S 0946 

Lm RU 
$: RH НЕЕ Ze ЕЯ о h 
STE ^ ЛЖ: о КН [ ЖЖ] ZEE 
ERE E АВЕ, ДИВА © 


第 一 期 右前 甲 


S 0947 

四 其 加 站 加 
4: 象 以 本 索 紧 杜 之 状 ， 当 是 俘 席 、 罪 犯 一 类 之 
Ac RERET XN 大 概 是 直属 於 王 或 由 羌 
PRK MA ° Jt шыла 


第 一 期 


S 0948 
ПЕЙ 
Жж: REE › РАНЫ A © 


第 一 期 右 后 甲 


S0949 第 四 期 (? ) 
Ож FORO 
父 后 之 残 字 似 是 御 ， 第 一 期 之 御 作 抄 ， 第 四 期 作 
直 ， 父 和 后 之 字形 似乎 比较 近 於 后 者 o 


BRA 


S 0950 LE 

ГТ AUI 
Al: 已 见 0233 片 ， 有 吉利 、 利 害 之 义 ， 此 或 是 问 
利 於 丁 日 行事 否 。 


第 一 期 


S 0951 
viu 
冬 : 08322 1 , БАК ° 
Jt RUE Fe Rc E fs SS — АЛ ЖО 85 18 J5 3° о 


第 一 期 


S 0952 第 -一 期 
авиа и 

ШЛ ЈЕВ НЕ, HL RRS ° 
$0953 第 一 期 


SEXUS rU 
ауы ЖЖЖ, ЖАЛКА 5 


S 0954 
e md 


第 一 期 ERR 


S 0955 
СЕЙ 


第 一 期 


S 0956 第 一 期 
L+ R BJA 


Ут 


$0910 第 一 期 2с Bi[ P 
им 一 、 二 (序数 ) 
ñ Lo 
此 版 残存 之 两 长 束 都 有 第 一 期 式 的 尖 头 。 
S 0911 第 一 期 ERR 
MORE 


4: АРКЕ, К ВЛА, ATR 
TE ` JN BRS ° 


S 0912 第 -一 期 
aga 
中 : ЖЕ X 
ВЕ ЗЕ НН Ж— ОЗ ° 
$ 0913 第 一 期 左前 甲 
四 口 口 加 ё 


WES 23 p PME IEEE E BAB 
EELER 


50914 ”第 一 期 
OMARE 

FI : RE > REME. К FERREUS BX EN ° 
ооо Feu | 


S 0915 第 一 期 
асе 
$ 0916 第 一 期 
ОЖК, ПЕ: #пециатға 
S 0917 第 一 期 
пас» 

Ÿ : 2.90704 > РЕ о 
S 0918 第 一 期 
加 我 中 从 加 

$: 象 高 楼 上 有 特别 之 装饰 ， 需 地 名 。 
S0919 第 一 期 
FEZA: 40 一 (序数 ) 

版 上 残存 的 长 又 有 第 一 期 式 的 尖 头 。 
S0920 ”第 一 期 ERR 
ДЕЛ A 


: ЖА ^ BORA RE Жо 


$ 0921 
C#¥] s ° 


第 一 期 LE 


ТИ 


jt, se "T Re ИА ERU À КЕ К о 


$0922 第 一 期 左前 甲 

па: MUAY 一 (序数 ) 

S0923 第 一 期 左前 甲 

eU i» ИИ 一 (序数 ) 
Bk : ДЕН Ж, RAMKA о BAS F RE S 
ABZ SZ ° 


t hk oe 3€ c ESE S — NI ВЕ › AAA 
ROA › ЕЕ — ДАЈ о E— + RA 
分 。 


$0924 第 一 期 
DVADAEM 

S 0925 第 一 期 LES 
АЕПЖИ 

5096 第 一 期 
JEJA 

S0927 第 一 期 

ЛГІ ЕЙ 

$0928 ЖЖ 第 一 期 
аси 

$0929 第 一 期 ch ЕВ 
па: ШИ 

$0930 ”第 一 期 


ПЕ 
Е: ЕЛИП 2 Ж ° 
Ж БРНА о НАНЕ 
EX $8 CE RA BLUR › ERAS JA ERRE H. th ЛЕНЕ EE 
KB — 85 ° 


5091 ”第 一 期 

ПИЛИ U 
北 人 之 赂 罕见 ， АЧС ИТЕ > BAAS 
是 北方 之 融 。 


BRR 


B0932 ”第 一 期 
а] ДАУ 
th BR Л.Н о 


5093 ”第 一 期 


IX UA 


S0980 第 一 期 

[15228 EHDIEIDIEÀ 
残缺 之 字形 奇怪 。 无 类 似 之 字 。 

S0981 第 一 期 

LLL 

S0982 第 三 期 # p 

tik КОЈИ 


ЖЕБЕ» ATEENA LARGE > Ba 
Же ЖМ, KHEB- =, BOR 
第 三 期 。 


S 0983 第 一 期 

пей 
8: Ж ° 

5094 第 一 期 

口子 回声 加 

S 0985 第 一 期 

74 | МЕЗ 


(9: важ еи, наживе RA 
人 性 之 祭 ， 亦 祭 品 的 单位 ， 此 版 或 是 以 三 伐 需 
2X о 


S 0986 第 一 期 

ати ипа 
或 : REMI ° RAMMA : KAMTAR?” 
Неи BE К КЕ ЖЕ о 


$0987 第 一 期 
MOSH 


S 0988 第 一 期 - 
LL IRUSXUI 
R: Е КОНЕМ, ЖКХ, HBA о 


$ 0989 第 一 期 
гОғпяи 


5 0990 
ии 
HAE e» dta zr OSE ° 


第 一 期 


S 0991 
een 
步 : ФР1ТУЗЕ 2 Ж RE RS FE o 


第 一 期 


S 0992 第 一 期 
ИО 


$ 0993 
Lm 
Ж: КИ НОЖИ IURE > BURA 


第 一 期 


ден» МНЯ ЕАН 2 


Fo 


S 0994 
VAY VA 


ӘЖ ”第 一 期 AER 


S 0995 第 一 期 
LL HEBRIELISUMX UI 


5096 ”第 四 期 
AR} LAXE RSV 
S: RBBB PERRI “为 : REM 
k; ЛЕНЕ, B ERES. ДН 
ORBE ИІС о 
此 版 书 体 近 於 第 四 期 的 自由 作风 。 


S0997 第 四 期 

ATO 2 
7: Ao ЕЕЕ ЯНЕ EE 1 3433 
ZA ES Dor: MEE - — JE 
BOBRE FERRME REUME LE 
БЕКЕН ° 


ЕЕ 


$ 0998 
Ам 
Ж: БЕЙІН. Ri о 
此 版 有 三 个 长 刺 ， 有 两 个 很 援 近 第 一 期 的 标准 形 
X ^ РЖИ НЕ o íz 
合 论 之 ， 不 像 第 二 、 第 四 期 或 第 三 期 ， 比 较 像 第 


第 一 期 "Wm 


一 期 о 
5099 ж-ш 右前 甲 
ae 
OG: 象 持 杆 磨 东西 於 白 之 状 。 Y: REM 
形 。 其 闵 均 不 可 知 。 
S 1000 第 一 期 BRA 
EDRR D 
K :DBDR0O859H o 
51001 ”第 一 期 
CN) 


ЕЕ. аа. Bul o E dr 


Or~ ar 


$0957 第 一 期 

OD М Л (71 
此 版 拓 本 倒 植 。 | 
Cd 2—RPTbgd Ж he F SE FS g: 
Rite › AMIARESN о SNLAEMRRIX 
LET RN SÉLR oO ВН, НЕВЕ 
ХЕСТА SE Ит КФ ИР о 


S 0958 第 一 期 
ЕҢІС 
$09595 ”第 二 期 
RJA: OW 

此 版 书 体 比较 近 於 第 二 期 。 
S0960 第 一 期 ERR 


BA 
BB : AREA > Ж ° 


第 一 期 


(boc 


qo: 似 象 梳头 著 菜 形 ， 不 像 是 潭 图 的 果实 ， 或 是 
EF o 


$0962 ”第 一 期 

OERZ ИЕЙҒИ 

于 :AO 
7: B R0853T > BAM > RARE o 
A Ж ° 


S 0963 ER AK 第 一 期 
LLL 


B 0964 第 一 期 


BHA 


此 版 误 入 甲 类 。 
S0965 
Д# Лг 
ak: REE ^ ЖЕЖ», RAJAZ’ ARE Б 


第 一 期 


方 的 上 间 。 A: Е, ЗЕЕ, BX 
AFAR RCH ВЕ SER 382 3 KERB о 
S 0966 第 一 期 ж 
(8 
50967 第 一 期 
QUIE] — (РЖ) 
QUAY 


B0968 第 一 期 


ARA 
Jt BR SR A ЕН Ж о 
50969 ”第 一 期 
ПЕРИ 
$ 0970 第 一 期 
AFAA 
$ 0971 第 一 期 
пя: Suo 
К: HARE HERRAZ ° 
50972 第 一 期 
ровий п 
ПЖ ЕБЕ = ° 
$ 0973 第 一 期 Ak P 
emu 
К: REALE + RB 0 
S 0974 第 一 期 右 首 甲 
FRO EO 
$ DARE RPRMAES (T8245: 
5095 第 一 期 BRA 
JAZZ 
ACPA ГВ Л ‚ЕЕ ik. db о 
S 0976 第 -一 期 EBA 
АПЕЕЙ 
RLA SEH — Hda 8 tg 8 Ае ERE с 
S 0977 第 一 期 
ғ Ис 
P: AR? АЛЕН о 
S 0978 第 -一 期 
THOMA 
fa: š o 
6099 ”第 一 期 


meow 
残 字 作 人， 和 与 此 上 比较 相近 的 作 LE LEE FLE 
无 横 划 ， 故 可 能 需 新 字 。 
此 版 残存 之 长 又 有 第 一 期 特有 之 尖 头 。 


111] 


TEMAS. Б-ты АК 


5104 第 一 期 LE: 

HOR : MADD uu 一 (序数 ) 
Ним DÉREZE , 2 E C45. 
ЖЕ о 
ДОЛ ВА Бе SR JE ЕР > SREB BA о 


$1025 第 一 期 ch FA 
ПА: ВИКИ 
$1026 第 一 期 Zr Bij FR 
аи 
$ 1027 第 一 期 1 
H: 440 
51028 第 一 期 Zt 
@ ГЦ 
ӨПА | ШУРА 
$1029 第 一 期 Z= Bi) FR 
ИПЖ 

Ж: НЕА, РЕЛЕ ° 
$1030 第 一 期 = H 
办 今夕 口 
$ 1031 第 一 期 
ПЕП ? 
$1032 第 一 期 
LL а 


ZW EE TIE ^ ЖЖ o REK 
To Bu: 


$1033 
SUO 


第 一 期 


S1034 

ROM ER 
FR he MAS > ДЕЕ y RAAF 
HAZE > ROIS 2, KALB 
RARER ° 
ЖЯ LS SE › РАНЕ MBA LE 
IRRE › АЕ, айо, Е 
ЖЕ E tB 8918 JB INL ERES Fe RE — E BES 
一 期 的 。 长 度 从 一 .四 到 一 。 六 公分 不 等 。 


S1035 ”第 一 期 
ФИННЫ? 


第 一 期 BRR 


— САЖ ) 


S 1046 第 一 期 


K: БЕКА ^S FEEER E ESA E ШИ 
5875 BE o h k SERIE о 
OBAC 
À : ЕЩ > BRERA o 
BicR Bis ^ ЖЖ%—ДДЕЖНЕ о 


5 1036 第 一 期 ЕН 


ПА: 今夕 加 


S1037 第 一 期 "Hm 
НОО 
RGF LFEMUIE > ARE А ЕЕ ° ЖЬ 


之 残 字 可 能 是 雨 。 


S1038 第 一 期 

ДЕ 一 《序数 ) 
狐 : 篇 狩 儿 的 主要 对 象 之 一 ， 和 后 下 15.12 # [ Fa 
MFD] 之 卜 间 ,和 与 此 需 同 类 之 问 ° 


第 一 期 
一 (序数 ) 
第 一 期 
二 (序数 ) 
第 一 期 

二 (序数 ) 


S 1039 
az 
S 1040 AÉ 


JRA 


S1041 
omr dn 
ES E 
GeuDeogotsu 

S 1042 第 一 期 左 首 甲 

JAZ 
НЕЖНОЕ В СЕН MERY о E 
— + 四 公分 ， 连 尖 状 突出 旭 需 一 . 七 公分 。 


$1043 ”第 一 期 右前 甲 
ZA : EC] 六 (序数 ) 
版 上 残存 第 一 期 长 整 特 有 的 尖 头 。 


51044 358—358 右前 甲 


THEA 


$1045 第 一 期 

ApuxAno 
Rik MES НЕЗ ЖЛ › ЕМЕЦ 
= o 


左前 甲 
пай — — CER) 
6: Ж ° Mi: RE ° 


S 1002 第 一 期 


BOOM mus 一 《序数 ) 


S 1003 
ааа 
Әй ЯЛАЙ 
多 Ma) 280, НЕРЖ о HERE 
fE AT. P FRR ESMER AMT 
动 。 又 有 多 & 之 称 ， 其 职务 或 御 方 、 或 舞 以 求 
雨 ， 或 是 有 关 巫 咒 之 事 。 


第 一 期 
二 (序数 ) 


S1004 ”第 一 期 (?) AR 
201 
S1005 第 一 期 ERR 
aga 
MZ TRAER’ ЖЕНЯ о 
S1006 第 一 期 1m 
BOM ? 
S 1007 第 一 期 
ПАПЖИХИ 


М: REER АА ВЕС, Ж F 
AMIDA: х: 象 两 手相 辅 友 之 
Bo плей Ды. 1. SER 
ж 


S 1008 

@ = (FR) 

Oy qui 
À REG: ERRAZA RAMBLYD ， 
A] BER о 

51009 第 一 期 

пФ 
ж: Нате ҺАЛ - 
BR ELA ° 


$1010 第 一 期 LC: 
Tet OA: “ви 

此 版 缺 刻 横 划 。 
$1011 第 一 期 右前 甲 
сът 0 
$1012 第 一 期 At P 
АП 


[1] 

$1013 ”第 一 期 左 首 甲 
JRZ 
$1014 ”第 一 期 右前 甲 
ИИ? 二 (序数 ) 

* (53 E ] Жаба, BIB? 
$1015 ”第 一 期 
comun 


RE > ЖЕНИЯ o BENZEN 
LUE BS 2 2 85 t SR , валу 
£S ° 


$1016 ”第 一 期 Hm 
zia 

E: GERE SR 卜 问 病 疾 之 事 。 
S1017 ”第 一 期 LE: 
TJA ACIT-EI 

ОЕ — АА 398 o 
$1018 ”第 一 期 ch ЕН 
exea ve 

Vi EER RREZE ARHMRAS ° 

此 版 长 上 之 残 字 似 篇 其 ， 姑 长 亦 动作 之 词 ， 他 处 

ЕГЕ, Е, ажат, 

或 似 之 。 


S1019 第 一 期 左前 甲 
74202 三 (序数 ) 

А БЕЗЕ SHAR 。 
S 1020 第 一 期 
СІНЕН 
51021 第 一 期 
ПК OR: ИРИЕМ 
$1022 第 一 期 Hm 
Пти 


% REACH ° К РЕНН, ЖЕ 
FES © Sr Bid Fe lel ZE-— BERS BB fs 1.11.5 Е [ Ж 
БЯ | - Bil 6.35.5 ТЕ ГЕНДЕ Ж] ° Ji. 


ARAN AL Ba AB ҺА] 32 0 о 
S 1023 第 一 期 ЕН 
НЕ — BH 


Jt BBC t И Ж BE o 


S 1065 第 -一 期 
[Jm E LEID 

残缺 之 字 不 见 相似 者 ， 当 也 是 新 字 。 
S 1066 第 一 期 
BECA AL 


右前 甲 


S1067 第 -一 期 


ГІЛІК 


左前 甲 


S 1068 第 一 期 


ПЕНЕЙ 
$ 1069 第 一 期 
Дш ЛЕШ 
M: НЕХ ^ И bE SS El ° 


S 1070 第 一 期 
А: ADS 


6101 第 一 期 
Ож М 


$ 1072 
Vie Z 


第 一 期 左前 甲 


$ 1073 
изии 


第 一 期 


5104 Ж— 
| EDe uuu 


| 51075 第 一 其 
| OF FADES 
| ”大 下 之 残 字 大 牛 是 甲 。 


ЕВНА 2 5 8248 В 52 WR 


$1076 第 一 期 
ПОИЦА : 000 
ALFRAK c ИОВ ° 


$ 1077 

LZ m 
Bü: REME’ КЕ ӘЛЕ Ж, RRR 
AREIS ° 


第 一 期 


| $1078 
@ Л 
Я: жа. 


第 一 期 


S 1079 第 一 期 
ЛФ#Ф руд ЙЛ 

S 1080 第 一 期 ERR 
ЕС 

Ë ' Же, RT RAS > BEE > FS Rb, о 

$ 1081 第 一 期 1H 
200 

S 1082 第 一 期 左前 甲 
BU 

JE: 已 见 0110 片 。 

$ 1083 第 一 期 

VAE (2 

S 1084 第 -一 期 

я -- (ЕК) 

$ 1085 第 一 期 
ФИА ° 

GIXLD]HhU 

ӘСІП КЕШ 

51086 第 一 期 

DL «| LIC] 

S 1087 第 一 期 

[1$] LX BU 

$ 1088 第 一 期 右前 甲 
ЕСІГІ ТЕР 

S 1089 第 一 期 右前 甲 
SMF ЖЛ 

S 1090 ER FA 
РА: АРА ЫРА ВИ [72 

5 1091 第 一 期 

ПЕЙ Ju C 序数 ) 

S 1092 第 --- 期 1 
я: 4907 

$1093 第 一 期 


[ # 】 加 又 口 四 口 口 加 


Er АРЕНЕ. EDAM dr 


ОА 


S 1047 第 一 期 
DF aU 


ba: Жо 


S 1048 第 一 期 
C BU B EIE 
E : БЕЙІН b^ ГВ ЖЕ - Ж, 
RES RY ° HG ЕХЕ — 38 ° 
$1049 第 一 期 ERR 
[#] Пао 
ВЕ ХЕ ВО FEE HJ SR о JE ER 
8 EURZ 5 El 89 El ° 
Baa ЯВА. Е о 


$1050 第 一 期 BR 

A: 470M 二 (序数 ) 
HI : REoRbRARAHA > ЕВ > HOR 
风雨 之 安 止 或 王 之 安宁 。 此 或 是 其 假借 义 。 
版 上 有 第 一 期 特有 之 尖 头 长 又 残 遗 。 


S 1051 第 一 期 

(atr A 三 (序数 ) 
析 : RURALE > К РЕЉА ЖУА 
名 。 


$1052 第 -- 期 右前 甲 

ИПИЖ? AH ° 
AU: BRCM Б. 810073 ot FÉRIÉS 
创伤 他 之 事 。 残 遗 之 字 作 |, KAEH” KR 
EY о 


$ 1053 
ПЕЧИ 


第 一 期 


S 1054 第 一 期 2 Ре, H 
HOB AY 
此 版 有 完整 的 第 一 期 典型 直 局 尖 头 尾 长 束 ， 长 


— AS 


$1055 第 一 期 
(D 一 (序数 ) 
QVEHRLI : А: ИЖИ 


S 1056 第 一 期 中 、 晚 
SMO) OR: BA 
此 版 之 书 体 近似 第 二 期 ， 大 松 是 属於 比较 晚期 
的 o 


BER 


$1057 ”第 一 其 

iun 二 (序数 ) 
{RR REER RMR РА 。 
К ba 2812 RAAZ ° KIN BER 
名 о 

OZEE 


S 1058 第 -一 期 右前 甲 
AA 二 、 三 (序数 ) 
ЕЕ Е ONUS UAI ЖЕҢ o 


S1059 第 一 期 
Auw ZRA 一 (序数 ) 
RU: REME’ RAHALE ° 


右 和 后 甲 
二 《序数 ) 


S1060 ”第 一- 其 

OR КАИ 

S 1061 B— ` 2 ЕХ 右前 甲 

EVA PO 
ЗНС, RS-BRASZ о ШЕЕ 
АИА AZ КЕ, dE [ 9 ЖЕТЕКШ. 
— ES НЕЗ КИҢ › RIBAS ° ARE 
体 与 此 类 之 下 问 的 书 体 同 ， 但 卡 此 类 真人 的 旅 是 
自 第 一 期 晚期 奉 职 起 ， 而 此 类 之 卜 问 ， 其 月 名 都 
无 在 字 ， 可 见 是 不 晚 於 第 二 期 早期 的 ， 暂 以 饥 第 
— `2 Ё о 


S1062 第 一 期 
ООК, #0: аи 


51063 BH 
UE b> RAL 


51064 ”第 二 期 早 
DDD Яд: 7008, EE 
ДЕ ВЕНЕВ 10.2 ННІ» & 
ME CR Ro DA: # КЖЕ, HHO? ЕН 
Н: ÉOÉKROUOFOU ° J 所 缺 之 字 都 是 
关键 所 在 ， 故 不 知 所 卜 何事 。 夕 下 不同 大 概 是 上 
得 的 车 果 不 同 而 再 一 次 的 卜 问 о 
此 版 的 时 代 很 兹 决定 ， 其 王 作 无 ， 似 是 新 派 的 寅 
法 ， 作 王 固 日 的 大 都 是 第 一 期 的 ， 其 书 体 也 不 像 
第 二 期 的 修长 整 世 ， 暂 以 需 第 二 期 早期 的 ， 租 庚 
时 王 已 有 作 王 者 ， 而 卜 事 又 大 都 伸 循 第 一 期 ， 故 
Ева ° 


MORK Еп ызаны 


ГЕЛАН» ЖИІ. ETAS. ЖИН] ` 
Г бя Ее, HER] > 似乎 与 外 交 有 关 之 
事 ， 其 义 不 明 。 

版 上 有 两 个 完整 和 一 个 残缺 的 长 又 ， 其 旁 都 有 贺 
БЕН. 七 八 公 分 左右 ， 而 圆 又 直径 
过 到 一 二 公分 ， 其 烧灼 痕 只 有 〇 “' 四 或 O .五 
公分 而 已 。 整 面 完整 、 光 滑 与 1108 片 完全 相同 。 
BER AB RS BS BO ES > (B BR ELSE - ЗЕМ 
第 一 期 形态 是 一 致 的 。 


B1112 

АИИ 
AH EA F— 38 » BEN PARERE S SEO 
Де, SEE FR3 FFR2Z 3: НЕ 
EF TRAN: ЕАК REMI 了。 

OK : уте? 

HF : 280098} о 
之 用 。 

ФА: 自 今 庚申 至 于 甲子 雨 ? 

ODA ? 

[9] |, Be 
SARE КВА НАБ АЛЫЕ 
LAR НИЕ КЫ (BPG AAS 
ЕЕН Fa E + Ë MUSS THER 
ЖЕЗ o FRS ЕҢ ШИ E ELA SE F À ° 
НЕЕ о AFRABEAERMAALS 
ЕНЕ ДУЕТ НАЈ Я Г, | | MX 
Е Г |, | о ЖЕЕ [ГГ ЕК, HE 
All CR еже FRERE о AE 
ЕКЛЕЯЕКЕВННа аа» SER ROS КЖ 
№) › AE P ELE RIRSSE SUE E: - AE 8 АЖ ЖЕЕ 
确定 。 

此 版 的 残 遗 长 整 之 长 度 都 在 二 公分 左右 ， 比 平常 
的 第 一 期 长 副 显 得 长 点 ， 其 袁 转 路 整 普 ， 但 形 能 
ЖИЕ ВЕНЕ, нев 
Я—` НВ, дна нею 
的 东西 。 
” 包 於 举行 四 方 之 稀 祭 后 力 以 酒 祭 岳 〈 和 霍山 之 
Йй ) RA ERU? 
(9 和 从 今天 庚申 起 到 甲子 日 的 期 间 内 ， 会 下 雨 
HJ › ШЕ? 
@Ж арту ЕРІ (ДЕ ] 是 合 通 
ASHE ? 


第 一 期 晚 


38 : [875 AREF 


B1113 第 -一 期 
ФА: ЛЖ? 


Mo FRA SEU EL ALB] o НЕ МЕН» 326 2n 
是 o 
OB: И ? 
VD. 不 识 ， 他 处 或 作 坑 人 地 名 ， 此 篇 用 牲 法 ,其 
PERT A] о 
ORR h’ BA: езх, $ E? 
此 名 与 林 1.20. 34 [T Н › FRETS] 的 
BO > ЕЕ И ев 
真人 之 名 ， 已 见 0109 片 ， 很 可 能 郎 此 £o КЕШ 
人 地 名 多 见 重复 ， 很 让 逐 定 同名 必然 有 关 保 ， 若 
需 同 期 ， 就 比较 可 能 有 了 关 傈 了 ， 故 此 务 可 能 需 真 
Az $° 
ВЕН ASE BA SESE. 
呈现 典型 的 第 一 期 形式 。 
* ОКНЕ , PEERS BS 
BALE ? 


B1114 第 四 期 

TAXE Жы? 
JARRE AT Re > BA. PRBS Ie poB 
TE Ç ^ SUB TE $ No BARMERA , bKUS 
ЧАН жд J BERS ВЕЧЕ Що 
此 版 列 余 句法 与 上 版 同 ， 是 已 决定 用 牲 之 数 ， 再 
问 使 天 去 主持 赛 已 之 事 ， 塞 已 是 有 关 军 国之 事 ， 
ЖЇН Ва JH Ж о 
КМ ЕВЕ. 五 公分 左右 或 以 下 ， 是 第 
四 期 中 晚期 的 作 几 ， 今 暂 依 其 长 又 形 态 定 需 第 四 
期 o 


B1115 ”第 一 期 
714 ? 
B1116 第 一 期 
VCE? 
B1117 ”第 一 期 
QD 甲 成 忆 ] 一 (序数 ) 
ӨРЕ; APA 
B1118 ”第 一 期 
ZETA 
B1119 ”第 一 期 
QURE ° 一 (序数 ) 
(2 小 吉 。 二 《序数 ) 
[435104 Ki ? 

ФЕ 4? 


* [# ] OZ RRE TM > ЖЕ? 


Ж 


Ж 


5 1094 

OF HABUIT 
КЕСЕР ЖИН» TERS ВНЕ 
SESERS › OT EE REN H ° 


51095 第 一 期 
【 背 1t Iu 


Ен 


516 第 一 期 
200, sre 


S 1097 第 三 期 
"ЧАТЕ ЛАИЦИ 
书 体 大 概 是 属於 较 晚 时 期 的 ， 暂 以 需 第 三 期 。 


$1098 第 一 期 
OX 


QUA Ful 


жең 


5 1099 
я: 47 


第 一 期 9 


$1100 第 一 期 
OO KH ии 


$ 1101 
пж 
эе: ЖЕ, ВН, ижа ә 


第 一 期 


$ 1102 第 一 期 ERR 


JRO RA 
S1103 Æ # EB 
eR: SUI 


第 一 期 


S 1104 第 一 期 


BOO 


克 : АИА о ШЕЕ Г BHAA] ` ГЕ 
HA Bl ， 或 是 同事 之 卜 。 克 於 此 大 概 有 能 够 
Z ° 


S 1105 第 一 期 左 首 甲 
ан 

$ 1106 第 一 期 ARR 
ПЕЙ 

$1107 第 一 期 

CCE FREK ? 


|114 


王 其 往 于 田 是 第 二 期 常 卜 形式 ， 王 往 于 田 亡 作 则 
是 第 一 、 二 期 的 形式 。 此 版 上 的 长 束 只 残缺 ， 但 
不 像 是 袖 屑 的 第 二 期 形式 而 是 罕 肩 的 第 一 期 形 
式 ， 故 往 之 前 的 缺 字 是 王 。 

* EXBUBCR SUB RE > ШЕ? 


B 1108 第 一 期 

Фа? Eze — (ER ) 
AZ: RE о TERME » КЕШ, 
RICA Vus Ez HW. о 

Gu 一 (序数 ) 

ORZ 上 吉 。 一 (序数 ) 
R: {ДИНЧЕ ЕК > CRISIS RISE od КЕНШ 
是 作 黄 t 如 ， 凯 种 去 之 名 ， 此 在 一 句 之 首 ， 殊 需 可 
怪 。 或 是 黄 尖 之 省 称 ， 需 选择 受 佘 者 之 卜 。 

OTE h’ A: FH’ £? = (В) 
DE ҺЕН КНУ ЖЕЛЕ} > DEALER. 
ARRAY 85, нони, g 
РН о 
ЕЕ, НЕЕ а 
BS o ЕЕ Е. ALASÉEÉ ES 
AIR — + А > BEEESERERECABSJEO ХА 
ЕНЕ НЫ», Ж» ХЕ о - 
ШЕН РЧ /& ЕЗІ ЕНІН БЕЛУ ЕРЕ ылатын 
BMA WEIR AKAM o ЖЕ S 5 3 ЛЕ ЖШ d 
FR db SR tista, BLESSE ARH A 
子 ， 以 此 博物 馆 所 藏 ， 只 昂 於 第 一 期 。 

* 人 用 四 茂 的 公牛 以 祭 是 合 通 的 咀 ? 
四 用 女奴 致 祭 黄 河 的 和 神 去 是 合 通 的 咀 ? 


B1109 ”第 一 期 
RD RER: ЕТІ? 
$: ER0700H > ЖАН o 
* АРУ ХЕ ЖЕ, EAB 
ПЕ ? 


二 (序数 ) 


B1110 第 一 期 
AZALEA ? 
[#1000] › М? 


В 1111 第 一 期 

QD 二 (序数 ) 

ОЖТ ? 二 (序数 ) 
此 版 与 前 篇 6. 59. 6 同文 ， 而 前 编 7.9.4 作 ГН 
不 泣 」 也 是 同类 之 事 ， 港 是 可 降 莉 到 身上 的 一 种 
动词 ， 和 与 祭礼 之 盘 是 完全 不 同 义 的 字 “。 ARTE 


E] X EE i Ez В Я 2X 1430301431 ° EAER 
F ° 268 fE ГЕН » KE o HEM | 似乎 
ЕЕЕ ЕН о BHO. 45.245 ГЖЖ » НЕ 
E? НЕВЫ › ЕЕК , BUE 
НЕ ЕЖЕ Г о 不 吉之 事 而 非 来 伪 RU 
TERRA 、 火 崇 一 类 之 事 。 ЕЕ TEBE 
E] ,也 必 是 问 有 无 炎 和 祖 之 事 ， 槛 用 的 是 其 假借 
义 ， 但 不 知 其 假借 之 义 。 X: RE BS 
АУН, ВЖЕ, {Н 
ЕРЕНМХЕНХ» НЫХХИ ЕЕ НЫ» 
НЕМЕ, ЕК НА о 


@ Ето 一 (序数 ) 
DATE © 二 (序数 ) 
@— `` — 5 二 《序数 ) 


[# J Z F › Fe 

ДЖ) ВЧ IE ТШ В — КЕНЕН o PRR К 
RA? 

UE AR AUT 8] ЖЕ REUS РИ ПЕ ЖСН, ИЖ 
ВЕНУ BERRI о ЕЕ. ER. 
六 公分 左右 ， 看 起 来 比 普通 的 第 一 期 长 束 有 肥 短 
的 感 党 。 形 态 也 不 像 第 一 期 典型 的 直 屑 尖 头 尾 ， 
倒 像 是 第 二 期 的 ， 可 是 整 图 整齐 而 身 短 又 不 是 第 
二 期 的 ， 何况 有 图 声 的 又 是 第 一 期 独 有 的 现象 ， 
因此 也 不 一 定 是 晚期 的 。 


B1128 第 一 期 
QA: FHAR? 
ЖУУ ҤЕ IT ВО ` ERZA” НЕЕ 
ЕА o Hx Both EE ° 
од: ня? 
Я :已 见 0569 片 ， 有 稽查 之 合 闵 存在 。 
残存 之 长 倒是 直 收 撩 头 尾 之 典型 第 一 期 式 。 
* OF MR Sr 5 BUE S US ? 
(ЕР LEX НЕРВ Е, 
是 合 通 的 咀 ? 


B1129 加 七 T24 ДИ 3.14.4 ”第 一 期 

ФИАН A FF ? = СМ) 

@+++[ JA RS? 
七 后 缺 月 字 。 

OK : 今 七 月 王 和 人 于 商 ? 
BM: ВЕСИ, EUZEN И, HI HE 
REF 5 ` № Füge BI о МНЕ Е 
与 其 他 地 域 有 些 区 别 。 卜 所 往 之 地 大 都 用 出 、 往 
等 字眼 ， 而 於 商 则 常用 入 ， 充 分 表现 回 衣 故居 的 


感情 。 第 一 期 人 和 人 商 之 事 在 六 、 七 、 八 月 ， 大 概 
是 次 特别 的 旅行 。 其 地 点 后 上 9. 12 作 EKA : 
< НР о | URZ > BERRA 
之 商 印 ， 大 概 是 可 靠 的 。 至 於 商 是 否 一 定 与 其 他 
商 名 之 地 刻 有 分 别 ， 或 可 用 需 通 称 就 不 知道 了 。 

OVARY Ke) 

GUI (74 三 《序数 ) 

OA: ЕТЕЛДДАТИ? = (F) 
ҚЫН, ЫЫ» НЕ, ЕН 
ЈИ о АК РЕН EN FES — ЯМ 5i 
& о 

* QD 王 於 着 个 六 月 进入 商 地 是 合 通 的 蚂 ? 
ФЕ ЕЕ ДЕЛЕНИЕ ? 


ОЕКТРАДЛЕЛИНЕРЕИЕ ? 
$ 1130 第 一 期 Z= ВИ P 
олжалап 
ЛЕ o 
B1131 第 一 期 
ПА: ИЗ D) 


В: BELTS Е, BH ES > El 
Z, ° 


B1132 
КЛЕЙ 
=: ЕЙ 
Gu xc 
FEAR REPRE > 地名。 
RBEZERB ER ЗАҢНАН ФАР B 
很 多 像 山 案 之 突出 ， 也 是 第 一 期 的 现象 。 


第 一 期 


B1133 ”第 一 期 
QUA 
@EF ° 


B1134 
OA ° 
OEF ° 
ФЕ ° 
ЕЖЕТ REHAB: SAHA 
НЕ, НЕЮ, AKER 8h 
tB S 8 HW о ЖЕЙУ E SEE RR 
е, EUR ЕЕ НЕВЫ ^ ЖЕЖЕШІЕ» 
(B ЗЕ E 7 о 
ЕЛ FAIRE Білігі» RAUS (IB ° 


第 一 期 
二 (序数 ) 


FARE + ҢЫ ЕЕ. RARE dr 


B1120 
VIR Дэ? 
SS —3 F AREE] ` ГИЕНЖЕЖІ o 

* ааз ЛАА СЖ ) » АМЕ? 


第 一 期 


B1121 ”第 一 期 

CIR? 一 月 。 

B1122 #— № 

ORE k’ мА: OOC? 三 《序数 ) 
ORR k: BA: ACH? = (FK) 
GEB К,А: LS? 三 (序数 ) 
CUL» мА: OOO? CREE 


RENUAR” НИНЕ о НЕ: - L 
公分 ， 一 个 长 二 ,三公 分。 其 所 以 如 此 长 是 其 针 
状 的 尖 头 特别 长 的 焰 故 ， 其 身长 只 是 一 ， 八 公 分 
和 而已。 长 歼 旁 都 没 件 有 辕 茎 ， 都 保持 坦 屑 尖 丈 尾 
的 基本 形态 ， 由 於 有 超过 二 公分 的 长 又， 大 松 是 
属於 晚期 的 。 

* FAS A Хм > ШЕ? 


B1123 ”第 一 期 早 

анк, Ë : Ар? 一 、 二 (序数 ) 

(HI) ORRYA: +, Айсана 
RASE 472 FX » ЕНДІРЕ: Гы 
A: Fi RÉFZARAKRIUÉEÉN HF 
东方 析 三 牛 三 羊 青 三 器 。 | 
И. 金 文 及 史籍 多 记载 东 夷 之 事 ， 而 上 余 只 此 
—Rh o IS rZ YIN Z ЕН, EXE 
ER ° 7 SAGA + ЕВ X Ж ППА Е о DR 
Ф С Е НЕСК Е x nDABEDEAIS Б. 
Bd Bx RS И Eb ДЕЛЕ OR ° ЕК TT UAB > Жен 
有 相当 的 来 往 ， 故 有 引用 东 夷 话语 之 事 ， 可 能 相 
互 势力 昔 不 征 突 ， 故 以 武 丁 时 之 多 外 事 而 不 见 与 
ARM BARR AMCORIÉOCTAUE RU 
的 话语 ， 故 才 鲫 重 引 用 ， 不 知 是 针对 何 种 话题 而 
发 ， 引 用 东 夷 的 话语 而 又 印 祭 东方 析 ， 可 能 不 是 
偶合 的 现象 。 JM: ВЕРЫ, E RAK 
BR о 之 : 地 名 > ВЕН ^ Pew 
ЖЕНЕ > НИНЕ о ЕНЕ 
RENÉE ERA ў ERBER RD — 
E)» REOR RUB BE ASA A HR E Er E: АД 
NH ° iB FS [F] SEO SM Hi ЖЕ), BMRA ROR 
也 很 小 。 
x AUREUS Хм, RIS? 


ОЕ: 


C4) ЖИЛ: 24 RUMBS HE 
ІНЕ, FAT AU A АШ ЕЕ K pd JN Е o 
{Ьай ш, y = += 
羊 及 三 小 羊 。 


B 1124 第 一 期 晚 
200. 80: 400 ? 
ODO: #0: 400 ? 
ФЕ, OA: Aco? 
口 : 一 向 被 座 篇 是 第 二 和 第 三 期 的 真人 ， 但 此 版 
有 岂 、 吾 的 第 一 期 点 人 ， 又 有 第 一 期 的 特殊 兆 侧 
刻 余 上 吉 ， 故 口 於 此 至 少 是 第 一 期 晚期 就 已 奉 职 
饥 卜 人 了 。 就 现在 所 知 同名 之 真人 分 别 供职 於 三 
期 以 上 的 已 有 荷 、 口 、 自 、 大 等 ， 遂 些 人 到 底 是 
Лея а ЕЕЕ o EPA I DL 
ARS Е5Ж 75 GR > RAIS RAS 
АЛЕНЕ То AAE 
断代 分 期 的 支柱 ， 在 还 未 找到 更 通 当 的 标准 前 ， 
当然 还 是 个 比较 可 靠 的 依据 ， 但 如 有 相当 理由 以 
ERRE > RRA RBA A ABET о 

Eo 一 (序数 ) 

ERARD KES о ҺЕ ЕКЕНЖ 
ЕНУ Xu BER T RICE (AS Л T 
言 ， 则 是 最 大 的 阻碍 了 。 

G EE 一 (序数 ) 
ЕЖЕ, RASE. ЖЕЖАЛИЕ, K 
”都 作 此 写法 ， 可 想见 是 第 一 期 晚期 新 起 而 流行 的 
写法 。 

@OO b> $0: От ? КЕ о 
9: AMANZ RASS o 
Jt AR Jt ACRES , иж [8 ЖН 5 ASE E 
型 的 第 一 期 标准 式 。 不 完整 的 则 有 三 角 头 的 晚期 
形式 。 


一 (序数 2 


B1125 第 -一 期 晚 

ООК, Ия: От ? EE oe 
此 版 上 吉 亦 作 =$ 而 非 通常 之 HL? uS 
3⁄4 ° 


B1126 第 一 期 

LER F B: SOR? 
ЖИВЯ, TREC ° 
EZ RESTE m HEX 
B5 452 » fh HAGE ШЕЕ о 


В 1127 第 一 期 
DH:EXEBE? 


| 1142 


+. Hoi SEN 


Wk REESE > ВЕ ^ iB ЖЕКЕ ЕНЕ , {Н 
Еа > SRD ARBRE SIE ^ — Ed + 
PHZH > RER PJ Br EEUU ЯВА о 


В 1157 第 一 期 
VERY IEW 
ШЕЛЕК ГМ ` ГМ, BALE 
s Z 18 1E Bd 2; ЗЕ p о 
” 王 会 得 到 顺利 ， 是 蚂 ? 


В 1158 
Qs ПКА 
@= (FK) | 
ЖЕН ЕН , SÉREMARE о RAE 
Е › 1912608 › ЖЕНУ ^ ER- 三公 分， 烧 
КБ E E М О, БАЗ, ИЕН 
形态 。 


第 一 期 
三 (序数 ) 


B1159 第 一 期 
JA: зи 
НЕД, НЕ о 


B1160 ”第 一 期 
ИИ 

SH: Ж о 
(Bs bU) 


B1161 
LC BEL] 


第 一 期 


B 1162 
QIX FA 
ОПА : 010 ? 


B1163 ”第 一 其 
[#1] ЖИ 


B1164 第 一 期 
OOF 内 真 思 口 加 


B 1165 
AF 


第 一 期 
B1166 第 一 期 
OOO > WAZ 


В 1167 
sU 


第 一 期 
二 (序数 > 


B 1168 第 一 期 
[3 ] CDS UI 


5119 第 二 期 早 中 左前 甲 

RA OA: ан ERAEUSIUD? 
二 (序数 ) 

^: 已 见 0037 片 > SARER > НВ 
8B › RRRA” 9072 о Я : МЕ ° 
饥 五 种 祭祀 之 :一 П ПО. Z- +. а 
和 乡 五 种 ， 大 行 於 新 派 的 第 二 期 及 第 五 期 王朝 。 
EMARE’ ненен MSIE ІК 
Aiki Rio FREE- ENAR BHR 
王 不 葵 直 系 旁 系 ， 凡 全 立 需 太子 或 及 位 的 ， 都 在 
祭礼 之 列 ， 而 女性 的 先 站 *， 则 只 限 有 子 及 位 或 已 
立 坊 太子 者 ， 到 了 第 五 期 更 限定 大 宗之 配 姓 才能 
ЗА ЕЛЕ о ВЕНИКИ 
ЖС (BB ETHER o НУЧЕНФИННИ НЕН 
ЕН, Ао На TA A A > ни 
КЕ XX МИЛ ВЕРА жжет 
文革 计 论 五 种 祭礼 Вр o KBER 
Eo BRAR > РЕ А КН>Н» А 
X Er BB hit, о Mt: ят Е. BAT 
EF: PRUBGARAR АННЕ 

1 › RAL RS > НІҢ, о 
ЯЯ ЕК E S2 o ZEE SE ЕН, 
ВЕТ, МЕ ， 与 第 -一 期 之 ”或 
有 点 不 同 ， 有 时 是 很 克 苑 别 的 。 但 第 二 期 常 是 
ХА» ЯА, Жо, Н 
За НУ Л] tz AE Е ЖЕНЯ o Ik Ens SERRE: 
=ACMIES KAR ЕСЕН ОЕ o 
"оне, Б #5 РЕБ 

ВУЛЕ Е > ЖЕЛЕ» НЕ? 


S 1170 第 二 期 中 晚 Ak P 

MAR: Пти ЕН - KZ. ` HOOT? 之 乙 西 求 

УАТ Ғы аср Өш” 
AX BS BEER ES AA sk LS > {ШЖ {Е D RB C, 
me Ru IB T + RP AK) EF +£ 
Af SE x eX AB938188 o db FZ 2 + ИЖЕ 
ENS FT MAARA’ AOL EIE 
| 之 乙 本 IXREBDLZHBOP: SEES SI BK 
FERT НН SE KC SR о 求 之 后 当 有 自 ° 
KERETE КЕТ ЕЕ, ХБ ERIS NEA 
大 乙 起 ， 十 二 示 之 前 有 乙 ， 当 是 自 大 乙 起 ， 大 乙 
oR BIRR RRS > BU ROL Ri 
FREE о 
Bike ee BRA ES ЯН о 


O et = ë Z 


B1143 


B1135 
Eae 


В 1136 


上 吉 。 


第 一 期 


B1137 
GD 上 吉 。 
Q Ege 
OZ (FĶ) 
(FJ # : D 

PEE 2 БВ S ë ЈА БЕД E ttg SS — MER о 


第 一 -期 
二 《序数 ) 
一 (序数 ) 


B1138 第 一 期 晚 
QZ (序数) 
OR ° 
OZ CHE) 
上 吉 作 了 晚期 = 出 的 形式 。 


三 (序数 ) 


B 1139 
上 吉 。 
hk Ева GS SR EE RS 9B — #984 88 o 


第 一 期 


B 1140 第 -一 期 晚 
Ez о 二 (序数 ) 
КЕШЕН E We RB о 


B1141 

@ 小 吉 

@ 一 (序数 ) 
наве аа о БАРАШ 
2, TREB ан ° 


第 一 期 
一 (序数 ) 


B 1142 第 -一 期 
QI ° 三 《序数 ) 
@ E= ° = (АЖ) 
[#1 8B 


ЕЖЕ GRE НАРНИИ o Дан 
出 来 的 ， ЗТД о BEST AD> ШИ 
整 直径 才 一 公分 ， 烧 灼 痕 是 D. HHO : 七 公分 
MO © FARMS =] £ Hi iË ВЕНЕ о 


第 一 期 
ОЖ ° 三 《序数 ) 
ОЖ ° = (Ж) 
ЯЖТЕН БЕЗЕ ЖН /Я ЖБД ЕЕ о АРИЯ o 


Шы 


В 1144 第 一 期 
小 吉 。 — 《序数 ) 
残留 的 克 个 长 珊 都 属於 直 悄 尖 束 屁 的 第 -- 期 型 。 


第 一 期 
一 (序数 ) 


B 1145 
ЖЕЖ ° 


B 1146 
La ° 


第 一 期 


B1147 第 一 期 
ЖА ЕЕ ° 
CA] kul 


二 《序数 ) 


B 1148 

ЖФ 
Е НЕ › ЗАА MIE ° ЕН 
Е ЗЕНА EDU fg o Е, KIER ЯН 
来 的 。 束 长 从 一 .大 到 一 九 公 分 ， 加 又 最 大 径 
FIAD o SCENES > BME > BARK 
失 ， 似 乎 其 契 刻 的 步骤 与 失 头 的 有 点 不 同 。 


第 一 期 


B 1149 第 一 期 晚 
Ege = СЖ) 
上 吉 的 高 法 是 晚期 的 形式 。 
B1150 第 一 期 
Ee 
B1151 第 -一 期 
上 吉 。 
残存 的 两 个 长 又 都 有 第 一 期 式 的 尖 头 。 
B 1152 第 一 期 
[ # ) + ELI 
B 1153 第 一 期 


上 吉 。 
残存 的 长 又 ， 有 一 个 旁 跟 附 有 一 个 去 成 的 圆 吉 ， 
ЖЕНЕ ° 


B1154 第 一 期 
[4 ] ан: 其 加 


B1155 第 一 其 
ГІСІ» ай 


B 1156 
ZORZA 


第 四 期 
二 (序数 ) 


A ET. 5S-HEBAIZSEIERZJIZziE: RU 
尚 不 可 知 ， 是 否 下 延至 第 三 期 也 不 可 知 。 
ЖЕНЕ > НЯ ， 另 一 个 比较 
7E * MAZÉRES › AE H; Ek АЕ, › IB psg 
RASE ke BE RE › ak l PS E: rh ay о 


51182 ”第 二 期 早 、 中 Hm 

ООН} 20D: EXDBXLUTUX? 
Я:ЖСИНА» AMIR НЫШ ЖБ 
Ë À ° ШЕЕ ЕНЖАР Ар 
Ж, ARFA Bo MBAS RR ар Е 
НЕ» ОТВЕЛА Fk bz BAY о 
BESS ALERT > KP RE BRAY o 
МЕЗ ЕРАТА ТАЕ 


UB XM ES? 
S 1183 第 四 期 中 晚 左前 甲 
四 大 乙 加 用 加 
Юс в 5 › MROKBAASZ > RHE 
此 ° 


Не BRR MRE— RARE FA 
ӘДЕ» 比较 近 於 第 四 期 中 晚期 的 样式 。 


5114 第 二 期 中 、 晚 

@ 两 午 口 ， 口 真 : FOR: DOtO? 

GOD F: #0 : 0900, 200%? 加 十 一 月 。 
以 上 二 卜 ， 除 干支 日 及 先 租 名 外 ， 正 好 可 互相 补 
ERX ° Z H S LES St IBZ — > ЖЕ, 
ШЕННЕН НЫН» МЕ КЕ 
BZA ° | 
版 上 烧灼 痕 很 大 ， 有 第 二 期 式 指甲 形 又 ， 已 急 第 
一 期 之 影响 。 


$ 1185 第 二 期 中 、 了 晚 = H 

Tb OR: O A’ 口 傅 口 口 ? 
ЯНВ ГЕЯ МЯФ ИТІ ° 
A: ИЯ о 2 6285-8352 -., 
АЕРА УРА ZJ H ' LIREU 
K^ #2 ДИ&%—Н ° Z 2 Z MERA d F 
RENE > ТЕН ЕЛЕНУ АШ, Z B ШЕ 
ВЕНЕ Е > ЖЕҢЕ RR о 4 ш pr = 
个 不 同日 子 举行 ， 是 否 也 有 不 同 仪式 ， 吕 不 得 而 
QM IBZ - 2 EET EF › RU ау KI 
Ho 

MES PERS I > ПАРНИ, 
Ê RES NE › FLUE > 


一 《序数 ) 


$ 1186 第 二 期 中 、 了 晚 HH 

ООК OA: EDEXT ' SOU? 
因 卜 问 之 日 子 不 明 ， 故 不 知 乡 之 后 是 日 、 夕 还 是 
傅 。 王 之 后 骗 宣 ， 亡 之 后 篇 尤 ， 则 篇 租 甲肝 定式 
BE ° 


$1187 第 二 期 中 、 晚 
ӨЖІЗГІПГІ? 
PRR, ACK] Е о 


mm 


$ 1188 第 二 期 早 中 
OTIO’ DA : 加 大 丁 加 不 回 雨 ? 
£t EA T Tü RE КЕНЕЛЕ ° 
GUI F ° #0: ЕҢГЕН» 
НИЕ HEMMER о 
喜 : ЖАЛ, Е Коха, 
ЖШН БЕ ОНЕШ & RNB ER BS o 
版 上 的 烧灼 痕 奇 大 。 


S 1189 第 二 期 
BEDA ВЕС 


S1190 第 二 期 

Ож К, BO: ИЖЕ FR ° 
Bk: 2.802157 > КЕ НЕХ, » Нее 
BOREH’ EKLE AFE о :不 
ak? Eel › RARE ER HER 
Ж» RIP BES ° 
WERE SAB AAS IR . 


519 ”第 二 期 

ЛПЖГГЛПЖ AER Ж? 
ERLZRÉEÉ IBZ k REE о 

$1192 第 二 期 中 、 晚 17 EH 

QU апи 


ЕС: НИЛ ti 2 Pe > ЖЕЛІНЕ ЖЕН 
里 。 人 篇 大 庚 之 子 ， 小 甲 之 弟 。 由 下 下 知 此 亦 
5832 H Z 2$ o 

CUALES AOD? 
RS TERRABETX I о 


519: Ж-Ж "Hm 
СС» ЖА: ОО 


S 1194 第 二 期 
MOAR OOK? 


нк 


E-ELONNORE -GNOZÉICNORT - RAR dr 


9-і 


* DOSS HAM НІШ ЕЖЕН + XZ, ` HAZ, 
өө cB ЖЕЙ ТЕ НУ ? ë — H CBA T (6 
大 乙 以 下 十 二 个 世代 祖先 的 求 祭 。 


$1171 第 二 期 中 晚 
QEEXU]» OA: 独门 口气 酒 条 口上 甲 口 口 ? 口 三 
C] o 
32 2 tk Pr ik FS FH P0 ЕНЕ ЖНН o RES 
AXAT ° ALACHRMEBAHS WETS S 
САН] » ER T CE EZR] о РЕМ 
RLEBAH ° 2819 Г занта Р ьт 
它 在 三 月 ]。 
Ф000 > 0] : пова 
旅 : 篇 第 二 期 真人 ， 常 内 兄 已 、 兄 庚 之 称呼 ， 大 
概 是 第 二 期 比较 晚 的 上 时代， 有 旅 主 真 的 上 人 骨 也 常 
LA ЯН НУ BEB о 
* OPS H FR F- > Ди ЕН» Жж 
ARS › ЖЕ? 
$ 1172 


第 二 期 Ен 


| 000 Ян: 00ŁP S BÜICI ? EA • 


+H ЕЕЗ, 2 НГЕ ТЕЛА — 
ZF? E ЬЕ ЛЕЕНЕ о 
Я: 於 此 篇 第 二 期 上 真人 ， 兄 已 、 兄 庚 之 称呼 不 多 
见 ， 大 概 是 属於 中 期 的 人 物 。 
* Fie ЕНЕНЕ, MIELAAZE » Ke 
À AUS BSE > ЖЕ? 


S 1173 第 二 期 ^H 
LI. ERUITELI? 一 (序数 ) 
S1174 第 二 期 Bm 
Аа ЕС] 


从 : ВЕЩИ, ЖАН, КЕХЕЛГШІЕ. 
宁 雨 及 王 之 安宁 的 卜 间 ， 少 向 先 租 求 宁 的 。 
ET. 


51175 第 二 期 中 、 晚 


LDIRIARULERUI 


п БЕ 32 НЕМ ^ MERKE” EPRE 
长 整 ， 在 时 间 上 ， 可 能 是 中 、 晚 期 的 。 


$1176 жой 

eucuu 

OUT CUT? 
э — JUL HUE RES D › Г ЕН ИТ 
Ё ЖАСО ЕЯ, RRR +E SH 
数 ， 亡 后 缺 尤 字 。 


BAR 


CG: ЕС, 18 ERZT-—lü o» KEUSE 

GS EQ OB CURIA © % : E Я 0009 

Fro ЖЖ НЯ BS 2 ЕЛЕ В 2 — o КЕНДЕ 

йрт Ж Z H Ж ДЕ НРА, 
Ж В. ЯЕА SE [S] XE 2 S SR ЖЕ КН 
及 数目 了 。 
“жыптс гін» DEI Bus 

RF? ERAKI’ EIE? 


S1177 第 二 期 

LL TRUE PELIS? 
CA: PRA? BROS F—t# + gz iB # Z 4 
AH o 


ЕН 


$1178 第 二 期 中 晚 
(ФРИ И 72 
GU ELIT zi E: 88 T7 ZX ? 
CERE РТ ЕВЕ › ЕВЕ ^ LE kH 
НИ S E RUR-E S E BE RA T- X; ^ БІНЕ 
ARE RAIA ЕНЕ? BOKER о 
Е: 象 人 有 特别 之 标识 ， 首 见 礁 第 二 期 ， 大 构 是 
规定 了 先 姓 所 祭 的 资格 而 特 创 的 ， 第 二 期 时 只 要 
有 子 便 志 太 子 或 需 王 ， 其 母 就 可 享受 特 打 而 有 此 
号 ， 第 五 期 则 更 规定 一 世 只 能 有 一 王 ， 郎 大 宗之 
匹配 可 享受 其 特 祭 。 此 字 一 定 在 先王 之 名 后 。 示 
ЕЯШЕЕБАЛН ЕЛІҢ, KAERAREN 
人 物 ， 非 想像 之 追 封 者 。 
ЕЕ. 一 公分 ， 其 形态 不 可 得 见 ， 但 长 
整 稼 之 指甲 形 束 作 人 形 ， 与 第 一 期 甲 上 之 作 C 非 
第 的 不 同 ， 是 典型 的 第 二 期 长 吉 ， 大 牛 是 中 晚期 
me 
ЕЩЕ EMR SCRS | MUAZ 
Bl eS XN RS? 


ЕН 


61179 第 二 期 中 晚 右前 甲 
ӨСІП» OA: ОЖ? 
QUIZ ? 

S 1180 第 二 期 ERR 
AZNUAZLA 

S 1181 第 二 期 中 жж 
ozo.: 0a: 2 


@OO b> #0 : CORE UIT ? 
旅 : POMCRA BAER’ Rh e E, м 
ЕСЕ» Бай [MEE 
НОЕ ЕЛЕ › Mop ЕН ВЕНЕ ЕЛ ^ ЕМЕЛ 


LER 


ЕЕК. ЕЗІ 


$1208 第 二 期 

ӨБГІС» #0: ИЯ ТИ 
НЕМЕ, ВАЛА, KRHA AH 
现 。 自 其 书 体 看 ， 近 於 某 些 第 二 期 和 第 三 期 的 卜 
侠 。 或 有 以 先 志 第 一 期 贞 人 的 ， 但 1$86 片 背面 的 
残留 长 豆 一 点 也 不 像 第 一 期 的 直属 » EURE 
期 的 。 | 

Gut: #0: ОИЯИ 
MES ° 


$1209 ”第 二 期 
ООО MA: ИЖТИ 
ART FSA ESF + JC Z Z JEZ ° 


$1210 第 二 期 中 、 晚 

TOO.: OS: ТИ 

GULDILI* #0: esu 
Пп:АЯСНЕА» ла. EZ £ BB 
2.4678 AELH ^ ERER n] BE JE В = RB SS ñB 
庚 的 ， 则 行医 趴 於 中 晚期 大 臻 是 不 错 的 。 


S 1211 第 一 、 二 期 之 际 

EU RU 

208 — 77? 
КЕЛЕЛІ ТЕАТ ДЕСІ ЕЛІН 
(М о 
MERE RES Вы, FEMS 
HERT” ВЕК o ВЕНЕ, 
EZEKO- 五 公分 ， 是 第 二 期 的 形式 。 大 中 
是 第 二 期 早期 的 。 


$1212 第 二 期 中 晚 a BYR 
OAR h ЖА: АНТ. RCH? +В о 
оп 
ЖЕРЕБЕ. МАЛ, KE MEG ЖШ 
比较 晚期 的 。 
* ДНК, ПАНА, 
ХВ, ЖИЕ? 


$1213 88 Же 
D TM? #00 e 
$1214 第 二 期 
aT И 
T ZE pa k) MEHR ЯК 
的 ， 故 求 上 之 字 篇 丁 ， 力 租 先 名 之 了 缺 字 ， 不 是 芦 
Fo RARR 7 SS 94 ER Ж SE TE D ДК, 是 第 二 期 
的 标准 式 。 


S 1215 第 二 期 
#90 DA : ВИ 


51216 第 二 期 LE 
ПЕК, #0: ЖИ 
dt ARFER о HE ZEN Hi + ДНЯ, 
(8 $e A SF ЕЯ] ° 


$1217 ”第 二 期 

гісін 7 [Л ` 
RB = | Xil ° 

GU EU ? 


5 


S 1218 第 二 期 
SRO ПА: 王 口 ] 宜 口 ] 诚 加 
ERRET о 


S 1219 第 二 期 早 中 BR 
EXO DA: ЕГИНГ ГЦ)? 
АЁ Г ЕНТ J ° 
PR БЕН» eT DEAN ° 


— СЖ) 


6120 ”第 二 期 早 中 左 后 甲 
ООО › KO ООВ з ал+ 3 ? 
第 二 期 平常 都 作 『 TÉREALX | MAEA 
$x H9 456 > SB H FRET ' bz FB Bk HE > 
Ho ARFA” ЖЕҢЕ E 
* LEUR BE > По 
AZ’ ET NE ? 


S 1221 第 二 期 早 中 
加 其 又 于 租 辛 一 牛 ? 
* 用 一 牛 以 倩 祭 租 辛 ， 是 合 通 的 咀 ? 


À НЕ H 


$ 1222 第 二 期 Hm 
OAL)? ЦА : 002.200 ? 
REHSBIERICER/AOGZHBLUM I ° 


一 《序数 ) 


51223 Жи À ВУ A 
OTRO 0A: EOURTRUT X? BZH ° 

pk Z t 8 Bs НЕ SX o NT IRN T MES ° 
GUZU 

Be CBR ROAD AA. RE НЕ 

的 形式 。 

* RENE] (AT) BRE › ВАНА 
AER 2 UA) Ж? 


а ~ We 


$1195 第 二 期 早 中 
шаяс», DA: ИНН 
QU НЕЕ] ° 
Е BEES TARA: n] BE E. H. pk Es. 
期 的 形态 。 | 


Æ ВИ ЕВ 


S1196 第 二 期 中 晚 

ООК, #0: LESE RLIE ITE È ? 
ЖЕН: ЕЛІН» ЕЛЕ » SHB 
BASH o iB T Z+ REZ о 
ЖЭ Н С. Е НЕМЕНЕ», Æ H e HB RJ fE E, о 


$1197 ”第 二 期 中 CE 
辛 口 中; Ой: 王 口 小 辛 口 
S1198 ”第 二 期 中 左 后 甲 
ФЕИ 二 (序数 ) 


ӘЗЕР», dBMER:IEADLURU 。 一 (序数 ) 
第 二 期 时 王 宣 某 人 升 伐 是 常 卜 。 
FR : RRRA EZR › DRE RARE A ° Ft 
SU RE ish > RE ° ИЕ 
LBA > іне ЯЕ о 
OFE Fo ЖА: БАНТА 
MERE A WSCA BRIO у, 烧灼 
之 瘦 况 有 过 一 ， БАЛА, ЕСИ, EHRE 
於 后 期 的 形式 ， 和 与 真 雯 的 表现 综合 论 之 ， 当 是 中 
期 的 。 
"ЕЖЕ АОН а › RSMURCBES 
Lo ERES» BG? 


S 1199 第 二 期 早 、 中 

OOO ВА : ПО 
A:R REZE’ PRE: ЕҢЕСШЕЕНА 
£ › ЕЯ] ° ЕЖЕ 
的 ， 大 中 是 早 、 中 期 的 人 物 。 


$1200 第 二 期 中 、 晚 右前 甲 
OO RAED > НОЖ ? 00 • 
ERRA KUBO’ ERBASZ о 
PEE E SE 2 S ES БЕ, ARERR: SEAM 
X BUR ЕН Ж ЕЁ, Жа. HE o 
* FEROS PCR НН 2790185, eo 
Жо ЖЕ? 


$1201 ”第 二 期 中 、 晚 
ППЕК, ED : OC ia Z = 2 
残留 长 又 之 肩 壁 余 级， 是 中 、 晚 期 的 。 


右前 甲 


S1202 BMh -Ke ЖЗ 
GER: ЕАО, ZL]? 
宜人 后 缺 乙 字 ， 亡 后 所 缺 大 站 是 尤 字 。 
PR С. Бе Же Б ЖЕ ОАЕ, НЕЕ ， 
E E CRARSETDEO - 七 公分 ， 定 是 中 、 晚 期 的 。 
* ЕДИНО LZR  MUZZÉRZ > НЕ 
ла › FENG ? 


一 《序数 ) 


S1203 第 二 期 中 
ФЕ: ==? 
ORA F ' mA: ZONK ХС, Æ? 
ХЕЖ— Z tE ' RAM BE о 
ФЕ? 
KR РЕНН, Ева, > 
ЇН Я НУ Е SERE МАК» ЕЖЕ. AA 
4t: 是 是 中 期 以 后 的 ， 故 定 需 中 期 的 。 
* ORBALIMÉÈSMEL НВ 
By > ЖЛЕ? 


右前 甲 


S1204 第 二 期 ЖЕН 
ШОО › FO): ЦО » AOC? OHH 9 
НЕЖИН, F H Z E 
Z MBA | 2 1-0 1 286 › Т2 
HmR+ HAZNE ЖЛЕ. o 
SE ЖЕНЕ, ое аан, JS h T Z 
TOEL CZI?’ НЕВЕРНО Хо 
НЕНФЕНЖГТЕРЕЯ ЕНІН ИІ 第 
ER: ЕЙ о SC: REE’ MA - À 
ҺАР АЕ ЧЕН o НЕЕ, ДУ 
LIE #055, {ЕГШ ЖЕК] 但 大 多 数 
ALLÉE САУ, 常 於 下 问 某 租 先 之 祭 人 后 ， 伴 以 
ЖЫ н), ПЕНЕН ÉRZ о 
* FRSA UNE MUZE › 
BY SE EE ? 


$1205 第 二 期 ABH 
Liga АРА: [U 
S 1206 第 二 期 中 ЖЕҢ 


À DOO Оо ? —A • 
Agim! 2COZFRCCEAE—A ] o жж 
ABRIL 2 — TERRE 早期 的 形 
XX ° X— BIS ERICA ACH | ， 则 可 能 
ERREA о 


$1207 ”第 二 其 
ZEZ ? 在 五 月 。 


中 甲 


S 1240 第 二 期 中 rp FB 
БЕК, tO: DI яви о 
月 份 不 用 在 ， 可 能 不 是 太 晚 期 之 卜 。 


S124 ”第 二 期 ЖЕН 
ЕГІС» OA: FORE 
ЛЕ ЕНЕ, ЖАЙ Л о 


$ 1242 第 二 期 
+40: D: EURCUBE 


S 1243 第 二 期 
QD 四 亡 口 ? 在 口 口 。 
GUT sts Z 


$ 1244 第 二 期 右前 甲 
LT ESI? 


BOMSRA LAKES SH ЕЛЕНЕ 


Bu › RAR ° RES GAZE ° 
“Ата | Ait SAA AIRS Rufe 
Na > 5216 ? 
51245 第 二 期 中 晚 LE 


Sb OL]: АОИ 
SECA LEZ SE TREATS EUSEB. o KKK 
ARF RS о 


$1244 第 二 期 中 晚 

ЕО, ПА: 00008000 ? 
ЖЫРАУ ЕН ЖЕ ^ HARS 
ГЕО НЕ J o 


51247 ”第 二 期 中 晚 

ПИШПЕК, 0 : 口 赛 口 口 口 姓 辛 口 四 口 尤 。 
第 二 期 之 前 有 录 辛 之 匹配 的 是 大 甲 与 武 丁 ， 但 武 
ТЕК MERS ОН 
FH ЕЕ ° Я + m B= ЖЫН ° 


S1248 第 二 期 

也 巴 口 口 姓 庚 诚 巴 亡 口 ? 

Gui jx? 
EL ER КАА КРЕ Г CERE AI 86 Rk SX T 
Ж. | ° 


5129 Ж-Ж 

И SE RRR X ? 一 (序数 ) 
© RÉDENZE БАА, НЕВЕ 
XE c КЕТТЫ» BEY › ЕНІ At 


庚 需 第 二 期 常 祭 之 对 象 ， 当 不 是 泛 指 ， 力 小 乙 之 
AE 9 
* DPA RSE SE ^ ДНЕВ, 
Be ДЕ Ла › ЖЕ? 


61250 жой 
RRO’ ПА: FOUR 


S 1251 第 二 期 A E 
000 > #0 : CI JE S ME ? 


“ЖЫПШҺЕСЕЕНІЕНЕЕГІЕЕ ° Die | 


BERS ДНЕ ЖБ? 


$ 1252 第 二 期 
ПЕПЕ П 一 (序数 ) 
ЕК БА J ZEB 


S 1253 第 二 期 早 中 
Ин: EROROO? GA о 
新 派 少 祭 於 坊 的 ， 故 此 坊 租 庚 时 之 卜 。 
* ЗЕЯ ДИ SED СК › ДН Асе T 
ЖОЛЫ» RENS? 


Ai te A 


S 1254 第 二 期 早 中 
OVA ° 
OZAL 一 (序数 ) 
PERIIT BERG ВЕБЕ ЖЕ АННЫ AE 


$ 1255 第 二 期 ЖЕҢ 
ГЕР» Bg C]: ии? 
A. ÉRO155F > ВЕ › ACRES E 
EKR” SE (Ee he Z LER ° 


S 1256 第 二 期 早 中 

OA+O DA : EDRURBU? 
RROGERI CER RS RBATREWE = 
ДЕ ВЕН EAR BS S IB Es 2 
F ° 

©ПГГ1, XD : DOT]? 
ВН Z E 52 tb раа 


$1257 第 二 期 
ШОО &C] : ЕЙ 


右前 甲 


S 1258 第 一 期 

DA: RXUAXX ? 
it WR 840062 57 FS MZ МН» НЗ. 77 X ° 
Вт 9 Ж PP 


À À FR 


ҤЕ. AUSRIC ADEE . RSR HEURE dr 


лена 


$1224 第 二 期 时 中 右前 甲 

02 #0, OO: ROMO? 
2 аак, BARXAR ROM HR £ 
С,» ДВТ s £S B Z, о 

ORF Г mA: 其 又 于 四 口 ? BAe 
ЕЖУ, НЕЕ НЕ о 
АВЖЕЖ ^ ЖЕ CASH: ЖЕ 
НЯ, НЕЕ СНЕ о 


$ 1225 第 二 期 
DOF? BO: 口 赛 父 丁 口 夕 法 口 尤 ? 
У ЕНГЕН 乡 ， 乡 夕 在 丁 日 之 前 夕 举行 ， 故 卜 日 
必 是 乙 。 
* FRURT ZW Ay Z 8 B t FB šv pl 
> THER › US? 


$ 1226 第 二 期 Ен 
Ож F OR: 王 品 父 本 思 亡 口 ? 
F ART £ ° 


一 《序数 ) 


S 1227 第 二 期 中 

CER: COA: хт? 一 (序数 ) 
RE ЛС АР, НЯ Жан 
[n] ° 
ж ER ORRE- 六 公分 ， 不 会 是 太 早 的 东 
A> ЛЯЖЕТ KERB rh HH 
RS о 


$1228 第 二 期 早 中 A RJ P 
QUirL?U/zHBe 一 (序数 ) 
GUDFFEIU—Ae 一 (序数 ) 


PEE С F£ 3 А FAIRE о 


51229 PPFP 右前 甲 
XGP'DAR:EIURESE? ”一 ( 序数) 
烧 娄 痕 很 大 ， 但 残留 有 早期 的 窗 肩 三 角 头 长 又 。 
* ERU RAR BRLT жаки ? 


51220 第 二 期 早 中 # ВИ ËB 
TE HF» Z8: XZATJHSSEH ` MEYO? П 
[JE] ° 

CAZRHREAREZERA o 

ЕН БЕЗНЕҢ, ШШЕ, 

是 比较 早期 的 。 

* FRART NE гаж BRK 
MEF’ MIRE SRK ЖЕ? 


§ 1231 第 二 期 

ШЕР Xu: АДА 
Ха: Карина CARD > SSPREL--REBS, 
#835218 S 24 КЕ» RA AAL AR SS = Jn 
BS ҺАР 58 680 ЖЖ 379 o Ни 
期 的 ， 又 字 之 用 也 是 开始 自 第 二 期 ， 属 之 第 二 期 
ERREN о НЕ, DE X Tb SUA НАЯ о 


$1232 第 二 期 

ПЕЯИУНИЖ ЕЙ? 
父 甲 之 祖先 名 与 旗 之 间 除 升 外 ， 不 见 有 合 一 划 之 
FR ^ ЕЕ Г, KM R Bo 
REA > NOWPURSZSREAMAP » HB 
与 第 三 期 才 有 父 甲 的 称呼 ， 但 第 一 、 第 三 期 都 罕 
REA AURA о REF HEEP 
ж о 


$ 1233 第 二 期 

中 己 卯 口 ， 口 真 : 口 赛 四 兄 己 四 口 口 加 
元 已 坊 租 庚 或 棚 甲 对 孝 己 之 称呼 。 

ОПЕ, 0: 口 赛 四 三 补 口 尤 ? 


$1234 ”第 二 期 
Vb с. ЛА ? 
АҒЫП о MRA > ABAD о 


8125 第 二 其 
Ф230, Оя : OOREZKOO ? 
шиш › #0: 00 кип? 


$ 1236 第 二 期 中 晚 

ожил 
APR RS UE EH ЯВ SUAE Hen Bt o K D EE rh № MZ 
y ° | 


$ 1237 第 二 期 中 

(D 丙 串口 ; Па: 口 口 兄 庚 四 宰 四 ? 

OUL F #0: 口 赛 四 二 牛 四 口 亡 尤 ? 
IC BLZ АНХ, ОЖ D EBx ONUS 
FREE J ZAR o МЕЛ ЕЖЕН» ЧЕ 
租 甲 初期 祭礼 尚未 规律 化 的 现象 。 


S 1238 第 二 期 中 、 晚 
RAL МА: 王 口 兄 庚 团 一 (序数 ) 
残留 长 到 之 头 部 篇 钝 三 角形 ， 是 较 和 后 期 的 现象 。 


S 1239 第 二 期 中 晚 
四 其 四 兄 庚 加 


ШЕ 


ЫК + ar SR TR 


$ 1274 第 二 、 三 期 之 际 

甲 袖 卜 :四 乡 口 已 庚 其 加 
ЕНЕ СИСЕМ, ВЕУ Вн, 
也 是 比较 晚期 的 作风 o 


# Bi] FA 


51275 第 二 期 ЕН 
ИЗ 2 ms 17%? 
КЕ > НР ВЯ ERA X 
PESTE ` ЗАЛЕ FREER RS STIS n 
fi AC Z Ж ° 
$1276 第 二 期 HP 
D BUZUusxuU-T—»? 


S1277 第 二 期 中 

ГК #0: ZIZ 
h: SAK SEA ABR ， 需 第 二 期 上 人 。 

工 ЖЕ ЕЙ RESEWSSS BB 

КЕЎ ЕЕ » REI Ela 
很 多 空间 ， 怕 不 是 示 壬 或 卜 壬 ， 访 祭 於 第 二 期 亦 
PE ee EO) LS FE» НТН o 
BASES BAM АЖ, BB hem 
的 时 代 。 


51278 第 二 期 
НЕК, ОЯ: RARU ? 


61279 第 二 期 中 左前 甲 
QGXxb»38: XERDULMSE-—^LUIL? 
-- (FF ) 
A ELA » ЖЕТЕ ° 
ӘСІП» #8 : DST Ж? 
ЕВЕ, ЕРЖАН» АНЖЕЖ 
早期 之 作 。 
WES UPSICESUC IE 2 › E — 25 
НЕХ, ЖЕ? 


51280 第 二 期 右前 甲 
DOr? Па: 5010 ? 
НЯ [ TERESA ] ^ ERHLBIXEIZOB GE? 
AES CST о BEES G CDL UC Br RS S: A 
Я, СВЕ Es ER ^ EREE ВЕ ЖШН] 
285 о RBA > ЕЖЕ 1А о 


S 1281 第 二 期 早 中 背 甲 
Reb OA: ЕГІС? 


蕨 后 之 残 字 不 似 亡 字 ' 故 亡 尤 之 前 或 当 有 用 牲 之 
数 。 升 已 见 1198 片 ， 大 都 与 祭 名 过 用， 单独 用 需 
RAND o TERRASSE 8 ^ TER 
XE AY SEO © 


$1282 第 二 其 
ЛГ 18 S JOZ 

$1283 ”第 二 其 

РАР Е 

$1284 第 二 期 早 中 im 


ООК #0 : ORY ROK? 


ЖЫНЫ ВЕБЕ TE MR LR › ЕЖА 
标的 子 遗 ， 属 於 比较 早期 的 形式 。 


$ 1285 第 二 期 早 中 右前 甲 

аа : XUImUIBSED EDI 
1k PRCERBOR SIE ^ жейт, RRB 
口 j 已 用 宰 ， 当 不 会 再 用 三 衬 或 定 ， 想 三 之 上 和 当 有 
受 祭 者 之 名 。 不 同 的 受 祭 者 在 一 父 的 ， 也 大 站 是 
早期 作风 。 


S 1286 

OUREU 

ФЕИ 
НЕВЕ АЛ, ВИ, ЖЫ» 
是 比较 晚期 之 作 。 


第 二 期 中 了 晚 


51287 Ж-Н Ж te FA 
OCB F ' OR: EIL 2 ? 
ERIRE о ARAZA” BARFE’ JEEN о 
(©) Eia 
HRS Я] ВЕН Л = о 
ЕЕ Б — 5 ЕЕ › (AREER 
FF ,› ААХЕН Ya BS) + ЗЕН ФЕ АДН) о 


S 1288 第 二 期 中 晚 LE 
02006 , #0: DXue«ar ? 
xev iu 


ODO k” #0: DAU=EN ? 
RU 2 ERB JC ВИ › BIE - 
四 公分 ， 比 较 近 於 晚期 。 


51289 第 二 期 早 中 右前 甲 
QD › DA : ERUDUIEKUDUL ? AU ° 
— (Ж) 
CMZRFRERE › P ЕЕ › WD 


месте 


版 上 残留 两 长 整 ， 一 有 第 一 期 式 的 针 状 尖 头 ， 一 

EEA’ WAEN EAH AAR о 
"ШЕ КО, НОЙ Е ПОЛЕЗ ЕЛДЕ» BAA 
15 ? 


S1259 ”第 二 期 
由 一 (序数 ) 
@Ok КИЕ 


51260 第 二 期 中 晚 Жау 

TJ DA : ЖИВИ 
ЗЕ Бе же БЕТЕ Кр Е ZAKAR’ —Hz 
HRÉO + БА, BERG Ma EM 
形式 。 


S 1261 第 二 期 早 中 

DOC њо: Иж ПИ 
出 : 象 上 出 穴居 之 车 ， 第 二 期 卜 人 ， 真 人 出 的 卜 
骨 上 常 显 现 近 於 第 一 期 的 长 又 ， 故 真人 出 的 奉 战 
年 代 ， 可 能 自 第 一 期 晚期 起 。 ж: SERIA 
ФИН» B KHT € FE ЕО» AMZ 
第 二 期 早期 的 。 


S1262 第 二 期 早 中 

OOF Кў AL: ВЕХИЖНИ o 
AM ARICA МН» RRA + Z - 
Бо Do SH ЛИЖЕЖ E ZIM о 
大 : SIMO ELA (ALR LANA ETUR HE 
E58 — ЯН RERS 3258 пп КИЕ», ЖЕЖ 
^S МУ ЯНУ › RT RE LET НО 
АД MERER HOA 81153 = › 故 也 很 
R| BE PRES SE = ЯНА, AURA ARE 
ERER Жр OS RU] BRE о 

GUI UH: 
此 版 残留 两 长 整 ， 一 个 有 第 一 期 式 的 针 状 兴 头 ， 
BAR? BES НУВ J K Bg , Ж 
娄 痕 大 ， 是 成 熟 的 第 二 期 型 。 粽 合 之 ， 是 属於 第 
二 期 比较 早 的 形式 。 
* OUFFER > FIRE NRA > ЖИЕ? 


6123 ”第 二 期 早 中 右前 甲 

RRI REA: анали 一 (序数 ) 
王 卜 日 直 不 知 如 何 断 句 ， 第 二 期 多 卜 下 日 ， 王 日 
AZRA” KADA НОЖКЕ RII о 
JZ: AE яж. WIES ЕСІН 
RE JAS RÉ CER 114 ^ 1874 о 
BUSERSIELMH: (АЕ А ДАО ЊЕ о 


ПІ 


* RUE ВОЙНА 1 K 5 > ч] » 
EIE? 


S 1264 第 二 期 

WF НИХ. ? 
EE: REM: RAR. SRE. BECB < 
ie B S ЕЖА 804 о 


S 1265 第 二 期 中 晚 左前 甲 
ШОК’ XD): ИИ? 
AP: 2510373} > SPA > ВЖЕ 
SARA WR › НИЕ > An = В 
ЖЕ о 
PET Z БЕ Е ЖМ RA BZ e Rk НО о 


5 1266 第 二 期 早 中 

OIF > Пп: 8UXXUU 
AF Je ЙК ЖЕЛЕ, Ж RR о 
ЕНСЕ» Hé EE ° 


S 1267 第 二 期 
ППТ ? 
RARES » ZE Fi sË НАЈ о 


$1268 第 二 其 
ПЕ FH Où : #2Z08 FOOrTO? 


S1269 第 二 期 中 
ФЕ: ==? 
ODO b> MO: 8T XU SER 
РАВЕНКА › PAZE о RREZ ZAI 
£X о 
LET Ei › БОСА › ЖЖ E X NX 
I ВЕНУ, AFE cH EB BS ° 
* ИН] ЖАННА, ЖЕЕ 


# Rif ЕВ 


A НИ FR 


BS ДИЕ? 
S 1270 "Bgm 
[Usi 
QU РАР АРЕ U 
S 1271 第 二 期 早 中 
ий 
S 1272 第 二 期 背 甲 
paati? 
S 1273 第 二 期 早 中 右前 甲 


OO мВ 
ES: eile > SS Bik Z SS о 


$1302 第 二 期 早 中 Bk 

ФН, ПА: 独 辛 品 其 又 于 名 
辛 后 缺 字 当 是 丁字 。 

GU XU 


$ 1303 第 二 期 早 中 

pO F 3&0) : CX 
FE: ЗЕЕ, RETENAX РВВ, Ж 
BELLI NEU EE TA ete EE НАЕ 
Не 8286324 ARAB RNFICNR о 

O00 F ° О: ИЕХИЖИНИ? 
BEER EC SEDE арала НЕЕ SESS BA 
РНЕ, SREME— BUE > BRIER о 
холин Екін» ВАЖНЕЕ? 


Hm 


$1304 第 二 期 早 中 
ПА: 其 又 口 姓 一 牛 ? 


$ 1305 第 二 期 中 

甲子 口 ， 中 真 : Demo 
乙 前 缺 字 或 是 型 ， 又 和 后 或 缺 于 字 。 
AURRAREN’ KEZEK o 


S1306 第 二 期 早 中 жең 
OCO’ AD: ИПЛИЕХИЯН Z+ZH ° 
Жа» BE о 


S 1307 第 二 期 中 
(ЖК, ЖО: 其 又 于 四 击 牛 ? 
残留 之 长 萄 非常 宽大 ， 不 是 太 早 期 之 物 。 
*” 值 祭 於 某 神 去， 用 牛 会 合 通 吗 ? 


5 1308 

А? 
AEREAS” HAMÉMLZXMHE RE 
期 的 样式 。 


第 二 期 早 中 左前 甲 


S1309 第 二 期 早 中 

WH HUSTPUX-TUS? 

S 1310 第 二 期 早 中 左前 甲 
DBR? = (RR) 


PESE ВЕ 88 8 ES 2E ПЕК ^ PS ELIAS о 


5131 ”第 二 期 早 中 
DERI OR: 其 又 家 于 三 母 ， 今 其 夕 口 不 羊 ? 四 二 
月 。 


三 母 必 是 指 武 丁 之 三 配 辛 、 燃 、 戊 。 ARE ED 


ЖЕ» EPA TE Qe EEEF А о MRA B— 

ЕЕ ICE ARIE › КАНЕ 38 о 7 

后 可 能 是 用 牲 之 法 ， 从 残 字 看 ， 或 是 用 字 。 

残留 长 束 之 肩 寅 而 坡度 和 组 ， 不 是 太 早期 之 作 。 

* ДНЕ ЕНЕ» КАЖ 
Вел, АМЕ? 


51312 Ж-Ж LE 
ФИЖЕЖИ -- (FR) 
OUR [J 

51313 Я Же 左前 甲 


ЖАК, A: ЖЕГІ? 
EAMCLRB IME > aK МУ 
ЕТ ЖИВ ЕКО AR › КЕШЕН 
见 ， 大 牛 是 某 个 人 的 笔 误 。 
残留 长 驶 之 头 部 近似 尖 ， 户 壁 宽 ， 大 概 不 是 早期 
之 作 。 

* EPR TUBER RE UE TEEKI” 
是 吗 ? 


S1314 Ж-а 

OU be ЖО: Пиз? 
EE RR о 
ВЕНЕ, ЕЕ о 
TEE j+ ŠZ Z SRE MU Ж-Е ШЫ HI о 


$ 1315 第 二 期 # Ha 
ООК #0: мо? 


51316 ЖЖ ЕН 
ОК, 01: ERAZO ? 


$ 1317 第 二 期 
E : ООО? 
НЕ УЖ, X АВР Г ЕТ ] ° 


5 1318 第 二 期 早 中 

JZ F^ ZA: ЖИ 
RARE CAE RORE НЕСІНЕ 
EE bt Bet RES о 


ЕН 


51319 第 二 期 LE 

ЕГІП», ПА: 0047000? 

ОВЕ К, НА: ERR? 
AS A — КН EX TELE] ° 
ЕЖЕ АЛЕН, BARS 
> ЫМ ЖЖ о 


Е-Е . ҢЫ. RS dr 


OO | -&& 


BES o ЖИВИ 0 
Gurt 
MEMS ЈА BE EE SME > БЫНАН ЧЕ о 


S1290 Ж-Ж 
OE F AO: ERO ROOK? 


S 1291 第 二 期 中 右前 甲 
pen. ПА: TU] — SET ? 090] о 
一 (序数 ) | 
月 份 之 前 有 在 字 不 是 太 早 的 加 惯 。 
* EURE › ДЕНЕ» WR 
НВ > ЖЕ? 


$1292 第 二 期 
OZ К, BO: CISEZEUTB ? 
St НИЕ о ЖЕ Я Л X 1339 » ЖА 
2, eee Mee ° 
* ЖУ ЕШ ac › ZARIE ? 


$1293 第 二 期 

ФА =( FR) 

шин #0: elc xcu 
J : я, SUBASIEZAS: 
KRELSABASTSZ НЕД, ЕЛ БИН ЖАНУ 
建筑 。 


S 1294 第 二 期 早 中 

нн CU IC 
BS 2 3 ЛЕ, АЕК, НН 
fE o 


$ 1295 第 二 期 早 中 ЖЕ 
шыш 0: И ОТЕХИЖРЦИ Е? ZA ° 
хв АЕ, [ LARK 」 是 第 二 期 祭礼 


play = 
ШЕ о 


51296 第 二 期 早 中 
ФЕНО, А: Пал 
ООО F ЖІГІ? 

残留 两 长 整 之 肩 壁 都 很 陡 急 ， 不 会 是 太 晚 之 作 。 


S 1297 第 二 期 早 
LIE F ВА: DOE bY mR ROAR 
2? 
ЕЛЯ ЕЕ ` FERARO MERZA 
[в] › АХ ЖЕНИ CRS Fš ZE o 
NE 5595 — RES A › EROS e GE IU POUR 


(#—210) » $8182. 8. 189+ T j3 238 o Е 
8B — МЕННЕН 5: Hi HER ІЛ) 
特征 ， TEE ВЯ HRA ЕЕ BAAN о |H 
ЕЛА › BOX UL EE ISTE о ^E : 象 某 种 器 
形 ， 有 建 作 之 义 ， 此 或 间作 建 和 纪念 小 妇 之 请 堂 。 
微 RREZE” ARTA Hh AY RE BS HH о 
#6 2.9.9 E ГОЦЕ & ЖЕ? 十 三 月 」， 
与 此 作 微 示 因 大 左 ， 可 能 是 一 时 之 作 ， 左 假 需 
fe > АН о 
B AH aj ñE Ж — ЕЖА Л ЖЖ: 
c f 88 — ЗН! ^ EREKE ° E BESTEHEN 
RATE > ШАКА НЕА АЈ o X IR ERSTE 
LI Ver › BARR :但 其 长 度 绍 不 起 
过 一 * 七 公分 ， 和 与 第 二 期 腹 甲 上 的 长 又 大 都 超 明 
二 公分 的 非常 不 同 ， АНИМЕ 
DR o MF the RARE о BR Gite > ЕЖЖ 
晚 於 第 二 期 的 早期 而 很 可 能 是 第 一 期 的 。 


S 1298 第 二 期 早 中 ж Æ 

ООК, 01: ЗОЕХРИ- ИИ? 
ҢА ELEC SE ^ ЕЕ MARARA 
祭 者 ， 是 比较 早期 的 样式 o 其 残留 长 束 作 三 又 
状 ， 是 第 一 期 三 又 尖 头 的 流 裔 ， 其 烧灼 痕 很 大 ， 
已 非 第 一 期 的 ， 应 是 第 二 期 的 早期 。 


S 1299 第 二 期 中 晚 

BY А: ХЕШ? 
BAERS EMA - 三 公分 ， 宽 大 ， 是 成 熟 的 
中 晚期 形式 。 


[SE ЕН 


$ 1300 第 二 期 中 左前 甲 
QA: 55X АЯ 
A? 


BEREREE-AREA’ BAM: LEM 
度 ， 不 会 是 太 早 之 物 ， 而 月 份 不 用 在 也 不 会 是 太 
ВАУ ЖИЯНИ Е о 


5 1301 第 二 期 早 中 右前 甲 
Ozan: DA: UB (жж) 
Фак, ж А:х&, ЖШ? 
ЫЕ КЕ: УЛ о Я 
03562 FR ^ аА SHEA RA > [ш] 
m DRSSENT. $ : 动物 象形 ， 或 是 
虎 字 哭 构 ， 售 问 以 虎 方 之 俘 致 条 之 事 。 
ВЕ ES НИС, ЕЖЕ 
Шуй НЕЛЕ, ZA RORA ИЯ. 
* ORME PER > WEF + BIB? 


Lu 


Е-Е. ЕАК 


5133 RH i 

[JF ho KA: 于 口 数 口 尤 ? 
BRE RRR BSI 
ЕАО, ЕНЕР НН о 


ЕН 


51344 ZH 
20080800 ? 
GUIDE Sv? = 
HRA 418 ҺА ERS RP eA 
Ale 
*“OLRODSR SHE ЕДЕ 
Fe ALIAS A EE ? 


一 《序数 ) 


$1345 第 二 期 中 有 晚 
QeeULD Data 
OZE HF? ВН: ЕП]? 

ЭТН ВЕРЕ. =A4 > Ж К ЕЙ KE о 


ЕН 


51346 第 二 期 Ер 

LHO ПА ЕСЕГЕ? 一 《序数 ) 
S1347 第 二 期 

DE OS: 090%? 

S 1348 第 二 期 早 中 
ФЕВ], OA : 口 口 闭口 尤 ? 
GULDIDILDGAODU 


ЖЧ & S2 ДЕ ЖАН ЕВ —ДД › EBS на 
НЕЕ > ER SS —J sÑ o 


S1349 第 二 期 
(QUL b> ЖО: ERA 
GURUISUJ 


$1350 第 二 期 

20050 g0: 2 

2000, 20: FAZ 
т: 篇 真人 名 ， 因 人 鲁 与 向 被 认 篇 是 第 三 期 的 苟同 
版 ， 故 也 以 篇 宁 是 第 三 期 点 人 。 但 荷 便 与 第 一 期 
RAAR’ RÉZELRLARE-H E FB 
HRE ЗЕ Ж КЕ, ие Ж —ДЕ Ж 
КАА ДИЗ o ТЕҚ T o ERE 
AREFE 的 ， ВЕНЕ, вчанек 
ЕЯ TS — 39 89 E ДД o RRR ARS 
二 期 真人 ， 但 也 仕 至 第 三 期 ' 今 暂 定 篇 第 二 期 


S1351 第 二 期 
OC F 0: Сы 


$ 1352 第 二 期 +5 
ГЕР» ЖА: АИ 

S 1353 第 二 期 15 
OCE ha: ORY 
ФТ ? 

$ 1354 第 二 期 时 中 At p 


000: #0: ZRAZ 
kc: RIMMEL IR БАЛ ШЫХ Ж: 
аА ДЕНЕ, ВЕЛ, ез 
时 候 。 
残留 长 辟 短 於 二 公分 ， 可 能 属於 比较 早期 之 作 。 


$ 1355 第 二 期 LE 
ООК 01: FBO 

$1356 第 二 期 背 甲 
DE Ro ЖЕ: АМ 

$ 1357 第 二 期 Æ & HA 
[E Ramu 

S1358 第 二 期 时 中 * m 


EMD» KOI: DUDAS ? 
Rm: КК, CB BB À ° 
ЗЕ Бе BS ЈА ЗЕТЕ > KAIJ AER SSE H о 


S1359 第 二 期 背 甲 
OO FP» 20: ОЖ 


B 1360 第 二 期 早 中 
LJLIL] SO: Пит? 
aR A. H Ж ° 
PU fil Se SEAT AA RRR ^ (DD S Ei S ДИ о 


S1361 第 二 期 LE 
RRO? OO: O&ZTO ? 
ЖЕ БЕКА ЈАЗ, BME: 必 是 早期 之 
fE o 


S1362 第 一 期 右前 甲 
HOOF REL EE a4 Oe 
BORA Вано HE 
80035, НЕ, RUBUS SIE о ith 
之 书 体 也 很 似 第 一 期 的 。 


S 1363 B H ph Ée ARR 
ГЕКЮ» XU: BARFA 
Xt: 已 见 0002 片 ， 此 篇 新 派 写法 。 


一 (序数 ) 


iOIl~10O| 


* TREER (REKE) ДНЕВЕ ВО °, 


DE E > ДЕШЕ? 
$1320 第 二 其 
ИХ, ? 
S121 ”第 二 期 um 


口 口 口 ， 出 真 : ООО? 
AMER! ERWELL | • 


S1322 第 一 期 

SUA UR UMS UI 
此 版 与 前 编 6. 30. 3E ГЖ РЕ 7 REEL] » 
РНЕ Кел › ЕЕ F ° ЖА, 
ЛЕ RE E Z Ph ° 


а 


$ 1323 第 二 期 中 晚 
ОК ОЯ: ЕЖЕ]? 
ЭҢ ВЕРЯ, HEME > РЖИ $b о 


$1324 第 二 期 早 中 pa 
ЕГІС» OA : 004200 ? 
BARES ЕЕК > ЖЕ EL НН o 


$1325 ”第 二 期 早 中 

ZABE ? 一 《序数 ) 
Е СЕ FARMER: Е, —E 
是 早期 的 。 


oR 


$1326 第 二 期 右前 甲 
Reh ЖА: ЕСО? 
A. ELE PS У НЕТ À o 


S 1327 第 二 期 
PS] BA: DEP ISL ? 


S128 ”第 二 期 早 中 жн 
DOO #05: OOS О ? 
З Беле КНЕ, ЖЫН ДН о 


51329 第 二 期 "m 
REO ZA: ИМЕЙ 。 一 (序数 ) 
S1330 第 二 期 Hm 
LJL] F » #0: 口 赛 口福 口 口 ? 


S 1331 第 二 期 т 
С =F OA: LIA ECO? 


| ШЕ 


$ 1332 第 二 期 早 中 
ЕГЕС ? 
ЗАБ BS RUE » ЗА ЕК о 


m 


S 1333 第 二 期 45 FA 
OOO: FA : LEA ROR? 
S 1334 第 二 期 
(ULIS )mC ? 


uco. 旅 口 : ПСН? 


$ 1335 第 二 期 早 中 
RAMA: OOOO? 
CLR I NEGAT OL ba › MAE 
ЖАЙ > d RRS о 
RARES RE >» XERHÉE o 


HM 


S 1336 第 二 期 


TH b> ОЯ: ПО? 一 《序数 ) 


S 1337 第 二 期 早 中 右前 甲 

JA: ELIS BRUN ? 01 9 
ЕЕХЕНИ» 9 Jy BH £S NE SE +T No 
RARE Z АЗЕ EME > 是 比较 早期 的 。 


S 1338 第 二 期 中 了 晚 
CO F^ ëD : FORD 2 
ВЕН RBS BAERS > Илим. 


"HH 


6139 ”第 二 期 旱 中 LE 
BF FOLIA : ЕЖЕ? 一 《序数 ) 
LIT TES › PUE 


S 1340 第 二 期 * ЕН 
OO F » ВО: ERARECO? 


S 1341 第 二 期 早 中 LE 

CX bo ЖА : ЕЖЕ? 一 (序数 ) 
残留 之 完整 长 又 ， 头 尾部 有 第 一 期 式样 之 对 状 尖 
铭 突 出 ， 屑 窄 而 陡 急 ， 闫 近 第 一 期 的 形 能 。 另 一 
ЖЫҚКЕСІНЯ ҚОНЫ (B ІН Е, ERAH 
的 形态 。 

* ШЕТИН ТП Вр, pL 
В ЖИЕ? 


$1342 第 二 期 中 晚 

GB F › НЯ: ПС]? 
Еч ра СТИ KEE ALA 
2r ЕН ИЖ, LER NOSTER, о 


ЕН 


ФИМ 
fe SH ABER 8 ЯНА НУ о 
S 1381 第 二 期 早 中 右前 甲 
UB: X L33212 
ФРИ 
$ 1382 第 二 期 早 中 
QA: XU 
irc ЕШШ, RAF о 
@ FU 


Bee ВЕ НУ ЯН BD 8 ST KAW o ОЖД, Ж 
第 二 期 比较 早期 的 。 


6133 ”第 二 期 

KARO’ RA: FR ERI 
«$: жа, BEDE o REFERER” RAA 
FR ARKH? ВЕН ° 


51384 第 二 期 早 中 "m 
ФИЕИ ”四 (序数 ) 
ФА: HR? 


鬼 : РНС, НЕИН 

R NIE ° ES SE, Z 3 123 MIE ДАНУ 

® F ° 

BR SE ER НВ Z АЈ Be НЕХ, о 
* ОВ, xS? 


S1385 ”第 二 期 早 中 
ФА: FA? 
ФА: HA? 六 月 。 
RARD? BZ BHPIAN о 
* 全 会 倒霉 不 顺利 ， 是 吗 ? 
ОВЕ, ЖИЕ? 


нин 


S 1386 第 二 期 早 

СОЮ AD: ZODIOIEXUE SU 
Е ВС SERES › BE RAP ER Л о 
Е ЕВЕ о 
ЗЕ Б TE RERUDWOENCENOE S BR 
也 不 大 ， 应 是 相当 早期 的 。 


5 1387 

Que 
T: CRNA RZE ` gik 9 о 

ии 
残留 之 长 整 ， 其 头 部 中 无 针 状 突出 ， 但 三 角形 颇 
St? 2238 › FEL RR Д о 


第 二 期 早 中 НЕ 


$ 1388 第 二 期 

À ARA = СВ) 
$ 1389 第 二 期 [s 
OM aA = (EK) 
QLUB:4Ó4U] 

S 1390 第 二 期 na: 
HB? 

S 1391 第 二 期 64 
Я: ER? 

S 1392 第 二 期 早 中 


OOO. 出口 : П0< 0080? 
e£ За Рр, 55 КЕЖЕ Г ЖЕН | 
之 余 ， 但 该 类 之 问 无 用 王 字 者 。 丹 亦 用 人 需 祭 名 ° 
此 在 王 字 之 后 ， 定 是 祭 名 ， 其 闵 不 话 。 
ША Я — ДЯ ЖЕЗЛ REFER 
派 的 写法 ， 故 不 会 晚 於 第 二 期 的 中 期 。 


$1393 Ж-а 

JAE? 六 月 。 
Hoe MSH ADR TH] ЕЗ 
IR o RRRPRR REM tet SAY о 


LE 


S 1394 第 二 期 ra: 
Aid? 

S1395 ”第 二 期 

ФА: О? 二 (序数 ) 
OME: 17 

S 1396 第 二 期 Tf tB 
А: 南 吉 ? 

S1397 第 二 期 中 晚 BY P 
OF F’ МО? 一 (序数) 


残留 之 长 整 之 头 部 有 骨 迷 突出 ， 悄 全 宽 O 〇 : ЛА 
分 ， 烧 灼 痕 过 一 。 六 公分 ， 甲 版 又 厚 ， 谭 是 比较 
后 期 的 。 


S1398 第 二 期 

СІН КИ? 

$ 1399 第 二 期 жен 
A: aH? 二 (序数 ) 


Б-ША. Эйс. ERG aE ET 


О-О | 


S 1364 第 一 期 
ПА : 四 用 四 来 四 于 加 
其 书 体 较 近 於 第 一 期 。 


ЕН 


51365 第 二 期 

OA? #0: Ожи# 
类 : Rin Lo (вава, ЕЕЕ 
名 ， 如 福 、 规 等 ， 或 是 乐舞 之 事 。 


5136 ”第 二 期 um 
口 口 口 ， 旅 口 : CEDE O 


S1367 ”第 二 期 

OO b> ЖО: REDS 
Æ. WARE o RES REAR 715 ТЕГ X 3 S$, 
HATO 」 相 类 ， 和 当 是 外 地 运 来 之 俘 ， 问 是 否 通 
И ЗЕ о 


5138 Я—`_ HE Hm 

Ия: ПИЖ, HO? 六 月 。 一 《序数 ) 
Я ЯН, LR ET ° Ik РАТ Ж 
FERRÉ Ж Ж › жЕ ЕЕЕ Ж A.E о 
REAR Е > > AME ЖИ ЛЕВ ME 
HO REF 8 SS (R Е UMA ROR 
不 很 大 ， 大 概 是 第 二 期 早期 的 。 


S 1369 第 二 期 

L lla Kuu 1 
It hg АВВ: ^ ЖЕЛІНІ о BSR PMS 
2 FE + НЯНИ, 
— E 5 — ARS ^ RABBIS о 


S 1370 第 二 期 早 中 

外 十 加 月。 一 《序数 ) 

名 四 亡 吕 ?十 一 月 。 

(9 一 (序数 ) 
НЕЕ, BARK): Е-Е 
=} › ЖЫНЫМА ев, Еа fE ° 


S1371 

787 
出 有 时 与 包 ( 古 ) 用 法 同 ， 或 是 其 避 构 。 古 见 0353 
片 ， 有 上 顺利、 克服 、 完 成 等 登 义 。 
ЕЕ, (BERARIEEEO - NAD? Bx 
期 甲 版 之 厚度 平均 大 於 第 一 期 ， 第 一 期 少 有 如 此 
厚 者 ， 第 二 期 则 常见 。 而 且 此 版 之 颜色 鲜亮 ， 也 
是 第 二 期 的 特色 。 


第 二 期 早 ABR 


S 1372 B— ` — JI 2 Es 
CHUTÉ 
HAS BAR BR о 
ЮЗ &ЖЁ BME ROB) KERE 
第 二 期 的 中 晚期 ， 因 真 之 写法 很 像 第 二 期 的 ， 故 
iE fs B— 5 IHE о 


右前 甲 


S 1373 第 二 期 

Па: 
M: ЖЕ › клет» ЖЕНЯ, RES 
B Во 


左前 甲 


S 1374 第 二 期 
UT SU 
2 : ПЕ, ВНЕ о 


51375 第 三 期 早 中 
Mm VARMA e 
Ш. ШРИ Ж ° МЕСЕ» ҺИ ШИШ 
室 之 语 ， 必 是 专 需 举行 血 条 而 设 的 特别 的 地 方 。 


左 尾 甲 


S 1376 - 第 二 期 早 中 

ФА: ZYBA. ”一 (序数 ) 
$. жа, RAME FSM: КЕШЕК 
= ° 

GU 
残留 两 长 又 的 烧灼 痕 都 很 大 ， 不 会 是 第 一 期 的 ， 
月 份 不 加 了 在 J ， 大 构 是 第 二 期 早期 的 。 


S137 ”第 二 期 中 晚 
QO: ZEO? 二 (序数 ) 
ФИН? 

此 版 书 体 比较 近 於 第 三 期 早期 的 样式 。 


S 1378 第 二 期 早 中 
ООК, 883 : CIR ARA RUD? 
BRE Бе Br SIB 5E › ILE ЯНУ, о 


$ 1379 第 二 期 早 

ООК, AD: 四 今日 四 祥 加 
ЕЕ. 除 少数 例外 ЯМЕЛЕ», BIR ЛИЕ ° JH, 
НОЛЬ СЖАЛ ua ЛЕНЖ--НІ ДН 
ER 4E ER. 


S1380 ”第 二 期 早 中 
ФА: ИИ ”四 (序数 ) 
#1: ER0147F > BR HE о 


HER Ke . 


Anis ER 


S 1424 78 — HB rp ie LE 
AAD’ Oe: 40280? 
ABBISSEME | o 
Нево SABE S СЕР» € EK JZ 

VE o 


一 《序数 ) 


S 1425 第 二 期 中 AAA 
ООК KO : 47084? 
LI Бе бе Z ЛЫ Pt » ЖЕ, ° 


S 1426311434 第 二 期 中 晚 = HH 

WH WRASSE? 
IRR Е 2 TZ AAS: MERL. 一 
Жж. ВЕД, ЖЕНА, ° 

$ 1427 第 二 期 

LALIL)JZ EXE ? Z (FR) 

$ 1428 第 二 期 TH 


ПЕК» ЖОС: 今夕 王 口 言 ? 在 八 月 。 


S1429 第 二 期 

OO k.: 01: PANI 8 ? 

S 1430 第 二 期 = A 

KRO’ ПАПЕ SUO 

S 1431 第 二 期 早 中 FH 


ООО • 0: 07 #00? 
Я Г РУНЕТ Je 
Вр: ЛЯ Ж, В МАЛ, ЕН s 
类 ， АУЛАР ЫҒЫН» Ex EE 
中 期 的 真人 。 
ЖЕКЕ ДЕ» ROIRAA > UEJ › 都 是 比 
较 近 於 早期 的 。 


61432 第 二 期 Hm 
OOF 90: A7 ПЕ? 


$ 1433 第 二 期 时 Т 
ОЯТКА: 4SSTÉE ? 

Gus? AAA ° 
ШЕ, Гл воин А, 
9.1423} ZEX › ЕНЕ ЕБ RH ° 
Е E ВЕ. 五 到 一 . ASIE 5 m 
НЕА, ТІГЕ ^ 是 早期 
之 物 。 


$1434 3511426 


51435 UJ ET 
СЕК 01: 67 ЕЕ? 
ЭЖ pq Бе CORSA ЕН», ЖЕЛ ИЕ о 


S1436 第 二 期 早 中 

OOE К › ARAE ? 
第 二 期 很 少 有 好 年 成 的 人间， 第 一 及 第 三 期 则 其 
多 。 此 版 之 书 体 是 第 二 期 型 的 ， 其 残留 长 又 的 天 
部 有 一 和 络 突 出 ， 颇 像 第 一 期 的 尖 头 尾 长 声 子 遗 的 
第 二 期 早期 之 组 线 突 出 ， 故 此 版 是 第 二 期 早期 或 
第 一 期 晚期 的 ， 不 是 第 二 、 三 期 之 际 的 卜 问 。 


S1437 

ІЛЕ 
HMZRBA CH › ХЕМЕ- NAD? FA 
Ais RIZE о ЖЕЕ ЕРА ,› 看 起 来 甚 肥 
Ad RSS ` BILL BEMLER MERK 
像 第 四 期 ， 故 是 第 五 期 的 。 


第 五 期 


S1438 SMF A RI P 

CEN: HA: SAW? ZERAKO” 
| 之 日 尤 雨 | SERRE > RUAN ^ ЫН 
РНЕ Я, ЖЕНИ, ЖАЛ 
BR Я, о НЕ Я — RESO НЕЕ À A > 
ARIE HR AR) ВЕ Е 95 — ЖАНА o REPERI) › ШЖ 
商 颖 以 限制 其 有 长度， 也 只 长 一 "二 公分 ， 适 是 第 
二 期 所 讼 有 的 现象 ， 现 因 真 人 出 大 伯 的 奉 职 时 间 
在 第 二 期 ， 故 暂 以 篇 第 二 期 早期 而 没有 入 第 一 
Nj o 


* AXE TR RUE? 是 的 ， 过 一 日 果然 下 二 


了 o 
S 1439 第 二 期 TH 
ORK? HA: 47 
QUID! F * ИРИ? 
$ 1440 第 二 期 H P 


DOF AD: Ов? 
FRR | < | Fe 


S 1441 第 二 期 早 中 
zapo. HBD): 020 
ИЖ? 


It URB Fe $ FE RE 9 ЖЕНЕ (BR BE ИН 
Ел Remake ЖА» НК 
也 很 小 ， 都 是 早期 的 特 徽 。 


О-О | 


S 1400 第 二 期 "m 


Hi? 


S 1401 第 二 期 Hm 
A: me? НА ° 


АЕР Sb tk ZI a В] o 


$1402 第 二 期 中 

Alma? ЕЛ ° 
АЕ BUE НАК MARXKA 
在 字 ， 所 以 不 会 是 太 早期 之 作 。 


S 1403 第 二 期 

auacvLilu 

ӘЙВИЖХА ° 

S 1404 第 二 期 早 中 右前 甲 
L8 vx ill JU 一 (序数 ) 


BURRS RRM HUE RIKI ЯЕ 
是 较 近 早期 的 。 


S 1405 第 二 期 中 左前 甲 
QA: EH? +—A ° 
OUT À ? 


ЖНБЕБЕБ АН ， ая + RED 
oR RA BREF > Же ° 


* RSA ЖЛЕ ЖЕ? 

S 1406 第 二 期 d "m 
À : LÀ? 
S 1407 第 一 期 ra 
ФА: ЖЕ? 
GUAUI 

第 二 期 恒 作 亡 它 ， 第 一 期 数 见 不 它 。 
S1408 第 二 期 背 甲 
ФНИТИ 
OPE AME ， 

[SV Е | 是 第 二 期 的 常 卜 。 

* 分 天 晚上 于 会 安宁 无 事故 ， 是 吴 ? 
S1409 ”第 二 期 na 
CL 
S 1410 第 二 期 Ж 
070%? 

S 1411 第 二 期 早 中 背 甲 
ЖАН: “=? 一 (序数 ) 


< 


ЖЫН ke BOW AA АС ЖЕН 
io RARP O ЕЛ ЕТТЕ ° 


ЖҮЗІН 


S 1412 第 二 期 жн 
74-9 [+ ? 

$ 1413 第 二 期 背 甲 
1070 ? 

S 1414 第 二 期 ru: 
Е: ^^? 

$1415 ЖЖ WR 
А: “У? 

$ 1416 第 二 期 1 
Е: “9? = (RR) 
S 1417 第 二 期 1 
Иегі? 

S 1418 第 二 期 * tH 
Us ? 

S 1419 第 二 期 


Dl re #01: 2070 


S 1420 第 二 期 + A 
Е: ^^ Е? 

$ 1421 第 二 期 ЕН 
ДЕ? 二 (序数 ) 

S 1422 第 二 期 早 中 EE 
Е: ASO? 


此 版 书 体 频 近 第 一 期 ， 故 以 需 是 第 二 期 早期 的 。 


S1423 第 二 期 早 LE 

aL): ПА: “ПЕ? 一 《序数 2 
[今夕 代言 王 | ЧЕГАУЕНЕ ] ES 
ШЕ Ко @ Кля $ ELEA ° ФЕЙ 
ЗЕТЕ ЧЕ ЕРА JY TT Rm P СЫ ° 
KEZADI’ ВАУ 2 о на 
ЕЕЗ, НЕЖИН, Е 
ЕЕН НН TXSDBEESE: 
ALES Е ВЕН EZ ЖОЛЫ ° 
FREI Б ЗЕНА ЕРЕ АК ЗЕ › HF ЕЯ ° 
其 烧灼 痕 也 不 大 ， 定 是 较 早期 的 。 

* 今天 晚上 王 会 有 炎 稳 ， 是 唉 ? 


ФЕВ ° 
ВЕН ВЕРЕЯ Ej— - BAS > М, Hm 
лены о 


$ 1460 第 二 期 ЕН 
QAZ 
OQA: ATK? 
”在 丁 日 会 下 雨 ， 是 咀 ? 
S1461 第 二 期 ARR 
at» uat] 
OK : KEM ? 
Gu PA 
$1462 第 二 期 早 中 # H 
ФА: FIR? ZZ ZR ° 二 《序数 ) 
@ 四 今夕 品 雨 ? ` 
* (DA XB Е TM Е? 那 一 天 晚上 果然 
F TES о 
51463 第 二 期 中 晚 BF 
А: 今夕 不 雨 ? 


残留 长 又 之 屑 其 宽 ， 指 甲 形声 也 非常 的 大 ， 最 长 
的 距 见 是 一 . 七 公分 ， 烧 灼 瘦 也 不 小 ， 都 是 后 期 


BS E HE о 
S1464 . 第 二 期 早 中 iy EH 
四 不 四 两 ? 

残留 长 整 看 起 来 是 比较 近 早期 型 的 ， 捕 罕 而 直 。 
S 1465 第 二 期 яң 
B: М? = (FR) 
$ 1466 第 二 期 背 甲 
ПАУ UR ? 
S 1467 第 二 期 LE 
LL] B ERR ? 
$1468 ”第 二 期 15 EH 
À : “УЖ? 
S 1469 第 二 期 中 晚 背 甲 
ИЖ ? 


НЯ Безе 2 B БИШЕ PARR ЕҢ ЯТ 
{Е ° 


S 1470 第 二 期 
HT? 


нн 


5141 ЖЖ im 

À : 今夕 雨 ? 二 《序数 ) 
残缺 长 又 之 悄 和 和 缓 ， 且 其 宽 ， 指 甲 形声 也 不 是 早 
期 的 形式 。 


S 1472 第 二 期 中 晚 
À : URN? = (FX) 
PERI РЫ Ec BE 7 ЫҢ ЕРА ЖЕ BD › EREE о 


$1473 第 二 期 中 晚 ЯН 

À : 今夕 不 雨 ? 
残留 长 伏 之 肩 都 宽 而 平缓 ， 指 甲 形 去 深 而 大 ， 长 
S£ Z ӨҢЕ +tb DL REIR MK о 


S 1474 第 二 期 中 晚 ЕН 

A: ФУ Ж? 
ШЛ СЕР Б А) » АА 
之 作 。 


Lb: 


$ 1475 第 二 期 ЭГЕН 


LIS У LARS ? 


S 1476 第 二 期 

À : BFAR ? 

S 1477 第 二 期 

@ аА 

OA: Ж? 
АЕ PAR ЖІ о 


$ 1478 第 二 期 中 晚 背 甲 
真 : 今 口 不 雨 ? 二 (序数 ) 
RE RER › РНЕ, — EJE 4 BZ fE ° 


第 二 期 Hm 


Ен 


61479 
À : Е? 


S 1480 第 二 期 早 中 

@TOO DA : 222 
t FXEJÉTBIRN & CH ГЛ À h # — 
起 о 

QUA OA: ADZAN? 


S 1481 第 二 期 Bt FA 
MA: BOOKA? 

Jc hf КАН BB ASR AB FN Z Ж o 
S 1482 第 二 期 
Ф000, 80: 四 今 加 不 回 — (FË) 
GUI РАЙ 9 


Е-Е. аа. RR RE oe 


>O | - 0 | 


S 1442 第 二 期 晚 

[JL] P» AD: ORY URS 
RIE ERZA o HR АЕР = NB ER 
京 津 3836 作 『 RES X KES J ZM EE 
第 三 期 的 句法 在 第 二 期 是 砍 见 的 ， 而 且 其 书 体 也 
一 样 ， 所 以 此 版 大 牛 是 第 三 期 早期 的 ， 因 真人 大 
奉 职 的 时 期 大 都 在 第 二 期 ， 故 暂 定 骨 第 二 期 晚 
ЯҢ ° 


$1443 第 二 期 时 中 
Bit F › AA: 今夕 不 雨 ? 
BR fe BRB > E EE— - KAD? 
大 ， 上 比较 近 早 期 的 形式 。 
”今天 上 晚上 不 下 雨 ， 是 咀 ? 


Hm 


RRA 


S 1444 第 二 期 早 中 
ООК, 00: 409g? 
残缺 贞 人 名 作 ө, ап о 夕 后 大 概 有 不 
字 。 
ЖЕНА SS SH EVA ЕН ЕНЕДІ о 


нн 


S 1445 第 二 期 早 ARR 
CE F › HA: 今日 不 雨 ? 之 夕 尤 不 口 ° 
此 版 父 例 与 1438 片 同 ， 是 第 一 期 的 常 式 。 残 留 长 
整 只 有 一 五 六 公分 长 ， 是 比较 近 於 第 一 期 的 。 
* ERRETA” EIE? BA R-AK LER 
SARA PE 


S 1446 第 二 期 早 中 

ООК #01: 470m? 
Е: ЖЕ ЖЕӨЕНЕНЕМЫЕ КӘ» KE 
ВАЛ o SHA МЕРЕ» арау 
BS ER RAAB K iu ERR АЙ o 
HERD Бе е URBE EG НЕЕ 5, КӨЙ 
不 大 ， 属 於 比 较 早 期 的 。 


S1447 第 二 期 яң 
ШОК’ 0: 708? LIB o 


$ 1448 第 二 期 ЖЕ 
ШОК’ 80: 708 ? 


$ 1449 第 二 期 
000 › 旅 口 : ERE? 


育 甲 


S 1450 第 二 期 
COO k: FO: OB ЖЕ? 


S 1451 


Я ТЮ 
ФА: 47h? Z CF ) 
OZR ? = (FX ) 


BMRB SOMO НРА ЗЕ 
源 於 第 二 期 ， 而 常见 於 第 三 期 的 形态 。 故 此 版 是 
第 二 期 中 晚期 到 第 三 期 之 问 的 卜 问 。 


$1452 第 二 期 早 中 

ФА: FH? 

GUILIBULLBe 
BERBER RMR) > БӘЗ BU +E Ea 
形 整 也 是 比较 早期 的 形态 。 


"m 


S 1453 

A: UIS? 
RERBE AS ИЗ, ДЕ, REZ. = 
NP LU FPL АМЕ, КВНа 
的 形式 。 


第 二 期 中 晚 ҥш 


S 1454 
OUR ? 
OBOS ENK? 
BER RBS AA? BAO. HAS iS 3: 
深 而 大 ， 是 第 二 期 中 晚期 或 以 后 的 形态 。 


第 二 期 中 上 晚 Ж 


$1455 第 二 期 Ap 
ФА: 加 之 口 回 雨 。 

@Д 

5146 а ШШ 
JER? OERZ 


第 二 期 常 有 上 EER] m ABBE J г 
B o 

82 MEME › RAM KRACK БФ 
2 £m Г, БАРМЫН, ABE 
某 一 次 特别 行 幸 之 地 ， 非 田 游 之 常 地 。 

残留 之 指甲 形 束 大 而 深 ， 大 半 是 较 晚 期 的 。 


S 1457 第 二 期 中 晚 i 
Е: 其 雨 ?在 七 月 。 
残留 长 又 之 头 部 似 是 平 同形 ， 是 较 和 后 期 的 形式 。 


S1458 ”第 二 其 
A: 今夕 其 雨 ? 
* 今天 晚上 会 下 雨 ， 是 吗 ? 


нн 


5 1459 第 二 期 早 中 
ФА: KEM? 


"m 
一 《序数 ) 


+4 + Fin SER 


51503 ”第 二 期 早 中 

OOO» AD: 旬 口 口 ? 

gU? AD: Oro? 
ЖНЕВОНЖІПИЕ , RÉ SZ ëk LMA: Ж 
比较 早期 之 作 。 | 


一 《序数 ) 


5 1504 第 一 期 £ BH 

70 > RA: DEM? | 
史 : 已 见 0444 片 释文 ， 是 第 一 、 二 期 的 上 真人， 但 
Ер В 0—08 > L T r 78 
B o 


S1505 ”第 二 期 中 晚 

Ec ПА: ШЕ: 

OE k: DA: acl? 一 (序数) 
НЕЕ. До, ВН, 一定 是 第 
二 期 中 晚期 或 以 后 之 物 。 


£i m 


S1506 ”第 二 期 жің 

510541], ПА: AL? ALI ° 
Tr í& P ik is Оо 

S1507 ”第 二 期 

BOIL] > ПА: ПЕ ? 

S1508 — & ume m 


СОЮ BO: “УС? 
ЖЕН, АЛЯ, RARES 
УГ ЛЕ, ДЕНЕК, НА 
第 一 期 ， 有 以 篇 第 二 期 者 。 

此 版 之 残留 长 整 头 部 大 半 是 平 切 形 ， 因 藉 鄙 内 壁 
fE Y 形 ， 近 是 第 一 期 军 见 的 。 
”今天 晚上 不 会 有 人 炎 和 禄 ， 是 咀 ? 


S 1509 第 二 期 中 

XU]? МА: ЖИВ? 一 《序数 ) 

ODZ k: 四 口 : ЕО? 四 七 月 。 
第 一 期 与 第 二 期 的 某 些 书 体 是 很 克 分 别 的 ， 此 版 
的 长 整 属 壁 多 海绵 状 组 孔 ， 指 甲 形 吉 相当 深 ， 而 
Eto) > Se BEATE RE AIR BHA > KEE 
第 二 期 中 期 的 。 


S1510 第 二 期 早 中 

ГЦ» 40 : Oro? 

OOZ F DA: 401 ? 
RRS BRE ЕДЕ, Bee PER о 


三 《序数 ) 


$ 1511 第 二 期 
ORF > AS: 0 
(ОЕ he AR: АН! 

IC ER) » KARE MBL» Eq sk о 


oe 


ФВ ? 
$ 1512901524 第 二 期 中 BR EB 
ОТЖ» ЖА: 49007? 一 《序数 ) 


ODDO F ° DO: 070 ғ 
OFM h” HA: 今夕 亡 禄 ? 九 月 。 ”一 (序数 ) 
OZE ho ЖЕ: SSOR? AB. ”一 (序数 ) 
版 上 共有 四 个 完整 长 又 ， 长 度 依次 需 DIL mA 
分 、 二 :二 公分 、 二 公分 及 一 . 九 公分 。 指 甲 形 
ВЕК, RUESREUDAIBN)- Ж с ZA- tt Hk 
ЕЕ» SSSR Ad ERIS. 


$ 1513 第 二 期 早 中 £ E Ha 
QUID › €D: ЕРДЕ ? =A 
OVE 


mE BR 05у › GRE ЖЕН?» БЕКУ 
痕 普 通 大 小 ， 比 较 近 於 早期 形式 。 


S 1514 ж-т Еню 
|, А: УЕ? 
版 上 残留 三 个 长 又 ， 长 度 在 一 ， ВАЛЕН, 3⁄2 
WEA EPERE” Ы/А» Bü S АЈ 
EE EU ^ БЕР] НЕЕ BIA? EURE 
期 早期 。 


51515 第 二 期 中 晚 

ОН › FU: Ф710 ? 
PRI Б 52 Z ЗАН АЛК › RHRRA > ЕЕ 
ARETE > KAR BRAY © 


S 1516 第 二 期 
口 口 上 ,图 口 : 400%? 


LE 


6157 ЖОН 
DD: 80: 0200? 


S 1518 第 二 期 
желі ? 


51519 第 二 期 中 晚 
B= F : ЖА: “РМ? 
BERBER + KAS? DERN о 


S1520 第 一 期 "m 
ТЖК RH: 今夕 亡 口 ? 


"m 


"m 


一 《序数 ) 


о11- во 1 


$1483 第 二 期 早 中 
À : ЖЕ? 
BRA eB AEM GES > TARR AHR > 
AP E HE ER RU о 


右前 甲 


S1484 第 二 期 РЕН 

[ЛЖИ ЛАА ° 

S 1485 第 二 期 ЕН 

VFS VIR? | 

S 1486 第 二 期 早 

ЕСІП, AD: ZB CUI 一 (序数 ) 
UIS UU? 


长 吉之 长 度 不 足 一 . ЕД, RARA EPE 
束 浅 而 小 ， 烧 娄 痕 也 小 ， 很 可 能 是 第 一 期 晚期 
的 。 


6147 ”第 二 期 中 

k0. МА: М 
Я]: 8 ° 

GUTAUI 

GUAE °: R? 
@ КЕЕН ЖАГ SS ' EK R Z › Ма 
J o jk. Kit E ЕЕЕ ӨШІН о 
BM RRR — 6 \ A> BES W RK GH 
孔 ， 不 会 是 太 早 之 作 ， 大 概 是 中 期 的 。 


$1488 Ж + 

OaDUEU 。 二 (序数 ) 

加 不 四 南 ? 
残留 长 又 之 肩 平 组 ， 烧 灼 痕 非常 大 ， 是 比较 后 期 
之 作 。 


S 1489 
ФАИ? 
Qa: SSH? 
КЕБЕЖЕ EAUX › ЖЯЕРН147351474 8] › Ж. 
后 期 之 作 。 


Во = 


510 第 二 期 中 晚 FM 
OOUAZ 
ФА: 今夕 不 雨 ? 


RUZRMENRAUR ^ BEDE БЕЙ 
— . 九 公分 以 上 ， 是 后 期 之 作 。 

$ ”第 二 期 早 中 dm 

vA # RU UR ° 
此 版 刻 余 必 是 之 夕 尤 雨 不 雨 的 形式 。 


S 1492 第 二 期 # HH 
ФИН? 
OMEA 
S 1493 第 二 期 m 
А. ER? 
S 1494 第 二 期 中 晚 
UL RU ? 

LIBE ЛЫ ЗЕ pa PIE › Жн 2:87 fE о 
S 1495 第 二 期 时 中 LE 
74 Z UR? 
S 1496 第 二 期 CE: 
AS A S? 
S 1497 第 二 期 $m 
ЛЖ ? 
S 1498 第 二 期 TH 
ИЖЕ ? 
S 1499 第 二 期 中 晚 Æ Bi] FB 


QO 类 口 口 ， DO: 口 亡 口 ? 四 十 一 月 。 (FH 
ODO F WO: Sti? 加 十 二 月 。 
FEE вз» вни, ERRAZA? 


* FARSE K” НЕ? 


S 1500 

OUÈZ 

OZN hk’ НА: ACR? 

«ОК, OO: 400 ? 
НЕЕ. д, BARER’ TREK 
早期 之 作 。 


第 二 期 中 晚 


5151 — 第 二 期 中 晚 ARP 
800 FAR: ACI? A ° 
RU ERS ARR BRU ZE о 


S 1502 
2% 
ОЖ, SA: Ci? 五 月 。 
ӘСІП 0: OT? 
НЕЕ AE s EPERRAK? KE 
太 早期 之 作 。 


第 二 期 中 晚 


OQA: CÈ? -LH ° 二 《序数 ) 
MRE bo ЖА: ЕН? 一 《序数 ) 
mE fee A SE BA oO HEE OIA 
Es ЛБА + ЛАД MAHA › GR 
SZ JJ » A—-R BW MRM , TRIB RK 
RAM RAR MEA > BRE DIATE о 
“EAHA BA л ^ ЖЕ? 


5137 HF HAP 
OAFb ИҢ: EHC? ”一 (序数 ) 
оја ији 


ЕЕ Езера B SEA ELE 
| ERV ITCH J ° 

BERI НЕ ОН ER Ay (S REB AUS SE HS o A — hag 
尖 藉 一 模 一 样 ， 一 定 是 第 二 期 早期 之 作 о 


S 1538 第 二 期 中 晚 

CIE P» FO: ERSRUIK? 40 。 
Ж. REMI? AA MSH ， 或 是 第 三 
期 过 宇 之 前 身 。 在 后 可 能 篇 月 份 或 地 名 。 


S 1539 第 二 期 早 

KOO: BDI: GEA 。 一 (序数 ) 
第 二 期 用 往 字 的 有 往 于 田 及 往 田 。 
残留 有 四 长 琶 ， 可 知 长 度 的 在 一 . 四 和 一 ， 五 公 
REA? RUST BHR BR) > 很 可 能 是 第 一 
期 晚期 的 。 


5150 ”第 二 期 HH 
жонс 
$1541 ”第 二 期 早 


MA: 多 口中 亡 口 ?十 一 月 。 
多 下 之 残 字 可 能 坊 官 名 ， 如 多 马 、 多 射 之 类 ， 此 
Е ЯНА, J E УЕ о 
Ih ESSERE + KAD ВЕН, o du 
是 第 一 期 形态 ， 惟 书 体 似 第 二 期 ， 暂 定 需 第 二 期 
早期 。 


S 1542 
ИЖЕ ? ` 
ТЖ АО Е 5 MeeR’ Л 
PLE B: S СОН» IDE ERG SS о 

* 今天 不 会 EKER LE PE? 


S1543 ”第 二 期 sm 
ООО » 0: 008 ? 
HERI DABIS | © 


第 二 期 LE 


S 1544 第 一 期 晚 

ФА: AHA 

GO 一 (序数 ) 

GUIAS [UB ? 
此 版 书 体 比较 近 於 第 二 期 ， 但 言及 多 工 、 多 臣 一 
关 事 的 务 以 第 一 期 后 常见 。 其 长 又 长 才 一 . TA 
分 ， 指 甲 形 欢 是 迹 小 而 贺 的 第 一 期 式 BER 
宽 。 和 弥合 言 之 ， 是 第 一 、 二 期 之 际 的 。 


S 1545 第 二 期 中 后 

ШОО нА: GRECA 
ж: 2805267 > JS Hb sk o 
HEB Бе бе Z ja PL ПО НЕ ЕЛІ о 


石 尾 甲 


S1546 第 一 期 
BE Ho DA: ROKR? 
RBM ZAK MARES SEBS RA 
EN o BMRB AL о 
BM Б ЕЕ. UNS: t EBE Ker E. 
作 。 
* RASS > EIE? 


第 二 期 之 


S 1547 
MCL ? 


第 二 期 背 甲 
一 《序数 ) 
S 1548 第 二 期 


MUAC DE? 
KARR SACRE! о 


ЕН 


5159 ”第 二 期 
АШАТ ? 


EL: 


S1550 жо) Hm 
¥Bb DA: 今日 亡 来 恋 ? 


S1551 ”第 二 期 早 中 #Ẹ 
ОСПА» KA: SATRÉE ? 
GUTER? 
两 个 完整 长 又 之 长 篇 一 . 五 和 一 ， 太公 分 ， 有 一 
ЕНЕҢ», Неа, верен, K 
构 是 比较 近 於 早期 的 。 
* OFAKASAR AZM ж? 


— CFE ) 


6152 第 二 期 早 中 

СІН», ZA RÛXKE ? 
ЭЎ q Бе 92 С.Ө ТЕБЕ, ЖЕДЕ MAH EB 
看 起 来 是 较 近 第 一 期 的 。 


нн 


BPR AAD ES + ЗЕ. RAR E 


Wy) yr | 


@— СЖ) 
АЛЕК, 510444 FE EX o ИЖЕ 
EUCREJI— - 五 公分 ， 不 会 是 第 二 期 的 。 


S1521 Ж-Ж НН 
ПЕС: 4/00? 


5152 第 二 期 
OT 0 mt: 今 口 亡 口 ? 
OUR F* OA: SOCH ? 


$1523 ”第 二 期 mm 
ООК, mC): 270% ? 


$ 1524 51512 


$1525 ЖЖ "m 
RRO? OR: “ПЕ? He 


S1526 Жо 

ОТЖ ИЖЕ]? 
AX B EH 28 Fl Т P Z R pt 3 = RUE ЕЙ НЩ F 
Е ЗЕНА ^ тЕХНЕо RRS 
ER Ao ИЖЕ, £ AG iB ix ss 8 
J.J IK НЕН ОЕ, и 
缺 文 ， 大 构 是 风雨 一 类 之 字 。 

@UF КАЛ ? 
Jt FERES Е РЕВ ^ ЕШ H Z @ о 
此 版 长 又 长 一 LAS › AERE’ ARZE 
不 可 见 ， 隐 移 是 焉 轿 状 :不 是 第 一 期 之 物 。 由 於 
Жете КНЕ, 不知 其 形态 之 像 ， 而 
RE - НАЯ АКЕМИ, ОВ 
HRH о Я Б-г Х о 


À HB 


$1527 ЖЖ Жен 

ПОИ=ЕЕИО же? 
PHARE ED TEO › YEFFBESUERA ch Ae 
ААХ, АЛЕ = MER S — 
Bt EB RS] S NEUES PLA, › ЕЕЕ tE £ E. RZ Z Bay 
QRH ^ ХЕ ЕН о tz 
FEU: Е ЕН o TE HAUTU «кА pe 2 = J 
АЛК FE) o i SIRES o 
残留 长 整 长 一 … Е ADEA: HA? t 
ER ， 可 能 是 第 三 期 的 形态 ， 暂 以 篇 第 二 期 晚 
期 。 

* ЕАН , ÉXR-HÉREELSSÉ > 
ABA LE МЕ? 


$ 1528 第 二 期 
02,60 04 : DOBUD« ? 
üG b> #0: ЕНГИЛЕ«? 
EHATKCE Heg EEG АНК 
抵 地 名 之 记载 。 
” 王 去 田 猎 不 会 有 炎 害 ， 是 吗 2 


S1529 ”第 二 其 左前 四 

ОЕ. К, CERBIEICITECI ? 
第 二 期 常 有 王 其 田 于 某 之 余 ， 此 版 田 与 地 名 之 
间 ， 似 应 还 有 一 个 字 之 空间 ， 大 概 田 后 缺 于 字 。 
НЕК, ВНЕ, жаа 
ЖЕ o 
* EOWA MRE ARE > BIE? 


S1530 第 二 期 早 
ЕО, E: SARO 


Е: BRO0S2F » кажа, НЕ 
AW o REEÓEDCTXWSEI:BIUDEEAT 
AARSE MHBAAZ Ново X 
ВЕЖ М, НЫ Бан 
角形 ， 大 概 是 第 二 期 早期 的 。 


S1531 ”第 二 期 早 

À LATUR? 
ЖЕЗТЕМЕНЕ FHEA Xm; Bm 
НЕ» AE Ri BRAY о 


ARR 


$1532 第 二 期 早 

OH b> 出口 : 22, #080? 0% o 
ЕШ ег ARM гасна RPE)? 
HR | 其 详 请 见 0522 片 。 


S 1533 第 二 期 早 

CHU HA: ПО —— (RR) 

S 1534 第 二 期 

0280, Bà: UI 

OJ F » HA: 王 其 田 加 

S1535 第 二 期 中 晚 右前 甲 

1+1, ОА: 风口 口 辕 其 田 回 一 (序数 ) 


此 甲 厚 迷 一 公分 ， 骨 色 鲜 明 ， 不 会 太 早期 之 作 。 


5156 第 二 期 早 中 
QXELIOI ; ODA : 202 

真 后 之 残 字 ， 似 是 今 ， 或 是 上 今夕 出 之 事 。 
Gui it? 一 (序数) 


LES 


MRK he - ЕҢ 


Be ЕЕ МАЛ, 烧灼 痕 一 … 五 公分 :一 
BARAK: BRAM Man ғ PAA ° 
$1570 Жо ARR 
awh = ° 
ЖЕБЕ. =]. MAZER > ВЕН 
AR ^ ВЕНЕ М ° 


S 1571 第 二 期 =н 
ЮЕ P» Е ° 
| 51572 Ж-Ж ru: 
ЕК» Ee 

S 1573 第 二 期 早 中 TH 
Ом Ra ar A 一 (序数 ) 


残留 长 到头 邵 基 尖 ， 但 不 是 第 一 期 之 针 状 ， 烧灼 
痕 其 大， 可 能 不 是 太 早 期 的 。 


6154 第 二 期 中 晚 

ЕСІГІ», = ° 

@OU b> Fe 
残留 之 烧 和 娄 痕 非常 大 。 


$1575 第 二 期 中 晚 

ӘЖК» Жо 
残留 长 整 之 壁 甚 寅 ， 完 整 的 又 长 定 在 二 。 五 公分 
以 上 。 


ЕЖЕ 


$ 1576 第 二 期 中 了 晚 
ORFO: = ° 
ON ND EE ° 
ЕН Бе ЗЕ RENE ВЕКИ BERET: ЖАН 
较 和 后 期 的 。 | 


À BU FR 


S 1577 
OTHE 
@UO > BO: ИИ 
BE EEGUSCRGEKRBOBS ПЕН =, 5 
Ë ТЕЖЕ ' HEDIS ° 


ЖЖ ARR 


S1578 第 一 期 晚 
CH’ WA: BRO 
РІМЕН 
页 人 出 的 奉 职 年 代 ， 自 各 种 中 象 看 ， 至 少 起 於 第 
一 期 晚期 ， 此 版 背面 列 余 有 向 方 国务 骨 的 纪录 ， 
85е 9 — АННУ Bi › A) RIA AERA о 


Z= 81] ЕВ 


S1579 第 二 期 左前 甲 
XUI 

ӘРІПІ» жи 

S1580 第 二 期 HU 


ER PAI EZ 
子 : SA A2 BERUR SIE JBE A ° 
此 版 书 体 也 是 第 二 期 的 。 


S 1581 第 二 期 早 中 
DO: XD: ВАМ 
KA RRL > АН MAKE KA 
篇 饰 ， 女 性 爱 饰 ， 故 以 女 旁 代 之 。 
就 残留 乓 整 之 形 能 看， 是 属於 比较 早期 的 直 屑 三 
角 头 型 


E: 


$ 1582 第 一 、 二 期 之 降 

000 &4: ПЕ — (FR) 
ЕКО, ВАЛА НАА ЛАА 
BR > 5 — 8 = ERU ELA > ПЕ CB 
#8 4.51.1 ) 的 王 字 作 K REREH > MEH 
ЕАН КЕФ ЖЕ ES): НЯ, 
ШУ РА ГЕНІ ] ЗІНІ» CERE 
奉 职 期 大 概 是 第 一 期 晚 和 第 二 期 早 。 


51583 ЖЖ 
ОК ШІ: БАНИ 


6154 Ж#Н 
FHL: HH : 加 
ЖНЕЕОЕОЕНЕХ» € E KE HB BS о 


S 1585 
(ЕСІГІН 
OÙ] F ° AD: ИИ 


第 二 期 


S1586 ”第 二 期 

ARO: ЖА: И 
BS БЕНЗ ВВ Жен, Же 
是 第 一 期 的 。 


À 


S 1587 第 二 期 Ia 
Я: 今夕 口 
S 1588 第 二 期 rds: 


ZXHong&:UAXUI 
LH: 见 1124 片 ， 是 第 一 到 第 三 期 的 上 人 “。 Ш 
体 近 於 第 二 期 式 。 


J — h | 


S 1553 第 二 期 

四 长 四 今日 口 来 口 ? 
ARBAB нг атаға іні 不 
像 干支 或 卜 真 宇 ， 很 可 能 是 初 见 的 上 人 名 ° 


нн 


S 1554 第 二 期 "m 

DOr; 20:08 EL SS? 
п: АЛА BRALNA Е-Е 
J| XE S RS ELA. o di КТ ЖЕ REP 
期 的 。 


S1555 第 二 期 LE 
ООО BO: O8 EUR ? 


5156 Ж-Ж LÉ: 
MA SH A? ”一 (序数 ) 
S1557 第 二 期 LE 


[JL] F #0: OAc? 


$1558 第 二 期 LE 
EH bh FA: SACRE? 
S1559 ЖЖ Ең 
ИЕ ? 

51560 第 二 期 早 中 


[JD] P KA: ПАПИ 
PS = Ж С.А? ЕПП БЕ, HEALTH EME » 
HN o 


S1561 ”第 一 期 

ORO hk’ DA: mg 

ӘДІК ПА: “ИРИ 

ия: 47 
GERE WR RE GE » MAÉ > BEER 
小 ， 其 形态 是 第 一 期 的 。 


$1562 第 一 期 

REVUE 
jt RRA RE FRA SH SB LA RAS 
多 行 於 第 一 期 。 


"HB 


$1563 第 二 期 
丙午 口 ， 出 口 : ZOSAFAC 
ES ЖА ° 


S 1564 第 一 期 晚 
QuDBUgIcg 


| HO 


НЕ, НН, RER 
ЕЧ ра тире е ИИИ ч 
LE J 之 类 ， 此 版 牧 后 有 数目 字 ， 也 和 牧 畜 之 事 
吻合 。 

Gus 
Кирил, HORSDESERUIBEUÉS— 
(ARE ЖЕНЯ, REUS EE EEUU fE ° 


S 1565 第 二 期 中 晚 左前 甲 
O> (FR) 
ORF: о 十 二 (序数 ) 


干支 卜 王 是 第 二 期 的 特殊 钥 例 ， 大 概 是 如 旬 夕 之 
常人 上 ， 故 疫 有 写 出 上 问 的 具体 内 容 。 此 种 让 于 大 
概 是 不 太 重 要 的 事 :， 不 必 特 地 收藏 以 便 移 查 的 ， 
故常 被 利用 篇 其 他 的 用 途 ， 傅 内 1640 片 之 解说 。 
十 以 上 之 序数 是 非常 罕见 的 ， 普 通 是 十 卜 以 后 再 
从 一 数 起 ， 此 十 二 不 会 是 月 份 ， 第 十 二 月 如 不 是 
合 文 ， 就 作 十 月 又 二 。 此 十 二 之 下 空间 基 大 ， 不 
RITES —11 ° B— PE S S$ ER — CS 
55399 ) ЖЕ В ^ ШЕМ А1, B tB 
HE T о fp ELIT IZ REB Lo ЖЕЖ 
费解 的 。 

此 版 之 长 又 不 计 其 突出 之 细 穆 ， 身 长 篇 二 :五 公 
分 : ABO + 九 公 分 ， 烧 娄 痕 长 一 ' AAT’ 是 
典型 的 第 二 期 巨大 长 豫 ， 当 是 成 熟 之 作 ， 其 有 短 
а ЮР, АЕ КН ЁРЕ 
T° 


第 二 期 中 晚 左前 甲 


S 1566 
(XX К, Eo 
GOD xe 

AURREA: ЯВА ° 
S1567 ”第 二 期 时 中 жаң 
ФНС, Oe 
GEH Xo 


残留 长 又 长 在 一 АЛЕН о ЕН», ' 有 早期 乙 
Jc SR TÉ RE о 


S 1568 第 二 期 
ORRO: Ee 
ӘСІП, Ше 


$ 1569 第 二 期 中 晚 
OBF F: £e 
UGU: Ee 

J BR Ey II НУ F SIUE YEAS V ЖЫ o 


Жн 


$1609 第 二 期 
ӨЗГІП» 0: GED 
2л 7 
以 上 两 Ro SOLERBDER SETCERHI | 
2 ° 


右前 甲 


S 1610 第 二 期 早 中 
E XUS DD 
ВА БЕЗЕ БЕЛЕС у > BERNER о 


A E p 


S 1611 第 二 期 右 首 甲 

DOAOOaeaa 
АСА ЕЧ > ДН LEER TE, 
或 是 若 字 。 


ЖЖ CRE (ARR PAL, Bey 
卜 甲 的 特色 o 


S 1612 第 二 期 早 中 

ини = (в) 
RÉTÉRÉE — ЛАЗ, ЖЕБЕНИН ДШ 
RE › REPR MEN HARE ”和 与 第 一 
期 之 作 尖 头 不 同 ， 大 牛 是 第 二 期 比较 早期 的 。 


ЕН 


$1613 ”第 二 期 E: 
2а: DOLE 

опа 

S1614 ”第 二 期 45 FR 
串口 加 贡品 


RH RAE. 
ЕНЕНЫ», H HR ШЕ 8 о 


S 1615 
AURA 


第 二 期 
一 (序数) 


S1616 

ЛЕЙ zm 
€ : 3888042 930, Нани, а o 
ASRS > Ec е — ° 


第 一 期 


S 1617 第 二 期 早 中 
ФАП 。 一 (序数 ) 
GUAE 

}1: REEF SORTA EEEIEE: S 

EE ЕЛ o 

eS SRT AE = ЕН , (LIE ARRIERE ° 


ЕН 


S 1618 第 一 期 
BOK ”一 (序数 ) 
书 体 及 背面 烧灼 形态 比较 近 於 第 一 期 。 


S1619 第 二 期 
uou 
ФИПЕЙ 


Ze ВУ ЕН 


$ 1620 

CIE КИ 
ЖҮН BEE В = АО KIRK) > Был 
第 二 期 早期 。 


第 二 期 早 中 


$1621 ”第 二 期 
ҤЕ АРА 


BARB ИЖЕ, БЫЛА о 


B1622 第 二 期 中 晚 
020, ZA: 王 口 小 乙 巴 在 口 口 。 
GI JEJE > #0 : 08420045 -° 
ДЕЯ b AS 5362 о 
BA J; SZ fE Ë CUP JBE RAEE Y JE , E 
比较 后 期 之 作 。 


B 1623 第 二 期 中 晚 
ФА: LU? 一 (序数 ) 
OA: LÀ? 一 《序数 ) 
OQA: 亡 尤 ? 


ӘТК» ПЕ: FD 
上 比较 完整 之 残留 长 又 长 二 公分 左右 ， 在 第 二 期 的 
卜 骨 来 褒 ， 算 是 很 短 的 。 烧 灼 瘦 迷 一 . 三公 分， 


与 又 长 比较 算是 大 的 ， 尖 图 着， 头 部 内 壁 有 作 Y = 


形 的 ， 大 牛 是 中 期 之 作 。 


B1624 Жи 
ORR o À: FRAME CAB? 
@A: KH? 二 (序数) 
SRE-ASEA ЖӘН» SEP ES fE Y J , В 
RAE ИИА JE > H 
ИЖЕ, LE HE OE E o 
* TRAK Zi MOR RS MRSS > 
FYFE A › Е? 


一 《序数 ) 


B1625 第 二 期 早 中 

OQA: ОТ? Яо 
АУЕ EH › SK IH T ZE pl S а 
后 对 小 乙 父 租 丁 之 称 ， 今 知 第 二 期 序 有 是 称 。 

ОНЕ Е F > Жж? 


DE + ае Е.Е oe 


vi | FI | 


5 1589 ЖЖ Hp 
ФА: 470 

Gut 

S 1590 第 二 期 中 晚 ЕН 
Е, ИА: 47 一 (序数 ) 


残留 长 整 有 个 作 平 切 的 头 邵 ， 不 是 第 一 期 型 ， 是 
近 於 第 二 期 中 晚期 的 。 


S 1591 第 二 期 "m 
pQik:/B:4BHU 

S 1592 第 二 期 = 
ASO ИА: AU 

S 1593 第 二 期 AP 
А: “НИ 

$ 1594 第 二 期 ЖЕН 
ї:&жї 二 《序数 ) 


残留 长 又 头 部 作 平 圆 状 ， 是 第 二 期 型 的 。 


61595 第 二 期 早 中 

JS : ИИ | 
21 5:3 ^R НЕ, RCRA E 
第 二 期 比较 早期 之 作 。 


5156 第 二 期 Ep 
ИСИД Г] e° 
$ 1597 第 二 期 早 中 左前 甲 
A: 弦 吕 在 二 月 。 一 (序数 ) 
残留 长 又 头 部 有 类 状 突出 ， 是 早期 的 形 熊 。 
S 1598 第 二 期 
ОСК Ов: а 


сн, OA: aku 
Ë: ЖЕ, EAR 


S1599 第 二 期 早 
#00 > WA: Oo 


ЭЖ ОҢ Бе SE Ар S EE) › BRR > AOR 
小 ， 是 第 一 期 或 第 二 期 早期 之 作 。 

S 1600 第 二 期 BR 

[ЛЕ [Л 


问 王 之 安宁 是 第 二 期 的 避 惯 。 


S1601 ”第 二 期 中 晚 
À: 5621 一 (序数 ) | 
ЕН CRERAIERAAK НЕХ, BH 
IR IER Ж о 


左前 甲 


S1602 FPH i 左前 甲 
A: LUT+—A o 一 《序数 ) 
残留 之 长 琶 旺 上 版 同形 态 。 
51603 第 二 期 早 中 Lá 


OF h^ ИЕИЖИ 
ЕЕЕ НЕ ШЕ, НАЖ gt 
RERFEX Нак о 
ЖЫЛАНЫ» Шева (Е о 


51604 жойы 
DAC UA: ЕЙ 
ани 
Bs k F ERIE > АЕ Х > RRS 
Жо 
QARR r’ HA: ПО жЖыОй 
KR ERRORS Го ERAR ВЕЕ, ІҢ 
比 丙 高 一 字 之 位 置 ， 丁 又 比 出 高 一 字 之 位 置 。 玻 
РЕЖ ЕВ ° НЕВЕ —Н FS Z 0 
А: Ас: ЖИЕ ЕРІ», ПН HN & 
ДЕ o НЕ SE EL BDYE— - 五 公分 左右 ， 排 列 整 
9. АЫ ， 烧 灼 痕 不 大 ， 大 个 是 第 一 期 之 
物 ， 真 人 出 也 自 第 一 期 晚期 起 奉 职 ， 今 暂 定 需 第 
二 期 早期 。 


= (序数) 


S 1605 第 二 期 中 晚 右前 甲 
CBE AAR 
BARBERA - АРАК» FAAR ME 


СІНЕ» He Bear ich Я о 


S 1606 第 二 期 左 首 甲 
e ieu 
RIRE ERY ЖАННА» š ° 
ЖЫН НАЈ < Z R ЖЕ о 
51607 第 二 期 中 晚 。 右前 甲 
[J 26 K И 
此 大 是 否 序 贞 人 大 待考 ， 但 同人 需 第 二 期 之 人 物 。 
ЕЕЗ ЖНА ЯНА, Ке Л о 
5 1608 第 二 期 Я ER 
JEZ 


ИАА EST X REZE HME F ° 


HET KNR + Bar SEE 


ФЕН, Е. ”五 (序数 ) 

ФЕН, Жо A CFE) 

@BE# Е. ”七 (序数 ) 
НЕОН, ЯНВ 三、 二 ,三 、 二 ， 
六 、 二 五、 二 ,二 和 二 或 二 . Ао BIN 


RÉ ЗЫН ЛДЕ» ИНЕЖАЖ» Ж 
ЕН ФМА (Е 


B 1640 第 二 期 中 晚 

Фе. ЖГ] > = ° 二 (序数 > 
OZO: о ”三 (序数 ) 
四 乙未 卜 ， 王 。 四 (序数 ) 
乙未 卜 ; 王 。 五 (序数 ) 
@Z#* EF =° 
O00: = ° 

OZO.: = ° ACH) 
GU F ° Oe 

[3] ПРИ 


BORD Sli KAER > ИЖЕ 
真人 ， 此 版 需 第 二 期 比较 晚期 的 ， 此 了 吨 不 知 与 第 
三 期 之 吧 有 了 天 傈 和 否 ， 不 知 亦 是 像 第 一 期 之 和 纳 甲 的 


В 1641 第 二 期 中 网 
ORFO’ De 
ORE К, Жо 
@ К, Ee 


AC BR 0 

RS AA PSA SSS ӨЗЕННЕН S 
生 於 第 二 期 , 如 1639 和 1645 片 都 是 , ЕНЕ EB ^ FB 
$e 3 FE 18 072244 > 2245 ~ 2246 * 2247 > 2353 - 
2386 + 2412 ~ 2444 ~ 2532 ~ 2870 - 290051 513 也 
ab — 8383 о iB RE ICE tb BEL 9B PU JR ap ЖЕ 
8925575: о ig — FRA КАЕ SPA ATM КЕН 
held > RARE Hi šE pk. RAR BS BIER Ж 
[=] » ЖЕНЕ o iB ES $k šE BS РЕ НЕ 
ВИНЫ > IN it; tz de d TE SH BEB 
RARES о Bee ks LEA PARA ERS) > № 
Ro — E A JE FS ЕН rH Ud RS RAR 
UE EESDAEEETARUB BARAH BHO BH 
ЖА ЯЗ PLAY o 2567 ЕГІН КЕ, Ж ЖАБ 
ЕЖЕ K ER BEES 实物 可 看 出 是 支局 平 
的 大 痪 ， 如 图 一 所 示 。 另 有 一 编号 931. 52. 5056 
如 圈 二 所 示 ， 其 上 有 第 一 期 及 第 四 期 所 特有 的 小 
A > OR ОА АТА», ЖЕНЕ RAT 
AAA o 1645 т AU В BIO О-О» Ж 
很 通 宜 魔 成 针 的 ， 也 许 有 一 天 会 发 现 有 十 铬 文字 
的 骨 符 或 其 他 用 具 。 


GO Eo 
Еа ЕКЕШ. А, BERB ED Б 
Ш.Е» MOSES BE ЕНИ 
晚期 的 作法 。 


iii! 


ЖЕНЖ2-І» 3 T: РАГУ Z Т 
UNES ERIS E JU DICE ° ak 
EZERREZ: MAEA: жишк 
DTI NECESITE TIE > БЕЛЕ 
ike 
ODO F ° BO: МЕХ? 

版 上 长 又 长 二 сж. IASS ë B GA 
BORER > Lie PWROR MA MR 
突出 一 类 的 ， 有 不 太 晚 期 的 感觉 。 

* ORMMAABLS EME ? 


B 1626 第 二 期 
ПП» ПА: ЖЖ? 


B1627 ”第 二 期 早 中 
ФЕ, ПА: ЕЯ #01? 
O: CH? +H ° 
能 图 记得 很 整 曾 ， 像 1625 片 -- 样 ， 有 比较 早期 的 
感觉 。 


B1628 第 二 期 

Os К, ЖО: ЖЕ 
第 二 期 常 祭 之 母 有 癸 、 辛 、 王 、 已 ， 此 期 常 於 受 
RÉF TZ ET NRARERERARTE 
可 能 的 。 


B1629 ”第 二 期 
ООО, Ін ПИЯ? 

ЕЕЗПЕБІГ ЕЖЕ J ЕЖЕ o 
OA: CÈ? EHHE? 


B 1630 第 二 期 
XURULUTT A: 


B 1631 第 二 期 

cozzo. OA: 旬 口 口 ? 四 月 。 

OZREN’ EA: НТВ? О ° 
* FAKSA Л › 15 ? 


B1632 第 二 期 
СЕП» HA: 61-18 ? EB 


B 1633 第 二 期 旱 中 
ORE he нА : Ям? 
@RKho WA: ЯР? 
残留 长 整 长 不 过 二 公分 ， 而 其 头 邵 又 似 有 尖 状 突 
出 ， 大 中 是 比较 早期 的 。 


| RI | 


B 1634 第 二 期 
ОЖ Fo RA: 000% 
2000: Оя: Die? AD 


B1635 ”第 二 期 中 晚 

OTO’ Жо 

@T Ib» Eo 

OTM F: о 

ФТ, о 

ӘСІ Ж 
БЕН FRET MIRE» ЖЕНУ ЬЬ 
fal & Kia] À FX FE 0 


ЕЗБЕ лл. KRIZ. АА, HE 
RA? JUS ^ НЕНИЯ (Е ° 

B1636 ЖОЙ 

Okun AY 


2000 › #0: 090%? 
BSST 221 © 


B 1637 

(XB о 

QE PX ° 
除了 以 上 两 卜 外 ， 在 骨 的 下 端 仍 有 四 租 的 文献 : 
OFE ГА ; OFE КАЕ; OR; Ово 8 
PUM OC RECAP ВЯ › AR: ФЕН 
HRB ОБ ГЕ Н ， 似 平 不 是 想 把 下 
ВЕ НА, n] ñE E: EG GR HE Bm TE S 8938 
ER ОЙНАУЫ» МУЖЕ; ORTE 
三 、 第 四 期 外 ， 没 有 在 骨 下 端 作 又 灼 的 ， 而 骨 上 
У th SES BR ES КРАЯ НЕЕ о 
ЩИ ЕК ›, НЕЕНЕНЕ-. KA 
分 ， 一 个 是 一 . 八 公分 。 关 种 不 超过 二 公分 的 ， 
大 都 见 於 第 一 及 第 四 期 。 第 一 期 是 尖 头 直 层 ， 形 
能 和 感觉 都 与 此 非常 不 同 。 第 四 期 串 也 有 平 图 、 
KAAR’ (E ME EE EE > НЕ ДО oF 
ӨҢЕШ» ХЕ DAR ВИНЕ ig TL ER 
кыз» HSER SATAY > НИТЕ ° 


二 《序数 ) 


B1638 ”第 二 期 中 晚 
@ 类 口 口 , 王 。 
он, Oe 
长 声 头 部 内 壁 作 Y JE ^ ARE’ ЖЕЙУ fE ° 


B1639 Ж-Ж 
(ӘБЕН b> Жо 
OR b> Ee 


S 1658 第 三 期 BEA 
BR F ВА: BAC? 
euis uu 

* (DEEXC,H € TR: Е? 
6169 第 三 期 背 甲 
QUALU ? 
OZ 


ЖЕБЕ — НАЈ ° MERE 35 = J) > 
且 留 有 不 少 的 真 间 ， 故 暂 以 需 第 三 期 。 


S1660 第 三 期 

JA: 0 ? #00 e° 
残留 长 整 甚 宽大， 是 第 二 期 中 期 后 的 作品 ， 暂 定 
ЮЖ = o 


Ен 


5 1661 第 三 期 LE 

LJ JL)» ра: +00 ? 
ARRI PA. | о 
DE: ЕДІН, AAZ ° МЖЕЖАЛИ` 3 
等 同 版 ， 知 会 奉 职 於 第 三 期 。 
残留 长 整 之 屑 不 站 ， 指 甲 形 吉 很 大 ， 至 少 是 第 二 
期 中 期 以 后 之 作 。 


51662 第 一 期 晚 背 甲 

OR b> Wa: 4 STE ? 一 《序数 ) 
Wa ПЫ Же Зе Ж} ДЕ iB Ji Oz BR EE Н) RAK o 
* АХЮЕКЕЖ@В XI ЖЕ? 


S 1663 第 三 期 ERR 
RIM FR > MA: POM? ГИЯ o 
BERI ЕВЕ: Я, › КАЖ, HIREK о 
* PHAGE › ЖЕ? 


5164 第 三 期 

OFBD0 мА: 400 ? 

GEIL] F ° WO : От ? 
PER ЕВЕ МОЮ 29. ЖЕНЕ о 


二 《序数 ) 


S1665 ”第 三 期 
OC B: 80: Z$U 
ВЕЗЕТ. ^ НЕ Фр 2 о 


51666 жш 左前 甲 

辛 口 口 ， 晶 口 : еи (ж) 
S1667 ”第 = 期 um 
EIU) > RD 


GL JL JE) > ипи 
Bi Ж RRS АЕ ЖЖ о 


$1668 第 三 期 中 甲 
OO F RO: ATA 


S 1669 
хля 


第 三 期 


В 1670 第 四 期 早 

(REI > HEZA 

OZE? HA ° 
it RRE E-FS |, ЖЕДНЕЯ Е 
a} > PUA AM TS ИЮ — F3 FH о 
兹 於 卜 铬 不 止 是 指示 代名词 ， 且 有 已 存在 、 已 发 
生 的 合 划 ， 常 用 於 验 语 以 表示 事后 所 发 生 或 所 进 
行 的 事项 。 兹 用 於 此 表示 探 用 了 三 牢 之 问 章 施 行 
To 

@— (FER) 
CR SRE Ai MS) > ЛАРА» ABET 
也 是 第 四 期 的 一 一 形式 ， 有 序数 ， MA RF’ RE 
PAN Bik (BRO - 三 或 二 ' 四 公分 ， 
平 切 头 部 弧 屑 ， 或 平 轿 头 部 弧 屑 ， 是 较 近 於 第 三 
Ж» WARE РАЯН ДАНУ о 


B1671 жыл 

OZE? 19 

@eth ЖЕЛЕ? 

OZ? KA ° — (FR) 
第 三 期 的 粗 而 小 书 体 常 有 兄 庚 、 兄 己 的 称呼 ， 第 
二 期 租 甲 时 常 有 兄 已 、 兄 庚 之 称 ， 故 笔者 常 慎 疑 
КЕ RER BRU (BRIT MOBS м 
得 此 种 卜 必 还 是 属於 第 三 或 第 四 期 的 ， 知 道 以 称 
Satie Ano RAR AS BH 
是 近 第 四 期 之 大 而 刚劲 的 ， 其 至 长 竟 有 过 二 。 >< 
公分 MAFI RAZ ЖЖ. Мм 
的 ， 第 四 期 比较 少见 兄 之 称呼 ， 而 兄 庚 比较 常见 
於 第 三 期 ， 故 定 需 第 三 期 晚期 。 
* ОД, FH TER 6 ? 

用 三 诛 是 合 通 的 吗 ? ERRATE h 


IDE 
В 1672 第 三 期 中 
(UI RK ° 
©5901 if ° 
@ 3 Hi ? 
OR ? 吉 。 


Han haat + КЫСАР. RARES dr 


оні ë | 


B 1642 第 二 期 


LIT ? 


В 1643 第 二 期 
АҒЛА: ЕП 


В 1644 第 二 期 

ЖАР» WA: CH: ООК |- 月 。 
卜 之 前 的 缺 文 沼 是 在 某 地 。 

opä Rx ua 


B1645 第 二 期 中 了 晚 

OPS (ЕЖ ) 

ФЕ. (FK) 
扰 本 倒 植 ， 由 下 而 上 卜 ， 非 由 上 而 下 。 
ЕН ЕВЕ Н Ы» n| BE Е AAR 
ЗЯТЯ, R1640) Mik о 
RER + ЧА, АЕ ЯШИМЕ, ЖЖ, 
楼 局 ， 是 比较 晚期 的 形态 о 


S 1646 第 三 期 m 
п 
$ 1647 第 三 期 早 Æ Bi] Hi 


REL ИА: SUERA 一 (序数 ) 
Ж = HB: z E Н FRA НА, ЕНГЕНДЕ. 
期 的 子 遗 ， 或 第 四 期 的 序曲 。 第 三 期 НАЯ SB 
上 的 时 间 大 咎 比较 早 ， 所 以 是 早期 的 。 


S1648 第 三 期 早 

rJ F ° RO: ЕЖИ X? 
ай: RABHRAZE BAAD SUSHI 
Bo ЖЖ = Чо E = XA АА Ж ЕҤ 
НА ШН ЕЖЕ ERAS E KH E Ж 
ES FHH o 


$1649 第 一 期 晚 第 二 期 早 
Qaa]: WA: Ин ж? 
НАХ ЕНЕ | › ROISAMDÉRiR о 
FJ Ec RE Sec RAM SRK 98 — 10] = 3B = 
HRE > ЖЕБЕ SS ЛЕЙ Ж › (RUBE HRR о 
КЕ», НЕ, SSH JX > ЛЕЕ 
像 第 一 期 的 ， 当 是 第 一 、 二 期 之 际 之 作 。 
QE J U 


S1650 第 二 期 早 中 PẸ 
FAY F А: CES BH HER? 
何 RAR РН, SAAS о faj I ELS 


是 第 一 期 的 贞 人 ， 但 他 便 与 第 一 期 贞 人 同 版 ， 而 
义 常 用 第 一 期 的 术语， 知 其 奉 职 期 起 自 第 一 期 晚 
期 。 于 燕 击 吉 燕 是 第 一 、 二 期 的 卜 事 ， 而 此 版 残 
НЕЕ В = В ЖА › АНН, Ж 
二 期 比较 早期 的 形态 。 
*OEBUEXSINSEGE:8S? 


S 1651 第 二 期 中 晚 LS 

шах OA: ZEA 。 一 (序数 ) 

OCZ F МЕ: MAA ЖЖ? 一 (序数 ) 
此 版 长 整 头 部 作 平 周平 或 切 状 ， 是 第 二 期 比较 晚 
НОЕ о FE ЕЕ ЕЖЕ, {Н 
此 种 余 例 不 见 於 其 他 第 三 期 贞 人 的 卜 间 ， 故 大 中 
是 第 一 、 第 二 期 的 人事， 而 定 需 第 二 期 中 娆 期 。 

* OERE cms RS? 


$1652 Ж} 
RUO.’ OA: OO BO ? — ( 序数 ) 
ИЖ? 


残留 烧 娄 痕 基 大 ， 大 牛 是 第 二 期 的 。 


$1653 第 二 期 Hm 

ГІП» 40 : ООН ? 一 《序数 ) 
BAR БОРЫ AIRE › ASR KAT 
其 多 ， 大 站 是 第 二 期 之 物 。 


S 1654 第 二 期 早 中 

ПЕР» EL): ЖЕ? 
残留 长 整 作 三 角形 头 部 ， 和 当 不 是 太 晚 期 之 作 。 
“ЖЕЗІЕЖ)» ЕМЕ? 


LEE 


S 1655 第 三 期 нн 

EX FÜR: 今夕 四 不 雨 ? 
РЯ ЕЯ Л, АЯН FELDE 
化 ， 是 最 多 断代 的 。 
RES RENE ES EE RER e 五 公 
分 ， 不 过 其 屑 稍 曲 ， 大 松 不 会 是 第 二 期 以 前 的 ， 
ЯВ = o 


$ 1656 第 三 期 "m 
CF RO: OSON? 
S1657 ”第 三 期 17 
QUID F » ЧА: CORR ? 
2000,0: oa 

RER ENT › ШЕЕ ИИ ЛЕВЕ, DUIS ЕЯ ° 


| Е И] 


HEAKKE + Fin is 


第 三 期 中 上 晚 
KE ° 


В 1680318592236 ( 南明 634 ) 
OFER: АЖ › ВАНЯ › Е]? 
@QFRB ESR? 
@+A/ D + ХЕ › НЕ ? 
OS i> ES? 
OAR LAB 
以 上 五 МЕНЕН Bie SS Sh Bs uj > 
НЕ › ШКЕ, RAB МЕР 
Н › ЖЯ > ATETEA FH o 
Zx ВАУ ЛАН > КУЛЬ © À 
是 第 三 期 以 来 寺 有 的 针 和 礼 对 象 ， 此 版 公 记 与 父 同 
ЖЕНЕ? ХА БМ» ABS ЖЕ 
ЖУ › НЫ Я ВЕН GRR ° ХЫ В 
ER ASS? TUE S SE XR АУЛ , MARI 
中 止 就 不 得 而 知 。 公 於 此 大 概 专 指 武 丁 ， 而 第 四 
Wa SIR ` HO ` ЛАН У о ВЕ: 象 
Е” ^ JS жй пес ВХ ASS B a ° 
НЕЕ НЕА, ВЕ’, РИ, AE 
来 是 比较 后 期 之 作 。 
* (NBI (HT) rok Z > КАН 
合 通 而 王 会 受到 辅 佑 的 ， 是 吗 ? 
OISE Н НЇН, Без E X ШШЕ, Ж 
ШЕ? 
DHJE VB CMO MARR) 的 祭礼 ， 
АИ РЕНН ? 
ORRRRA ECT › АЕ 


ERY > НЕ? 
OA АРҚАМ ХЕ ( ñB CARE ) 是 
合 通 的 吗 ? 

B 1681 第 三 期 中 

JL IL "ЕЙ ЕЕ + [Л 


ЕКЕМ ЧЕН, ЖЕСЕ EU E 
PERDERE BAD ЖЕ, УЖЕ, 
是 第 三 期 的 普通 形态 。 

B1682 第 三 期 中 

(05558 ? 

9E ET ір 

не? 

«ug 
乡 : SR ATI: АЖ, НИНЕ 
WSF BRA BAZE ` ZF ， SHES 
Moo ЖЕН, 与 多 尹 似 均 指 活着 之 官员 诸侯 ° 
则 多 子 、 多 父 也 朵 是 活着 的 人 ， 指 方 国之 君 长 一 
类 了 ， 其 分 别 可 能 与 氏族 的 和 组织 有 关 。 


残留 长 整 之 长 分 别 篇 二 ， 七 、 二 ， 五 及 二 太公 
29 REST RARER Д 198 › EMA 
的 第 三 期 形态 。 
* 贡 不 要 宴 终 是 合 通 的 事 吗 ? 
ОЕ РЖ) El 2 SEL] ? 


B1683 Ж= 
MAX $ » MAUI? 
ТЖ, SEJCRIZOAÉOCO жаа | FAT 
+ 」 ZË he LEY Sek: MARA EET 
RAZ MEXR ° 
B 1684 第 三 期 中 晚 
ORF 
ӘТтанжоі» ZAM? 
ОТЖЕ ? 
Jr R Z РЕН — А › АА 86 
fE o 
* отан жна, STAM: я 
RE ? 
ORAN На» BATA? 
B 1685 第 三 期 
(Уй? 
@ 83 ? 
@AS BA ? 
«ии 
ж: ES Z НЕТ ta ER о A:R 
ARZE’ ВП FAI  BESABTISPBUJE4 XS 
早 的 事 ， 则 卜 占 的 举行 时 间 当 更 早 了 。 
= В.Б, — SC - ZAD” ЖИ, E 
第 三 期 的 标准 形态 。 
* ОБЕД НЕКИЕ ? 
ОАЕ € АУЕ ЛЕНІ ? 
ОК ВЕНЕВ ? 
B1686 第 三 期 
QD 乙未 加 
OHHH ? 
BERS 5509, RER Ите EST ЖЕЛЕ » À 
ET 下 日 期 等 其 他 相关 问题 。 由 此 知 第 一 上 个 是 问 
条 条 的 正 卜 ， 而 以 后 的 是 日 期 与 用 牲 数 ， 可 促 避 
ЕП 55 o 
ЗЕ ? 
ФЗ? 
б » ik? 


ии} 


以 上 四 下 不 知 是 一 事 或 两 事 之 问 ， 第 四 期 於 每 事 
= bigis AMR КЕН» IESUS E 
ЛЕНІП АСЕ, КЕШН ЫЕ], 
Ue bh AS iS ea]? AKAP AES 
KKB CMB 3 —= + ВЕНЕ. 四 公分 左 
À AE FB SE sk SRA SEE RE ^ BR. 805 
RA ісі 22 MIS > AS OUR 
兆 语 ， 知 不 会 是 第 三 期 太 晚 之 作 。 
* CORR (FER) 芜 甲 是 合 通 的 咀 ? 


B1673 SET 

(mE WEA 

GT mili ? 
以 上 两 下 是 一 事 之 问 ， BELDA SE ZM 
a’ МНО. НС, › БІН2, A Z о 
长 整 之 配置 需 一 一 ， 又 长 都 在 二 . 二 公分 左右 ， 
RENE? HEZAN RARD ЕЖЕ 
式 ， 真 余 用 上 下 字 ， 是 第 四 期 比较 早期 的 形式 о 


B 1674 第 四 期 早 中 
ORE EE 4: We? 
OX ? ЖШ o 一 (序数 ) 
长 殊 配 置 篇 一 一 形 ， 萄 长 分 别 篇 一 九 、 一 . 九 
R—+—A4 GRAHAM ARF 
综合 之 ， 是 第 四 期 早 中 期 之 作 。 
* ФН ЕН O AE ESBK 
ШЕ ? 
QR SE^- RA EME ? MERE TE F Z 
ПЕ 9 


一 (序数 ) 


B1675 第 三 期 中 晚 
此 版 与 粹 篇 382 ЕХ» REZAK | 
DER К, ERE’ Htt? 
OHH ? 
GUF ZEE EJA m4? 
GD( 882€ т) ? 
OMNE IATER 2E TE. 
KE [ARAB HM] FEF Z 628 ° 
残留 之 又 长 在 二 . КАЗАҚ» IE” ЕДІН 
ЯЕ» HER ЕТШЕ а ЕН › На 
於 比较 后 期 之 作 。 
* ФЕ, ME FE S S ? 


QFRR+ ES i ANE ? 
COLS Zn RR EXTR EMO MEN T] 
ESAS ? 


ФЕ ЖЕНЕ fu AT АННО ? 


| ЫЕ 


В 1676 
@270u 
ORM ? 兹 用 。 
ORE b> RAK BH? 
05522 ? 
£ ' 4 HERR мА» 
EU о M: 字 作 入 或 作 Š ROTH , 4 
RHE LA: 需 第 三 期 对 租 甲 之 移 。 
LIE t MAU EI. 
近 於 直 ， 频 用 卜 字 。 和 综合 于 之 ， 是 第 三 期 后 期 之 
ЖЕ о 
* GEL XZÉSSIBADER ( 租 甲 )， 用 (或 不 
用 ) EGREGIE ? 


第 三 期 中 晚 


В177 第 三 期 早 中 

DE Fe 
ОВЖУР ? KF 9 
OUR ? 


RELIG > НР о, В, 
则 必 亦 应 坑 祭 礼 之 场所 ， 必 所 在 的 都 是 比较 梦 泊 
КУК, ТЕЕ ИЮ КЫШ, BHA На. 
Th: RECEP MRE ГУНУ, 
SARMTIAT | > =] R SEE E MU о 
БЕЗНЕ, НЕ. БАЛЕН, В 
ЯН — ЕЛ, ДАЖЕ, KAES 
期 前 期 之 作 。 

* ОРАНЖ СНЕ) ‚ЕН 

TER EME ? 
OAR ABT BAIR ? 


B1678 第 三 期 

BER ЯНАО 
ГРЕЯ =н ЕПН o АНИ 
A^ WARE Fy: REFR ALES 
ALS EE ДЕСЕН» нааж, $ 
ӘКСЖЕ» RERET Be À : RE 
MRM RER ^ KEINE > RS 
SARZE o 
ЖН Е И, ЛЕН», ROBB Ж 
Ж ЮЕ о 


В 1679 第 三 期 

LR USB 
SHER ГАН, НВ ^ ДЕБЕ 
K’ ЖЕ Жо БЕГА : ЯБ = SA RB H FB BE a PX: 
LAF ° 


WL PY fil Se E SS БЕЛЕ... QUE + 七 公分 
Zi? REX АЕН АДЕ > HAS 
А PARRA ВЕНЫ, MEH 
型 的 第 三 期 形态 ( 请 参看 第 一 册 序 文 的 插图 ) ° 
是 前 期 之 作 。 
“Ошен, BIR? 
O@OET INTE) Hi SERA ES АЛЕ? 
@OR=F( RE ДАВНИЕ? 


B 1694 第 三 期 
Из, ERX? 
"АННЕ, Рез ЕЛЕШЕ? 


В 1695 第 三 期 
OR » HRB? 8 ° 
ФУ? zio 
* (OE ара ТЕА AS 
是 合 通 的 吗 ? 
GRÉ 8811) 55 DC INED) ҖЕ SP e EAS 


ngs ? 


B1696 加 1723 第 三 期 
DX У m EXE? 
IX: KR? алян миг ° 
AB ЕР, E E U SS ESSET EE — о 
ПЕНЕВ EX E pA i933 1. 
IE ? 


qe» 


B 1697 
Q4? 
@ = E? 
(5 ері? 吉 。 
OARRA? 
OZ #e 
长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 豆 长 都 在 二 .一 公分 左 
À SERRE 898, tS JS Rz Ba E ELS 
BR ЖК » HEIDE). 
* (D@ 用 二 牛 ( 三 牛 ) ДаВЖЕНЕ? 
ОФ (НЕ) AE WAS 合 通 的 
RE ? 


第 三 期 中 


B1698 ”第 三 期 中 

QD 于 来 日 加 通 又 口 加 
KRZREDET URREZ о BRERA 
的 副词 ， 是 其 前 已 发 生 某 动作 的 ， 以 下 卜 之 间 酒 
AZ ^ BIRIBERRITK B ES 0675 8861 X. 


%% с 


OFEA’ ESR? 


To FREZRRZAA> Е 
者 。 他 不 作 『「 ARS, ERG]? T 于 乙 日 党 
H> ERX] > [Sav ea ERA] LE 
MALAWS RIZE EIZA 
不 清楚 。 


НЕ. — АЛЕН ЕВ, ЖА, же 
是 太 早 期 之 作 。 
MORES LETT EESTI > 
ЖИЕ? 
В 1699 第 三 期 
ЁН, E? 


PDH К 28а, REATHA Akina 
8- DER ТЫНЫН o А» BUA 
时 分 。 

ЕК. 一 到 二 “四 公分 ， 其 形态 大 牛 是 直 局 
PERTE > ЖЕН АЕ o 

* ЕН R2) DLE SES РЕЛЕ ? 


B 1700 第 三 期 
VBR Жал = 
Шоман» ee. RUE о 
dub 3 94 » RÉ EE FREE) 
9, ЕЛЕ? 


B=». pup Es 
QU — (FK) 
DER ? 一 (序数 ) 
OCE К, ЕЖЕЙ 
QU? - 
Ж ГВЕН НІ ЫШ?» CE КӨЛЕ 
是 其 事 。 

ЖЮЛ ЕТЕ 无 ， 是 所 请 新 派 的 窟 法， 用 序数 是 第 
ЖИЖИ RBRAR_AD > BAR 
小 ， 都 是 第 四 期 的 特征 。 粽 合 之 ， 大 机 是 第 四 期 
早期 之 作 。 

* OQEARTHRES BATE ? 


B 1701 


一 (序数 ) 


B1702 第 三 期 

ФИНУЖ , ALEA? 

ӘП» ERR? 
若 前 之 缺 文 作 RR， 与 第 一 卜 对 照 ， 大 牛 是 父 某 的 
合 文 ， 而 第 一 卜 之 甲 也 大 概 是 父 甲 ， 父 甲 是 第 三 
Jj fai FR > о 


E-QrPANORE + АШКА + ЕЕ 


Вур] 


AREH SILK? 


(WE » IE? 


E: ind» i-e SK WARE. GSR > 
AREXE: ЖЖ E Хх, ME 
析 求 正确 信息 的 占卜 术语 ， 此 种 术语 常 被 省 略 。 
此 版 长 又 之 长 分 别 需 二 . 五 、 二 .五 、 二 .四 、 
二 。 二 、 二 “一 及 二 + Ао ВЕНЫ 
线 ， 过 是 第 三 期 的 避 惯 ， 看 不 出 到 的 形态 ， 可 能 
是 比较 前 期 的 。 
“ОННАН 6 WIE ? 
ОЖЖ ННВ 2180715 ? 
Фе НЕЕ ? 
G А TE PEAY ЕЕ ? 
НЕЕ {& ПЕ ? 
B1687 第 三 期 中 、 晚 
KE ° Шо 
it F1 2875 F B BF ° РАНЕ › Ж 
КАКЕ E $F 318581 ë 65 ° «ВЕНУ 
而 举行 了 酒 方 。 
残留 长 又 有 一 个 长 二 。 三 公分 ， 
不 会 是 太 早 期 之 作 。 
”可 向 四 方 供奉 酒 总 ， 仿 天 夜晚 会 下 雨 是 蚂 ? 
eS AMI: KA RA PR) 而 举行 


i JF] 2R SU SR BT ， 


T Sie 5 
B 1688 第 三 期 
ШАШ ЕЛЕ ЖЖ? 


п: жа, Лин ° 

EREL- 一 或 二 . ADEA > ЕЖЕ. 

* ЕЙЕЛ Sif MBAS ЕВЕ, 
EE? 


B 1689 
(035€ ? 
ORA К, Жил › ELZ? 
Jt, PARIERI 885789 Н ДЯ › ЕН ДЕЛЕ 
-ҺН ЕНЕ KP RE: SE Pu ER SS ев 
КЕ o 版 上 残留 长 又 之 长 在 二 ， 一 到 
Ze CAE: УЕЗ! Ж ДЖ ВЕ, R58 — 48 
较 晚 或 第 四 期 较 早 的 形态 ， 暂 以 坑 第 三 、 四 期 之 
际 之 作 。 
* ОЛЕНЯ, ОНИ? 


三 、 四 期 之 际 


B1690 加 粹 篇 417 ”第 三 期 早 中 
OF KER? 
YE: REME’ Ba É ASAR Kage aya 


Ж о 


@F ER? 

OFAR? 

ФН? 

GL] ? 
НЕЕ. МАЛ, MELB ARNE 
RAR > LR AMEE BE = ATA 
形态 ° 

* @@®@@ ЖЕ (ÉW) MIRE 68 的 
Е? 
OOZ (F) 日 供奉 酒色 是 合 通 的 吗 ? 


B1691 ”第 三 期 
OKÉSOUKZ 
OëX +B? 
OL: XE ШЗ? 
ФЕ e CDI ИЕ? 
GUAE ZOC 
ЖЮ ERG & OG) 卜 各 成 一 租 而 篇 同事 之 问 › if 
© КЕНЕН Я —38 о ЖО) ККЕ КЕЩ o 
В Еш, RESUME X : Bp 
FRE КЕШЕМ Z о 
长 整 三 个 ， 长 二 . 二 、 二 .四 和 二 БА, B 
ЕНЕ» SIBE th E: 8 M BUNTE AE BS о 
* (DEGERE YE x x 时 候 是 合 通 的 蚂 ? 
(255881; X. Z Z SES ET ЕАЕ 


ПЕ ? 
(G)RESRX Z ах Н) Н 845 
EEE ? 
(4) ҖЕ ЖН КЧ О... E H PENA STIS 
BAIE ? 
B1692 第 三 期 
Сй › ESR? 
B1693 Ж= 
Qe ? 


BEES = ДНИ ЕЕ FRR НЕРІ 
ЖЫН» PRUE: HEZ ` CRA 
ВНЕ c TESA RA F BiB 
ТЕН» ЖЖЖЖ = JR fü m RB DHA о 

Qe T Jg ? 

ФЕТ? 

«=? 

OHE? 
ДЕН РЕЖ ТЕЖЕ, FAK F 
Hi ЕЖЕН АЛЕН, RASA о 


| EI 


ЕР. Barbie ак 


ARR НИЯ BA > в] АР 
品 是 活 的 。 т az ATI sic iux 
tb RR TL PE 22 iB Z > ЕА с НИН ЯЕ 
C ЖЕ › 22-5 ЖЕ] д » 8 
= o 
两 个 又 长 竟 都 到 二 ， 八 公分 ， 大 概 是 比较 中 期 之 
fE » Hest FX о 
* ODMAZESA (AT) ， 用 羊 是 合 通 的 
ШЕ ? 
ӘНЕ uS 08S ? 
他 用 牛 是 合 通 的 咀 ? 
ФЕЯ] ра В, ПИН 
BEERS KOR: BAAS ? 
B1710 第 三 期 
EU 
OR ? 
Qf? 
LEZ карж а) F AXE - Шо 
B ° 
ЕМЕС МАО» ВЕЕР ЕН ^ ЕЖЕ 
典型 形态 。 


B1711 ”第 三 期 中 
On Rm? о 
OHR ? о 
OHF? 

ФЛ? KG ° 
OZKE? 


X: fB kE [ ВЕЖ |, Нина 

mY о RASH ^ ЕВЕ 

最 多 ， 此 字 或 是 某 种 水 中 生物 的 象形 。 

此 版 的 长 又 长 都 在 二 . 七 、 二 . NADER R 

RARE BHA НЕМЕНЕ Ж 

个 是 第 三 期 中 期 之 作 。 

* ОБИДЕ? 
(2—G)RIER (3 - ла ож) 以 供 是 合 通 


ASIE ? 
B172 第 三 期 中 晚 
QZ? 
ФЕ? 


至 长 两 个 都 在 二 。 ЕЛЕ, ЕНІНЕН 
头 型 ， 是 属於 第 三 期 比较 后 期 的 。 


В1713 
O+Æ ? 


第 三 期 中 


оня 811? di? 
GLAL)&8 C1? Үт о 
Ж ЕЕ - EL - uem Me? 
НАШЕ» ОД — 4А › —SFUY > 
KEE ФАНЕ E RAY о 
В 1714} A 21833 第 三 期 中 
(BU 
OME > LER? 
ORB ° 
OME?’ XE? 
ЛДЫ? 
НН 8217112 НЫ, НА, RB 
BH ` XE Жо ME ARIS RSS A 
Ro 
Bre АЗАР» нин» ANA 
第 三 期 中 期 之 作 。 
"Ота ESSI: E 
ПЕ ? 
ФЕ В CIR: BAMA ? 
ОУН (ВЕ) КІЗУ, ЖЕ? 


В 1715 

(ОНА? 

OJIZ? 

OZE? 
ЖЕ. Ао Ж ӨҢ, ВВ 
ШІЛ» E ROC ЖЕ DRA ° 


第 三 期 中 晚 


B1716 第 三 其 
558 ? 

B1717 жин 
Ви? о 


长 整 之 配置 坑 一 三 形式 。 ЖЕНИ. 二 公 
分 ， 一 是 直 肩 平 切 头 ， 另 一 个 有 点 尖 头 的 样子 ° 
肩 的 弧度 也 不 小 ， 是 晚期 的 形态 。 


* BERD MI A ATE ? 


B1718 
其 高 积 ? 
ааа РЕА БРА ° 
НЕВЕ ЕЛ RE - ERES EKES ХЕ ЕН 
ЛЕ o 
FF 2 ЕХФ # о BRAS - ZJ 
Lc ZT TA : ЕЖЕ с 
“ДЕЛЕ eS ЈЕ ОПЕ ? 


Жа 


хі 


B1703 ”第 三 期 中 
QUXuxDu Fe 
Gu й о 


4:&851698H › ATHEISM Ea о 
H:ORISTSH » ЕНЕ А ° Pe BER Bn 
3» с | 

RR- HAD ЕО РИА ^ АЯ, ЖУ 
痕 大 ， 是 第 三 期 的 典型 形态 。 


B1704 第 三 期 中 
Ok ЕЗГІ? о 
@ЕХ. —4Е › ЕЗУ? 
ОЖ, ESN? 
OHH: FSX? 
EA EAD E 6 BB ETT CES RJ RU A FB] o 
BE Ӛ “ADH - EAS” WELAF 
形态 ， 也 不 是 太 早期 的 形式 。 
"ОКИ, Беха › Ж 
ШЕ ? 
ОНЕК-ЖАЯ» Ее, ЕЛЕ ? 
ОФА е CHE) OFAR ESRF 
Б», ЖЕ? 


В 1705 第 三 期 

ZZXX? {ЕХ 
通常 王 爱 又 是 真 余 的 尾 句 ， 此 版 受 又 后 之 文字 ° 
жуа», {ДЖ ЙТ, BESIDE TE XI о 
ЖЕ, UR 疾病 一 类 SF BETERA 
£, o 


В 1706 

Сс? 

OFER’: ЕХЖЕИ? 

(3t 82k К, BUR? 一 (序数 ) 
MOR RSR RE » I. =ñ МНЕ ERM о 
ЖК НЕЕ, BB+ ANETHE 
在 的 事实 ， 则 兹 卜 之 卜 必 也 已 经 卜 过 的 ， 何 以 对 
Е ЕА УЕ ЕПА Е Ку АЧЕН ААО 
事 。 或 许 前 卜 与 此 МКӨЖІН АРТ» КЕ 
卡 王 对 和 神权 的 挑战 。 
此 版 的 书 体 与 某 些 第 四 期 的 相近 ，[ Eb fr ER = 
ЖЕНЕ ПОЛЕ RU DH RE er НВ bE 
it Fe: "B PU BR Ha ES. НЕ o (B eh Fe 52 RS BE 8 ЗІНЕ 
EBR-—=EX ЕЕ O EADE’ AB 
壁 乒 骨 面 成 直 和 粮 的 情形 ， 则 是 较 近 於 第 三 期 。 烷 
ег» КК = ЯН АЈ о 


第 三 期 晚 


| EK 


* (KUNA КБА ЖЕТ, SSE RAS 


RE ? 
В 1707118952256 ( 南明 670 ) 第 四 期 早 
CHO’ ИШЛЕНИ? ”一 (序数 ) 
(ай? ”一 (序数 ) 
OFA b> ЕЙЕНЕН Қ? 

Я. ARR? EEG Ж: зеш, m Еж 


ЁЗ ДЖ Su 22 Z Pt 35 65 3⁄4 s MRBAAB » EK 
JE ROB › Я SS ЖТП ° 
ДЕЕЩЕНИЯ СЕ ^ 或 举行 与 否 ， 或 时 
间 ， 或 供奉 之 品 物 。 第 三 期 避 惯 上 不 再 书 刻 问 卜 
之 日 ， 用 序数 也 大 牛 是 第 四 期 的 改 惯 ， 但 是 版 上 
LERS - Mat’ eA SABER А 
是 比较 近 第 三 期 型 的 ， 故 定 需 第 四 期 早期 。 

* CORB: BIT ANR S ， 在 某 地 举行 是 合 通 的 


ШЕ ? 
ЕНЕТІН >» НЕМАЛА ЈА М 
JE ? 
B1708 ”第 三 期 
QD 十 五 人 ? 


CL IL Уж, ERR? 

ДЕЙ РАБА 2 8 о АЕ ГУНА , 
LIR’ EZR] яа Lk Яо 
ó: 84 Енея PAF: в, FER 
£^ ЕЖЕ, ЖД о 
ЕБ-ЗЕЖАС - 五 公分 ， SREB’ BE 
НЕЕ» TE Ж Ж = УЕ о 

* (DIIHT-R A fS Sx ОСН ? 

OFEN А MARZE? 


Ae mcs se 6a ? 
B 1709 第 三 期 中 
ФАСО? 
OHNE? 
(DAT? 


(LIE F ' mas ER ? 

此 版 与 甲 编 628 BARA ^ Ж FZ B St iS 
RRA = БАРЛЫ Ы Толы 

À : ER1680À » ХЖ НЕНА ГУЛ! 
称谓 。 МЕ. ВЕЛ, НАХЛ 
ENE’ а К Ы ЖА» ВК 
Æ + JE Hi » DE RARE a EE BIJAK 
单 在 数目 ， 而 另 有 其 区 别 的 所 在 。 tk : RA 
М ЕЛДА, М ш, ERRER о Dx 


QGUXAX 
PEU RZ НЕ ГИЖЕ, ЕУ | о 
ВЕЕ ПАДЕЖ KARRAR E 
ZE > HAE PEN > DU EE EE © 
* ОЕИВЕЕН > E ? 
ӘН ЕЕЕ (4) HE, ЕЕ 
VERS › RENS? 


B1731 ”第 三 期 
ULIS ESR? 
ЖЕЉА › 38 о 
* 282 › Бех јн), БИЕ? 


В 1732 

55 Jf ? 
此 版 整 长 大 致 二 或 二 ， 一 公分 ， 刻 於 凸 起 处 之 附 
近 ， 设 处 之 整 德 比 他 处 的 篇 短 ， 但 如 此 短 者 ， 不 
会 是 前 期 的 ， 大 牛 是 第 三 期 晚期 。 


=>. 2 8 


B1733 第 三 期 

ООК, #95, ELDO? 
粹 篇 380 [HH EEZ] ЯНЕ = J: 
S X о cute XZ gp P E£, ЕНЕР 
МЕНІЕКЕХ2Н ' EA E Xm 
Жо НИЕ C љ2 ES ДОМЕ, 
亦 均 可 通 。 
* Вор, Ее: > BIE? 


В 1734 

(095% ? 

包 大 水 不 各 ? 

OHZ? 

OFE К, Жар { Жер? 

Gu dy? 
各 : 朗 格 ， 象 止 入 穴居 ， 有 来 临 之 得 。 Í: 
жа, НИШУ Ж ,› ЕТК ТАЛА, 
ARBUEZIZIEXSIE. Ж НГЕ ЖООШ 
2% о жже КН ККЕ о ер: 
0002Hr fEBISE © ED ES EC АНЯ, HERA Е 
кажите, KARIBA UEH 
BE dy: Затв ў >К, ХПА 
ILIA DURER > ЕЕ Л o ЖЕБЕ 
PEPE > ЖЕ ГР ра Vau, 
BAPE > fup ESAE о 
此 版 完整 之 如 长 分 别 坊 二 . A > Ze 九 及 三 . 一 
公分 ， 作 直 肩 平 切 头 ， 定 是 长 度 发 展 到 最 高 案 的 
第 三 期 中 期 之 物 。 


第 三 期 中 


* QD LE > ЕЛЕ ? 

GG AKA (в) ЖЕ ЖЕ? 

O0 (MEZS, Нани (或 活埋 
ЛЕ) 之 法 ， 是 合 通 的 晒 ? 


В 1735 
MRE 
先 於 此 用 其 本 义 ， 以 明 次 序 之 先后 。 


第 三 期 


B 1736 
ORR НЫ 
GEO D? 
te: 0 haa AZ 5 ЖАН, dt 
BERK Я ERG 
残缺 长 刺 长 於 二 .二 公分 > АЖ, ttm 
> Aë Bi RB Z fE ° 
"ОКНА, PARE BNE? 


第 三 期 中 


B1737 
Oma? 
À : JS Fj > RRES AES 42 > IE KE EZ BB ER 
用 之 牲 名 。 ө АВИ JAI © 
(E aR ? Be 
Mi RENE Su FNKESÉEZISoRESA 
RZB о KR: БЕ, FERZ F o 
ӘНЕ? = ° 
长 又 的 配置 是 一 三 形式 。 完 整 长 声 之 长 分 别 篇 
二 “去 及 二 ВАЗ, ЕЖА Е, ЖУЗ 
疲 甚 大 ， 是 第 三 期 比较 前 期 之 物 。 
* ОДЕЛ CHR) BAMA? 


第 三 期 早 中 


B1738 第 三 期 

и? 
LE : ЖЕНА», МЕЖЕ RME 
ZEA ЖАЛЕЕТ , 2⁄4 8 p| S 2 Ја Hh 
名 的 。 但 第 三 期 军 见 用 若 需 语 尾 问 句 语 所 的， 而 
且 之 若 都 是 连 文 出 现 ， 以 需 一 余 较 当 。 粹 编 1195 
te, BTCA ERS? IFMKEDE TA 
之 若 当 是 鬼神 之 名 。 

* ЖЕНЕ ЖЕНЕ ? 


B1739 第 三 期 

QUID К, 0а 

ФИО Ul 
ФИН > BRAS +» АНБ. 
£Z о 


Е-е + C2fICNORT - RH er 


н 


B1719 第 三 期 中 晚 

НР F + RSD ? 
E: REWE > RREZE ， 大 概 是 自然 神 
ЯК. o 
ERIR + ST ААД › LE 
AY о 


B 1720 第 三 期 晚 

OAR? 7 — (FR) 
OX ЕЙ —( FR) Bio 
ӨЙ 一 (序数 ) 


Uf: 象 旗 游 之 辣 ， 於 第 三 期 篇 田 狐 楼 地 。 於 此 篇 
Sm’ MÉRICZAAR › ЖЕНИ AME 
REA ° EI RIBERA SX | 两 字 。 

RER - WAS MRED RARD 
是 比较 后 期 之 作 ， 和 与 第 三 期 晚期 起 用 序数 的 看 惯 
也 相合 。 


B1721 
OMEA 
QUE XXT A , HER? 
ОНА, ЕЖУ ? 
ФА» ESR? 
ERA ЕН ХА» 一 个 二 三 公分 ， 有 局 
壁 与 骨 面 半 之 现象 。 其 头 邵 比较 近 尖 圆 状 ， 是 较 
前 期 的 。 
* GGOEDEGH-A CHA S ЖА) (823 Е 
会 受到 辅 佑 ， 是 吗 ? | 


第 三 期 早 中 


B 1722 

OR? 

281]? 
Kt MUERE 2 BBC RS ER.: ЕНІНЕН 
Pu Ba SIN o ЕЯ ЕР. 
ХЫ» PREM RRO: ROB = RB ch K ag 
形式 ， 粽 合 之 需 第 三 期 晚期 之 作 。 


第 三 期 晚 


B1723 21696 
B 1724 第 三 、 四 期 之 降 
ARAR? 


$}: Kak? ROMY ZEA ^ ПЕШ 
名 。 XS КРАЕ SSE PL ШИРА 3 
ЖЕЛІБ-ЕБТЕЗ! ЖЫЛ Ж, ЖЕШ 
ЕРА E 8 срср со 

Л БЕН» EE НИНЕ, НЕЛЕР 
ARE ， 知 其 整 长 也 不 长 ， 又 从 残破 又 形 看 ， 似 


是 第 四 期 之 整 围 不 竟 一 类 的 ， 暂 定 需 第 三 、 四 期 
ЮЕ, 大 个 是 第 四 期 早期 的 。 


B1725 жЕ 

@s Ж. пі 

ORF b> ХЕХ? 

G9 
KA RMI RRAMKRBRE > 
ВЕ КБ ВЕЛЕ НИЛА Z— ° 
КИН —— 形式 ^ SEE 在 二 公分 左 
Ж» ЖЛЕЛУМЕ PAR ЧФ 
ТЕ о | 
* QUE BEES МЕ EARE ? 

ОНЕ УЕ KA Se ut ES SEO нЕ? 


B1726 第 三 期 中 

其 又 小 加 大吉。 
真 岁 可 能 篇 又 小 雨 而 非 俏 夭 之 问 。 
ЖЕЕЕСНЕН, НЕЖИН, ЖЕНИ 
HE FY о 

В1727 第 三 期 晚 

TA HORE? 
此 版 整 长 大 牛 在 二 公分 左右 ， 平 圆 头 ， 是 第 三 期 
晚期 以 后 的 现象 ， 但 三 又 正 」 Z 8: £ B PSI 
КЕ» RUBE = 2 ФЕ о 


В 1728 第 三 期 中 

бя йж ? 
YH. ВЯ, RS: Во 
ЕЕ. AS > REFARPUEE > 
是 第 三 期 中 期 之 作 。 
"ЖАННА? 


B1729 第 三 期 中 晚 
CAME? 
OEA? 
QEA? 
В = Е 817147 > НН EJ — R18 о 
НЕ ЕЕ. 一 到 二 . 三 公分 之 间 ， 
ЖЕ» £ “Ë E: H, Е о 
“(ИТКЕ BB Ro BOI? 
ОЗРЕН (AHA) BAEC AMIE? 


B 1730 第 三 期 中 了 晚 
(СЕ? 
(DAL 32, EZX? 


QAF: ERA? 


| RP 


ЯБЫК > ЕЗІ 


AT © 
QUIK ? SEAR? 
Ж = KR RS ER ED ARR ЕНІ РЕЙ» | EF 
AR | ЖЕБЕ», ЖЕН о 
* DUŽ RAUHA Е ? 
© (Ух) 会 遇 到 雨 吗 ?到 辛 日 的 期 间 是 
AG PRA > ЖЕ? 


B1749 
ңе? 
@EBAE $? 
ORF? 
0C. X? 
ӨПА ? 
АА JS. — ҘЫ. 
二 。 二 及 二 .二 公分 GREARARAB W 
8 › REOR B BU RB 85 © 
* (DAE € ЕА ЖИЕ? 
@@G@ TEB E (822 ` LE) НЯНЯ 
EVLA EE 53889165 ? 


第 三 期 时 中 


B1750 第 三 期 

Vik RRA > FOU? 
* DRRCRAAPRRRILNEK ER > RS 
ЖЛ HG › US? 


B1751 ”第 四 期 早 

(ag F ' E# BI 3t [2 
Bj: Е > ПЕРНЕ» ЖИТИЯ 
ЛАВ, ЖЕҢЕ tE о 

ФИГВЕГ: X? 
旋 : REUE > Rit RA › RBA ° 
两 个 残留 长 整 长 都 不 超过 一 八 公 分 ， 悄 也 不 
Я, Рай, АЙА ЕЕЕ, Ё 
是 第 四 期 早期 的 。 


B1752 第 三 期 

DÉ+=A ? 
FREIE EZ AC » REUS НЕТ, К 
篇 十 三 人 三 字 之 合 文 ， 非 三 十 人 。 捧 和 之 性 数 於 
十 以 上 的 ， 大 都 是 以 五 、 或 以 十 得， 此 用 十 三 之 
МЕА о 

ОЛЕ, EZR? 
ERAR MAHER BEE- 二 公分 以 上 
5» МЕНЕЕ, BR ME о 
“(НЕЕ A f ДЖ ЕВЕ ? 


ONREFAR NEA EU Ip 
©? 


B1753 第 三 期 
ОЖТ, XY? 
OUR › О ? 
DER FZDCKIBTRGEACE ZU > 而 是 攻 伐 的 动 


“PBT ARRRAR BAKE > ER? 


B1754 第 三 期 中 
一 牛 ? 
(92.4? 
ü+? 
REREAD” BEAFRBHH > TEE E 


过 到 最 高 度 发 展 时 之 作 。 


B1755 第 三 期 中 

QD 成 器 

a =£ DILE]? 

ойж, ЕЗГІ? 

ФИЛ » FRR? 
AURRA- MHRI А НК - 
ОО › BA FERRÉ DATÉE > PEER 
EUER 

“(ООН (Æ JE) 以 供 ， 王 会 受到 各 


BATH » ЖШ? 
B 1756 第 三 期 中 
ФЕИ 
ODE? 
QER? 


Я — НЕО Br РА URA ЖУУИ = 3 

Г, ЖЕНИС © 以 上 三 卜 ， 一 个 地 

mai — bhm. — ГЛ о 

ВЕ. 四 到 — 五 公分 之 间 > МН 

> BURR ИА, AP E: rh BZ fE ° 

* OHRA ERITREEA 88918 ? 
ORE NERS MAING ? 
OERADRE СБ 


第 三 期 中 


= 
Үз © 


В 1757 
Ou 
OBRE? Ж о 
OFRØ? 
第 一 、 二 小 的 吉 字 都 缺 列 横 剖 。 
长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 两 个 完整 的 长 豆 都 长 
二 “三公 分， 头 邵 在 圆 或 平 切 ， 是 中 和 后 期 形态 。 


ом “hhi 


B1740 ”第 三 期 早 中 

ROUEN Жж» 
长 殊 之 配置 大 牛 不 是 一 一 形式 ,而 是 一 三 的 形 
式 。 长 整 的 头 部 近乎 尖 ， 是 比较 前 期 的 形态 о 


В 1741 第 三 期 

ИЖЕ B ЖИ 
HARAR КАМА о ВНЕ > 第 一 
个 求 字 下 之 残 文 似 是 雨 ， 求 雨 而 涉及 鸣 日 ， 姑 哆 


日 恐怕 是 打雷 或 是 打雷 之 舞 。 
B1742 加 人 文 2335 第 四 期 早 
(Ә.Е? 


ORF КУ ОЕ? Жо ”一 (序数 ) 
$: Жо HRETETÉAXE] > UFE 
Ae > FARA PTE о 78 1.127 |8 FR] 
[TURIS ЖЕНЯ, UARRA SI о 
$: £ ° 

Qum? ”一 (序数 ) 

ORANA ? 
DU 象 手 弄 舟 於 河中 之 番 ， 可 能 需 盘 舟 之 古 字 ， 
管子 有 消 ， 正 是 卜 余 的 扫 写 形状 。 清 舟 於 此 与 诸 
条 礼 之 问 同 而 ， 当 亦 有 关 之 事 ， 想 需 考 祭 所 选择 
之 祭 仪 。 现 今 海岸 居民 亦 有 适 船 於 海 的 祭礼 ， 孢 
怕 是 有 相当 济源 的 。 

OFF À » ARR o 
ЖЕ ЫЕ, HESBIRE - 一 、 二 .二 、 
二 .二 及 二 . BAS: ЖИ, МНЕНИЕ 
ARAM ME HE BBD > 
ARRA RE > APR ， 都 是 第 四 期 比较 常见 
的 。 故 粽 合 之 ， 当 是 第 四 期 早期 之 作 。 

ОТЕ, Fj E E G 358508 ? KT 
此 RSR ET T SAE о 
£x E fa ЖАУЫН A BAS ? 


B1743 
eu 
ORJ ? 
(3588 ЭП? 
第 二 让 之 [其 -o 
PEARS › TBR - 六 公分 ， 残 缺 的 也 在 
二 ， 四 公分 以 上 ， 头 部 有 些 是 平 轿 、 有 些 是 尖 图 
№ ° ВЯ, ХЕЛЕН ІЛУ о 


第 三 期 早 中 
大 吉 。 


= 
та © 


B 1744 第 四 期 早 
(ӘЗЕГІП» ПЕЙ 
OR? ZH ° 


一 《序数 ) 
一 《序数 ) 


| Hz 


长 整 之 配置 坑 一 一 形式 。 又 长 除 一 例 因 和 与 下 面 一 
霍 相连 〈 或 是 表面 介 裂 ， 或 是 契 刻 不 小 心 而 表面 
— ДЕРЕ F БОА ЕНЕЛ УЕ ‚Е 
ЖР Ж PHA Eo EE » EUR FECERO ) MER 
长 处 ， 其 他 的 都 在 二 一 与 二 ，。 二 公分 左右 。 长 
又 的 肩 显得 比较 窑 。 有 一 又 作 一 平 切 — R SR Ж 
的 ， 是 然 是 第 四 期 的 形态 ， 序 数 也 较 多 用 於 第 四 
期 。 其 书 体 与 1676 片 一 模 一 样 ， 访 片 是 第 三 期 晚 
> 与 此 片 之 篇 第 四 期 早期 ， 时 间 是 相 接 的 。 
ОЖТ ААБ? RAT КЕГШ 


(ЕЖИЖХ#Ж) ° 
В 1745 第 三 期 晚 
OZ —(C FR) 
OF BS ? 一 《序数 ) 
GU  —CHEX) 
GUI 一 《序数 ) 


版 上 的 长 骤 有 两 个 长 三 公分 ， 其 他 残缺 的 也 都 是 
ЖЕН o BRE—. А, Ио В 
糜 大 的 长 整 一 定 是 第 三 期 的 ， 但 又 用 序数 ， 则 一 
定 是 属於 晚期 的 了 。 


B 1746 第 三 期 
@ 己 已 上 ， 王 其 升 风 方 四 ? 
@QEZR? 
у: KS хани, JARSE: Ж | 
Узкая > ЛИЩ УЛУ ЛЕВИ 
HR о 
нЕ. RAD» ВЕЛКЕ 
期 式 。 
* ФЕДЕ ЛЕБЕДЯ 
Е? 


В 1747 

H54? 
Қ.Е» АЕ SKA I ГА 
+). ГДЕ] ЕВЕ, НЕОЛ 
动物 о 
ERRAR’ HARE ХҒС. IRZ. 
ADEG. ASRS MAR > J RE Fk bk r hye Ñi 
期 的 。 


第 三 期 早 中 


B1748 ”第 三 期 

Ф-Р b> HAR? 
A: RRARRZK > ЕЛЕНЫ o 
E b AB BR EA RMS METAR A> КЁ 
中 用 牲 之 法 着 样 多 ， 正 可 表现 中 国人 好 美食 的 传 


BERI Pe SZ СУҢ ЕРТЕ УЈАК › 是 第 四 期 所 罕见 的 ， 
故 定 需 第 三 期 中 晚期 的 。 


B1772 

Ome? 

ФИПИЙ › ХЕ? 
МЕРЫ» ОЕ Е, жЕШЖЕН 
ЖШ» OS o о 
БЕНЕН, 长度 在 二 - 二 公分 以 上 ， 似 是 第 
三 期 前 期 的 形态 о 


第 三 期 


B1773 

@@Г1П1 
Пв ЕЖ А2 ЕЕЕ» RY 
ВБА, IRB веат ок HRS 8 
Жо | 

OZE? 

ЭОЖ ? 
BERE ЕВЕ. ALD BA ABER 
PANTS ^ Rea RE = RB ri Sag о 


第 三 期 中 


B1774 第 三 期 中 
Q> ERX? # ° | 
OF » EXX? Xd ° ЖН ° 
БФ НОЕ = о SEE — - HAS): BB 
PRA: ВВЕЛ о 


B175 第 三 期 中 晚 
ФЕ? о 
OZ KE e 


ЗЕЕ ЕЕ, , ВЕС. 一 公分 左 
£ ° IE RIP IBISR ^ К, ЕЖЕ ° 


B1776 

QHZ? 

Oh? 
BRS DA » FÉRENHÉ ER 
的 形态 近 於 早期 的 。 


第 三 期 早 中 


B1777 ”第 三 期 早 中 
OHNE: XN? 
GuUu 


ERAR 三 公分 ， 弧 屑 ， 是 比较 早期 的 。 
”用 小 宰 来 供奉 就 会 有 雨 的 ， 是 吗 ? 


| В 1778 第 三 期 晚 
П, EZX? 
ЧСИ BLL 


SERRARA” WARM STAR HERB 
"14:51 H 8 — + =A ° 

[т 1LHE КИ 
НББ. СПАЛЕН ЕЕ» ЩЖ, — 
BARK Az t Д TE ° 


В 1779 
QJ]? 
МЕВТ FS SEE © 
OQAR ? 
Е БВ Ec h) ЈА 5 Е — RB BJ НЕ о 


B 1780 第 三 期 晚 
EK bh» ЕЖИК 
OCE h’ HAA НАЖТ? ZEB o — OO) 
it FI На ГИ, ЖЖ T Z IH 
AW: RTS ， 象 人 行 於 道 之 量 。 WHRAB 
ж ARA ОЕ, ЖУРКА 
ZF? FERN A SRT о UMP S EDI: 
ЛЕВ BBZ = wl REBT k 」，T 二 青 于 
Hel ЕЛІВИВШАЛЕ ТЫРАН REZ 
> BE 43€] › ГИЕЖНЖЕНЕЯ 
的 未 来 ， 仿 来 丁 大 牛 是 最 近 的 丁 日 ， 於 此 卜 则 指 
丁 本 日 。 乙酉 日 在 已 于 日 之 前 而 在 淆 未 后 之 
二 日 ， 己 天 卜 的 是 丁 日 的 事 ， 也 与 乙酉 不 相 涉 ， 
MUST CHAU JES HZ F: КЕНТ 
文 常 因 空间 不 足 ， 而 有 前 后 错 综 的 情形 ， 非 常 容 
LE EN 
Өө: ? 一 (序数 ) 
ФЕ? ЯН ° 一 《序数 ) 
ОГЛ? & 0 
ӘЗЕР» ЕЖЕЙ = 
残留 的 长 辟 ， 其 可 知 长 度 者 分 别 需 二 . 四、 二， 
五 、 二 四、 二 .四 及 二 .三 公分 。 都 是 平 贺 
ВЯ › АВХАД НЕЕ Е MANIAC > EMA 
的 第 三 期 形态 ， 但 用 序数 ， 是 比较 后 期 的 习惯 。 
*@RWAZEUT 2, ЖЕЛЕ ЖЕНУ 
ТВЕН ? 3811 T Jb КВ о 
(0 Fl —^F E RA ? 3813 T Jb КЕТ 
[нң] ° 


В 1781 第 三 期 晚 
ORA Ь› #000608 
OCE hk» Жил, WAXT RO о 
@)— Е? 
@ = EF ? #9 ° 

IH hi E. E — bx FS SE IR] CZ fE о 


第 三 期 


Hp + ВСК. RAR SHR oe 


ee eee | 


В 1758 第 三 期 早 中 
ФИ = ° 

@ = 3 ? RE ° 
GUI KL] o 


Б ЗВ RJ FE 8 E =, o ЕМЕН. ZA 
7, BAG > FAEERE > BRATHAN о 


B1759 第 三 期 中 

2= #01080? 

ОЖЖ, FSR? 

(G) 8E LER] ERR? 

ГІН ЖТИ? 
НЕ > 8 LEO S— РАВЕН 
的 记载 。 各 需 朱 名， 于 和 后 所 缺 需 种 去 名 。 此 
FERE £x B B STR SALE о 
JREIRERIA4 s ан, ВЕЕ 
Ж ВЕ ЕО Е H EE URS o ite zoo deri 
而 比较 早 的 。 
* Ож Жр, Безе, ВЛЕ ? 


В 1760 第 三 期 

ПЕК , LA › SUI 
#!: REE ӨЛЕН» Ната о R: 
此 作 lo REBR > ж ЖЕШ УХ 
JÉ ° REM ЖЕ, SEA) 
ХЛЕБ, КН о 


В 1761 第 三 期 
ПЛ, ЕУ ? 


В 1762 
#9? 
ñ ЖА, BHR о ШЕКЕ > RR 
FARZ MANS REE ° 
REA DUAE BENE > ДЕН 
较 早期 的 尖 图 头 型 。 


第 三 期 早 中 


B 1763 = + pud 
QUI 一 《序数 ) 
оК ? 


用 序数 是 第 三 期 晚期 以 下 的 习惯 ， 书 体 粮 弱 比 较 
LE LOB > MUSÉE д> 
BE o 

* УВОЛЕН ? 


B 1764 
МЕНЯ ° 


第 四 期 早 中 


三 (序数 ) 兹 用 。 


口上 是 地 名 ， 是 行 此 占卜 的 地 方 。 洲 ;不 识 。 
在 骨 白 缺 角 之 中 的 最 上 部 有 长 融 ， 知 长 观 的 配置 
一 定 是 一 一 形式 ， 用 序数 也 大 多 是 第 四 期 的 奢 
惯 。 烧 灼 痕 很 小 ， 距 家 也 都 很 近 ， 估 计 又 长 都 是 
小 於 二 公分 而 大 於 一 五 公分 的 ， 大概 是 第 四 期 
中 期 之 较 早 者 。 


Bl765 第 三 期 中 

OR ? 

GU! He 
БЕЗНЕ ЕВ — = J о вн, FORFRA 
SR КФН fE ° 


B1766 第 三 期 

ODE 卜 ， 其 求 于 高 口 
第 三 期 求 祭 之 对 象 以 高 名 者 ， 有 高 租 世 、 高 租 王 
Z ` РИН Е о ИЖ Ж BER о 


B1767 第 三 期 晚 

QU] ”一 (序数 ) 

OZE h: EST — (FR) 
РЕБЕ, БЛ pk ра. 
Ж о Ж. ВЖ K 2 52 Z S ° 
版 上 长 整 长 者 过 二 ， 七 公分 ， 短 者 地 过 二 公分 。 
烧灼 痕 大 ， 有 序数 ， 是 第 三 期 晚期 的 现象 。 

”进项 新 收割 的 聚 于 x 是 合 通 的 咀 ? 


B 1768 加 明 种 2279《 南明 696 ) 第 三 、 四 期 之 际 
(US TU 
OOF FR? ЕЖЕ? 
Фф: 已 见 1742 片 ， 需 祭礼 的 所 在 。 
ОЕ ЖУТИ Z SET SR 88 S: r MA ? 


B1769 第 四 期 
OAH: ZA 
ӨР РА): АУА 
整 长 短 於 二 公分 ， 大 站 是 第 四 期 的 。 


B1770 
OFOZ 
UIS Pe mS я 

It PETRO ХЕ ЖЖ STE 2 SES › df RTT A 

SS GER о 

BEER БЕЗЕ CARRE ӘЖЕЛЕНУЖЛЕ o 


第 三 期 


B1771 第 三 期 中 晚 
CIE F > KT 
8: ЕН ЖЕРЕН ВАУ E ^ ЕЖЕ о 


| = 


hk We + ЕЕ 


i IR FAR › HARRA: ЖЕЛЕ o 
MIOL SU Edda i p XE ? 


B1791 ”第 三 期 中 晚 

(Ее? 

ОЦЕ ? 
ЕЕ. -АО»ЖНВЕНЫНШИЯИЕН» P 
切 头 ， 是 比较 后 期 的 形态 。 


B1792 第 三 期 早 中 
2021, HHE? 
@ H BK? 
gT ? 


以 上 三 小 都 是 卜 问 举 行 的 日 期 ， 大 概 是 坑 祭 和 礼 之 
事 ， 第 三 期 常 卜 的 是 祭礼 与 田 猎 ， 田 猫 有 常 日 ， 
故 大 牛 是 祭礼 之 事 了 。 
ЕЛЕНЕ. AT ‚ЗАД › ЕЛИ, H 
较 近 於 前 期 的 。 

* 介 日 期 定 在 已 日 是 合 通 的 咀 ? 


В1793 第 三 期 
ПВ? Но 
此 下 之 庚 不 知 是 日 期 或 是 租 先 之 名 。 


B1794 第 三 期 中 晚 

VA xX FA o 
长 豆 之 配置 是 属於 一 三 形式 。 烧 灼 痕 大 至 一 五 
公分 ， 但 束 长 似乎 很 得， 懈 罕 ， 大 概 是 第 三 期 比 
ФУ ЖАЛ (Е ° 


B1795 第 三 期 
[Л 24 FA o 


B1796 第 三 期 晚 

QU =° 

GU 。 大 吉 。 兹 用 。 

GU 大吉。 
长 壁 的 配置 是 一 三 形式 。 豆 长 都 在 二 二 公分 左 
1з o ВИЖУ › НВ, 5 — SR AS— 
РУКЕ » ВЯ , Же 
大 ， 是 第 三 期 晚期 之 作 。 


B1797 ЭРЧ 

И (Еж) AR o 
整 长 不 足 二 公分 ， 用 序数 ， 比较 近 於 第 四 期 的 形 
式 。 


B1798 Ж-Е 
пай Fe 


ER: Ао ER: ИЖЕ, ВНЕ 
晚期 之 作 。 


В 1799 第 三 期 
OR F XU? ZA ° 
ВЕН, ВЕНЫ › EZMA о 


В 1800 第 三 期 或 第 四 期 
JO#? ЖД © 


B1801 ”第 三 期 中 

QER К, ARER? 
卜 字 之 下 有 似 一 之 横 划 ， 委 是 后 来 清理 骨 面 的 擦 
ОНЫ? ЕНЕМЕ EV > ЕМЕС» КН 
ЕЖЕН 0 
MI: MAIRE ,网 SAME o М] ВНЕ, 
HRA Ва 0р ЕЗ» (BAR TAB о 

(DH ? 

ГІН F + ORRURED 
94448 [| ERRAZA] ZH PRBS: 
ERILE ВЕ A о НИЖЕ 
RRS о ХЕ. Е ЖЕ, БЕІН 
所 。 宫 象 有 隔 间 之 建筑 ， 而 室 则 是 宫 中 之 房间 。 
左右 宫 可 能 是 一 地 基 上 相 达 的 两 大 房屋 而 不 是 隔 
RELIER о 
RER ЖЕ ЖЖ э) = Ro SERNA > BH 
A RF’ ZERE о 
* DORER CE D ПНЕ Ер Е 

ЖЕЛЕ? 
ОЯНХМЮРЯЯЕВИЕН ? 


B1802 第 三 期 中 

QD 于 加 用 ， 口 受 口 ? 

QD SUA ELE FH » ERR? 

(255 8 ? 
fbERTET BAB? ЖЕ J - [T AHB › FA]: 
ГРЛА › 日 通 数 」， 知 此 版 之 自 篇 地 名 ， mE 
用 需 祭 名 。 第 一 个 之 缺 文 大 概 也 是 于 入 自 了 。 
=. VUA BR TEBIBITSBSC$ESB- 
期 的 标准 形态 。 
* @@Д ЕЕ ЖЕШ (A) REDS Fee 

ЭЛН ПУ И, ЖЕ? 


В 1803 
QT HZ 
@ F X Bi $ ? 一 (序数 ) 

RIM À? EX: I ES Y£ що | 


第 三 期 晚 


BW | ~ | 


НАЕ 2 RDS — + Ju ` — + Ju ` K — + 
儿 公 分 ， 作 查 悄 平 切 头 ， 是 第 三 期 晚 或 第 四 期 早 
之 形态 ， 因 上 一 版 篇 第 三 期 晚期 ， 此 亦 当 是 。 


B 1782 第 三 期 早 
OD 兄 一 牛 ? 
四 二 牛 ? 
@=+ ? Жо 
ӨГІЗ? 
ЖБ EZ ES RIAM В. 七 公分 。 
BERRA” НЕК E: SR JE 3° IB] Sñ 65) Bi 
-之 作 。 
л Н ФРЕНЕ ? 探 用 了 此 次 
的 FRE 9 


B1783 第 三 期 中 
QW 于 已 DI? 
OF ? 
ОЦ ? 
RER ILIA > UE PAG ° 


B1784 第 三 期 早 中 

ФОНЕ, ХЕ? 

@QA+H=> ХЕ? KF e 

ОХЕ, 58 ? 

ӘНЕ» ХЕ? KE ° 

GUT? 
ЕЕ 7 Е о 98 Н: ЖЕ ЕЕ ° 
Bain NOE BARR ° (EAR ROS FR RUPE RAS о FB 
£ EZ 5 ， 知 所 供奉 之 白 牛 力 用 「 用 ] Z 
Ж ° 元 : 於 此 与 二 、 三 等 处 於 同等 地 位 ， 必 
也 是 牲 数 ， 定 是 某 种 特定 的 单位 词 ^ BOR 
十 或 五 进 ， 元 可 能 篇 五 之 单位 词 。 hae AT F 
LFE’ ARAF (Же) `8 (ЖА?) - # 
CHE) BERF’ FARAH. ЕН 
种 牛 ， 不 知 会 是 乳牛 否 ? 
ЕЕ НЕ, 分别 坊 三 、 三 、 三 .二 及 三 .三 
ЖӘ» ЖЕРІН ГРЕЕТ о НИ: 
Rika ^ ВЕРЕН, Ait E ch ek 
FZE о 


“ФОО (Ez ЕНЕДЕЖ» BE 
当 的 和 礼仪 路 ? 
GRE НН, ешн Ж 
ШЕ? 
B1785 第 三 期 
СЕР? 


| HO 


ЖЕР A sk Ma kk ^ ЕНГЕН 
ERRE ° Ib LAB aF ЕЕ ЛЕЯ › R48 
Z BS IB Н —ЖД aS Н o 
BLRA-REO > ty КО - АРЫН 
ША, » 不知 有 何 特别 的 用 途 。 


B 1786 

OZA ? 

D 4x» Ш? 

OZE? | 
іх: УБТ, ЕВ, Ножи 
需 暂 时 之 识别 ， 其 坚 立 或 需 特 别 的 知识 ， 故 有 短 
ERTELE. KFRATZCABRMEBS o 
h& LE SEE — Rh 3 — А» ТЕШ P ҖЖ ЫЗА, 
可 能 是 第 三 期 晚期 ， 而 大 牛 是 第 四 期 早期 的 。 
”天 方 来 侵 之 炎 害 ， 以 牛 供奉 就 可 舌 除 的 ， 


第 三 、 四 期 之 际 


БЕЛЕ? 
B 1787 第 三 期 
MOER BROOD 


E: RURXRESZS , К ГВ, МЕЦ 
READ 2 › БЕБА Е о КАТЕ 
ЭКЕЙ sk, ЗЕН № 


В 1788 第 三 期 中 晚 
QI? 
(DES ? 
GUIAA ? 
SEE. AA CBS ЕН о 
B1789 ЖЕ 
CŁO ”一 (序数 ) 
OUR PAIRA? 


R: AR HERRAS” ГНЕВЕ 
$ » ЖАН о ті: E RLI683 Hr FR 
X o ЛА, HRA o 

REC SEUNSSXCRSEED BE REEL - 
“AREA BABAK: RRR: аел 
四 期 早期 的 。 


B1790 第 三 期 中 晚 
20080 大 吉 。 

JE Ek FÉES ВАН о 
OLLI ? 


№: ЗР ЕЊЕ Ж › ЕЕ Ri BA о 
JG hi EE S 2 АЕ 8—36, SE + 四 公分 ， 


OU ? 
* ЕКШ, E T 5E 154-9 FA 
#5 > RIS ? 
B 1815 第 三 期 中 
ZE: RE? Kee 


ERAN МАЛ, ВВ, RETE 
Б» XE An Eze fE ° 
* НЕ ER eR Ae > US? 


B1816 = + 
OVER ? 
QURRA XY 
此 版 所 疝 是 新 年 求 雨 之 事 ， 故 又 之 后 大 人 盾 缺 雨 
+ °#Л%Л 2, ZAZA c 812231 F 
FH ЕНУМЕЛ : Е: Ема: о 
OURETE ' И? 
河 与 岳 是 求 年 的 两 大 主要 对 象 ， 古 人 认 需 大 山大 
河 都 有 致 雨 的 力量， 而 十 是 农 作 的 重要 条件。 
(ІЛ ЖЕЛ 
=: 是 舞 路 以 求 雨 之 祭 。 
此 版 长 全 其 志 残 破 ， 其 头 部 似 坟 三 角 状 ， 烧 灼 痕 
也 不 大 ， 当 是 比较 后 期 之 作 。 
* ORAS FRE? 
(Е LMR SK Е, x 供奉 是 合 通 的 
ШЕ ? 


B1817 第 三 期 
品 来 辛 四 口 酒 ， 王 受 年 ? 
来 辛 之 前 当 有 于 字 。 
” 於 将 来 的 辛 日 供奉 酒 总 ， 王 就 会 受到 好 的 收 
H^ ЕЕ? 


B1818 ”第 三 期 晚 

Фа НВ? dio 

外 口 口 大 方 求 年 加 
AA RAZ › —ARBRZHK > ml 大 方 不 其 来 
itl. ERRAKI] - 来 告 大方 出 伐 我 自 」 
ЕВА, CRVAAZEREY 
求 年 。 
整 长 才 二 公分 ， 弧 肩 尖 头 尾 ， 已 是 第 四 期 常见 形 
态 ， 定 是 第 三 期 很 晚期 之 作 。 


B1819 第 三 期 
[Е ZE? 


B1820 第 三 期 晚 
ÜXERYEU 。 大 吉 。 


长 整 的 在 圆 头 邵 有 人 尖 状 突出 ， 是 第 三 ДЕ RH 之 
VE o 
“ЕКЕНҢХЕНЛДЖЫ ӨЗЕШЛЕ ? 


В 1821 第 三 期 中 
COERU TAE X] ? 
НВ Rh ^ ЖА Г 扫荡 其 又 
Ele 
Or Ez > X NE. 
CARFE’ RAM? 
hE zo HER A EE EET BI ^ m eb ELE 
HZ EXBMEHS о Ж 1938 片 作 『「 其 莫 入 于 之 
tJ AMI >, 显然 玫 需 地 名 。 但 南明 683 作 [于 
ЕЕ», ХЕ] > HMI JHA REX 
R J Z J tB SI BE RS АЖ, ПЕ › 8 
AREAL ° 1 BHI AT HER AS BMS ° 
今 暂 以 需 人 名 。 
整 长 在 二 .二 到 二 . HAZ BERS Hh 
Fi + ЖИН ШЫЛ S ВИ HAAS © 
* (Os ë ZEMAN ES ? 
COFA 7 CHE) 去 舞蹈 以 求 雨 ， 会 下 大 雨 
ЖЕЛЕ? 


В 1822 第 三 期 中 晚 
ФЕ, ХЕ, RAM? 
ОКЕ, ХЕ, RAM? Ae 
CHRE: VAM? 吉 。 
(SEES ZE ^ ХЕ, ХАН? 
ЕР IE RU o АВК 
a] > ERI © ЖЕАР, ЕБЕФ 
DUR ° № ` £ + 3 EE [9 15 , igus 
宇多 少 都 有 美好 之 签 ， 大 构 是 曲调 之 名 ， 其 他 又 
EXEO Щр жн 418 , FERA 
ЕЖЕН. CXII NE $4 LV RE ИНН 
5—8 
ЕЕ. ASH KARAM ， 
£ RER AMA › BOA)» Е 
之 作 。 
* НЕМ) CHUM 258 
TOMA ARRAS > BIG? 


B 1823783182285 ( 南明 683 ) 第 三 期 中 晚 
(07 и, ХЕ? 
ОНЖ, ХЕ? 吉 。 
@ T mR ? 
ФТ ? 
98— + КЕША > B= ~ PG ҺЕН о 


Баре. МОВА. БЕГ 


ИЕГИ 


501 Е ГЕН, ЖИЕНІ», STE F 126 fE [ E 
К, ккан? СНЕ, ктан о j 可 
AB Z SRIRAM o КЛЕЯ 
LF CHRK $ BERE AT ІК ШЕ o X 
бі: 在 于 之 后 当 是 地 名 或 建筑 物 ， 有 左右 之 分 的 
大 牛 是 建筑 物 ， 是 卜 问 於 其 处 天 学 之 事 。 汪 是 条 
ae? ХАНИ BR ESO 2 о 
OZF > ЖАНИ 
SRA - AD › АДИНА * APR o E 
是 第 三 期 晚期 的 。 
”外 在 右 和 的 建筑 场所 做 单 是 合 通 的 咀 ? 


B1804 第 四 期 中 晚 
Gar» ux Emu ? 
ORR +’ OROA 
对 照 以 上 两 F MRA ES [ RAKRI Z # M 
Ж FZ ГНО) o 
ЕК-- ХА» ЩАЗ ВЕ ^ E: Pu EE k Er (E 
НД Е ARBRE 状 的 也 是 第 四 期 后 期 
的 形式 о 
е EH fue DEA PEE A A ? 


B 1805 

VBE 
EZRABAZRZRX BRR ВЕНА 
LÉ о 


第 三 期 


B 1806 
%00. ИИ АЗ? 
Gul 
不 见长 整 残留 ， 自 书 体 看 ， 较 近 於 第 四 期 。 
B 180709992232 ( 8589 612) 第 三 期 
癸 未 卜 ， 父 甲 必 莫 伐 五 人 ， 王 受 又 ? 
ЖОЛАН», ЛТ ЛЕЙ, LAKERS 
1E FA BY АЯ о 莫 : BDE > AB РШЕ о 
* ERP CHEB) МЕНЯ» PSR ADRES) > FH 
BARR? ESI AEG? 


B 1808 
TES? 
А ЖШ, HB ° 
宁 之 祭礼 。 
BRAK: МАО» АЕ ЕШ, BOR > 
是 第 三 期 中 期 形式 。 
* 在 教 地 征求 国家 之 安宁 是 合 通 的 蚂 ? 


第 三 期 中 


FEI › ЖЖ 


B 1809 第 三 期 
JX ? 


B1810 第 三 期 中 
n c 


БЕЗЕ JR ZE IB] ӨҢ o 


B 1811 
Ona 
OF AK i ? 
P: и CLUB PRSE SE ^ и #46324 [ # 
GR EZX] Ява, HARFA o 
ER AAD” НЕЕ ЗИТ 
状 ， 是 中 期 而 较 早 之 作 。 
* REC XH ET » MAIS ЖЕ SBT E. A AN 
Е ? 


第 三 期 早 中 


B1812 第 三 期 晚 
QD 日 成 加 大吉。 
Н Z RII ER 3⁄8 = о 


OF? He 


OFZ? 
зБ. ло, вх 
FEHB- AAS ЕЕ УИ, 
— TAR RIA Hae = А98, BRUHN 
RIS › EREA o АВЕ К о 
* OOS (Же) SSBF AK » BIE? 


B1813 ”第 三 期 中 晚 

жж? 

GUI SUXXTH ? 
古代 农业 和 无 好 的 灌流 设施 ， 没 有 充足 的 雨量 就 不 
可 能 有 好 收 务 ， 故 求 雨 与 求 年 常见 於 同 版 。 
ER: 三 五 公分 ， 平 或 平 圆 头 ^ REESE 
Ж ^ ВВОД ЕЯ tE ° 


B1814 ”第 三 期 

OHSREL> ERLO? 
3$ ЕДН Е Е, НЕЕЖмАНЕ 
LEN ICE. о і жа, Бажа ? 
8758 4.42.6 ЕГІ RIENE’ MAMI > LE 
SE SSH EA ° RU ASIE LED 1 
DLE X ЕЯ ВУ RE о 38 2 RUE 2 BJ RM ° 
BITE о X FZ (& kk ES NEAR 
DHA di RACK EXE TRI Æ RS EH ЕЖЕ, E 
М2 ЖЕНЕВ Н ЛОШЕ Ж 2 
Жо 


ІН! 


HART Хз. РЕ 


Aw HA AS eRe BEAR 
DOR TR > ДЗЕН о ҺИ RMX 
Е ое , MEM 
E EJE ЖЕЙ, SHAKER 
ЕИ iE ERARIK © 


* PAZ dé > ДЕРТ EE е SEX ЖЕ? 
B1832 ЖЕ 
ORR ? 
OTER? 


Jt E EK ЕЖЕ, ДИ, Ежа 
ЖА» ЖЛЕНЕХ Я ° ВЕН EFEK 
x > n] AUL BE FJ Z Wa о 
BRL: AS : ABERAMMATA > kX 
牛 是 第 三 期 而 不 是 第 四 期 的 。 

* OX $ FW» ЖЕ? 

(СУДЕ Sl HD 88 +T ЗЕ RM NL SS ЕЕЕ ? 


B 1833 第 三 期 
Ов, VAM? 
(E Ec IS > ХЫ? 
(9)99 6 CN? = 
SEA IJZ 三 公分 之 间 ， 作 平 切 及 平 圆 
ЗАЛА : ВЕНЕ НХ › AER RET tE ° 
* (ОЕ Е ЕПН ЖЕЗ, ЕЕ? 
Өн САС АЙН > ЖИЕ? 
(DR ERIT SEXE SR SER EUB RN > ЖБ? 


=o 
KE ° 
° 


B 18347 *E fi 655 
OTER’ W? 
ОРЖ, 8? 
ФР, m? 
(T AERE BH? 
ОЕ, HR? 
$ ` £ v z£ ` 55 ° 
REDIR. IRZ. =Z ° HARRAH 
CHE > ЗА ЕР IS ZP Bl sk, PJ BE RS SIBI ^ KAEH 
较 早 期 的 。 
* (0 )OE& (X € NH) MBAR ES 
2X Re TREK ? 
(б) тА ИТЕ ? 


第 三 期 早 中 


B 1835 第 三 期 

OR b> KREME CY Fy? 
ҺО, НЕРЖ - НЕ о 
т: жа, BREST: ЕСН 
望 同 ， 象 企 於 高 处 过 望 之 登 ， 或 是 同 字 。 


H: ила, ЕНЕНЕ ЛА о 
* 向 《 ТЕГЕНЕ» ЕЖЕН, ЖЕ? 


В 1836 
(088 ? 
ФЕВ XS? 
(258 ? 
EL HO? 
OBA? 
此 版 与 人 文 2247 HER Bz ^ Bite [ 
ях] жаны» АЖ о 
此 : REE PRLS ° | 
ЕЛЕ. САН, PRR ВВ, (Д 
乎 是 较 前 期 的 。 
“ААА ЕЗІН» ЖБ? 
(ӘЖЕ АРЫН ТЕ Je Cr EME ? 
@G@#< BR Z (ЕНН) Аа 
ШЕ ? | 


第 三 期 早 中 


B 1837 
(ZAR? 
OHR? 
第 一 个 之 | о & Я] ЕЕН КНЕ Е 
当 是 得 到 不 十 之 兆 而 锡 行 而 去 田 猎 或 祭礼 EH 
事实 有 无 征 验 则 不 太 明 白 。 
* 四 乙 日 不 会 下 雨 是 蚂 ? BAMHI BAT 


第 三 期 
= ° Я ° 


HERZ К] ° 
B 1838 第 三 期 早 
今日 至 于 己 亡 大 雨 ? 


S БОЕ. —22 WB HAE AR > Hi 
第 二 期 而 非 第 四 期 的 形态 ， 是 第 三 期 早期 之 物 。 
”从 今天 到 己 日 的 期 间 不 会 有 大 雨 ， 是 咀 ? 


B1839 
ФЕ ? 
QAR ? 
ӘКЕ. САЛЕН ИЕ › ЕЯ 
RJ IR ° 
* ФФЕНЯ (жа) ТШ, ÆR? 


第 三 期 中 晚 


В 1840 
ORV 
@ JA ? 
ЕМІНЕН» BEARER > НЖЕЙІН F 
PRE ВИЖ ° F HUE BAZ е. 
tS > CER SE SR ЕВ ^ ЕЕ 


第 三 期 早 中 


БАПА glaya lw | 


Е: ВЛАЕ, ВЕЕР RE 
HN ЕЕЕ, RGRROI3H ЕХ ° 
ЭЖ E SEE — ek BA IBS 
尖 状 突出 : 契 刻 的 形态 也 是 较 晚 期 的 形式 。 
* (DOM ЕЕК (Ж) Z Bh PUTES ^ BR 
的 吗 ? 
ФЕИ (FE) МЕДИ, BBN 
ne ? 


B1824 ”第 三 期 中 

ОЯ, ХЕ? 

QT Е: 

@ Tš = 2 ? KE e 
dt hi SE EXE — -MAREA> КЧР, 
ЧЕ: > BRERA ЕЕ 
hh E. › РАД АЛА RS AU ERES ^ SCS TH IR] ° 


B1825 第 三 期 中 晚 
(mr 

OX 1, ХЕ? Ж ° 
ОЖЖ, ХЕ? 吉 。 


了 需 人 名 ， 林 当 也 是 人 名 ， 舞 不 似 秦 之 前 常 有 形 
ЖЯ, MAREE о 
GOES X» ХЕ? zo 
200 Or? 
X EZORREÉÓEe)XEURSISO BEST 
F1822F LE ЖАЙ ГЕЯ, ХЕ] ° 
ЖЕУ - 四 、 二 :三 、 二 :二 及 二 公 
о її 5 ЖАЛ БУ 158 › КАД 
尖 状 的 突出 ， 大 概 是 后 期 之 作 。 
ж OO 7 (Ж) 去 舞 路 以 求 雨 是 通 当 的 吗 ? 
ФОНЕ ( 4) 之 曲 以 求 雨 是 通 当 的 吗 ? 


B 1826 
OUR ? 
OK X? 
GU&UL IU 
Ч ЖЕ RÉERALRÉ » TEES M 
f& [CFT XE» Ж |, ЖВЕ о 
REA EADAE › НЕХ › HE 
中 期 而 早 的 作品 。 


第 三 期 早 中 


B1827 ”第 三 期 中 
@z JT 

Q4 НО, LA? 
(DIL ERE » XKR? 
OF > RAM? 


ІНІ! 


OTER : OKAN? А 

ЕР = +P. RENR Ds 3838354 Bi) 
第 三 КЕЖЕ ШӘ › ПЕН £ ° 
BERGE T AME BERBIU IE 
JÉ ° ЖЖЛЕХР ЖЕ BPA ° 

* GA XZ B ЖЕРИЙТ ^ Женю, Ж 

ШЕ ? 

GGG (1 ` m HUSHB DUE o E @ 

FARM AS Я? 


B1828 ”第 三 期 晚 

OBR ik» xD? 
X. Z f Bri RS ° 
КВЛ, Е ЛИРА ЛЕ + tt 
Ri PS ДЛ НЕ © 

@ FE EBE ЛЕН, XR? ze 
AH : В, › 88181472 SS ER. > ЖЕНЯ 
B& (E d НЕ Rb о ЖЕ: td E EE EC 
的 天保 › FEKRR › «РАМ 
Ч, ШР Н З ВЕ АЙН о 

(ГЛ ? 
It Z ES EIN AA > BEER T HER 2 
分 以 下 ， 当 是 第 三 期 晚期 之 物 。 

* (De Ez B 1755Ж AE PUT ER Е > 8 


ЖЕНУ» ЖЕ? 
OH LE НУ ВЕТ ЕНЕР > жет 
Ay > RS 
B 1829 第 三 期 
QUUOXxLI? 


Я RS ГР ^ See oK Z GE » КУШ 
RREZ J.X КВЕД RACE! K 
ЖЕЗ J 2 ° 


GU XR? 
В 1830 第 三 期 中 
ORZ 

OIK CAR? 


Et: ERZE’ БЕК Л ШЖ » Fš jr Eq Z S° м 
te k Z ВЕР ЗЕЕ о 

BE - MAD” FAURE» SRR > НЕД 
RANA ° | 

* ТЕН ЫР Женя» ЖЕ? 


B1831 ”第 三 期 
ОЬ, XE RAM? KE o 
ye: EUX o BEZ о fT iS Z КА КЕ Жї 


B1851 ”第 三 期 中 
Q) 不 雨 ? 
OHN? zo 


HORE НВ. 
RT °EGABARPUB ЖЕ» ЖИЕ», Ж 
典型 的 形态 。 


В 1852 第 三 期 中 
@ 吉 。 
E Br » RAL)? = о 


KERRE o GRRE Bl о 

(EE > RAR? Ei 
EAE BEBE LJÉXS BE - 四 公分 。 直 局 
PRB В o RORA o dE Dime 
fE o 
* CORE CF) 日 外 出 会 遇 下 大 雨 ， 是 吗 ? 


B1853 ”第 三 期 
GE SE FH ІС? 
ФЕТ E ? 
(ОЕ ХАН? 
* 0582 Н ИШК 3 E Ke X IM? Ж 
Е? 
GGX BRE (Се) FAW EI? 


B 1854 
ЖЕ? 
长 整 之 配置 可 能 是 一 三 形式 。 声 长 二 ， 五 公分 。 
^P BI SR n JE A RUE › Bie rh m 2 fE ° 


第 三 期 中 


B1855 第 三 期 中 
QU #e 
QUE? A o AH о ЖК ° 


RES SES ВИ S › JE р St EG ЈЕ BS о 

兹 用 旧 是 依 兆 象 以 行事 之 纪录 。 

此 版 长 束 之 配 置 饥 一 三 形式 。 声 长 分 别 篇 二 四 

和 二 五 公分 9 BAA’ SREUSCBIBD ` SS 

AA ^ ХА ЖЕТ 3332 Н › E rh BI 

较 晚 之 作 。 

* @@ FUA» AS? 半 是 个 大 好 吉兆 ， 依 了 
ТЕ, АКТАН ° 


B1856 ЖЕЖЮ 
QU Жо 
ORN ? Ge 


F 32 Z BE А — ЖА, BA FA—KHAA ° 
MN) SR—-=BANH o ШЕЕ. LAS о KE 


ВУЗА АВН = АЈ, ЕУЛИЕ Ч о ЕА 
AYER АВ RIRE о 烧灼 痕 都 很 大 。 是 第 三 期 晚 
期 之 作 。 


B1857 第 三 期 早 中 

(ЛЕ? о 

ФИ Fe 
长 束 配 置 是 一 三 形式 。 束 长 二 .二 公分 。 袖 肩 ， 
ФБ ЖЭС БН, E Hë BJ RB Bg SS, о 
* OSKRMRABAAN › BIR? 


B1858 ”第 三 期 中 
QEK? KE ° 
不 后 缺 雨 字 。 
OZN? 
OZ 
2 
OZ 


o 


ОН nt 


o 
бе ела, 四 公分 ， 短 者 二 ， -一 公分 。 
[RI SR BY 2B GJ VR о 


EAs 


B1859 ”第 三 期 中 
ӨШ ШИЛ 
ФЕ, XAR? 
OUZH. LIAN? 
Е АЕ Г BOW: X KES J ° 
Е. БАЛ, 不 会 是 太 早 期 之 作 。 
* MORK (2) BAH SRAM > HIB? 


B 1860 第 三 期 中 
Qui ZT ° 
Gui = ° Ж ° 


RR TK TREES IRE > ЕЖЕ о 
“AMARA RA RISES? RRARET 

十 而 又 与 回馈 之 预测 相反 的 ， 要 不 ， 就 会 用 「 尤 

雨 ШОРА) о 

Fe SS НЕ ЈИ ° BESINSER X о 
хадаа о я] Е F ТЕН LEGS AMA ) 


В 1861 第 三 期 晚 
ОБН? komo 
OZ о 
GUI = ° 


AIMEE ВЕ AD ^ REE EM 

8 › SABO › — 58313: ЖМ ЖЖ 

期 失 头 形态 的 先导 ^ 故 是 第 三 期 晚期 的 。 
”会 下 雨 是 吗 ? Kit hI РУ ° 


RD PADRE . HOIERICNDET . RS DURE dr 


OB | rin 


1 ° 

OFF ? 

ОЖ? 

OU ? 
整 长 都 在 二 .二 到 二 三 公分 之 间 ， 大 个 作 直 局 
ЖАЗАР» 8 — f PESE f ES ЖООҢ, ARE 
中 期 而 较 早 之 作 。 


B1841 ”第 三 期 
Q@ 令 日 至 丁 又 雨 ? 
@UJ=# T E ЖЕ? 
* @@ X3IT RMS F Ej (жеж < 
Fg» XS? 


B 1842 

OZA 

GR? 
SE—R—--N:—R-- EAS o (ERE 
FTA • 


第 三 期 中 


B1843 ”第 三 期 中 
ЖЕ? 
ЕЕ. Е. AS ИІН Еселі ROSE 
三 期 中 期 的 标准 型 。 
B 1844 第 三 期 中 
ФЕ ? 
QAR ? 
残留 长 整 的 平 圆 头 不 像 是 早期 的 。 
B1845 第 三 期 晚 
ORM ? 
@ He 
OZ 大吉。 


此 修长 整 的 配置 恐怕 是 属於 一 一 形式 的 。 其 又 长 
REEDUS : ФЕ: 九 公分 ， 宽 一 … 一 公 
^T * ЕН, HAT 7 是 第 四 期 
MAW ° ОБ VATI LAMP —B 
ЕНЕ» RFEA > MAM \——/° iB 
个 长 又 形态 与 2625 片 的 相似 ， 笔 者 会 司 疑 那 是 第 
五 期 型 的 ， 今 知 第 三 、 四 期 之 际 亦 有 如 此 者 。@@ 
长 度 大 概 在 二 ， 一 公分 左右 ， 因 契 刻 不 小 心 ， 头 
部 有 三 角形 突出 ， 殉 与 上 一 长 束 相 连 ， 肥 也 是 第 
三 期 晚期 以 后 才 有 的 现象 。 四 长 二 - 四 公分 ， 大 
БЕЛЕ РК А ЖЕ ЛЕ, ЖЖ 
之 作 。 和 综合 以 上 所 呈 形 态 ， 当 是 第 三 期 晚期 之 
物 。 


B1846 ”第 二 期 

ОЕ? 

OK H ХОЖА? 
日 中 : НЕВХ®Ё E> БЕ УД o 
ЖК У > HBA. A. (k) + šE 
(AB) Ah ER Né DE EE. 
FHRA о 
ЗБЕ КРЕ АЛЕН, ЖИ о 
FORFAITS FAR > ДЕШЕ? | 


B1847 ”第 三 期 
OTA? ЕШ? 
ФЕ > RETE? 


НИН CR H Z ЕЛГЕН» К КЕНЕ» BRO 
ҺА КУФ, MEER ERFAN ° R 
TAS — ГЕО FR ERES ЛЬШ, B HESS ERIS 
囊 地 会 不 会 下 雨 。 
ERE САЛА, KAE- ZR- 
Qd EG ° РЕЖ ^ EHR EAT © 
”下 雨 时 外 出 是 通 当 的 吗 ? 

OREI H » RHA Se TRA > BIB? 


B1848 第 三 期 

Qum 
与 以 下 二 下 对 照 ， 知 中 之 下 当 有 人 缺 字 日 ， 大 概 是 
上 中 日 时 会 不 会 下 雨 。 

ӨР = RAR ? 

(йш ЖГ Ж ЖЫ? 
357 2EBMERSEIMO RRARBRCH & 
需 太阳 西 下 之 后 ， 则 郭 分 之 时 分 大 概 是 四 、 五 点 
СЕ о 
“ДОК РЕНН (E) FK? 


ЖЕЛЕ ? 
B 1849 第 三 期 中 晚 
OKK ? о 
QU) Xe 
@ zie 


ШБ 52 BEES LUE c ВЕН. HA 
At ° i JE FER ^ а-аа, 
是 比较 后 期 之 作 。 


B1850 第 三 期 中 
OFRANN? 
QEAL AR ? 
AREE PAS} , GPA? ZEEE о 
* OA Hf FN ЖИЕ? 
ФЕННЖе FAK ШЕ? 


ІНІ 


ЕАК. ЕЕ 


B1873 第 三 期 早 中 

RB UJ 
Bz RAT RS Fa Rb о 

四 乙 不 雨 ? 

ORN ? | 
ЕН Е—= ЖЖ, о BRIBIR + — ° 
RZ- 22 РЕНИ - APN 
Am A RAA о 


B1874 第 三 期 中 
不 雨 ? 
ЕЕ М ЩЕ. БЕС HA 


分 ， 属 於 直 局 平 圆 头 型 。 


B1875 第 三 期 中 
HEAR ? 


JSE НОЕ Я IE — — JZ SN ° SIUS ZF JBS 89 ИЕ о 


B1876 第 三 期 早 中 

(ЖА ХІ? 

ОНА? 
BR. 
RE о 


IZAR’ US RS ИА 的 早期 形 


B1877 ”第 三 期 中 
ФЕЗЖОЖжИ 
TOR АЛЕ ГЕ ЕЖ АН! o 
@QEERB IN ? 
Е ВЕРА ЕВА. BE. MAD? 
FS Aime ZF ВНЖ с 


B1878 
CE (ЛЖ 
(IX EXE ^ BARRA? 
OKEXA ? 
ОЗЕН» AID? 
(YT HI 
НН `` ВЕНЕ > R1867H EX о 
НЯ ВЕС + Tq £ — - mae ° Ë 
Но 
* QGIXHIEXXII S AXFÉ ( @ ) 58] 
ЖЕ › ЖЕ? 
ФОЕ ETE EE E46 太阳 和 初 异 ) 
REE BA Хо > ENE? 


第 三 期 中 


B1879 第 三 期 中 
(058 À › DE » > 


FRAR’ SEBRT CORN о PROS GS IZ 
= I FS Г ЖЕЕ АНИЛИН o # 
三 期 多 问 雨 ， 但 大 都 是 需 田 猎 之 事 而 非 农 事 的 。 
ORO ВНЕ, ЖЕ? — 
FF: ТАХА НАЈТ А, До а EM 
之 事 是 否 有 分 别 待 决 。 
ER + 四 公分 ЖАМИ, BARR Ж 
怕 是 中 期 而 晚 的 。 
* (D 不 要 去 打猎 ， 会 有 悔恨 而 遭遇 大 雨 的 ， 是 
5 ? 
2078, Жен Хм ` iB iB KES 
BS 16 ? 


B1880 第 三 其 
ORF К BLEU 
СЕ ? 


B 1881 第 三 期 时 中 
ОЕА» AM? 
ЖЕРТ F fS EB] › АНЖУ, ORE 
РЕН o 
ORA > ЖЕ? 
ER AAR” AE СЕБЯ» Achim Ha sy 
AZE о 
” 急 王 於 掌 灯 时 分 进入 是 不 会 遇 雨 的 ， 是 咀 ? 


B 1882 第 三 期 中 

Фе, RR? 

ФЕН, AR? 

OJER ? 
BR ША, FÉERFAMÉ ， 是 标准 形 
НЕ о 
“(ОЖЕНЕРНЕН ЕКЕ» BEARS 


іу» REUS? 
包 王 可 以 去 巡察 田 猎 地 ， 是 不 会 下 雨 的 ， 是 
8? 
B1883 第 三 期 晚 
ФИ же [1° 
OU WA ° ПЖ 
GU Fe BENN ° 
GU He 
GSHOCETRU B° 
ORE? Fe 


此 版 长 整 之 配置 大 牛 是 一 三 形式 。 又 之 长 度 可 确 
知 的 有 : — ЛА» ЖА, Bina 


131-18 | 


B1862 ЖОН 
CROO. £0? 
MESSRS Г Г, ERI ° 
ГАЗ К, Xm? 
ЛА F ^ PR? 
«ОО » ПІН? 
整 长 都 不 足 一 AAD oP RAR: ЕЖА Г 
代 的 特殊 形态 。 
* ФФФ-Е (S - HO Нат, ЖЕ? 


B1863 第 三 期 晚 
OO? KB о 
GU — (RR) 
用 序数 在 第 三 期 是 晚期 的 作风 。 


B 1864 
OR 
ERES ? 
OUR ? 


第 三 期 


В 1865 
ZEN ? 
旦 是 表 时 间 的 副词 ， 是 太阳 初 异 之 时 。 

* 於 乙 日 清早 之 时 会 下 雨 ， 是 里? 


第 三 期 


B1866 ”第 三 期 早 中 
OS BAAN ? 
OUI ? 
BE - Ac НУР, E 


B1867 第 三 期 中 

CEFER? 

QUERJXH » HEAL? 
yc ELSE 1—89 o 
йв: Жо ўан EE = 6 ЕЕ, ARE B 
FEE o RUS Ried › JB A BNE о 1878 Н-да 
ARAR BIR KE RRS BROS И, Н 
BABU CBE NBAUBBRKARBY— 
RR’ MTER H Е ЕЯ А о MRA 


EAR ETT AR AS КИК о 

ФН ? 
BRE: 三 与 二 ， МАЛО о ВЕКИ 
Ж о | 


*OOE (k) HORS К » ЖЕ? 
包 王 要 於 成 日 去 打猎 ， 白 天 不 会 了 雨 ， 是 
5 ? 


| НЕ 


В 1868 
四 又 大 雨 ? 


第 三 期 


B1869 ”第 三 期 
Фе, HNO? 
又 和 后 所 缺 需 雨 字 。 
ФЕ ХАН? 
GL JL] › OUR ? 
i НА [SE CRA) ^» RAM | 
* ORReLRM FAN > BIR? 
OA ELLE SE КАН» EIE? 


B1870 第 三 期 中 晚 

OER? 

OBA? 
НАЗ MERRE RARO” ЕЕ 
К ЖЛЕ @ Ж ВЖЕ ЖЕ о 


@ 不 医大 雨 ? 


ЖНЖ? 


OA ? 

(6) ЖЕН? 

ФИ? 
haz Ri ak R BUE ART ^ НЕК Л, ° 
JC hs E ВЕ НУ RC ЕВ 05° НЕЕ рН 
分 ， 大 者 过 二 ,四 公分 。 MARA > ERA 
头 ， 人 烧灼 痕 大 。 和 综合 之 ， 长 歼 配 置 ， 不 用 兆 侧记 
at? HET BOOM Bo ЕЛМЕНЕН 
较 近 第 三 期 的 ， 则 应 是 第 三 期 晚期 的 。 
“(ПОЛ (KE) ЕДЕ, 

ЖИЕ? 


OORERFÉ ( @ ) 8 #J TAE ENS? 


B1871 第 三 期 晚 
(ОН ЕЙ? 
@ ? 
OU ? 一 (序数 ) 
OZI kA — (FR) 
Ji! 32 Кай — Ж о BRT В. 
Les Ze SRI. KAS ° WEESP 
ARE ^ ЖЕНИ, Я o ЖЕНЯ 
之 特征 各 估 一 牛 ， 是 过 渡 期 之 物 ， 暂 定 坟 第 三 期 
晚期 。 


一 《序数 ) 


B 1872 

EEN? 
Бег ЕВУ о BR - 六 公分 ， 形 
ERB REAR: S s = + ШАНА ° 


三 、 四 期 之 际 


B1892 第 三 期 中 晚 

DEKR? 

Qux? 

РЕЖЕ? 

(ЕНІ? 
RREZ- 二 公分 以 下 ， 是 比较 晚期 的 。 
* (De@ 己 日 不 会 ( 会 ) FIRES» S? 

B1893 第 三 期 中 

GB F: SA? 
Е. =), ARBAB о 

B 1894 第 三 期 

ПУК ? 

В185 第 三 期 中 

ORFO? 

ОХЕ ? 

G@ 品 未 口 雨 ? 


НЕГЕ Гаж J o 

SEE Pure BEEN, ALB chm 
早 之 作 。 

* (0OIX^F HARÉ ( @ ) FES BB? 


B1896 
Q4 DDu 
2 НХ ? 
@FT AR ? 
QDJIBZBI XR? 
НЕЕ o 
ЕЯ, РИМА › ЕЕ Я 
而 早 之 作 。 
”了 今日 到 已 日 的 期 间 不 会 下 大 雨 ， 是 吗 ? 


第 三 期 早 中 


B1897 第 三 期 早 中 

DUX FA 
ЕЕ Жо Ж КЕШЕНЕ REP $ M 
ZH о 

(ЗЕН ? 

(ЗЕН? 

OW AAR ? 3: о 
N: Pi BRE TERR о ЕНТЕЛЕЙ 
ES ARERATGEBUSEOC НЕНЖЕМӨЛЕЙ 
之 倒 语 * ЖЕР НОЩ №, Wao MH 
BR REZ RER b> ARI EHR 
和 种 类 。 此 第 三 期 之 术语 「 派 王 」 常 在 句子 之 最 


和合， 而 且 在 问 名 形式 亡 堵 之 和 后， 行文 与 第 五 期 之 


АН ， 或 是 验 饼 ， 表 示 依照 卜 光 之 指示 而 去 
Te 
REEL- 七 或 二 . 八 公分 左右 ， 有 有 局 壁 与 骨 面 
褒 的 情形 ， 形 仿 似 乎 是 比较 早期 的 尖 图 头 ° 

* O BRAGA KREE? 王 去 打 了 狂 。 


B 1898 
DHR? 
@ B 3: ЖИ ? 

整 长 在 二 公分 左右 ， 直 悄 平 图 头 ， 是 比较 晚期 之 

作 © 

”今天 六 日 会 ( 不 会 ) FRB ? 


第 三 期 晚 


B1899 — 第 三 期 晚 
OU 弘 吉 。 
ӨЖС? she 
GEN? He 


一 “二 一 Л ЛВ 八 公 分 。 作 一 平 
5788—25 (А598 › SELLES BoB: BH 
第 四 期 的 形态 о 


B 1900 
ӨБ НИ 
@55 28 EX › HM? 
(3) EE FH > AR? 
OF ELA » HR? 
ӘЙПЕНГІ B: DATED: жеж? 
НЕР» Ж ARTERI HEBA. н 
雨 」]。 第 五 卜 的 其 后 缺 省 字 ， 入 之 前 篇 夕 或 著 ， 
刻 之 合 篇 著 字 。 第 三 期 常 於 白天 外 出 打 猴 或 巡察 
rud dx e [8] Et HH o 33: BOE Bt БЕЛД, 
FA i Hb © | 
ERREZ. 
ІЛЕ o 
” 凶 9 不 要 去 巡察 官 之 田 猎 地 ， 是 会 下 雨 的 ， 是 
Е? 
ФЕ ob EO S NES E. 
ШЕ? 
(Б) E38 d ЮЖ, Их x 时 分 回来 
ВН ХМ, ЖЖ ‚ BIB? 


第 三 期 中 


四 公分 REZ + AS: важ 


B 1901 第 三 期 晚 

ORT К BA¥> TRE KAM? zo 
ЮАН BU ОК EE о 
7: 人 名 "1825 片 会 卜 使 他 去 舞蹈 求 雨 。 此 版 之 
乍 ， 大 松 不 是 作 和 舞 求 雨 之 事 ， 否 如 就 不 会 有 赣 大 


Hair Sp SE + HOmEdCNORT + EUMDEM m- dr 


2181-18 | 


В; — - ANS: КУ. 8 ; =: 
АЯ» ААДА © Ж— - ЕШ 6923558 ° 
显然 的 是 比较 晚期 的 形态 。 
* @ SUB РЖ), EIE? 

В 1884 ”第 三 期 

(038 Hl » ЖЕ? 

QESX EB KR? 

(3)3E ЖЕН? 


ФИТ FABAN ? 
ЕКЕН. —sk— - MAG ^ В 
ЖНЖ о 

* ОЖЖ ЕН SABIE’ Æ ? 
名 王 於 辛 日 去 田 狂 ， 是 不 会 下 雨 的 ， 是 吗 ? 


В 1885 第 三 期 中 晚 
Оян» 其 每 ? 
A: = ш , ВНЖ о 
(033 B IX ЕНН, BAAR? 
(258 E Жа? 
四 加 成 不 加 十 
ЕЛЕ. 二 公分 左右 ， 也 有 短 至 二 公分 的 ， 都 
作 平 切 头 ， 是 比较 晚期 的 形态 。 
* 人 不 要 到 用 地 去 田 猎 ， 会 有 悔恨 的 ， 是 咀 ? 
OQRBAREXHR’ НХЕЖЕ ТН, 
ЖИЕ? 


B1886 ”第 三 期 中 

жаңа» RR? 

ОНЛ » XR? 
fk RER PI ^ #—` Кин, ВХ, 
БЖ’ НИЕЕХИ  MDUFMHErRETS 
有 雨 ， 而 不 是 问 要 不 要 寻 方 因 又 雨 或 不 雨 。 
BH: HI RELA” ВМ, —JEpu 
ов, НЕЖНЫЕ 
FREEZE | БЕГ, Но j] B jk FZ 
目的 似 在 求 雨 而 非 问 遇 不 遇 雨 ， 故 寻 方 较 近 於 祭 
入 之 余 ， 则 其 义 当 如 寻求 ， 力 向 四 方 之 种 去 乞求 
的 祭礼 。 

CAZAR? 
BE. HAS ° АДЕ URC ° IB 
ЕНЕР © 

* m) J TO R” вены, Е? 


B1887 ”第 三 期 中 
QERA > ЖӘН? 


ORF ? 
<=? 
&%@ ZEEBRS——UEXc НЕ РЕ Хауа 
ПЕНЗА Я › Шлик — Ао ВНЕ. 五 
ADEE , fE IB А БЕЛЕҢ ^ ЖЗЛ, Ж 
怕 是 中 期 而 晚 的 。 
” 王 去 田 狼 是 不 会 (会 ISIN S? 


B1888 ”第 三 期 中 
@ж Ла 
OBES HN? 


g EREN’ 8 — PAS ДАЖЕ oe 
Eg Im ARME’ MECH] 
BA: мейі» ВНЖ о 
ӨЗЕН» BEAN? 
«НТ? 
GUB ? 
ЕЕ. БАЗЕ, ВЕНЕ, 大概 
都 是 直 屑 在 回头 形 。 大 牛 是 中 期 而 较 早 的 。 
жоК г HEM: RUSSE Ж 
Е? 
国王 去 田 猎 ， 白 天 是 不 会 下 雨 的 ， 是 咀 ? 


B1889 ”第 三 期 中 

OECURE XO? 

QUER ЖЕ? 

OTE F: МУЖ? 
BELL: 五 或 二 . KADEA ° АРНЕМ 
ARFA. Жн n ЕЕ tE ° 
“ОЕ RE PS FRA 165? 

ӘЖЕ EXER er FRA › ER? 


B1890 ”第 三 期 中 

OFE FOM: MARU? 
КВН, ЖЕР ХЕ ЖИН о 

(QD: FARAH He HAN? 
ER ЕЕ EA. НЕЕ, о № 
长 二 HAS ° CAPA ЖЖ ° 

“(ОРЕНЕЖЕЕНЯ, I SA 
Еу» AES? 


+ 
ға о 


В 1891 第 三 期 

CHORE » (ЖЖ? 
ЖЕКЕЙ, Heme SUL RATES Ж 
XR 

OEA СИЕ? 


ЕЕК + bien 


* ОЕКЕН НАН, OR € FRE ° 
15 ? 


B1911 ”第 三 期 中 晚 

ОФ Н# ЕНШ, ЯТ? zo 
USE S ? 

0Л%? | 
ВЕТРА, ЕЖЕ, ЕНЕМЕ 
等 ， 是 比较 晚期 之 作 。 


B192 #ЖЕЖ 
OTEO’ Z 
Qe ? 
OU ? 


B1913 

ни? 
ERC BR——EH о ЕЖ, (НБТ 
至 一 。 四 公分 。 是 比较 晚期 的 。 


第 三 期 中 上 晚 


B 1914 第 三 期 
四 十 四 器用。 
用 之 前 当 有 兹 字 


B1915 第 三 期 中 晚 

OYAE 2741 474 

QUI ? 
RE КЕР, НИ ЛЕ РЕК oR 
3 CREF КЕР Г ПП SE NU S: › Ж 
此 伐 所 指 大 舍 需 祭礼 之 事 。 
ЕЕ. Ел, BRE XEM 
的 ° 


B1916 

OF 

OKER ғ 
ВЕТ. ЛО, BS ЖЕЖ» ABE 
第 四 期 的 。 


第 四 期 早 


В 1917 
AXE 


第 三 期 


В 191871206 第 三 期 晚 
(D 庚 子 卜 入 四 (EK) 
ОРАНЖ? 
ӘЛЕН» ЖЖ? 
ФН? 
(GUI ° 


一 《序数 ) 
一 (序数 ) 


第 :期 股 主 田 猎 的 习惯 尚 不 清楚 。 可 知 者 往 猎 日 
大 和 构 在 一 句 中 的 一 定 日 子 ， 逐 鞭 的 时 间 大 都 在 白 
天 ， 币 入 都 在 晚上 。 但 是 所 入 之 地 是 京都 或 是 下 
ДЕ РЕЖ НЕХ AE E о EN FAR HA ЗЕ BB 
ЖАН ЖЕЎ ° WRI ХНК ES SEIS HA ЕТП 
fe Be [n] 38] See › Ru] НН ЖА Hb ZE ABR 89 JN 39 [d 
ZA ° MR Re Та X М ЧЕЙ > BED HUE 
BY BE) ie TE Le НЕ LR ZE Y o SB ay 
地 近 百 个 ， 似 乎 交集 中 在 安阳 四 周 的 有 限 地 域 
P3 o BAR ГА PRESA RBA? F 
PAM BHAT > AKRA овал 
BS ° СЛАВУ 8 — bh RRA bü ERR › 88 — 
FRI MENS SRAM JE — $8 BJ À 
il › AE — МЕНЕЕ С) 入 的 
Жо AT VR iA Нв RB > 而 往 则 很 显明 
BOM пп FE sé е d BA RID GERE ERR ASS 
间 可 超过 一 日 而 需 一 日 二 夜 ，@@ 田 猎 时 可 能 自 一 
地 到 另 一 地 ， 不 必 一 定 往 返 安 阳 。 过 种 事实 对 田 
ЖЕНЕ о FESR SEI о 

ЮЛЫ ЖЕНЕНА REZAD” HE. + 
K— mM ° ВЕ, У срср ер < ° 
IE BS ЖЕЕ о AMER o ЕЕ ТЕ o 

* (05^ Hsu tr dc Re fei Е? 

ОРАНЖ, е5 РЕЈ › EIR? 


В 1919 第 三 期 早 中 
OZ ПАШ 

OZ dio 

Gui ЛД ЕЙ ° 
ФН? 


ЕЕ. 1/02}, шаптан» RA 
AREA 烧灼 痕 不 很 大 ， 是 属於 早期 型 的 。 


B1920 ”第 三 期 早 中 
QUDUuU 

ОЖЖ ХА? 
OUXA ? 


整 长 二 ' LAD FRERE ED МЕШЕН 
期 的 。 
” 辛 去 日 不 会 遭遇 到 大 风 的 ， 是 星 ? 


B1921 ”第 三 期 中 晚 

QOH» HA ? 

(238 LR ? 
EE FT RH IESS H Tim , BARER 
会 遇 到 刊 风 的 天 气 。 
长 登 似 乎 不 长 ， 在 二 公分 左右 。 


181-8 | 


ЕШ < Fal rf РВ RC RR B SCR ° EY КЕИ E 8525 2 
3 WEB + СЕН» ЙЕ Е, MEBs E 
Во J Ё#ХҖЕРЧҖЕЛЕ НЮ ЛИ ^ ВНЕ STRE Ж 
FELE о 

АРА 

ЕБЛ-- 八 公 分 ， ТЕПН P 2 Els > ХЕ 
期 之 作 。 | 

“PBA #7 +985, ЖЕЖ 


的 ， 是 吗 ? 
B1902 ”第 三 期 中 
ФЕЖНИЖЖА? Жо 


К ГИ РЕЯЕВХАНЫ Pq F FFF F о 
ORE p: о 
О ЕНН, HER? 
29 = АЖ ЖА ШИ HT £ > RMAC ж 
ВУ ° ЖЕЛ > АЈ ^ KAT ROE 
fel ° СЕТЕ TT J 可 能 是 问 打 猎 的 时 间 ， 较 
FR o RATÉ ^ ЕЖЕ > BIKAR RB о 
ER: LA НВК Ж 
典型 的 第 三 期 型 ， 是 中 期 而 可 能 较 早 的 。 
*(D 王 要 去 打 狐 ， 不 会 遭遇 到 大 风 ， 是 吗 ? 
ӘЖЕНІ  БЕВЕОЖенд» E 
Е? 


B1903 ”第 三 期 早 中 
QUDUL ° 
Оша НЯ MeFi Г, ЖАН? 
RER 1013 Е [ EHI RE % J ВЕН 
Віа] › Alan X Rn SE SF RB ^ ЕЕ ЯВ о 
ӘЛСІН ЕЙІН? 
ESAT ERE ` ЖЕН | ZOER ERAT ， 
AA Bt ЕТЖ З 7 Л. о 
BRO - GA ° НЕЕ , ЕЕ 
БЕЛСЕН» E Ek ВЕ EL ДАНА RE о 
ӨРЕ РА Rb dfi ШЕ S8 Ж [6] ВУ B 38 gh 
去 ， 是 无 炎 称 而 不 会 遇 到 十 的 ， 是 咀 ? 


B1904 第 三 期 中 晚 
TZ Hh» КЕННЕН» ЖЖ]? 
又 形 是 直 屑 平 切 头 的 长 方形 ， 不 是 早期 的 形态 о 
* ARREBEK ， 不 会 遇 到 风 或 十 的， 是 
RE ? 


== 
E? 


B 1905 第 三 期 中 
CER H > ЖЕСТ? 


| HK 


B1906 Ж= 

ФЕИ? 

OK ? 

ФЕ. A> MACK 8? 
PEE ut RAMS о > [Pe HET. 
MAHA ERTFHPMNÉSAMENZE ° 
Palle АЛ, TARATM=ETS® 
已 发 现 稻 及 水 牛 ， 故 股 代 有 牛 耕 之 事 是 一 点 也 不 
кен. БЕРЕН, МЕДИНА. 
ЕРА Пан LE Р 
BE ° 19617 [ CRAJ Г 3B J3 F à 
j^ It SR ЖЕЦЕ › ЭНЕР 89 o 
REE ADEE BEERS Mamie 
VE o 

* QPERFEA НЯ ЕнХЕЖен 
炎 稳 而 有 擒获 的 ， 是 吗 ? 


B 1907 第 三 期 早 中 

(D 于 加 不 加 

QE Ho RAAB? 

(24 AFF ? Ik FA ° 
Е НЕ а Жо SEE n£ E - = 
K — - ВАЛ fE&BIBIBISEOSIBISR › AORE 
相当 大 ， 是 较 早 期 的 样式 。 
” 色 王 要 去 打猎 ， 於 夜晚 回来 不 会 下 雨 的 ， 是 

Б? 结果 依 了 此 下 的 兆 行 事 。 


B1908 第 三 期 中 晚 
(ЖАН? zio | 
CHEME’ BH? dio 
OP ? 


Ба Z BE 8 SS — = J xü ° ЯН. pu 
Сто в ВА, ИДН, ЕН 
之 作 。 

* OF RMN FRR SEE FM ER ? 


B1909 ”第 三 期 
Q 王 其 轨 田 ;不 口 大 风 ? 
+ + Pa о 
[ЕЕ : 04? 
REUCKBUSITEBSI YI? 


B190 第 三 期 中 晚 | 
Q3 X b: ЖЕН» ЖИІ? 吉 。 


QUERN? 


Жо, КЕБИ о 
REDARE POOR > BMAX о 


ОЖ? KH ° Жо 
ЕЖ? zie 
(x EE? 吉 。 


长 名 的 配置 是 一 三 形式 。 其 去 长 及 形态 分 别 信 : 
长 一 ЛА, BAAS » ZA > ЖЕНЕ 
дк; 长 二 “一 公分 ， 一 平 图 一 尖 头 ， 罕 肩 ， 横 副 
На RIA В ЕЖЕ, BENE 
В ЯНУ; 长 二 ' 一 公分 ， ЖМИ ЕЖУ, 
MEN Z RARER © ЖЕНЫ о 
和 综合 之 ， 是 第 三 期 晚期 而 近 第 四 期 之 作 。 

”9 于 日 会 雨 停 而 大 大 地 放晴 ， 是 蚂 ? EK 

大 的 吉兆 。 依 兆 而 行 了 。 


B1934 = 
DEF КИЖИ — (FR) 
me: REC Ет» HARE НЕЕ 
FE о KERR ЫН» "ПЕНЕН БИН Ж 
星 一 类 之 是 。 
(2)3Е08 ? 二 (序数 ) KE ° 
FEN Z БЕЛКИ, $ 1256 + 4210 > B383576 
( 832219 ) ， 不 详 何 义 ， 但 必 与 上 上 下 之 大 星 有 
БЕ ° BES E Pd ЫНЫ» ARE ЛЕЙТІН 
PREBRAB о 
二 (序数 ) 
БАК ЕВИ о ЕВ. 七 公分 。 直 
BOR ЯА БУЛЫ» ЖЕЛПІНЕ 
象 。 是 比较 晚期 的 形态 。 


Gui 


B1935 第 三 期 早 中 

Фао,’ И 

(DAR ? 
长 整 之 配置 可 能 霹 一 三 形式 。 两 个 长 喜之 长 度 都 
= 六 公分 左右 。 形 态 属 於 直 悄 平 回头 ， 可 能 
是 中 期 而 早 之 作 。 


В 1936 第 三 期 
Ж ? 

B1937 第 三 期 中 晚 
LIAS ? = ° Яо 


BE Бе SE НУ ARES › AEREA › ЖР ke tB 
以 下 之 作 。 


B 1938 
(D 甲 申 口 
(9 其 英 入 于 之 若 ， 于 ARM? 

IR R St ER o J 5^ ГВт, 


TB = B rh ke 


於 此 『 了 不 十 ПАЗ 7 ЕН) › (BE 
ВНЖ 6 OR КЕ о РЕЛЕ E SË ZY 
Я] › Е ЖЕН» AURA BER 468 JE 
的 巫师 的 表示 ， 那 床 本 也 可 能 是 地 名 了 。 但 如 以 
К ЖР » J 比较 可 能 是 入 于 之 若 所 作 的 
事 ， 可 能 是 旅途 中 而 与 下 雨 有 关 的 事情 。 
REL- IAD” HRSA CERF ORM 
的 。 

* @ЗМ# ЕҤ ЛЖ АЖ ИУ FJ Z E ЕЖЕ 

Же FRA > ЖОЕ? 


B 1939 第 三 期 
СГІНСЖЕН» BACK? AKN? 


B 1940 第 三 期 
ИН, KAKAR ? 


B 1941 第 三 期 中 晚 

(4 B3EX UMS AU 3 XI ? 
Ро ЕН НОЕ: A2: РАЕН 2 = o РУЛЕТ В 
道 之 事 。 

OL URS ? 
ВЕЕ лам, SHALES: НЕЮ 
期 的 。 
* GD 今天 辛 支 使 轧 官 作 先锋 以 启 道 ， 不 会 遇 到 

AW › ЖЕ? 


B 1942 第 三 期 中 
(DR EAR, ? 
(ЖЖ 7:4 
(9 四 入 小 风 ? 
ЕЯ, i hee, R EL J ° 
Орр: 8 s EH ? 
Ошан? 
BREZ 一 与 二 二 公分 之 间 ， 似 乎 不 是 晚期 
的 形态 ， 大 概 是 中 期 或 再 前 的 。 
* QA BSBA) BAN > BAB? 
OOM (un) 的 田 猎 地 是 合 通 的 ， 是 


ШЕ ? 
В 1943 第 三 期 早 中 
CHEME? 
оен ? zie 
OR ? 大 吉 。 
长 整 的 配置 是 一 四 形式 ( 亦 属 一 三 的 形式 ) o 82 
长 分 别 坊 二 ， 二 、 二 “五 及 二 .四 公分 。 都 是 直 


BARRA ЖЖ, ЖЕ» AE UT 


Far age асы. RAR HRS ar 


281-8 | 


В 1922 第 三 期 
ПЖ? 

B1923 ”第 三 期 中 晚 
OTRA? Fo 
OTKA ? 


Jk | UBER SS ВЕ ЗЕКЕТИ] 8 › КЕНЕ 
SARTR’ НЕНСИ 
的 影响 。 

四 个 长 又 的 长 度 都 在 二 . 八 和 二 九 公分 之 间 。 
US IB RE PUB RM ROTE ЕКА А ASH 
头 ， 多 牛 是 中 期 或 以 后 的 。 

*(DO T HARÉ TN (Жо, НЕ? 


B 1924 

ЕЖЕ? 
去 长 在 二 . 五 公分 或 以 上 。 É А Ф ЕЯ BA 
= ° 


第 三 期 中 


B1925 第 三 期 中 晚 

QU Жо 

OQS B3 › EFEZO? 
ERA: Але, ТЕЙ ЛДАА › A 
8832 | SE ПОВ ЛЯ › Я K ER 
后 期 之 作 。 
” 邻 天 辛 日 ， 在 黄昏 以 前 不 会 下 雨 ( 或 刊 风 )， 

ЖЕЛЕ? 


В 1926 
Жж? 
F S£ НОЕ КЕ, › SPERO = о 32 
长 二 ' 九 公 分 ， ENFRER > E RL RH BJ J sÇ о 


第 三 期 早 中 


B 1927 

ЕЖ? 
Sie + Lo НЕЕ, АНИ 
SR › ALB he Bi BH BS ° 


第 三 期 早 中 


B1928 
(8838) ? 
а: ХМ, АКНЕ 
Зв вниманию, 
所 过 之 地 有 很 多 与 田 猎 地 相同 的 ， 但 田 与 过 的 直 
ЇЧ] РЕГ] ВЕ HR о ЖЭЙ АННУ КЕ, НЕ 
ERER” SEE а RM V SE GR , ER 
此 很 司 疑 第 三 期 的 过 的 卜 问 ， 是 某 次 特别 的 旅 
行 ， 音 不 是 狼 常 的 活动 。 其 行动 常 历数 月 ， 如 前 


第 三 期 中 晚 


篇 2.4.1 加 2.4.5 加 2.3.5 加 2.13.7 是 卜 问 王 过 
L KF RER- A Эн пики 
E) ° ES ЛЕЕ d 75 ARTA.” KZ 
长 ， 更 是 周知 的 。 

OKM ? W ° 

OHA ? 
ЕЗАМ о HELA : 长 二 .三 
да; ROAD вам; Æ 
平 切 头 。 呈 现 比 较 晚 期 的 作风 。 


: o 
aN 
B 


В 1929 第 = HA 
ғала? 


В 1930 第 三 期 中 晚 

хана? KE ° 

Q3 Hom zio 

ини? 
SER о lE ВЖЕ, АНХ 
СЕ > ЕГЕР > RERE’ AOR 
Л НЕНІ о RAS ЕЖЕ ° 

* (DO н B X SS Jf B ПЕ ? 


B 1931 第 三 期 晚 

CHN ? FA ° KN ° 

BH» BAYH? 

ORE? 吉 。 

(DTE BE » FH ? 
庚 故 日 之 前 一 上 个 点 明了 下 大 雨 ， 旭 管 需 雨 而 后 畏 
AY ies Be Ze A FEB о 
ЕНМІЕЖЕ--Ел» ЛЕ ЕЖА 
ЕКЕН АЛЕ o РЕН, 
ИЯ; ЕЖУ ИН RD {Н ЕЗЕШ Ж 
Jf ^ ЕЖЕ ДАН о 

* O8 КЕМЕ? BAIL КР o MRETXR 
Re 
оман SEL ТКТ» ИЕ? 

В 1932 第 三 期 中 晚 

On? 

@ ТЕ? 
ЕЕ. + НЕШЕ 2р 
状 ， 是 后 期 常见 的 。 

* OR RSME Mh > BIE? 


B 1933 第 三 期 晚 
DEZ? KE He 
QURE? о 


| HP 


ЕР. Багы ак 


* @ 去 狩猎 是 不 会 有 炎 禄 的， 是 蚂 ? 
ОФФО (ESR) 的 田 猎 地 巡察 是 合 通 
BY > 215? 


B1951 第 三 期 中 
ЕРЕК» R8BGCERH : BALK? 
zm НУ СН FED — B pš 13895 о Tr 05 SZ S 
HZ LA RAMA’ PRR jG kj jm (B 
大 ， 是 中 期 之 作 。 
“ХӘНЕЕЕНЯ», AKGRA KM > 
EI ? 


= 
о 


B1952 第 三 期 中 晚 
@ Л 
GUB 
ОПАТ ? 
RETH’ ФОИЗ o 


B1953 第 三 期 
四 日 乙 王 其 田 叙 亡 咒 ? 


B 1954 
OF HY 
OUERE Lx? 


第 三 期 


B1955 第 三 期 中 晚 

Of’ ЕНГЕН», 不 雨 ? 

(9528 EL EH. HN? 吉 。 

@## ? 大 吉 。 

ФИ » HR? 
以 上 都 是 同一 事 之 卜 ， 第 三 卜 之 在 总 ， 可 能 是 问 
FEHR ШЖІКЕЕ НІМ o 
RREZ 一 与 二 . Аг › SAANA 
面 谢 的 情形 ， 直 局 一 平 图 ~- 平 切 头 ， 郑 邵 的 契 刘 
ЖЖЖ > ЖаН», ВЛ 2 (Е ° 
* @ 不 要 去 宫 的 田 猎 地 巡察 ， 天 会 下 雨 的 ， 是 

ШЕ? 
(ТЕ Ж HUS Е 6 EH › BIR? 


В 1956 第 三 期 中 

ORF ho BAG? EXBHBo T? 吉 。 

@#H BE ' ХІ? 
H : 9% ^ ЖЕНЕ о X : BS 
REZ ° ГЕН, FREARK 
及 捕 擒 又 地 之 谭 的 事 ， 又 於 此 当 篇 语 助 词 。 
ВН МЕ о НИНЕ - = Bi - 四 
2218 ° BRAM ^ 但 有 点 弧度 的 感觉 ， 近 


撩 圆 头 ， 人 烧灼 痕 不 大 ， 大 机 是 中 期 而 较 早 之 作 。 
* ORBCERIA ZAR BERGA Rid 
BY › RENS ? 
OBAMA HE > SBA › ЖЕ? 


B1957 ”第 一 期 中 晚 

CHEME’ CH? 

ОПЕ НЕ, CH? 
长 整 残缺 ， 完 整 时 恐 在 二 公分 以 下 ， 人 烧灼 痕 小 ， 
无 疑 的 是 较 晚 期 之 作 。 


B 1958 第 三 期 
Q 王 其 田 咎 ,高 ? 
OKS ? 
FE ЕАН ^ ВНЖ ° 
MESE LIE еске) жеті, 
ЖЕЛЕ? 


B1959 第 三 期 中 
个 王 口 巴 田 驯 
OF Ep 4: E ? 
GUB»? 
sm IS НВ › D 5819038 ° 
ER -HAD › ВЕН , E rh f 2 fE ° 


B1960 第 三 期 晚 

Фан ^ ЕН, #47 
LES > FH o 

O9 R > ? 

(232 H * 王 其 回 
ERETI AD” RHR) АЕ, VERAZ 
VE. ° 


B 1961 
ORS? 
ФЕ › CR Ж: 
SUREN Г, MERG’ JERR ° E: 
REZ » ВЯ 1906 Н- RX о 
ОЖТ » т, Ж? 
(QS CE › TO? 
tti Q АБЕН o МЕ ИК ARERR 
Eg tf АЖ о 
ВЕЛ. А, ЛЕП? АЗ о AER 
骨 面 塞 ， 形 人 态 不 清楚 ， 大 牛 是 中 期 而 早 之 作 。 
"ОЗИН, ХЕХЕ 
AY › IE ? 


第 三 期 中 


ОН | ee | 


По. (Е о 
“(уына НАНЫ» ENG? 
GTF32HIX'$ FRA > ШЕ? 


B1944 ЖЕ 
QUEB ru? 
Rw: ИКИ IA EME ° 
ӘЛЕН? 
OUR ? 


B1945 B= 
(ЕЕН» MOR? Жо 
@ F BT X 吉 。 
FARR ARE GS BPR RBS SD > SB REAR eR [Gla 
AY > RASA НЕ + ВАЛ. KAREE 
[p] AY e ПО AR AL FT 38 BS Fe] о n B FE FS £ [5] BJ is 
fal › BUST RRA EAA DAKE BAK 
EEZ о Fin E19187n2096Hr SHA KB › Bl 
ТЕТЕ АЕТ Е ЕАО ЖЕРЕН Е АЈ 
定 是 有 影响 的 。 
长 双 的 配置 是 一 三 形式 。 吉 长 在 二 及 二 “一 公分 
Е о Ч Е ZE RISE ABABROR RHR 
常 大 ， 是 中 了 晚期 之 作 。 | 
* (DG EE TIR o REG ABOF ) 的 时 
4 A SUB KIRAI” ЖЕ? 


B1946 第 三 期 中 
0% 0 
ОЕ EG ЕНТО? 
ЕЕЕ ЕН, W F ' НОЖА 
TJ E iR В TREE НОЩ ИН ^ ІП ЖЕ a] EE 
ЕН ҖАЕ 3] 59 — Н 8 о 178 Н eRe 
BR BD B МР X fü ES ^. ДЕКЕТ 
HT ЖУРИ, Жн К ЕГЕЈ Mute 
BAIE HET BART BMH RTE TE 
Br T ЕХ, di E: P ЖЕНИ о 
ЕН, о RRI- JN ° B 
РЖИ, BE BORK: Ж 
期 之 作 。 
* 王 要 从 加 到 秋之 田 猎 地 去 打猎 ， 在 日 天 是 不 
а XB ЖЛЕ? 


+ 
E? 


B1947 ЖЕНЕ 

(яя He? Ho 

QER Ho ЖЕГЕ? 大 吉 。 
(38 ES T- ? 

@ = HT *& ? 


| H< 


РЕ - R- ERRENKA” НЯ 
ААК АУ IR] o ЖЕ БАЖАВ ` 
至 、 於 三 种 不 同 的 介词 或 动词 ， 当 是 表示 某 种 区 
别 ， 其 分 别 大 牛 是 地 之 下 近 、 蛙 留 时 间 之 长 短 一 
类 的 事 。 
ЕЖЕ. 一 公分 左右 ， 直 层 平 图 或 平 切 头 ， 
SERE НХ > 是 比较 后 期 的 形态 。 
* QURE XBUB BARRA BIE? 
QI€XAU o YEXHUREOCRRDE М, Ж 
RE ? 
OB BMA BIZAGA ХІУ» ЖҚ? 
(D EL HB XE TT ЖА SUE Ri * ЕВ? 


B1948 ”第 三 期 中 

QURE ? 

QUEXH : BACK: AM? 大 吉 。 

OUR ? 
BE. LAS о НЕМУ, BER 
是 中 期 之 作 。 


* ORGS Mm BAY › 616 ? 
Q)EZ BUR ^ AKSREA RGM ATR 


的 ， 是 吗 ? 
B 1949 第 三 期 
ИЕ ЕНОТ Г]? 


卜 余 常 例 ， 田 于 之 后 是 地 名 ， 此 版 多 一 魔 字 ' 不 
NIF HR e ЖЕ ЖЕППЇФГ 127 Ж ЕТІ» f 
ШЖ 2k FA 7 H AJ ° 
* 王 要 去 田 犹 ， 和 追捕 x То 
BY > ЖЕ? 


B1950 第 三 期 中 晚 
Qa ? 
OHFFL KE ? 
CARME? 
QA A Hd? 
GERm? 
`` ZEE Hh о IEEE STA AR 
MEER ATM: ПАА, ЕЛЯ 
打猎 o 
ЕЗ Е RE— Z= J sü o BEDE : АЖ 
BRL IA A> АУ, RA 
AA; REZ: САД, АЖЕ, BEE 
жи, ах; Z- PAD: BRAM: A 
RE Hé ORK: — АД, Bem 
a’ PAR ЕВЕ; LAS’ ÉR-F 
8798—3288 o AE (£ LR ЕН ° 


KE ° 
KE o 


AERA HERRE ZB АРЗА) о х ЖЕНЕ 
EGRARBA > d Bu PLATS E: АК 
HR o’ ЖЛ ЈИ AR o e ВЛАЕ ^ Ж 
Жа ВЕ ЖЕ ЛЕНБЯН » ЕАН 
是 有 帮助 的 。 
РН ПЫ Бе ВЕ Жр Ж 22» В, ЕВ! ° 
* ОК Z НИЖНЕЕ, ЖЕЛЕ, 
TEELASIRHA AE SUB ХВ > ЖЕ? 
B1972 第 三 期 中 
OFE? 
OFZ? 
ӘК» cCERHETEGAGJHIE? ME o 
(Әй = о 
RK: REKRES X bs Rb о f& : 
FRE MK АЛАН БАН 6, mee: 
RÉ EE ЕЕ ЕЕ Е ЖЕ. TE. 
ЯН Е 4 DRE › ВЕ RIS 51] EE о 
REDIR- JL + HR + Ао KH 
REAM ВЯ fE ° 
ОРЕХ BUM EJESEHBBTEEGEZ OA ы 
天 是 不 会 有 火 称 的 ， 是 咀 ? ЕН 
去 。 


B1973 第 三 期 中 
ASH: Lu? 
ӨРЕЛІ ЕСЕ 1-3%? 
ОЗА? 
Hj FAT EEE | 55 Hl ° 
== о 
BE-R - =, ө. БАДов ИЖЕ, 
BARERA” ЕЛЫ БЕ › E rh ЖЕ о 
* @@ ж (ж) 的 田 猎 地 去 巡察 是 不 会 有 炎 
WAS › ЖЕ? 
G 不 要 去 田 狼 的 好 ， 会 有 悔恨 的 ， 是 吗 ? 


Kil > EI 


B1974 第 三 期 中 
OTE k’ нп 
OREM’ К? 
GU)? 


ERIZ- KAD ° RELER” A E dh MM 

BRAY ° 

* OPSXBIREGHUM ' HAIR Ж 
WS ? 


B1975 第 三 期 晚 
алан» He? 


ФЕН, Г? 
Е ИНФУ SIMARARAMZS o 7 К 
第 三 期 常 是 求 雨 的 巫 ， 目 於 此 不 似 需 用 性 之 法 ， 
BRR? ST WRI MRSA 
ПЕНЫ J 需求 雨 之 巫 ， 今 与 之 俱 往 ， 可 
ERER TL RAE NAE MKR о 
GUN? 
SERI ÉFFERFOUR AHR 
陡 ， 是 晚期 之 作 。 
"ОНЖ, 7 Бае SUR SUB KE ° 


是 吗 ? 


B 1976 第 三 期 中 晚 
Dj 寅 卜 ， 避 日 乙 王 其 田 ， 湄 日 口 口 ， 
长 声 的 头 部 是 平 切 状 ， 上 比较 可 能 是 中 晚期 的 。 


B 1977 第 三 期 中 晚 
OERRRE ? 
@ = = H 48 ? 
OETKRER ^ ЖЖЕН? 
Ж. ей, BEAD 此 版 问 先 从 宫 之 田 
猎 地 巡察 起 ， 则 此 次 之 出 行 ， 预 计 要 经 过 多 个 地 
点 是 可 理解 的 ， 办 此 莫不 是 每 次 只 往返 一 个 地 点 
而 已 。 
BEAM > AME - IRZ- 三 公分 之 
fl ШИ, ЕҢ АУЕ о 
* @ + ZEE EH Щи, S Z НЕН 
是 合 通 的 晒 ? | 


B 1978 加 2224 第 三 期 
OTBhbh»EXRBIEUI? 
Ж: ЕАН › HMH ° 
ділтезж? 
此 亡 式 之 问 可 能 是 属於 上 目的 。 
OZ? ERM? 


Ж ° 


B1979 B= Mike 

(OUDSHBHIXU жо 

Onn Еа? 
ЖЕЛ ЛА GREER: BOB) M 
然 是 晚期 的 形态 。 


B 1980 
(Er KA 
QFELFGHA’ MECA? о 
GESHBH3HB»JHIUE? 


第 三 期 中 


ЕР жайы. аа 


имен | 


B 1962 
Же? 
OTE’ Mark? 
ВЕНЕ. = Z ARENA IE] о 
ES PARRA БАН о 
"Оа M)  AXERÉEÉ NB ° 


第 三 期 中 


Æ ? 
B1963 第 三 期 中 晚 
XU 
OSRE’ FHA’ MACH? 
OH ? 


第 二 、 三 卜 的 田 字 都 缺 刻 横 划 с 
整 长 都 在 二 .二 公分 左右 ， 大 站 是 直 肩 在 圆 头 ° 
可 能 是 中 晚期 之 作 。 


B1964 ЖЕНЕ 
OFF HB 
(55H » HR? 
ӘЛЕН» Ct? 
Od: E 30: 
ЗЕ ЕЯ гол. лы. р о 
BAR ^ AMBRE ^ КРЕ 
fE o | 
* ОЖЕЕНЖ, НИ, ЖЕ? 
ОРЕК, Каб > ЖОЕ? 


B1965 第 三 期 中 

ӘТЕЖИН» CH? 

ФЕНА, CH? 

ФН, OX? 

Um? 
a ESI ERZ- рир о ВИ, МЫ, Е 
ЕРІНІҢ» Ronin EL НЧ ЛЕЛЕ o 
* OPNEBEXTEBUMo жених , а 

ШЕ? 


В 1966 
OAS? 
ORERTERX LU? 
GU]1$& ? 
ОЙЙЕНТ №? 
Ж: Sog tnit > ШЇ ИШ o 
ERE АДЕН, ЕЖЕН» ВЫ, 
横 副 面 有 作 /而 角度 基 陡 者 ， 是 后 期 的 形态 о 
“@RERAEFER MAR RES B 
fx 81838 > Е? 


第 三 期 中 晚 


B 1967 第 三 期 中 

ORMUROUFE > НИ? 
Ж РЕЖ о MRAM NS ЕН» 
(o^ KER > REREH о 吕 象 宫 中 分 
P331 ZE » РЕЖ ^ WE E Z; Bi ај 
地 则 不 可 知 。 

QESPBH: т-% ? 
“Ёл: RHE o 

GUPZDU 
ER- DAS JBEBUBIEA BERR 
型 ° 


B1968 第 三 期 中 

ONUS g? 
FX : ЖЕ: o ЖА 955 (Е ГЕНІНЕ» Æ 又 大 
E CRo | DURS BS ETE MF LORS 
A> RS AEE ES > PES ; 
J AA PI PE SSES k Е о 

ФЕРМЕ, EHM’ ? 

GUSUA Wo 
ЗЕЕ AME ° а ДЯ о 


B1969 ”第 三 期 中 
DEETFAE BAC? 
(258 = Л.Н Hey? 
№: 於 此 需 田 猫 地 。 
Е. ЛА» вена, OF BHR 
期 的 形态 。 
“(ОЕЖАННЯ» BXURSUE KR” RS? 
GR EE RH  @#H IRB ^ RR ? 


B1970 第 三 期 中 晚 

Фа 0900 › 口 口 ? 

CHEME’ CH? 

(QELSEEH cA? 
BRE IM- БАДЕН, 
JF SE SEIL PE > KRETE о 


B1971 第 三 期 晚 

ORF F Sak ° ит? 

@ EH BABA BI? 
ЖИЕН» хива, 
ІН 1903 (6 EE RE SE [B] ^ ERE FEBS » 20125 
CASH ЕЛ: ЛЕДЕ H.’ 
ТИХИ RB о TTS НЕ, 
其 举行 六 不 单 需 游乐 ， 当 含有 巡视 等 恒 闵 ， 可 能 
出 行 时 ， 卜 官 亦 跟随 着 ， 隧 时 占卜 以 定 行 止 ， 故 


| 用 下 


НЕК. Ее 
ЗН. НА BERG Мел, Rb 
晚期 的 形态 。 


“МЕНЕ, жеж, 
ХИ, EIR? ERAEN o 


白天 不 便 有 


B1989 ЖЕ 

(ДЕ ^» His? 

опаа нихи? 
jt ЕТ Ж ГАНА | о 
ЕЖІЕЕРІНІНУІ o 


B1990 第 三 期 
ЕАК, ERMA’ 0 8? 


SERI 045 BA’ JEPARA о НН 
RAR о 
“ЖЕЗЕННЖ» ARTEA KRME E 
TER › UE ? 
B 1991 第 三 期 


(032 B XE HI o ЖШ? 
ОПН › BARR? о 
RK: 本 象 低头 就 丁 饮 硒 之 量 ， 此 字 之 人 形 已 风 析 
Huk 7 o un ü HH 3845 BB E S 38 6 Z @ о 
WOR UE RENE CERE TRE LV ЕЕ 
38 8908 ? 


B1992 ЖЕЯ 
ӘТЖК» BAKRERH: BAC? 
OJE 


B1993 第 三 期 早 中 
ФНК, CIBEXRBU T? 
日 之 后 无 干支 ， 则 其 前 当 有 今 
常 日 之 一 。 
ОТН ? 
ӨЗЕНІ ? 
Ou mos ? 
SRE ЕАЛЕН, ЖЕ HN À BI 
JE ' ВОНИ › ЖЕ АВ о 
* OFSREKAREACA KiB » ЖЕ? 
OERERTERÉ › E 388908 ? 
@ 3 ВНЖ › ВАНИЕ? 


字 ， 辛 日 是 田 儿 的 


B 1994 第 三 期 

OJE XX? 
FA TR BF (ID ШЗ] -E SE SCR › 2005KH ГЕЯ, 
EX ] № Г, лжан Ен › Бл 


ZBA’ НЕР › ЕЕ ХЕ, 
A FH UE SS IE, о ПОД E + Ө] ВЕЛЕ Е 
a RET ЖЕНТ, Ех J E [ SRT LY > 
SX | > RIS ДЕ Р] НЕЛИ ЛЕ ЖЕЛЕ В Ho ЖЕ M 
ЖЕ — RE ^ £ 8 RB 3 BB © 
(гелі НОЕ 


B1995 第 三 期 
СІ ЭНЕН, Ом Хо 


B 1996 = 
AZEEM.: #3? Hio 
ZRI- LAS c 查 屑 平 切 头 ， 是 中 晚期 的 。 
B 1997 第 三 期 中 晚 
OCR » hk? 


GU BU: НГ, g? 
Ж: ЖЖ, БЛЕЯ о 

ФОН, rk? о 
BEE + LAS ZI > ЖЕЛІ» BH 
ЖЕ» Hee S: KM о 


В 1998 第 三 期 

OTH: НЕНЕН, ни 
QV: аж, ленив, PLS 
田 猫 地名。 ЖЕНЯ, ДЕК 
Җ E Ro 

ФЕЖНЯ ЕНЕГЕ? 
E: dE Emo АННЫ», НВ о 


Bee: СЕС АН» В ЕЖЕ, 
BER ж ЖИЕ о 
* OER B KEE He IR > ЕЕ Hh 
1724 2..... 
ФЕН, НЕЕЛеж тт 
БАЙ AS › А18 ? 
B1999 第 三 期 
ФЕН, CO? KE o 


QUEE » Et? о 
PR `+ 2: ЖАТ ЕШ > A ARH о 
БУВ Е, BARBAT ЖЕ 
ЖЕ ^ 故 其 空间 和 与 一 三 形式 的 无 别 。 ЕКЕ 
Е.А» БЕП > РЖ, Я 
ЕМЕС ЖЕ» BIT ARRAN о 


В 2000 第 三 期 
Фа Е, Не? 


амі) | 


去 长 二 . AKAD” НАЛИ » ЖИ ЕЕ] 
DES © 
Омен ЕРЕН, Ежа, 
RUE ? 
ORSE AE RH HKK EHKI 
RU > ЖА? 
B1981 ”第 三 期 早 
ТЕТІ? 
OFET *# ? 
ФЕН, IE? He 
GEHE Cx? Ho 
@QHAM т? Ho 
ӨРІСІ v 
DOARE’ C? 大吉。 


EH A.A жен. 
RER SUA o MRR TN - 


я IUBE ESE BARK: = кА. 
Е, йи, МИ; 二 . LAS GR 
BARTEERR , ЖЕДИ: — 七 人 


27° АУЕ ПЗ: ЕА  FÉMRÉMÉ о ° 以 上 四 个 


ЖЕ, НЕРВ: 二 . 二 公分 ， 
SRFARAUE ， 因 契 刻 不 小 心 ， 头 部 有 个 
О 九 公分 长 的 尖 状 突出 ; 二 . 二 公分 ， 因 刻 在 


骨 之 凸 起 处 SUB SUA ЕН АСЕ o в 
观 仆 骨 人 整形 的 控 刻 ， 近 凸 起 部 位 的 ， 契 刻 都 不 太 
整 阁 ， 大 概 是 比较 不 易 施 烈 。 在 骨 疝 部 的 长 整形 
ПУ АВЖЕМАЛАА ҺА. йу РЕЗЕ 
常 相似 ， 当 是 早期 之 作 。 


B1982 第 三 期 早 中 
(0)39 2191 
S&H: 
Gul 
El TREE TORT SS ^ ДЖ FZ B St Г 95 
田 ， 其 每 ， 薄 十 了 了。 第 三 卜 之 又 ， 定 也 是 又 十 之 


Esp š: 


f] o | 
SEE — 8 JUAN В KAD o HEH 
Et TE FRÈRE › JE ch RB УН > fE о 

В 1983 Ba Я 


ФО саш 派 口 。 
HE CRRA MARES o 
BC RE» RERO TET 
GuDDDU 吉 。 
BE. 五 公分 ， 属 直 局 在 图 头 ， 另 一 长 二 . 大 
公分 ， 看 样子 是 比较 后 期 之 作 ° 


| KO 


B1984 第 三 期 早 中 
(0998, Hd? 
GE m HS IE? 
Өг: 1 » Г? H o 
ФОЕ Л D? 
ВЕЗА л. 七 及 二 . KAS о Bae 
ШЕРІН» да А ЖАНА » (Ud ifm erg 
之 作 。 
* OKEEMM’ QARA EIE ? 
2000 (#8) ЕШ ES , KER KiB 
AS > RENS ? 
OERERHDÉ\» ЖА, Б 
ШЕ ? 


B1985 第 三 期 

(032 B EE RESE FH o KE? 

OAK? 

OAR ? 

ФА? 
АН F MISA ERAS ^  ІЕИНЯНЖЯ ТЕР» 
КЕНЖЕСІ» КІН» БХО 89 BBS 
问 。 此 一 连 串 的 起 点 OT 能 都 是 距 安 阳 较 近 之 
Ho PRES POH 卜 问 的 地 点 ， 当 是 较 
近 、 较 方便 的 地 点 о 
SRM - 五 公分 上 下 ， 有 悄 壁 与 骨 面 将 的 情 
Ж > ЗАЛ DSP > НЯ rh FH fu EE e © 
“Оен, Ена ан, ен 

开始 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B 1986 第 三 期 中 晚 

OERRER › CH? 
& ARTE Goh + SES о fa: H ES 
JE BRA’ ШӘжыхегй» REESE 
ЖЕ» BRA AIBA о 

OHNE Et? 
WH: RAE RE ° 
ВЕНЕ. 一 及 二 . САЛЕН, BEHSH 
PE HR MIE ASE» BT REAL CH ie HAY о 

* ФЕВ се ан, BREAK 


TRAI” ЖЛЕ? 
B 1987 第 三 期 
ша 
В 1988 第 三 期 中 晚 


ФИО НИ Fo 
GEH 3589 BACK? ЖЕ ° 


О-В > HEEL) 
RAR AU ET › № Е ЕН » Ж 
P E K К ËB SE B ° 
ФИЛЕ, JE AU S» ВНЖ]? 
йз HR Z A#BfETL À o ШЕК БЕГ Ж J 之 
类 有 关 天 和 气 险 晴 之 问 ° 
凡 、 宫 、 协 都 是 田 儿 地， 一 次 问 及 三 地 的 田 儿 铭 
其 少见 。 此 目 大 侍 到 凡 地 打猎 后， 再 从 宫 等 地 到 
南 地 ， 因 此 三 者 当 是 郑 近 或 一 直 丸 .上 的 路 程 。 从 
SAS RASE > ПОВЕ HAE KE AUDE » 
РЕЖ ER 3834 891 SE], o 
КЕҢ-ЖЯНМЕВЭ, Н.А, È 
Ж › — FRH o BALE Z rh ER EE REL 
Py JV > AD ЖЕТУ ЛУ, ДВЕ ІН 
期 的 。 
* ОР ЛК ЭЖИ ЕНЕ - [ 是 不 会 有 
KIARI” HUE ) ? 
@ EB AZ НИК › RRR EH x HE 
ПО НВ REPAS (Е ? 


B2013 ”第 三 期 

ИЖ, AS? 
Wc Ж ЕШ, ВЕРЕ EX › АТЖ Ј › 
是 田 猎 地 ， 从 其 名 稀 看 ， 当 也 是 因 水 名 邑 的 水 草 
ЮГ be о 619674 | 从 南国 。 Mike | A 
КІН» ВЕКА, ЦЕНА 
RI BUE о та BS Ji Zde > REST 
ЕНЕ ЖЫЛУ, Я] ВЕ Е X AB Е с 
T] : RAPA PME RAF BS EU ZAR о whe 
AE lB) S dc НЕ ЈЕ 1 о 


B 2014 第 三 期 
хн» #0? 
#5 XML о 
У: SEVER > MEHZ ° 


B2015 第 三 期 中 晚 

XB hb» XD 
ЗЕН SDE H ДЕМЕ В ЖА ZË tj sñ 
Ж» Вам › ЖЗЛ > ЖЖ = ДЯ ЗЕ Pu H8 
ВУ ° 


В 2016 

Пе? 
Е: ЖЕШ, БУ КЕНЕШ ° 
狼 之 进行 有 无 骚动 之 事 发 生 o 


第 三 期 


E Bs ЛЕН 


B 2017 第 三 期 | 
ФЕН HOE. DUE? 
ЯН ВТ kk Hh ЕЕЕ » ІНЕ 鹿 是 第 三 期 常 
Но 
Om › Же? 
FERRERI” BEERA H о 
* 2025ка ЕНЕ» Же KA 
НУ» 165 ? 
ӘЖЕ» ВЕЕ, ШЕ? 


B 2018 第 三 期 中 
ERU U Go 
GE RICH > Dx? 


ye: Ааа, БЮД ЕПД › ARE о X- JZ ARAN 
BED ВЕ НА о ORF 547) 
Je 52 S ЕР РЕЯ, BRERA Me > Жа 
期 而 晚 之 作 。 

* 人 @@ 去 射 让 地 的 从 是 不 会 有 火 称 的 ， 是 吗 ? 


B2019 ”第 三 期 
ФРИХИ М 
gyut.: Ш? 


B2020 ”第 三 期 
Ba LOB #0? 
DI pe ЕЕ о 


B 2021 第 三 期 中 晚 
(038 XX (ABE » He? 
4k BREAN > НА > Bar ARS [B] Bb о 
QERRAAR > В? 
第 三 期 田 狐 卜 问 的 习惯 仍 不 十 分 清楚 ， 是 不 是 所 
有 的 田 儿 都 是 以 股 都 篇 出 发 点 是 值得 商讨 的 。 如 
果 此 十 在 安阳 目 问 ， 基 做 地 在 安阳 之 东 是 可 确定 
的 。 | 
Өр: Е ж? 
Я В.Б. 三 及 二 . Ао 
至 切 头 ， 是 中 晚期 之 作 。 
* @EEREBAKARWR > BARRA > 
ЖИЕ? 
ОЕ , ӨРТЕ» ЖБ? 


B202 ”第 三 期 中 晚 

ФЕНУЖАИ 

(55 M жй, KE ? 

ФЕН, TK? 
OBRR Я HE? 


E-Er . ООН. Ш-Н dm 


хн | 


GUI X UE UT ? 
X: Bit ЮЕШ ҖИ ° 
* OAEBSERLWHR Еж», Ж 
IE ? 


B2001 ”第 三 期 

PAREHA ff & CR? 
“АӘНКЕШЕНКШЕЗНЖ», BREA 
а» ЖИЕ? 


B2002 第 三 期 中 
OKXOURE » ACR: A? 
此 言 先 逐 ， 则 可 见 预 定 往 猎 之 地 必 不 止 一 处 。 
ФЕН, WALK? 
QZR He? 
REWIR - QU RAN ° HEPAT 
Ж» Ж НЕНІ о 
Фи, SER SUB KIHAI A ， 
НЕЕ ? 
2-Е Ей НЕЕ ^ H XE A X 
RJ» ЖЛЕ? 
OES БВЖ # H NE EH IRAN » Æ 
ШЕ ? 


В 2003 第 三 期 
AEREA 


B2004 第 三 期 中 

ФС, Е ВЕС, KR? 
AERATOR PS Rb › 51084487 RR Е Е EX 
& | 与 此 文 例 署 同 ， 从 残存 之 字形 看 ， 所 缺 地 名 
AER > ROKR BH ^ 6 518 ARR 


ARR о K: 象形 ， 是 比较 珍奇 的 猎物 ， 猎 得 
的 数 且 都 是 比较 少 的 。 
GU] 


BE. LAS REREH” АЕА, ZE 

А55 › Sur ch Aim RR © 

* (DISC, B EERBEXHZR > mets 
В > ЖЕ? 


B2005 ”第 三 期 中 晚 

四 其 田 兄 ， 王 受 又 ? 
兄 於 下 艾 霹 祭 名 ， 王 受 又 也 都 用 在 祭礼 的 场合 ， 
ЖЕНЕ, ПЕНЗА, HRA 
ae? Ж TE Ib Е ВЧ o 
“STARR: ЕН, BIR? 


B2006 ”第 三 期 中 

CHRM’ НОП? 

GEH B TUE? 

2010 ? 
“RR > FARMS © 
ЕЕ - N\A FRÉREÉNÉ > VADs 
me 


B 2007 
OTH 
OFM’ RẸ? 

GU Z | | 
ЕН. САЛДА, ЯН» HARME. Ж 
SA? ЖӘПЕ, BRP fE ° 


第 三 期 中 晚 


B 2008 第 三 期 

QsaL] HO? 

OK LÉ M. t4? 

ФЕН, CH? 

ФЗ, г? 

(58 FH ? 
$ Жо BARE MTER 
牛 耕 之 悉 ， 牛 之 侧面 与 犬 之 侧面 形似 ， 今 暂 依 俗 


ERM бо МЕН о 
R RRRA” БЕС. 三 公分 左右 ， 有 局 
E BUE MM 5 

B2009 ”第 三 期 

ПЕНЕН Xe 


15 E B ië ОЗА» TEE o 
只 见 於 第 三 和 第 四 期 。 


B 2010 第 三 期 
Е Е: 
АЖ [TX К] 三 字 。 


В 2011 第 三 期 中 

ПЕ BACK? ЖЕ, Be 
Ж = N88 P SE ER ER SE RES ELO ERR. о MERE 
ЕНЕ» ЕЖЕН SSR TENE ЖЕ 
ЕЗГЕ ШЕ] > НЕЕ A ERST o 
RE- Aso BAME’ ЖИ о 
ж... ЕН» ARAGAKB> ЖЕ? ЕЙ 

ЕНЕ» РТ о 


B 2012 
OOZES? 


第 三 期 晚 


| 长 


ЕЕК. ры 


В 2035 第 三 期 
ПЕН › нт ? 


В 2036 第 三 期 


ЛЖ 


B2037 第 三 期 
ЦОР, 8BHJXEIEHU жо 


B 2038 第 三 期 
UL EX EU 
d AA ` EE S$ MaDe о 


B2039 

OF Hiv 
AREI TAHA EA | ° 

ФИЖТЕКИ > BRUCK? 
Ж. RÉ > itis BRM o 
REC BRERA MH o 


第 三 期 


B2040 第 三 期 
JUBE: CO? 
НИЖЕ, LÉRE о 


B 2041 第 三 期 
Z+ Fu 
Банан» НЕХ, ER 971 的 戈 也 是 田 


ЖАН o 


B 2042 

(mU 

pE › Па? 
REC [ 5580 | о 


B 2043 第 三 期 
Ий › НГО? 


第 三 期 


B2044 ”第 三 期 中 有 晚 

(55 R LI » #86 ? 
日 : 需 碍 的 黎 形 ， 假 借 需 祭礼 的 用 法 。 於 此 必需 
和 与田 猎 有 了 天 之 事 。 第 三 期 时 有 了 E 7 J н > 
H’ 3 RACE BRACE > SIE БЛЕЗ о 
此 日 向 缺 受 词 ， ЖАЛАЛА о 

OUTEHYOOU 
ВТЕ. а. 二 公分 之 问 。 悄 宽 而 直 ; Z 
У, ЖЖ, BRKT (Е о 


B 2045 
ORE FA 


第 二 期 中 晚 


ӘЛ ЕИГПЙ ТЕЗ? ЖП о 
ТЗ Ен КЕЕ Канке 
а ВНЖ, Жо ҺЕН 
ЕВ BRL o 
HERRAT ETERN о 


B 2046 第 三 期 中 晚 
VARA RRR: $? 
PER BREL HE PS ZF UJ о 
* ЖЕ ЕЕ > ERAI” BIR? 


B 2047 
ЛГІ ULc 


B 2048 第 三 期 
ЛШ, PEZ 


B 2049 

ж 
ERE БАДЕН o REZEN ВЕНА 
是 不 切 状 ， 不 会 是 早期 的 。 


第 三 期 中 晚 


B 2050 
OR? 
OF > в? 
第 一 上 之 残 字 作 V^ 因 与 田 猎 之 事 有 了 关 “， 故 必 是 
往 。 & KR’ MLE ° 
RRR- TAD а ЕТЕ, REMEE” 
* @ 不 要 前 往 [ 田 猎 ] 是 通 当 的 ， 是 吗 ? 
OE S EID RES EU D BIE? 


ЖЕ - № 


В 2051 
eTUUu 
OPS? — (FR) 
TARRAA” ROB): RFR > KERS 
四 期 的 。 
”是 不 会 有 所 擒获 的 ， 是 咀 ? 


第 四 期 


B2052 第 四 期 早 中 
(ОЖ? 一 《序数 ) 
GU 一 (序数 ) 
GU —( FR) 


SER UE АОАТ» Еж» ES pa X tk E: 
期 的 。 


B2053 — 第 四 期 早 
0A (ж) 
残 字 可 能 是 犬 或 逐 。 


она | 


YR EET Боқай ORR 

田 猎 地 。 ЖАШ ЕЕН, ШЕШУ F 

ЖЕЗ» БІНЕ MERE о ВЯ, ЕЕ 

НИН o Tu k S НО IERES ЖАД o iE 

大 概 是 与 КЕЗІН ЕЖЕН о 

REE - “ASEH ХРЕН, E. 

比较 后 期 的 形态 。 

* QEABMEHK > аже, жың? 
ОЖК ЕНЕ, ваја, Ж 


Е? 
B2023 第 三 期 中 晚 
(D 其 射 ? 
©? о 
SHAR ВЕ, о ЕЯ. 
— * 四、 二 ， МЕЛ KAD ftl BIS Sm 


A> ISTE — ROCA ` —1638 o PH EE Eu JE ES HE 
ВЕЕ НОГИ > RRR > ДЕА АДУ fE ° 
* OER BESSA ? 


B2024 第 三 期 早 中 

QUERELLA? 

OHI I? | 
SEE - 五 公分 > BERGE > SHE SE A IPE E 
[| › JE ЕН RH 85 JE о 


B 2025 ?B = HH rn e 
(DESEE җ, гс? » 
wR $ 两 字 而 非 一 字 w БШ, НМ 
地 ， 见 1906 FEX ° BET CE 8104 , DS 
НЯ о (8 P 之 下 无 空间 以 容 一 字 ， 故 以 饥 
是 襄 妆 两 宇 。 陡 字 拉 黎 的 动物 可 能 是 水 牛 ， ШЕ 
图 天 以 别 食 用 或 夭 汉 用 的 牛 之 正面 头像 。 水 牛 一 
类 力 壮 的 动物 ， 恐 怕 有 些 是 由 野生 葡 凑 而 来 ， 而 
SE RJ EJ 8E ИРЕ EM ° 
GER К, ERM BY GAB Iu o ЕЗ. 
ҮШУ ж г MW: ARTE 
字 ， 象 包 图 之 草 ， 图 亦 行 狼 之 一 法 。 LF% 
BK PERS NEUES AIRERA 
TERR о РБ =Й > SRO Mie RE 
Ж, GXMB IER DE HERI JESRRE о 
GS ? 
НЕ Е ASEE’ RSS ЕЖЕ 
в, XU b о 
"отни, LÉ ү WHR BRE 
Æ SUBIRE ТІСШЕСІ БЕЗДЕРГЕ 2 
图 的 队伍 。 


B2031 


ГАИ 


B2026 Ж= 

OE 

ФЕН H L= < ? 

OF › EHUB BACK? 
Ж Ail Br RZ ЕЕН о 
BRE -=3/—-RADZH ° ЈА Е 与 骨 面 
Ж» КАПЫР ғ REEE НТО о 


В 2027 第 三 期 
СК, АНЕЕНИ 
ERMAR 三 公分 ， 直 屑 平 回头 ， 悄 不 宽 。 


B2023 == 

ФИ ”二 (序数 ) 

(ОЖ? 一 人 序数 ) 吉 。 

OKA? 二 (序数 ) | 


ЕЕ Е c МЕНЕ BB REUS: 
Ze AGO: RERBPOB: — А, EX 
而 直 ， 平 切 头 。 形 态 属 中 晚期 的 ， 而 用 序数 也 是 
Bu ЯНУ МА о 

”会 (AB) SPENT: ЖЕ? 


B2029 第 三 期 

ЛЕ › Ra? 
息 : EAU НАН о 
F 53 J o 


H ZZ Bi] SEE B 


B2030 第 三 期 中 晚 

69/94>474 

(855 Hd : # £ ? 
ЕБЕСАФЕЯ», AAPOR: Jj: Eze КЕ 
Що 


第 三 期 
LIEB ЖИ 


B 2032 
四 其 省 田 加 


第 三 期 


B2033 ”第 三 其 
ПЕНЕН 
田 和 与 或 之 间 的 字 被 控 掉 了 0 


B 2034 

ORY 

OA » Же? 
ERTE’ ПЕС АЖЕ» HAE LINE 
陡 的 一 类 ， 大 牛 是 中 晚期 的 。 


第 三 期 中 晚 


НОЖ] о В = NS LAS TUS EE EE RET EN Ж 
BE- FDA” ITE RSS тө 
BR о ЕЮ 65, ЖЕБЕ QUEE V pb ats 
№ ° BrEAIE— ERES ES E RIT PASE DURS о Н 
ЖЕ, EG ранние, B 
PER EEK ЛЕ о АВЕ — 
HG › ПЕНН, ЖЕН 
过 是 某 时 期 的 特别 的 行动 ， 而 不 是 常年 的 例 行 活 
动 ， 故 而 呈现 天 种 特征 。 

ж ORSHIIuSEEx ' E < eA KiB 

№ > RIS ? 


B 2060 

ORY 

ОҒ › CH? 

OFE’ CH? 

OFZ: tH? 

OBRE ЕНЕ» CH? 

OTE: C4? 

(OUR RT ERICTI o I? 
OA Н НУ A] RE BER HA >» JE— H +T RA LIS 
ЖЕНУ Ш КАНАН LE HSE 
FM aS АН o ЗБЕН ЕНТ = HET 
的 地 域 ， 则 从 还 一 类 下 问 数 地 以 选择 一 地 以 往 的 
Һа > SCO DS AUS Fi 38 Hb RE RU FE BE RO [А] о 5 
如 第 五 及 第 六 卜 问 到 雷 与 宫 ， 则 其 前 次 之 目的 地 
СЕВЕРЕН) 就 不 是 宫 和 备 地 了 。 人 集合 只 多 此 类 
的 资料 ， 就 可 以 看 出 其 途 顺 的 。 
此 版 之 吉 长 自 上 而 下 是 : 一 . 八 、 一 . 八 、 一 . 
А ЛЖ + БАУ о BERK SHE о 
На, =E I JESU о ЕНІ 
卜 骨 的 特殊 形态 。 


Ж = НЮ 


B2061 第 三 期 
LX T X tO? 
КЕ, КЕЗЕН К о 


B 2062 第 三 期 
Zi › DX? 


B 2063 

OKOZ 

ӘЖ» ЕНЕТА ? 

OFE? 
ERAS o MRM > BEI КЕНЕН ° 


第 三 期 晚 


B2064 ”第 二 期 

ON К » ӘНЕ» ЕО, Tx 
NS 2 BEE И%ЖХ+РЛӘҢ o 
Е атра Ж, ЕНЕҢ» ВВ 
之 目的 地 。 


B 2065 
OFE? 
Qu ? 
OFE? 
GUEXUXAUI 
BRM Moe —- + IZI 二 及 二 ， 二 公分 ， 另 有 
一 个 是 小 於 二 公分 的 。 长 ® ЖЕНИ 
А SAKIT SË Е PES › ib 2 E 
Ew © 


第 三 期 晚 


B 2066 
REN ? 
G)32 H 3€ TEQT AJ › DUX? 
A: REM ЛЕК. ЕЖЕН 
Ж» ЖЕНА о 
(ҒЫ LA? 
OF: CH? 
OÙX СІ? 
ЕНЕЕЕОЛЕ: 2—2; 二 .一 
QM WA; AD: DE LRP RSME 
大 ， 和 与 以 上 数 版 都 是 同一 人 之 作 。 


第 三 期 晚 


B 2067 
@Т {Л 
ФУ, та? 
ОТ CH? 
OTE’: То? 
BR HIRED AIS : Z- А, ШЕ ; 二 — 
Qo ВАЕ: 二 公分 ， ME о ЕКЕ? 
特征 。 


第 三 期 晚 


B2068 ЖЕНЕ 
ORF h > KR? 
OKK ? 


OZR’ ERATA? LÉ? do 

QTZ2 ru? + 

OFE’r-#? m 

OFE’ t4? 
ЕВ: л 
AN o JÉRERCK Реала, GEREN.’ 
ШЕН» ЖЕДЕЛ УЫ A КЕ ° 


o 
= 
гі 9 


Е-Е. RH dr 


Ox -ай | 


Qui 一 (序数 ) 

58 (+ LIE 一 《序数 ) 
长 融 的 配置 篇 一 一 形式 o ЕНОШАС > 2. 
二 、 二 .三 及 二 . МАНЕЖИ, JUS 


798 о RA SBE ЛЕН РІН 5: ДИ 
89» JS EP > BLO SL 38 о 


B 2054 
aile 74 
ORN’ XE? 
ЕЕ. PU В Ж-Е ЖЕ 
AF АЕ ЕЕ > Jr hi dh e YS 2 fE o 
“ЖЕЛЕ ВЕН, RUE? 


第 三 期 中 


第 三 期 中 晚 


B 2055 
«их 
X : p: =S SH 38FHI S ^ ЕЖЕН Z = 
BAF ERREZ’ MARRIT ASIR]? ж 
RA’ RIS RA: XHECE)I—SZExmFH 
іе ГИЯ SRR НКА 
不 是 地 名 。 
QR 5%? 
ER- EAD” ЕАУ o 
“@RCAREBER > Ежякнні, E 
ШЕ? 


B2056 第 三 期 中 晚 
ФЕ К, EV 
OF Ж? 
(3) 88 ЖЕЖ? 
ВН: Жк > НЖЖ ° 
@U& [18 ? 
АВГ | о 
ВЕНЕ. ДАЛЕЕ ЖЕ 
gH o 
“УИ Ж ЖЕЛЕ ЖОЮ ТЕ НОЕ РЕ, RUE? 
ОЖЕЗЗЕ, SUR RS? 


B 2057 第 三 期 
(UE RSS REE 
5: жж, ABMS ° ВЕ: 象 设 阱 以 陷 糜 之 
车， 是 田 儿 之 一 法 。 取 阱 莫 朗 设 阱 。 
ФИКИ › A? 
”QD 王 要 到 总 地 捕 麻 ， 用 设 阱 之 法 ( 是 不 会 有 
Kia’ mAAR” 15) ? 


第 三 期 晚 


= 
го 


i JE F tJ 


B 2058 
Ou 


@BALERIAF Mm Du? 
过 : ЖҮКЕ ЭКЕ УЕ › ЕВ ЕНІНЕН 
别 的 一 种 巡游 各 地 的 行动 ， 所 过 之 地 ， 踊 常 与 田 
猎 地 重复 ,但 有 很 多 地 方 可 能 是 带 座 京都 而 非 狩 
猎 所 宜 到 过 之 处 。 田 狐 所 常 到 过 之 地 ， 依 常理 当 
是 较 近 於 安阳 的 ， 但 过 的 目的 地 ， 有 时 是 经 月 才 
能 到 过 的 。 如 前 编 2.4.1 加 2.4.5 加 2.3.5 加 
2.13.7. АШТ: 

а, RE F^ ERAS FOSCA? ZAJ © ER 
L&: 

b. ZII К ÆRA: ESCA? 在 六 月 。 王 过 于 
Её о 

с. RE F HOSA: ESCA? 在 六 月 。 王 过 于 
Ев ° 

4,5 € b» FMA: 王 旬 亡 独 ? EAJ. EAF 
ix: ° 

зар ALBA: ESCH? 在 七 月 。 

可 见 通 所 提 及 的 目的 地 ， 可 能 是 相当 于 的 地 方 ， 
则 田 猎 时 提 及 的 目的 地 ， 是 否 也 有 同样 的 情形 是 
需要 考虑 的 。 

GEN?  #FH o Жн: 
ЕК, AE ЕЕЕ АЖИ S^ 
个 其 残缺 的 ， 似 乎 是 属於 比较 长 大 的 一 类 。 小 认 
二 公分 ， ЖАБЕ АЖ, Е-Е 
出 现 的 。 

* 图 於 翌日 王 王 要 出 发 到 向 巡游 ， 是 不 会 有 炎 


+ 
та © 


MAAS » ALAR ? 
(€ FRA > ЖЕ? 探 用 此 卜 之 占 。 白 天 的 
RE F ГЕ ° 
B2059 Ж-М 
ОАА? 


@OBREEH TE ru: 
ЖЕ, BZR REFÈ ° 

@FR CH? 

OFE’ tH? 

ӨТЕ» Lx? 

OFA: CH? 
рв КЕЖЕ BOSE UE HERE AE КЇШ ° 

OA ? | 
MORBOUEARUS : MU с. О, UB: 
Loc mA > ША 3. 055 , ФЕ; 二 公 
T° А; — ЖА, ЧЕ; Во 
PSOE IG EXE INE Er › {Н 
В НН HB o mbites НЕЕ 
КЖ Mas Eo КЕШСЕ › LAÉSE 


| CH 


HER KNR - < 


B2080 ”第 三 期 晚 
ФИ \ 吉 。 

ӨЙ we 

@4 Жо 

OFE: CR? He 


БЕВ: лл mH K — tm 
一 ， 八 公分 。 踊 然 骨 内 的 又 长 通常 比 外 沿 的 短 ， 
但 此 版 各 束 均 如 此 短 ， 当 不 会 与 到 很 长 的 是 同时 
之 作 。 其 屑 窗 ， 三 角 头 ， 人 烧灼 痕 小 ， 是 第 三 期 很 
晚 之 作 。 


B 2081 第 三 期 晚 
@ 甲 子 卜 ,加 
OFM I? 
OFE’ TA? 
OFE Е? 
ФИ, RUSUXEA: TU 8? 
ЫШ 935 有 T AR Ro Ж ADSM ER 
B^ IURIS HB MARES › ЖЕ 
жй ° 
可 确 知 长 度 的 三 个 长 整 都 是 一 . LAS o EUR 
辆 头 ， 较 近 晚 期 的 形式 。 
* OLECWAMN ° RE 来 报告 有 猎物 出 
Я EET E ІЗІ DLE I. 
EET ? 


B2082 第 三 期 中 
(058 Hl » HR? 
@ Bii › ЕЖЕ? 
ӘЛЕ? CAR? 
其 过 在 某 地 与 过 于 某 地 之 不 同 ， 可 能 前 者 是 过 的 
路 程 中 停留 过 宿 的 小 站 ， 和 后 者 则 是 目 的 地 的 大 
yh o 
ИЕ. KADEA” НЕ, 
ЕНЕМ o ER SET EU o Ba E 38 JS 9382 fT 
动 不 是 同行 程 ， 大 概 是 中 期 的 。 
* ФАН ' Z Fih J E ЖЕН ЖЛЕ, 
ЖЛЕ? 
OE ES: R E R€ KAH Æ? 


B2083 
ПЕНЕЖ» ЕНТ жо 
ӨЙ жш» 


ЕЛЕ БЕЗЕ АЕ &— = о Е. 一 公分 
Е c RARA’ НЕВЫ > Фин o 


B2084 第 三 期 中 晚 

OFR> CH? 

GU Ii * Tx? 
RSEBJERIEE——RH——JExX ' Ежен 
жож, FAA’ Pš rh Fe ERSTE X o 


= 
та © 


B2085 ”第 三 期 晚 
QR = ， 王 其 过 于 向 ? 
OFE? 


ЗЕЕ НЕ ЛАЛЕН ° ЖЖ, Ral 
第 四 期 的 形式 。 


B 2086 第 三 期 晚 
GQ2EBHZ:»XIGBTÉ LÉ? He 
OFE rA? *# 
OFE CS? F 

A 


OFZ CH? 吉 。 

ӘРІП» ыш, 

OFZ: TK? zio 
it hye SE RS BE UE ^ —— EA o НЕ RUE BEA 
别 篇 : Ze САД, SÉPARÉ ; 二 一 公分 ， 


яа БЕ УВ; — Л, ВЕ; — - Л, 
RAT BRA: PRPAR ЕЖЕЙ 
上 是 在 外 沿 一 列 的 。 其 在 内 沿 的 篇 : 二 公分 : 一 
Ж ӨҢ, —= f88R ; — - HAS o US ZË [B] ZË tJ 
BR; — ЛО» ВЖЕ c db IS SEDE 
ЖУМА 5 РИШЕТ МЕ В wAKPER 
МНЕ», Еа ГЕЕВ MX 
ПЕНЕН, 有 很 多 是 在 内 沿 ， 因 此 研究 
БЗ АМЕ ВЕ Я Pd EB Ar НОВА CARS o MIA 
83/8 XL Pd ЕАН p| kit L IL + ^ ЕЖАНИЯ 
BS HUE E SE НУ 7c ЗФ о НХ ЖЕ 8 = MRA о 
“(Г-(ОРӘН2» EHRAM ` RA) 
ЊЕ Кен KIR” ЖЕ? 


B 2087 第 三 期 中 晚 

ҒОИЕЦІИ sae 
ESHER BBH--=BH o ER: 
APIR’ AORTA’ ФМ 


B2088 ЖЕЖ 
BAG? ERATO OL? 
FRORS ВАН o 


= We 


ASA ° 8 
о 


В 2089 

FA? 
RRD- 八 或 二 . VAS о BAPOR’ BBA 
显明 的 Y 角度 ， 不 是 早期 的 形态 。 


иж dox 


* О ФКН, ЕШ ЕШ Ш.Е) 
AER EUR KRA” Жж? 


B2069 FZHR 
OTI RAA Fe 
ФИЕИТН таз ? 
QU] Жо 
SRY RA ^ — 3 — cA c o—5—-:JVX 
jt: КАФК АН o R.B BI 
BE › ROR): BRT ETE HE 
* QEOGBTEISD, » ЖА SUE RIA ^ ЖБ? 
过 是 个 很 好 的 兆 。 依 此 下 行事 。 


B2070 ”第 三 期 晚 

ФА |, BAY 

ОТ, CH? 

ОЛ ТА” ГІЗ? 
ЖА Е EM BA: ARRAS ， 
两 个 都 是 一 七 或 一 . 八 公 分 。 显 然 是 王 过 下 骨 
的 特征 。 


B 2071 第 三 期 晚 
Bex Ro НЕ, ERATE’ CH? 
长 全 只 残存 一 小 部 分 > DF hee Be АН ° 


nA ° Я} о 


B 2072 

ФО? 

ОТЕ? 
З БЕ ЗЕ ЖЕТЕ НЕ › НИЖЕ PJE 
是 王 田 的 卜 骨 而 非 王 过 的 。 


第 三 期 晚 


第 三 期 


B 2073 

OFA 

GV FEIER? He 

GDEDE? Жо 
ЕН ÉR. НЕА: 
ZM» BEAR BAA > BRAS AR 
的 箭头 尖 刻 划 ; 二 公分 ， 形 态 与 上 一 个 同 ; 二 公 
> MARAE ЭДЕБРУ EF E AAA Xd] o ЖЕ 
都 不 大 ， 是 典型 的 第 四 期 早期 形态 ， 但 吉 、 了 弘 吉 
是 第 三 期 的 用 语 ， 故 以 坊 是 第 三 期 晚期 的 。 又 长 
去 形态 将 无 王 过 卜 骨 的 特征 。 


B2074 ”第 三 期 中 晚 

CZE’ ЕН 
$ Rd BRIS о 

GU EXGETE:»IBBICE? 
НЕ, KUED РЕЖЕ о ВЕ 


| KE 


FEA fs RATE ПП SC 9836 IE 9 30 Я] › EAR 
SES КА › I7 X392: T- EXE Bh 
晚期 的 。 

” 凶 王 出 发 去 宫 地 ， 和 白天 是 不 会 有 炎 稿 的 ， 是 


Е? 
В 2075 Ж= яф 
OFF ? 
(ТІ? 
@ 于 系 ? ` 
并 : НАМ Жо TAKE Ж: 
ФЕ ОЖ HH. PRe ВЕН, 


整形 看 ， 似 不 是 王 过 的 目的 地 而 是 田 猎 地 。 
ЕБЕЖСАОЕЖ ° HEB HERA > Е 
是 较 早 期 的 形态 。 


B 2076 

OFE? 

OFE ? 
Je 35 НУ BE GR 5^ —— JE x, о ERREZ. 2. 
TT MAFA’ ЕН, ° 


第 三 期 中 晚 


B 2077 第 三 期 
[JR F^ 8%, EUST > T? 
PAROLE АВТАН о 


В 2078 
ФЕЙ 
опата, Ou | 

ТАВ ЕШМ ЕТ  RRWAA RR BRYN 

Ao 

ЖЕТЕ, ЕА ERR HE о 


第 三 期 中 晚 


2 


В2079 
ORF Fu 
ORS? 
OZHÆ » ЕЖЕТ › CH? 

OFA? 

OFZ? 

(T d ? 
ЕНЕ: л, BEB’ Ы 
Ж; 二 公分 НЕШЕ? BETR 5. 
一 。 八 或 一 : uA "ЫН, BEA: 
АҚСА REETH KAD? FES Jj 
КЕЕ ЗЕ =] s A ЕВ РЕЖ, ЖЖ 
E’ HARM Zr ALU AEA ° 


第 三 期 晚 


В 2101 
QU He 
QU 大吉。 
GU Fe 
OS TE ? 


宿 : Зар БА Е, НН BE 
ЕНЕ ІНЕН» АНЫН НЕЕ о 
ERDIA: 二 . 一 、 二 .四 、 二 .二 及 二 ,三 
公分 。 烧灼 痕 都 攀 乎 与 豆 长 等 ， 均 是 直 肩 在 图 
头 ， 是 第 三 期 的 标准 形态 。 

* OAKES BERGER RI? 


B 210271 #5505 第 三 期 晚 

OB X-TXo»rTA? 
WC 地名， 第 三 期 常见 外 ， 当 是 同 地 ， 其 
HE i8] 8 о K: 地 名 。 

OnE’ BOY 
£ & Z 3$ E ХАНЫ, ЩН АЮБ ER. 

ЯНУ РЖ, CH? 大 吉 。 
ЖЕ, we о 

QU) $e 

OZ Bhd о 

<ӨҢНЕГІГІ ° 00? 

m P Г Т] RRR OAR o 

整 长 可 知 者 ， 三 个 篇 一 九 公 分 ， 一 个 访 一 .七 

公分 ° (FERPA : BRAD . BERASE 

AE ^ 烧灼 痕 都 很 小 ， 是 晚期 的 形式 о 

”中 从 好 地 到 大 地 去 是 不 会 有 人 炎 稿 的 ， 是 吗 ? 


В2103 ЕЖЕ 

OT Jn 

ФУ, CH? 

OFE’ C#4? 
整 长 可 知 的 两 个 都 在 一 . 大 与 一 . 七 公分 之 间 。 
DAME RARE © EER RAT o 


B 2104 第 三 期 

Vikas AT HO | 
READS НХ o ЕРІШИІЕЕНЕ ЕН 
H o 


B2105 ЖЕНИ 

ФЕ » HW? 

ORARE: CR? ER о 
大 是 股 代 官 名 之 一 ， 有 地 方 之 犬 BSR UW 
QUEMAR ° B: #6501 › ВЕ 


OFN ? о 

OU ? 

OBOR ? 
ЕКОЕ? Es Ze AE. 一 公分 。 实 而 
ЕШ», 平 圆 头 ， 是 中 晚期 的 形态 。 尤 其 是 书 体 、 
字形 都 很 近 第 四 期 型 。 

* ORERA SX o SG TIRES БІЛЕ? 
нежен, в 
US? ЕР о 


В 2106 第 三 期 晚 
ORRKIDE » ЕП 
GUT Jj: Ш > НК? 
РЕ НЕ ЕВГ ^ EMRE IRI) AS 
Fo REES? AR. БЕНЕН 
[E T ва ЕРА аа 
ВУ, MERRIE” Bele % ch USE о £3 
DUBITA НЕШЕ» UKBEESEH o 
R: Енн, CREE AS EB о 
R: SHE RELEBREBUSI SX 
概 是 问 要 攻打 和 后 再 吃饭 ， 或 是 吃饭 和 后 才 打 。 
Ib: жазы» RRAS SUED 
ЖЕСЕ ПИА КЕ, СНЕ о 
^x BZ ^ BH 44.508 ГНУ, KH 
Ale 
ЕВ, BAME 
是 晚期 之 作 。 
*@-- PRET RE? REKREA- 


? 


^ = UR? BEAR: 


B2107 第 三 期 中 、 晚 

(EHE: xu? 

GENE > RAR? 

GULIBEUIEZ > ЖОЛ › X4? 
KP. K+ RAERA=MÉ , BARES 
X’ ЕЖЕ, ЖО = S ЯП 
(SJ o TEKS JE 98 = ВК > ЖЕ КЖЕ 
All RRL? WADA JZ 3E 4E а 
或 不 利之 事 。 第 三 期 有 不 囊 人 、 不 难 人 的 常 语 ， 
ЖЕЛЕ Е, € E X о RHA RARE 
ЖАМАН» ЕЖЕ, AX2146H z 98 
ХЕ ЕАК CHA 
ЖА» SA REA RIBAK BA » Н —ig o ЖЖ 
SA Et E ESI J » KEARE о 
SE 28058 + pq - — - 二 及 二 . A НЕ 
ВЕТ › EBPP.” Bitch `+ Hi 


Е-Е. ОКАСОВ . RS Ra dr 


BY | ~ || 


B2090 ”第 三 期 晚 

OF’ ГО? 

OF: CH? 吉 。 

OFE’ Lxx? 
Ека, (ACHE SE BR Jr В 
Wm ， 故 是 近 於 一 一 形式 的 。 整 长 都 在 一 ， KR 
— . LAS LE MR ARAURA > 是 第 
Uu JU HUM НЕ o КЕНЕН», MERI TEC 
状 ， 和 与 第 四 期 作 v 的 不 同 ， 是 第 三 期 晚期 的 形 
Е, AEEA hA ° 


B2091 == 

OZE% EGFR , п? 

OF CH? 

OÙ » 188 ? 
т... АШ» me 
是 王 过 的 特殊 形态 ， 属 晚期 的 。 


B 2092 第 三 期 中 了 晚 

2+ РО 1016 > OOO? | 
HE TER Г. RAR ГЕТЕМТОНЕЯ 
Xle E. S 0539 LER ИИИОЛА» HR TE UD 
有 数目 如 二 、 三 及 五 ， 可 能 是 距离 长 短 的 表示 。 
此 版 自 三 脆 而 二 匿 ， 可 能 是 回程 安阳 之 卜 ， 移 可 
能 是 钠 站 一 类 之 特别 设置 。 之 若 : 已 见 1738 


片 释文 ， 是 地 名 。 T+ `e КЖ ЕБ 
34 о 
(95825 — 88 ? 
@QEFIBT ZA’ ERX? о 
059528? о 


BE Кж ДЖЕ = КИЫН» PRESE 
Be о BEDAIR - L - — - ARZ. 七 公分 。 
ев, ОЖ, ЗАТ 
是 中 晚期 形式 。 


* @ 到 二 和 脆 去 而 延 及 於 之 若 ， 王 会 受到 辅 佑 ` 


Ay › ЖИЕ? 


В 2093 第 三 期 中 
Hac? 
BEBE KMZ- АЛЕН, Di to 
HRA’ BORA’ ЯН Қ o 
* ERT EASA RIAD › ЖЕ? 


B 2094 第 三 期 
QVFAEA:»XLI? 
@L JE À ' XR? 
ÉE c PEGE dms BAB ] ZH’ a 


Ap] ER BS AP Е БЕ ORE fe ^ WAE ` ERTE 
95 81 — ERG ESOS BT ДІҢ КӨБІСІ» BW 
编 5321 之 『 用 牛 于 官 」] 了 。 公 官 与 成 官 不 知 区 别 
何在 。 

* ABU ў ES PRAY ЕЕ? 


B 2095 
бан? 
ЕЯ, КАНЕ НЯНЯ > RB 
ЯҢ ` НЕМЕ ЦИ GE ВЕ о 
* ХЕ? 


第 三 期 早 中 


B2096 51918 


B2097 第 三 期 中 
OZZ К, ERU 
OH > Е? 


Ж: RAR SS SS x SS DE 
ZR MSMR ° Pt jk S E EER BS ЗЕ 
TARA PERREN EKEN 
(NEUE T NEUESTE Но НЕ ° Al 
КЕГЕ ЖЕТЕ о БНРВТАЖЕНН, € 
御 马 车 是 要 冒险 的 ， 非 得 在 良好 状况 下 是 交行 
的 。 步 行 是 较 安 全 的 行动 ， 而 今 行路 条 件 太 好 ， 
当然 是 想 选 择 一 较 快 捷 的 方法 了 。 
整 长 大 都 在 二 . 四 到 二 . 大 公分 之 间 ， 只 有 一 个 
BEN > ЮВ. 一 或 二 . 二 公分 о БЕНЕН 
H d BINISLEUSR ° AURA E ° 
Mo LX DLGER ЕЖЯННЕЮ, ЖЕ? 


B 2098 第 三 期 

Алив, EARO 
ЊУ: RRAZ ， AeA SPA RP 
PS PIS o ERNA RE So Ж ЖЕУ P] rm ЗЕ 
P3» ЖЕГЕ REZ ° 


第 三 期 中 晚 


= 
= ° 


B 2099 
Org? 
ORM? 
(8: d 1565 AR ӘН Е, AE 
&, CS de RC е KDE HEURE E 
Зо 
REMC - 一 到 二 . 二 公分 之 间 ， 形 仿 是 直 局 
平 切 头 ， 需 中 晚期 之 作 ° 
* 四 去 捕 急 是 通 当 的 咀 ? 


B 2100 第 三 期 中 


V xus tu 


| IH 


НЕХ + Fin VERRE 


2 LANYA PRA” REMEE 
ЕТ УЕЗ? 


ABZ# > R2126} ° LE : 象 戴 鬼 面 之 巧 ， 
жан - BRE Së JL K H ED H: 8 ЖЕТОН 5š 
HE ° 成 REA? ДУ о 
ЖЯ OE E СО ЖА. E 
此 ， 方 国名 。 SUB: ЗАҢЫ KA 
ЕГЕН», ЖЩ ЖЇК БІН ЗЕ 
所 在 。 YP: Rese Roe Hà 
BE MAD о BARR = AR : RENS 
形式 。 
* BPIQRABLEBRA » ÉD € th 3k EN 
ХЕ» RIS? 
b, НЕ ^ [Bo SE [B] BEES HS ASEAN 
地 方 可 以 伤害 羌 方 的 ， 是 吗 ? 
c. MBH: Шањ АК, ЕЖЕ 
A HST 83 US ? 
d. FE 13 35 82 РУБИН Hb o» «ЕЕ 
LEUES EG EU › ЖҚ? 
е. HU SRIT IEEE > РНК, 
可 以 伤害 芜 方 的 ， 是 吗 ? 


B 2114 第 三 期 中 了 晚 
OS 7? KE о 
Gu Go 


#7: RESKO ZR EM] ZRT ЖУ 
SFIR ^ BUT Re IES ° 
SRRA ЛА МАЖЕ AS о JE 
B: ЖЕ, EMA о 


В 2115 

UR £ £=, 
ВЕРЕ, ВЕН, BLeeene— 
CBs M: РЕЖ, HEBA 
Z° В: РНК, ЕЕК. 


В 2116 
QUIS A , ВУР, Пе #5, KOO? 
ФИ, EL EET KHA? 

RE : RRER FAMA’ AX21497 B ЕВЕ 


之 名 。 V: S A 3PSRB2Z E BEC OS: 
КН ЕЕ BE 。 а: REFRRUKD > 
RAK 3 ° HE: EERE жЕКЕ 


Ko ÉASANENZS ИРИ, 

RAREZA” HERA IR - BES SK о 

”名 使 成 腑 驻 禁 於 全 地 ;而 自 之 地 攻 伐 芜 方 ， 
Жанжал вЖжЕШЕНШИЗ? 


Ше таты ——————— —H—— 


B2117 ”第 三 期 中 晚 

ИКИ 
}: 第 三 期 的 田 猎 地 ° 
ЖЕЛІН Ж ° 
AERA LU | BFA о 


Ñ : 象 兵器 钙 之 形 ， 


四 《和 白 美 于 之 ， 及 四 望 口 ? | 
此 版 与 2112 片 可 能 是 同时 同事 之 卜 ， 也 可 能 是 同 
版 ， 也 是 及 伐 望 之 事 而 牵涉 到 之 与 美 者 。 

4 : KR HAZ ° 58 ç BZ. HSK 
E i Hb e | 
* (RR) Q 483552 НЬ, CRESE? 


B2119 第 三 期 早 中 
Ow YREM CO? 
@URUBO- T? 
ТЕЖЕ, EE SSE MAKES 
名 ， 此 大 牛 是 问 田 猎 之 事 。 | 
BEEK. DA BERS REAR 
жымалы | 
的 形态 。 | 
* ООШ ИЖЕ ҢЕРИТ, BREAK | 
SERA E 
В 2120 
EX 
RERA MERE: ЛИШ ЕШ о 
| 
| 
| 
| 


第 三 期 


B2121 第 三 期 
四 成 他 其 加 Ko He 
f& : PREM > BMS ° 


B 2122 第 三 期 

@@ 走 口 巴 子 收回 王 弗 口 ? 

Où ME ER? 
Guru 
对 照 第 一 、 二 卜 ， 知 是 任命 官员 之 间 。 A: 
象 驱 牛 牧 蕉 道 之 短 ， 显 名 思 闵 是 有 央 冀 牧 之 官 ， 
KEARSE BEHEREA? 
他 作 『 平 北 御 史 本 」, 其 事 多 少 与 战事 有 天， 是 
武 职 ， 非 如 后世 之 文职 。 
* @ 使 有 当 御 史 之 职 ， 王 是 不 会 有 悔恨 的 ,是 ， 
ШЕ? x 
| 


B 2123 第 三 期 
EH Ro ЕО ‚ ЕПИ 
3: Mek: RAPÉAZE : CZ Ж 


形态 。 
x * DORE CRE) MEERA KKK Æ 
| ШЕ? 
| 图 成 往 伐 羌 方 ， 不 难 人 是 会 有 炎 稿 的 ， 是 
| Е? 
| B2108 第 三 期 
GOUEXEAUI 


А# T SEE JA U ( RBS) | ° 
РНЕ Yo AREMA’ EELA ° 
kas 


B2109 ”第 三 期 中 晚 
Фик, £L? 
| ЖЕ, ED Bb ° 
x 官 之 私 名 。 
CURDA › C4? 
ER HEAD ° AERE’ ЕЖЕ, 
了 恐怕 不 是 早期 的 形式 。 
* CEZAREI е ажени. 
ШЕ? 


MS EN BA 


B2110 ”第 三 期 中 晚 

| OBR ЖЕ? 

QHERKEM> BH? 

ӘСІП» HE ? 
Е. ХА» BERBER ME OH 
> SERA SERS > pR о 

* OÉFRRÉ SHRM’ E @ A IR 
Ay > ЖЕ? 


| B2111 ”第 四 期 中 晚 

| ORE hs ЖЖ? 

| 成 : ГАТ, RER o MKUB AMS a dE 
RS Ao 5.29. 672 Г} ЖИ | › Sask 
| HOG ° 13) 875 ERE ^ ЕРНЕУ о 

^O К. BRLREH KARM 

| GOD F ° A 

| #=_В—.М, —fS— - EZ ÉELE ° 
| RAFO ЕВЛИЕЕНЕЕ КЕРЕ 
习 。 以 上 三 点 都 是 第 四 期 卜 骨 的 特征 ， 而 整 长 短 
x 於 一 . 五 公分 的 ， 是 比较 晚期 的 作风 о 

| “ШЕЛЕРІ, EE? 

| 


第 三 期 晚 
三 (序数) 
OURÉ » Те» RRA’ ESR? SB? He 


ur 
ES 


| K 


此 版 与 南 上 100 ЕН XA RARE AMR 

ГНЕҒІМҒ c ЛХЖЕВ РШЕ: 

а. 于 于 避 ， 史 人 于 美 、 于 之 ， 及 伐 望 ， 王 受 又 ? 

b. 避 取 美 ， 御 史 于 之 ， 及 伐 望 ， 王 受 又 ?” 焦 Be 
X e 

с. ЕЛЕ, XERRA’ FEHB’ XR? X 
+ 0 
美 : 象 头 饰 之 美 状 ， 和 与 2118 片 对 照 ， 知 篇 ” 白 之 
ALA? 有 了 时 也 指 其 辖 地 。 御 史 : ЖЕ, 
ЖЕНЕ» АН ВА o 及 : RARRA> 
АРНЕ ЖЖ, Ноя 
# ° 望 Ati ES Ж, КВЛ 
BZ ° E- H 4 3 | 1E ЕАН, 
НАЛЫ ЯД Š RAKRZ F 
RIS ^ ЖТА 28 › ПНЖЯХФЕЗЯСОН 
fA ° Xt: 05,2097 Fr > КВЛ AS K A 
> ГЕЯ AZ Pa Hb о Bit: 是 种 
ВЕ ЗА ВАУ, › НЕЕ | ЖЕШ, E 
从 伐 某 方 ]。 似 乎 称 册 者 是 友 国 ， 但 是 此 版 自称 
HAY Bal eB KAR › ARERR UT Ae c 
bh BY E RE ERR I Tu SS Ro 
ЕЕ N\A BHEBFAR ЖЕ ЕКИН 
形式 。 

* (QUEM ERES СН, ЕКО, 
Е, ЕЮ, ЕЕ? 
结果 捕获 其 国人 ， 用 其 俘 需 牲 以 祭 。 

a. 王 在 避 地 ， 派 遗 人员 到 美 地 、 之 地 ， 由 此 
ВЕ, Без, НЕ? 

о ШЕЕ, НКС, На 
Е, ESSE > BIS? 结果 捕获 其 
ЕЛ ÉAFELIS AME PLEX o 

с. ЕЖ SH ЖЕЛИШ > ПЕ, + 
不 会 有 悔恨 之 事 ， 或 是 会 有 炎 祖 之 事 呢 ? 


B 2113 75 = Hil rh e 

RAE А; БЕЛ ЖЕ. 
此 版 似乎 可 与 人 文 2142 拼 合 ， 其 书 体 同 ， 同 RMS 
芜 方 之 事 ， 其 遗 乡 也 是 相合 的 。 如 二 片 可 级 合 ， 
USS BR AM тиі КЕ: 
а. АЛ 
b. RH ЯН» FLERE? 
321 › 348 THE? 
«хына o RÉ» KER? 
e THUS o 3.003262 > Y? 
H: RRA ЕЖЕ, с рач 
RAH MCA Do РА EM EHE TS 


D 


JR A ВЕ ВНУКИ, Жены, 
大 构 是 中 晚期 的 。 
* 只 士 命 全 退回 银 其 驻地 ， 是 不 会 有 悔恨 的 ， 
FENG ? 
包 呼 召 成 去 抵 絮 方 ， 会 及 时 而 给 予 创伤 的 ， 
E? 


В 2131 
ARS RA 


第 三 期 
Ke 


(5554 Erf НИ AL. 
Y: RTE? REM 
БЗ ЈЕ 88—30 о ЕАС. AA 
D BEBO ЖОЛЫНА» E rh BZ tE ° 
"ОЖ ET АТ, LN 悔恨 或 炎 


НУ) › 15? 
B2133 ”第 三 期 中 、 晚 
09118521 KE © 


@LUGMEH: RK? 

得 : REM REACH I SII: 
枚 : EWI: MARAIS > 132 EE BR tit 
НЕА, НАЯ, ӘВЕ Е 8:18] 8 
ВЖЕ Ж E: p B) E 5581 ER o MLAS 
(t EZB) AUBERT о 

ЗЕ ТЕРУ ГЕНУЕ 一 或 二 公分 ， 烧 

灼 痕 大 ， 不 会 是 太 早期 的 。 


B2134 第 三 期 早 中 
QU =° 

QU 大吉。 

OZ Fe 


ЕЛЕ o BRA: АҢЫ» Ж 
娄 痕 大 ， 看 来 似 中 期 而 早 之 作 。 


B2135 第 三 期 中 晚 

ФИ e 

GU >° 
ЕН, c ШЕЕ. — л 
A АРУ, ЖЗ, E rh ku RJ о 

B2136 第 三 期 中 

(Же? 

GULDL/UYu ? 


ERI KADEA’ ВЕН», ЕНЕ», A 
RE Ed BEDA ЖЕЖ» Я BE JE rh fu SL fE ° 


B2137 第 三 期 中 晚 

OCE bu 

DRE ? 
BP RRIRS ЖАД, ШЯ— FZ Sr E Sr X 
= + Я — ЖАН BB ER IB SR о 
ВЕ. 一 公分 НАЯ, ЕНИ о 


B2138 ”第 三 期 中 、 有 晚 

OR 

ЖЕР? 
S ER. IJZ. —44cfN:BBASJSR В 
RE FU BË TE о 

B2139 ”第 三 期 

Ем? 

B2140 ”第 三 期 中 

QU ° 

GU Tio 

@ Жо 
REEZEEGER—-—JXESo ЕЛ. 


Z. HE-— Е Ао ЖЗЛ, XN us А 
^P) SRB AB SR > SE pay E o 


B2141 ”第 三 期 
м Xe 
骨 表 面 有 两 个 烧灼 过 的 长 豆 。 


B212 ЖЕЖ 
ZA Xe | 
ЕЕМІНЕЕ--ЖА ° RIAK о 


B 2143 

Л Жо 
Jt xm ТЕЖЕ, B=. PORK 
À BJ о НУ RE SUR - 七 与 一 " 八 公 
^t ^ ВАМ, ЖЕМЕК, BRERA 
较 ， 显 得 非常 大 ， 是 晚期 的 形态 。 


第 三 期 晚 


B 2144 

V Be 
长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 副 长 可 知 者 霹 二 “。 一 公 
分 左右 ， 直 懈 平 图 或 平 切 头 ， 人 烧灼 痕 大 ， 是 中 晚 
期 之 作 。 


第 三 期 中 晚 


Breage + АСАР. RAR RE 


ERES 


All 9 ^E: 工具 之 象形 ， 下 余 用 以 央 作 字 ， 所 
Я, НИКЕ, ARWR о 
BE - Pu А АФУ ФАА › Е 
的 常 式 。 


B2124 
(088 а? 
GUI 13b 84? 
Жү: MRA › s| BE E 68 BB H 38 2 Но 
ВЕЙ MASERA’ ШЕ», BRAKE > Б 
ЕЖЕН» XPE УЕ АЈА ТО ЗЕ Я 
的 о 


第 三 期 中 晚 


B2125 第 三 期 
OEUF 
ОП» Ей? 


B2126 第 三 期 中 
Фе Y A ^ ZEE? 
ОЕА» ИЖЕ? 
ОҒЫ» pH TZ >? xXx? 
QUIBUS cadi T C) X ? 
对 照 第 三 和 第 四 卜 ， 第 四 下 之 余 可 能 坊 「 于 F 
Mm DTE: ХЕ] ° 
9; 已 见 2113 片 ， 不 在 人 与 方 不 出 相 照 应 ， 方 出 
Rima; ， 可 见 所 小 之 人 必 是 友邦 ELSE 
人 。 字 形象 注水 於 正 ， 故 大 牛 是 增援 一 类 之 事 。 
РАНА В › ЕВ о ЖСН 
於 之 的 方 有 望 、 羌 方 ， 此 大 概 是 指 芜 方 。 
涂 : ВЕЩИ, à о Bk : RESZRE” м 
A EZ £ > MÉSHE ° PR: Жей» Hb 
£ ° 卫 : EEARBZHR ' 有 多 个 例子 是 
应 当 守 生计 的 ， 如 2132 片 的 令 成 干 卫 ， 干 是 成 的 
私 名 › BREME AM) » 所 以 此 版 的 本 是 本 
守 。 
``. 六 、 二 “六 及 
mEEG VERA CT PS LEN ES UEM 
Ж o 
* DOKKER V (НИЛА, FRAG 
Aw Z НЕА, ЖЕ? 
QEBRA Л ЕЯ, 75 € EX HH Z Rb 
而 予 我 炎 害 的 ， 是 吐 ? 


B2127 第 三 期 中 、 晚 
思 其 合成 重 羌 方 于 毫 于 利 R XŠ WHA? 


成 : RAR SLATER AS HI 
€ : на, ВЯВНЖНЮ : аж 670 


吉 。 


THe REUZAS > PREE EA 
地 ， 非 是 被 股 强 力 控制 的 。 11: 象 足 前 进 到 
ЖЕЖ, КЖЕ, АНЬ, 
RED SEL EU RÉ 51) » MUSS Zo KÉER ES 
BARBER ARO: Z E B. RB o 
* p LEW YC b ИЯ ЖІ» їп ЁТ 
於 又 前 之 地 ， 就 会 大 大 伤害 芜 方 的 ， 是 吗 ? 


B2123 ”第 二 期 中 

(088 » Hig? 

QUEE WIS JER > МЕ? 

ОИ 
Ж : 982 5 Mee ВЛ ° ja. 4 
dE gb» АЖ ° ЖАРТ К, ЖАПЕ FS faj 


Eo ASARI РА КЕСКЕН 
HSM A АЛЕ o MEERE НИЕ 
2 o EIEI {ЙЕБИЖЕ—Ш° ЮЕШ 
я), анана, KRAF’ FERN 
都 是 田 狂 之 事 ， 与 卜 问 之 内 容 合 。 
AER KAD o ESHA ARE - 
是 典型 的 第 三 期 长 又 。 
* @ 不 要 去 ， 会 有 悔恨 的 ， 是 吗 ? 

О РАЧИ ЧЕР 


当 的 任命 蚂 ? 
B2129 第 三 期 早 中 
Gute ? 
OOHRS? 
OUR ? 


ка елине, RERAAS - 
人 名 。 KR: RERLR МЕХ ЕНЕ 
BRASH AR 。 | 

BEBI LEE: 八 公分 。 属 宽大 的 直 悄 类 图 
а» БЕНЕН» Zee a ДЕЧЈИ HE о 

* 加 @ 命 令 见 去 做 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B2130 ЖЕНЕ 

QU ER 4i » HE? 

GRE REGE » К? 

ОЖБ ? 
БЕНЕН ӨН RÉEDILER EE » КШ 
RRA BAR SAAR © iff: fala > [#1 


Ba ЛЕ ER OS Sal ОДНЕ - Е o 
R:RBRRA’ SARARERCS SER 
HERA На РИА Җ ° 
RRES- REZ - ADM” BAS 


| KH 


HE KNR - iris ie 


B2167 第 三 期 


A $e 
B 2168 第 三 期 早 中 
[Л о 
BORRAR SEXES ИЮНЕ: EX 
近 前 期 的 。 | 


B2169 ”第 三 期 晚 
QU se 
OZ 8e 


又 长 只 有 一 * EXT CNE) ORM RIB: A 
APRA: RARE RE > ЛЕВ RATS 
JS ЖИ EE SE o 


В 2170 
ӨР яй 
OU #° 
WE —RIAASGO—RI- IAS MIRI 
A o ЖЕНЕШЕ Ж, ЕЖЕ, KERREN 
的 。 


第 三 期 中 晚 


B2171 ”第 三 期 早 中 
四 KÄO? 
SR SER PE » HER © 


В 2172 

加 жо 
长 整 配置 是 一 三 形式 。 烧 灼 痕 很 大 AB’ ЖИ 
或 平 切 头 ， 是 此 期 的 标准 型 


第 三 期 中 


B 2173 

Л жо 
Je SE АЈА 5: — = №, о PR- PUS BIB 
FRA BEXAR > 是 此 期 的 标准 型 。 


第 三 期 中 


В 2174 

А =° 
ЕБАҢН-- 五 公分 大 一 点 点 ， 直 而 容 肩 ， 头 好 
是 三 角形 的 ， 定 是 很 晚 的 形态 。 


第 三 期 晚 


B2175 

п же 
长 喜 配 置 也 是 一 三 的 形式 。 BEAM 。 HA 
Sho ER FER > ARE EPIKE 


第 三 期 中 


B 2176 


Й Be 


第 三 期 


B 2177 
四 3e 


ВЕРНЕЕ Я, BAAR ХЕХ ° 


第 三 期 中 


B 2178 加 2197 

@ Xd ° 

GU de 
长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 ЕЕОМЕӘС.. 二 及 
— + 四 公分 。 烧 娄 疲 很 大 ， 直 屑 平 切 或 在 圆 头 。 


第 三 期 中 


B2179 
N =° 


第 三 期 
B 2180 第 三 期 


B 2182 


UV. ue 


第 三 期 


B 2183 

A oe 
EBRER-EÉR ME. HAS: BENE 
BER BORRA 是 中 期 的 形态 。 


第 三 期 中 


B2184 第 三 期 早 中 
[Л KE ° 
БЕНЕН» НМ, JEDER E. kuy о 


B2185 第 三 期 
四 Use 


B2186 

"EE 
RRMA ^ 外 侧 有 两 个 ， 内 侧 无 ， 当 是 一 三 的 
ЖЕЛ. =A’ BHA’ 8 JP ZP [R] > 
烧灼 痕 大 ， 是 较 前 期 的 。 


第 三 期 早 中 


B 2187 


т ° 


第 三 期 


B 2188 

Й Шо 
整 长 二 .六 公分 ， AK: ЛАМА, 
是 较 早 期 之 作 。 


第 三 期 早 中 


Os -а | 


В 2145 第 三 期 中 晚 
(Л KE o 
SE EE АУЛЕЯ › @ AFIA о 


B 2146 第 三 期 

7 Léo 
A Е ИН РЧ Я Её о В БАЈ ЗЕ ENA › 
在 时 代 上 “， 可 能 是 属 较 晚 期 的 。 


B 2147 

[Л ER 
长 整 的 配置 是 一 二 形式 。 台 长 二 .六 公分 ， 
I ЈАД 87 SR » ЖК 9 


第 三 期 中 


宽 而 


B2148 SZM pÉ 

OU =ë 

GU <° 

残存 长 整 仪 乎 很 短 ， 烧 灼 痕 也 不 大 ， 不 是 早期 
的 。 ` 


B 2149 
ФИ 
eu 


第 三 期 中 晚 

ЖЕ e 
Жо 

БЕ ВЕНУ ЙЕ 8—5 ° HORRA НЕХ 

— ° 二 公分 左右 o 
В 2150 第 三 期 
UL жо 
B2151 
B2152 Ж=# 


Л жо 


В 2153 
аа 


第 三 期 . 
A о 
B 2154 第 三 期 
И яхе: 
长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 
B 2155 


四 во 


第 三 期 


В 2156 


UV) Fe 


第 三 期 


B 2157 


Л жо? 


第 三 期 


| K< 
B2158 — 第 三 期 中 晚 
A He 
长 又 的 配置 是 一 三 形式 。 吉 长 二 . 三 公分 。 属 直 


ЈА 9794 ， 人 烧灼 痕 大 。 内 便 之 整 > AREER 
ЛХ * ERR A 9 


B2159 第 三 期 

Va KE • 
长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 烧 灼 痕 大 ， 豆 长 大 覆 在 
二 。 三 公分 左右 。 


B 2160 

V 8e 
БЗР Е: — JE X › УИ T S ЕЕН 
EJ —БеШД, RITE AE — —JEX ° ЕЖЕ, 
VL SE > SET RE AR > SPARE o 


第 三 期 中 晚 


B2161 第 三 其 
И 吉 。 兹 口 。 


B 2162 

A 吉 。 
ЕКЫ. 一、 二 . 二 、 二 .四 及 二 .三公 
5 ° ЖАЯ › Но 


第 三 期 中 


B 2163 第 三 期 中 

四 Ke 
ER: БАЛ ERFAREOR: 烧灼 痕 不 
大 ,是 中 期 的 形态 。 


B2164 ЖЕЖЯ 
OZ ade 
OZ Fe 

GU) Fe 


МИНЕ о EVE RHR): 
是 晚期 的 形态 。 


В2165 第 三 期 中 晚 

四 大 吉 。 
长 整 的 配置 大 洁 也 是 一 三 形式 。 直 肩 平 切 头 ， 局 
似 不 宽 ， 是 中 晚期 的 。 


B2166 第 三 期 中 
On KE? 
GU] Fe 


RENDERE —-JEto RE AS EB 
圆 头 ， 烧 灼 痕 大 ， 是 此 期 标准 的 形态 。 


B2212 第 三 期 中 
ФИ Fe 
GU жж» 
BRARE— -=AREA’ SES 0 


JA > JB P [Bl LIP SU SR BS REAPER o 


В 2213 第 三 期 中 
KY 
ЗЕ ВЕНУ ЕЕ 8 Е —— Л, o RRI- HAD Hs 


RFU ` ХИ, RHA: ар о 


B 2214 第 三 期 
RORY 
ФИПЕЕИЦИ 


Ke ВЖЕ BJ BE ЕЗ о 


B 2215 第 三 期 
ZX ЖАР 
$: ARG RRA WHEERBBE о 
爱 : SEA ° РРА 
名 о 
В2216 
mo 
КЗ ` ЕЕ RK o PARR › =] 
看 出 属於 宽大 形 ， 屑 壁 也 是 第 三 期 式 的 构造 。 


B2217 第 三 期 晚 

КРК RRR ED 
Wi 不 识 ，P 与 不 同 而 与 了 和 同 ， 是 梯子 象形 ， 
ЖЕ eB RS LS Ж о MRR RAE RA 
关 何 事 。 
S EIE A BRE BUS ПЕШІН 
晚 就 是 第 四 期 早 的 。 

B 2218 第 三 期 


口 未 卜 ， 王 其 加 者 加 
$23x5 Камен» ЕЖЕ о 


B2219 第 三 期 

ООК, EER ° 
CRR ， 其 前 都 有 数目 字 ， 用 需 地 点 的 指 
Ж , 可 能 是 妊 程 一 类 之 事 。 


B220 第 三 期 中 
(DT 了 其 加 

7: БАУ КЕ, БЖЖ о 
OBEZ 

б: 象 地 基 或 隔 间 之 宫室 形 ， 卜 父 宫 作 此 形 的 是 


第 三 期 


地 名 或 人 名 。 
SEIL AAD ERISUS У) pE 
ВЕ о 


B 2221 
ихици 


В2222 第 三 期 

LIS AE SE RSH 
SCR k= K Pj X. ^ ЕЖЕ AHA ° 
RATER ^ 32385 BT ESI AR AE ^ ӘУЕ 
旬 以 后 的 让 日 用 来 ， 此 用 卫 今 来 」 可 能 卜 日 是 旬 
中 的 最 后 一 、 二 日 而 卜 间 下 旬 日 子 之 事 。 


B 2223 

Oru 

包 于 来 己 ? 
长 整 的 配置 的 一 一 形式 。 但 三 个 长 埃 都 长 二 .大 
AD AGRE BERLE ARR > 
BAR › ЖК, ASEM АЧ о 


第 三 期 晚 


B2224 #1978 


B 2225 第 四 期 早 

GB: RY 一 (序数 ) 
整 长 可 知 者 ， 一 需 二 .三 公分 ， 一 霹 二 .一 公 
23° BAFA’ ЖАХ, НЕЙ А2 
是 第 四 期 早 而 相当 近 第 三 期 者 。 


B2226 第 三 期 中 晚 
DE К, 883 (2 
ЖЕСЕ» ЕЖ» BARRERA о 


== 
та ° 


В 2227 第 三 期 
JCR? ЖИ 
Aí h E ЕЕ о 


B 2228 第 四 期 
LLISUs UI 一 (序数) 
莫 於 第 四 期 常 作 从 木 从 夕 ， 莫 之 前 可 能 是 于 字 。 


B 2229 第 三 期 

полей 
M: ЗОЯ Ж» h: un] BES Hh, о 
Сат РАТЕ: Р 
此 种 建筑 ， 其 详 不 得 而 知 。 


第 三 期 中 晚 


= ° 


B 2230 
ФР? 


ЕГОР. Жаа. НЫНЕ 


иа 161 


В2189 

[Л [7 
骨 正面 有 两 个 长 又 ， 背 面 只 见 大 过 二 公分 的 烧灼 
瘦 ， 不 会 是 太 早 的 作品 о 


第 三 期 中 


zt 
о 


В 2190 


四 É ° 


第 三 期 


B2191 第 三 期 
ФИ жо 
ӨЙ Жшо 


В 2192 第 三 期 
7 Xüe 


B 2193 第 三 期 晚 

А ce 
长 你 比较 可 看 出 长 度 的 一 个 狗 是 一 , 八 公分 ， 直 
肩 而 窗 ， 不 是 平 赔 或 平 切 头 ， 是 近 於 第 四 期 式 的 
三 角 头 ， 定 是 相当 了 晚期 的 。 


B2194 第 三 期 早 中 

QUI zo 

27 KE о | | 
ERO HA) BORA > SE SUR 
Ш » ЕН А о 

В 2195 第 三 期 中 晚 

ФИ о 

Gul о 
JU BRB Ro + 二， 一 长 二 . 四 公分 。 悄 不 
AA’ PARFI.: TERE HE о 

B 2196 第 三 期 中 

Л 吉 。 
ERE IH - AER В, BOR 


ФА, ЖЕНЕ. 
B2197 112178 


B 2198 
ЯС? 
PERI НУ ВА ЕВ RS FOUR > ARE > ERA о 


第 三 期 中 晚 


uc 
Eo 


B2199 ”第 三 期 中 
QU e 
OZ Ж о 
BE - UAD” Ж ӨҢ о 


В 2200 第 三 期 早 中 
Л KE ° 

BER › HA PE ° 
B 2201 第 三 期 中 有 晚 
WA zio 


BRA AS > ЕЖУ, ВНЖ, Eh 
晚期 的 。 


B 2202 第 三 期 中 晚 

V eo 
BSAMHBRE-ASEA > 外侧 的 РНН 
Ж, НЯ, ЖЕ, жан RE о 


B2203 = 
ФИ fe 一 (序数 ) 
ӨЙ 大 吉 。 


ЕЕ. 一 公分 ， 烧灼 痕 基 小 ， 有 很 显明 的 平 切 
ЗА ， 都 是 比较 后 期 的 现象 ， 与 用 序数 的 时 代 相 


合 。 


B 2204 


Й Шо 


第 三 期 
B 2205 第 三 期 

A жш» 
ЖЕНИ 


шіт 
E? 


B 2206 
Qui 
GU) Fe 

长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 长 仅 二 .二 公分 。 烧 灼 
疲 芮 大， 内 侧 长 又 到 部 作 斜 切 状 ， 不 是 早期 的 形 
HE o 


B 2207 第 三 期 

D жә o 

B2208 ”第 三 其 

四 = ° 

В229 ЖЕНЕ 

Л = о | 
RE С. ЕРА НИЕ > ЖЕН НЕ E о 

B2210 第 三 其 

7 吉 。 

B2211 ”第 三 期 中 

ЕЙ Fe 


残留 长 整 头 部 有 宽 而 很 平 之 切 划 ， 不 是 早期 的 。 


КЄ 


Rbk Багы 


B2249 ”第 三 期 中 
[Л 
RE. AAS ЖАЛЕ, E rh E о 
B 2250 第 四 期 早 
+В К xEXOU 


整 长 一 " AE JS Ы, FOR » BUTS 
第 四 期 早期 的 。 


В 2251 第 三 期 
ЖИ. LJ 
ESHA 8 SS — — J sÀ, ° НР] ATM о 
В 2252 第 三 期 
OUR HZ 
ФИ ° 
B 2253 第 三 期 
VERY 
残留 有 第 三 期 式 的 平 切 头 ， 烧 灼 痕 大 。 
B 2254 
п гапа 
В 2255 第 三 期 中 
EE: 


ER: AND ов АРА, КК, Ж 
是 太 早 期 的 形态 。 


B 2256 

ARE 
BoA ETC TE LR IRR AMAR ° Ш 
不 是 一 字 。 


В 2257 
EU 


第 三 期 晚 
一 《序数 ) 
ERI BA ERFAR’ BREN 
典型 形态 ， 使 用 序数 ， 恐 怕 是 较 晚 的 习惯 。 


B 2258 第 三 期 
ZE’ т? 


B 2259 
20202 
图 版 倒置 了 。 
ЕСЕНЕЖЗА» HRA: BREAK» 
很 可 能 是 第 四 期 的 。 


第 四 期 


_ S 2266 


$2260 Brune 

[JH AML ALTE ? 
凡 ИЯ, SERE TOBE 
Ho b R; ЖЕ, ° iB: RKAWRZB 
ож, PB-MSBL ЕЖЕН ЙОТУ 
^ © 
ЕЖЕ, РЕН, S: 35 pu p ë Ji 
特有 的 形态 ， 和 与 第 四 期 骨 上 的 形态 完全 一 样 。 


A @& P 


S 2261 第 四 期 中 晚 

ООК, ПАТИ — (FR) 
E: RREI’ ЖЕТИЛЕ ЖАА o JEFE PLA 
RATÉ ES PRSE РЧ ЯН ЕНІНЕН Н 
卜 骨 上 之 长 又 ， 也 显现 比较 后 期 的 形态 ， 所 以 认 
FRE XX ГЕК ELA Æ RT TS о 


S 2262 第 四 期 
ІЛІК! +e oe 
PRE ЖЕТДИ VHA АЧ › RÉFEZ 
刻 所 篇 。 ФС C > ЧЕГІ» ТЕН 
怪 ， 是 文武 丁 时 代 的 习惯 。 
ЕККЕ--. CAD’ EE BAW Ж 
像 第 一 期 式 的 尖 头 ， 当 是 第 四 期 的 。 


52263 ЖЧ 右前 甲 
ПРОМ = (Ж) 
Xt SE JE ЖЕ ЖБ Vu JE UL о 


S 2264 第 四 期 中 晚 

CR FP» Bs EART? 
В: 也 是 所 请 王族 真 人 之 一 。 但 是 售 见 一 例 自 主 
fih 卜 的 甲 上 有 第 一 期 晚期 式 乒 上 吉 J ПУ 
BY (33047) > ЕЖА AS ER SME SIS 
= › RRA — Е LUE ОҢА» 
(B ERAS Pr = rh z TH E ЕВ ER EX НО SEE ЖЕ о 
К E SER Et ЕКЕ В — АННУ o 


$2265 ЖЕН 

390 F wh: ИНК? ЩНИ 
出 : 亦 第 四 期 之 真人 ， REH о AZ 
Bo ВЕНН , ЖАННА 
ARZ ° 取 : UE > ROUKSUSSRBO 
[ЖН RRA F J 的 序 余 形式 是 很 罕见 的 。 

* ERIA S h’ AHER h: ДЮ 
SEL 35 8905 ? HARMER о 


第 四 期 
OF GI? Плат? He 


右前 甲 


Be | u | 


ЕР Хх, AW SZ O” 


@FT IM? 
БЗ (ИЕ. 二 公分 左右 。 有 显明 的 平 切 
头 ， 必 不 是 早期 之 作 。 

B 2231 第 三 期 中 

THAR? 
ER MHAD” WANE J Z B] SE o 

B 2232 

LL su 

B 2233 第 三 期 中 

ARE 


БЗ ЕЕ о Е. AD о BBP 
SH ^ ЕАК, АЯ ° 


В 2234 第 三 期 


HHF НО 大吉。 


B 2235 第 三 期 早 中 
ZF: KOM Fe 
BERBERA › НЕВА o 


B 2236 
пихи 
x Fe WS RRS UAL RRS о 
F SEREUERS— Нл ЕЖА о 52 
REZ- 一 公分 BAP ° 


第 三 期 中 


B 2237 

RH РА 
ВЕЗЕТ:  NE--LAREA’ BEA > 
Ji EE E RS fE па ° 


第 四 期 中 晚 


B2238 ЖЖ 

НК, GAs 
ВЕРЫ BB BE A: o 48 ESE lb K€ KE » KE 
是 第 四 期 的 。 


B2239 第 三 期 中 晚 
Af he BACEMN Xe 
残留 长 整 头 邵 不 宽 ， 有 平 切 痕 ， 不 是 早期 的 。 


B 2240 

+ ГИ 
BER LAT BIB: ЖЕНЯ 
期 之 间 的 。 


第 四 期 早 


| YO 


B 2241 

ERR 
ЕКЕН 9 — ++ —– ` 五 及 一 九 公分 。 都 
RETA ЖЕН, 是 典型 的 第 四 期 形态 ， 
尤其 是 短 至 一 五 公分 ， 更 是 较 后 期 的 ， 骨 沿 的 
修 治 也 是 第 四 期 式 ， 但 其 书 体 有 点 近似 第 三 期 ， 
定 是 奉 职 两 期 的 情形 ， 暂 定 饥 第 四 期 早 中 期 。 


第 四 期 早 中 


B 2242 第 三 期 
Ark OZ 


В 2243 
AR? 


В 2244 第 四 期 中 晚 
елп, KO 
орца 
ВС BS ee ДН, ЕН о а 
ХВ, В > RR RE th iG о 


二 (序数) 


B 2245 

ИШКЕ 
残留 长 整 甚 容 ， 最 宽 处 不 足 口 .五 公分 。 头 部 罕 
R° 5 ЕВН ЕЖЕ. HAS’ GAR 
ӘҢ» ЕН: SEE HB 65 RE o 


BB Pd Xi ch ie 


B 2246 第 三 期 中 
DX FE + BE 
RED ТЕТЕ BSEC ЯН» ЖИ о 


B 2247 

55 ? 
ER PA РНР, ВНЖ 
АУ» SR TH 25 AY Е OE Pd ЯД ЛЕ НЕ о 


第 四 期 中 


B2248 第 四 期 中 晚 
CŁA.’ SOOFOO? 一 (序数 ) 
与 南 南 1.131 是 与 版 同文 ЯНВ ГЕН 
НЕЕ | ° 
Е: SARRNCR: ЕЖУ, ЖЕНЕ 
5, 51822 ° ра + #00952 ЕЗІЛЕ o 
КНЕ SIRE ^ Pk im ЦЕ. о 
í : 不 识 ， 大 机 是 地 名 ，y miu: 
uu kZ 
ВЕНЕ‘ 五 公分 左右 ， 头 部 是 尖 的 ， BOB 
小 :是 第 四 期 较 晚 的 形态 。 
* OF X HUBS H EE Ж5# d DIX 00 5 — HR Bl 
ЕЖЕН» BIE? 


&tELE—-. 
SAAT о 
* FBR 5+ = € KE > ШЕ? 


6224 ЖЖ 
OF RAA 


нн 


S 2285 第 四 期 
TB hE: DU 
О: TR” RERI” ABR ° 
RAI — SAT АН» E BUT ME XLI: 是 第 
四 期 的 形态 。 | 


A k P 


S 2286 第 四 期 中 了 晚 

QUOD 80D: 四 口 ， 今 日 四 采 日 雨 ? 
表示 一 日 中 之 时 间 有 大 采 及 小 采 ， 大 和 采 是 早饭 的 
上 时间 ， 小 宋 是 晚饭 的 时 间 ， 此 不 知 是 大 采 或 小 
Feo 

GUULI: EA: 四 今日 加 
此 版 书 体 是 第 四 期 的 ， 真 的 字形 也 是 第 四 期 的 ， 
# B E — NIU ELA ° 


S 2287 第 四 期 中 晚 
МЕҢ: НИҒЉИ 
真 的 字形 是 第 四 期 式 的 。 


"Hm 


6228 第 四 期 

ФО КЛА: И? 

GUAAU 
ЕЕСМЕАНЕЯ» SRBDÍEPUSUSOSIBDUA ^ Ba — 
期 之 针 状 突出 不 同 。 


一 (序数 ) 


52289 第 四 期 
| ZW SU 
52290 第 四 期 ЕЖЕ 


(BH К, E: 南 余 仿 口 四 其 史 加 旅 加 一 (序数 ) 
ЕВЕ, RM XXE T AY КЕ» KA 
EG FS fil s o 

ООЖ К Е: 

ЭЦК =: 

9 E` АБ ORA 48 
— FRE © БЕЖ ° ERU E \—/, 
2 Е... EMEA ° 


$2291 ”第 四 期 中 晚 
DU F пеп 
TEES ° 


Е Е. 


СА, BE > LE: ESUMEÉ 


残留 头 部 作 三 角形 ， 与 第 一 期 不 同 处 在 : 第 四 
期 的 施 列 方向 是 111 ， 而 第 一 期 则 是 Тұс 
НОА арата Я, ШЕЕ Ш, 
UREA SAR Е ЕЛЕ ЕЛЕ о 


S 2292 第 四 期 
四 已 四 王 四 今 四 [加 
$2293 第 四 期 中 晚 ж 


DEF HO: ATR? 
RARR ZAER о 
* TARERBRKES GH ? 


S 2294 第 四 期 
ПО HF ROBY 
S 2295 98 PY BA ch № 


ORE КО: WAKA RO? 
Fk ELSE > XÉ ph о 
* 过 个 六 月 会 有 事故 发 生 的 ， ЕЕ? 
52296 ЖЖ же 
ЛА : 55 ЖГ 
8: жаг X BAA лени 
F TIS S о 
JEE SB Ud , Пп E 52 5% #£ НО BE tS Ж 
饰 的 第 一 期 ， 故 必 是 第 四 期 的 。 
“жазға, ЖИЕ? 


62297 第 四 期 
BLAKA 二 《序数 ) 
tE ”是 第 四 期 式 。 


S 2298 第 四 期 中 晚 
OO P HURRY 


dH 


S 2299 第 四 期 中 晚 


DE R: AXA — (FR) 


S 2300 第 四 期 中 甲 
(OD: FUWAUZEZ 
DIE 一 《序数 ) 


S 2301 第 四 期 
CIE РАЗИ 


LES 


52302 РЧ 
азии 


Ж-го. КОСАРЕВ . RSR HEURE dr 


“тё | 


BY S32 Fe BY MC EC T RATE » ЛЕЖАТ 
FRAIS LOJ > E ° ВЕЖУ НИКА 
Но БАВЕ Е 2 À ， 第 四 期 常 有 x x PER 
ЕК 。 


ROMB 


* EKAKE » Z - Л CPLA RT нЕ 
REG ENS ? 


$2267 ЖЖ 
Bg O tg dt Be НЕ ? 
庚 作 单 是 晚期 的 形态 ， 不 是 第 一 、 二 等 前 期 的 。 

* RB LE SETA] it BT SR BR DR oS Rr AE ? 


ЕН 


52268 ”第 四 期 中 晚 
CEAO.: ^ : ИЩИ 

ff: МЕНЕ, ROOAT ARR A о 
COURO? ЕСІР ЖЖ 1 


5229 第 四 期 中 晚 

OO b> BRVERORRTOFO 
此 句 真 父 不 易 了 解 ， 可 能 问 於 何 处 向 衫 丁 乞求 基 
2 |} о 
RES ETF RER › НН 
出 。 内 壁 的 形态 也 不 像 第 一 期 式 的 。 


S 2270 第 四 期 中 晚 EE 
они 
OPAGA 


ӘСІП» ШЕ: ИИ 
It = Ee RETIRE PE ^ Малта 
BAMA › ЖААН AA › ЯБАЙ ЖЕ 
的 态度。 
fl : SEXE ДД, XK T NIHU ° 


S2271 ”第 四 期 中 晚 
FBUTAR 5х1]? 
又 和 后 缺 史 字 ， 我 又 史 是 第 四 期 的 常 卜 。 #H 
ВНЕ: T РАЕН — о 
*“RTARASGASRBE > BIB? 
$2272 ”第 四 期 
DRACF&gUISE? 
&€ : RAL’ he k E: HUE ° ЕЕ» RADI 
RATE o 
$2273 ”第 四 期 жен 


RAL): Е: ИИ 
Jt ë St RE AZ s ° 


S2274 第 四 期 中 晚 

BRK Е: WHORL 
ИЯ - НАР» MBM ^ HARR 
WR › БЕП ТЕ ——Z 是 第 四 期 中 晚期 形态 。 


右 首 甲 


$ 2275 第 四 期 
ИА: ИН? 
B EH ЕЕ ЯН RATÉ о 


$ 2276 
Өш: 
ФИМ? о 


第 四 期 РЕН 


$ 2277 
ORV AY 
ӘЖЕЙ 
OUE К, VIA UNS ? 
ARKAE DI 
KRAMERA” ЕНЖЕЛ Tee 
ib XE XE ЖЕР [К о 


一 《序数 ) 


S2278 ”第 四 期 中 晚 
丁 卯 子 口 口 : Ti? 
FEI MÉ A Л, НЕЕ RARE о 


À HB 


S 2279 第 四 期 

REA: “Ур? 
RE НЕА ЯР, ^ fh MH ЖР Ж 
R ° RERO РЕЖ о 


S 2280 第 四 期 

A» ЖМЕМ? 
М: ЖА, #ЖҢАША УШ, НЕЕ КЕ 
Bo @RELALAAZ: ЖЖ ЖЕП > 


S 2281 第 四 期 
ШОК, ОЕ 
Л ААУ RÉ о 


5 2282 第 四 期 中 晚 
OO P» +: ЖИ=ПИНЖИ 


5 2283 第 四 期 中 晚 

A} BRA RM ? 一 《序数 ) 
PFARRER KH TERTE Bre 
JÉ ° т. 篇 盟 硕 之 某 种 身份 的 称呼 ， 此 不 省 
ARE BE o Dd px Gud Eh: 
ZPR ， 如 来 征 是 回程 ， 征 是 去 程 。 


| 0 | 


ЯЫ + ERES 


ЇН › НЫ» RER MIRE К ЕЛЕ о 
GULI&:Xe9:*RET&RIBLI ЕЙ? 
此 卜 是 已 决定 了 要 举行 大 御 至 王 支 之 祭 ， 再 问 用 
БН © SUN НО = ИЕ) 
mR СН НИЖЕ H + ° 
OX ? 
(Әл? 
@+# XT? 二 《序数 ) 
第 五 到 第 八 上 都 是 同事 之 问 ， 省 轻 了 吾 以 前 的 字 
А, ЖА МЕНДЯНННИА Е о 
Е НОЕ Е — — KER о НЕ]: —. 
++ —. — .— 九 、 二 、 二 及 二 。 一 公分 。 基 
ЖЕНЕ В НРУ А › КЖ» БЕ 
КЕЕ › ОВАЛ , Z: E rh 893 o 
* ОТАН FH À F = & 
ІН». 会 完成 王 的 差事 咀 ? 
БЕ ЛЕНИН ЕН 
KARE ^ FF RA ATE CRANES) 
ARN.’ ER? 


B2313 ”第 四 期 中 

ша» 8—4 ? 

Фс ho RAITHE? 三 (序数 ) 
以 上 两 上 是 同日 同事 之 Ro URE HER HE 
不 知 何 人 之 配偶 。 

OFZ h PERF - =Ë Жа? — RR) 

OEZR » Н EH - =£. СЖ? = (FR) 
第 三 、 四 下 是 同事 的 一 连 串 之 卜 ， 普通 都 是 在 一 
骨 上 ， 或 是 分 别 卜 问 於 数 骨 ， 像 此 版 的 第 二 、 第 
三 次 之 卜 刻 於 一 肯 上 的 例子 不 多 。 
由 以 上 两 下 对 照 ， 知 下 下 的 上 甲 之 后 缺 牛 字 。 
ЕГЕС CN ГТ ЕЕ. ЖЖ о 


都 是 追 封 的 渴 建 国 以 前 的 租 先 。 _ : 不 识 ， 
£ ° 
OFX К, ZEXAXTRBZL?O ЕСМ) 
ФЕ. FRR? ”三 (序数 ) 


RRS > АНИМЕ Ж, НИ 
莫 同 义 ， 是 表示 时 间 的 字 。 或 以 篇 租 先 之 名 ， 但 
此 版 所 问 都 是 先王 ， 都 是 以 日 干 命名 的 ， 不 会 只 
在 此 下 例外 ， RAIA BARE о 

二 《序数 ) 

三 (序数 ) 
长 声 的 配置 是 一 一 形式 ， 但 内 侧 第 一 个 整 下 又 缺 
两 个 长 声 ， 送 种 形式 第 四 期 也 有 一 些 ， 可 能 是 个 
人 的 特征 ， 其 时 代 恐 不 是 太 早 的 。 声 的 长 度 短 者 
— ДА» READ НИКа 


Фи 
eu 


Ф984) › AOR AKERRAK о 
* СЕЗОНЕ, НОВА, ЖИЕ? 
@BAT AISNE > AER EER + ЗЕТ + 
AZRE › Sr EN US? 
G^ C. JI B R TZ IS TS 18 SX B Z, EAD 
BS > ЖЕ? 


В 2314 第 四 期 中 | 

@O*OA:OACZKRBAD — (RR) 
HR FE RÉ EREI ЖАЯА, Я 
Ж. | ° 

(QT Z ES #8 ? 一 《序数 ) 

@RBO: АЛҒАС : =#=F ? — (FR) 
长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 REDIRA — - + - 
— ЛК пл ЕЕ», Ж-ЕсінШ% 
ЕЖ» Ж ЕЗ © 

манаж » ри 2 96 ЛЕКО, › 
用 三 焦 牛 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B2315 第 四 期 早 中 
(098 X. ? 
OTA: фт 
(955 < ? 


SRME_ADREA ВЕРЕ, EE ， 
承继 第 三 期 晚期 的 形式 而 短 些 ， 是 比较 早期 的 样 
式 。 


B 2316 
O+Æ ? 
ORRA: XL T Z. ? DA ° 2,02, 
FZ НИЯ o ZAER- BMA ei о 
长 又 形态 中 不 完整 ， 而 峭壁 的 形态 援 近 第 三 期 
式 ， 知 是 早 中 期 的 。 
* QUA EUIS НЕ )A PARN.’ US? 
RATÉ Кет» ЕС Ж Нах £X, 
的 举行 。 


第 四 期 早 中 


B 2317 第 四 期 中 晚 

(3E PH E : BMS LZ? | 
AB : RÉAMAZE о 483675 DUE BER 28 LEES о 

@¥Ah A: 酒 大 乙 ? ”二 (序数 ) 

Фа: PEASE СЖ, ХУ? 二 (序数 ) 
P: 需 残 骨 之 形 КЕНЕШ ЫИ ZL › MARS 
АЈ о АЕ ЖЭ о АЖА ЖЕ 
АН. F › KEMPEN: ИНОЕ 
CHE’ НЕВЕ SH RaT 
EXER о ЭЕ У 5 ЗЕЕВА» 15 


A | 


5 2303 ”第 四 期 中 晚 

COO P» HA: 四 少 采 日 加 母 老 四 二 月 。 
УЖАМ о ВЕКЕ, ВЕЛ 
Alt] Be ETS КН, RIA al ° Ш 
指出 发 生 的 时 分 ， 依 上 下 余 的 惯例 ， 大 后 都 是 天 气 
雨晴 的 事 ， 则 老 似 是 形容 诅 ， 或 是 暴风 十 已 近 尾 
FARR о 


$2304 第 四 期 

OTAVEV EU 
E. SARB—-H BREZK ах RD US 
ғу КӨ» AMAA ВИЖ, 
而 是 有 草 的 设施 。 


Gute cADACIEOO 
此 版 午 及 真 之 字形 都 是 第 四 期 式 的 。 

S2305 ”第 四 期 右前 甲 

НИ ИЕН 一 (序数 ) 
$: š ° ЖАРА о АД ° 

52306 ЖІН 

OFRO’ ABAZ 

opani 

S2307 ЖФ жн 


GEX F: EA: HER? 


RRE- VS Bl fEJÉ: ЕЖА 
的 形态 о 
* ХЕ, ЖЕ? 


В 2308 
UU 
OPTA: BEZ? “Ao HALO 
Z МЕЛЕК В, о 
В ° J5 38 38 ER Ф o 
Ө ІН 
@ АТАУҒА 
Р ААЛИ RON: FAB fü 
JA o ёё ЕЕ, ЖАН = ЕНЕ И › ЈЕ 
也 是 分 别 两 期 的 重要 标准 。 
整 长 分 别 乱 二 一、 二 . 一 及 二 . МАЛОЕ 
FAAR” SER EE YN › БЕН = НЕ 
别 ， 只 是 稍 需 短 些 ， 知 是 第 四 期 早期 的 。 
* @ zem ESIDBES3mus?UmqT 
it KAS АШ > нау x “ко 
112 
ОНИ МН АЛЕ › Жб? 


第 四 期 早 


BA : 於 此 非 通 
OIX SEE 


UM 


B 2309 第 四 期 早 中 

EE F° A: 322 $ ГОИ ? 
来 之 后 必 有 干支 日 ， 第 二 个 豪 之 前 当 有 先 租 名 。 
ЕЖЕ, ЖЛ ЕНШ, НЕВЕ ° # 
先 租 之 中 ， 只 王 支 之 名 加 以 饲 饰 ， 丽 怕 是 有 特别 
含义 的 。 ” 豪 作 米 是 第 四 期 的 特殊 写法 ， 是 分 
期 的 重要 依据 之 一 。 
又 长 分 别 需 一 . 八 及 一 . 九 公 分 ， 形 态 基 本 上 是 
直 屑 平 圆 头 ， 但 又 围 不 若 第 三 期 的 整 咨 ， 是 时 期 
较 晚 的 现象 ， 大 锡 是 时 中 期 的 。 

“МЕНЕН, REX DREN › HA 
EE x Р ЛИЛЕ, ЖАПЕ, ЖЕ? 


B2310 ”第 四 期 早 中 

QxmRU (ЕЮ) 

ФӘЛГЛИГСІН ЕН? 

üQ ATIA 二 (序数 ) 
НЕ + л - Ju: Sy B) ° ië BABIES 
ЕЯ > ВЯ > Hewes 
io BEER: Аню ° 


В 2311 第 四 期 早 中 

CBA mR POOP ee (ЕЖ) 
Ft Boe BA Re ^ АЛЯ 
B5 › Aut RÉEL TE M TERRES 9 
TER КЕЛЕ, REKER: AHER’ E 
fE Ix» 当 是 十 五 。 
长 侣 的 配置 是 一 一 形式 。 残 存 头 部 都 是 三 角 头 ° 
BEA > БЖ, 是 早 中 期 的 。 


В 2312108442452 (南明 472 ) 第 四 期 早 中 
фона: H4NETU 

告 于 之 后 必 有 先祖 名 。 

MES RE 
QOCPBE:IXRMeU8UITESEZR Xx? 
(0556 АР 


ДЕН КИН» AB F E RRS о 
B : 9198738 › 7 РВ Е о у: 
Жа» SARJALLE’ Mi ГНА > + 
等 列 ， 可 知 是 牲 类 之 名 ， 当 是 下 地 之 俘 错 。 
ak | REMI о ЖНАЕ, ВЕКЕ тА 
者 ， 问 其 古 王 事 ， 则 必 是 盟国 。 HELE 
ТЕ, PKRERRISCHE > Ня 
ЛЕНЕ Е о 

СЕҢ: Ag  #EF T lB TZ ? = (РЕЖ) 
ХЕ, Вени, Л) 
Е ЈЕ ЕЖЕ о ER HZ: ЕК 


期 的 特征 ， 而 父 丁 的 称呼 是 武 乙 时 代 的 ， 故 是 起 
乙 的 晚期 。 
* OKEERE’ BIE? 


加 在 丁 支 日 用 三 牛 而 少 球 父 丁 是 合 通 的 , 是， 


5? 
В2323 第 四 期 早 中 
EUTOUEOUUZE ? 0° 
租 下 之 残 字 不 似 十 干 之 一 ° Е = o 
ЕЕ, BR---AD BABA 


ARR › НЕ ЖЖ, EBRR TZIE о 

B2324 第 四 期 

пати 
ЕКЕНІ. БІН. RESA o RARS 
ih НЕЖ-ЕНСОЕ», URGE КН 
JEX ADERI HE о 

(HIYA У ° 
жено TE! TZARA 1а 
B» / 於 此 不 似 任何 数目 字 。 第 一 期 气 骨 之 例 常 
жен ) ШОЕ) Жо [| 一 
定 也 与 ) > ВДВ ° 


B 2325 
ODA ? 
Gt e ? 
ЕНІ? 
ОШЕН ? 二 《序数 ) 
ом 。” 二 (序数 ) 
此 版 与 南 师 140 是 办 版 同文 。 
itk Е SERBE Е JÉ——JE oA o & 9 SU RS — ° 
六、 一 五 及 一 * KAD о REESE B ЭЭА SH 
AJ o РАНЕЕ, Фи (Е о 
ҚОНА » Qoo Bo HA KR Fa A 
Ек», КН КЕ J Z BE о Bü SE PT 
ЕЖА ^ ЖА J Е о 
* @@@OMM ОН Ж) КЕ ЕА 
HRI > ЖІ? 


Pu rne (XAT) 


B 2326 

QU 
Ch: 可 能 不 是 父 丁 的 合 文 ， 其 写法 与 平常 的 不 
同 ， 而 且 这 一 版 大 牛 是 文武 本 时 代 的 。 

OIL T 174 
此 字 是 否 母 成 之 合 文 待考 ， 第 四 期 似 不 见 母 成 的 
称呼 。 


第 四 期 中 晚 


SE ERIS — 2S2 ^ ЖЕЛЕ» МЕТКА ， 
是 比较 后 期 的 形态 。 


В 2327 第 四 期 早 

QU XUL 

@ JR T JSE > IHH? 三 《序数 ) 
ORRI: KFRLT UE ? = (FE) 


X: КВ, ЖЕНЕ, BL 
НО, IKK: КЕЛЕЕ А, 
£ Bt ХИМКИ: о 
опти 
ЕВЕ ЕЖА, —Z= J E S = FB 2) gë 
四 期 早期 的 形式 ， 与 父 丁 之 称呼 相合 。 
BEAD ХСН. BEA > BOR 
小 ， 大 概 是 武 乙 时 代 的 中 期 之 作 。 
* OBEE: X ERAS ERG ERU Ж 
ШЕ ? 
全 向 父 丁 入 求 ， 用 三 十 牛 是 合 通 的 ， 是 咀 ? 


B 2328 第 四 期 早 中 ( 武 乙 ) 
OTRO: #00402 ? 
此 下 与 2755 加 明 续 2536 ( 南明 547) #8 » ME 
БЕЗІ та ХТ Jo 
5r REM? ВУИ № ^ RAJAZ? 
ARS— - ЖРА» RME © zo e ESO Л 
EX 807 S › EJEA m OD AY АН o в: 假 篇 
$25 ERA НЫ ЕАС» МЕ F 
之 前 当 另 有 较 完 整 之 句子 。 此 版 另 一 卜 问 以 诛 条 
WE» Rt AKEE о 
(DX HEH:XXXIERGE? 不 用 。 
ARE BRM > BOHRA ES На › 
E RR HB BAR ° RRB RAE IL PB) ° 
ERUH- о ЖЕ ЖЕУМЕСАЛАЕ 
石 ， 有 一 个 可 能 是 一 . 八 公 分 。 Mb ERAI 
SR › Е ЖЕЛЕ о 
* OR x REESE AN EISTE >» 
EAN › 165 ? 
@ hp 2; B Ji BU 8) ГНА 
REX AUS? RTRA FAIR ° 


B2329 第 四 期 中 ( 武 乙 ) 
КЯСІПИТЖИЕ? 三 《序数 ) 
НЕ КЕЛЕ о 
ORW? 三 (序数) 
CHE F > XDDXDCEA IG ЛЕН? 
= (RR) Ke | 
J SERBE RS——JEIX , #2 BJ SS — TB 5 $Z Rie 


Er РЕ, GCERZENORT + RAR r 


Or\~an | 


OTE > ЛЕЖА ? 


ЖІП ЖЕНЕ SE? BREE Pq ТЕН. ИИ FS A 
о 
(av = (ЕЖ) 

Fe SS ЙЕ 8 — EA. BR-R—- J/N — № 
一 ， KAD о ВИА, НЕЮ > RAH > Ж 
怕 是 中 晚期 的 。 

* QXEC.X Н RUHR AMM , HBAR 

FEAF ies FE FE НЕНІ, ÆR? 


B2318 第 四 期 早 
ORBA: СТЕН, KZ? 
OREN ? 


SRA F ' Ж— FZ t ГЕ ] 两 字 。 
НЕ ВИН ^ НА, ЖАНЫ 
BRK o НГ ПИН › Bia 8847 АЧАТ 
ЖЖЖ ENS VS BS ^ РУКИА F E < ЖЕ 
的 。 

(88 ? 一 《序数 ) 
БЕЖИ. 一 公分 ， 一 个 是 二 .四 公分 。 
EAFA. BARA о FERRÉ > 
是 早期 的 。 | 

* ФН ЕЕН 8770914716 ^ E ES BS 


BY > RS? 
B2319 ”第 四 期 中 
CEFA: 王 又 升 伐 于 租 乙 ， 其 五 芜 ? 二 (序数 ) 
ӨЙ 二 (序数 ) 


长 又 的 配置 是 一 一 形式 。 骤 长 二 公分 ， 一 - 平 切 头 

— ИЯ » BAAS HAH о 
ЕЕЕ ЛЕВ ЕУ Z, ^ AAS 
ЛЕВ › BAR? 


B2320 ”第 四 期 中 
RRA: ХИНОЖЕХ—4, СЖ? 一 (序数 ) 
长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 副 长 一 … 七 公分 左右 。 
а АУД IBISR о ВОД ДИ © 
Е У ЕРИНЕ, ЕС EH {1 
EAA ЖЕ? 


В 2321 加 粹 编 237 第 四 期 中 ( 武 乙 晚 期 ) 
ORE: ЕХЖТІН2,? 
@QFRLT LR? 
KT BERT о 
QAR A: FB IB Z, ER ? 
К: SE J ФА, OER 
租 乙 以 降 的 租 先 。 


= (F8) 


GnrH:HueqyBBEER? = (HR) 
BF: E£ MEZE ВЕНЕ 2 EBE E 
要 的 官员 。 1] EJE SS ЕШШ 
乎 、 兮 一 类 之 字 相 似 。 
OFFA: ХРЕНЬ ` XZ3X— X83? 
三 (序数 ) 


ORRA: АХЛ T IB Z 2E— F ? 三 《序数 ) 
GPEH:IOUHETEXIE? 三 《序数 ) 
ӘЖЕҢ: ЕХЯЖТХТЕ? = (ЕЖ) 


此 版 与 南明 440〔( 8942481 ) ~ #%51.4.5 (ЩЕ 
140) ~ #54] 30. 4 SEES SED EJ BEKE T 
第 一 卜 之 前 尚 有 : 
. REA: Z F hk X Jr F 42 T ? 
b. НЕЖ? 
ДЕЛА Pç SERRE EÉ—— bio RRB E ЛЕ EI 
霹 : 一 七 公分 ， ЖЕ ЖЖ; — HA 
4r» WEBER TE ， 三 角形 头 ; — 九 公 分 FE 
SH; А, FERRER — - LAS? ЖЫ 
AMRA; — LAS ЖА; —. [US » 8 
ERAH; — ДАЛ, ЖБ. BBA о р 
上 的 又 型 特征 是 中 了 晚期 的 ， 而 父 丁 是 武 乙 对 康 丁 
的 称呼 ， 故此 版 是 武 乙 晚期 的 。 
* ФЕДЯ 2 Л® {Н 218 › EE? 
G t IB Z, LIRE 8S IH ^ SR ЖЕЛЕ БЕ. A BANE ? 
ФТЕНЕЖеЕН PISIS: ЖЕ? 
OESTE: НЕНИЯ 
EARS.’ EE? 
ФБ ЛЕН › НЕЛЕ `—Ž AH 
大 乙 ， 芜 人 於 大 甲 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 
ФЕБ ВИНО, › НЕК 


ы 


是 合 通 的 ， 是 路 ? 
aS TRA S ERA ВНК J E 
合 通 的 ， 是 吗 ? 

B2322 第 四 期 中 ( 武 乙 晚 期 ) 

OAK F ' TÉ? — CFR 


ЗЕЯ, ЕДВ, 7 Һа 
ТТ Xie ВЕНУ Ж AR о 
ОЧЕН, 1-4? ”一 (序数 ) 
р: 不 识 ， 和 祭 名 ， 不 是 又 字 ，2348 片 有 酒 了 之 
Z ОНЫН УРАЛ Го 
ӘРІРЕК» ТЖЕ РУТ, =? ”一 (序数 ) 
ЕЕ o R3RE UE : — ° 
zx ` — • > ` —e trv—e sl ` — 79 4 —. 
五 、 一 .七 及 一 EA HER E AFE 
Bi» RAB LE o Se IR ЖИЕК, ЯН 


| 2011 


HEERKE. т 


B 2334 98 PU JJ) ch Ife 
ФЕ, DOU? 一 《序数 ) 
此 版 与 粹 编 902 黑 版 同文 ， 此 赴 全 文 篇 : TER 
ВЖЖ? | 
OR F ЖИ Z? 
受 和 后 缺 禾 字 。 
长 你 的 配置 是 一 一 形式 。 巳 留 的 长 整 似 是 罕 短 一 
类 的 较 晚 形态 о 
* (Sa A ANT ERTS 05, Bete Sze 
BSI HE AY › ЕЛ? 
B2335 ”第 四 期 中 


хе, аж? 
ERE PR ERR › 285: AER.: E 


TERES. J РЕЯ, ЖИ 
ВНЕ FS ER о BES > RE 7) ГВ ， 
ES RFA o 

Oma? 一 《序数 ) 

Ө ЕЕ EI A? 一 (序数 ) 


景 是 第 四 期 的 重要 人 物 ， 常 主 军 事 与 保 祀 之 事 ， 

当 是 其 官 名 ， 鲍 文 常见 此 种 记号 ， 可 能 如 部 族 
长 一 类 的 称号 。 E: p$ Jall о 
REA 8 ЕЛА, о Е .—- 
ЛАЛЕ o ЖЕН BEAR > 
ІНІ 58 8 ЕЕ, ВНЖ. 
Bk SE gR sk, ЈА SRL 49 rh ЈЕ RE о 

* ORTER ЖЕН ^ АМЕ? 

(5: ип 3E ДАЖЕ ӨЗЕНІ» НЕ? 


B2336 第 四 期 中 

ОЖ], ЕЖЕ? 三 《序数 ) 
оян? | 

(Ou a EA? 三 《序数 ) 
OKEMRE À ? 三 (序数 ) 


шея, ВЫКА 

s HERB» ЖЫН —PE RÀ IL BS FEL о 

OCE k? FAR mg? 三 《序数 ) 
长 侣 的 配置 是 一 一 形式 。 人 去 长 都 在 一 . 七 与 一 
八 公分 之 间 о ВОЕН › AREY 
BJ ROB) BBA RREK > Æ p HT e e 

的 。 

* OB BRAAUSR: BAH: EIR? 

OmERARZHARTAEHE RBA i 


AJ › RENS? 
В 2337 $n 89 #42510 ( 南明 561 ) 第 四 期 早 
OF RB CF ЖЖ? 三 (序数 ) 


К: ВЕЩИ, ФЕИ, МЕКЕН» 
HEREA ° 

OHARA? =( ER) 
E ша GK ЖЕРЕ SS 03 85 Ж 
ko а: SEGUE MÉSÉERANUE 
ЖІК ° 

@ARK> TERS? ”三 (序数 ) 
вайне жа, te E Em 
鼓 一 类 的 事 。 


ORNE К, ТИ +? ”三 (序数 ) 
OFABEHETH? ”三 (序数 ) 
ORE be Mrmr ”三 (序数 ) 


ас AEM > RABBIS ， 怀 疑 从 此 是 时 间 副 
A ж НЕ К, ВЕНЕ, NESA o 
佚 编 901 fF ГП, ЖЕЖ J > ЯН 
HU REE НЕВЕ вада 0 

emunt 
ЕЕ LR RRE MEIST . 二 、 
二 .二 及 二 . 五 公分 。 形 态 基本 上 是 在 图 头 型 ， 
因 契 刻 不 径 合 ， 显 出 有 些 尖 的 样子 。 是 早期 的 。 

СОЕ ЕЕЕ À АМЕ Z, Ж À Ж 
HS > ЖЕ? 
ORE RREA SB › ВЕ? 
GE AB › РЧР 5 SS RES 
ay RUE 
СОВЕТЕ ЛРУ ABA ТИ, RAE 
CER ? 


B 2338112666 12795 
ORT É : 
OFHE : 
QHR he ERA? 
ORR F 55878 ? 
ORK Гу? 
ӨСІСЕ : 571-3 ? 
ORR b> ЕЛЖ, ТІН? 
(58 3X b» FH? 
ORZ F + FA? — (РЕЖ) 
此 和 版 与 2671 需 黑 版 同文 ， 连 长 又 的 配置 也 一 模 一 
Ek ARATRO RS UP ~ ALAN ЫҢ о 
LRA DARZ’ КЕЛЕТІН ЕЛЕ 
的 形式 。 НН Е.Е —. ЕЯ 
— * 二 公分 。 其 形 或 呈 水 泣 状 的 一 尖 一 圆 头 ， 或 
Fe РӨ UL 25 RS ЈА RE > ME H Ey e IB tJ fE 
Що 
* @ 王 不 要 进入 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


第 四 期 中 晚 
一 《序数 ) 


一 《序数 ) 
一 《序数 ) 
一 (序数 ) 


МТА 


Prize › АКМ DOE did о ЕЯ. 


К ЛА ° ЖДи о 


НАУ > EAN о ХЕ Е ВЕНУ Е, KBT IR 
呼 是 武 乙肝 的 ， 故 知 是 武 乙 时 的 晚期 之 作 。 
“ФЖЕЛЕНЯНЕОСТИК-Ж А ӘЛЕ» EX 
卯 五 牢 ， 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B2330 ”第 四 期 中 

OFER: ARR? ”一 《序数 ) 
(95 BFA ? 

CRRA: BRAK? — (RR) 


ФЕ : ОПС ? 
AR Bd 30 = 40. 2 - AA F 766 ~ ЕҢІҢ 2482 ( 南明 
548) 等 需 当 版 同文 HART BERE АТ 
J 3X4 X 」。 除 外 ， 於 第 一 卜 之 前 尚 有 : 
а. FER EL: 乙 支 四 大 乙 牛 一 ， 大 丁 牛 一 巴 
b. 于 十 示 又 二 求 ? 
с. THA: X> REI ? 
d. + » EDR ? 
AAR RAR ZA о ЖЕН о DU 
则 可 能 是 同化 份 的 ， 父 三 以 上 的 祖先 都 不 上 反面 
之 间 ， 只 有 伊 示 有 反面 之 卜 ， 可 能 表示 伊 示 之 妹 
入 在 此 情况 是 可 省 器 的 。 Wi PAR ATP Bl] * uf 
ВЕЛ AE R u AT SA › == AU ІҢ EA > 
БАА KZ, >? ЖАН БАЈ ЕЛЬ » Ж ЖД, 
ЕЖА iB c |8 [8] А о # : th Fa 
БЕ — ЯН Fito ани, РЕК 
f£ o а: BRR: KASS ШЕРІН ХЕ 
ERZ о | 
БЕЗЕ ЈАЕ Е 2 — — J 3X о REDIRI — ДА 
K— ЛАХ о ЗАЈДЕ ЕСЕН» ВЕ ЖЖ 
是 太 早 期 的 ， 似 是 中 期 之 作 。 
* @@ 最 去 和 祭礼 属於 直系 的 祖先 们 ， 是 合 通 的 ， 
ЖЕЛЕ? 
ОУТХНаОФЕЗЕНЖІН», ВА 
AY ЖЕ? 
b. m ЕНА РЪКА т Ж E. & Ж 
AY > ЖИЕ? 
c. d. 到 大 乙 以 上 (以 下 ) НЕЕ 
求 ， 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B 2331 第 四 期 中 晚 

OFI b> E? — (FR) 
OU) (Е) 
ORR k ПАНИ 。 二 《序数 ) 
(BEBE F Fh +? 二 《序数 ) 


| РЕ 


ORR КРЛ??? ”二 (序数 ) 

此 版 上 与 入 了 Hh DEA? Ер т, PRB 
МАЯ» BARBARO ”了 : Жо +H 
HAAAL BI > MB o 92 社 与 外 ?了 社 大 
ELE BE BRL ВО > IURE 263 ° 
长 又 的 配置 储 一 一 形式 o ЗЕЕ л 
一 ,六 公分 ， 另 两 个 大 概 在 一 . AME 
HAE: жн» AMR BEN 
状 长 条 ， 是 中 晚期 的 形态 。 

* DOEA (A)? 的 土壤 举行 是 合 通 的 ， 是 


TE 
B 2332 第 四 期 早 中 
ORY 
ФЕЛҘИ —( RR) He 


4: 下 牛 残 缺 ， 上 牛 部 象 天 上 有 特殊 之 装饰 ， 不 
知 是 种 名 或 是 用 需 人 性 的 栈 国 。 

ойун {ши (вв) F 
що ff: RSA TES E 
ХЕ» ЕНЕ» ИЛИ 
名 。 | 


| OBAFE LERO 一 (序数 ) 
RES ЕШШ 
ЕЕ Хо MEAE Шы: 
一 .二 、 一 . 八 \ 二 .三 、 二 .一 及 二 公分 。 其 


JE RE & Ek ^ НН SER S SEU ^ MERARE 
二 公分 以 上 当 是 早 中 期 的 。 


B2333 第 四 期 中 晚 
ФЦ, Ж ЕГ], BRO? 三 (序数 ) 
ЕЖЕН Л 302730 E SER I] RARES’ 4 
{е НЯ ^ ЖЕН Z BR АУ P| BE BE о 
ЕЖ A X27302 8 X o 
it hex: ГГ, BRER ХЕ? | 
ypg.: #00. 00G? = СЖ) 
HE bexm: TEZ Ro БЕБЕ ХЕ? | 


ONF Г › ЕНЕ? 三 《序数 ) 
ORAR PF? ЖЕ? 三 (序数 ) 
GUOER:TE? 三 《序数 ) 


ЮЖ PS 32 818 —— ио НЯ = Е 
一 ， LATÉAÉ » НЕВЕ ОД ЕЛІ» 
BH AKER > FERIA ATE Е о 
* OE CELLULE RSS ) ажей pt AW ° 
ЖЕНЫ RENE? 
CO EE S EE X ht 32489 ^ TRES EG SE Sr ls BJ ° 
ДЕШ? 
@ ( E ] Же СКЕ ) 的 ， 是 吗 ? 


B 2346 第 四 期 中 晚 

ONF’ SHJ? 

GYF232H ]J dE £ ? 
i ESCAS H^ ЕВ, Нея 
以 第 一 、 第 四 期 多 相同 的 人 名 о nih S A 
4 › ШАРЫ Bite BER о 

昌 内 子 卜 ， 其 告 方 来 于 芒 ， 一 牛 ? 

LOA 
ЕЕ-Е-- ХА» —P8— * NAD BRA 
FRR” BE AERE rh ДАНУ ЖЕНЕ о 

* 全 今天 出 发 步行 去 量 地 是 合 通 的 ， 是 咀 ? 
$8 4:75 3k CE ] 於 硕 亲 内 ， 用 一 牛 是 合 通 
的 ， 是 吗 ? 


一 《序数 ) 


B2347 ”第 四 期 

ЯНА: CxKRUT P XOU UI = CHE) 
T КАЖ йр, ГЕЯ — Г 
中 问 不 同日 子 要 做 之 事 。 


B 2348 第 四 期 中 

Q 己 未卜 :其 口令 夕 酒 了 器 ? 

QU 三 (序数 ) 
BRAKK — KAD: ROR KEKR 
3889 › ЖЕ SR о 


三 《序数 ) 


В 2349 加 甲 编 726 mPp 
ОВИЖЫЯ ? 
(25 ЕН? 三 (序数 ) 
Wm. ВЕД, c < E: SS IE R ЕЛЕНЕ 
MAT o ВЯ (BRM З faj ДЕ о 
(E = $T A ? 三 《序数 ) 
ёт: AR? REMCAB SI MHA K 
概 是 不 同 的 祭礼 道具 。 
ORRA: тля, EU 
ЖШ ° ЖЕ ° 
Ш Г НХ, SOUS NACE ER] o 
(55388 ? 
OTN FREER? 
ТЛЕ FH ВЖЕОЯЯЕГКІМРІНіІт 
B о 
(DE EA ? = (RR) 
OFA 。 三 (序数 ) 
长 侣 的 配置 不 知 属 何 种 形式 ， 从 刻 余 的 位 置 看 ， 
可 能 是 一 三 形式 ， 或 是 一 一 形式 而 内 沿 第 一 个 长 
STA SHARE о BRA— + 九 到 二 公分 
Z) ТЕН ВАНН ‚Нее, 


= (RR) 


| CREE: тля, S8 IRC) 


是 早 中 期 的 。 
“ЖӘНЕ НИЖНЕЕ» ЖИЕ? 
他 於 将 来 的 辛 已 日 举行 酒 泌 之 祭 ， 是 合 通 
AY › 065 ? 


В 2350082525 ( 南明 625 ) 
ОЖ: яно 

ония] 三 (序数 ) 
GEL ? 三 (序数 ) 


第 四 期 中 ( 武 乙 ) 


= (РЕЖ) 
f  REFRASURZTE > инва EZ 
Жо BR RXR o е2 So 
OLIF ho» HEH? 
@OULIFRT > HBR? 
Аана НЕА, BRS RIS 
AR eR SR А ЙЫЛЫ», Е 584550 Е, Ré 
1 q EE A > ЛЕНЕ, MERA о 
ЮЛ 8 Е — Л АЈРЕ ЕЕ 0: 38 = Z » НА 
FAIR 8 ， 委 是 相近 的 日 期 所 卜 。 此 版 
有 父 丁 的 称呼 ， ВАСЯ ^ (BEAR SER TE 
一 … 六 到 一 。 八 公分 疾 ЖЕНЕ» ЖЕН 
Er ДД НУ IR ZE о 2 5 ЖЮ СН 
后 期 的 。 
* (5*1 JU H BTER › (ER DERE UE > ÉA 
人 牧 全 条，…… 是 合 通 的 ， RS? 
ORRT ZR HEMRA ? 


B2351 第 四 期 早 中 

CE F + RAZ 
85 RARA - RERE” RME JE RE] BE GR 
供奉 的 肉 租 。 
ЦЕРН RS ESSE > НО Б ЭЖ ES 
4 HJSRSD ^ ЕВЕ RE ME о 


В 2352 第 四 期 时 
ФЕИ? 
@—#=? 
Ә.Е? 
20 ? 
ZRB. IZo RI- ЧА о EAFA 


Sho НЕ, 2R= MSR 
的 子 遗 ， 故 知 是 早期 的 。 
"О-да, ЖЫ? 


В 2353015194823. 第 四 期 中 晚 
DÉSES? — (FR) 


Ë Amo DENSBRAXo текне, х 


FRANE «+ AUER SCARE + RRR dr 


B |] |e | 


OARS TMRESGIEN ^ ЖИЕ? 
名 王 进 入 是 会 顺利 而 不 会 有 炎 裙 的， 是 吗 ? 
志和 祷 祭 南方 的 和 神 去 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B2339 第 四 期 中 晚 

ФЕ] , RT Г]? 一 《序数 ) 

四 和 后 缺 方 字 ， 四 方 是 求 宁 的 经 常 对 象 。 

Феи ”二 (序数 ) 

ФА: ЖИ 。 二 (序数 ) 
ЕНА. CAD BRB ARH H 
REA E Бе ВЕ НЧ SR EDU EP UU SR ^ Æ ch ДН 
HE o 


B 2340 第 四 期 
AREA 

В 2341 第 四 期 早 
于 甲午 酒 ? 


itt he Bi BR FA 2564 ( 南明 698 ) 同文 。 
长 到 的 配置 是 一 一 或 一 二 形式 。 台 长 约 在 二 . 一 
152, ЖЖУНЕ ВТЕ AFE 
SR ^ ЖЗЛ ЖЖ > ЕС > ва 
的 o 

* 於 甲午 日 奉 酒 以 条 是 合 通 的 ， 


ЖЕЛЕ ? 


B 2342 第 四 期 早 中 

ОВЕН. ”一 (序数 ) 

@ 兹 用 于 土 。 ”一 (序数 ) 
IMAI Be AE о ВНЕ, BREN Fí Br 
作 的 事 ， 此 处 之 兹 用 于 河 、 于 土 之 前 必 有 卜 问 用 
(il FE SE ABBY о 

ОВ. —( ER) 

ОВ: НТИ? (й) 
€ 象 置 放 酒 登 於 平地 上 ， 有 贷 定 、 安 置 之 闵 。 
於 此 或 有 野营 之 义 。 MAEM’ HE 

ОВ: НЯ? ”一 (序数 ) 
D 象 以 杖 志和 人 之 状 ， 不 识 何 字 ， 龄 此 篇 地 名 。 
[DET T3244 EE БЕН. 

ФВ: 其 目 执 至 于 商 ? —( KR) 
此 上 真 余 基 不 易 解 。 目 需 祭 礼 用 语 或 有 关 军 事 之 
行动 。 其 对 象 大 都 是 人 。 第 一 、 第 二 卜 钙 是 各 和 
HH > ИШ ЛКЫ УШ ЕЩ о ЗАРЕ 
НЯ ЕАН, ЖШ УШ 
等 地 ， ПОРА D AFE E RSS ETTI о 


оси 一 (序数 ) 
Qut. 一 (序数 ) 
(ОҢА? 


REBCMBER——CX o ШЕОЗІВ--- L ` 

二 、 一 '` 八 、 一 七 \、 二. 二、 二 三、 二 

三 及 二 ， ZAS АИЕНИМЕНЛЕ Sñ Ж 

ДЕ > ALERTER TER ^ FLO TE E о 

ес» JEn AA о 

* ORAH КЕМШ], MARKET о 
ФОЖЕЖИ EF Ж т EE E ЗЕН» ЖЕЕ? 
ЕЛЕНА BY: в 

Е? 


— 


B2343 ”第 四 期 中 

CHRO’ UTLAUMKED 

ORR b> ЖЕДІ? = (FR) 
Я: Жж, WER BRS Е, Кі 
RATER › Жон 901 作 不 降 软 ， 与 此 或 是 同事 之 ' 
DEM BREA Ala ° E: ГС S: RE 
EREA: РЯ ДН ШЕЕ КЖ о 

@ 不 降 山 ? = CFR) 
第 四 期 的 山 与 火 之 写法 无 其 分 别 ， 暂 定 此 篇 山 。 

ЖЕ? ”三 (序数 ) 

© ЕШ ИТИ 。 二 (序数 ) 

OFE F: #t+ P? 一 (序数 ) 
а. ЖРИЗНОЕА СЖ, ЕВЕ, 
或 与 求 相似 。 t: KA: му RRB 
字 。 Я: MUZE. 
RECMER—-—-CX > (BgES—STÉ-—X 
片 空 白 位 置 ， 可 能 是 由 一 三 形式 到 一 一 形式 的 过 
ЕВЗ о ВЕЗИВА... сд 
AY ° РЕЛЕ GS SB FE zü (AB 
RAT HUS А ERE o RAS > ЕН ° 


В 2344 第 四 期 早 中 
ФЕ: ASE’ BATA 
ООР + ЖАН? 三 《序数 ) 
OGR ZUZ 
à : 不 识 ， 大 概 不 是 交 字 。 
整 长 一 ' tA: ÉRTER o 是 早 中 期 的 形 
ЋЕ о 
* ORAFA ЖЕРД АҢ И ЕЕ, BIR? 


三 《序数 ) 


B 2345 第 四 期 

OUTRE И] 

Оа ® ВН 
5: KM SORE МЕЖЕ o Б] 
当 大 构 是 管理 罪犯 之 官员 。 

@®@ Г 


RIOR KN + ir RER d 


HEAR НЯ ， 是 属於 过 渡 型 的 。 没 有 完整 之 
E> UY RARE ^ RES DURER REIS o 


B2368 第 四 期 中 

(ӘРІҢ ЛІГІ 

@T32H J 0? 一 《序数 ) 
SJ RR F › ATRIA SSS H RIS FEET Ж 
^ HF] 
ПЕ: PREM: КРЕМНИЯ В, з 
祭礼 条 法 之 一 。 
ERAJ о WU EE Pe E А ДАУА › {Н ЕН 
ABW SUR FRE ТЕКА fE ° 

* GET ASTRREGEH , ЖЕ? 


B 2369 第 四 期 
一 牢 ? 一 (序数 ) 
长 又 的 配置 是 一 一 形式 。 


B 2370 
«ии 
ФЕВ ? He 
ORKE? ЖД o 
АЗ 1.242 ERREX © 
ZERÈRE—: -L#j— ЛАД, BAB 
HA > E ЕЯ fE о 
“ОНА Јан, EE ? KRAE F 
BY ERIS] о 


第 四 期 早 中 


B2371 ”第 四 期 
D RKLDIAXDOU 
Я: ЕЯ, EDS it fl> £S HM 
除 牛 羊 处 ， 尚 有 人 性 。 ”页 : ЖА, ЖЕ 
Eo REOR 


В 2372 第 四 期 中 晚 

四 岳 五 十 加 口 五 十 加 口 牛 五 十 ? 
整 长 在 一 。 八 到 一 ， 九 公分 之 间 ， 有 一 个 长 又 刻 
得 很 整 季 ， 关 在 第 四 期 是 属 较 晚 的 习惯 。 有 一 个 
又 图 不 很 整齐 > HAM NRE > RES 
期 的 直 峭 尖 头 尾 型 ,不 明神 能 上 看 起 来 不 像 ， 是 
颇 克 识别 的 一 片 ， 如 果 声 型 是 完整 而 不 是 牛 个 ， 
就 比较 容易 辨别 。 此 版 骨 沿 有 硝 状 长 条 ， 是 中 晚 
期 的 。 


B 2373 
ФН? 
@+4+ ? 


第 四 期 早 


ЕБЕС. LIBRO -MASdZH Ê 5 TEA › 
JB EE EE TEL › 58 2483998 = > НЕ 
第 四 期 的 ， 是 过 渡 期 的 东西 。 


B 2374 第 四 期 早 

ORV 

OF ? 

OZ? 

@ = #E ? 
S: E = {ЯЛЕ - LI ВЕРЕ, Б 
第 四 期 早期 的 形 能 о | 

B 2375 第 四 期 

+4 ? 

B 2376 第 四 期 早 

aa 

OEH? 

Ot#? 

(«UT UDIT ? 


整 长 两 个 都 在 二 ， —4 A o НВА, B 
团 不 似 第 三 期 的 整 将 ， 是 第 四 期 早期 的 。 


B 2377 
ORX? 
OJE ? 
ӨГІЗ? 
ORE? 
(OL JE ? 
©ХЭ ? 
(088 X. 3 ? | 
长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 ВЕД. ру. 
二 二“ 二， 四 、 二 及 二 公分 。 声 型 基本 上 是 坎 
JS IBI SR > АЕ = PUMA URS Oe 
Fa 95 pu а o 
* ФЕНЫ > BIB? 
* ОДЕЛ ЖШ? 


第 四 期 早 


В2378 第 四 期 早 中 

XU) 

ӨСІН? 

ОО ? 
SEXE Е.О o ЕЖУ 
BSR > ЫЫ» Er EL rh А o 

B 2379 第 四 期 早 中 

ПЖ ? 


ТЕЗ 772% 
онн F HAR? 
опен? ^ 
ЕЗ ЕТЕК ЕЕ — . 七 到 
一 ЛАЯ, ВЕНЕ ° E rh URS 
AT 
* Фей н китк Å DREAM ат 


B2354 第 四 期 早 中 

OFX? 

ОХ? 
ЕЖА, DERE БАА S. rh X82 о 
* QUIE AEREA” Е? 


B2355 第 四 期 

[9] ХА: 2, МНН? 
* gti E ERU 乡 之 你 ， 在 明天 甲子 举行 是 合 
WAY > ЖЕ? 


B 2356 第 四 期 

UZA: #27104, ЖЕ? 
SRMCBFALET > KARIERT £ ° 
MES NE T: КЫЕН, 
PAC RS] EET ЕЕ 6 Ж 9 | 


B 2357 第 四 期 中 

FZ bos ЖТ ? 
IE DR АЕ BI BS AU SUE БЕ DER HEBEL DA Bu 
1а) › FCA BEE V» "ПЕ, JUE RS 
RAR > KPBS о 
т: ОЕ Еа? ЕМЕЙ» ЖИЕ = 
必 是 针对 品 而 言 ， 是 篇 用 牲 之 夭 。 
БЕН РЕ: 一 … 六 到 一 七 公分 之 间 ， 平 
BARAK ; 二 公分 ， 一 平 圆 头 、 一 尖 转 
GH; Ao} > РЕК о E rH N 6936 о 


В 2358 第 四 期 中 晚 
ORZA: EK° LIE? 一 《序数 ) 
ОА: A? 一 (序数 ) 

侣 长 一 志 一 … 三 公分 ， 一 需 一 … 五 公分 。 一 个 是 


水 洱 型 ， 一 个 是 直 肩 平 圆 头 。 是 比较 晚 的 作法 。 
* QWECUEH НЕНИЯ, BF 
НУ › ЖБ? 
(DI SEA DAR SIA > ЖИЕ? 


В 2359319592560 ( 南明 711 ) 308992489 
С БЕНА546) 第 四 期 


@ 丁 去 上 ， 其 又 岁 于 大 乙 ? ”一 (序数 ) 


Ех 


@-F# ХЕ? 

(558 ЛП? 
* ОНЯ ZMABSACLEAIAN › JUS? 
© ( XR) SRA+H+EA BH: BIB? 


B2360 ”第 四 期 早 中 
Фижи Пиф 
OPRA: М, BALES? 
а: ка, хааа, 
用 法 。 | 
SEIR—R-—A2H » нелли 
Ki ЖЕ НДЕН БЕЛЕН › BAKER EX 
有 存 状 长 条 。 是 比较 近 於 中 期 的 。 
* QOBSEBAR Gm REGIE: ЕЕ? 


B 2361 B PU HA ch ie 
QU UCR) 
ОБ <ü 二 (序数) 


Ji: ЕЕ, МЕХ, DRE 
长 整 两 个 都 在 一 .六 公分 左右 ， 平 切 头 ， 伐 灼 痕 
小 ， 不 是 太 早期 之 作 。 


B2362 第 四 期 
VILIS НЕ BP 


B2363 Ж ЩЙ] 
QA [Л 


GU ^t? 


B 23647112365 ns ££ 780 
(DEDE EER? 
E CAR ? 
@ = J BK? 
Bp Z E о DAS ЯК, 
= 518 80819890 о 
*ORFERDERÉMITRES BH> Ж 
ШЕ ? 


В 2365 42364 


第 四 期 早 


B 2366 第 四 期 

OO ba: #20 

B2367 — 第 四 期 早 
ФОН: 其 三 牛 ? = (RR) 
OÙ = (FEB) 

GU e 


长 整 的 配置 是 一 一 形式 ， 但 内 侧 的 第 一 又 下 空 一 


B2387 第 四 期 中 晚 
(Жа? 

OE? 二 (序数 ) 
OZE? 二 (序数) 


长 整 的 配置 是 一 二 形式 о REG £S — - Tr ` 
—* WR — 七 公分 ， 另 有 两 个 是 小 於 一 .五 公 
分 的 。 形 驴 各 式 各 样 ， 是 属於 较 晚 期 的 东西 。 
B2388 ”第 四 期 中 
OV kev 
E : REA › AHA SSR o 
OTE F gx ? 
H: ЕН рели > BS 
29 IF: RSS Z о 7: KR о 
ОТЕК, xm 
ER DK OB IS ESTE Z Ж Б, НЕЖЖЕ o 
arb OH? 三 (序数 ) 
OKT A? 三 (序数 ) 
(ӨН? = (FR) 
(ШЕН? 三 《序数 ) 
GBEBH:BIH? = (В) 
ВСЕ: HRA? 
ORRA: HA? 
QU = (RR) 
长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 其 整 长 分 别 候 一 . JL 
—.Ал—.л ` — * JL ` — ° JL ` — ° /N ` 
— J ` БЕВ AM о BH ee HH > 
JE 8E AS 18 BRAM: E: Eo EE rh RR TE o 
* @ AE АРЕНЫ › ЖЕ? 
(OBS Z HS f14E GEB» ЖИЕ? 


B2389 ”第 三 期 晚 

OFOU —( FR) 

ONE h> XERE’ ЕЁ? 一 (序数) 
Fi EE XB AE ER ARNE ^ НН о 
R: RREZ’ RS 5 o 

(258 9 ? 一 (序数 ) 
了 : ЖА, EDERA о 
长 整 的 配置 是 一 二 形式 ， 但 比较 近 一 三 形式 。 又 
Ея]: 二 ， 一 公分 ， 罕 而 直 局 ， 一 平 
UJ —3:88 ; ХИ. ZAS FHABDAWH ; 
ЯВ PRE o RES ES ИН X о E 52893 RE E. ду 
ZA H Wu > ПОЛНЕ КАЦ ke BAS DE » КІН 


是 第 三 期 晚期 的 。 
* ОДЕЖКЕ MEUR REA uS 
Hy › ЖШ? 


B2390 第 四 期 早 
Ome? CFR) 
OF? ZFR) 


Be ЛЕ AY AL Е 8 55 —-- FBR o MERE + PANS » 
SR EBTE— 45] B] > SER REIR T > дин 
Uu Я & FL RAAG JE BE о 

* OH SUCEDE A > Е? 


B 2391 第 由 期 

LIE TL 

B2392 оит 

0210]? 二 《序数 ) 
ik SE < SE о 

ФН? 


HERD ЯНИЕ: SE HABA 7 
EX о BR IAS” BAKER à BAD А 
ЕК ， 是 较 近 於 第 :期 的 形式 。 但 书 
fa ARR BHR BPA > 当 是 第 ::、 
PURZ BERR » BRI о 


B2393 ЯЯ 
@ JEF U] xF? 
4 RENE Rio Х.Ж, ҺЕН 
МЕНЕ» НЕХ X. T Le € 
TERY dE КОЕШ XZ £ ° 
OTR F : ЕЙ? 
$: B.R2371F: > ЕАН о 
OT À » HEIR? 

BDE EIS BER LARS > MF РАЯ К 
地 点 之 问 。 
OX > FAPZ? 
GU =( FR) 
ӨЙ =( FR) 

а — + — 五、 一. 八 及 一 .七 公 
£r» ЕЖЕ, RERÉFFAR ， 或 不 规则 

状 ， 是 第 四 期 中 晚 的 现象 。 
* @@ 役 伐 人 牲 而 血球 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 
OBAMA REE AI > BIE? 
四 在 南 门 的 地 方 浴 行 等 求 之 祭 是 合 通 的 ， 是 
5 ? 


= СВ) 


B 2394 

(099% ? 
FRAZE” ЕЯ КЕНЖЕЕВ › JH; 
НЯ КЕ АЕ > RE RR 
ЖА о 


第 四 期 中 《 武 乙 ) 


ВЕРЯ, МАСКЕ. ЕҢ dr 


B 238078318 2570 (南明 691 ) 
ORF ho» ES 0 
OX? 

GUI ? 
ЖА, BEE о 
ЕН о ТУА EX 
RS АТИ, ню о 


第 四 期 


B2381 ”第 四 期 中 晚 
ORVBIF K— H? Яо 
E: 褒 文 训 篇 强 断 也  ARELSR> BARS 


HE o Ж: ЕШЮ ВЕН о 
GER F ° АН? =Z (FR) 
(ЛЕ АРА; ? 二 (序数 ) 


ЖЕ П, BE. K` e 七 公分 左 
RRR > 不 是 早期 之 物 。 

* OMIR—-FUR BAMA BIB? 

包 今 天 步行 出 发 是 合 通 的 ， 是 咀 ? 


B 2382 加 库 方 1721 第 四 期 早 

(098% ? 

ARE Ut ІН SEAS PTE › КАФКА, P) FEMA 
ACER ВНЕ E Ha 2] ДЕ IB RS h E: AS 
AIRY о | 

@ JJ -—*E ? 

ONZE? 
ЖНЗТЕЕ>» ж TRR ERRA] > —.—- 
= ` T. РЯ FE S X EME о 

OMZ? 

ӘЛЕ? 
ERRARE- MAD’ инок, 
НЕН › НЕН» верная 
HS о 

* (ОФМЕЖ ЕНЕ A ERU БЕ? 
QRIN—-EV RES RUE? 


B 238370 A 302347 第 四 期 早 
RHA: XHAFERI? Ш°о TRE 
丁 交 以 合 可 能 无 缺 文 ， 力 记录 俏 祭 上 甲 的 日 期 。 
BS FF AY SS а ЈА BD SA ЈЕ о 
“ЖЕЛІНІ УЛ РИН ТЕН AERA E 
BJ » BIR? RAI КОН» ТЕНТ 


上 甲 。 
B2384 第 四 期 早 
ӨР: 
@ X >€ ? 


OF RE ? 

由 一 牛 ? 

(—^4F ? 

(ӨГІЕ? 
БАЕ Е Д о НН ЖИ > Rew 
НРУ ыы ДЕН» а= Ени 
驴 ， 是 第 四 期 早期 的 。 


B2385 第 四 期 中 

жей? 

ФП ? 

(Jn m = ? 二 (序数 ) 
长 整 的 配置 在 一 一 与 一 二 式 之 间 ， 可 入 入 论 一 一 
EX o SER 3—0), ЖИВ, Б 
PE > Же,  ЖЕҢНШІ» ШЕШІНЕ 
Ao 


B 238671188 $8 2495 ( EN 431) 2185592496 ( 南明 656 ) 
第 四 期 早 

OX RB : 又 和 天 于 二 示 ? 
REAR E SRE o 

@54 X. ? 

OK ? ORE 
TK : RIRRMRA FZ S > Felt БЫ ЕН o MF 
DERE ЕЖЕ ESRD 


2% о R: Suez фита, KERR 
BE ko ЖАНА o 

055% Фф? 三 《序数 ) 

ӨЕ ? 

O—Æ RE? 三 (序数 ) 

DEF RE? =C KR) 

QE. PE? 三 (序数 ) 


GT LIE > KR? 一 《序数 ) 
EZR RAR? RERBEZS о 
QF ? 一 (序数 ) | 
DKN ? 一 (序数) 
此 路 长 整 的 配置 是 一 三 形式 ， 其 又 长 分 别 坟 一 . 
九 二 一、 二 三、 二 ， 四 及 二 .二 公分 。 作 
JURAPBUSHaBBIBIBHH › RARE > BOR 
大 ， 是 比较 近 於 第 三 期 的 ， 而 用 序数 ， 字 大 是 近 
第 四 期 的 ， 暂 定 坑 第 四 期 早期 ; BRL R BP 
字 ， 也 必定 是 第 四 期 的 很 早期 或 第 三 期 的 。 
* (7BÉEIBS SERRE - ЖЕНАМ, ЖЕ? 
OERAREZBASN > BIE? 
OF — +16 4 3E PASE 53847) › ЖЕ? 
OL as" IE CRABS ЕЕ» BARGER 
ЕАУ 1 ? 


ЕЕ 


РЫБКИ · Fin és К 


a о 
OFFA: ЕН? 
Яз: ЕЖЕ AID SEE o 
OFF F » SRA 
JG AR BA Re UID [Н] > HE ARR ES EI — 
类 之 事 。 
RAS > BE + T2J— ЛАДНО RH 
Ей» AWA › НОЖИ о HIR TUR 
条。 是 较 晚 期 的 。 


B 2403 第 四 期 中 晚 
OZEZŁOZ su 
OBA: FATHA? 
Z): <š BEBIA 
ЭХ? 
@OX bk VAD 
ЕБ АРЕН RUKH ЕБ» E 
中 晚期 的 作风 。 
* QT /|E 6 TUBIS > ЖОЕ? 


B2404 第 四 期 中 
ORF hs T’ ЖИ? 
M]: A> RHEL о 
ON 
BE RUNS LN ЖЕ» ЖЕНЕ o 


三 《序数 ) 不 用 。 


B2405 第 四 期 

LX ERR ЕЙ 

B2406 第 四 期 早 

OFF’ {ЖИ - 一 (序数 ) 
ФИ  —CFK) 

ФИ —C FR) 

ФИ —( FR) 


你 的 长 度 多 数 在 二 到 二 .二 公分 之 间 ， 只 一 、 二 
RS о 853 Ж ЕЖЕ RRA: ДЖЕ} 
FRÈRE > ЖАН, de SE pq B EL ES BS +E 
JA o 


B 2407 
LECT UO 


第 四 期 


B 2408 
BUT 
(288%? 一 (序数 ) 
ФРТК, НЗ? — (Е) 
(98 4 ? — (FERE) 


第 四 期 中 


ОТЕ ЕЖ ? 
Bü -F K BY BE S Л RS E КА ÈS o BEI 
ES ES R8 JS] ЖІНІНУ ЖА БУРУ › ЖЕП БІЛЕ 
fet BORA 5 ЖЖ P lal BEES BBB9 45 о 

(@ DD F : EE HE? 

@ 吉 小 宰 ? 一 《序数 ) 

OTRA: £e0h? 一 (序数 ) 
今后 之 残 字 ， 上 站 部 作 点 ， 原 字 可 能 是 曼 
名 。 A: ЖЖ, BEE Xo 


ЖЛ 


(955% ? 
BE RIRE + — LE —e Rs 一 : 九 、 
— ARIZ An ° À 3E Si SEI LE 


RRS ; FRAZEI о ELÉERE 
lk o AZ: ЕЖЕ о 

* ORB ЕВЗ KE A ERU ВЕ? 

(ЖЖ) ЕВЕ ЗЕН» ДЕШЕ? 


В 2409 第 四 期 早 
OTJ F ° USE » OW 
ЗЕ 2 Е KRE о 
ФИТ, АНИ 
ПЕТРЕ 589 › НИИ ЕН › 1А 6 — FZ 
RR › SS ЖЕ FS iZ S о 
QUEE JI] 
ER: Ал, БЕАТА. SAF > 
是 早期 的 形态 。 


一 《序数 ) 


B 2410 

OF kM 

Omg? 
ER MAD’ ERFARE › YETH’ E. 
早期 的 形式 。 


第 四 期 早 


B2411 
QUU 
E ER ? 
БТЕ + 1] — 6 LAS Ane ЈЕ 
SA» АЈ о 
"ОЕ АЈ > RS? 


第 四 期 早 中 


B2412 ”第 四 期 中 ( 武 乙 ) 
OXXA YRA+ нетжн т 
H HR ÉESE 890 — A> KER > ДЖЕН о 
"RES YH’ HAA o HEREZE 
牛 焦 ， 当 是 股 的 与 国 。 
ODIO : 又 口 伐 口 伊 ? 
伊 : REPR’ BAR ЛА 


Oct] -&й | 


ORRA: КЖ? 
OF BR ? 
QZB A:S Z > Hag? 
AS : ЕРЕН», HET Ro КІН о 
C98 BR ? 
OZE: HEZ? 
OLDA 
PF RARE EASA ^ Я А ^ ARAR 
2» РНЕ Е 2 85 + 2388H AT RH 
Іі À FE S AS PA 2 о 
此 版 与 粹 编 368 БА, ЖБК: 
жа: ХС FAT? 
BE AIR — 九 、 一 ， А`-.А`-.АЙЯ 
— + 八 公 分 。 ЖЖ, КАКЕ НАЈ 
西 。 此 版 有 父 丁 的 称呼 ， 则 必 是 武 乙 时 的 中 晚期 
了 。 
* OFA BREBZBUSES HA › BIR? 
Ор, HÉLREZUESER » E 


WE 2 

B 2395 第 四 期 中 

QUE mo xg | 
品 : 祭 名 。 Ч, ШЕШУ, 


FEUER MAE AZE E Bag 
Н Ж, Я Werner Bischof 著 的 Japan ( RH > -— 
JUR EU) ， 图 十 九 ， 可 能 含有 特别 的 巧 义 。 
яя ? 
ЖАМ, d RERUM E Y asa 
BHI E’ ЖЕБЕ ШШШ, SX CIS EE Bs 
UR о 
ODE k: NEIN E 
又 长 从 一 АН, Емен» 
РЕЖ, мани AIEE > м 
PR ETS» БЕН ЖД ЕЕ] о 
是 中 期 的 形态 。 
“(ВЕН ЕНЕ ЕЕ а 5 E 
Е? 
@ 不 用 水 [ 洗刷 ] RABH EE? 


B2396 第 四 期 中 

ORTO’ в xA 

ORFA: EHk? 

(Уң Ж? 

UXUB Xn uS 
以 上 两 版 的 九 都 作 次， 当 是 同一 人 的 手笔 ， 其 时 
代 也 应 是 相近 的 。 豆 长 分 别 志 一 . 六、 一 :七 及 


E 


— ЛА o RB REIT A FU ІНЕ 
AE ERASER ° th Hz tE о | 


B 2397 
QCR? 
ORK F’ В, TI? <J о 
此 小 的 三 不 用 ЖА, ALKA 1288 
Bre AY FE FB PG Ia ДІҢ о 
BS Fe A] AE — - 四 或 一 … 五 公分 ， 形 态 不 其 清 
楚 ， 是 中 晚期 的 形态 。 
“УК НЕ ЛЕ RAT › ДЕШЕ? 
(© ( ЖАЦ) ЕЕ,» Ж T JI H E ig 
EIS? ЖЕН FAS ERR ° 


第 四 期 中 晚 


B2398 第 四 期 中 晚 
ORF A: RR? 
(go XM? 
BS TE : 
中 晚期 之 作 。 
”熟食 之 馈 祭 ， 用 二 牛 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


六 到 一 七 公分 之 间 ， 平 切 头 ， 是 


B2399 第 四 期 时 

o XUSESVI 

ӘЛИЯ A 
ЖЫМЫН ТОДА, ЕЛІНЕ» E gk E: 
期 的 形态 。 


B 2400 

OOH Ru 

@-FÆ ? 
残留 的 长 整 都 是 属於 宽大 型 ， 但 其 长 度 了 恐怕 不 超 


第 四 期 早 


ала иж, ани ШШ 
fE o 

B 2401 第 四 期 早 

ORX? 

OCIN ? 


9. 一 公分 ， — 8 - 二 公分 ° ВЯ 
я, нЕт, JE HERE o 


B 2402 
CUR 
OHRA’ BATHE? 
(558 + м? 

B РЕЯ — НЕ о Br FZ S o 
(ОЁН Т3? 

74: 象 一 人 长 跪 於 示 前 而 张口 有 所 往 六 之 状 ， 不 


第 四 期 中 晚 


RER- AA Ил, В 

Ë JB УЭ RAZ: JE EL rh BBS о 

* (DEZHÉERISUZ ES PG SS » & SF i BJ е 
法 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B 2422 

LX RU 
SE — * 太公 分 ， 一 长 於 二 .二 公分 ， 都 是 
宽 屑 型， 是 早期 的 形态 ， 但 短 至 一 . 六 公分 ， 定 
不 是 太 早 的 ， 暂 定期 早 中 期 的 。 


第 四 期 早 中 


B2423 第 四 期 中 

CFR f НИПИ 

ORE: ? = (FR) 
长 全 的 配置 是 一 一 形式 。 又 长 有 两 个 是 二 公分 ， 
—fà— - JUAN AT o JEJE REEL IRL ZE IBI SR. Fe 
Sai: НЕЕ, KEERA 
НУ ° 


B2424 ЖЖ 
ФИЛЕ 
OZ AMZ 
GULPóRveRSm? 


B2425 第 四 期 中 晚 
ODA F жі $ HUOOU 
六 :不 识 。 EP E 
CON b > №? 
GUI XU —F ? 
BR Вк AY РИ (El Ж ЖЕАР ЗЕ УЕ > BH Eze RE 8938 SE о 


224-3094 о 


в226 ”第 四 期 中 
GD 加 CR) 
опа JURUEE? 二 (序数 ) 


}. ха. III NEA RN DAE 23 
БН ЖАЯ, ВЖ о 
RE ZR 3 —— EA ° SEE PJ qI S— ` +E 
— + АО o Ж KK RE НА BAAR » RAK 
> KP E HZ о 

B 2427 第 四 期 

LX ES ? 
БОЯ, IESUS. 


B 2428 第 四 期 
Пат И 
ani d Rie ^ ПЕН о ЖЕЛЕ 


名 ， 不 是 祭礼 的 对 象 。 斜 残 不 明 。 


B 2429 第 四 期 中 

(DH F ° AHK’ ЕНІ? 
召 方 於 第 四 期 常 来 侵犯 ， 时 有 下 问 攻 iA 
BF o HAS, НШ, MAA» аы 


LÉ c RHDUESUS AZ » ХИ 


кеже EL рж 38 о 
OFZ? 
OZ һабапати 
ВЕ + N+ — ER — FLAS ЖЕ 
Æ rR be XB AY Е LEE о 
* (中 召 方 来 侵 ， 会 有 京 考 我 人 民 的 炎 袖 , E 


ДЕ ? 
B 2430218592554 ( 南明 716 ) 第 四 期 
LIRA KE ? 
* ЭЖ ® Н, ВЕНА, Ж 
ШЕ ? 
В 2431 ЖЕҢІН 
5a 20 ? 一 《序数 ) 


残留 长 刺 唯 一 可 知 长 度 的 是 一 ， 八 公分 ， 束 部 因 
RAR > ARKHHE > REKER 
8 8 —- А — 39А › л ЯЕ: ААО 3 о Н 
fh FA Se ВЕНЕ ЖИНИ X > ЖЕНЫ B 
第 三 期 的 特征 ， 而 序数 之 使 用 则 是 晚期 的 。 粽 合 
之 ， 是 第 三 期 晚期 之 作 о 


B 2432 

250 

@3 К, Фу MAUR MBS > HN? BEE о 
DERM > НВ] о 
Hy: UE REESE Rom 
85 ЭГЕ WR: 他 处 作 泪 
或 ， 是 第 四 期 的 军事 将 所。 泪 大 概 是 国名 ， 戈 局 
私 名 ， 第 一 期 也 有 重要 将 颌 名 泪 职 。 MA 
MOR > Sai LE BE RELAX 
FR: HRAR +S’ ВАН 
Ro fE: 妊 定 如 此 ， 当 是 地 名 。 Ш: 
ИНОЕ, ИШКЕ ЕШ УШ , ДЕ ` Et 
KLE о 

GUUAUU 

«их = ЯН, HH? (Е) 
RZRBAFF а 430 同文 。 
Bj: 从 自从 司 ， 可 能 是 司 理 军 事 之 战神 ， 类 去 有 
KtAZH  =H# ZP (8 430 ) М 
战神 之 事 ， 也 是 相应 的 。 

@ 23 ? 


F Pa RA cp ke 


HAE + Мрак. RRS dr 


де“) 


So НЕЕ EG EHEBS RE › ЗИЛ о 
HER EU $3 506 IP 894998: [8] ХҚ о Mitt КУ 
Bhs: ГОА: 又 升 伐 于 伊 。j 此外， 其 前 后 
IE EFE F ° 
a. TRA: 王 其 邻 望 乘 带 ， 其 告 于 租 乙 一 牛 ， 父 耳 一 
四 
需 於 卜 斜 是 种 身份 ， 常 见 於 第 一 及 第 四 期 的 下 
Wt На УО МРН Я о SRT РА 
LEZ › КЖ ЖЕНИ о Wu 
BE ДЕ ЕВ SSR В MAK oS BIR he о 
b ПОЯ: ЕЕ, ESTO T? 
c. ZINA : 20? | 
d. 四 其 四 上 甲 ? 
ЗЕЕ 八 到 一 hanzi’ EAFA. 
改 不 宽 ， 是 中 期 的 形态 ， 而 此 版 有 父 丁 的 称呼 ， 
Al KALE ВН EZ pu Я — 1⁄4 о 
* ОУЛАЖТАЕЕ o ЕЖЕН ЕН Н SHES 
EAS > NE? 
ОЕА ЛЕТИ УМ Ее, 
IE ? 
a. 王 要 任命 望 乘 扎 带 ， 用 一 牛 报告 於 租 乙 ， 
—LHg 4: 5S9. T AR EXER › ЖБ? 


B2413 ”第 四 期 中 晚 

Dau) 二 (序数 > 

OHRA: RB MARCI? ”一 (序数 ) 
登 ее е КЕЕШ 
之 事 ， 故 云 跟从 白 或 。 白 或 是 方 国名 ， 此 当 是 盟 
[EX] o 


OÙ À : М? 一 (序数 ) 
Е НЕЕ SE SER Es 大致 在 一 … 六 到 一 :七 公 
分 之 间 ， 椒 部 兴 兴 的 ， 是 中 晚期 的 现象 
* @ 有 战事 发 生 了 ， 跟随 白 或 以 往 是 不 会 有 炎 
ЛАВУ ЖЛЕ? 
B2414 ”第 四 期 
QU & ХАЯ 
орожо 
B2415 ”第 四 期 早 
DORH? 
OHF? 


A ES AM КЕШ + \R- ЛА 
ЕН o Ре аА АНЯ! (B SEBSIIR > 
Fé AAY › (B Я] НЕВЫ о 

* FS ВЕЖЛИВО а RÉ > ЖБ? 


B2416 第 四 期 中 晚 
mE: UCBUXBUPE ? 一 (序数 ) 
OÙIF Г, ТтЖИЖИОТИ 。 一 (序数 ) 


ЗЕ — KAD ROBB): В, EE 
中 晚期 的 。 


B 2417 第 四 期 中 晚 
O¥E К, ЙнЖ% Ие 一 (序数 ) 
E : 便 於 第 一 期 坊 真 人 ， 於 此 大 人 竺 是 主持 祭 和 之 
A Y: REEL. > KRESS о 
OFA 一 (序数 ) 
长 观 的 配置 是 一 一 形式 。 长 束 之 悄 其 罕 ， 尖 天 或 
RAA” BRIERE BH Ј8 329890 
是 尖 状 的 突出 ， 而 且 没 有 如 此 的 罕 o 


B2418 RPh 

ОА: XZ. ЛПИ 
沈 : АКА 8 5 Но 
长 又 在 吊 起 不， 长 物 一 ， tad’ BBBuS > 
是 早 中 期 的 形态 。 


B2419 ”第 四 期 早 
QUU — (FH) 
(255 X. ? — ( ЕЖ) 
GU — СИНО 
QE X ? 


a (JRA: UTR ^ H+? 

SES RIEL КАЛА а PS— о MNR BS ER ET TH 
似 ， 其 遗精 又 似 可 以 密 合 。 但 经 仔细 检验 ， 最 下 
的 整 长 只 一 大公 分， 与 其 他 的 超过 二 公分 者 很 
AS > ACR REM? ВА - 
租 帮 都 相似 ， 很 可 能 是 同 版 ， 但 不 在 如 图 示 的 部 
67 о 

ЕЕЗ ЕБЕ - 三 公分 ， 有 一 个 是 二 。 
一 公分 ， 作 弧 屑 平 切 头 ， 副 围 不 闭 ， 是 早期 的 形 
能 。 下 版 的 残留 长 又 有 是 早期 型 的 寅 大平 图 郑 о 


B 2420 第 四 期 
Usu | 
B2421 第 四 期 早 中 


уның: ХА FH? 
FR БЕЗ, ЕН, -ЕЖЯ c HRR 
BR ЖЕНЕ ЕЕ, НАРА 
SERA ES о ЖЕ Ж, ЖЕНА 
SO aS HE LE ЖЕ Р Ж о 

OQ ЧЕ Я ? 


ЫЬ + Ее 


OR FO F£— АОВ! ГІП? 
此 版 与 甲 粮 709 ERA o 
RE J BIB ЕВЕ о ЕЕ. 五 公分 以 下 ， 
VE SER TU › RRS о ER $š 709 之 版 ， 
RE XPICETER > TRI LK— Вл) 
A) EB o 8S 5^ — BSEC о 

* (OBS F 48H — B EER KES >Z ZJ i ЛАНУ 


一 《序数 ) 


HRJ ЖЕ? 
B2445 ЖЕЕ 
LX: 其 用 加 


BARRE » BEF PER › —ÆÆ FR AE о 


B 2446 第 四 期 
BIR: FACE? 


B 2447 第 四 期 中 
ТЕК, ХЕЗВЕЛ ? 
ВЕ, НЖЖ» ЖЕНЯ о 
"КАНА БЛИВО БАН), Ж 
5? 


В 2448 第 四 期 

四 ”三 (序数 ) 兹 用 。 
BAR NE $ ЕЖЕ o ЖИ ЖЕ ИЖ 
FER ARR RUHR о 


В 2449 第 四 期 早 中 
四 СЕ) ER 
Ба МАЕ ЕЕ RPA: BR See о 


B2450 pp 

VA ЖАЙ о 
ЕБ-- ГАЛЕН, BR) > ERASE » 
是 早 中 期 的 形态 о 


B2451 第 四 期 早 中 
ФИ 二 (序数 ) 
ӘЙ 二 (序数 ) 
O7 [Je 


E ERIS ЕНЕ BEAR ER 
中 期 形态 。 


B 2452783182459 ( 南明 477 ) 第 四 期 武 乙 
НЕА : 乙未 酒 高 租 玄 四 大 乙 羌 五 牛 三 ， 祖 乙 羌 己 小 
乙 羌 三 牛 二 ， 父 丁 羌 五 牛 三 ， 亡 它 ? 兹 用 。 

高 租 支 及 有 租 乙 之 后 都 缺 性 数 。 

B Ж Se ES IH + XE Я] о 


* jL LRE 81785, Дх x Pt 35 5 IB 3 X > 
五 芜 三 牛 供 奉 大 乙 ，x x НА, HEX 
牛 供奉 小 乙 ， 五 芜 三 牛 供奉 父 丁 ， 是 不 会 有 
ХВА AUS? 结果 施行 了 此 卜 之 问 。 


B 2453 第 四 期 
ZA 9 
В 2454 第 四 期 早 中 
чм —C RRR) ЖЮ ° 
ERZI {т ӨҢ S е И. ЈЕ ЗАНЫ E НАЈ НЕ о 
В 2455 第 四 期 中 晚 
ОЖ: FISCA? 
O3 XH? 一 (序数 ) 
F À : 已 见 2403 片 ， 是 股 之 盟友 。 
ФО, SR? 一 《序数 ) 
@GB he KER? 一 (序数 ) 


受 禾 即 受 年 ， 第 四 期 都 作 受 禾 ， 禾 是 主要 的 农 作 
物 ， 大 概 是 指 小 米 。 
ORE Le ХЕЖМ ? 一 《序数 ) 

[REAM J - T CEET ] 是 常见 的 和 术语， 其 
SHA X fo Re ЕР) о ЗП НН, › АЈ 
当 亦 见 於 他 种 真 余 ， 而 第 五 期 时 也 不 会 以 独 字 代 
Z ° МЕЖ AES Eg БЕ A T] fu 27 Bi RU о 
SE 9 — + 八 一 fs —e ty 


aL 
ZN ` 


+ Phy — se SR 一 公分 。 其 形态 
ВЕСЕ, JR EL SUME o ИЕ, Bñ 
然 是 属於 较 晚期 的 样式 。 


* OF AKGE KiB UE? 
国会 被 授予 好 的 收成 的 ， 是 咀 ? 


B 2456 
FER ? 
整 长 不 到 二 公分 ' RUE FOUR ^ ЕЯ 
VE о 
”不 会 接受 到 好 的 收成 的 ， ER ? 


第 四 期 早 中 


B 2457 
ФТИ 
ORRA? 
ЕЛИ LA  BRIBGBIBABEIM: ЕН 
ВОЛ ht Е о 
* @ 不 去 析 求 有 好 的 收成 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


第 四 期 早 中 


B 2458 第 四 期 早 中 
(уг ЖОК? 


Bog ~ Wwe | 


ФЕ, HAS ? 
DEC EX 
BARB RERNA 卜 有 关 之 事 ， 唯 书 体 草 
AS > (RISB > AHSAN HOGI ABE HE 
是 较 晚 期 ， 是 很 草率 的 ， 此 版 也 不 是 早期 之 作 ， 
时 代 性 相合 ， 可 能 是 里 的 。 
ЕЕ АЛЕН, BHR) В, Ж 
中 晚期 的 习惯 。 
* OSH T BHL EXCITE BO 
ЕГЕ Ы? (ШЕКТИ) 就 在 名 
FER HUS ЕЖЕЖ T о 
(239 E — HEIDE A PUIS 5 EB Е РА » df: 
灯 卯 三 十 头 野 猪 以 条 ， 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 
(B SEES Н @ФШ (HLA) 是 合 通 的 ， 
ВЕ? 


В 2433 第 四 期 中 
54 #2 ? 
8tEXE— АДЕН, E ë 5 PARA о 


“ЖАҒАЛЫ ARS? 


В 2434 第 四 期 
UA: ZeR ЕНИ 
2 2 » 2394 TERS » BH о 
自 之 后 必 有 先王 之 名 。 
* BT ZACAR xX xx 开 始 以 下 之 先王 以 絮 除 
Ей, PAWN’ ЖИЕ? 


B2435 ”第 四 期 
CIRE П 


必 : RSI ILE о 


В 2436 第 四 期 早 中 
ФО: LNUAF ED 
ВЕ. о 

а LASS WEGE o RAB 
田 猎 地 ， 大 概 是 以 此 建筑 著名 之 地 。 lE 
БОН о КНР“ mud 
RARE P S ПУ E 17 > KPBS 
点 。 
ӨЙ 三 (序数 ) 
ЕЖЕ. ДАЛ, RÉEFABX RE 
期 的 。 


B2437 ЖИ 

НЕА: ТИЛЕЙ 
REBAR: AWPRERAAK ZH о 
RETE MB › ЕЕЕ ЕЕ о 


三 《序数 ) 


 GazuMtuu 


| KO 


B 2438 第 四 期 中 晚 
ФАЗЕ > Jn — E ? 一 (序数 ) 
Q—.;SEXE » И? 一 (序数) 


GU] — (FR) 

整 长 可 知 的 两 个 都 是 一 .五 公分 。 一 作 肥 短 型 ， 

一 作法 肩 肥 短 型 ， 是 较 了 晚期 的 现象 。 | 
“алас МЕШЕЛ — FPS ААУ, E 


8? 


B 2439 
CRZ 
OAN F KEFIR? 一 (序数) 

当 是 尊 之 缺 刘 ， 酒 升 伐 是 常 积 。 

一 《序数 ) 

一 (序数 ) 
你 长 可 知 的 都 在 一 八 到 一 ЛАД > ЕЕ 
RIRI BERG > he RANE о 


第 四 期 中 晚 


GUI 
GU 


B 2440 第 四 期 

CIE F'UXURAKE ° 
ГАЗА ЕЖЕ В SE RA о 
ЖЕҢ Бе SZ Z IRE › ЖАНДАН о 


B2441 第 四 期 中 晚 

OFAEZE MH? 

ORS? 

Guil 
ERMA: ПА, ЕЖ» ЕЖЕН» 
上 肖 疝 有 显明 的 硝 状 长 条 ， 是 比较 晚期 的 。 

* OT3 RIS > RIÉAFAESGSBSS ^ Ж 
ШЕ ? 


В 2442 
ЛЕЙ 


第 四 期 


B2443 ”第 四 期 中 
= (RR) 
{Е MBF’ HANERE , MERE o 
fh: тш , RASE + ЖАН o 
(Она ж? = (FER) 
ата, НЕВЕ, На, E 
中 期 型 的 。 


B2444 第 四 期 中 晚 
Фок, Е СНЕ, ZX? 一 (序数 ) 
Е АЖ, КРЕНЕ о iB o: ЖЕ 


Z, ° 


” 间 个 秋季 和 厌 植 的 打 物 不 会 遭遇 大 水 的 ， 是 


ШЕ ? 
B2470 ”第 四 期 
SUR? 
B2471 ”第 四 期 
АОВ SK ? 


Pp: RRR > BHMA ° 


В 24721 81.481 1.482 ”第 四 期 中 晚 
O ke Й 一 (序数 ) 
ӘРЕҢ h Ж? 
ГЕ 4 是 由 不 字 列 改 而 成 。 
ӘТЖК» TK? 一 《序数 ) 
水 : RAAZE > НЕЕ о 
OAM 
G) x ? 
第 四 小 不 字 之 后 ， 可 能 缺 雨 字 。 亡 水 、 又 水 与 其 
雨 、 不 十 是 相应 的 '。 
ОМЕН 
GS ЕКА BERS ^ ДЖАН о 
[# ) ОТР: ЖЖ? 
ОНЖ ? 一 (序数 ) 
此 版 的 正面 中 下 如 分 有 四 个 长 豆 。 背 面 的 又 › E 
度 分 别 需 一 . 四、 一 五 及 一 .四 公分 。 骨 向 有 
硝 状 长 人 条， 都 是 较 晚 期 的 现象 。 
* 外 会 下 十 的 ， 是 吗 ? 
GR S IDEE LB RENS? 


B 2473 第 四 期 
пт жж ? 
Ф 9124712 р EB] —E REE o 
* $ 国 是 不 会 有 大 水 需 炎 的 ， 是 吗 ? 


B 2474 

OA 

ORE F * АН? А0 5 
TOR CRF HER о 


第 四 期 中 晚 


GEB: 甲午 雨 ? 一 《序数 ) 
ORF F зт ? 一 《序数 ) 


舞 : БНРИ АЛИ ЕДК, BRANSE о 
(RH F + ХЫ? 一 《序数 ) 

河和 神 序 黄河 之 神 ， 常 是 求 雨 的 对 象 。 

长 束 的 配置 是 一 一 形式 。 长 BE 分 别 篇 一 ， Zç ` 

一 "七 一 :五 一， 六 及 一 .七 公分 等 。 形 能 

ВЕ СНЕ › НЕ о РАНЫ 


ESTE 

* OAKA FRH EIR? 果然 下 了 雨 。 
OR BRERA RAE ASH > IE ? 
ӨЛ Джина, я 


18? 


В 2475 第 四 期 中 晚 

ORRO’ RTR’ N? 一 (序数 ) 
BS: AREE HB о ХЕ Ab k EZ 
X ^ К 5 A fE А, R SE ЦАЙ 55 о 

ORK: М? 一 (序数 ) 

ORR К, EET A? — (РЕЖ) 
1k: ЖЕШ о BERKA AE o ЖУ АДДА 
姓 ， 定 个 是 普通 的 人 牲 > МЕЖЕ >» ЖЖ 
БАЙТ ER E. REGE DUK АНЫ ЖӨЖ fro 
fh: Aš ° Bb e 

G)98 › №? 

ORE F ' KZA + Fš? 一 (序数 ) 
= МЕНТА, = Fi 


较 ， 可 能 是 巫 名 ， 而 其 下 缺 刻 于 字 。 2:Ж 
ak › HD о 

OFK ? 一 《序数 ) 

OR F RAFAS » TH? 一 《序数 ) 
Ki RE ° А: Bh о Ле Ë RHB m JS gË 
策 物 ， 大 概 是 祭礼 的 场所 。 

OK ? 一 《序数 ) 

(595 ? 一 《序数 ) 

COLES Ж? 一 (序数 ) 

ORE г, ТОМ 一 (序数 ) 

0385516 › FH ? — (FR) 

В? 

GDF ? 

OLIN ? 


长 整 之 配置 壤 一 二 形式 ， 不 过 距 骨 后 的 空间 很 
ЛД» TRAZER о ВЕДЯ. Л, ` 
— = JX ` + me J. ` — N “--ы J. ` 
一 七、 一 六、 一 六 及 一 ' 五 公分 。 其 他 还 
À RR ELI EL 38S — А o JE SEXE HE СВЕ, УД 
有 痛 状 长 条 ， 都 显示 晚期 的 作风 。 
* OA BT НОЕ > ЕВЕ > BIE? 
ФУ XE А, E Hb SE ke ЖИЫН» Æ LH Н 
举行 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B 2476 55 PU RA ch ike 
ORF F ° CHM? 二 (序数 ) 
QU 。 二 (序数 ) 


EEE + Еа. RAR RARE oe 


Жена | 


OSN ? 二 《序数 ) 
Bie O 一 公分 ， É JS [B] BH 9 > CRRA 
Ж, о 


В 2459 

ӨР 9474 

四 不 受 禾 ? 

ОЖЖ ? 
整 长 都 在 二 三、 二， 
ОА» ЖЕЛЕ о 


第 四 期 早 


B 2460 第 四 期 中 
OXXH:SUKR? 
ОЖЖ? 


ЗЕЛ ДК — + ILA > ЕВЫ 
ЯҢ НИ Ао 7 › R.A RES B 
FAI о 


В 2461 第 四 期 中 
OA 5ЕГ]? = СЖ) 
受 之 后 当 是 禾 字 。 
三 《序数 ) 

长 登 的 配置 是 一 一 形式 。 父 长 在 二 公分 以 内 ， 看 
起 来 有 肥 短 的 感觉 。 头 部 呈 尖 状 或 尖 周 状 ， 是 中 
期 的 形态 о 

* 我 西方 的 领域 会 援 受 到 好 的 收成 的 ， 是 吗 ? 


OZ 


B2462 第 四 期 早 

Qa a& : KKFH? 

ОЖ: KF FH? 

ОЖ: KA FA? = (FR) 

@RAA IRATE? 三 《序数 ) 
Al. Es - SË Е ARAN BERR: 2nDER 
ВАНА > DURE Z я] RE ШЕНІНЕ Ж Es Bi] ii 
JJ > ТИЖ — FZ £ Ke E о 


OF ? 一 (序数 ) 

GU 一 (序数 ) 

(CX h > HH? 一 (序数 ) 
OK ? 一 (序数 ) 


ФО F › TR? 一 《序数 ) 

此 版 长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 志 长 分别 E — : 
JU *— ° д ~Z e 22 e — UU У. 
六 、 二 三 肥 二 ' 二 公分 等 。 ЖУА АЖА 
AJ › ШЕТЕН ЕК AINE AA E A Я 
乎 与 骨 面 次 的 情形 ， 而 大 至 二 ， 六 公分 的 ， 都 显 
示 有 很 深 的 第 三 期 影响 。 和 综合 之 ， 当 是 早期 的 现 
28 о 


* ФФОНЯ Ст > He) МК РЕН Е 
ШІН» ЖЕЛЕ? 
ОН HESS FRA > БЕЛЕ? 


B 2463 

511? 
ЗЕЕ Е ЕЗЕК ^ БІЗ. НИЯ КЕЯ о 
ЗНА ЕЕ 8—2 2 о BRL + EAS — 
RB + ЧА o ВЕЯНИЯ АУ [BI] БЁЛЕ 7 › 
Е BH YAS OB == Я ESSE o 


第 三 期 中 


B 2464 第 由 期 
ЖА: ЖЖ? 
х BK BATT aT KHT PR AUS ВЕНУ ЖАЛ? 


B 2465 第 四 期 中 晚 

OUR: ACE? 一 《序数 ) 
QUI 一 (序数 ) 

ФИ 一 《序数 ) 


整 长 小 於 二 公分 ， 有 一 个 焉 部 呈 尖 状 ， 当 是 中 了 晚 
期 之 作 о 
* НИЕ AKIBA > EME ? 
B2466 ЖЕН 
受 年 ? 
RIFA” SRR Se ЗЕ Я KERI 
的 ° 
B2467 ”第 四 期 
Quse 
OBZ FR? ZER? 
OUO F ° WER? 
* 种植 的 末 物 会 有 炎 害 的 ， 是 咀 ? 


B 2468 第 四 期 
CERT 
B 2469 第 四 期 早 中 


А:&фжж#хжЖ? 
ЭСЕ ЛЕК SR 8 HAS 
zH °# ZKAMAML EME » KARFA 
£, o BM ЕЦ ЖЕ; 5} > ПЕС ЖШШЕ, 
ESKE o KERKAZE КЕЛА КЖК о 
ЕЩЕ, КЕ. 一 到 二 二 公分 之 
间 ， 形态 近 于 直 肩 在 圆 头 ， 是 早 中 期 的 现象 。 真 
作 平 脚 是 园 晚 的 写法 ， 故 大 半 是 中 期 而 前 的 。 


ЕАК, ir ed 


@аЖ F » EM? 

OCZ’ ВЕ? 

@ Z z F ° В? 
# EEPUBLNBISEUNI—[ ERES ERE NS Lu 
25 › PBR УЖ, БАЯННАН, 
是 中 晚期 的 风格 。 


B2485 第 四 期 早 中 

QI Ri? 

QAR ? 

OTE R’: R? 

OKM ? 

GL] b+ R? 
FER OX 
ЕЕ. 九 到 二 ， —/áÀ zm ' fE BIB 
SR» В, ЕЮ о 


В 2486 

Жі? 
RIB SUX о BRMA— + 七 到 一 л 
А › EURE ЭСЕ SRA › Beh LR 
风格 。 


第 四 期 中 


B 2487 

ЕН? 
ЕЖЕ Еф, ‹ REFL- 一 公分 
ЕЖ» RORA › -REF ЕЖЕ 
期 的 。 


第 三 期 晚 


B2488 ”第 四 期 早 

Xm? ”一 (序数 ) 
ЕКВ. —AS KARA BARA’ 
是 早期 的 形态 。 


B2489 

DEF ? 

他 其 雨 ? 
茎 长 两 个 都 是 二 ， AAD: ЖЕНА JA 
ЖЕНА, E $ = NER UE о 


第 三 期 早 


B2490 ”第 四 期 早 
QD 其 雨 ? 

QAR ? 一 (序数 ) 
OHN ? 一 (序数 ) 


长 整 的 配置 属於 一 一 形式 。 副 长 在 二 ' 四 到 一 ， 
ВАН, AR: ARERR’ MFR ЖЕ 
三 、 第 四 期 之 区 的 现象 。 


B2491 ”第 四 期 中 晚 
Och: #019 ? 
SRE BE F + FRM | ° 
og |, Е? 
ЕЕ KADEA : ВА Я, Epi 
期 的 现象 。 


B 2492 第 四 期 时 

ЛЮ? Zk F ° 
BRL. АЛЕН c НЕА, ЕН 
大 ， 是 较 早 期 的 风格 。 


В 2493 (或 能 与 粹 编 740 RGA ) 95 pu X8 Eg ch 
(DEAE? 一 (序数 ) 
OHR ? 


又 长 可 知 的 两 个 都 在 一 * 九 公分 左右 ， 但 外 侧 的 
WERE о ВР НЯ, ЖЖ, ЕН 
的 现象 。 | 


B2494 ЖФ 
ORAL: HM? 一 (序数 ) 
OA ? 

OOR ? 


БЕЧА ， 一 篇 一 ， 四 公分 › —m—+ —4 
4t 9 НАН F RRR > >= ri bu kB iu о 


B2495 第 四 期 早 中 
ФИ ”一 (序数 ) 
OL T ? 

OUR ? 


BS EJ IB BE › MERS ХЕ 
а IB FREX > Je RL rh ARS о 


B 24961842492 ( 南明 541 ) 第 四 期 早 
ОНЫҢ: ХОН CÈ? 
ОЖ ? 
SERI: LR—-m4 Xm 
GA» Fe SAAS BV о 
*OBTAHSRAGA » BROEAKMY Ж 


Е? 
B 2497 第 四 期 
Г]? 
В 2498 第 四 期 中 
FF ? 


BRA— 七 到 一 * VA). BEA: Ж 
是 早期 的 形态 。 


по | оге | 


OTR b> ЖЖ, ПЕ? 二 《序数 ) 
(EH b> RAN? 一 《序数 ) ZEB o 
Орн ? 一 (序数 ) 

OAR ? 

COX b> ЖЕЛ 


SE Fe n] AIA ARE — + PA » РЕМИ, 
烧灼 痕 小 ， 是 后 期 的 形态 。 
"ОМЖ BB ТН ДАЛ ЫШ, ЕК 
89 > RENS? 
OÆRE HÁSO)J)A&STIBI US? 


В 2477 第 四 期 中 晚 
(095 #1 一 (序数) 
ФЕН, ЖЖ? ”一 (序数 ) 
Bea НУ — * 三、 一 … 三 及 一 … 一 公分 。 完 
EER RJ RE TE SP ЈА PURE + +E A We RR 03 fE FEL о 
В 2478 第 四 期 中 
OFPRA? 一 (序数 ) 
OFPRA: IN? 
СЛЕД В? 


ЖЕН REZ $: 某 种 建筑 物 之 
RE > KE о BRIEF ° 

一 (序数 ) 
长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 长 度 可 知 者 需 一 . 七 、 
一 . 九 及 一 . ЖА o ЖЕ реч нах 
RARE > E ch RS ERA ° 

* (DjAB AEAMBARR SEBS в 

ШЕ ? 
ОБЕ ЕН THAN » BIR? 
СЛЕ misti mE E SB ЖЕ? 


(Әй 


B2479 第 四 期 

ООК, ЫН? 

[# ] 222 RH RZ 
А E SZ EB BE fE LEUR › ЖЕНАМ, ALE 
期 的 。 


B2480 第 四 期 中 
ЕБҺК»Ж2» НІ? 
2: ЖЕНЕ, ЛЕЖАЛ, > JERHUE о 


© 二 《序数 ) 
@ 其 三 羊 ? 二 《序数 ) 
(不 雨 ? 二 (序数 ) 


ФЕ. ME WM? ”二 (序数 ) 
党 : ЖИ, EREA ° 
此 版 与 明 秆 2581 ( 南明 460) ERREX ЖЕ 


另 有 求 禾 于 示 王 之 关 。 和 与 明 续 2392《〈 南明 458) 

也 可 能 是 内 版 同文 。 

长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 其 长 度 岂 二、 一 /A ` 

— >= ЛА ANS НАЧ - 

аа“, A—-BEAA о НЯ, ЖЕ 

中 晚期 的 形式 ， 是 中 期 的 。 

* ORRKAZ > ЕЖЕН» ER? 
@QOA=F | 以 求 年 ] 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B2481 ”第 四 期 早 

XB b: E588 T RU ? 
НХ, аа > ARE BL 
FRR X E Z КЕ RH RAM ° 

QT HAR ? 

OAP | 
BRE - 四 到 二 - 五 公分 之 间 ， 是 第 三 期 典型 
RO È JE FRE » ЕЖ. ОД о 
* (21EBHZS E: SUÉ X, De EU SER HS ^ ЖИЕ? 


B 2482 第 四 期 中 
(92, Ж F 7, 8? 三 《序数 ) 
QOAXHk: HR 420? о ЕСНЖ) 


Б SE SJ EE 8 S£ — —J =, ° BE ЕБТ › ЕКЕ 
ГАЛЕН ° ВЕН УЖЕ › ЖЕНАМ, 
€i PL RM o 

"ОАО, BETH 


的 ， 是 吗 ? 
B2483 加 明 续 2486( 南明 552 ) 第 四 期 早 中 
(Уң X. ? 
(ңа X. ? 一 (序数 ) 
ОЕ: ЖЕН ? 一 《序数 ) 


НЕВА thee ET RTA › | [ KH 
Н>», ЖЫН! ХК КАЈ Е, ДЕЛА 
ЯД ° 


ЖЕ ? 
OK ? 
其 雨 ? 一 《序数 ) 
(ТАЗ ЕН? 
(9 ЖӘЕ 1? 一 (序数 ) 


长 喜 的 配置 是 一 一 形式 。 整 长 可 知 者 需 二 和 二 ， 
о RÉF PUR: BERA > ER HAE 
FE 

* 国 向 大 庚 学 行 天 晴 的 日 祭 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B2484 рН 
ezg.: sð — 三 (序数 ) 


B2513 ЖІ 
пои 


у: 可 能 是 疾 雪 的 合 文 。 


B2514 第 四 期 

OË : AL? 

OH ? 

QA: KR? 
DE Mix › ВАУ ВЕНА > НЕ ES tb >ë 
全 相同 ， 是 他 版 所 没有 的 ， 一 定 是 一 版 之 折 ， 但 
HERBE о 


B 2515 第 四 期 
ЖЕ? 

В 2516 第 四 期 早 中 
O3 XH:U 
OLTA ? 

БАЕ —— JU X o BH ЖЕНИ о 
B2517 ”第 四 期 
АТ? 

B2518 第 四 期 早 中 
QU 三 (序数 ) 
OLEN ? 三 《序数 ) 


ER Ал, ААДА, ЖИ, Be 
早期 的 做 法 。 


B 2519 第 四 期 中 了 晚 
QU 三 (序数 ) 
OFF ? 一 《序数 ) 


ВЕЛЕ + 四 、 一 ， 五 公分 左右 。 基 本 上 属 直 局 
洒 切 头 ， 是 中 晚期 的 形态 ， 而 书 体 旭 是 中 期 的 。 


B2520 第 四 期 早 中 

ZU gXDu | 
BRR > UE T o JT BRS > AE SE 
EEF о 

QAM ? 

OHN ? 
整 长 在 二 。 三 、 二 .四 公分 左右 Ж ЕЗД 
АҢ» ШЫЛЫ + Bch о 


B2521 ”第 四 期 早 中 
ФОТА: О07 。 一 (序数 ) 
ОЖ? ”一 (序数 ) 


GUI 
ФИ 


一 (序数 ) 

一 (序数 ) 
REME—- 八 到 一 . LADS ABE. Ж 
切 头 ， 也 有 因 契 刻 人 草率 而 成 尖 状 突出 者 ， 烧 灼 痕 
大 ， 是 比较 援 近 中 期 的 。 


B 2522 第 四 期 
Съ] ФН F ° £N? CAB O 
OR F ° ARS ? NA © 
ФЕНА HM: TRY? 
ОТЖ ° 
АЯ LIES ^ ON. ZAF Z E 
Th BB SE. Я, o Z ЖЕН BC PS AER P] BE Ж ER RE BBD o 
IEEE RS HE TRU — f] e о 
* (D BS FRE» S? 结果 乙 日 没有 下 
Rg ° 


B2523 第 四 期 早 中 

ЖЕН? 一 《序数 ) 
ЕБЕ-- 七 到 一 。 八 公分 之 间 ， 大 概 是 直 户 在 
图 头 ， 烧 灼 痕 小 ， 是 早 中 期 的 形态 。 


В 2524 第 四 期 
ИН ? 

B 2525 第 四 期 
Ж? 一 (序数 ) 
B 2526 第 四 期 中 
ФИ 一 (序数 ) 
OZ 二 (序数 ) 


ФО b> SAM ? ARS ° 
ROBB > ЖЕНЯ o BORZ SEES SR 
等 晚期 的 形态 ， 暂 定 需 中 期 的 。 


B2527 第 四 期 中 晚 
ӨТЖЙ 三 (序数 ) 
(АГ? 三 《序数 ) 
OAK ? = (Ж) 
ФИ = (8) 


ОЕ Ио ЕЕЕ... 
КАЗНЕ о ВИ ЕЛЕНЕ», 
是 中 晚期 的 样式 。 


В 25281018542503 ( 2983438) “第 四 期 中 晚 
OAM? ”二 (序数 ) 


OLR b» ХОЖА НЕЕ EL]? z£ Fi ° ФИ» 


HD Е.К ВЕСА. Re oe 


ООН” ёф | 


В 2499 9B pu Я EL rh 
其 雨 ? 一 《序数 ) 
HORAK > REIS > ZAP 0 
B2500 ган 
ФЕН? 
ӨПА = ВИ |А [74 
B2501 ”第 四 期 早 
ФЕИ 
ООО › ЖЕ? 


ER - MA НЕВАДИ, ЕЯ, E 
较 早 的 形态 。 


B2502 ”第 四 期 
@ ЖЖ? 
OLR: AR ? Zk JJ ° 
РЕ Л 8 АЛО © 
MON ut: ЖИЕ? 
ЖЕК ES? MAIL МЕНІН © 


B2503 яра 
Gau 


OUETFIXA ? 


B2504 第 四 期 早 
不 雨 ? 
Е ЕЕ. 


是 早期 的 形态 。 


一 公分 之 间 ， 作 直 肩 平 圆 头 > 


B 2505 第 四 期 中 了 晚 

DER F ' SoH? 

иги 
ЧЕ ЕЕ + Pusj— - RE инж 
©з о 


В 2506 第 四 期 早 中 
ЖЕ? 三 (序数) 
ВАТИ PEKER о 


В 2507 第 四 期 中 晚 
ПУ ? 


BA БЕ ВЕ ЗА ЕР ЖЕПП Rhe NIRE RE о 


B2508 第 四 期 中 晚 
ФЕИ 

OERA: C? 
OFPRA: ВЕ, LZ? 


ORF F ° EN? 二 (序数) 


此 下 真 余 全 被 天 全 改 鹿 ， 被 刮 制 的 字 有 一 个 是 十 
F o FMB КИМЕГЕН ЕД. 
® : BLA 30322189 RS TAS > SEE - 
象 燃 木 之 状 ， 大 概 是 乞 雨 的 祭 法 之 一 。 
ӘБЕКЕ? 
it КАНЫ AIA > НЕВЫ о 
ӨК» ERE? 
OOF К BADE? 
ER РН › ЕЕ ^ — 538 
žo Ame МЕНЕН ЕН > НЕЕ 
БІ», ЖЕНА о 
8898 — Е М. Ж-Е. 
一 ， 四 及 一 ， MAS > БИЙ E SUUS ^ Е 
ЕЕ АК › ЕЛ о 
MIOXS LPI > ENG? 
Әжем деін, ALKABA ES 
Ay > ЖЕ? . 
@ 王 的 情况 是 会 顺 负 的， 是 咀 ? 


B2509 . 

ЖЕ? 
ЕЕ, ТЕШ JS FRE › dé E rh SS 
RE ° 


第 四 期 早 中 


B2510 ЖЕНЕ 
ORM ? 
OTR: TAR? 


7 ех вя › ЗАДН Я HR 
ЖЕ ÉL: 7 e= КИЕ UR S X À Z 
职 ， 故 於 此 或 是 其 全 地 。 

OK ? 
а БЖ. ЕД, ИНАЯ, BE 
НЕН» E $ MAKER o (RETE B E НУ 
Ek ^ ИРАНЕ JE: ЭВ = ИЛ БЕЛЛЕ o 


B2511 第 四 期 中 晚 
[4 ] 0200 ^D? 
ORR b> ? 


RAS ER — 288 о MIS RE ЕНЕ 
BUE ° 


B251: 第 三 期 中 晚 
J X Hh» RERS ? 
НЕРВ ТЕТ РАН РЕ o $ du ИЕ. 三公 
7° НЕМУ, ЖК, НЕНИЯ 
的 形态 。 
” 雨 会 科 续 地 下 的 ， 是 咀 ? 


HER KNR - menm Se 


B 2535712537 Jn ft $3217 第 四 期 
ФИЖУ ЖУ л, ЭН? о 
父 辛 於 第 四 期 是 武 乙 时 的 称呼 。 未 之 前 的 缺 字 大 
PRF о 
OTE b» XK X Kk HE » E BL HB ? z£ H ° 
2 H f& Z АЛ, 2, H —<2 H #E #£ FJ BS 56 Е 
ӨЛ» AER > ЖА 
пи» BRUSH? 
аиноиян0® H ? AKAR о 
廿 后 定 有 牢 的 缺 文 。 易 日 与 易 日 之 问 的 缺 文 定 是 
A> ЕА о REITI ABR Н 
ВУ ЖЖ XX FH НУВ X o 
GU EH ° 
ES EIE о 
Ih BI ER F 82 > ЫЛ», KARP 
的 现象 ， 是 早 中 期 的 。 
* (XS IXFX À ADS H EPS EE K IX хей 
晴 不 放晴 呢 ? MA НВ РЯ О 7 о 


В 2536 第 四 期 中 晚 
РЕ F : BAM? ЖЩ o 
ОЛЕҢ: ВАН», xu 
又 长 都 在 一 .六 和 一 САН, + Ë Ë ° 
党 是 中 上 晚期 的 。 
* 明天 辛 日 ， 是 会 雨 后 放晴 的 ， 是 咀 ? KA 
果然 放晴 了 。 
SD SRAPAAIDHIZES ， 是 会 有 炎 痪 的 ， 是 
ne? 


B2537 #2535 


B2538 第 三 期 中 
(а КО #53 ? 
ВЕ FEIER ^ ЖЕНЕ о 
上 当 是 比 之 省 写 ， 亦 郎 从 字 ， 下 余 从 上 比 不 分 。 
ФЕН > ЖЕН? 
ФИЗ К Ux ? 
ЖЫ ЖЕЛЕ AK ^ Шага Жа ЕЕ F ° 
BE ЛА, fE = На BER? 
À IB EE БА ЕН НОЕ > EE = yB rin RH ER ° 
AVETE IB KAY  ÉMÉ RAY о 
* ORA ЖЕШКЕ ЕТЩ, E KIRN Ж 
ШЕ ? 
(IX H ЕЗІ, ETSAIA” 是 
ШЕ ? 


B2539 ЖЖ 
ORI 三 (序数 ) 
OPFA: HLI? = СЖ) 
AIS КЕБЕ » ЖШ КАИ" SE » BHAA 
MA AA ER ПО КЕ ял Sx А: B mk о 
ОНА: ARR PREM о 三 《序数 ) 
RR: I X Rakan ak о FEF Say EE H x 
оон, НХ 
Z—JE ohm Н ХАЙ, ETA] Е-Е 
常 的 现象 。T НХ › ЗЕҢ», ЕЖ J + ЈН 
RIB ЖЛЕ SS ou РВА ХАЙ, ХЕ 
—Xü › ву я] РАНЕЕ KR: ЕН о 
SEE РЧ SS Kia > ЕЛЕНЕ» E 
度 必 短 於 二 公分 ， 很 可 能 在 一 . KADEA ° HR 
Е > KA HRA © 
* OA AN RAB BAN › BIR? 
@OAGE SUB EXRJ МЕ? RARE Т EXHS 


现象 。 
B 2540 第 四 期 中 晚 
ФЕ F : 王 步 ， 丁 未 易 口 ? 二 (序数 ) 
OZ 二 (序数 ) 


长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 声 的 头 部 是 尖 的 ， В 

宁 ， 骨 向 有 痊 状 长 条， 是 中 晚期 的 形态 。 

” 王 要 步行 出 外 ， 於 丁 未 日 是 会 有 晴朗 的 天 所 
的 ， 是 吗 ? 


В 2541 
DZE? 
OUR F : LER > AR? 
HE SG ЗЕЕ › РАЖ о НН EG 
Хо 
=. А, ЖЕНЕ, RAEN’ E 
早期 的 现象 。 


第 四 期 早 


В 2542 Ж Pu X8 ch e 
(ІЗБЕС? 二 (序数 ) 
OZ 二 《序数 ) 


长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 垒 长 一 RAD? (ЕД 
粮 相 区 ， 骨 向 有 符 状 长 条， 是 中 晚期 的 现象 。 
* FS) 8648 ЛА > ЖЕ? 


B 2543 第 四 期 
ОВ: НР? 
oHG : 800 ? 
@ $ МЕ] ° 


ШӨ LOW 


“a Я › ЖЕНЕ о 一 《序数 ) 
ХОЛ, ХНА o IB (£ Z ki 
АВЕС, ' ІНГЕН» Уг, H 817% 
&o S IE | 

中 : ЖЖ ° He Фф F| E ERA A о i: 
AH o FERA oF ВНЕ BE ЯН 
НЕ BEAMNBD › BEETA o 5, 
HB ] ERBE hE TERY? KA? | Ж 
TEL EE RE TCR EN SE BS ЕЛЕ ° Ж КИН ЯН 
MET RET ° 


OZAR ? 二 (序数) 

OLA bh? SAK? 一 《序数 ) 
ОЖЖ ? 一 《序数 ) 

OAK ? 一 《序数 ) 
ОСКЕН ЖИІ? 一 《序数 ) 


ЖЕ: CH2394F › BZ о 


OHN ? 二 《序数 ) 
QT CES ЖЖ? 三 《序数 ) ZH 
OW =C FRR) 


НІН ЕК» СН? 
DARA о КЕШ о 
REMI НЕС, вин 
ЖЕСЕ ЕЕЕ ЕНІН о 
Бе ВЕНЕ —— 2 o ЖЕ DIR + 八 、 
— * JL ` — ° JL ` — + JV ` — sh ` -一 。 JN ` 
А.Х 一 。 六 、 一 .四 及 一 . 
4t 9 ЖЖ , ЖЖ > SR ESTE RE А ， 
BA EE AA S I£ > S: rh pu Hay о 
Оаа ТАЗЕ НН Z ЕНЕ», Ее 
有 放晴 的 天 气 ^ МЕ? RATH КАА 
fa] ° НФ ИЯ] о RB 32 Eq НУ ЛЕЛЕ 
> ЖЕНИ F I 


= (FR) 


一 公 


(ERU 2 SERERE ES Н BITTE A EN » 
FENG ? 
QAM < ЖЕЛАЯ o REA FER ВЕ 
Ero 
B 2529 第 四 期 
ЛЕ Л 
В 2530 第 四 期 早 中 
ФИ ЖЖ» 
GELD): PRAZA ? 三 《序数 ) 
FE ЖЕЛІ o 
OAK ? = (FR) 


长 整 的 配置 是 一 三 形式 。 长 度 约 是 一 .七 公分 。 


| <E 


RAY > Ri) о ASME ЖЕНЯ 
的 ， 但 一 三 形式 的 排列 不 会 太 晚 。 和 综合 之 ， 狗 是 
早期 而 上 晚 的 作品 о 


B 2531 第 四 期 中 

QUI 二 《序数 ) 

OZ 二 《序数 ) 

OI 二 《序数 ) 

GUI 二 《序数 ) 

OZ 二 (序数 ) 

侈 已 已 卜 ， 乙 支 易 日 ? 二 (序数 > 
QD 不 易 日 ? 二 (序数 ) 
ӘСІП? 

@ + H ? 

OCE HH: С ХӘН? 二 《序数 ) 
@ 2 H ? 二 《序数 ) 


一 五、 一 五、 一. 五、 一 .五 及 一 .太公 
> ЖЖЖИ AE FEAR > BEAR > Eh 
期 的 风格 。 
ОСИК ЕЕН BA › ЖЕ? 


B2532 第 四 期 早 

QU — (FK) 

ORR ? 一 (序数 ) 

OTRA: EEM Ж? 一 (序数) 
ORM ? 一 《序数 ) 

OEN ? 一 (序数 ) 

ӨЗЕНІ ЕН», ЖЕ? 一 《序数 ) 
QORN ? 一 (序数 ) 

OCR? — (FR) 

BRE ABN > 一 、 二 ，… 二 及 二 ， 三公 分。 


在 内 侧 的 是 一 七、 一 六、 一 五 及 一 :太公 
2>ЕЖЕЖЕНЕТЕЯ, НЕЕ 
的 情形 ， 所 以 是 相当 早期 的 作品 。 

”了 @@ 王 要 外 出 田 狂 ， 是 不 会 有 雨 的 ， 是 吗 ? 


B2533 ”第 四 期 
C8] #ZXZ+EBH ? 
ЖЛ ВЧ ЕДІ ITC ER SEE AR о 
а. Хх F ° ET XI? 
IE Biz 2E TRI. 1688 RISER : 
b. ВА: RAAF RR? 
с. MAU RAMA 
ICE RS IE НН SRE > п SR JR GS t. ЙАЗ = ° 


第 四 期 早 中 ( 武 乙 ) 
一 《序数 ) 


B 2534 
ЖА? 


В 2557 第 四 期 早 中 
(XU 二 (序数 ) 
«Г: 旬 口 口 ? 二 (序数 ) 


此 版 的 左边 有 锯 瘦 ， 此 种 情形 常 发 生 於 第 二 期 的 
[ Fx RE EUSERUSEPHARRSU КН» 2567 
ЫН» Oh REEMA BE db V uk Ж FS 
Т.А о R1640Hr ЖЕ о 

又 长 二 дл, APERAR’ SHB) > R 
RARE > 有 三 角 状 突出 ， 不 是 非常 早期 
的 ， 物 是 早 中 期 。 


B2558 тамы 
(D3XEE, B : НР? 
(570: НТВ? 
RF R SE ЕЕ PAUSE › КЕ EL rh В o 


B2559 第 四 期 
ZZA: ACA? 


B 2560 第 四 期 
XU)B : OGC? 
XB, B : aris? 


. B2561 第 四 期 中 晚 

(DEB : НЕ? 

ОЖ: НЕ? = CORE) 

@REH: 40 ? = (FR) 
ЕЕ АЛЕН, BIIBSR BAA 
НАКЕ ° Top о 


B2562 жм 

RA: DECO? 
ЖР ЕВЕ ЕТЕ RPO EEG S2 > 
是 属於 早期 的 形态 。 


В 2563 ЖЖ 
OZA: JCH? JETE -° 
Я: ЯК EGSSEE Ежи Ете. 
УҢ ЖЖЖЖ Bl SEMA о 
@ 398 À : НТ? 
ОЖ: ала? 
GUB: 900 ? 
整 长 在 一 ' 七 公分 左右 > ИЖ, ZWEE 
态 ， 骨 疝 有 硝 状 长 条 ， 是 中 晚期 之 风格 。 
* O F6J X лай > RS ERB 
To | 


B2564 ”第 四 期 中 

ORCA: M? FAROA 。 二 (序数 ) 
句 禄 大 个 也 是 旬 亡 租 之 省 文 ， 第 四 期 常 有 此 类 省 
Ху КЕ ° 


ORMA: SEÑA? 二 《序数 ) 
OXEA : ACI? = CHE) 
ФА: BCI? 二 (序数) 


ОЕ: НТ ? 

COXO : ADR ? 
REDIRI. IlL—.—- 九 及 二 “一 公 
> ЕЖЕН JS FRE SERA > Bh 
期 的 形态 о 


B 2565 第 四 期 早 中 

SINE : ACW ? 一 (序数 ) 
骤 长 二 ， 一 公分 左右 ， 直 屑 平 回头 ， 悄 不 宽 ， 大 
和 牛 是 早 中 期 的 。 


В 2566 第 四 期 早 中 

RE À : ALMA ? 
声 长 两 个 都 在 一 .六 到 一 … 
贺 头 ， 是 早 中 期 的 形态 。 


B2567 第 四 期 

(UII : 旬 亡 口 ? 

pDA : 91-76 ? 

2000 : alia ? 
Ih Е AS SER ^ Ж Pro SZ FS FE RAS PF о 
2 81640 о 


В 2568 第 四 期 早 中 

ПА : НЕ? = (FR) 
RETE A— JAZ › Жа» HAZE DHS 
fE о 


B2569 ”第 四 期 早 

(SUB: 口 口 口 ? 

OZMA: ACW? 

ӘЗГІНҢ : AIT Nl? 

2000 : 0 ? 
ЕН АРАК», Ж їшї IBIBIBISR ^ E IRSE 
НЕ о 


Бан» GAA 


В 2570 第 四 期 

Ож А : SJT №? 

OZKA: HUM ? 一 《序数 ) 
БЕТЕ — :五 到 一 ， 六 公分 之 间 ， 人 尖 圆 头 ， 是 中 
晚期 的 现象 。 


Par + Эш. Rif RS dr 


BO] Woh 


$: ЖЖ, НЕЕ 。 
* OM > $ ИЕ ЕЖЕН EON о 


В 2544 第 四 期 早 

Ор: 口 亡 口 ? 

ОЗНА: НГ? 

2000 : 名 口福 ? 
See šE > БАНДЫ UB SEES IE] P RS His 
形 ， 是 早期 的 风格 。 


В 2545 第 四 期 早 中 
(DX À : НТ? 
OXEA: НЕ? 
ОЕ: НГ? 
ОН: ТЖ? 
(35 X À : НГ? 
OBA: 名 口福， 
@UAL: #00 ? 
ER Я + Ze 一、 一 ， 七 、 一 . 八 及 一 . 


2,529 BATE REGE SUR ZR GU SR o Е 
格 。 


B 2546 第 四 期 早 

SUD : 400 ? 

OREÉ : Ч? 

ӘЛЕ : AL ? 

ФГ]: 9018 ? 
ER ZMZ- AAD HAPAA’ важ 
的 风格 。 


В 2547 第 四 期 早 

(D3& 3c & : ACO? 

ORE À : НТВ? 

ОЖ: SEIA? 
ER ZAN” AMEAPA’ ЖЕ ИЙЕ) 
格 о 


B2548 ”第 四 期 早 中 
OU] 三 (序数 ) 
OZ 三 《序数 ) 
ӨРЕЛІ 


DORE À : НГ? 三 《序数 2 
В LAS > 而 内 侧 的 才 一 . 五 和 
— ХАЛЛАЖ ° ЕЛЕНА ЖЕНА, ER 
中 期 的 现象 。 


B2549 ”第 四 期 早 
AU] 
OZKA: 900 ? 


ОН: Ч? 
ER- UL GRAB BRAY ща 
早期 的 风格 。 


B2550 第 四 期 早 中 
ORE A: Г? 
GUT ? 


又 长 分 别 需 一 . Л. ho ESRAR. 
是 早 中 期 的 风格 9 


В 2551 第 四 期 
FIA: SEA? 


B2552 ”第 四 期 
QED: 名 口福 ? 


B2553 ”第 四 期 早 中 
QE X A: AL? 
р-н: НЕ? 
FRIAD” GABA: ЕЕ о 


B2554 第 四 期 
DZKA: в? 
GUI&D : 名 口福 ? 
Ati nA BIB: АМЕ о 


B 2555 第 四 期 中 

хп: Oro? 

OREHA: Acie? 

OZKA: НГ №? 

ФВ: НТ? 

ОЛЕН : HCI? 三 (序数 ) 

ORMA: Acie? = (ВФ) 
BERE S — ÉA. ЕБ -- д» 
— K — Z о BEE НЕ» Roh 
风格 。 


В 2556 第 四 期 早 中 
OBA: DER? 
ОН: т? 
BEACIAZ о 
ӘЖЕНІ ACB? 
ФЕ: aria? 
ER + — 7, IË JS ZE УҢ, BRR ЕҢ 
中 期 的 形态 о 


B 2586 


HET EME + Fr SR ek 


第 四 期 早 中 


FIA: АТЛА ? 


REFER РЕЗ, BREA > Bir EL rh EL о 


B 2587 


第 四 期 早 中 


GUCOA:Drüu? 
OZKA: НТ? 


BEN 20? ЕЖ», AE BL AIR ° 


B 2588 


第 四 期 


gga : 020? 
ОН: Г? 
GLJLILI : alia ? 


B2589 第 四 期 早 中 
OQ = (RR) 
2001 三 (序数 ) 


ӨБ ӘЛ B : SJT ? 


OZKA: ACH? 

ORBA: SÉ? 

GMO : &JL AS ? 
ВЕ В що... Е Ао 
1а з ДУА ° 8 F B 3672689 5 Н BERGE 
上 版 之 早 ， 但 也 是 相当 早期 的 。 | 


B2594 ЕЖЕ 

LA» A: DEO? 

дрон: m? 

Фра: SJL ñB ? 

Фе F ° À : SJL №? 

OXE P’: A: Aria? 

(0320 b> À : НЕ? 
四 个 可 知 的 又 长 都 在 二 .四 到 二 RAI 
ЕЖЕ В FRS > ЕВА о ЖЕ 
B P HAS › ЕН НУ 0 


长 登 的 配置 是 一 一 形式 。 可 知 的 台 Б — fs — ° 
四 公分 ， 一 饥 二 公分 。 TEU PURE » ROR 
小 ， 是 早 中 期 的 现象 。 


B2590 第 四 期 中 晚 

ФА: OTA ? = (RR) 

ӘЖЕ : ACR? 三 《序数 ) 
长 又 的 配置 是 一 一 形式 。 茎 长 一 . 六 公分 ， 作 一 
尖 大 一平 回头 的 水 泗 形 ， 是 中 晚期 的 现象 。 


B2591 араны 

(ЖБ: SEH? 

ӘЖЛІҢ : НТВ? 

ӘЖЕ: НГ? 

ORZA: НТВ? 
ВЕН] Е НН ME TARO 五 及 三 公分 ， 
不 全 的 也 有 二 “. LAS ° (FE TRIBUS › В 
骨 面 竟 ， 是 很 早期 的 现象 。 


B2592 第 四 期 早 

OBA: НТ? 

ORZA: ЧТ? 

ӘЗГІН : MCR? 

2000 : тты? 
ЕКЕН? А, ERA ЕН 
诸 ， 是 早期 的 形态 。 


B2593 ршн 
ODRZ: How? 
ОЖ: НТВ? 


В 2595 


第 四 期 2 


OG: 4018 ? 


В 25906 ”第 四 期 

ozp: 01-0 ? 
OZO: 名 口福 ? 
В 2597 ”第 四 期 中 
(ҮГІП: От ? 
OZODA: ACI? 
Е: НГ? 
ОЗНА: 81-18 ? 
(005 А : ACB? 
ОЖ: НТ? 
CTI : S07? 


RETR elem ° js me /AK— - ЛА 
он FOUR » ЖЖ, EN 
中 期 之 作 。 


B 2598 第 四 期 中 

ӘСІ : НВ ? 

OZKA: НТ? 

GUIDE лш: 
ЕБЕ-- KADEA fREAUBSCIBISR › Е 
的 现象 。 


B2599 第 四 期 中 了 晚 
СЕК» Им? 
Б + 三 及 一 .四 公分 。 其 他 残缺 的 长 


О-О 


В 2571 *B DU RA rh ffe 
REA: Ч? 
ЕН-Ә--.Л»-Е- HAS ЫЖ» 
是 中 晚期 的 形态 。 
B2572 第 四 期 中 了 晚 
(DXE3E Eb: MC? 
ОНА НГ? 
ОА: ЧТ? 
ОЕ: НГ? 
ӘЖЕ: ACA? 
@ 8 À : НЕ? 


至 长 分 别 需 一 ' 八 、 一 … 九 、 一 . As eK A 
— * ASA ° fEI А05 RE , НЕ, E 
中 了 晚期 的 形态 。 


B 2573 


第 四 期 早 


гін ОР? 

(23€ 9D & : НТВ? 

ОН: CAR? 

200 : gi ? 
SET Zt AE о ERFAR’ ЕН 
BE o 


B2574 ЖЕНЕ 

(02308 : How? 三 (序数 ) 
此 真 余 的 行文 其 不 正常 。 

ОЖ: ALIA? 
BERRIE—- Е-Е ° SE LEE > 
是 中 晚期 的 形态 。 


В2575 第 四 期 早 中 

Xi J& : Oro? 

ӘҢ : Ч? 

ORZA: ACB? 

(03& P8 À : Acie? 

ОЖ: ACA? 

(ӨСЕГІ: #02 ? 
去 长 分 别 需 二 、 二 、 二 . 二 及 二 . ЕАО 
PAG BRAG  БИАЯИЯЖЕ E28 pu АЛ 
卜 骨 整治 现象 ， 是 早 中 期 的 。 


B2576 第 四 期 
ORRA: AL ? 
ORRA: ACB? 
ӨШ үш : 9018 ? 


В 2577 第 四 期 早 中 


QU ” 二 (序数 ) 
OZ 二 《序数 ) 
Ozga: arco? 


ФОА : НТ? 

G1 8 : ПО? 
аја Б. У о ДА POSE о A lag as 
似 不 足 二 公分 ， Wi POR o 网 是 早 中 期 的 形 
HE о 


B2578 жийн 

ZDA : Oro? 

ORRA: АЈ ? 

@ 口 已 口 : 40? 
SE - AMS EATER BEE Жж 
Pasi F 326 CARE A BR BR 05 382 BE #n 
Que ПЕЛЕВИН СУ 状 。 第 三 其 
НИЕ (V- ROEE) ， 是 早期 的 。 


B2579 ”第 四 期 
[JE : & NS ? 


B2580 ”第 四 期 早 中 

BTE :CELUB? 
ЕЕ. Ad Чугу Алу ЈА АЯ, 
Smee > ЖЕН ЖК E гп RESI SUR. о 


B2581 ”第 四 期 早 
RAR: OCO? 三 《序数 ) 
АЯ ROBK: ХРЕН ЖЖ ° 


B2582 第 四 期 早 中 

Она: CO? 

OURE : 名 口福 ? | 
REE JS ZF [B] BE ERREA о 


B2583 жшн 

Qut 

OXEA: 6718 ? 

ORRA: 8L ? 
ЗЕТЕ. 二 公分 ' Ë JS FEAR: Z EL JJ RU 
ЗЕ o 


В 2584 第 四 期 
ОА: 4018 ? 


В 2585 ”第 四 期 
ONS: OCO? 
OOA : Ir mg ? 


B 2616712618 第 四 期 中 晚 


QOXCREH PREH? 一 《序数 ) 
(ӘННІҢ: LUN? 一 《序数 ) 
ФОНА: ЖЕ? 一 《序数 ) 


ORRA: TCH? 
Fe ВЕНУ ВЕ Е а, c МАМЕ BRA ES 
-- JUS ^ THA MAT НЕ — . 三 公分 左 
Ж ° SALAM ЕЗІН» BAERE » Быр 
期 的 风格 。 


B2617 ”第 四 期 
ен: От ? 
B2618 132616 
B2619 ”第 四 期 


хни 170 ? 


В 2620 第 四 期 

THA: EIR? 三 (序数 ) 

B2621 第 四 期 

AXIR? 

B 2622 = + E 
ЕГІП» A: 0004: 00? — CHER) 
ОЕК. А: ЕЕ, TE? 一 (序数 ) 
OZE N'A: ЕН, CR? 一 《序数 ) 
ФО, 8: FTOUE DD? 一 《序数 ) 
ОТК A: ERAN: 4? 一 (序数 ) 


ЗВАНИЕ ^ тс ES ВАО Е о 

TX КАБЕН HER рр 
ЖЯ, 但 是 过 一 类 的 下 余 ， 王 字 作 无 ， 是 第 四 期 较 
少 用 的 ， 而 其 书 体 也 是 较 近 於 第 三 期 式 的 ， 二 

把 它们 详 入 第 四 期 的 一 种 障 硬 。 不 久 前 笔者 便 依 
MI КЕ ERASER > DIB HM KABA 
古 行 於 第 三 期 而 小 部 分 是 属於 第 四 期 的 。 近 来 更 
代 长 又 的 配置 、 序 数 的 使 用 时 代 来 观察 ， 发 觉 序 
BRAS HEARN BR RAK. AFR 
ARM > —— süt RRR ELEM = A 
期 :而 一 三 形式 的 则 止 於 第 四 期 早期 。 现 在 统计 
此 类 下 骨 上 的 长 又 配置 ， 一 一 形式 与 一 三 形式 的 
比例 是 相当 的 ， 从 而 觉悟 到 着 类 的 卜 问 是 行 於 第 
三 期 到 第 四 期 之 间 的 不 太 长 的 时 间 廖 ， 故 所 有 的 
卜 骨 都 显现 很 强 而 平均 的 第 三 期 晚期 与 第 四 期 早 
ЗУ НХ о ° 到 底 吉 一 类 的 上 问 是 由 某 一 个 史官 书 
写 的 特殊 斜 例 ， 或 是 该 一 时 期 的 特殊 风气 ， 则 尚 


不 可 知 ， 但 其 特殊 的 时 代 性 是 可 知 的 。 
ЖО ВЕНУ REGE TEE ER < © SE ESTY BI 8 — 
- 二 及 二 公分 。 НЛК 
ZE › ACER RUNE B E JBE D SR , ‚ 但 有 
ВЕ ЈА SUB о ЯҢЫ УЖЕ EU bea: 
也 不 是 典型 的 第 三 期 式 ， 也 不 是 第 四 期 的 中 晚期 
A ° FRA BURGE о 

* OOOEEEIR C sk ` A) ЖНЖ, БЖ 


— — — 
一 ` — w 


SEKIRAJ E? 
B2623 ”第 四 期 早 
EI Ro ЕЕ, IA? 


pP: SRE AU » Hb ° 
ER: ЕЛА, ЕЕЕ» «НЕ 
НОУТ, ШТ BREGEGHUÉGUAS F RB ЕҢ Б 
ЗЕЕ > 是 第 四 期 早期 的 。 
“王将 到 破 地 去 田 儿 › BREA KIA > B 
5 ? 


В 2624 第 四 期 早 

CER BUU 

ONF h: ЕЕ, T? 
田 合 之 地 名 被 刮 掉 。 


BE. 一 公分 ， 直 肩 在 风头 ， 辟 围 不 若 第 三 期 
的 整 奔 ， 和 是 第 四 期 早期 的 作品 。 
B 2625 第 四 期 晚 
UBI! 一 《序数 ) 
OEF b> А. ЕВ, KCK? 一 (序数 ) 
Gb B: FRR TEX? 一 《序数 ) 


长 豆 的 配置 是 一 三 形式 。 又 长 一 需 二 公分 ， 一 需 
— tA о PREP Е АЛАА, я 
比较 近 於 第 四 期 中 晚期 或 第 五 期 的 。 其 书 体 也 是 
很 近似 第 五 期 的 。 但 是 一 三 形式 是 比较 近 於 第 四 
期 早期 的 ， 也 许 第 四 、 五 期 之 间 又 开始 探 用 一 三 
的 形式 ， 由 於 此 馆 所 藏 第 五 期 卜 骨 很 少 ， Жан 
情况 ， 暂 定 以 篇 第 四 期 晚期 的 。 


B 2626 = + pui gx 

OLVERA BH 

GEdE F ° А: ЕЕ, C? 

GERM: A: ЕЕ, LE? 
SEO. =A: FAME а БА, ЕКЕН! 
治 的 情形 ， 妨 怕 是 第 四 期 早期 而 非 第 三 期 晚期 
ДЈ o 


B2627 ЖЮ 
ШЕП А: EOM: Е«? 


ERDRE ADHÉZCHORT . ERR Se or 


РОО 


BEBAP MLA › ИЖ, 
长 条 ， 是 中 晚期 的 风格 。 


KEAR AFAR 


B2600 — 第 四 期 早 
XH: НЕ? 
ER LAS ° IË F E BJ RESUME ° 


B2601 ”第 四 期 
CL JESUS ? 
От ? 


В 2602 第 四 期 早 中 
REA: НЕ? 
残存 长 又 的 寅 大头 部 是 早 或 早 中 期 的 形式 。 


B2603 ”第 四 期 
опа: 口 亡 口 ? 
QUE À : IB? 


B2604 ”第 四 期 早 中 
DÉCO » à : 口 亡 口 ? 


ORE F » A: НГ? 二 (序数 ) 
ORX R- Bs НГ? 二 (序数 ) 
 QBg à: #00 ? 二 (序数 ) 


OCUCE : OCR ? 
长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 ЕВ. 
一 、 二 “' Колу ЖЮЛ ЈА ЕЯ °> 
有 些 头 部 没有 列 好 而 呈 尖 回 状 ， 是 早 中 期 的 更 
89 о 


B2605 ”第 四 期 
ФОП: AT ? 
ФИН] В ? 


B2606 第 四 期 中 有 晚 

[]90  : SJT ? 
SERIE — + LAD: fE—"EIB—RUB MERE ° 
КАЈ ^ ЕЕ о 


В2607 第 四 期 
SA: Alig? 

B 2608 第 四 期 早 中 
OU! 


ОВ: ACA? 

ОЕ: SE? 
айтелЕ—. ЛХ, 8828198, AF 
四 期 式 的 下 骨 整 治 法 ， ners 


B 2609 


第 四 期 中 
XU] — (FK) 
ОЖ A: ace? 一 (序数 ) 
ORE k: A: ЯР ЖЖ? 
Fš F БЕТЕ › E ¿F ch EROS о 
B2610 ”第 四 期 
(ОК, C13: 90278 ? 
В 2611 第 四 期 中 
@uro? 


@ XU А: НЕ? 

OZ F HII? 

GOD FO: 40 ? 
ZEBRA -LASEA> БЕНЕН» 
Scie BORNE RERO LA 
ЖЕ» PRAMS o 


B2612 

ТЕГІ? 

ОНА: ZT ? 

ФОЖЕ: ЗЕ? 一 《序数 ) 

乙 支 之 次 日 马 两 子 ， 此 钢 以 地 支 代表 两 子 日 。 
一 《序数 ) 

БЗ АЈА JER о SER + ЛА» BE 

TUKEE hare RAS на ЕЙ 

之 作 。 


第 四 期 中 


由 加 


B2613 ”第 四 期 中 晚 
ФЕПЕ: Oro? 

НЕСНЕЕЕІ SRA: BOM? | 
ОЖ: FCI? 
Ө + Ë СГ? 
ӘНІ ме? 

三 个 又 长 都 在 一 


ARSE A > BERR > Bch 


B2614 
Л] TS ? 


第 四 期 


B2615 ”第 四 期 中 
ФЕВ, Е: aco? 
202018 : 400? 
НН: 900 ? 
又 长 在 一 ЛА, ВЕСИ, B 
ЖЕН» Sch PARTIR о 


E 


КК + БЫК 


ЗЕ. ив. MAS RD UE f FA 
Ub ^ Er ASB = ИЙБЕЙ ° 


B 2641 B+ рО 2 [6 
OR R’ A: ЕН, TUE? 


О+00 , в: 101?” 一 《序数 ) 
GU 一 (序数 ) 
GU — CHR) 


a Fea RG) Al ПОЯ ЕА АА Б ЕЕЕ, 
表明 较 近 於 第 二 期 晚期 。 


B2642 加 人 文 2505 => Dirk 
OREDO’ B: EC DO? 
@*E ho B : ЕЕ, UU? 
OF F° Ë: TER DUX? 
@JX+ F А: ЕН, CH? 
Оз р-н: ЕНШІ» ЕЗ? 
CUL +» A: ЕЕ, TS? 
PF SZ Е MER РНЕ, E H, EET Se = RR ku XR 
НУ ° 
"ОВЕ > жерл > Æ 
Е? 


В 264300 A X 2517 第 四 期 
CODA » ЕН, rR? 
ORRO ЕГІ» OD? 


B2644 第 四 期 中 

(CE b: ЕН. LE? 

CLE F ° 犬 来 告 又 廉 ， 加 王 其 上 从 省 加 
LERH > НЕВЖЕ > HARAS, 
TE EG GE 9848 AT PBI » (НИЕДЕ ШИЖ S] An о H; Ea 
АЖ F BE 388 Я DART o Я. $t F RE SS HB 
名 ， 此 版 王 从 之 ， 似 是 人 而 非 地 。 
&ER— AAT ВЕБЕ, HUE 
ФАЗ, жр Е о 
“ОХЕЖЯНаЖЕЕН , THERMAL E 


打猎 ] …… o 
B2645 第 三 、 四 期 之 际 
VER ACR? 


ER- KAD (AMARA FRET 
ЕН а › (ARB) ° 


В 2646 三 、 四 期 之 际 
OXERH: Л 
ФО, A: ERA: т? 


бе = BU BERE SEDI ^ IB ајна АБЫ, Ј8 
RASA MHA ° AUR ВОН Ж RB RES о 


В 2647)П8Ң%42614 ( 南明 747 ) 

ORD 

ORR ? 
8: ЗЕЕ о НР S ik v SES о 
DS BUS ^ UF iS RES > Acx089fET BE 
ERR’ $9? |BS 205 ЕГЕН вэ 
BRR? Жо JAS RAR A > ZUEUS И 
ра ° 

GS ? 

ORR › ЕН: ТЕЗ? 

(EH F FEM’ EH? 

@ 0 » СЕН › 0% ? 
ЗЕЕ. САН, ТЕШ ВЕ, 2 
МАЛЫ Е © 


B2648 第 四 期 早 中 
883A, ? 一 (序数 ) 
GC, X К, ЕН, Г? 一 (序数 ) 
A : ИАС, j КЕРН Л ARIE 
BY? ЖИЫ А > ВЕНЕ о 7.48 6470 fE 
| FABE : Е УЖ ° АЖ о | ЖЕ, 
ПАВ › Ж LAS H ЕЕ RAO RR о 
B ВЕНУ ЙЕ ш ——- 5 о RSE—E IS WE 
AFEA о —5— - LAS: BUS SU E DA 
RATE ° 53 — ERA BS tH PER о РНК о 
综合 之 ， 是 早 中 期 的 现象 。 
”QD 不 要 於 清早 [ ЕҢ ] BSS EIE? 
QEEAREASA KA > БЕ? 


B 2649 £ = + pum 
К, А: ЕО, 0%? 
ЕК-- Бл, ЖЕНЕ ЈАДИ. (н 
有 点 弧度 ， 是 比较 近 於 第 四 期 早期 的 。 


B 2650 B pu RR E: rh 

ФО 

ORE К , ЕН + CH? 

GU] 
ЕЛЕ. 8]. 二 公分 之 间 ， 直 BI 
ЭҢ › SNARE RS > нео 


В 26511342613 ( 南明 742 ) 第 四 期 
ФИН, ТЕГІ? 

ОПН ‚т? 

GUB » т]? 


第 四 期 早 中 


отво 


OZA R: A: ЕНН CK? 

@== F A: ERE 7 

ӘБЕКЕ: ERA? CK? 

@Z=+ F А: FHA CK? 

OUR R- 0: EHO: < ? 
ЕР: LM BELA: —. 
九 公分 » ВЕ; 二 公分 > ЕЖЕ; 
— - ЛА, BARAH; SERRE: PL E S 
= ЕН, GERINGE B EJE BE HS 
形 、 书 体 也 近 於 第 五 期 的 ， 暂 以 篇 第 四 期 晚期 。 


B 2628 = +> p 
QUAURBU 。 一 (序数 ) 


OZER’: A: 王 其 田 ГӘ? 
Бена о Е. 太公 分， 
-KAFA › Pak K ， 是 第 三 期 晚期 
Ң ° 


B 2629 三 、 四 期 之 际 
QZZXbk»BH:GERBHo CH? 
ORA h A: FHA? IE? 


B 2630 三 、 四 期 之 际 
OFU 
OZE R’: A: ERA OCR? 
2000 * A: ХЁН S ГН? 
opak- О: #0 oR? 
Be АЛЕН НЕТ, WARE > 
比较 近 於 第 三 期 晚期 。 


B2631 ”第 三 、 四 期 之 际 

OZ A: ERZ 

ORR RA: ЖИЕН» CH? 
SEE F ҺАУ — S — ° 
圆 头 ， 是 较 近 第 三 期 晚期 的 。 


B 2632 第 三 、 四 期 之 降 
XpgD»Bn::XxxBre 
RGXRRUEPE RE ЕЖА ВЕЛИ. 一 
дя, HM EBIS—ESSI—dISR я Нан 
肩 在 圆 头 。 烧 灼 痕 很 大 。 和 综合 之 ， 是 第 三 期 晚期 
的 形态 。 


B2633 第 三 、 四 期 之 际 
DORR- А: EHEM.: Гг? 
Est A] ЯП, {НТЕП ӘКЕ ЯҢ, EST 
第 三 期 晚期 的 。 


八 
I 


B 2634 B= sx Vu ЕЕ 

QUr К, НЕЕ? 

OLHR H: FHA: Ck? 一 (序数 ) 
RBHMBA——BiloKAVEA ДНУ 
GA» sk Zn p RER > ШІН, ЖІ. 
四 期 之 际 的 作品 。 


B 2635 =. pu E 

ЕБІ» A: ООН ° 00O? 

OE F > A: FEE CR? 
RÉAL BRB RS EA о BETZ. AS: Е 
ALBAHE RPA ЖЖ ^ ЖАННЫН 
FAS = НН о | 


В 2636 三 、 四 期 之 际 

ООК, & : ПОС, 0% ? 一 《序数 ) 
ЕБ-- ЛО» ERE: RUE X > в 
较 近 第 四 期 早期 的 。 


B 2637 = izes 
OR F > A: EEH : CO? 
ORR Ку A: ERM’. CH? 
GU]h» А: FEHA> D? 
@UUI PCI: СЕН › C] ? 
ЗЕЕ. 一 与 二 . САД, BI 
ӨҢ > ААБ yt > ВОЛ be = ЯҢ о 


B 2638 = + quiz 

JA: ПЕН › [ ]#& ? 
ЗЕ РЕЛЕ — AE - ЛАД, £ KK SERE 
РЕЯ + IB ES Bd Er LEER > ЯН 
HERR ^ ДАИ, БІЛЕРІ © 


B2639 B= + Ч 

21 一 (序数 ) 

ORF Я: ЕН CR? 一 (序数 ) 
GER: А: ERA CR? (СЖ) 


— HAD’ мина АЕ; — - 二 公分 ， 直 
ВРЕ: сд, GUBIBIBISR ; 二 :二 公 
^r * на АН; —-=27> BRAG > ЯҢ 
SEX BRAK OU LMA RIA > 烧灼 痕 都 局 大 
的 形式 。 呈 现 很 强烈 的 第 三 期 形态 ， 是 第 三 期 晚 
期 的 。 


长 整 的 配置 属於 一 三 形式 。 苹 度 与 形态 分 别 篇 : 


B 2640 B= + [u EB Z Es 
ИЕН, ok? 


B2661 ”第 四 期 早 中 

ФОНЕ, ERZ 
НЕА, 75 RS DEDB DERE о НЕ 
2o MD HSUZHSUL ИЕН. 

GUDTAU 
По, МЕРЕ, Ва fE о 


B 2662 第 四 期 
GAR? EEO 


B2663 第 四 期 
ХНА: EEO 


B2664 第 四 期 中 晚 

ФЕ | › METZ (74 
在 前 之 残 字 作 上 HH。 7 BERS 地名。 
К: ЖЕ, > ЖЫМЫН о 

(25851t ? 二 (序数 ) 

OFF F ° BORA? 
徽 前 之 残 字 作 升 ， 与 第 一 下 之 残 字 [和 当 是 同一 
Fo RAMESH KE > KP E AZ, о 
28 —` = HR. A7 ЖЕНЕ > жеж 
名 。 人 与 夷 字形 绝 似 ， 此 或 是 夷 字 。 
ВЕКЕ NAD ЖИР, ЕР, Ж 
中 晚期 的 作风 。 


B 2665 
OR 
(595 (t ? 
Gu 
ФИ 


第 四 期 中 


三 (序数 ) 

= (ЖЖ) 
长 束 的 配置 是 一 三 形式 。 从 烧灼 痕 的 间隔 ， 知 又 
长 不 及 二 公分 。 懈 窄 。 粽 合 之 ， 是 中 期 而 较 早 的 
现象 。 , 


B2666 42338 


В 2667 第 四 期 中 晚 

ORR hs EFRA? 
SS НБ FZ Ж, НЕНЯКЖ, ув 
BR ЖУА ° 

ORF |, Е ° ROOD? 
FREWRBSIEC ， 大 站 是 日 字 ， 田 猎 步 行 之 问 
A RARA UFER E REET B 
Hle 

ини 
JF SWE» WE— - 二 或 一 .三 公分 的 柑 


子 ， 当 是 中 晚期 的 。 
* CEHZ RRDA > BAMA ER? 


B2668 第 四 期 
ЦОК, + 
TREAT MIRE о 


B 2669 

Dax 

ij xs ? 
ВЕЖ. ILA: TEE ËB = fB RR SB › Eh 
期 之 现象 。 


第 四 期 中 


B 2670 第 四 期 
ONRAFUE ? 一 (序数 ) 
@— (FR) 
BR ЛД, KEMAH о 
B 267131971 x 192. 501 第 四 期 中 晚 
ӨЛ 三 (序数 ) 
@ 庚 子 真 : 
@ = T.R : 
2000 › ERA? = (RR) 
F H SEE Fo 
OÙ + * ОО ? 
АЕР Г 54% | o 
Oak.: 0? 
Sis, Rm he 7 j 
@RUO> F0? 三 《序数 ) 
ВН о FH 252 F ° 
(055% |, HH? = (Р) 
(05: 3& F P? = (RR) 
0055 F + WAG? = СЖ) 


Jt hix $2338 102666902795 S lig [8] Х о dH SE gt HE 
列 的 位 置 和 形态 也 相同 。 请 与 之 对 照 。 此 版 右 下 
端 目 下 而 上 是 一 个 兴 贺 头 的 长 又 ， 手 着 是 三 个 小 
圆锥 。 在 稍 左 钼 的 是 两 个 长 构 一 .一 公分 ， 直 肩 
^P. BI ЗЕ [BI BORE > 75:8 E — B REg— - 二 
或 一 ， =AHE 8 BUM JS СИЕ o HELE 
ЕКЕНШЕ o BE. EX ја јн л 
看 ， 是 中 晚期 的 。 


B2672 第 四 期 
四 于 人 不 加 
B 2073 第 四 期 中 


(DD 于 已 于 又 来 ， 亡 来 ? = (RR) Ke 
此 版 与 哈佛 大 学 编号 60.2549 ВЕН X o TOK 


E-CELONNORE + НЕВЕ. RRR HSE dr 


ИИ 


B 2652 第 四 期 中 晚 
OCEË: HER? 一 (序数 ) 
OZE k: :xALDIER? 一 《序数 ) 


JF SERS — —JÉ =. ° 29 #F JE: SE fE ЕНЕҢ» Ж) 
是 中 晚期 的 。 
* ОЕТ GEN] RS? 
多 于 今 ( 天 或 晚 】 不 去 打猎 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


B 2653 98 = + pud Ex 
OZE k- A: EZ 
GUB 


Ics НР LAER RAY КАЖ о B 
长 二 БАЛ, ЯД JE A › EBREA 
较 早 期 的 形态 ， 所 以 此 版 是 此 类 卜 问 形式 的 开始 
时 期 ， 其 时 代 可 能 会 早 到 第 三 期 的 中 期 。 


B 2654 
ЕН? 
ЕН У Я ЕКВ ЕЛЕНЫ ° ЖЕ 
130 fE[ 又 升 中 于 大 乙 ， 乎 射 。j 3 : KARE 
РЕЛЕ НУ дй, RERBA 
ЕБЕ-- NARHA’ ЕЕ АРЕ › BEA 
很 整 兽 ， 是 早 中 期 的 现象 。 
”不 要 呼唤 射 (去 主持 祭礼 之 事 ]， 是 合 通 的 ， 


第 四 期 早 中 


ЖЕЛЕ ? 
В2655 第 五 期 
ИНИЖТЕ«? 


HS St FJ Е z£ T“ < BJ А EB BS 9 


B 2656 = + guid m 
Q*Bb:8:-GERL CX? 
Gui 


ЗЕЕ]. JU Zr ë JS E [B] SA > 
Sl ELE 7264 РЧ ЯН SABES о 


В 2657 pos 4259 n zi 24505 Е 959 HOSA 5810 E 
155882 第 四 期 中 晚 
OUR К, ЖЕ» В? 
ORE b> ЖЕ, m? 
COF F › ЖЕ»? 
OZR ЖЕ» ж? 
OC К, 01,0? 
ӨСІП», ЖЕ, 8? 
ORR КГП O? 
ONNELE- 3 › & ? 


QEF- OQ: O? 

QUE b> ZRA? 

ШЕК» ЖЕ, Ш? 

(ӘГІСІСП, JEE + ? 

2000 › RE ° A? 

6938 F ' ЖЕ» ж? 

ЭШЕК ZEB? 

Qo T Fo» ЖЕ, Rm? 

ӨРЕ F » ZL] O? 

TOO. К, m? 

9400: 00 0? 

OM |xL]» ZÆ.: S? 

ФЕН F KE: ? 

охнр. ЖЕ, №? 

ОНЕ |, К, в? 
以 上 逐日 所 卜 的 逐 床 ， 自 第 一 卜 到 十 一 卜 篇 一 
和 组， 十 二 下 到 二 十 三 卡 需 一 组 。 不 知 何 组 是 比较 
早 的 ， 暂 排列 如 此 。 

CF) 000 
JE Er IE ЕВ ХИН SE SE › JE SS = sk Du M hy Ж 
А кея — R о F ЕЕ ТЕРА ЖУН 
和 区， 长 只 一 ' 三公 分， 是 中 晚期 的 形态 。 (此 长 
整 笔者 初 以 镶 直 接 於 骨 上 烧灼 的 痕 中 ， 和 后 来 把 硬 
化 的 台 庄 凑 泥 请 除了 ， 李 晓得 是 列 有 长 又 的 。 ) 
“ЖЕН ЕЕЕ» ЖЕ? 


B2658 第 四 期 中 晚 

CHR ELI * И ИЖИ 

DRE ERE: BARI ARAB 
Ж.Ш. Hb, ° jt A E ZH Fo Ж 
3 06 А9 o БП К. ЖЖ, ЖЖ ЖЕП 
Ж Т o ШЖ, КЕННИ E AR о ST 
RAS ЕН ВТЕ › KBE JBS Вт 
以 也 去 打猎 了 ， 和 车 果 时 如 问 句 所 顾虑 的 ， 没 有 捕 
EKA ° 818 h RERA AROFAH о 

COURO * ЕЕ ИО? 
BRE -NB—- БАДЕН, MERE > 
f^] AE rH EÑ (fi АЈЛ о 
ОЕ E HB ЕН» JESUS BÉ RS ° 


B2659 第 四 期 
URE XR 


B2660 第 四 期 
Ma: EEZ 


HEREKE · 


Hair (is ER RS 


$t Е] > "ЛА, ВИ; 

ШЫРҚА > GRRE ; — дд, BBR 

周 头 。 是 中 晚期 的 现象 。 

* 直方 会 来 加 灾害 的 ， 是 吗 ?果然 来 侵害 
(она 1Р9 НУ, ЖЕ? 


В 2680 第 四 期 中 晚 

TER: EÆDU E Йй ? Je ERE o 
E : жа» LREAZÉ » EB SES ta, A 89 
EH о ЕЕ Ж ЖЕШ ° 
ЗІ КАНО ЛЕННОН БАТ 
ER o p I: PS H52, © 
Е-Е RA ЩЕ, 
НЕ о 

* ЕЕ HORE J 10Р EX 
地 加 以 创伤 了 ° 


是 中 晚期 的 形 


В 2681 第 四 期 中 

REA: Bw 
NE RAB — 五 公分 ， 
КУ Н (Е о 


а APRH > 


B2682 ”第 四 期 
QUE BLU 
ji 或 作 ills E НОЯ o ШУРЕ 2 4, 
RAR pa ХК ИН В РЖ НВ о 
ОИЖЕЖЛИ? 不 。 
ЖӘнЕ» BAR ZA ЕЖЕН FZ e 


B2683 第 四 期 中 晚 

AX B: Ев? 
МШ ЮВ аан, 
次 主持 征伐 的 事务 。 
РК. HAS: EE 
JE RE o 
* 王 其 使 让 或 跟随 以 往 是 合 通 的 ， 是 吗 ? 


> 也 是 中 晚期 的 


B 26847183 5705 
OA: ESERZ 
OUERÉTE ? 
Ma E EX BJ > ЖЕНЕВ ° @ : 於 此 篇 
ÉD #9) o RZA ° FE: УЖ 

HH e 


第 四 期 


B2685 Ч 
ПЕРИ 


> <Б? RAAF 


B 2686 
ИЕГІ 


第 四 期 


B2687 ”第 四 期 早 中 
жылды ын 
By. Ж о 

BR o 
eU Im (d 

BEM MOAT BARE 

AVG > BARDS о 


ВИЖ, DS JD E & AS 


ARAB: SE 


B 2688 第 四 期 
DEA: RSEERUILURGRACT A ? 
£ оне, URRSRAREA 
军事 的 行动 。 
* 县 在 甲 日 於 兆 地 以 食物 慰劳 界 人 是 合 通 的 ， 
是 吗 ? 


B 2689 第 四 期 中 晚 
DDA: HEA 
上 骨 沿 有 和 疹 状 长 条 ， 是 中 晚期 的 现象 。 


B 2690 
JEMA 


第 四 期 


B 2691 第 四 期 
Z RØA: Жа 
Y: KR BRAS o 


B 2692 E Pu FB ch le: 

ОСА: FH 

GJ = СА) 

GU 二 《序数 ) 

OW 二 《序数 ) 
至 长 都 在 一 五 公分 以 下 ， 短 者 才 一 ， 二 公分 ， 
ЕЖЕ, ЖАНУ о 


一 《序数 ) 


B2693 ЖЖ 

(D3E PRU = 三 (序数 ) 

OJ = (В) 

GU XUrDüGU 
Е. ДАР ТЕЛЕН BRAG: Shh 
期 的 现象 。 


B2694 Ж 
ФИА: АНЖЕ 2 
ФЕ 三 (序数 ) 
GU 三 (序数 ) 


= (Е) 


вии} fi 


BA ZEBE о BAZASI BRA? 
jt | НЯ, MUR > KAIBA ЖЕ o BREL 
是 不 ， 不 即 不 用 之 省 文 。 
二 (序数 ) 
哈佛 藏 骨 的 长 整 钩 在 一 七 到 一 rz [Bl ° 
аа о АРК, КЮ 
之 作 。 
ЕЕ. 八 公 分 ， 
中 ， 欧 是 中 期 之 作 。 
«онн SRE? 还 是 不 会 来 呢 ? 不 用 此 下 
AS ER] o 


OZ 


EB PRAH’ ЕЗІН 


B2674 ”第 四 期 中 
CEZA: BR ЕРШ? 
BO Z S Pd JV Rial» BRR MLR ° 
(ЖАШ ER ? 
OMF К, ES GEO 
R: RARIEKZHAK ENS ° St ar: 
JSE LE 6  ILRRARAHR > ВИДЯ 


有 外 服 之 官 而 非 限 於 王 廷 的 。 — @ ш: 均 不 
5, BESSA ХЕ = ЖЕКА £, о 

Gu wow 

[#] ROZ 


He Ra НУ ЕИ ВЕ Ж — РАН , (B A AUS RR , 
示 下 残 字 ， 似 不 是 数目 字 ， 所 以 可 能 不 是 入 骨 一 
FARRER ° 
ASR ИН ВЕ 七 及 一 八 公分 之 间 ， 
нА, BHM > ЕЯ ° 

* (召集 大 容 服 役 的 事 ， 从 北方 到 东方 一 带 微 


是 合 通 的 ， 是 吗 ? 
@ ДАЙ НО > FSONWKETESA Ë 
B › ЖАБ? 
B2675 Fp 


ORZA: ERA AK: ESSAYE.’ CHES 
etu 
Е НЕС X PE Ж1034. В 280 fE 
ЕЭ НЕЕ + ЛЕН аа АНУ 
HR o РЕЖ ГЕ, Hy WA ° 


{Жо eb Жо Ap НЕ 
是 地 和 名。 ни Я. ER E4384: | BARTER 


Зе HO | ， 寻 可 能 即 卫 字 ， 在 和 本地 性 
Жо init › BY ЕВ © 

GUI LM? 
ig: Bedok > RAE ° 


ЕЕЕ ЕЯ, НЕКАЯ, BASH 


| RO 


Hi HES rh ITE о 
* @ 今 天 王 要 出 发 征伐 ， 王 要 於 夜晚 时 从 全 三 
нен» ZLE A ЕТЕМІН? 


B2676 ЖЖ 
QD 甲午 真 : Ив ИТ]? 二 《序数 ) 
etui 二 《序数 ) 


ШЕШ», EISE И 
Bt RERS o BU RRA + na 32 Fš Se EU B A 
Th 45 Ek FS na 2 o 

Эў ТР e SE uH Bb Pk Е > Eh ВАЖНО ЛЕ o 


B 2677 第 四 期 
OTZA: SJCH? 
Е REUK. ЕЯНЕСЕНЕІШНЕНЕ 
思 。 征 伐 的 途中 ， 常 问 此 类 的 事 。 
@ &UI4ULILUtU 
亡 前 之 残 字 作 出 ， 恐 怕 是 还 字 之 残 ая 
Е, Вр ВИНЕ Ж, mes ne 
ЗЕКЕ Е —— М2 о EERNE- MMR. 
25У о ТЕ} АЗИЯ › ЮЛ о 
* (9 今天 夜晚 ， ЖЕНИ 
的 ， 是 吗 ? 


B2678 
OFX? 
(2) R. А ? 
ни ERI SER › 088 — HS] ЖЕЗ RE >» M 
JE(B 2X Z 2° 
OOO F ° HO#URY 
ГАЗЕ ФА , КЛ, ARRAS 
DAE BARR о 


第 四 期 中 晚 


又 长 都 在 一 ' 六 到 一 … САД, ЕЖЕН 
三 角 藉 一 类 ， 骨 治 有 符 状 长 条 ， 是 中 晚期 的 现 
象 。 


* G@) 是 会 圳 失 人 员 的 ， 是 吗 ? 


B 2679 ip Mdb 

XU 4? f o 
4: REEF EMERRERE o RUBUS 
ES | AREAS 5 

OX $? 

ӨБ ЗІНЕ ? 
{Е SAR ESO о ПОЗЕ АУА 
EM а `` RES о dX d ES 
иҗа, ар НР ЕТК ° 


@ +á 2 A Bl dÉ E E: 
15 ? 


合 通 的 ， 是 


В 2706 第 四 期 早 中 

CXKUB : ПЛЕ Иви 
BRAGS ЕЕ АЛУ, 
四 期 式 的 卜 骨 整 治 法 ， 是 早 中 期 的 。 


第 四 期 
LTD 


В 2707 
А: 


B2708 第 四 期 

@+*OA : 00800 ? 
Ed2705r]8E SE SE h <> HERR) ЖА 
ЁП o J 

(258 45 BD ? 
ЕБ-?. 九 公 分 ， 基 本 形 仍 是 直 
有 点 不 兽 ， 是 早 中 期 的 形态 о 


ATH 35: 


B2709 第 四 期 

ГИ 

Of EN ? 
RRA АЕ. s 五 公分 之 间 ， 另 一 个 
可 能 是 一 . KAS AAR PAG ЕЖ 
M ROVER o 


B2710 ”第 四 期 中 晚 
Фанд: МАНГО? 一 (序数 ) 
A: 不 识 。 同 版 之 父 都 是 有 天方 国之 事 ， 众 可 能 
是 国名 或 人 名 。 
OZZA: SATA? ”一 (序数 ) 
5: REME’ ВЛ. X: жала 
РЕЙ, Но. РНЕ 
ft о 
@ZLKA: SRARHTR? — СЕК) 
Е. 人 名 。 Hh: Em ' А о 
新 组 成 的 射 除 ， 派 遗 前 往 服役 。 
OZKA: ES? 一 (序数 ) 
каптал У Ro BE В. 
二 、 二 .二 、 二 .二 及 二 公分 。 其 形态 有 直 
ЕЕ BARRE - ЖЕ ^ Е, POR 
ЛВ о ВИ E SAS: BOR 
的 现象 。 
Онега LEA > BIB? 
@ 4 БОД ЖТ B pz BJ ARRERA 
Жіп» ЖЕ? 


新 射 : 


— By 


B2711 ”第 四 期 中 
QM = (HR) 
Фа» X36402 
i? : ЖА o АГЕЕВ dé о 
ONF К, $S#e sh? 三 (序数 ) 
ӨБ 二 《序数 ) 
a». ПЕСНЕ, Зло 
BOA Е Е — Жз о SENS Е: 


— ЛАЯ, ЕНЕ: —. ЛАЗ, ABA 
АЗА › ERA: 一 . tat вая; 
—. 七 公分 ， 直 屑 一 平 切 一 尖 图 头 ; —- 大公 


分 。 是 比较 近 早 中 期 形态 的 ， 
RR > DHA о 
* OF 7 SH 2 HSdETEIEIE ZU SE E. 38 89 › 
515 ? 


(Вв 


В 2712 第 四 期 早 中 
ТА: Е ЕЕ? 
REMI oA ғ ВЕЧЕ Г ЕАН 
上 甲 了 J。 此 种 祭礼 是 有 关 军 事 的 。 量 是 武将 ， 同 
版 的 其 他 真 芯 卜 问 告 祭 的 时 间 ， 告 祭 也 常 是 有 了 关 
ERAY o JX B РЕ ELBE NMRX о 
CHR EE 185077011059 > A 22522 ` ЖЕЗ54 Е 
REX о ЖЕ SBIR - LPS HERR BI KBE 
Н>» REL В -— ҺЕ ° НН: 
а. УЖ? 
b. FROKE ? 
с. ЯНА: TONS? 
d. FROKE ? 
БАЈКЕ Е PS — —№ >, > BE. 二 公分， 作 直 
ВИО o $£328975 ik JE НЮ, SEE 
ВУ] о 
* Tó 3 E EF CB RSS K E m › 
ЖЕЛЕ? 


В2713 第 四 期 中 
REA: Айна? 一 (序数 ) 
& : 不 织 ， 似 象 档 双 脚 之 状 ， 此 需 人 名 。 
长 又 配置 是 一 一 形式 。 又 长 不 洋 ， 头 邵 罕 尖 ， 是 
中 期 或 以 后 的 。 
* 王 命令 依 於 明天 己 印 日 出 发 步行 是 合 通 的 ， 
ДЕШЕ? 


B2714 
+02120 
БЕА PGR > S R sk E rh jr о 


第 四 期 早 中 


Hi Ko + қак . RAH Stim dr 


ИН} 


整 长 都 在 一 PU AS ° ЕЯ» Нл, Ж 
中 了 晚期 的 形态 。 
“GREER WBS TEAM > BIR? 


B 2695 

Ak AUI 
# : БЕШ УЖ, ВИННИ 
BAB > RATE ARSE о 


第 三 期 


B2696 加 971 х 129. 585 
ИЕН ? 
“ШЖЕеӨезхнЯян ЛАЧ › БЕ? 


第 四 期 


B 2697 
QD 四 倒 口 四 
ed 


第 四 期 早 中 


二 《- 序 数 ) 
ЖЕБЕ ПП (ЕН 
中 期 的 现象 。 


АРА, AO) EE 


B 2698 
ХПА ? 
JA 2 АТ ЕЕ» E H 38 Hh о 


第 四 期 早 


声 长 两 个 都 是 二 ， LAS > ВАЖНА, See 
Ж > 烧灼 痕 大 ， 是 早期 的 形态 о 
B2699 第 四 期 早 中 


Иън: ЕЖГІЙ о 
ХЕТ ^ KARRE о Jt Be X t FR 
ӘН» АЕ TERRE F dy ФЕ о 
SBE RPA ЖЕ, SERRA 
中 期 的 。 
"тъй: 在 癸 日 攻 伐 是 不 会 有 炎 害 的 。 


B 2700 第 四 期 

OF К, U0D84? 
冬 : CIN ET PANEESA LI B. > RE 
914 BAZARE ZERE о HUE NEK 
BM 


B 2701 第 四 期 

OUR É:SSUSIUUSSANSJ ? 
ЕНЕ — RM FZ ABE о 
DT ANZA. FORA’ TEKNE 
WHE о 

ORFF Ea 
Yon ZROMESASHLE> BR 737 
71808718094; $ ЖЖЕНИЕ › МФ RRE 
其 他 的 职务 。 ЖЛ E KOIRBSERDU/E[ F 


ЖЕН і, ГЕ фа Ја FX 

ZARA 」。 其 中 只 有 一 例 作 刘 乞 章 骨 柳 ， 似 平 
乞 与 骨 之 间 的 字 是 国名 。 但 如 需 国 名 ， 则 不 应 不 
如 第 一 期 之 有 肉 多 不 同 的 名 子 。 而 且 第 -期 也 有 
AOR ЕГ Z B 3 k i WAR 」。 很 怀疑 角 
表示 已 刮 磨 整治 的 骨头 ， 而 甲 篇 的 [和 乞 争 骨 
三 ] 的 第 二 个 更 是 衍 第 一 字 而 错 的 ° 


B 2702 第 四 期 

ASA? 
次 霹 动物 的 象形 字 ， ' KEPER ° HA 的 残 字 有 
Vo KEES о Т. ӘСЕТ» ЕЖЕН 
RA ° JE ETIS — S 52 , КЕНЕПТІҢ 
的 ， 其 书 体 草 栾 ， 必 是 第 四 期 的 。 


B 2703 第 四 期 中 
QOUIEB::XSBHUI 
ДЕ ЕН › ДЕНЕ DARE о 
OUÉF FI 三 (序数 ) 
IER] RS SS РЧ 77 ii UK 65 Ж о 
(HI) AFR: ESZ 三 (序数 ) 
IE hf 1E [BI RT RE E — RBS FAA КЖ o WIE 
ЗЕ ДЕ > НЕ ЖЕ. 七 公分 ， 不 是 早 
期 之 作 。 


B2704 第 四 期 

VMESGUA BH 
依据 后 下 34.3 R191 6K F 36.3 » HAE 
fe: | T+ E J ish о | 
+J EDIS > BRAKE o 
Bo AED 5 BJ o 
ie BUE — 88588 о 
* Emer TUF AKHDARKERH MEE 


RARER 


RE? 
B 2705 第 四 期 早 中 
中 其 大 出 ? 

@ KË : ЕЕЕ ? 


BD: RAREZA” КНБ ЕЕ o 
ЧЕ: МЛН » RUE 

(3)55 45 BD dfi ? 

OL IAEA 
此 版 与 粹 篇 10$2 是 与 版 同文 o 
整 长 可 知 者 有 一 . 八 及 一 . KAS: ЖЕНЕ 
头 ， 有 第 四 期 式 的 卜 骨 修 治 法 ， 是 早 中 期 的 现 
象 。 
* DU) 会 大 大 地 出 动 需 害 的 ,是 咀 ? 


Eg 


ROR K We + Fr SEX 


OCHA: RHUL ? 
ЕЗБЕ, НЕЕ › Бира 06 
LEE 
2710 片 亦 是 辰 与 你 同 见 於 一 版 ， 不 知 是 否 同时 之 
Е о 
VE EE PB + 九 公 分 ， 一 个 一 БАЛАУ о BBA 
ЕЯ ў БИЛ Ен (Е о 


B2723 ”第 四 期 早 

TE F° R: 王 倒 量 方 於 东 丰 ? 
д. ЕВ, ВН, 26 88125 > 
їй JE E875 Ей b ZR RS ^ ЕЛ Е — 1) м 
方 之 作 刀 上 一 横 草 不同。 此 与 王 从 望 乘 方 下 4 的 
Я ЕН] о FW Вр ERS ES › ЕВ, KA 
A 3 BS о RY SREY HR A 
YOREF о RH RANBA > HAMA 
Ё о 
А АДАА › ER ЖАН o 
* Eis 23] DUET LEO Е? 


В 2724 第 四 期 早 中 

RRA: FEKOOUZ 
ОАР 397 ааах, HAZRAT 7 
BTE ] ， 而 租 后 可 能 有 辛 字 ， 人 需 受 祭 者 之 名 ° 
7 В: RRA A о 
REMISE Ro ЖЁБ ТЕ (AE 


mus d x — «7A c E K SE EL iË JS zÉ [B] 8 + 
SHAG БЫЛ» E E rREB8S KER HAY 
现象 。 
”在 辛 已 日 对 祖 x UO PFHBABAT SEACH 
HJ» ВЕ? 

B2725 жр 

RRA: FRO 

B2726 Жон 

Qu — (FX) 

Онт F ° Bay 一 (序数 ) 


Es + 四 公分 ， 袖 而 直属 平 图 头 ， 人 烧灼 痕 大 ， 
是 早期 的 现象 。 


B2727 第 四 期 中 

ЕН ЭО ЕЖ? 
TEM 106 [ COA: AMP REED J > 与 
Ш; НА] о 
В: НЕХ, ЕО, ЕВЗ НЕ AB 
地 名 。 Я : RES MG > RATS O7 


Ао JERSA mo I: раа T о 
1 RIFE’ ARB GRA’ LEUR 
RARER ARE › ЕХ» AAD o ME » RUSS 
ЕЖЕ BES AU RE <РЕРЕБЕЯЖНИ 


SA > BARA RAR o МЕЕЖЕДВЯ 


字 ， 当 有 坑 与 稻米 之 收割 或 种 植 有 天 的 作业 。 以 字 

Cie > KAS RBS 。 

SER EAD ° EHH E Z ElEt 2: IEE = 

ЖЖ» KLE ch IT Ri (Е о 

"жж. P Scis T неше 
жі, 2187 


В 2728 第 四 期 

ЖЕЛИ — (序数) 
Air Eto whe ”入 下 之 残 字 作 卜 ， 似 
RE 


B2729 ”第 四 期 
LIDDIEA = о 
БӘТ АНА, 20 2701 о 


B2730 ”第 四 期 
LILILIE = 


B2731 ”第 四 期 
шыш: 
22 АЯ Q^ EX PIE 


B2732 
Lr 10 


B2733 第 四 期 

OODE ў • 
КЛЕНА (ЕГА ЫН |, 
作 此 年 形 式 的 都 是 向 多 长 一 地 乞 来 的 。 从 贡 骨 地 
名 之 少 一 点 看 来 ， 可 能 遭 个 地 方 是 修整 卜 骨 的 作 
坊 ， 而 不 是 贡 骨 的 方 国 。 


B 2734 第 四 期 

OCODE = • 
яа T $ Z 8 E= ° 

B2735 第 四 期 早 

FRU 
LETERO Sk о ВЕЕ s> E: AMARA 
UR ^ ЛЫҚА», XP E: № o 


В 2736 第 四 期 
DB $e 


第 四 期 


rih-&ll 


B 2715 第 四 期 中 晚 
ИЗХ ? 
BS БЛА + HIS ° 


В 2716 第 四 期 
QUI A: ЕЕК ? 
GUI ЖАЙЫН КИ ? 


QUE > 是 中 晚期 的 。 


В2717 第 四 期 早 中 

(DX B : ПЕВНЕ ? 二 《序数 ) 
QEXU 。 二 (序数 ) | 
Gui 二 《序数 ) 

(I 二 (序数 ) 

GU 二 (序数 ) 

(0X REH:IE4TEXGZ? 二 (序数 ) 


QA RHET Ж, S x SE bJ S о 
Jt hk Ee ВЕНУ BE i S.A А o ERRIA." 
九 一 :七 一 :五 一 九 * 一 : 八 及 一 : 太 
AD о #18 В ЖИВАЯ о 321815 SE 3 > Æ 
早 中 期 的 现象 。 

”(9 王 命令 子 帮 去 攻打 方 是 合 通 的 ， LIK? 


B2718 加 库 方 1126 ЖЕ 

Ф050, #uh0us: 
ЖЛ BASE = 39.11 加 39. 3 加 43. 1189 МЕН. 
ЖАРЫН o SZ R Pi jk, РЕНН E RAPE 
RFR’ $ OMAR? ТАЖ РАН К, $; 
之 后 需 舟 ， 最 后 之 缺 字 需 信 。 
I: жа, уе A: RÉZARN 
Е, ЖИ, JUS ft Ho ЛЕМ 
MERE H + ЖЕЛГЕ о ДАЕТ ВЕ SAT AT › 
PRAHA ZK o HARRIS A OR AR o 
SKB: ИЖЕ, ЖЕЕ ФУД ° 

OHNE? 二 《序数 ) 

ФЕТ F * ESH? 二 (序数) 

Eft? 

OK l4? 
{hs LIAR ВВЕЛ о ИЩЕТ, 
АМЕ БЕ» ВЯ, NEREA E: jk. 
ВЕЕ 83] 53 — (836 bi [BE] Х о 

ORES ? Z (FR) 
RPS ze › МАЕ АЖЕН ЕТЕЙ А. 
Е о 

ONE ҺА 
В HEUS + Ju ` — K + ЛА о MBSE 
PRS > SEK > НЫЛ RE о 
* Off ЕЗІЛЕ REX >» ЖБ? 


511 
В 2719 第 四 期 中 有 晚 
ORFA: ÀXXiEJ ? 三 《序数 ) 
正 於 此 用 其 征伐 本 闵 。 JAREZ Ж 


多 见 。 或 序 召 方 ， 刀 召 同 部 ， 召 方 亦 股 之 大 天 ° 
ОЙҒА: ФУМ, BER: = (Еж) 
VAR BAR ЯНВ, ИЖ 


ЗЛА o iB. ABS РАВЕН НО НИ $£ o 
@# a ? (РФ) 
(202981 ? 


Ос bk. О= ҒИ 
= Фе ЕВЕ > KUM OAS > RR 
ЕЛЕ  ЕЛХРДИСЗЫЗ ЕЖ ХЕНЙ 
乎 应 是 如 集 三 千 人 以 攻打 刀 方 ， 待 决 。 
此 骨 与 粹 编 1184 或 者 可 以 拼合 > LEAFA 
Er: 
a. ВАА: 责 王 自 正 刀 方 ? 
b. OO b. REÉKUSU ? 
ШЛ BMRB) Mee ARE KW) > BR 
有 超过 一 ， 五 公分 的 。 是 中 晚期 的 形态 о 
* (QD 王 去 征伐 刀 方 是 合 遂 的 ， 是 蚂 ? 
Отт ЗЕ ВОИ SR AE RS SI ЛЕТ 


通 的 ， 是 吗 ? 
B2720 ”第 四 期 中 
ФЕИ 
(ӘЛЕН 
С) 3 9 8 ? 
z БАЧА Е ED E O —/\5 » ЕЖЕ, 


(B РЧА = Аз ЕГ ^ ВВК о F 
Баа PAS HEME о 
* @ЛЕЗЕШ Н @ 4 ЖЖЖ, EE? 


B2721 ”第 四 期 早 中 

Q@ 走 思量 思 口 四 田口 

ФЕН, ESEM? 

®ПЖ scm 
=] 8105 ЕН Е. 九 到 二 公分 之 间 ， 基 本 
RÉ JBS ЖЕНИ o ЖЕШИН ЖЖ HANH FE 
修 治 法 ， 是 早 中 期 的 现象 。 

* ОЕ HIER AER: BIB? 


B2722 第 四 期 早 中 

WA 二 《序数 ) 

OA = (8) 

OZ 二 《序数 ) 

OQCHA: piS E Z LI — СЖ) 
L: Жо 


XCxBIESTUX: [TRTI+[FAAIE 
ВЕСТ Же, BEI. Ui H0002F o 
GU E — PATA? 

ЖЛ ER BRAM 2611 的 书 体 同 › ЕН › Tm 
2328 片 与 此 刻 斜 相同， 其 上 有 於 辛 本 下 的 另 一 鹿 
余 ， 和 与 此 下 问 及 辛 本 日 的 也 相合 ， 故 以 需 是 一 版 
之 折 。 

此 拼合 之 版 有 五 个 长 又 在 表面 ， 未 破裂 前 大 概 是 
作 二 排 三 列 ， 共 有 六 个 长 声 。 

* (25: Ri А ІН GE CLE ACT BU ERI ES 

AGN › AES? 


B 2756 

FRAZ | 
"=. 九 公分 РЖИ, BEX 
Pb E BL rh IAHR о 


第 四 期 早 中 


B2757 UE 

AHA: LU 
BE НУ — 25  - LA Aha JS ZE B] Sñ ， 
BORK о —PS— ЛАД, ВЕЕТ 
BRIT Lo RST ЕЕ o ЕН Е ЖЕ, 


烧灼 痕 大 。 可 褒 是 早期 之 作 。 
B2758 第 四 期 
OF HE 
B2759 ріні 
OW =(C HR) 
Qu (rR) 
ӘНЕ : ПОИ 


ВЕ. IAD’ f)RTEIBIBISR ЕЖЕ 
Ж» P Pe E о 


B2760 第 四 期 中 

ОЛЯ 二 (序数 ) 
+ ARBRE о 

ӨЙ 二 (序数 ) 


可 知事 长 的 三 个 都 在 一 - LADÉE o UB SRL 
局 不 回头， 烧灼 疫 不 大 ， 构 是 中 期 之 作 。 


第 四 期 
一 (序数 ) 


B2761 
(T3 AU 
etur uiu 


В 2762 第 四 期 中 
ОЧНАЯ 。 二 (序数 ) 
ЕЕЕ, НЕЮ, Жаан о 


В 2763 第 四 期 
ОЖ ПЕ, ERZ 
Gus 

B2764 第 四 期 中 


ов каОёиоа 
(o: RO BRAS REM: ЕЗІНІН 
一 ， 常 与 酒 连 文 ， 此 额 上 之 残 字 作 NU: BRAS 
ТР о ma S ЕИ ЕУ Ж о 
&EECRIADRU—R$— - X —18— - 太公 分 。 直 局 
RES > 081—0 - 5 ИЖЕ ° 


В 2765 第 四 期 早 中 

ORNL 

ӨТЕСЕ ЗЕ Лг її 
BRA ес + 0552 o. ААЖ > 
BAIE EE pR 0 

B2766 ”第 四 期 中 

ӘЖК» ЕСТЙ 。 三 (序数 ) 


Е - О + KAD ° FEARN 
KE Se SHAR о 


В 2767 第 四 期 早 中 

TAH: EU 
BE AT: ЖЕТЕ? SER: ER 
中 期 的 的 形态 о 


B2768 第 四 期 中 
«ия ни CFR) 
Qu (FR) 
GUI 二 《序数 ) 


在 外 便 的 整 长 一 " ЛА, EAFAM’ BHR 
小 ， 整 围 整 将 。 内 便 的 分 别 需 一 . 九 、 一 … 六 及 
— 209 o PREMERA SHH 
是 中 期 的 形态 。 


B 2769 第 四 期 中 

ОТЖИМ ”三 (序数 ) 

OZ = (FR) Жо 
SEES 4o EHSREDECIÉÍS ЖЕНА 
样式 ， 暂 定 篇 中 期 。 


B2770 第 四 期 早 

exul ue ? 一 (序数 ) 
你 长 可 知 的 三 个 都 在 一 八 到 一 九 公 分 之 间 。 
ERRUA’ RRR ЕСА, S 
BEF › Е тр АУ ЖЕ о 


Ж-го + Нас кре. RIRE dr 


опите | 


B 2737 
ажф E 


第 四 期 


B 2738 
REX 


第 四 期 


В273971971 x 129. 502 第 四 期 

【 背 ) O; +? EZEOZ 
E. : 象山 丘 之 形 ， BRA o 

GEB b: A BIOIULIEI ЛА» 
BARMERA. FA o EVA’ REARA 
А ° E IEMA—-RBRF о 


B2740 第 四 期 早 中 

CIA: SERES REL И 
Bil DL fS tk hi п] GES 2656 & > НА > £Q 
不 相合 。 
Е. 九 公分 左右 ， 宽 而 直 屑 ， 但 一 在 周一 类 
AIS › AE ch Ay о 


B 2741 第 四 期 

TMK SEREZ — (FX) 
烧灼 痕 基 大 ， 是 中 期 以 前 的 。 | 

B 2742 第 四 期 早 中 

ФИ 一 《序数 ) 


GCJI&8:4BAULT? 一 《序数 ) 
CFC > FREE о 
SRAM › BUBTIBISR + #g S: EIS 
28 о 


B2743 ”第 四 期 早 中 

QU (HR) 

GU (RR) 

ор: OU 

«ИСО 
BEM: 八 公 分 左右 ， 属 直 屑 平 回头 ， 
烧灼 瘦小 ， 邓 图 不 赛 ， 是 早 中 期 的 现象 。 


B 2744 第 四 期 早 中 

本 已 页 四 今夕 加 
长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 融 长 在 一 … 七 到 一 ， 八 
BAZ: ДР › E EL rh о 


B 2745 第 四 期 
AMASA: 17 


B2746 第 四 期 
ERA : 口 口 


二 (序数) 


B2747 ”第 四 期 

па: ПИ 

В 27480852491 ( 8989551 ) 第 四 期 早 
OZ 二 《序数 ) 

OZR ° = (FR) 

Фа ° Z (FR) 

«uit R 

OT 

OCRA: 其 求 口 于 大 甲 ? = (RFR) 
CLIE: XUI 


此 版 也 很 可 能 和 与 甲 篇 749 拼合 ， 图 见 第 一 册 附 
Si о 

SER. =, Жи Ея, Ж [Ж 
Pfo TAR о 


B2749 ”第 四 期 早 

gA: HOO 
ЕБЛЯ, НЕЖИН, НЕЕ 
乡 ， 是 早期 的 现象 。 


B2750 第 四 期 早 中 
QU —( FR) 
GU) — (FR) 
ORFA 

«ОИ 


AUSER- IAD” РИМ — Е. 
ЛКЕН ^ REE RPA › AMAR’ A 
HR ЕБ» APSE HS Жж 
太 早 期 的 。 


B2751 第 四 期 
H + RE 

В2752 第 四 期 
MA: ЕП 

В 2753 第 四 期 
вар АЙ 

B 2754 第 四 期 中 
RE BHUI 


又 长 才 一 ， 五 公分 多 ， 在 外 侧 ， 算 是 很 短 的 。 直 
APSA MSH о 


В 2755118342611 ( 南明 547 ) 
QUII : FEU 
OUA:ZB—HTXIDAZ? 


БЧА С, 


ROK We - Б-ге к 


B2792 PAR 
cu AY 
B2793 第 四 期 


ПА: PFOU BUOY 


第 四 期 
三 (序数 > 
ЕВЕ ÉR. PETRI ВЕ AR 
不 呈 圆 状 ， 不 会 是 早期 的 。 


B 2794 
EU 


B2795 4,2338 


p2796 第 四 期 中 晚 
ЖЕ 
ЕЖЕЛИ o RRR E ET ЛАД 


分 ， 作 两 弧 线 相交 形 ， 是 中 晚期 的 形态 。 


B 2797 第 四 期 
ОА: FRU 
Qu 二 (序数 ) 
ӨЙ 二 (序数 ) 
QU 二 (序数 ) 


又 长 三 个 都 在 一 ' 八 、 一 … 九 公分 左右 。 作 级 属 
AR › RÉ ИНН , RA 
痕 很 小 ， 是 中 期 的 形态 。 


B 2798 
JAZ 
ж: 是 第 四 期 的 真人 名 。 
Ж Ян EIRE Я o 
ЕР, ЖЕН Б) 六 到 一 七 
公分 之 闭 ， 人 烧灼 痕 在 第 四 期 算是 比较 大 的 。 


第 四 期 


В 2799 

ЕМИ 
344: КЕ > RA FRERE o0 
BERBER › SEEMED о 


第 四 期 


第 四 期 早 中 


B 2800 
ПЕ ? 


В 2801318592552 ( 9985688) 
QUHQm-T XJ XTU 
GU)B B: 王 口 又 四 上 和 甲 三 羌 因 


第 四 期 


B2802 ”第 四 期 中 
QEPRU'FIU = (В) 
OL [Л 


БАЧАЕ Е—— Ж, о НЕ P£ S BS SA Ep Z: 3° 
状 ， 至 少 是 中 期 或 以 后 的 现象 。 


B 2803 

апа 

В 2804 第 四 期 早 

BEY 
BEER BRAT BER Ki EL RH Z 
VE о 

B 2805 98 -— XR St. 

ПЕ 


ЕЕ ВАЛ, RIZ- — ZY o ER’ EF 
HAARE ЕН ЗЕ ВУЛ o AREER 
28 › ПЕ ВЕНЕ › ЕЖЕ 
RENAE lS * (B9B RHB RTS ЗЕМ К 
於 二 公分 ， 可 能 是 较 晚 期 的 作风 。 


B 2806 

3502 
ЕХАЛ, ВАРЫ, ЖЖ F 
Aik? ИЖЕ, АСЫРУ о 


第 四 期 早 中 


B2807 ”第 四 期 早 中 
RZ 
SRE -EZ 二 公分 之 间 BAFE. 
有 第 四 期 式 卜 骨 整 治 法 ， 和 约 是 早 中 期 的 。 
B2808 第 三 期 中 
从 南 ? 


此 版 长 整 的 配置 是 -- 三 或 一 二 形式 。 圾 长 三 . 一 
公分 ' ÉR FRÈRE » ЖЖ ЖЕКЖЕНІН 


大 的 程度 ， 绝 是 第 三 期 中 期 的 。 
B 2809 
жом 
В 2810 第 四 期 中 
ФА: BEZ 
OZ 三 《序数 ) 
Gul 三 (序数 ) 


整 长 都 在 -- 。 七 公分 左右 , RÉFRIEFY 
ЯҢ ROORDA > ЕЖЕ ° 


B2811 第 四 期 早 中 
КЕЙ ”三 (序数 ) 
ЕЕ Se ЧЕ УҢ S A ER АЛ ek m ch H8 sh BS ZË [BL SÉ o 


ини 


B2771 ”第 四 期 

[x АЛ 

B2772 ЖЕФ 
(XB HZ 一 (序数) 
Gui 一 (序数 ) 

GU — (FR) 

QU 一 (序数 ) 


ESEHUINIS— + RAD: КЕ 二 到 一 .四 公 
жәңе Е ВЕК 504 › НЕЕ, 
烧灼 痕 小 ， 是 中 晚期 的 现象 。 


B2773 ”第 四 期 

ODRA: THR 

B2774 第 四 期 早 中 

OLEU — СЕ) 

QU — (F8) 

GU è 一 (序数 ) 
长 束 的 配置 大 站 是 一 一 形式 。 束 长 分 别 需 : — ° 
NO? НЕ; — - HAS › BRED 


头 ; —. tad BABA: LAS’ BIB 
ЕЯ o ЕЖИК, ИЛИЯ, ЖЕҢІ 
或 中 期 的 现象 。 


B2775 第 四 期 中 
(ҢЕС — (FR) 
UJ 二 (序数 ) 
BEG R—- 五 公分 ， 是 中 期 或 以 后 的 。 
B2776 第 四 期 
DOXA: 0 
B2777 第 四 期 早 
(ЖИ 三 (序数 ) 
Gui 三 (序数) 
GU 三 (序数 ) 


长 整 配置 是 一 一 形式 ， 作 [Г HJ БЕ»): ЗЕ 
二 一 公分 ЖАЖА, ВУЛ + ЖЕНУ 
JE HE o 


B 2778 第 四 期 中 
TEZ 二 (序数) 
烧灼 瘦小 而 距离 莫 近 ， 不 是 前 期 的 作法 。 
B2779 第 四 期 
ай 


іқы 


B2780 第 四 期 早 中 

an0a =C RR) 
ERHABE——EX oBER—B— * ДАЛ, 
-8- БАЛУ о Ж 本 ОЛЕДИ JE z UJ sk [И 
ЯҢ : НЗ Я елді > АЈА ЕК › KE 
是 较 近 中 期 的 。 


B2781 第 四 期 

[1$] ER 

B2782 第 四 期 早 中 
ORTHO 。 一 (序数 ) 
Gu 一 (序数 ) 


ЕЖЕ =, o %ЕСАЛЕН, AE 
ВИЗ ^ ЛЕ? BETERS > HAE 
TARA > ШЕЕ EE REB EL rH о 


B2783 ЖЖ 
SIP НИ 
B2784 ”第 四 期 早 中 
KFZ 

az EC Uo BIBIBIBISR › НЮ о 
B 2785 第 四 期 
ИСЕ 
В2786 第 四 期 
BOAO 
B 2787 第 四 期 中 
ACH? 


е SERIA TAA > A ARA 
大 ， 不 是 早期 的 ， 暂 以 需 中 期 。 


B 2788 第 四 期 

BF НИ 

В 2789 第 四 期 

Aik: RU 

B 2790 第 四 期 

FR EL ILI 

ДК Л В о 

В 2791 第 四 期 
200124804 

ORRA 


Ж FIFA RACE о 


B 2830 第 四 期 中 晚 

ODADA 二 (序数 ) 

G@ 加 二 (序数 ) 
BEM . 五 公分 SE ， 横 副 面 作 、_“ 的 弧 
缚 ， 是 中 晚期 的 形态 。 


B2831 第 四 期 中 

Л 三 (序数 ) 
E RKJE—- LOEO ^ uë P FRE RY 
RIR > 是 中 期 形态 。 


6292 ЖЕН HW 
ОЕ F^ A: FAÆAXRAOO › Ән? ОО? 
РЕНА SE ^ БЕУ BUE ТЕЕ РАС 
XI 
BBE MG MRI HRS 8E REA 
定 的 规格 ， 已 见 附 钞 。 大 成 只 有 妊 壬 一 个 配偶 入 
E KARERE. Я: Мазин, XX 
释义 需 法 定 配偶 且 有 子 及 位 之 后 妃 ， 和 后 来 限定 每 
一 世 只 能 一 王 有 配偶 入 和 。 
* FRODARHKER BEE PRU DUE Н 
ZARZ атану, REUS? 


S2833 ZEH ЖЕ 

ООО » & : OUDARROUO > ан, LU? 
ABE BRUSMLIEACRRESSGRD » АЖ НВБЕН » À 
ВГ EAXRRMTEZEATX ] ° 


S2834 ЖМ LE: 

QUU F ° A: EORR’ ZO OX? 
RARE’ AHRI ЕАНЕНТХ | ° 

опи 


$2835 BAM CE: 
CERDO: OR RE #1] 30} 
АБГ ЕЖЕН | о 


S2836 SEM FP 
DOR A: СЕ › эн ‚0%? 
ZERP о TE ВЯ, LAB ° 


$ 2837 第 五 期 

22+0, 0: О%0 

OUILE » 271, ПО? 
ЖЕ > ИНОЕ ^ нон 
Ci * ВЕРЧ T КО, v ЖЕ, ЖЕ 
ЕШ о 


LES 


S 2838 第 五 期 B H 

TE F' Ë: FARI’ ZE tÈ? 
* ЖОШ ТЕПП РА Н DRAR > Ж 
Же MB ЖОЕ? 


$2839 第 五 期 LÉ: 

Ou b О: ООО OO.: 00 ? 
四 之 合 必 有 了 租 丁 缺 字 ， 四 租 丁 是 第 五 期 对 租 丁 的 
ЖЕР» DURER T Aiko. ЖЕЛЕ o ЕЖЕН F ° 
аж УКС, о F ВН » 此 下 亦 应 
An o RAR + РАН T енг] о 

RRO O: #00000 › ан co? 
ВЕЕР > KRM > ERROR C SEE 
RAH о IT CRE hi ЕН T ВЕ БЕ К 
JC B8 Ut > AT ALERTÉ Н ЕН T St СІНУ 
次 日 ， 就 算是 其 间 有 一 个 三 十 七 旬 的 遇 期 ， 其 祭 
日 也 将 在 一 旬 和 后 而 非 二 名和 后 ， 故 知 此 卜 必 半 邓 日 
ЛС, Bë hit ВЕНУ о 
INA Bë ME RUE T ВЕК OS ЖИЕ Pu IB su 
HERA НЕ › Ub Re EUR PE o ië НЕЕ JPL LNS BS ， 
À — АЕ A RSE RBA ^ ЖЕ 
2. 1534 T HAE » #1. 17.75 5 PUB T 88 
to ХАНИ КЕНИИ ЕУ» hee 
是 一 种 趋向 ， 不 但 一 世人 只 能 有 一 址 条， m B. BE ñE 
的 先 姓 也 要 规定 成 一 人 。 

第 五 期 比较 到 以 从 长 整 的 形态 去 推测 其 时 代 性 > 
除 因 本 馆 所 藏 资料 缺乏 外 ， 没 有 下 一 期 的 长 又 可 
比较 也 是 主要 的 原因 。 尤 其 是 第 四 期 军用 卜 甲 ， 
更 无 法 比较 第 五 期 卜 甲 上 的 长 整形 态 之 早晚 。 此 
D> FARA > thee BAM RRL 
Bg Ж EE RIA ie БАЯ, — ЖЕНЕВЕ = АДАН, — 
是 平 切 状 的 。 但 是 平 切 状 的 头 常 作 凡 ,其 平 切 邵 
Zr B» ІН ЖЫП AS RW E IRR 
fe = JS AKA о SIE IB WAG SE) EE RS A 
尚 是 未 知 数 。 

此 版 的 长 又 头 部 作 三 角形 。 


S 2840 第 五 期 ЕН 
ER PA: TETE: £X UD? 
S 2841 第 五 期 = H 
JA: ЕИЖИХ? 

BEER НЕВЕ FEAR o 
$ 2842 第 五 期 ^H 
ag: co? 


€: BEREZ’ ÉFÉRÉREÉM › RUB 


ОШОО + Ирака. MS dr 


а ~ | | 


В 2812 
Я 
FT: ЕЕ ^ ЖЕЖЕ о 
整 长 不 详 ， 大 什 是 小 於 一 ， 五 公分 的 。 BEM 
楼 ， 是 中 晚期 的 形态 о 


第 四 期 中 晚 


B2813 ”第 四 期 
авпи-и 

B2814 第 四 期 早 中 
QU 一 (序数 ) 
ӨР АРА 


ЕВА НИЕТИ ЫЫ» RHA ORE 
中 期 的 。 


B2815 第 四 期 
JAZ 

B2816 第 四 期 
ara 

B2817 ЖЖ 
OFU 
QUE 
ФИ —( FR) 


МЕСЕ», ARAN FANS RRA 
Aoc = ИЛ fE o 


В 2818 

辛 西 加 
残存 之 珊 作 宽 而 直 屑 平 圆 冻 ， 如 不 是 第 三 期 ， 就 
是 第 四 期 的 早期 的 。 


第 四 期 早 


B 2819 第 四 期 早 中 


ERDE’ ВЕХИ, BRA’ Ж RME 


B 2820 第 四 期 
AI 
BR—- 六 公分 ， 不 会 是 太 早期 的 形态 。 
B 2821 第 四 期 
加 支 思 口 加 
BEF ӨГ ТЕГ! › Ж ° 
B2822 Жин 
@ = (FR) 
GU =( Fk) 


GU CFR) 
FRKE- + ЛАЛЕН o CARA ABE 


Ж, 是 早 中 期 的 较 晚 之 作 。 


B 2823 第 四 期 

四 三 (序数 ) 
PR SE ЕЗ Е А FEAR BAR АННЕ 
ER EP ЖЕ ЗС ПИН ^ ЖЕ CH ДНУ o 


B 28240971 x 129. 605 第 四 期 
(0--А? 

(2— AX ? 

@= À ? 一 (序数 ) 


长 整 的 配置 是 一 一 形式 。 台 长 二 . 四 公分 左右 ， 
BAPTA ЯВ, 烧灼 痕 大 ， 是 早期 的 现象 。 


B2825 第 四 期 
ПЕ 

B2826 第 四 期 早 中 
ФИ 三 (序数 ) 
GU 三 (序数 ) 


PRIR IAD °: CREAR > ЖЖ 
Л BRA ， 是 早 中 期 的 。 


B2827 第 四 期 中 
ФИ UC He) 
ӘП 二 (序数 ) 
GU 。 二 (序数 ) 
ФИ ”二 (序数 ) 
Guru 


长 整 的 配置 霹 一 一 形式 。 BE БИЯ: 
ЛАУ, MARAA ; — HAD GRE 
НЗ; 一 ' 六 公分 ， 直 屑 三 角 尖 头 。 其 他 残缺 的 
ЗЕ. БАДЕН HASDAME > BK 
FR A ЕЛМИ o rh sk rh e XS BAR о 


B2828 第 四 期 中 
QU =( FR) 
GU ЕСЕЖ) 


RARE -HE— ЛУЫ BARD 
BRR) > 是 中 期 或 以 后 的 形式 。 


B2829 ЖОЖ 
QU ”二 (序数 ) 
GU 二 (序数 ) 


ERNST c WUBCGBIBISR ^ HARR ІН 
整齐 ， 是 中 期 的 现象 。 


ERREUR ik > ir ERR 


ih ЕИ КЕ ШӘТ Ж ° НЕНИ ° 

五 种 祭礼 的 卜 问 ， 通 常 对 先王 与 先 兹 的 下 问 是 不 
相 而 的 ， 只 例外 的 呈现 在 同 版 上 ， 使 得 先王 与 先 
ЖЕМ ЕШ Е ЗГЕ , mii feri Е 
IR 
НОЕ Hc EIT B DIA ° 


$2858 5,2854 


S2859 ”第 五 期 dim 
ООО , A: ЕО : ZO: ПЖ? 


S2860 ”第 五 期 背 甲 
DOF R: 8: ECR › О LA? 
ДУС RS > A KARZ ° 


$ 2861 第 五 期 ЕН 
OA : Um 
T: EEA ЖЛ ЖАН RA ЕЛЕ Z 
Жо 812 4 fa] LEA JR o 
ORE hA: EZT: ZZ CÈ? 
ӘЖЕЛЕР 
ESSAI «BR. 二 公分 ЖЕ EAU 
UH o 


$2862 第 五 期 ЕН 
H+ F: B : TEJ Z, OO Co? 


— MM — 


It RZ $S 292» BEC Ri) Z Hi H Bz fT o 


S2863 BAM ЕҢ 
ЕГСІКТ» 69, ж? 


5264 ЖЕН Hm 
Lk F в: 002, #0 › D? 
ГНО, RAWZ A о 


S 2865 第 五 期 LE 
LU) › 20 ПЖ? 


52866 ЖЕЖ Hm 
ORO’ D : 0800 Z B ( tO? 


S 2867 第 五 期 ЕЕ 

AR 真 : ERR CO? 
+ НЕНИЯ , ERREK 
BA » US 


S2868 ”第 五 期 WB 
DO? &: 09, ж, 04? 


52869 BA LE 
AK FEN 


$2870 SAH 背 甲 
QUILIh* &: DD » X» OC? 
QA: ER > SX» TX? 

J hk je БЕ = RR о 


52871 ЖЕМ LE 

OTER: A: ER RCZ? 

OZE F: A: EFA: Z 

OFFA 

OPRAH 

@H H — [2 
ЕЕ R. BAIT ЖЖ о 


S 2872 | 第 五 期 ЕҢ 
ZZ P-A: EB RM CL? 


$2873 ЖЕН т 
ОВО, A: TE O: EÈ? 
ОН: Е], S: TL? 
OZE К,А: FR’ Bork? 
pgg k- 8:08- 0:0? 
OU: FÆ- O- CÈ? 

J: SEAGER = £S 4k sË o 


S 2874 第 五 期 i 
ГАН bo RD ER R CÈ? 


6285 BAW LÉ: 
*BL) D: TE HDD? 


52876 ЖЕЖ LÉ: 
TTD: A: EO ED? 


5287 BA Wm 
[JK F RS ER RM? CO? 


52878 ZEM Lh 
ӘҢНГІС» 0: 2% 0:00? 
ФА: ER ROO? 
@JE F: B: ERR CK? 


52879 Ж 背 甲 
Фел, A: =L] ° 00? 
XU RUBUI 


Ж — (8 XI St AP dé: TR о 


НИЙ 


ВДТ, 2 Wk SE ES КЕ Е qe o HU Stk о 


$2843 ”第 五 期 "m 
ООО » А: 0Ж&, Ф, 0%? 


$2844 BEM Тр 
ZEZ. Dx? 
ЖАРД SË fE F UJ AA о 


S2845 ЖАЙ FF 
OA? я: СОСО ЖГП? 


$ 2846 第 五 期 ЖЕН 
ООК, R: £004: ee D? 


S2847 Shi ЯН 
Neb? я: ПА, ЖПЖ? 
R= Al RSE + Æ Lo 
* ER FÉMRENLEÉZ ЗВЕНЕ 
Zo ÉFÉÉ KIRA > ЖИЕ? 


$2848 ЖЕ LE: 
Qux 
ай» [12 ? | 
ЖЕРД ЕК НОО Е: ^ BREAK о 


$2849 ”第 五 期 LE: 
ГЛ, L1 : xXICICI › 000 ? 
# : 朗 动 字 ， 象 三 未 驻 置 於 容器 之 状 。 其 祭 仪 不 
me S GS v Sis Е-Е ЯР» 28 o 


S 2850 第 五 期 LE 

BERE Ro A: ЕО. ЕЕ BA Cn? 

QE F A: ЕЖА Тао АН» 00? 
PREMIER FEDES HAN ХЕ В © 
IB о 2558, Ж--` ГРНТИ, M 
КРЕМ 
ЕНІН ЕА ЖЕН ШЕ 
RTE ЕЛА ГАУ С ` HEZ- о 

* ФЕЯ ДИН Z АЕ Е ВАЙНЕ > ABA 
BUBBA SA АВ ^ ЖИЕ? 


5281 第 五 期 ЕН 
ФБК, A: ЕЖА, BACK? 
GUI ? 


52852 第 五 期 "m 
¿Eu AVAL AVA 


| RK 


S2853 ZAH ЕН 
EFU’ DL]: ЕЖЕжЕЯяГІІ, & B 00° 
АЕ: S ERRERMRBACH | 


$ 28547112858 第 五 期 AP 
ERRETES ^ ДЕ СЯ ， 不 但 骨 色 、 厚 
薄 、 部 位 都 相当 ， 刻 余 所 呈现 的 特 恰 现象 也 是 相合 
ВУ] о 
OEX k’ À: ЕЖЕ, АН, TO? 
OEF F ° À: Тях, 00,0%? 
OLA b> А: ПаК ШЕ, 2B» TX? 
ORR h А: ета, Н, tO? 
ОПЕК, A: FRBLROO 28:1? 
RE SOR EBUEO.- HE’ TARARE: МАНЕ 
а, 2 НЯНЯ, 5 Ша o 
OR o^ Я: 2/12, 8010, &B»T X? 
ORR h> A: АННА, OO CÈ? 
第 二 、 第 三 卜 之 间 相 隔 本 是 一 名 的 ， 而 此 版 需 二 
旬 ， 知 其 多 出 的 一 旬 郎 三 十 七 名表 期 之 多 铸 的 一 
4] o ERE HAE—-RR > НН Т анан 
ЛЕ 8928 — Silo uk 7 — Ë] NET PE ЕЛЕ ELT 
规律 性 的 认识 ， 对 历法 的 研究 提供 了 非常 重要 的 
ЕН» RME o 
ЕМ Бе 32 8558 8 EXT B^ ZE UJ tE a — ER о 
* (DXESUI Bü РЕЛЕ RE (B енін >> LE 
НОЯ, BREA SGA EE? 


S2855 第 五 其 HB 
вия 


5286 第 五 期 ЕН 

ШОК, Я: ПОС, » 20 
РЕБ RRB RO BRB Ex о Н 
ER[TBJE TH IRE : 一 是 乡 日 ， 即 在 受 祭 者 同 干 
HT ERAUZI > DARNI ETT ; 
— E Z @ > ЛУН о Z ЫЫ 
IE TS RJ RAE › 何以 只 有 乡 和 有 此 种 办 常情 形 ， 尚 
不 可 知 。 


$2857 ЖНЖ LE 
ЕЕ) › LJ: UZEO.: иш 00? 

Jk ex iE ^ АШ bi cL ЕЩЕ Но 
OPF RÉ: ЕСЕДЕН, 4H > CL? 
еж Кў П: Ояр ТОЖже » ab» 00? 
OTI h»8CEAESUBT ЯН» CO? 
OÙ : ШШ » Ж? 

it ҺАХӘНЕЖ o КЖЕ ` Sütl iu КА 


w= ? 

HE ? 

09543? 

OAH? Е 

@PB EDI АТ, OO? 

人 其 牢 又 一 牛 ? | 

DEDNE? 二 (序数 ) 

@ БІЗЕ? 一 《序数 ) 

вон? = | 

ORR hr А: АС, XE? 一 《序数 ) 

人 9 其 证 又 一 牛 ? ”二 (序数 ) 

CDH X — E ? 

QENE ? 

GORE ? 

GORE ? 

OAE ? 

DL E ? 

多 号 车 口 一 牛 ? 

QUE ? | 

OL ? 

ook’ A: 000, Re? | 
it A Se SE RE PR E—hR UR RT S ts E: ER 
Mi > ЖЕ АБЫ» НЕНІ 
有 一 道 平 切 刻 划 是 很 不 同 的 。 此 版 也 用 序数 ， 所 
以 设 是 前 期 。 从 演变 的 路 入 看 ， 尖 圆 头 尾 的 在 时 
-EEH 6) SR Ay — Ek o 


二 (序数 ) 


一 《序数 ) 


S 2884 第 五 期 

OFF D ЖРО, #0? 
SRM. RT КАЖАН de 

GUB >» DE? | 


S 2885 第 五 期 

ОФ КА: важи Р 
ыға АВЕ Ek SE lJ ^ RAK › URIE 
Ж) › ЖЕ EN P rA о 宗 字 之 左 偏 
FAS— a = + UAB ERE: +b Ba tb Е 
个 同 ， 不 知 何故 契 刻 在 那 谚 ， 该 字 似 乎 与 此 类 之 
КЖ 9 


S2886 ”第 五 期 前 
Фан), A: 租 甲 口 ， 其 牢 ? 口 用 。 
@00 b> BR DOR ° #0? 口 用 。 


一 《序数 ) 


$2887 BAW 
ФЯПО , 口 : RTO: D? 
G[JiE ? CH o 


S2888 ”第 五 期 前 жат 
ORROD’ D: RTO: OF? ”一 (序数 ) 
OTA 


iit hy Же ЕД JS 18194 › 2882F АД, RA 
FE > RAE tB t CRA о 


S 2889 第 五 期 

OZKO’ 0: жн, OO? 

ORRO’: 5: 20, 00? 
744 = КДЕ о 


$2890 BAS 


BOO 0: ЕНГІ Ор —(®й) 


S 2891 第 五 期 

H F CRC: OF? AU e 0° 
КРЕНА Во жен: ГАС ° 
RE? 在 中 月 。 兹 用 。 | 


S 2892 第 五 期 
ONE 0: XT OO? Ze 

起 本 之 前 可 能 有 文字 ^ MAT tb E i Se RJ EN о 
=, я: OOO: #0? 0A e 


5283 BAM 
CORRI * 口 : жар» DID? 
gE? A: 00%, #0? 


S 2894 第 五 期 
ШОК’ А: ORTH? DE ? DH o 
URRAM’ ОЖ Я, ^ BERGE LER RR 
СКОТ ЕТ » ЯШ F 
武 丁 之 前 必 有 文 之 缺 字 。 
* ХА ТЕЖЕ , BEUZEG’ Ж 
IE? 探 用 了 此 卜 之 问 o 


S2895 жый 

ORAD 8: OO » OO? 
A H ВОЛА ЖЕГЕН SE ЖЕТІ), SBT AH 
RENE Hi o 

ООО F ° 真 : 02%, ГІ? 
Z ВИЗ RO КАЯН о 


5286 ”第 五 期 前 左右 前 甲 
(ГЕ? 

OH? 
ORRO’ 0: 武 口 口 ， 口 牢 ? 
ORF R—+ ? 


FEAP + ааа. ERR SH dr 


ии 


$2880 ”第 五 期 LE 

LUI ЖЕ EÈ? 
THEIR F 768» БЕН o AZI 
SEAS > РШЕ ВЕБЕ, ЖЖ 
ХЕ ABE Aik’ ЕДЕ Л 
ÊTRE о Ф EBE › ЖЕ, ARENA 
ВАННУ ЛНУ ^ А РЕБ ДЕТ ПО |N Z, 38 
姓 庚 已 六 代 而 不 梦 近 了 。 因 此 很 可 能 是 第 --- 个 受 
EAS XE Be БЕ о 


S 2881 第 五 期 

OFF FD: 2.05, HO? 
ih MASE ` ae RFA > RRB 
HAZ. . жх FE + "ЛЕНЕ 
25 o [Bii te A RAR ARE ` EAN o 5 22 ER SAN 
KERRIER WRT НЕ RET - 
H+ ХЕТ, ШАША Я 85, BDXXAII 
io р а Е, ЖАН, BK 
аА o ДК RLRESE DLPLRS ЕЕ» ЖІ 
ЕЕЕ LR LN УЯРЧ 
ZR › PWR AM — LABORER > THE 
Ж tt ЖОН a A Е о 

cg: OF о | 
SMRERH Ней НЕ ЩЕ 
Бо ЖЕ =, REGI > SEXT 
Æ o 

OZA: OTH: OF? О o 
租 丁 之 前 必 有 康 字 ， 和 祖 丁 不 是 芒 祭 的 对 象 。 
牢 之 前 有 其 字 。 用 前 有 兹 字 。 

* ОКТ ина, MEURE 
合 通 的 ， 是 蚂 НТК o 


ERI ` Akp 


52882 ”第 五 期 前 

ФЕНО, 0: 80,0%? ”一 (序数 ) 
RARE SME 。 

ORO? — (RR) 

«оно, 0: АО, OF? ”一 (序数 ) 

Qux? — (FR) 

ӘЖЕ? — (FR) 

OR: A: ЖЕ, КЕ?ЕШ» 一 (序数 ) 

ORE: (Е) 

ORR Ë: MPH’ REH. 一 (序数 ) 

OTH A: НТИ, REOR. 一 (序数 ) 


HOA T ARE XT ^ ИИ CRE К, & 
来 篇 与 租 丁 区 别 才 改称 文武 丁 的 。 


OJU k? д: OOM 0? Яо 一 (序数 ) 


QAE? A o 
(290 ? 一 《序数 ) 
QAR Po Я: RL’ НЕ? 
(ӘЛ? Zk B o 
БЕ? 二 (序数 ) 
Cs) By ? 二 (序数 ) 
20% JA o 
DOUX ? 
ҢІЛ RAI КЕ» FRA НОЯ St 21 ЖШ ҤЕ 
RAS o ПЕЖНЕНЕХ— 4+ + Rhee 
12, ері o Жани, ZEERU MER o 
Н.ЕМЕЕЕНЖ--ЕЖ-. 七 公分 之 间 ， 呈 
EER” RES DAS > LAG HEE 
大 小 与 第 四 期 2290 上 的 一 模 一 样 ， 设 甲 是 属於 所 
RER [№ > НАНА, тан 
КЕНЕН о 再 者 ， 第 五 期 比较 少 用 序 
数 ， 第 四 期 则 盛行 ， 此 版 用 序数 ， 也 可 见 其 时 代 
ЖЕЕ SB PH HAAG AY о 
* ФБ C ВУ ВАР УЛ › H ER Sim ^ Ж 
IE? RATE КМ] ° 
ФЕД (HEKRA ) 是 合 
通 的 ， 是 吗 ? RAS t, FZ ° 
QH 6 EPS E AGER > ЖИЕ? 


一 《序数 ) 


S2883 SOAR AMR. EMRE 


Q@ 其 口 又 口 口 ? 


QJ? 

GE]? 
GEL]? А: НН › KO? 
ФЕ X — 4 ? 

9]? 

QHH? 

OHEX— H? 

QAF? 

QO By ? 

(За? 

029 3 ? 

(39: ? 

QAH? 

QR E X — 4% ? 

ОЕ? 

QHH? 

ORF Ro AH: Hah НЕ? o 
DHA X — E ? 

CD FLA Х — E ? 


DENE ? ЖИН ° 二 (序数 ) 


| RP 


НЫК + Ее 


$2910 ”第 五 期 

OKRO’ ичиши #0? 
ARE THRE о 

uğ? 


S2911 ЖЕЙ 
ФАНЫ ГІ: ROOM HO? 
@000 , 8 : DOUS on? 


_ $2912 第 五 期 前 
20+00 0: SAX OO? 
ӘСІП 8: 000° BL? Ше 


$2913 第 五 期 前 НН 
FR hA: ШІ» Ш? 一 (序数) 
母 人 是 文武 丁 之 配偶 HOCH ВЕ, 
FRERE › ДАА ， 是 较 早 期 的 形 
态 ， 用 序数 也 是 前 期 的 习惯 。 
“PRROLBR ， 用 羊 以 各 是 合 道 的， 是 
8? 


52914 第 五 期 前 中 右前 甲 

ERR? A: RR Ш? 一 《序数 ) 
SEE НН › 一 局 一 一 公分 ， 一 篇 一 .二 公 
分 ， 短 者 作 弧 屑 尖 圆 头 ， 较 长 者 大 个 是 平 切 头 。 
平 切 葡 是 比较 晚 的 形态 ， 故 此 版 可 能 是 近 中 期 之 
作 。 


S2915 ”第 五 期 前 жең 
ERO DO: 88° O%? ”一 (序数 ) 
S 2916 第 五 期 
ЕГІ» OO? 
ZRETELRO MKT e 
S 2917 第 五 期 


ООО, я: 00% * #0? ОЯ о 


52918 第 五 期 BRA 
UK b» A: DICIS BO? 兹 用 o 


S 2919 
ФЕ? 
OUO F’: А: 00, D ? ОЖ o 


— — 


第 五 期 


5220 第 五 期 
ООО A: ZOOR OF? 


S 2921 
QHH? 
ODODO # ? 

Hee RSEX—T]e 


第 五 期 


S 2922 
ORZ 
OUR F ' A: 00% OF? OH o 


第 五 期 


EPA CAR AMPA | o ЗЕ 


AOFM НО Жаре Я о 


$2923 ”第 五 期 
(ҮГІП, #00 : 加 其 加 
ODO k: 8: BEO? z£ B ° 


S 2924 
208 ? 
üU? 
00r- 8 : 0O00: Ж? 0 о 

ТЕН = 8E SE ZEE ARARNAR o 


第 五 期 右 尾 甲 


S 2925 

EL)? 

QHH? 二 (序数 ) 
ЕМЕНІУ-. 七 公分 ， 大 概 是 三 角 状 的 形式 。 


第 五 期 


S2926 第 五 期 
ООК, 4: GOT: KO? 


$ 2927 第 五 期 

ФН? 一 (序数 ) 

@DDD » À : VOORD › H? ОЖ о 
FB SE XI RS «CE. о 


$2928 ZEH 

OK o» A: 00% ' XE? 
$2929 BEAM 
(3D)? 0 ° 
2000 À : 000. #0? 
5290 ”第 五 期 

QI? 二 (序数 ) 
Qut: DH o 

S 2931 第 五 期 前 Æ RI R 
CHO? KO ° 二 (序数) 
<? 兹 口 。 = CH) 


АБ. FRET ЖА I 


он теи 


ОНО, DJ: 武 口 口 ， 其 牢 ? 一 《序数 ) 

ORE + ? XF o 二 (序数 ) 

(XE ie 

(DES? 

OHE? 

QAH? 

OX Кў A: AD HE? 

@QHAE X —4? 二 (序数 ) 

QA? 

QAH? . 

ОНЖ РК’ А: АТМ, HF? 

@@ 其 牢 又 一 牛 ? 

GB РКА: ай ЖЕ? ЖМ ° 

ORE X — E ? 

OZE + » À : 000 RE? 

@CJÆ XL 4E ? 
ДЕН, Bibel THR] > SH 
E ZI]: #+ FE PH] > 第 二 十 下 
ЕГАЕ!ЖІ--106 
本 版 的 又 长 都 在 一 .六 到 --“' LATE ' 都 是 
AARAA’ ARSD ARBE › ВРУ НОЕ 
期 形态 一 样 ， 又 使 用 序数 ， 知 必 是 前 期 之 物 。 


一 《序数 ) 


$2897 BAR 
丙午 口 ; ПП: ЕТІ, e 

АА ГЕ о 
SEES 


一 (序数 ) 


52898 ЖЫН 

QA СЖ) 

G[pr»8:DDLD BL)? 
ARRI НЕЕ | o 

ONF bo A: ЖТ OH? we 


一 《序数 ) 


S2899 SAM 
OFFO 0: 00 OF? 
ARRI ГЕ | o 

QUIE? 


$2900 SAH 
QU =( FR) 
ORRO’ O: RTH’ OO? 


$ 2901 

QUI 

QE)? 
HERE o 


第 五 期 
一 《序数 ) 


E 


ODC F’ A: OZKO’ KU)? А o 
ARRI АНОН ЖЕ ЖАЛА ] ° 
武 租 乙 郎 武 乙 ， ЕНІНЕН о zx EAE 
同 ， 所 祭 的 只 是 武 乙 与 文武 丁 。 


$2902 ”第 五 期 
Kab: O: RETO’ DL? 


S 2903 第 五 期 

(BAD ўя: 00, RU? 
НГ кот | о 

ООО К’ ПА: ROUTH Re? 
ЕКЫ ЖЕНТ,» 下 日 是 内 。 


S2904 第 五 期 

ELI? 
ОВЕС’: АТ, OF? zk&Lle 
(01 ? 

oJ? 

$2905 ”第 五 期 右前 甲 


ФТИЕИ«ИЯ ° 
КА T. HIER betae T « ZH ^ ПЕН 
ЖАНА ， А286 › Ali RAISE 
字 。 

OKA ЬО: ET > OF? 兹 口 。 
篇 甲 帮 部 位 所 限 ， 甲 上 有 一 个 未 烧灼 的 长 到 Б 
度 在 一 与 一 ， 一 公分 之 间 ' BEA TAR о 


S 2906 第 五 期 
АП: #700 : XU? #L 1° 
一 《序数 ) 
FF EHF LHI Mm ° 
00 › &:DDZU O0 > UA о 
FA sa Kl Fs K o 


$2907 ЖЕЖ 

Qu 一 (序数 ) 

ООО C: #000: He? 一 (序数 ) 
u? 

$2908 ”第 五 期 


ВЕН Я: 武 乙 必 口 ， 其 牢 ? 


S 2909 第 五 期 
Ф500 ; 口 : же, OO? 
Ф500, A: ООС, 3s ? CR e 


$2954 ЖЕМ 
QEDXDD? 二 (序数 ) 
GUILDE ? JA ° 


$2955 ЖЕН 
QURE X—LDJ? 19 
@O#00+ ? 


S 2956 

(EDI? 

ONT ? 
т BI RS ЕЕ o Ж EZ в о ЖЕ в, 
ÉTÉ EME » SEK AEE A > Мея Be 
的 牛 。 


第 五 期 


$2957 ЖЕЗ 
QAO? 兹 口 。 
GUI? 


二 《序数 ) 


S 2958 第 五 期 
D? О} o 


$2959 第 五 期 
[E| ]—4F ? 


S2960 SAK 
@OOXOO ? 
GIL ILI—4F ? OA e 


S 2961 第 五 期 
CE ? 0H o 


AERP 


52962 BAK 
其 牢 口 口 口 ? 二 (序数) 
$2963 BAH 
CHR? 16 

ONF 

O ? 

(IUBE 


S2964 第 五 期 
OHO? 0° 
ON ? 


= СЖ) 


$2965 ”第 五 期 
Г ? [Г] 


52966 BAK 
AH? 二 (序数 ) 
S2967 ”第 五 期 
QE]? 
OÙ $? 
t Ех o ER ГАР о 
$2968 SAH 
OZ 三 (序数 ) 
四 其 本 口 口 口 ? 
S2969 жый 
ФО? 
@[ ]32 ? 
$2970 SAH 
OE]? 
ON ? 
$2971 ”第 五 期 
ФИ —( FR) 
QE]? #0] ° 二 (序数 ) 


Не, нажа НЕХ, 
ж JE TR fo] ° 


S 2972 
QU]? 
(ЕГІ? 


第 五 期 
一 《序数 ) 


$2973 ”第 五 期 

QUI 一 《序数 ) 

Oa? 一 《序数 ) 

200 я : 20040 : 00 ? ZEB о 


S2974 ZEM 
OROROUC? — CR) 
@L Jz#E[ JL )# ? OF ° 


S2975 第 五 期 
200500 ? 
ФӘСІПС-“? 


二 (序数 ) 


52976 第 五 期 


WL)? 兹 口 。 一 《序数 ) 


$ 2977 第 五 期 
QA]? 0° 
GUT ? 


EANET + Маре. RR HS or 


кірім 


(ГІЗГІ? 
CD ED — E ? 
GL JEU] -Е? 
УЕ: РНЕ REN E J o 
ВЕНЕ НУ БЕЛЕ АРТЕ В LARGE ^ CRE RE kE 
是 前 期 的 。 


一 (序数 ) 


S 2932 第 五 期 前 
QE]? 一 (序数 ) 
GL JL] & : ООО › =? 
FB 3E НУ SEE BREZ > MEFLHZ Ко 


52933 ”第 五 期 
(0-4 ? 


S2934 第 五 期 
ӨЖСГІГІГЕ? 
CL JeE[ JL ? 


S 2935 第 五 期 
ФИГ) e 
ФИГ » HO? Яо 


$ 2936 
QI? 
ЕО ? 


第 五 期 


$2937 第 五 期 前 
QHH? 二 (序数 ) 
QYELDIXCIDI ? 二 (序数 ) 
GL EL JL J4F ? 
也 品 丰 口 口 牛 ? 
ER--- tA ини, Е о 


52998 第 五 期 
ФИ 二 (序数 ) 
GE EL JUI] ? 
CL IL ]3C—4F ? 


二 (序数 ) 


S2939 ”第 五 期 
WE ? [Г] 
PU! 


一 (序数 ) 


S 2940 第 五 期 
其 口 又 一 口 ? 
OUI ? 


S 2941 第 五 期 
ЖІ |? о 


S 2942 ТІН 
EE? 

S 2943 第 五 期 
QI? -- ( ÆR ) 
20%? О o 


FB SS AULA o SA MATA SE RIK > Нан 
ШАН o 


S 2944 第 五 期 
XE[ ]L]^F ? 0 о 


S 2945 

ФИН? 

OJA 
虎 与 祭礼 之 余 同 见 一 版 ， 和 当 不 是 田 猎 之 事 。 但 不 
知 何 所 指 。 


第 五 期 
一 (序数 ) 


S 2946 第 五 期 
HH? 二 《序数 ) 
S 2947 第 五 期 
OU] 
ОПЕ ? (12 

БЗ: (ЕЕ АЈ о 
S 2948 第 五 期 
CHH? 二 (序数 ) 
ФГ ? 
S 2949 第 五 期 
ELI? 
JŽ ? 
S2950 第 五 期 
090]? 
ФГ] ? 
$ 2951 第 五 期 
Ex]? 
Qj? 

此 版 拓 本 倒 植 。 
S 2952 第 五 期 
其 口 又 口 口 ? 二 (序数 ) 


21015-0? OF e 


S 2953 
EE ? 


第 五 期 


| AS 


ЕР зе 


62998 第 五 期 
Qegb:0 : ЕПАПИВ È ? 
ARAL SE! EBROCARCK J вии 
的 常 式 。 
OZU k.: A: LX ИГ Г]? 


S299 ”第 五 期 前 жен 
(ӘБІЛ 

eui txt 

$3000 AH HH 


OR F^ я: ПТО, CD)» D? 
TRE J K ' 故此 卜 必 是 已 四 和 祖 丁 之 配偶 而 问 > 
РИН TAC ` ЖЕ 故此 卜 日 是 庚 成 ， 四 和 祖 丁 
hE A Bë hit Bz АЗ о 


$3001 ”第 五 期 

ФИА? 

OÙ: 09 O- CÈ? 
Awe! „ЖТ Л. | о 


нн 


$E ВВ b+ 3E ЈА БАП BEX o 

S 3002 第 五 期 ЕН 

UL RUAXRULCLI? 

S 3003 第 五 期 背 甲 

QUDuU ? 

OUR k- DJ: ПН, ОМ, rx? 
-1:474-6- ЕМЕ о 

S 3004 第 五 期 LE 


BE К, A: O&@2000:2 
it HERB Z Set P 2 Г e 


$3005 ”第 五 期 背 甲 
Dž F: а: 口 口 四 口 口 口 
四 之 后 当 有 宜 丁 。 
53006 第 五 期 HP 


О+ КА: ORR 
Be AEA Кл ЕН р о жек 
ZE Н жы» В Ру KE о 


53007 BH WẸ 
戊子 卜 ， 真 : ORAK ОМ, Еж? 


S 3008 
OUT E ? 


第 五 期 BR 


ORR MF A: Елана 


$e SE BEER PU SA J zÑ, o 
53009 第 五 期 um 


ОК, 0: =#000%8 0 EL]? 


53010 BAM 
LIE: A: ПАТИ 


EE 


53011 ”第 五 期 LES 
OOUR’: R: OR A? OBEH? 


S 3012 第 五 期 жн 
LH bL): ЕЖА, АЕО ? 


S 3013 第 五 期 
не К, 0: ORE RO 


EE 


S 3014 第 五 期 
BL]: А: 王 口 南 庚 中 


HH 


53015 ”第 五 期 н 
FF °D: ЕЖОООЖ0 


53016 FEM HH 
OR FR? À OBO LIB ЕЖ? 
КАЖЕ MRAR о 


$ 3017 第 五 期 
QD 其 口 又 口 口 ? 二 《序数 ) 
QUIS F ° O: 王 赛 口 口 ; 升 伐 ; 口 口 ? 
$3018 ”第 五 其 Ер 
真 : ER SM ЕЖ? 
长 又 在 一 五 到 一 . 六 公分 之 间 ; 一 浆 尖 图， 一 


ERR KRATER ENPRE Л 
Е ° 


$3019 ”第 五 期 F4 
АЖ. CÈ? 
$3020 ЖЕҢ CE: 
я: xL)» X: LIO 

S 3021 第 五 期 背 甲 
GKUERUI 

$3022 第 五 期 ra: 
OVERULCO? 


OK : +0. 0'00? 


Він | ~ | | 


S 2978 第 五 期 AP 
ОЖК O: ЕСІ» Ф DI? 


52979 第 五 期 

OOO A: OD FIS AOR? 
Ri 不 识 。 般 第 五 其 有数 祭 典 之 一 ， 可 能 是 供 牧 
SR ^ ЕЕ ЕЮНШ ЕИ К o БЕЙНЕ Ж 
ЯЕ T EL TAS Aa НУГЕ В ERT ERS 
的 同日 d 故此 KAA H o 


S2980 ”第 五 期 
ПА: EZAZ 


S 2981 
Ж? 
QUEL AL 


第 五 期 Ен 


$2982 BAR Hm 
OZE b’ А: EA’ ADO? 
ФЕВР 
GU 90 Bs (d 

B+ Ж = REBAR MR о 


S 2983 第 五 期 ЕН 
[IF А: EO A oR? 


6294 ”第 五 期 LE: 

[JB F^ A: 09,4, DT? 
У: ЖЖ 0 Новая, KARE 
熟食 之 经 。 
EZARTEA + АНЖУ ЕНЕ о 


$2985 SAW n: 
пий» OX? 

$ 2986 ЖЕ їз ЕВ 
ПА: EO 11° 

$ 2987 第 五 期 ЕН 
MERU A ОХ ? 

$2988 BAH 右前 甲 


XF Fee iv LU 
Rs: ЖЖ o ЕН A £ Pk ERA о 
Ik ha Kin LESER НАРАА ` RATS 
Al o E Ж ЖЕЛП SETS ЖЕНЕ» 不 能 
推测 其 缺 字 。 


S 2989 


第 五 期 19 

A: FU ,被 tO? 

S 2990 第 五 期 
ФИМ 

Gua: П(ОЖИЕМ 

$ 2991 第 五 期 

ӨЙ —CH) 

GU 


GUI BUd SELL] » iE ° VOL? 
正之 前 当 有 必 ， [SEK | ERRATA 
aa o Дно Bi) RESZ ЕЗ ЕЕ В BIB A 


ЕН. 
шш © 


ЕЕ Бе 52 Ж S ЈА НС ЯВ Ж о 
$2992 第 五 期 
ФИ-ЕН : & о 一 (序数 ) 


ORRU’ L1: RJO. £C]? 

it F A 5 5 ^ РАЯ o HARE о 
GuAUBLIEISECIUIB 9 

Е РЕЯ, ^ PRS FS IB FR ЭН С, о 


ЗЕТЕ РЕ BS fE А РЗ] ЯҢ ДЫ o 
S 2993 第 五 期 
o 0A — (FH) 


ODO F» A: OORA’ О? 
ARMEA EARCIRIE J ° 
升 伐 : BR > КУНЕЛЕ ° 
PEE SEW AS JER RO BO MEE 。 
А ОН ЕТО Е АОН 
RAZ Ежен» ЖЕ? 


S 2994 第 五 期 EE 
EX К, A EB Y CX? 
ВЕ, BE ° 


$ 2995 140012 


6296 ЖНЖ "m 
ЛК’: 口 宣武 乙 "ИГІ? 


5 2997 第 五 期 
OXEARXUFFHEZSVIDhnEUV] 。 一 《序数 ) 
第 五 期 罕见 不 用 序 斜 者， 此 是 特例 。 
HEEB HECHT AUR FR ЕЙ 
ЕК» ЕЕ ЗЕН ЕТЕ AIF BCE 
Ны MURERE Г о 
GU UI 


$3045 ”第 五 期 Li 
OO RAR ? 

S3046 BAK À F 
Ж? 

S3047 BAH LE 
ИЖ? Ah $ ° 


Ж} BHR Б НЮ o ЕЖЕ, 
СЕ ce ГАЈ а о 2k ДНА НН ЗЕ ЖИП: #k 
FB ESTE B ИД ABS RER FB3 + Па р RUSS FEB 
EH ` ERREZ o 都 是 有 关 使 用 已 车 的 时 
本， 其 释义 与 御 的 宗 除 病 疾 完全 不 同 ， 和 后 来 可 能 
ENTER › [SINUS ФР: Б Е БУ 05 SK ° Л 
КЕ J Ba RAY Е IR (B о 


$3048 ”第 五 期 
[] К, АПА? 


Ет 


S 3049 第 五 期 
JEZ 
S 3050 第 五 期 
OXO? 
ОЦІ ? 


S 3051711971 х 129. 227 第 五 期 前 中 
ФЕН, À: ESCH? AAA нагана. 
@LJLJ F ° D: x SUIS ? 口 口 月 。 甲 午 口 日 大 甲 。 
第 一 个 祖 足 全 文 应 坑 : | HE КИЕТ х 
АНА Нн ЖАН» | 
МЕ : FEMI › BARB ' E MURUS E 
Ho ЖЮ REZ ++; aE > Кант 
ILES ERO EB Z7 FR] — 8224) НЕЕ 
С. PARR RU › ELS SH SE EE ИІНІНЕ 
Xo 
* ФЕАКТНЕЖЕНАЖЫ, ЕЕ? PRIR 
日 期 是 在 六 月 。 甲 寅 日 举行 了 供奉 翌日 典 
册 的 仪式 。 
外 王 於 下 旬 是 不 会 有 炎 稳 的 ， 是 吗 ? PRIR 
日 期 在 x H o Наннан T SAS 
SLATER о 


S 3052 第 五 期 

©0006 O : 0000 000 。 口 了 DDDD e 

OR Fr 0O: 王 旬 口 口 ? AHA ° СОН о 
旬 和 后 缺 亡 独 。 九 月 后 缺 甲 申 。 第 一 上 仆 的 卜 日 需 癸 
Ac BPACRARPF o 


$3053 ZAM 
ЖЖ OBS: ПОР? 在 口 口 e Б ГЦ 
LJ DER o 
卜 后 缺 在 字 。 真 后 缺 王 名 两 字 。 在 和 后 缺 月 份 名 。 
Ж Eh IH Н c SAS Bi о 
ЖЕ ' 地 名 。 
OZ 
REBAR ААА: ^ ЖЕ ШАЙНЫ о 
* ОКЯЖН КИІК: ER FAR 
SA ХВ > Æ? 卜 问 的 日 期 是 在 x 
À ° Bi H R #17 7 9055 Me RB ПО ДЕЛЕ 
仪式 祭典 о 


S3054 第 五 期 жен 
DOC: А: #000? Па0° 002.68 


— áÀ 


5 3055 第 五 期 
4210 › A: FOTO? 一 《序数 ) 
Ф000 0: 000% ? D00 ° 002 Bii e 


—— 


S 3056 第 五 期 
RE F A: 口 旬 亡 独 ? 口 口 月 。 甲 午 口 巴 宜 甲 。 
REBAR > KEBAB o 


5 305713062 BAH 

ФЯЖО * O: $900? #00 9 

ОЖЖ, Ч: ESOO ? 在 十 口 又 一 。 

@RAb? О: EHOW? 

Q00 F ° я: DOTED? 

专长 一 МАЯ, fE PIU JL BB o 
"ОКТАН, EE? 卜 问 是 在 

十 一 月 的 时 候 。 


S 3058 第 五 期 


XX bk: HR: 王 口 亡 口 ? 口 五 月 。 一 (序数 ) 


S 3059 第 五 期 
OEOD’. A: ПТС? 
өши CJ: D804? 


S 3060 第 五 期 


RAL? Я: 王 口 亡 独 ? 二 (序数 ) 


S3061 ”第 五 期 
Ф#00 › 0: £000? 
GUB F ° 0: жа? 


S 3062 513057 


Z sr eB. Moen Ange . nd лош ыг 


uji Paju и 


S 3023 第 五 期 FF 
A: ER RCO? 

S 3024 第 五 期 FE 
RH? 8: OB 

S 3025 第 五 期 РЕН 
AGBUIAUI 

S 3026 第 五 期 FH 


ФА: Ж, LX? 

OOC F A: 口 口 康 口 口 ; Our? ? 

Où: ERG П.т? 

OTHE R'A: SAEI РАМ c eem 
M UL 
Jt FREE UE ^ ЕЛІНІҢ MA. 37.572 5.36. 748 
{$ > ЕДЕ o ЕЕК ШЖ 5 > 
o» НЕ [БЕ КЕМЕНІҢ Ж-Е. 
AIL Г SEX | ЕЖЕ НЕ ЖЫ) 
& o 
甲 上 有 三 个 长 整 ， 其 部 位 分 别 与 第 -- 到 第 三 卜 相 
当 。， 似 乎 无 第 四 个 长 又 和 与 第 四 卜 在 相当 地 位 ， 大 
ЕЕ DORE 22 XU о 


$3027 ”第 五 期 背 甲 
ФЕ: FOR’ OO? 
OREC O: FACO? 
OQA : LILI? %8- OO? 
ФИТ X? 
IL RBS Se SE SR EIUS SUAE > {НК Bš ht 3 JS zÉ tJ 
头 型 的 。 


$3028 第 五 期 ЕВ 
ax O0: Osa 
$3029 ”第 五 期 背 甲 
QAZ 

ОВ: FAUT À ? 

S 3030 第 五 期 TH 
СЛИ LED? 

$3031 ”第 五 期 im 
TED: ORG D ED? 
S 3032 第 五 期 ЖЕН 
EC? ОЙНЫ» EDI? 
5 3033 第 五 期 Ed 
ФА: EZ 


=ФИШ 
ФИО 
Ж ` 8 = Bi P EARN ж о 


$3034 EM ЕН 
BOLO O: ERACO? 


S3035 ян "m 

OI > Ol: EBA 

5306 ”第 五 期 1 9 

ПСЛ IAE ? 
БРЕЈ СИН, о 

$3037 ”第 五 期 


Dh = eh ? 
B EH RUE o XU MRK о 


53038 жн LE 
IXH F ' L]: ИО? 


5309 第 五 期 

ОК ЖСН: #0010 
[A Aš HE 015, Чан Каз F 
ВЕЖЕ, É JE Hi XÇ IE BU НЕ о 


S 3040 第 五 期 ЯН 
ЛЕ ЖАЗ И 

BY FEE ZB Xl o 
S 3041 第 五 期 右前 甲 
Паж ЛЕ ? 一 (序数 ) 
S 3042 第 五 期 
四 已 正四 入 ? 


企 前 之 残 字 作 小， 可 能 是 牢 ， 间 以 秦 牢 供 祭 是 否 
IE ë MESS ñ IK Wë ih о 


53043 ”第 一 期 

ORO BL E OHO 

GUI 
此 版 与 2995 版 一 样 ， 因 有 癸 字 写法 似 第 五 期 ， 故 误 
入 於 此 。 甲 上 的 长 观 趴 然 残 碎 ， 但 头 部 内 壁 的 侧 
ARTE 2... 与 第 五 期 之 作 名 ww 是 非常 不 同 的 。 


S 3044 第 五 期 
LIA ? 二 《序数 ) 
Fe 52 В WIESE AE: ° 


HH 


ЕЕК. Fr ERES 


OHD’ O: +8? 
OOO br? À : OUTRE ? 


zz CHE 


S 3077 第 五 期 


XX RD: AU? 三 (序数 ) 


S3078 ”第 并 期 
OA CHR) 
QD): A: EDC)? 
ODO bk? 8:089 nmW ? 


二 (序数 ) 


S 3079 第 三 期 
(DL * 08: 四 三 《序数 ) 
ODO F : ПА: РЖ? 


S 3080 第 五 期 
QUU: #900? 三 (序数 ) 
GUX HL: x9 ? 

BTE Бе ЛЕ S Е РОЛ АЯ о 


|! 


S3081 ”第 五 期 

XJ» A: EOE ? 三 《序数 ) 

OX F ' А: EACH? 三 (序数 ) 
ЕБ-- AAD’ ЯША 3А 5820 o 


$3082 ”第 五 期 
DD» à : 0070 ? 
(23898 -» A: ЕВ ОЖ? 


三 (序数 ) 


$3083 ЖНЖ 
XD)» $: 9000 ? 
OR +» A: ЕНГ? 


一 《序数 ) 


S 3084 第 五 期 


BAR? 0: ESCU? 三 《序数 ) 


$3085 第 五 期 
08% » A: 王 口 口 口 ? 
ӘП КІП: ESUR? 


二 (序数 ) 


S 3086 第 五 期 右前 甲 
Cago’ а: 0ШЕО ? 
OZO’ À OSE? 
@DO F ° & : OAL ? 
RRR (B SE EE PS РА о 


三 《序数 ) 


S3087 BAH 
UD > Dg 0: EDU? 
ФОП F ° ЖА: FOUR ? 


S 3088 第 六 期 

жж. A: EDO? 二 (序数 ) 

$3089 НА 右前 甲 
ше» #0: 04400? -- (8) 


ФС ° ОО: FOOD ? 
XD c ЕН: ESSER? 
Oo AREER MEO 2 亦 地 名 。 
юн... ЛА БН» ЫНЫ o BRAVE we 
是 在 图 绰 的 ， 其 头 部 横 副 面 作 X > ИЖ 
之 有 ~ 的 直 垂 粮 是 不 同 的 ， 峰 是 尖 转 头 型 的 。 
* НЕННЕ T in F К: TAXE 
ен ЖЕ? 


$3090 H 
QR D 000: #0000? 
GUUHH:xDAR:DDACU? | 


S 3091 第 五 期 Ai A 
Bh: ЕО: ESZE? 
(62 ЕА ° А о 


$3092 ZEM 

QUAY 

ORR +’ [1-Е [1 : L0 ELI? 
$3093 BAM 

Qu4lu 


OER F EFA: 王 今 夕 亡 独 ? 
总 ЖЕЛЕП, HA ° 

@ Г ЕЖА: EGIL? 
&tESEÉEBJARBURS— БЕ. — KR- - ta 
4 o Xf E SE Д ЈА RASE o ПЕНУ НЕ 
作 平 切 头 型 的 ， 大概 是 前 期 而 稍 晚 的 。 


S3094 加 971x129.226 ЖЕ 
ORB h’ EBA: ESIC? 
GB F ' ABA: АУ? 
OCR F O80: £49708? 
OCR b> 080: +Z ZU NI ? 
ЕН e QUAD o TEX А А20 о 


S 3095 第 五 期 左前 甲 

200,84: 00011 ? 

ФЕН F ' A: +£ Z CI? SU 
BERG BERZLZB ҺУН 
ЙБ НЗ ЖЕТТ ERSTE Я, ЕИО) b RSE о 


нина 


$ 3063 第 二 期 нн 

"Zim ? OR 501 o 
E Z Bi k RE ОЖ Го 
26 : REMI: ЕЖЕ So 地 名 ， 是 
ЖОЙЫ SEBR RS RB o 
С Е2 > BA MAT ARABI o b F 
之 余 与 第 二 期 之 作 SV CC in B Г 
ЕЖЕ] 9 


S 3064 第 五 期 
20200 , 08 : 000 ? 
OZA : ПОО ? 


S3065 FEM 
XD: A: FOUTU? 
@ 口 口 口 ; 0: DOT ? 


53066 第 五 其 
EDD): A: XxDIED? 
ӘСІ: 040% ? 


5367 第 五 期 ЖЕН 
XXL): д: EUC? 
53068 ZEH À Si FA 


EU OBO: SU? 

G@DDD › fxC] : 900? 

OZ%$ F OMA: OCH? 
ЖЕНЕ, wea НЕМЕНЕ ФА 


BY AT НИ o fk : BEE FS 5 T. FH 48 EX 
真人 之 一 。 $k: ЖЕ, Жи о 
БЗ Е Д А ЭО УЙ zü о 

S3069 ”第 五 期 左前 、 右 和 后 甲 

QUID O: ЕО? 一 《序数 ) 
从 部 位 知 卜 日 是 癸 未 。 

zsa.: C]: ESHU ? 一 (序数 ) 

| ОЖ CH: xar? 

ОЖК À: ECW? 一 (序数 ) 


ок, A: 0O40% ? 
ҺА 5220 о 

G@DDD， 真 : 口 口 亡 独 ? 
F H 822 Xo 

ОНА: FACH? 

ge k” A: Пе ? | 
BE--AAD ЯД ^ НЕЕ, 
{Н Ж BORAT BARB B ZE UJ BB BS rH 
[BE = 9 


ПОТ! 


$3070 ЖЛ 

ое, A: ПАС ? 
НП, OO: EO? 
dæk. C3: £900? 
oge F * 0: #000? 


$3071 Жи 
QU — (FR) 
2%, A: +OCO? 一 (序数) 
«О = ° O: OHOR ? 

Be AER IB Sz BLEUS о 
$3072 EM 左 后 、 右 前 后 甲 
(PU: A: ЕСЕСІ? 一 (序数 ) 
ОЖ], 8: OCL]? 一 (序数 ) 
же, Е: ОТ? 
QOH’ A: ESCH? 
ож › A: ПӘС ? 
OZE HF» A: ECR? 一 (序数 ) 
Фр F ' A: ESCH? 一 (序数 ) 
OX F ' А: ESDA ? 
ORE? Е: TALK? 一 (序数 )- 
он, O: Е? 一 (序数 ) 
ORA R A: 王 旬 亡 独 ? 一 (序数 ) 
ER h’ А: ECM? 一 (序数 ) 
ORE h’: A: ECW? 一 (序数 ) 


ФАН, A: ЕЯ ЖЖ? 
АНК, A: ESCH? 
@CCC » & : 0000 * 
ЕЕ. 五 到 一 . KAZE ЕЖЕН 
尖 图 头 ， 也 有 近 於 平 切 头 式 的 ， 大 牛 是 中 期 之 稍 
HRS o 
* ER FSC ЖА, ЕЕ? 


$3073 mni 
(SUL): À : ПО? 
cuak- 0O: +90) ? 


$ 3074 第 五 期 
он » & : LIOCU ? 
»xgHM»L): EUCH? 


$3075 ”第 五 期 
ПИ 2 
$3076 第 五 期 


Qul 三 (序数 ) 


ЗЕРІП: #0060? 
Fe BE (EB bD BB о 


S 3117 第 五 期 
QE XD 0: XD 
ODODO’ A: 00%0%? 


S318 ”第 五 期 
OTO’ A: ООО: 
ӘСЕМ ESOC? 


S3119 ZEH 
ЕГІП 0: #0010? 
GUI +O: 04204? 


S3120 BE 
CRDI» я: 口 今 口 亡 口 ? 
OUD R? я: 71470? 


53121 ЖЕЙ 
RRO’ 0: E4900? 


S312 ZEM 
ЖЫП: 王 今 口 口 口 ? 


S3123 第 五 期 ЖЕН 
CE F ° = : [JA дек 


53124 BAW ЖЕН 

CX F: B: 王 今夕 亡 独 ? 
SR Е— 九 公分 ， 过 在 第 五 期 的 卜 甲 算是 非 
Ж ЖЕЙУ › БЭС ЕД о 


$3125 SAH 
ФИ ”一 (序数 ) 
包 己 已 口 ， 口 : #4400? 
GUI : 口 : 04400? 

H fay $š Е: 920 o 


ЕН 


5 3126 第 五 期 LE 

©В 0 › 8: ЕП] О? 

ФОП, à : 口 口 乡 亡 口 ? 
БЕЗ E BE BUE: pO о 


53127 第 五 期 " Hm 

ELI: & : 400? 
PAM КВ) Йй ӘЖЕ, HAREE 
Yo MES ЕН , HERBE DBE AS 
A US 了。 


S 3128 第 五 期 Т 
ZA: EOSO? 

S 3129 第 五 期 

FH RD): 55000 
S3130 第 五 期 TH 
С. ЖЛЕ 

$ 3131 第 五 期 


220150: ОЕ 
E fS EUIS HUE, o BEHEER ERUF o 


$3132 ”第 五 期 
OZA: EHO ° 口 口 口 你 ? 在 正月 。 王 门口 : 吉 。 
А: [ XEBDIBOKICAKZEIEHBIEBSBEm | 
OJA : ЕНГІ» ORK? 
* OER UE SU EE > 往来 的 途中 是 不 会 有 
KEREI > ЖЕ? 上 日 是 在 正月 的 时 
Жо Еа РЖЕВ: 是 好 的 兆 象 。 


S 3133 第 五 期 

ФО, 0: 玉田 口 ， 往 来 口 口 ? 

ӘЛІППЕГЕ ГЕ? 
y IE kp 


S 3134 第 五 期 
ЛЕШЕ › Ж? 


左 首 甲 


S3135 ”第 五 期 
DOB? DJ: xEBD)» ORO«? 


S 3136 第 五 期 

ФАО, О: ЕНГІ» 往来 口 口 ? 

ӘСІП», А: ODOR OKOD ? 
A. EREE > AAW о 


S 3137 第 五 期 右前 甲 
OZO.: 0: EBO. #000? 
GP)» À: 00 › 0020? 


S 3138 第 五 期 
OVERDO? DOCK? DD OR-BetD 
КЖ. GARR ЖГ o 
… | Z 4838 ора о 
A- ERER MEMS ^ MAW BAAR о 
GUEU 
”QD 王 要 到 某 地 去 田 狂 ， 於 来 往 的 途中 是 不 会 


BPED ADEE + АКАР. ЕЕ dr 


ОВ ~ о) и 


5306 ЖЕЖ "m 
2#0' 0: 0440)? 
Be АРА EUR AC [B] UAM о 


S 3097 第 五 期 A ВИ ЕН 
LE]? D) : ESOO? 


$3098 第 五 期 Hm 
ФР, C1: АСС? 
ТЕ, Г]: 王 口 口 亡 口 ， 
@ 己 未 口 ， 口 ] : ESOO? 
ФРС], Е: 王 口 口 亡 口 ? 
Gg ]1*[]: $4700? 
OER h: A: ЕГО? 
ЕБ-- CAD Be BAR лен 
ИК о 


S3099 第 五 期 Bk B 
@=+H[ » D: 0010 ? 
FRO’ O: ЕСІПЕГІ? 
gä k- DJ): 王 今 口 亡 独 ? 
QOUDHt»&8:DDA4rEDe? 
OLR’ A: ESSE? 
OR RO: #4500? 
ORR FD: ЕАИС? 
ӨНЕР» Е: “УЖ? 
ЕКЕ- KAS HB + PAS o нЕ 
ER › ВЕРЕЯ, Ж ШЖ RR о 


53100 FEH Z= Bij R 
ФЕТО, 0: #0010? 
ORE FH: E4008? 


$3101 ”第 五 期 
(QD * D: £4000? 
GUI A: 0070 ? 


S 3102 第 五 期 LE 

DÉXC > 0: 24700? 

= К, 0: 王 今 口 亡 口 ， 

ФОНО, 1: £4000? 
fe SESH EE EE EE JT PR UU SRM o 


S300 ”第 五 期 YẸ 
OZE F A: E4940? 
ОВЕ F^]: EAOr T? 
DEX FR A: ESS CB? 
Ф000, A: 009700? 


ЯВ БЕЛЕ — - =#j— ЧА ^ ИЩЕМ 
SAH о 


$ 3104 第 五 期 
ZT =Z2# RZ 


ЕН 


53105 BAY 
СГ] 0: me yop? 


5 3106 第 五 期 ЕН 
Behe BESS NR? 


$3107 ”第 五 期 
AGX b» A: ЕП 


нң 


$3108 Жн + 
ЕСІП»: ПОР? 
BE А, BAZAH? 


53109 ”第 五 期 
ORRO’ A: FOUTU ? 
ӘСІ , A: 0020% ? 


$3110 第 五 期 ЕН 
QU D: $4700? 
ФИТ ? 

gz PF» я: [4 #00 ? 


53111 BAR 
ФИ —( FR) 
=”, A: ОООО ғ 


S3112 ZEM 
OOR: O: £4008? 


S313 ЖЕМ LES 
RE R’: 0: 25960? 


S3114 第 五 期 
ZOO’ 8 : 00704? 
OTER’ A: АУ? 
ФОЖЬ, 0: 王 仿 口 亡 独 2 
RH- АЗЫ BLUE 3 E o 


5315 ЖАЙ 
CF КО: £4000? 


S 3116 第 五 期 Т 
ФЕН], C1: 0010 ? 


HEURE + Е 


ПОЕ 
53155 ЖЕЙ 多 田 于 多 白 。 wh: RoW LAME WHR Ki EE? Ента, 53143 ЖЕШ 
ИЕН ERE K ? BAGO M KR НЕШЕ WRE Вт, LE о ПЕ: EHORCA? OWA: C] e C] 9 ° #0 
ўа Н о LAL EYRE _ 
53156 第 五 期 RE WRAL EI FVII ВЕ BAY EIS ? 5319 ”第 五 期 ARTA 53144 ЖАМ 
ӘРІЗЕГІ C): 2380" ORCO? JER Qx3bk: B:DBXEDBE:s:/ 0) CK? Ж DD F A: 008, #0162 
КӘНЕ HERES PUER + HR НЕЕ : 
gO k’ &:UDULD ЖІП? 办。 А#ЕГ 王 田 宫 往 来 亡 作 ? | 


df: Et P Ex tfo B ЕЛЕ 05 EB Ж Hi GE TU ЖА, 


ХЕБ ^ JÉSEISBUEDELO ЕРА СЕЧЕ РА SF. RE o 


EB ° ИНН > BARBRA ° 


manne ЕТСЯ, E H Ez EL EB о Æ : Seed > ВНА о Ж. ERE ЕШ о DEED. UM 
> oxi ; RAT: БЕНИН, КЕЗЕК ^ 
OTA? O: dang: 53162 SEM «zi KEINE храп, же CABO EO EU 
ONU F7 A : НЫМЕНГК: [UK ? 5325 AKEZA JEE IK RMMUSNEIEIKE sud SEM o wm 
63158 SAR 53163 SEN GR EB ‚ USER ЛЕ КОНЕН o Ж 之 辛 口 口 ， 口 : 280 › ПП&? 
ONBAZEOtO? 一 (序数 ) | Әс ROR ВЕДЬМЫ ^  BONIBEI BO BT HUE ° 
AMR ж 。 其 义 不 管 是 病 或 是 病 消 ^ KEZKAZ 
$3159 ”第 五 期 S3164 SEX - › ЖАНА o jk RRB Ri 53147 ”第 五 期 кн 
СК» 801: SFO? DIOE ? AED БЫ WHER TIAS S o ПЖ › CICK ? 
步 于 之 和 。 (oH: ЖЕ RES PS AB : 过 的 目的 地 。 
ee nam ects #.: ARSE AO TERRIA e entr А: BATRER BREE ЖАХАН? 
Тага RERBVERLZE- ML ^ REEERE М = ың 2348 ЖЕМ 
ЖЕ, ЕЕ НЕВЕ INA pen 
S3160 ”第 五 期 BAT 9 Без, E Si EK ЕШ, Л АЛЕН QUIC] FP» À : 580, DOE ? 
, . 25-4 uj > ЛЕНИ 27 ХЕ ú ы AE > 
SUD D ose es S3165 ЖЕЙ тазия TR rn 
ERERBERO.I 7 ОТАР АЕ ЖЫР ЛИТЕ MAAR) OTH BRR 53149 ”第 五 其 
* DA XXE M" |. QGUBRKET XU AEM ИВАН о FEZI Ота» 0: 王 过 口 ， 往 口 亡 口 ? 
M 家 AARATI жщ? 4 ERKURT АНЕТА о opo’ a: oog ООС К? 
RERI ° 53166 PEM кї oranana $. жш > занн ° 
5316119992 жый жин MM BRUM EO AASR: EAD зу RER 
2 - 
‚д: А8 ЖК, A REB АРА ^ EE yt Ek Е 。 
таны SA X DERE BEBE A атанан THAF Фен, A: (ЕЦЫК ? OOE : O e 
ЯН), SR-A ' REDS H PERU S3167 BEM 背 甲 ` = ODE b>’ A: 口 口 来 亡 口 ? 口 口 日 : 吉 。 
>Н КЕР HZ OV ЕЕ REA@GELEH » BIE? BRASS ERUUHEITUORCAZIADE 
ВА 92 的 拓 本 不 其 清楚 ARE ODMR T° | | | š 
RO ° OZUHETZ ONSE H TIERE > SR ен 发 i S 3151 第 五 期 
Білсе $ жениш, Жил, Ec ЕЖЕН АНЫН, EMSTAPRIE Oren 040: + ПП? 
UF РЕВ 5. ЛЕВОН 5 ШЕ [E B3168 BAM FRERE T° ES IE RES 
HERSOGSIRIA-—RIALcaHBEInag HORER’ AS ACH? OLB: 大 吉 。 在 七 月 。 " жаң ООЖ F ° ЕСА : ИО ? 
в. ШЕФ ШЕН раз о 在 七 月 之 后 可 能 有 甲 寅 日 的 祭礼 记载 。 53140 жн 
FRERE» НДЕН MAS » НИЯ OOO’ OZA : ОЕ US ? 5312 第 五 期 AMF 
形 ， 於 此 生养 不 漳 。 жљувушәд,. 27 836 жый НЯНЕГЕНАЯЕК | Ене АНН FO’ д: 王 回 往来 亡 口 ? 
者 大 都 饥 股 的 天 加 ， 禹 乙 时 有 征 示 方 的 行动 ж 。 类 术 一 下 A 00. ЕС) 名 。 BARE BAM. KZ: ERR 2 。 
НУ $ ESAR Ж ӘЗЕР А: ACM? 三 (序数 ) KERR > НЕК E МЕХ o ХЫ | 
ARNAP DOOF’ 0O: 00%? Е 3) ° 53153 ЖЕЙМ ЖЕН 


| вЕМЕЕ-. 九 公分 ， 外 加 | 四 个 | О, 20: EAO’ ОК? 
HR КЖ @ 23 TS 成 ， 震 方 与 西 成 是 相关 мара RANA na - REMRRRRRE ARR HERIDA ° 
тета рН, аныш, unn Melde mA Rene [2| sua szam жат ИЕ ° 
职 典 盘 伐 备 方 之 事 。 西 田 需 西 甸 的 封 国 。 — 得 SEDE CREAR BEREE? Сі ag ys =u EE 
RE-PBRAZABARAR ATH › ЖЖ B3170 BAH 一 S3154 ЖЕЙ 
яё. SWRERR ERFAR SH ORKED A/A tO? Ев. (FM) S3142 第 五 其 ООК, 420: 580 › ОЖЕК ? 


前 之 缺 字 可 能 是 乎 或 从 ， ЕҢ ҺАН АМЕА OREI N’A: AOR? E Z(FK) Ax, OO о КАРТА ° 


FERVE. Жаке. RENE dr 


BE -ME | 


ORRE F ° А: AL? EES 
GEBEN: A: OCR? ПЕЙ 
ЕЕ. NAS ER S Ë [B| 
ӨҢ, -MEHAR ° 
* 下 旬 是 不 会 有 伙 和 禄 的 ， 是 咀 ? ЖИЕ E Z hh 


RAY ° 
B3171 ZEM 
ЖИМ 
B3172 BER 
Ж Ж 


DES 29 xl) PT о 


B3173 ”第 五 期 
20%010 C1: ECO? 
ӘСІП» а: OCR? 


B 3174 第 五 期 
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fournir davantage d'éléments de base à ceux qu'intéresse l'étude des évidements ciselés. Pour 
les fragments d'omoplate de bovidé, le revers est spécialement important car souvent les 
traces de l'épine et de la saillie du bord postérieur (caudal), qui ont été sciées et coupées, 
permettent de déterminer s'il s'agit d'une omoplate de droite ou de gauche. De toute facon, 
cela permet également de se familiariser avec la pièce telle qu'elle est, bien qu'on ne puisse 
l'avoir sous la main. Pour faciliter la lecture de la photographie, une copie a été effectuée 
à la main, avec une pointe dure, en cherchant l'exactitude plutôt que l'élégance. 

Les piéces sont classées par ordre chronologique selon la succession des regnes des rois. 
Les pièces appartenant au méme règne sont classées d’après le sujet de la divination. Pour 
ce faire, on a évité de suivre un ordre logique reflétant la pensée moderne, cherchant plutót 
à retrouver les préoccupations d'une population à mentalité animiste. On distingue trois 
grandes spheres de préoccupations: le monde des esprits (sacrifices, rites, invocations, annonces, 
exorcismes, divinations au sujet de la prochaine décade ou du soir, prognostications), le monde 
des influences naturelles (astronomie, phénomènes atmosphériques, agriculture, élevage, chasse, 
péche, maladies, accouchements, mort, réves, désastres), le monde des humains (activités 
militaires, déplacements, tributs, ordres, envoyés, cités, camps, lieux, pays, tribus, chefs de 
tribu, officiels, officiers, hommes, masses). Une catégorie finale est réservée pour les caracteres 
cycliques et certains caracteres isolés. En téte de chaque numéro, CF désigne le présent Recueil, 
S (pour shell) indique qu'il s'agit d'un fragment de carapace et B (pour bone) qu'il s'agit 
d'un fragment d'os (pour les autres abréviations voir la Liste des abréviations). 

Certains musées étant trés intéressés à comprendre la signification des inscriptions qu'ils 
conservent, un commentaire a été ajouté au Recueil. Ce commentaire veut seulement faciliter 
l'intelligence des textes. Les notes trop techniques ont été supprimées, les autres incorporées 
au texte lui-méme. Cependant, chaque fois que l'interprétation reste sujette à discussion, 
on a brièvement donné les raisons du choix opéré. Les indications bibliographiques sont 
volontairement réduites aux ouvrages cités. Si une inscription a déjà été publiée, toutes les 
équivalences sont indiquées. Le Chinois et l'Anglais sont les principales langues véhiculaires 
pour les études sur les inscriptions oraculaires. Pour faciliter l'utilisation de ce volume dans 
les musées et institutions oü les pi&ces originales sont conservées, un texte francais a été ajouté. 

L'Institut Ricci tient à exprimer toute sa reconnaissance au professeur Yves Hervouet, 
président du comité de gestion scientifique de l'Institut des Hautes Études Chinoises, à J. 
P. Desroches, conservateur au Musée Guimet, à Vadime Elisseeff, ancien conservateur en 
chef du Musée Cernuschi, à Georges Le Rider, Administrateur général de la Bibliotheque 
Nationale, à Marie-Rose Séguy et Monique Cohen, ancien et nouveau conservateur en chef 
des Manuscrits Orientaux de la Bibliothèque Nationale, à Christian Deydier et Lionel Jacob, 
collectionneurs privés de Paris. Sans leur collaboration empressée et amicale, la parution 
de ce volume n'aurait pu étre réalisée. Je dois remercier les professeurs Chin Hsiang- 
heng ӘЖЕ, Jao Tsung-Yi МИЯ, David М. Keightley et Takashima Ken-ichi 804 É— , qui 
m'ont transmis leurs opinions par oral ou par correspondance. Je remercie spécialement le 
professeur James Thornton pour la mise au point du texte anglais et le professeur Sun Ta- 
ch'uan HAI! pour celle du texte chinois, ainsi que Cheng Chih-hua 62 Ж pour les copies 
à la main des inscriptions. 

Finalement je dois exprimer ma vive gratitude à Yves Raguin, Directeur de l'Institut 
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Préface 


Pour les inscriptions oraculaires d'époque Shang, l'histoire de la période des pionniers, 
qui va des premières tractations des antiquaires en 1898 au début des fouilles officielles en 
1928, est véritablement une étude fascinante. Subitement, un champ entierement nouveau 
s'offre aux linguistes et aux historiens. Les chercheurs non seulement s'efforcent de déchiffrer 
ces nouvelles Sources, mais se mettent en chasse pour avoir accés à ces précieux documents. 
Ils deviennent chercheurs au double sens du mot, le lettré se doublant d'un collectionneur. 
Quand on se penche sur la fièvre de cette époque (voir J. A. Lefeuvre, T'oung Pao 通报 , 
vol. LXI, 1-3, 1975), on reste cependant songeur en assistant à la dispersion, voire à la 
disparition, de si précieux documents. C'est pourquoi tout effort pour retrouver ces inscriptions 
et les mettre à la disposition des chercheurs prend une telle importance. Le présent ouvrage 
n'a d'autre but que d'apporter sa contribution, si minime soit-elle, aux efforts continuels 
qui sont faits afin d'élargir le champ des Sources pour l'étude des inscriptions oraculaires. 

Il y a bientót dix ans, j'ai rencontré un jeune étudiant Français, Christian Deydier, qui 
s'intéressait à l'étude des inscriptions oraculaires. Comme il avait l'occasion de voyager 
fréquemment en Europe, je l'ai encouragé à visiter les musées et bibliothèques pour essayer 
de retrouver les fragments originaux qui pourraient y étre conservés. Lorsque je me suis 
rendu en Europe en 1980, M. Christian Deydier m'a expliqué qu'il ne pouvait continuer 
son projet mais m'a transmis le résultat de ses prospections. Le directeur de l'Institut Ricci, 
Yves Raguin, m'a alors encouragé à rassembler tous les matériaux possibles et à préparer 
leur publication. Les principales collections d'Europe se trouvent en Angleterre et à Berlin- 
Ouest. Des projets de publication semblent être en cours. Il reste les collections ‘dispersées 
dans divers musées et institutions de France, de Belgique, de Hollande, d'Allemagne de l'Ouest 
et de Suisse. La collaboration trés compréhensive que l’Institut Ricci a rencontrée chez les 
divers conservateurs de musées et directeurs d'institutions a rendu la réalisation de ce projet 
possible. 

Ce premier volume rassemble les inscriptions oraculaires conservées en France. Certaines 
pièces, jamais encore publiées, sont spécialement intéressantes. Deux pièces sorties des réserves 
du Musée Guimet méritent: d'étre remarquées. L'une d'elles permet de compléter les textes 
de Ch'ien-pien № 7-28-1 au sujet de la mort probable de ^^ 83 ( #1 le Jeune). L'autre nous 
renseigne sur les activités du devin [l| en nous montrant sur un grand fragment de plastron 
18 divinations effectuées par lui. Un petit fragment de la collection privée de Christian Deydier 
permet de vérifier la structure d'une graphie de Chia-pien P4 166, qui jusqu'alors était un 
hapax. 

Non seulement l'avers, mais le revers de chaque pièce а été photographié de façon à 
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Ricci à Taipei, et à Claude Larre, Directeur de l'Institut Ricci à Paris, qui m'ont soutenu 
de leurs encouragements au cours de cette longue entreprise, ainsi qu'à tous ceux dont l'aide 
financiére généreuse a rendu possible la publication de ce volume. 
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a right-hand or a left-hand scapula. Anyhow, it also helps to familiarize oneself with the 
piece as it is, even if one cannot have it in one's own hand. To make the reading of the 
photograph easier, a handcopy was made with a hard-point pen, with emphasis more оп 
accuracy than elegance. 

The pieces are classified chronologically, following the reigns of the successive kings. 
The pieces belonging to the same reign are classified according to the content of the divination. 
To avoid a logical order reflecting a modern mentality, one tried to follow the preoccupations 
of people with an animist cast of mind. Three main areas of concern were delineated: the 
world of the spirits (sacrifices, rituals, invocations, announcements, exorcisms, divinations 
on the next decade or on the evening, prognostications), the world of influences in nature 
(astronomy, atmospheric phenomena, agriculture, animal husbandry, hunting, fishing, 
sickness, childbirth, death, dreams, disasters), the world of human beings (military activities, 
journeying, tributes, orders, envoys, cities, camps, places, countries, tribes, tribe heads, 
officials, officers, men, masses). The last category was reserved for the cyclical characters 
and some isolated characters. Before each number, CF indicates the present Catalogue, S 
indicates a shell fragment and В a bone fragment (for other abbreviations, see the List of 
Abbreviations). 

As some museums are really interested in understanding the inscriptions they keep, a 
commentary was added to the Catalogue. The aim of this commentary is only to facilitate 
the understanding of the texts. The notes which were too technical were suppressed, the 
others were incorporated in the text. However, when the interpretation gives rise to 
discussion, the reasons for che chosen meaning are indicated. The bibliographical indications 
are deliberately reduced to the quoted works. If an inscription was already published, all 
the equivalences are given. Chinese and English are the main vehicular languages for the 
oracular inscriptions studies. But to make the use of this volume easier in the museums 
and institutions where the original pieces are kept, a French text was added. 

The Ricci [nstitute wants to express its gratitude to professor Yves Hervouet, president 
of the Scientific Management Committee for the ‘Institut des Hautes Études Chinoises’, J. 
P. Descroches, curator at the Guimet Museum, Vadime Elisseeff, former chief curator of 
the Cernuschi Museum, Georges Le Rider, general Administrator of the ‘Bibliothèque 
Nationale', Marie-Rose Séguy and Monique Cohen, former and actual chief curator of the 
Oriental Manuscripts in the Bibliotheque Nationale, Christian Deydier and Lionel Jacob, 
private collectors in Paris. Without their eager and friendly collaboration, the publication 
of this volume would not have been possible. I must thank professor Chin Hsiang- 
heng ФЛИН, professor Jao Tsung-yi Ёй, professor David М. Keightley and professor 
Takashima Ken-ichi & &3— , who exchanged with me their opinions orally or in writing. 
I am specially thankful to professor James Thornton for brushing up the English text and 
to professor Sun Ta-ch'uan ЖАЛ for doing the same to the Chinese text, and also Cheng 
Chih-hua #2 M for drawing the handcopies of the inscriptions. 

Finally, I should express a special tribute of gratitude to Yves Raguin, director of the 
Ricci Institute in Taipei, and о Claude Larre, director of che Ricci Institute in Paris, for 
their support during this long undertaking, as well as to all chose who, with their generous 
financial help, made the publication of this volume possible. 
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Preface 


For the Shang oracular inscriptions, the history of the pioneer period — starting with 
the first dealings of the antiquarians in 1898 and advancing to the beginning of the official 
excavations in 1928 — is really a fascinating study. Suddenly, an entirely new field opens 
up for the linguists and the historians. Before scholars set to work deciphering, they must 
first of all seek out where these precious documents are hiding. They- are investigators in 
a double sense: scholars turned collectors. Considering the fever of that period (see J.A. 
Lefeuvre, T'oung Pao 通报 , vol. LXI, 1-3, 1975), one remains perplexed seeing the dispersion, 
and sometimes even the disappearance, of such precious documents. That is why any effort 
to rediscover these inscriptions and make them accessible to the scholars is so important. 
The only aim of the present volume is to contribute, be that contribution ever so modest, 
to the unremitting efforts for enlarging the field of the Sources for oracular inscriptions studies. 

Nearly ten years ago, I met a young French student, Christian Deydier, who was 
interested in oracular inscriptions studies. As he used to travel frequently around Europe, 
I encouraged him to visit the museums and libraries and try to locate any original pieces 
which he might discover. When I went to Europe myself, in 1980, Мг, Christian Deydier 
told me that, as he could not continue his project, he would give me the results of his 
investigations. Then Yves Raguin, director of the Ricci Institute, encouraged me to try to 
collect as much material as possible and ready what I could get for publication. The main 
European collections are in England and in West Berlin. Some steps seem to be afoot to 
publish some of them. In addition, there are collections scattered in several museums and 
institutions of France, Belgium, Holland, West Germany and Switzerland. The generous 
collaboration of the various museum and institution directors helped to mature this project. 

This first volume includes the oracular inscriptions kept in France. Some pieces, never 
published before, are specially interesting. Two pieces, from the depository of the Guimet 
Museum, should be especially noted. One of them make it possible to complete the texts 
of Ch'ien-pien В 7-28-1 about the probable death of ^^ (#9 junior). The second one 
informs us about the diviner DD activities, exibiting, on a big plastron fragment, 18 
divinations performed by him. A small fragment of the Christian Deydier private collection 
makes possible the verification of a Chia-pien НЙ 166 graph's structure, which till now was 
an hapax. 

Not only the obverse, but the reverse of each piece was photographed in order to provide 
more material for those who are interested in the hollow studies. For the bovine scapula 
fragraents, the reverse is of special importance as very often the traces of the sawing and 
trimming of the ridge and caudal (posterior) caudal border, unable us to determine if it is 
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Trois cents Ch'iang seront introduits à l'emplacement peng du temple (ot à la niche ancestrale). 


2) Le (jour) yi-... [on a opéré la pyromancie], ... a célébré la divination: 
Ta (ou Le grand) ... suivra ... Troisiéme mois. 


3) On recevra une abondante [assistance]. 


On surveillera les coupeurs d'herbe (ou hommes en armes). Septiéme mois. 


On recevra assistance pour surveiller les coupeurs d'herbe (ou hommes en armes). 


1) On the ...-ch'ou (day) one performed the pyromancy, Pin celebrated the divination: 
Three hundred Ch'iang (will be sacrificed) to Ting. 

ог 
Three hundred Ch'iang will be (made to go =) introduced to the temple peng place (or the 
ancestral shrine). 


2) On the yi-... (day) [one performed the pyromancy], ... celebrated the divination: 
Ta (or The great) ... will follow ... Third month. 


3) One will receive abundant [assistance]. 


One will oversee the grass cutters (or men-at-arms). Seventh month. 


One will receive assistance to oversee the grass cutters (or men-at-arms). Seventh month. 
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1) On a célébré la divination: 


[On fera monter l'offrande.] 


2) On a célébré la divination: 
Il ne faut pas appeler (convoquer) Kuei. Cinquiéme [mois]. 


3) [Le (jour) kuei-mao (40) on a opéré la pyromancie, Shih a célébré la divination:] 
[Le prochain (jour) hsin (48) on fera un rite d’exorcisme pour le prince Feng (en s'adressant) 
à Mère] Но. Le roi, [au dixième mois]. 


4) Le (jour) kuei-hai (60) on a opéré la pyromancie, № a célébré la divination: 
En effectuant une offrande de viandes (adressée) à Shih Jen, on fera un holocauste (en brülant 
les victimes). 


1) One celebrated the divination: 
[One will make ascend the offering.] 


2) One celebráted the divination: 
Do not call Kuei. Fifth [month]. 


8) [On the kuei-mao (day 40) one performed the pyromancy, Shih celebrated the divination:} 
[Next (day) hsin (48) one will make an exorcist rite for prince Feng to Mother] Ho. The king, 
[on the tenth month]. 


4) On the kuei-hai (day 60) one performed the pyromancy, Ж celebrated the divination: 
In performing a meat offering to Shih Jen, one will make an holocaust (by burning the victims). 
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Deux (craquements) réponses ои seconde annonce ou c'est hautement propice. 


2) Le (jour) yi-yu (22) on a opéré la pyromancie: 
On effectuera une offrande de viandes (adressée) à Tsu Yi. 


Deux (craquements) réponses ou seconde annonce ou c'est hautement propice. 


3) Le (jour) yi- yu (22) on a opéré la pyromancie: 
On effectuera une offrande de viandes (adressée) à Hsien (= Ta Yi). 


4) Le (jour) yi- yu (22) on a opéré la pyromancie: 
En effectuant un sacrifice Ti aux (Esprits des quatre) Régions, on utilisera un mouton. 


. 
Deux (craquements) réponses ou seconde annonce ou c'est hautement propice. 


5) Le (jour) ... -shen on a opéré la pyromancie: 
(Оп effectuera un sacrifice X] а K'un. 


Deux (craquements) réponses ou seconde annonce ou c'est hautement propice. 


1) On the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy, (it is) the king (who celebrated the 
divination). 


Two reports or second announcement or it is highly auspicious. 


2) On the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy: 
#51042 ME One will perform a meat offering to Tsu Yi. 


Two reports or second announcement or it is highly auspicious. 


3) On the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy: 
One will perform a meat offering to Hsien (= Та. Yi). 


4) On the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy: 
(When) making а Ті sacrifice to (the Spirits of the four) Regions, one will use one sheep. 
RTM © Le AR ыр Two reports or second annuoncement or it is highly auspicious. 


Période de Wu Ting. Os. Phénomènes atmosphériques. 5) On the ... -shen (day) one performed the pyromancy: 


Wu Ting period. Bone. Atmospheric phenomena. (One will perform a X sacrifice to] K'un. 
Two reports or second announcement or it is highly auspicious. 


Yi-ts'un (817 572, Chui-pien #18 95 Z , М.кон 

р. 3508, Hou-shih #18 p. 58B, Pa-li ©% 1, Pa-fu Era 1, 

Chui-hsin #889 447B, Chia-ho 83% 10812 2. 

Я: Hou-pien #4 1-12-11, Chui-pien iti 951 , Ni-ko 
В p. 350A, Hou-shih #1 p. 58A, Pa-fu Es 2, 
Chui-hsin #89 447 A, Chia-ho 9% 10812 83 
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2) SK 284-5, 368-3 2) SK 68-1, 301-3 
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On a célébré la divination: 


Le prochain (jour) kuei-ch’ou (50) le temps ne va (malheureusement) pas tourner | 
(changer) au beau (soleil). 


On ne fera pas la charge à nouveau. 
ou 


On ne rencontrera pas d'obstacle. 


One celebrated the divination: 


«41-12-11 Next kuei-ch'ou (day 50) it is not going (unfortunately) to change to sunshine. 
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Période de Wu Ting. Carapace de tortue. Chasse. One shall not again make the charge 


Wu Ting period. Shell. Hunting. sai 


One will not encounter an obstacle. 
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1) Le (jour) keng- yin (27)on a opéré la pyromancie | (et) célébré la divination]: 
Pi prendra (du gibier) au filet. П n'y aura pas d'accident (avec les filets). Quatrième mois. 


See I-A - Mr ET 


2) Jusqu'au (jour) yi-wei (32) le temps sera clair. 


voir: 
1) Le (jour) keng-yin (27) on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
Рі ne va pas (malheureusement) prendre (де gibier) au filet. Il n'y aura pas d'accident (avec 


les filets). Quatrième [mois]. 


2) Le roi, à la sortie (du temple = à la porte sud du temple), fera le rite d'acceptation (des pri- 
sonniers = victimes humaines). 


3) ... commandera ... 


23513042: TE 
1) On the keng- yin (day 27) one performed the pyromancy | (and) celebrated the divination: 
Pi will catch (game) with nets. There will be ne no accident (with the nets). Fourth month. 


2) Until the yi- wei (day 82) the weather will be clear. 


see: 
1) On the keng-yin (day 27) one performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 
Pi (unfortunately) is not going to catch (game) with nets. There will be no accident (with the 
nets). Fourth [month]. 


2) The king, at the exit (of the temple = southern door of the temple), will make the acceptance 
NOTUM o Ж ° ms rite (for the prisoners = human victims). 


Période de Wu Ting. Os. Chasse. 
Wu Ting period. Bone. Hunting. 


9) ... will command ... 
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Yi-ts'un к 525, Pa-li 52 3, Pa-fu БЕЗ 4 


1) SK 120-4, 182-1, 2463 
2) SK 231-4, 377-3, 449-2 
3) SK 13-3, 262-1, 4644 


"T 
FAL ЖЫЛҒА (MR) f 
... Pin a célébré la divination: 


Le prochain (jour) yi-hai (12) ... 2 chassera à Үй. 
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Période de Wu Ting. Carapace de tortue. Maladie, mort. 


... Pin celebrated the divination: 
Wu Ting period. Shell. Sickness, death. Nes SN C aes A 
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Période de Wu Ting. Os. Activités militaires. 
Wu Ting period. Bone. Military activities. 


Yi-s'un RIF 571, Pa-li E% 5, Pa-fu Ent 5, Chía-ho P& 4370 
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Période de Wu Ting. Os. Officicls. 
Wu Ting period. Bonc. Officials. 
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3) M 
今 一 [月 ] 般 死 


1) Le (jour) chia-shen (21) on a opéré la pyromancie, Pin a célébré la divination: 
On fera une annonce rituelle au sujet de la récolte d'automme à Ho. 


2) Le (jour) chi-ch'ou (26) [on a opéré la pyromancie], ... a célébré la divination: 


Yung ... Kung seront malades. 


3) On a célébré la divination: 
(Pendant) l'actuel premier [mois] Pan mourra. 


1) On the chia-shen (day 21) one performed the руготапсу, Pin celebrated the divination: 
One will make a ritual announcement about the autumn harvest to Ho. 


2) On the chi-ch'ou (day 26) [one performed the pyromancy], ... celebrated the divination: 
Yung ... Kung will be sick. 


3) One celebrated the divination: 
(During) the present first [month] Pan will die. 


1) Le (jour) jen-yin (39) on a opéré la pyromancie: 
Ping infligera des pertes (destructions) à Shan. 


2) ... Ping ... Shan. 


1) On the jen-yin (day 39) one performed the pyromancy: 
Ping will inflict losses (destructions) to Shan. 


2) ... Ping ... Shan. 
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Période de Tsu Keng. Os. Sacrifices. 
Tsu Keng period. Bone. Sacrifices 
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Période de Tsu Keng, Tsu Chia. Os. Sacrifices. 
Tsu Keng, Tsu Chia period. Bone. Sacrifices. 
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1) On a célébré la divination: 
Ni, [dans ses allées et venues], va (malheureusement) avoir de la [malchance]. 


8) On a célébré la divination: 
Ni, dans ses allées et venues, n’aura pas de malchance. 


3) ... pour ce qui est du roi ... cela [ne devrait pas] être propice, ... 


1) One celebrated the divination: 
Ni, [in his going and coming], (unfortunately) ie going to have [misfortune]. 


2) One celebrated the divination: | 
Ni, in his going and coming, will not have misfortune. 


8) ... for the king ... [it ought not) to be fortunate, ... Yà ... 


Ф 6-221422: Ұ.Ж. 
Le (jour) kuei-yu (10) on à opéré la pyromancie, Ch'u a célébré la divination: 
Pour effectuer une offrande de viandes (adressée) à T'ang, cela devrait étre le prochain (jour) yi-[hai 
(12); on fera des libations de vin. Sixiéme mois]. 


voir: 
On a célébré la divination: 


‚ Кай... 


On the kuei-yu (day 10) one performed the pyromancy, Ch'u celebrated the divination: 
For performing a meat offering to T'ang, it should be next yi-(hai (day 12); one will make wine 
libations. Sixth month]. 


see: 
One celebrated the divination: 
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On а célébré la divination: 
Le (jour) hsin en effectuant une offrande rituelle, on fera des libations de vin (et sacrifiera) des 


1) ЖС F HH) bovins. Septième mois. 


xU cO 


2) ЕШ 


Е 7С BE | 
One celebrated the divination: 


On hsin (day), when performing a ritual offering, one will make wine libations (and sacrifice) 


1) Le (jour) ping-yin (3) [on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination]: 
9 ping-yin (9) | ps pe (er) ENS bovines. Seventh month. 


Le roi, ce [soir], n'aura pas. de [malchance]. 

2) Le (jour) keng-wu (7) on а opéré la pyromancie (et) céiébré la divination: 
Le roi, ce soir, n'aura pas de malchance. 

1) On the ping-yin (day 3) [one performed the pyromancy (and) celebrated the divination]: 
The king, this present [evening], will not have [misfortune]. 


2) On the keng-wu (day 7) one performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 
The king, this present evening, will not have misfortune. 
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Période Ti Yi, Ti Hsin. Carapace de tortue. Divinations au sujet du soir. 
Ti Yi, Ti Hsin period. Shell. Divinations on the evening. 
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1) [Chial]-tzu (1), yi- ch'ou (2) ... 
... hsin- wei (8), [jen- shen (9), 
kuei-yu (10) 


2) IChia]-hsü (11), yi-hai (12) ... 
... hsin-szu (18), jen-[wul (19), 
kuei- wei (20) 
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Période de Ti Yi, Ti Hsin. Os. Caracteres cycliques. 
Ti Yi, Ti Hsin period. Bone. Cyclical characters. 81704: ME 
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Période de Wu Ting. Carapace de tortue. Pronostics. 
Wu Ting period. Shell. Prognostications. 
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Période de Wu Ting. Os. Officiels. 
Wu Ting period. Bone. Officials. 


季 梅 博物 院 藏 
COLLECTION DU MUSÉE GUIMET 
 GUIMET MUSEUM COLLECTION 


正面 


CF S14A = MG S14A 


CZ): 
£... 
(ERI ARZ. 


Avers 


Les nombreux ... 
[Le roi, pronostiquant,] a dit: Pere Yi ... 


Obverse 
ә 


The many ... 
[The king, prognosticating,] said: Father Yi (will) ... 


背面 


СЕ S14B = MG S14B 


Ke a fait entrer 200 [carapaces]. 


Ke made enter 200 [shells]. 


53 


On the yi-ch'ou (day 2) [one performed the pyromancy], ... 


Le (jour) yi-ch'ou (2) [on a opéré la pyromancie], ... а célébré la divination: 


celebrated the divination: 
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Période Wu Ting. Carapace de tortue. Officiels. 
Wu Ting period. Shell. Officials. 
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1) On a célébré la divination: 
.. fera une sortie ... effectuera un rite d'exorcisme. . 


2) On a célébré la divination: 


On ne doit pas donner l'ordre à Yu. 


3) On a célébré la divination: 
On donnera lordre à Yu. 


1) One celebrated the divination: 
... Will come out ... will perform an exorcist rite. 


2) One celebrated the divination: 
One ought not to command Yu. 


3) One celebrated the divination: 
One will command Yu. 


1) 2#---( FJ) 3ECHN) 
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2) FB# F N 
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1) Le (jour) kuei-... [on a opéré la pyromancie], Ts'ai [a célébré la divination]: 
ou 
Le (jour) kuei-... [on a opéré la pyromancie], de nouveau [on a célébré la divination]: 
.. Dixiéme mois. 


2) Le (jour) chia-yin (5) on а opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
On donnera l'ordre au prince Tso et au prince Yi ainsi qu'à maitre Pan de donner [assistance] 
à Pi. Onziéme mois. : : 


1) On the kuei-... (day)[one performed the pyromancy], Ts'ai [celebrated the divination]: 
ог 


On the kuei-... (day) [one performed the pyromancy], one again [celebrated the нано 
... Tenth month. 


2) On the chia-yin (day 5) one performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 
One will command prince Tso and prince Yi and (also) master Pan to grant [assistance] to 
Pi. Eleventh month. 


#1 $8 7- 28-1 前 编 7-28-1 之 基本 
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Période de K'ang Ting. Carapace de tortue. Divinations au Sujet de la prochaiue décade. 


Kang Ting period. Shell. Divinations on the next decade. 
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Période de Tsu Keng. Os. Officiels. 
Tsu Keng period. Bone. Officials. 
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1)....[Ta] a célébré la divination: | 
Pour infliger des épreuves à (Petit # =) $3 le Jeune, il n'y aura pas T'u. 


2) .... [Ta[ a célébré la divination: 
On causera le perte de (Petit $) =) #3 le Jeune (et) le conduira à sa fin. Huitième mois. 


3) ..., [Ta] а célébré la divination: 
Le prochain (jour) ting-hai (24) on offrira des victimes humaines sur le brasier, (et ce jour) 
ting c'est trente Ch'iang qu'on mettra à mort. 


4) ..., [Hsiung] a célébré la divination: 
(Avec) les trente Ch'iang, cela devrait être une offrande de quartiers de viande qu'on fera (et) 


un banquet rituel yen qu'on offrira. 


1) .... [Ta] celebrated the divination: 
For inflicting hardships to (Small $) =) 33 Junior, there will not be T'u. 


2) ..., [Та] celebrated the divination: 
One will cause the loss of (Small 33 =) 99 Junior (and) bring (him) to (his) end. Eighth month. 


8) ..., [Ta] celebrated the divination: 
On the coming ting-hai (day 24) one will offer human victims on the brazier, (and on this) 
ting (day) it is thirty Ch'iang that one will slaughter. 


4) .... [Hsiung] celebrated the divination: 
(With these) thirty Ch'iang, it should be an offering of big pieces of meat that one will make 
(and) a ritual yen banquet that one will offer. 
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1) Le (jour) kuei-wei (20) [on а opéré la pyromancie, pp] a célébré la divination: 
La (prochaine) décade [1 n'y aura pas de malchance]. Au ... [mois]. 


2) Le (jour) kuei-ch'ou (50) on a opéré 1а pyromancie, [пй] а célébré la divination: 


15) Le (jour) kuei-wei (20) on a opéré la pyromancie, ШІ a célébré la divination: La (prochaine) décade [il n'y aura pas de malchance]. 


La (prochàine) décade il n'y aura pas de malchance. 
3) Le (jour) kuei-ch'ou (50) on a opéré la pyromancie, (ІШ) а célébré la divination: 


16) Le (jour) kuei-szu (30) on a opéré la pyromancie, HH а célébré la divination: La (prochaine) décade il n'y aura pas de [malchance]. 


La (prochaine) décade Й n'y aura pas de malchance. Ам sixime mois. 
4) Le (jour) kuei-wei (20) [on a opéré la pyromancie, pp] a célébré la divination: 


17) [Le (jour) kuei-... оп а opéré la pyromancie], # [a célébré la divination]: La (prochaine) décade [il n'y aura pas de malchance]. 


[La (prochaine) décade il n'y aura pas de] malchance. 
5) Le (jour) kuei-szu (30) оп a opéré la pyromancie, ПП а célébré la divination: 


18) [Le (jour) kuei-... on a opéré la pyromancie], ІШ [a célébré la divination]: La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


[La (prochaine) décade] il n'y aura pas de malchance. 
6) Le (jour) kuei-mao (40) on a opéré la pyromancie, РИ a célébré la divination: 


La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


7) Le (jour) kuei-ch'ou (50) on a opéré la pyromancie, HW a célébré la divination: 


1) On the kuei-wei (day 20) [one performed the pyromancy, 00 ] celebrated the divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


The (next) decade [there will be no misfortune]. On the ... [month]. 
8) Le (jour) kuei-hai (60) оп a opéré la pyromancie, ІП a célébré la divination: 


2) On the kuei-ch'ou (day 50) one performed the pyromancy, [pp ] celebrated the divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


The (next) decade [there will be no misfortune]. 
9) Le (jour) kuei-yu (10) оп a opéré la pyromancie, pp а célébré la divination: 


3) On the kuei-ch'ou (day 50) one performed the pyromancy, [p | celebrated the divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


The (next) decade there will be no [niisfortune]. 
10) Le (jour) kuei-wei (20) оп а opéré la pyromancie, D] a célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


4) On the kuei-wei (day 20) [one performed the pyromamcy, "П | celebrated the divination: 
The (next) decade [there will be no misfortune]. 
11) Le (jour) kuei-szu (90) on a opéré la pyromancie, № a célébré la divination: 
La (prochaine) décade i| n'y aura pas de malchance. 


5) On the kuei-szu (day 30) one performed the pyromancy, пр celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 
12) Le (jour) kuei-szu (30) on a opéré la pyromancie, ПП a célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


6) On the kuei-mao (day 40) one performed the pyromancy, np celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


13) Le (jour) kuei-hai (60) on a opéré la pyromancie, DH a célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


Т) On the kuei-ch'ou (day 50) one performed the pyromancy, n] celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


14) Le (jour) kuet-yu (10) оп a opéré la pyromancie, ПП a célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 
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Période de Ti Yi, Ti Hsin. Carapace de tortue. Rites. 
Ti Yi, Ti Hsin period. Shell. Rituals. 
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Période de Ti Yi, Ti Hsin.Os. Divinations au sujet de la prochaine décade. 


Ti Yi. Ti Hsin period. Done Divinations on the next decade. 


8) On the kuei-hai (day 60) one performed the pyromancy, BH celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


9) On the kuei-yu (day 10) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 


The (next) decade there will be no misfortune. 


10) On the kuei-wei (day 20) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 


Тһе (next) decade there will be no misfortune. 


11) On the kuei-szu (day 30) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 


The (next) decade there will be no misfortune. 


12) On the kuei-szu (day 30) one performed the pyromancy, ПИ celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


13) On the kuei-hai (day 60) one performed the pyromancy, DH celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


14) On the kuei-yu (day 10) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 


The (next) decade there will be no misfortune. 


15) On the kuei-wei (day 20) one performed the pyromancy, ВИ celebrated the divination: 


The (next) decade there will be no misfortune. 


16) On the kuei-szu (day 30) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 


The (next) decade there will be no misfortune. On the sixth month. 


17) [On the kuei-... (day) one performed the pyromancy], ШІ [celebrated the divination]: 
(Тһе (next) decade there will be no] misfortune. 


18) [On the kuei-... (day) one performed the pyromancy], BH [celebrated the divination]: 


[The (next) decade] there will be no misfortune. 


ЯН 
Ее: Ж (?) 


On a célébré la divination: 


Le roi effectucra le rite de traiter comme hóte d'honneur (et) fera l'offrande de branches d'arbre 


(ou de brins de plante). Il n'y aura pas de dommage (provenant d'une faute rituellc). 


One celebrated the divination: 
The king will perform the rite to treat as a honoured guest (and) make the tree-branches (or plant- 


twigs) offering. There will be no harm (coming from a ritual fault). 


Еж. Worthy HET 
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CF B21 
MG B2-1 (EG 2334) 


Pa-li 巴黎 25 


1) SK 29741 
2) SK 2204, 228-3 


418.523 E 
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Période de Ti Yi, Ti lsin. Os. Chasse. 
Ti Yi, Ti Hsin period. Bone. Hunting. 
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CF B20 


1) Æ% F (n) 
ЕЗІ = CR 


2) 华西 下 时 
xc 


|8) (SOR F HM 


С) С-В 


1) Le (jour) kuei-hai (60) on a opéré la pyromancie [ (et) célébré la divination]: 
Pour le roi, (pendant) la (prochaine) décade il n'y aura pas de [malchance]. 


2) Le (jour) kuei-yu (10) on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
Pour le roi, (pendant) la (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


3) Le (jour) [kuei]-wei (20) on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
[Pour le roi], (pendant) la (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


1) On the kuei-hai (day 60) one performed the pyromancy [ (and) celebrated the divination]: 
For the king, during the (next) decade there will be no [misfortune]. 


2) On the kuei-yu (day 10) one performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 
For the king, during the (next) decade there will be no misfortune. 


3) On the [kuei]-wei (day 20) one performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 
[For the king], during the (next) decade there will be no misfortune. 
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1) TD=( F MM) 
田 于 …( 往 ] KECK) 
(ELESE) 


2) EH 
(HFP 往来 亡 炎 
= Mele ee — 


1) (Le jour) ting-mao (4) le roi [a opéré la pyromancie (et) célébré la divination]: 
On ira à la chasse à ... (Au cours des) [allées] et venues il n'y aura pas [d'accident]. 


[Le roi, en pronostiquant, a dit: ce sera propice]. ... cerf. 


2) [(Le jour) ...] le roi a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
[On ira à la chasse à ...] (Au cours des) allées et venues il n'y aura pas d'accident. 


Le roi, en pronostiquant, a dit: ce sera propice. Nous attraperons un cerf (et) deux sangliers (?). 


1) On ting-mao (day 4) the king [performed the pyromancy (and) celebrated the divination]: 
One will go hunting at ... In the [going] and coming there will be no [accident]. 
[The king, prognosticating, said: it will be auspicious]. ... deer. 


2) [On ... (day)] the king performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 

[One will be hunting at ...] In the going and coming there will be no accident. 

The king, prognosticating, said: it will be auspicious. We will catch one deer (and) two wild- 
boars (?). 
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CF B22 
МС B1-2 (MC 7247) 


KT ug © W ° 454, 


Période de Wu Ting. Os. Sacrifices. 


Wu Ting period. Bone. Sacrifices. 


CF S23 
MC S1-1 (MC 7246) 


Pa-li 69% 14 


SK 195-2, 197-1, 198-3, 209-4 


Жора ер ЖЖ 


Période de Wu Ting. Carapace de tortue. Agriculture. 


Wu Ting period. Shell. Agriculture. 


池 努 奇 博物 院 藏 
COLLECTION DU MUSÉE CERNUSCHI 
CERNUSCHI MUSEUM COLLECTION 


v O8) FCA) P 


3) m 
ЎР 


1) On а célébré la divination... 


2) On a célébré la divination: 
On effectuera une offrande de viandes (adressée) à [Ta] Chia. 


3) On a célébré la divination: 


On effectuera un holocauste (en brülant les victimes) à l'Esprit de la montagne Yüeh. 


1) One celebrated the divination... 


2) One celebrated the divination: 
One will perform a meat offering to [Ta] Chia. 


3) One celebrated the divination: 


One will make an holocaust (by burning the victims) to the Spirit of the Yüeh mountain. 


REX RE - ЧЕ 


E» iN 


SESS + NÉE - ЗФ E 


У! 


1575 25 fit 


CF B24 
MC B2-1 {МС 7725-1) 


Pa-li 83%: 19 


1) SK 203-4, 460-2 
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Période de K’ang Ting. Os. Sacrifices. 
K’ang Ting period. Bone. Sacrifices. 


CF B25 
MC B2-3 (MC 7725-3) 


Pa-li @ 8 16 


D SK 514-1 
2) SK 486-1 


p: 


“a sika. 


"=. oo ттт 


MTF ° eo Ж. 


’ériode de K’ang Ting. Os. Sacrifices. 


Kang Ting period. Bone. Sacrifices. 


Bam 
таат 


Ко а célébré la divination: 
A À, pour le millet, on obtiendra une (bonne) récolte. 


K'o celebrated the divination: 
At À , for the millet, one will receive а (good) harvest. 


1) ЖЕРЕ 
25 9E ( BH) Be r8 CC ОН) AM) 


2) вашу (A) 


1) Le (jour) keng-tzu (37) on a opéré la pyromancie: 
Aux (quatre) Régions on effectuera un holocauste (en brûlant les victimes); [cela devrait être] 


le jour keng qu'on fera des libations de vin. [On aura une grande pluie]. 


2) Cela devrait étre le jour hsin-yu (58) qu'on aura une grande pluie. 


1) On the keng-tzu (day 37) one performed the pyromancy: 
To the (four) Regions one will perform an holocaust (Бу burning the victims); [it should be] 


on keng day that one will make vine libations. [One will have a big rain]. 


2) It should be on hsin-yu (day 58) that one will have a big rain. 


CF B26 
MC В2-2 (MC 7725-2) 


Pa-li 巴黎 22 


1) SK 89-2, 186-2 
2) SK 202-3 
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Période de K'ang Ting. Os. Sacrifices. 
K'ang Ting period. Bone. Sacrifices. 


| СЕ В27 


МС В2-8 (МС 7726-4) 


Padli е2 15 


SK 443, 2424 


i94 25 hf 


ЖЗ © Тож 


Période de K'ang Ting. Os. Invocations. 


Kang Ting period. Done. Invocations. 


CF B25 


1) A EUR S Z Z X (ft) xd) 


2) (B.E SX X OR) X (4) 


1) Commencant par Shang Chia, en apportant l'offrande on effectuera le sacrifice A . Le roi 


recevra une abondante [assistance]. 


2) [Commençant par Shang] Chia, on effectuera le sacrifice à . Le roi recevra une abondante 


assistance. 


1) Starting with Shang Chia, bringing an offering one will perform the sacrifice 9. The king will 


receive abundant. [assistance]. 


2) [Starting with Shang] Chia, one will perform the sacrifice д. The king will receive abundant 


assistance. 


1) 3tX (fü) 25 


2) (Ж)? 


1) On va effectuer une offrande de viandes au coucher du soleil. 


2) Il y aura un [durable] bonheur. 


1) One is going to perform a meat offering at sunset. 


2) There will be a [lasting] happiness. 


SRS IEE - Wadi tt + 


Ос | 


ео ое 2E 


СЕ В28 
MC B2-4 (MC 7725-4) 


Pa-li 2% 21 


1) SK 2062 
2) SK 383-4 


m3 9442 fat 


JE T 34 о AR 


Période de K’ang Ting. Os. Phénomènes atmosphériques. 


K'ang Ting period. Bone. Atmospheric phenomena. 


CF B29 
MC B2-5 (MC 7726-1) 


Pa-li 巴黎 17 


4) SK 226-1, 291-3, 323-3 


Æ ua gd KY ° HN. o frg a 


Période de K’ang Ting. Os. Chasse. 


Kang Ting period. Bone. Hunting. 


ARSE St Е S X (Hi) 


Lung va faire une туосацоп. Le roi recevra assistance. 


ой 


Pour Lung, on va lui faire une invocation. Le roi recevra assistance. 


Lung is going to make an invocation. The king will receive assistance. 


Or 


Аз for Lung, one is going to make an invocation to him. The king will 


receive assistance. 


1) еек 
其 求 十 


2) PEM 


1) Le (jour) chi-szu (6) on a opéré la pyromancie: 


On va effectuer une prière rituelle pour la pluie. 


2) On ne devrait pas ne pas avoir de pluie (étre sans pluie). 


1) On the chi-szu (day 6) one performed the pyromancy: 


One is going to perform a praying ritual for rain. 


2) One ought not to have no rain. 
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CF B30 
MC В2-7 (MC 7726-3) 


Pa-li ее 20 


1) SK 446-4 
2) SK 136-3, 293-3, 314-3, 381-3 


s X CR) 大雨 
EC XF 
=+ X. CH) XF 


ЮН ГЕН) № GRO (RECS 


1) Le (jour) hsin on aura une grande pluie. 
2) Le (jour) jen on n'aura pas de grande pluie. 
3) Le (jour) jen on aura unc grande pluie. 


4) Le jour suivant [on ira à la chasse] à Lu. Yung (et) le roi [prendront (du gibier) au filet]. 


]) On hsin (day) one will have a big rain. 
2) On jen (day) one will not have a big rain. 
3) On jen (day) one will have a big rain. 


4) On next day one [will go hunting) at Lu. Yung (and) the king [will catch (game) with nets]. 


MT WH] © 9 HR 


Période de K’ang Ting. Os. Chasse. 


K’ang Ting period. Bone. Hunting. 


CF B31 
! MC B2 (MC 7726-2) 


Pa-li ©% 18 


1) SK 270-1 
2) SK 13-4, 321-1 


1) заре 


2) ARE. He 


1) On va chasser. Il n'y aura pas de perte (destruction). 


2) On ne devrait pas aller à la chasse à 2. Cela va être fâcheux. 
ТМ 
D а. Cu 3) 


2) ЖИР С 4) НЕ 
1) One is going to hunt. There will be no loss (destruction). 


1) А Kung il пу aura pas de perte (destruction). 
ге wm Ра 2) One ought not to go hunting at 5$. It is going to be unpleasant. 
2) On va passer à Pao. Il n'y aura pas de perte (destruction). 

3) Il ne pleuvera pas. 


4) П va (malheureusement) pleuvoir. 


1) At Kung there will be no loss (destruction). 
One is going to pass at Pao. There will be no loss (destruction.) 
3) Ц will not rain. 


1) It is going (unfortunately) to rain. 


康 丁 时 期 * ECT 


Période de K'ang Ting. Os. Chasse. 


K'ang Ting period. Bonc. Hunting. 


ЕТЕ. Mori H+ 


(teri 


SPIRES әсе ін. Жәмеш 


Ше [1 
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ALT REM o F ° HEAT 


Période de Wu Ting. Os. Officicls. 
Wu Ting period. Bone. Officials. 
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ЛЕУ 
COLLECTION PRIVÉE DE LIONEL JACOB 
LIONEL JACOB PRIVATE COLLECTION 


1) EA (91) 


2) ин 
32 уй (3E) TAE 


3) ЕНА 
4) АЕ (ens 


5) +B (gn, 


l) Le roi ne devrait pas suivre Wang Ch'eng. 


2) On a célébré la divination: 
On proclamera (l'ordre) d'offrir des bovins au fu (ou à la Dame). 


3) Pour le roi, cela devrait étre Yü de Chih qu'il suivra. 
4) П (le roi) suivra Wang Ch'eng. 


5) Il (le roi) donnera l'ordre à Wang Ch'eng. 


1) The king ought not to follow Wang Ch'eng. 


2) One celebrated the divination: 
One will call out (the order) to present bovines to the fu (or to the Lady). 


3) For the king, it should be Yü of Chih whom he will follow. 
4) He (the king) will follow Wang Ch'eng. 


9) He (the king) will give the order to Wang Ch'eng. 
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On a célébré'la divination: 


8 va mourir. 
One celebrated the divination: 
h is going to die. 
К, ГМ © Po X 


Période de Wu Ting. Carapace de tortue. Maladie, mort. 
Wu Ting period. Shell. Sickness, death. 
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282 


1) SH LECCE 


2) 今 两 子 … 


1) Ce jour-ci hsin-... ... еп continuant avec deux moutons d'enclos. 


ou 
Ce jour-ci hsin-... ... (on offrira) [à] Yi deux moutons d'enclos. 


8) Се jour-ci ping-tzu (13) ... 


1) On present hsin-... (day) ... continuing with two penned sheep. 
or 
On present hsin-... .. (day) (one will offer) [to] Yi two penned sheep. 


2) On present ping-tzu (day 13)... 


CT AM Ф ° Rit 


Période de Wu Ting. Carapace de tortue. Sacrificès. 
Wu Ting period. Shell. Sacrifices. 
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ЖОШ A ^E B 
COLLECTION PRIVÉE DE CHRISTIAN DEYDIER 


CHRISTIAN DEYDIER PRIVATE COLLECTION 


法 国 国立 图 书馆 茂 
COLLECTION DE LA BIBLIOTHËQUE NATIONALE 
‘BIBLIOTHÈQUE NATIONALE COLLECTION 
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ЖИБЕ ЧОЕ HHE- 
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Ж 
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... le roi а célébré la divination: 
on fera une offrande de vin dans un vase rituel. 
[Le roi, pronostiquant,] a dit: il en fut ainsi. 


. the king celebrated the divination: 
. one will make a wine offering in a ritual vessel. 
[The king, prognosticating,] said: it was so. 


KT KAMER © Po ЖЫ, 


Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Carapace de tortue. Rites. 
Wu Ting or Tsu Keng period. Shell. Rituals. 
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Y Ж Y 
My 
Re 


On a célébré la divination: 


П ne va (malheureusement) pas pleuvoir. 


One celebrated the divination: 


It is not going (unfortunately) to rain. 


AT жаа а ° P ° 9 Я 


Période de Wu Ting ou de Төп Keng. Carapace de tortue. Phénomènes atmosphériques. 


Wu Ting or Tsu Keng period. Shell. Atmospheric phenomena. 


CF S41 


546 . 5 23 fit 


"ИҢ ... Cheng a célébré là divination: 
ik BCA) COR 2) 


Уй aura [de la malchance (?)]. 


.. Cheng celebrated the divination: 


Үй will have [misfortune (?)]. 
武 丁 时 期 > P ° Ht 


Période de Wu Ting. Carapace de tortue. Officicls. 
Wu Ting period. Shcll. Officials. 
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i£ 29 2: ME 


(ffi) F ... 
. on effectuera une offrande de viandes à X. 


. one will perform a meat offering to X. 


Жота жара о р бір. 


Période de Wu Ting ou Tsu Keng. Carapace de tortue. Sacrifices. 
Wu Ting or Төп Keng period. Shell. Sacrifices. 


ЕСІН) ЖҰ?) 


. on à célébré la divination: 


On effectuera une offrande de viandes (ct) un sacrifice mu (9). 


. one will celebrated the divination: 


One will perform a meat offering (and) a mu (?) sacrifice ... 


RT A ЖЕ ow o Жар, 


Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Carapacc de tortue. Sacrifices. 


Wu Ting or Tsu Keng period. Shell. Sacrifices. 


8) ти... | 
1) Le (jour) chia-yin (60) ... 

... оп fera des libations de vin ... cinq... 
2) Le (jour) chia-yin (60) ... 
1) On the chia-yin (day 60) ... 

. one will make wine libations ... five... 
2) On the chia-yin (day 60) ... 

KT JG da k SW ° * ° FE 
Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Сагарасе de tortue. Rites. 
Wu Ting or Tsu Keng period. Shell. Rituals. 


CF S39 


8529.5 Z: ME 


„= aym 
Le (jour) ...-hsü on a opéré la pyromancie, X a célébré la divination: 

On effectuera une prière rituelle... 

On the ...-hsü (day) one performed the pyromancy, X celebrated the divination: 


One will perform à praying ritual . 
KT жа AN © oo HA 
Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Carapace de tortue. Invocations. 


Wu Ting or Tsu Keng period. Shell. Invocations. 
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ЖОП F HN 
4088 £75. LCA) 


Le (jour) kuei-mao (40) on a opéré la pyromancie, Ch'u a célébré la divination: 


On donnera l'ordre à Ming de prendre la tête des nombreux Fang... Septième [mois]. 


On the kuei-mao (day 40) one performed the pyromancy, Ch'u celebrated the 
divination: 


One will command Ming to lead the many Fang... Seventh [month]. 


KIM EE 


Période de Tsu Keng. Сагарасе de tortue. Officiers. 


Tsu Keng period. Shell. Officers. 
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1) Ping ... 4 cinq ... 1) Ping ... @ five ... 


2) On va ... 2) One is going to ... 


ROR DoH 


Le (jour) ting- wei (44) lon a opéré la pyromanciel, X a célébré la divination: 


On the ting- wei (day 44) lone performed the pyromancy], X celebrated the divination: 


CF S49 
BN 824 


Z АЩ F =. 


Le (jour) yi- wei (32) lon a opéré la pyromancie], X a célébré la divination: 


On the yi- wei (day 32) Юпе performed the pyromancyl, X celebrated the divination: 


Жота EG] • p ° HE 
Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Carapace de tortue. Varia. 
Wu Ting or Tsu Keng period. Shell. Varia. 
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1) [Le (jour) ...] on a opéré la pyromancie, Hsíian [a célébré la divination]: 
ЖЖЖ... à ¿.. 


су 5 : r ^ 6 » dil £1. 5 5 $5 4: 
2) Ше (jour .. on а opéré la pyromancie, Ко [a célébré la divination]: 
Pr 


1) [On the ... (day)] one performed the pyromancy, Hsüan [celebrated the divination]: 
no бі WE à uU 


2) [On the ... (day)] one performed the pyromancy, K'o [celebrated the divination]: 
P... 


KTR о е 


Période de Wu Ting. Carapace de tortue. Officiels. 


Wu Ting period. Shell. Officials. 
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itik VARIA 


CF S44 
BN $25 


oo --- ИВ Le (jour) ...-hai ... a célébré divination: 


On the ...- hai (day) ... celebrated the divination: 


CF $45 
BN S23 


On a célébré la divination: 


..Й y aura de la malchance. 


One celebrated the divination: 
..there will be misfortune. 


СЕ $46 


i3 BO zx NE 


生 十 月 La nouvelle (croissante) dixiéme lune (mois). 
The new (crescent) tenth moon (month). 
KT sin He] o Po 其它 


Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Carapace de tortue. Varia. 
Wu Ting or Tsu Keng period. Shell. Varia. 


109 


Ент. МЧ 


ес! 


ЗЕЕ ÉTÉ + HE 


стс |1 


On а célébré la divination: One celebrated the divination: 


ISA Жам 
а va... м is going to ... 


ZE (b) MÑ 
Le (jour) kuei-... lon a opéré la pyromancie], X a célébré la divination: 


On the kuei-... (day) fone performed the pyromancyl, X celebrated the divination: 


CF S51 
BN 510 
CF $53 
BN $27 


正面 Ауегз. Obverse. CF $51А = BN S10A 


1) On a célébré 1а divination: 1) One celebrated the divination: 
2) Ø 2) Ø 


$531.54 f 


ii Revers. Reverse. CF 51B = BN S10B 


1) On a célébré la divination: 
2) On a célébré la divination: 


1) One celebrated the divination: 


2) One celebrated the divination: 
RTRM | Po Д 


TIR жар ° Pe HE 
RTA x Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Carapace de tortue. Varia. 


Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Carapace de tortue. Varia. Wu Ting or Tsu Keng period. Shell. Varia. 


Wu Ting or Төп Keng period, Shell. Varia. 
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m On a célébré la divination: 


avau One celebrated the divination: 
а is going to Z CF $55 


BN S19 


T pond 
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mo On a célébré la divination: 
小 告 GR |н) 
Petit (craquement)-réponse ou petite annonce ou c'est faiblement propice. 


One celebrated the divination: 


CF 556 


Smaller report or smaller announcement or it is slightly auspicious. 


CF S59 
BN $28 


B 


> 


Ж25.52% 


. на ез will go out 2 
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KT UR Sia © pP ° 其它 ACT JULI AYM o фо 其 它 


Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Сагарасс de tortue. Varia. 


Période de Wu Ting ou de Tsu Keng. Carapace de tortue. Varia. 


Wu Ting or Tsu Keng period. Shell, Varia. Wi: Ting or Tsu Keng period. Shell. Varia. 
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DEUXIÈME PARTIE 
PART TWO 


_ X 
COMMENTAIRE 
COMMENTARY 


NANTES 
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PAE SA AE EOS À ^ АВВ) — Дд SR ДЖ ЖЕЗ ЖЕРЕБЕ Ж, Ht (PSR ПП ЕР RISE OO RE АЕ К 
d OTR ЕЕ ЕЕ MIE ^ ENE 
的 、 后 起 的 。 不 过 ， 我 们 应 证 注释 到 一 个 相反 的 现象 DAO SPSS IE ЖЕ » Жена 
社会 生活 、 政 治 租 竹 之 发 展 王 头 痢 行 的 。 甲 骨 文 时 代 ， 俗 化 现象 在 最 后 疙 位 君王 时 期 ， 日 
MESA RA > RAPS HEE MUIE E AR oe ME ар (eRe TRS BR Hee hI ГАХЕТ | 
So RARE pR EE 58 65 КЕНО, ВЕН мн: 
活 。 ане SE 38 Л ЛЕНЕ dH TI RT EBTI RRA › ERBES АЕ ВУ o BILL ER 
BPR TE EE R E EJ te SS ^ БЕТЕ ПЕ ЖЕЗЛ АВО. S 3T BE Los SALES RR ЗЕ ЖЕЕ 
=° 


UD AS fee] 9 ШИВ FEM” ЕЕ AMAR ARS Z ZE tE 
ЖЕЗ ER АНЯ © (ЛП, ERE (EL A +B Es (b sË yr BB OE ВЕСОВ OR OC ZE XE ^ Æ 
ЯВА ЯМ Г А ВИ ЖЕ Jsu bh PRR у © РР ЕЧ ДИНӘ ты, OR EG JE Ba ф 
FFF Эз RE Map XT XL EEG TESI ° S€ G nis] > м, НИЕ 
FAT BIA 838.8: — ER. ^ 力 是 长 期 该 进 的 结果 ， 其 中 一 些 字 的 根源 ， 或 多 或 少 可 淹 自 太古 。 


— fh P dE TEES EJE : [E |, M | C to be) ° ВН $t: 5, ГЕ ачага н зк 
表示 一 个 存在 的 观念 呢 ? 根据 流 伟 的 记载， 丙 王 子 氏 族 起 源 之 神话 和 蔡 全 言及 「 饲 」( ЯЗ 
dec ВМ ЖЗ) ° EBD DUK ICNIUIK тана 一 ВА 
ЖЕ БП {Ж — Е ГТА RB 32 o ЖАН НВ T SR KE AIRES AE ( ЖАЛЬ 
MR) ° ZRAIABEAZS ARP: AHE ZIEL AJR E] > 武 乙 时 期 加 的 是 
MEJ жг, > ВИЗОВЫЕ Г № J ( 康 丁 时 期 更 在 [ 铝 ] 字 上 加 冠 о 

(ZJE AIR EJ’ LUF ^ ЕЖЕ R Grammata Serica) 之 推测 ，「 委 ]、 
ГУ [fE |Z ЕЕ: и: trag: №: "де, Æ: "iiwor о она, R 
PIX #113 5] — ES WEE o [x JBa[ TE кеін, BE: "age 「 孩 j 指 人 之 子 或 动物 之 
T ABER EAR) ; MIX) АТБ ИЛ ZA C fib F; РЕГ ІІ ЕГІ» 6 
起 看 法 ) o MA’ MERRE , РАН, Г |IRIBERESEIS ЕР 45 ^ MBAR 
A515 +f » =Z. Г "TREES А9 ГҮ RSS + рп ЕГНЕ Г рЫ TE IS) RT Т. S 
БЫ ДЕЛ ТЕ Z ДИН VOUS ME © AH’ WERZA PA SC HP Ж 54 OR CEP RS 4E DA 65 ЖЗ IE DE 
ЖЕРЕ НЭ © ВАЛІ кет о 

ГЕТЕ, ER DIS ІЗІ СІ Er + НЗ НН HG s AE ( EA 
BATE > ЕЕ Жи ІНЕ, WR) ЕЯ И, [ER 
FF UE 3 33 x3 ; m RE] waq'iar) + RES , 7 1903.9 : [ZE] *ékior) > 
ЗН PL EB MARES Bs (MI = [8 J ( "g=oàk ) , HS tb: Wt; Гах | = ГЕЈ 
( *diwan) * ЯН, ; ГЕ] = ГИ ( *gwak) » РЕБЕР И ЕТІ: [A ( *g'ag) ' 
АЯ RE o 

LE A. EUS AMIE h t, ° BmI te | ЕЖА © (ВАЛ € 1. eA By 
ЖСН ЖАРЫ, SB EF Z IK 75 МЕ EL — 1633 6918 о SN — WE DC EG CIN в, 
之 人 ^ RSBD(S POA TERI > ml t€ | ( to be ) AIBA SG SAE o e Sh — 1273 
TIRE LISTS ЖЕТЕЛЕ ^ AR Mr COE E n КИРА ТЕТЕ RE ° ФЕН IESUS EAT: EE 
REEERE ; (AEP Reh RAM AE ^ GUERRE AE ZE ° э] 
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2] о HE > HARMS RIB IAM) ( ® Towards a Grammar) ° 

наз, ГЫ — Po E Ax та та о ES DRM ГЫ ен лс 402 Ж, UR 
кё ot Dd 2% 55 GE ПП 5 | te 55 AB “ӘН PA ° ан” (RISER SRS 6. ЗИ 
ЕЗЕЗ ya шты RS RÀ UMP A А ФЕ: ГЕ а, 2 | > MBA RAD 
t 将 会 … o IS Serruys | Ж APR nb › №... | SMB: В Я Г 预期 )55 
SPEIRS ЖЕЗЛЕРАЛЕТДЕР 2514-5322 o ASE ^ Н — 23 22-4) 
BT Hb BH > Ж} БИ 52 АРА РИ MALT GE Ж Ж Z ДАЛБА 52 АЕ ZE 
RUM o Keightley 在 最 近 和 我 的 通信 中 表示 ТЕН ШЫҒ. ED МЕТ] ZŠ Ke 
ВЯ > m] AMAL 1-2: ВОЯЖ (RSS) 28]: RIVA) Cmm 
ВВ ) Toso RATA MILA ° ECC) > PEAR EMEEN ch , AN STILI SS — (E ° 
POPS LNG 113-3 À m U3 R3 IRB RF) Z E: > We ДАЕ be 
PB RE BT BE tE HET METIER) ^ ЗЕ — НЕ ЖЕ; тж 
EE ORR Z W ` HG ІНЕ ЗЕ ЕЛЕ БЕТІНЕ © ЗЕЕ ‘It is gbing to” ” 
ППЭЕ will ; Ех АИЛ ВОНА ‘aller ， 而 非 普通 之 未 来 式 。 由 於 在 五 慎之 使 用 中 ，[「 其 4 字 强 
调 未 来 之 可 能 性 ， 故 它 原先 与 神明 癌 之 密切 关 保 ， 进 因而 渐 赵 隆 吃 。 

ПЕЛ Б HG KIMBA— VMAS › MEMRAM: [EM] © ARR 
EFL PP > PIF RMR AW) Bn XL] - DX] о ВЕР : 「 或 许 
— J [RFE] ° ЖЖ AeA RS LS OUTS: HJ - 
ГЕ № =] 其 他 类 基 似 之 文 例 ， 如 [其 牢 又 一 牛 」( 明 粮 SS2882-15 ) ， 亦 可 以 做 同样 的 解 
"m. 

Fx ратна ГВ | CEE ) 比较 。 此 二 字 在 语 呈 上 相当 接近 ГК] БЕВ kg (EIR 
“Мәде Г ЗИЯ Do EX — %Ё FATIH ЕЖ BRAM ГЕ së pt | Z 32 
ГЭ] ГЕ J — Е жота НА, (B Fj yt H ЖЕ, UP ME LY TEI Ese 
= o 


внесен TY). [3 ESE AAAS > oR AAT AI o (8. 
жне а 0-47 500R Gg TEHER ^ ЗНЕВНЯХВФЯЯЫЫ o SSE GS EOD KS HE 
екі, Г) ТЕН ЖИ FH S ПГ], Serruys 提出 一 新 的 看 法 c [Г e E 
之 供 肉 (Plus+ ГВ 2 J88 EZ Ге (вилт) SET IR DTE 
ва o ЖГ] ( 又 ) = E21 ` ESC LIII D] LES SEDE REL OIL 
еккен ° AE Hw РЧ #5 о Serruys ВГУ [388 — ЗЕЕ Ж вй 8 ТЕЗЕ > 
БТН 5 ARRATS] ATERATA] ERLE) — 351212255. 
BD: [fE ( В Graphs of the Shang ,472--473Ж ) © 
Ul l.l | ~ ГА J > (ERISA 11 1 ЖП Л ПЛ. ЖИЕ MENU II E 
品 ( 有 )， 而 神明 使 人 与 万 物 [ 具 有 J 或 [ 存 有 jj。 在 口语 时 期 ' 以 同样 的 gwat KE 
iE Et BLS: ; 至 口 喇 发 展 成 文字 之 初期 ， 仍 藉 同 一 字形 ff 出 /又 4 来 事 过 进 些 观念 ， 茧 在 造 
Pay MMT SE EP BS RSS IRS "ak ° ЖИЙИ, CY Г Е TATAE 
ЖЕЛІЛІ ІЛ. ee |; ГАЯ BL CAE SERE JRSE PPAR AREE SPA 36 
PH — 4622 ЕЗ) БЫН Early China ‚ЗӘЙ ЖАНЕ Nivison T0086 ES S —27 IR » Li 
ЕВ, ЕЕ Word Yu — 35 ° Serruys IE ЗЕ НЕ SC HH HESS ЖЕ, GF H ACH ТЕ 
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释文 


在 高 稀 文 之 前 ， 斌 先 就 甲骨 文中 称 常 出 现 的 一 些 字 加 以 考 入， 探 其 惫 著 ， 以 利和 后 文 之 
BOM © EME : É SRE KL EX. ЕЭО) < SES е ов RTI SERE > EB 
Шала? КЗ. R^ SERT ESSE SS INK 55 — MESI — о 

В КІН David М. Keightley KIKARE R » UR We — Аи 
2.18% ЖЕР ЗІ НІМЕН IER BME ERIN ВА · Врле ен КЛ 
BOR TPB ° 2554» AGAR Я R: TEB A EH BTE FE ^ ATLA > ВИНЕ 
RE SS > ЕТЕ а УӘ ЭК. ; (B + ЗИЯНЫ UG ЖЕ Pa >К 
源 。 


EB PS ak Ee a ЕЛЕНА ТІН. ARE LIRE > ЖАЛПА ЖЕН S bT ° "ЕРЕ СИ 
ХАН. CV UAR UI OL X ғаты, o 


DAD RE ЖЕН АСУ. > I uk Р С Е ВӘ АН $5415 3. SE —{Ин Das 
的 观念 ， 亦 非 易 事 。 在 甲骨 文 时 期 ， 丙 朝 在 社会 和 政治 制度 方面 已 有 相当 的 发 展 Keight- 
ley RMT ARRAS КӨРЕ ` ИЕ, ЗЕНИТ НВ; 尤其 在 
152, ` ЕВЕ ДВ В ЛЕНЕ ЛЕНЕ НЕА ^ Keightley #225 : 「 屠 时， 占卜 在 动机 
зн (н С жай АИЛЕ ER o bae REEL ТЕШЕ A 2 WESS > ежка Б 
АУФ 14) ( Я Magico-Religious Legacy) 。 丙 末路 有 巫师 (Е), (Bf TZ А А 
REF AS TE SEH A ( Я Royal Shamanism) ; Bl A JR $E — SE E) BR НЕ > BH Mae -一 
特别 是 祖先 一 № o Keightley 因此 明智 地 指出 : FEA БАЛЕ > BB ГЕРА | 
( existential continuum ) ( Я Magico-Religious Legacy) ° Ж F FB A Zi ZR BE ВАН — 
[3E T£ 659 | : FF EDS — ЖЕНЕ A Е SE RA ЯН X: PE pb ST DER [ш] о Se TUE DF aF 3, ВВ. 
дін» BABE ЖЕЛАЯ ^ FRAME ( RAM) 。 同 样 地 ， 对 在 世 的 人 而 雪 ， 
同一 专 名 ， 有 时 麦 族 名 ， 有 时 家 族长 名 ， 有 时 则 指明 族 居 地 之 名 > 而 对 种 明 来 说 ， 此 一 专 
名 ， 则 是 指 族 种 之 名 ， 袖 可 能 是 指 超 族 之 始祖 ， 也 可 能 是 指 保育 柚 族 之 居 地 守 训 和 神 。 始 祖 
力 族 人 生命 之 源 始 ， 而 守 凡 和 神 则 保育 族人 之 生命 。 我 们 很 座 太 定 此 二 者 究 药 是 相关 联 而 不 
BARW” D SV JE AT TRIER F Zr [Б] —^E ñr ЖЕЙ ZZ ih o И ЖИВУ Е ^ SPI nb PSU ЖЕЎЕ TER 
Во ОЕ ОРЕ + BASIE ES К о 

ЖӨЖ (Сай С. Jung) BA : HR À 3H JC F БЕ px 65 [4& 20 7E SR] ( collective 
unconscious ) FFE RS 85 — (18 As rj] о ARAWE (archetypes ) ， 可 在 古老 
85 CIO CMP RS BR Z ch EX, о {н > BNR ЛИ ZM ERA BATIR A Dh > "ЕРДІ ik 
ЖЕР», ЖГ A ЖЫННАН Л ЕЕ ЖК ЕВЕ © Bin ` SB tÇ ABEL E ye Ep ES W të A J 
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ИГЕ M ehh MAE ^ ЖЛ) GERE TE st БЛ ЖЕ > kh о 
TOR PES АЛҒЫШ, Ду SUE HEUTE OR ARAR ° EM ІЗГІЕ fE JZ ЕЕ 
FAR DIEM LUMI AER: IE > (RESM) ЕЖЕ D IE ° #@ 
= ° ГЕ] ЖЖ : BE] (tobe) the 
最 近 ，James A. Matisoff > IBA (CER И В — HES НРБ Ж ( ЫЗЫ 
HT ЧЕ SRA "diwor/iwis: ЖЕГЕ |, [ TE | МІН ата? MAR 
存 有 /自体 /存在 | 的 基本 车 部 有 天 R Sino- Tibetan Copula, 65—68 , 77—80 ) о 


ВОГ) RT] C BO ， 已 有 许多 不 同 的 考释 : ЗЕЕ RE R Gramma- 
ta Serica , 533a— d ) + SK f F BR ЛЕНЕ ZI TK ^ ҢІ UT R Language of the Shang, 
119& )。 甲 骨 文 中 TAJ CRDI] › 出 现在 [其 专 酒 上 ISI) BI CN ) 之 
E TEN № — Е Е о H WI[+E ГЕ rir RE IM ° [EE IRIS - sü |. 3-5 
MEJ [ NI Y TII TES OR UE IT SENE A P РЖ, Гн аж + 
题 ， 而 设 主题 经 常 指 一 吉祥 或 被 期 待 的 事物 ( 见 “ 吏 "的 用 法 ) ° HESSE SH fE Bë FG Re 
颇 雪 全 疑 ， 他 褒 需 若 伊 蔬 之 能 可 行 ， 那 只 是 出 於 偶 然 之 巧合 而 非 其 本 然 之 绍 闵 。 Serruys 
则 在 [ 侍 j 与 [页 之 沿 做 了 一 个 清楚 的 莉 分 : ЕГЕ ЈЕ BITE) (to be) ; RI HRE 
fe Woe > ED[ PER] (то cause to be) (Я Language of the Shang , 115 页; 以 及 To 
wards а Grammar , 3528 ) о Serruys ІШІ В EF Æ ART ° ШП make it = 
cide upon’  › Ш — БЕ EE MAEM: WP EE! ГИ Imo AREE HI ЯП ° 
(B | ЕЕЕ Ра ЕКЕ ел? ЖК, X Serruys >, И |-> 
Fe MISERIES SS ^ Пп ER ЛП Bf LR ЛЕ SE os ем 一 尤其 
是 与 氏族 始 租 和 居 地 和 守 寻 和 神 问 一 那 座 ，T 使 其 是 上 的 主格 应 指 神 明 。 通 应 一 来 ,f À |ЖЖ 
f$ : ГЕНА Жаа, КАЛЕ. |, ВИ ОГ... | Cit should be ) ， 它 与 种 明之 关联 
因而 逐渐 阶 微 而 省 略 。 和 后 来 观念 您 赵 俗 化 、 现 实 化 ， 此 一 隆 徽 、 省 略 的 情况 便 您 明显 ， 

『 什 1 与 [下 之 区 别 因 而 被 忽略 了 。 迁 正 可 以 诅 明 研究 甲骨 文 的 一 些 中 国学 者 ， 何 以 扬 得 [ 

EJAT H | ic fs TS E B5 DICES] © EST SISTER. sn m BE М, 但 所 持 的 理由 相 办 ° жж 
БОРУ ГЕ ЈОГА 18) | 5 HR : [PERS SE] SPE BI Bele > 

REEK : [tel ( RA Palaeographers Note, 2А )° № № — Mii Kip > 根据 
James Matisoff $8 WEISS d ЕЕ, AIR Hi/GB k DRAPES € y o 


‘assume’ , 'de- 


EH xr ché bd | › Ж ЖАГ, (BAERE о LE 309 S| IFS ЗЕЕ sk; A< 
теж RRE , 88 页 )o ИЕН Жал, MATER IRIE 
8154 ( Modal particle) > ЗЕЯ АЗ E - PNE Se ГЕ IRM RAS A BEES о fib Eg RS SCI 
ЗЕЕ Sk ЕН WK RF s MER RS ff SERES ( Я А Palaeographer's NoteAK,6— 7,27 ~ 29,31 
页 ) ЖЕЗГЕ ЈА ( perhaps) ° Keightley №: ЭГ] 8 ІСЕР, ЗЕР Г |79 
Bha 01:2 Blea] ( Я Sources ‚66 Ш > &Е41 ) ° Æ Language of the Shang 一 文中 (25H ) > 
Serruys ЫЖ)» ЕЖЕ HI SERT) C perhaps ) EE ( В [EJ 25 › ой, 8 
в, 58 ) • ВЕ MI] + TIS SH ECCO RP > ГС ВУИ РЕТШ GS Eo (RR 
FX ° 25,588) ° MK fiti Hi [ C | FZ SEA : ГЕО. ( by divine Пас) 将 会 … 
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жт жж, [ HEIL RIS AS а, SL Mid RE 
ГИН Ir STAR |н ERST SER. + MRL AU SE SS IE НЕЕ ЫНС — CORB à ORT PÍ PST AC ° 

esc > MISES › ISPS: ГА] АЕ ( В Ж ЕЩ 396-1 REELE 
11-5) > TRIER (Я 396-1) ; АЗ ( 185658396 - 1,396- 2,396 - 3,396 - 4 ) 
ж-е A Isa жасын. ЕЕ (RTE) )， 而 其 简化 字形 [网 ]( 的 所 
2-187) 1 MI C18 82-1880. ` TRJ ( 282843 ) RU Ree SES ЯН Р о BE MATH а 
Oh) AZ) mer + MINI ( 2.888722 ) Lim sea eA ( 2.881607 ) 、 
[14] C 8586 - 13- 1) 则 出 现在 某 些 序 醚 中。 第 三 类 之 不 同 字形 特 多 ' RRMA HES НЕ 
° 唯 当 特 别 指出 者 ， 力 有 时 出 现在 命 坪 中 ， 有 时 出 现在 序 坪 中 之 五 种 字形 OTIS TRI 
[RJ DNI OTJ e RJR IA s Rt ed — PE ( 8882902 ) 之 两 段 不 同 序 饼 中 。 三 个 
简化 字形 TMI. [BJ A> 出 现在 命 峡 中 ; зіла: ГА-ГА-ГА STI ДА! 
ГА ` rJ вине ch o ГЈ ( Zégesss ) EA ZERO GSC J C 288695 0 ^ Hi 
现在 同样 命 佣 前 的 两 个 相同 序 航 之 中 。「 装 j 非 加 J 字 唯一 之 简化 字形 ， 而 是 在 序 操 中 出 现 
的 许多 简化 字形 之 一 ， 坊 最 常用 者 。 

HEELE’: FHEARRA rb ЕЕ: *tingx> tieng i [AIR : 
*trjing> tjäng ° *tingz BIE M 3€ adn] ° 4E C e x > RR ROE ; HQ *erjing 
WEBER ^ (DURS 009088) ° 

ж EEE AMR (лел) c ЖЕНЕВЕ А > MITA 
( *erjing) ° BISA TAJER F | Ж. R Keightley MA) ° 

Фе а Ка T HEP RA RIB N JI 55 — 370€ ^ ор ^ Ш 
上 [前 J 字形 ( PBB -5) ИИ НРА, НИ S 4k, 
наан (REO ° (B ` BIRR SAR CEA eect — 46 R 
$395 - 4396-1) ° CEU ^ ГМ ула Ега | — OEE 足 中 空 而 曲 一 “或 
ERESDME| 一 LEMERE’ 下体 如 两 — ° Г ЈА ГИН ZEE” RR ГРА НИЧЕ 
SIS ВЕ › MERE: 甲骨 文中 「 两 」 多 次 当 人 名 用 ， 如 [ 子 两 」; 同样 D 
PRERA ° EB 082851 › IMAI Sh: ERRAR Wl NEZLA) RE 
PRO ° 5351180 ERKEN] HEILUI © ы рға — НР TE À 
名 及 地 名 用 o 2.86103 : [FU | c RTE [FN DSL EM В) ) o № 
ек ИЕ КЕЛІН, TTS ROAR о ES SE 811801 — BZ ° 
dirmi > BERART ; ПЕ — 2873 ИНИ se о MAERT EKER 
(6, жань АЕ ГЕН 14-22 8188246 o ПЖ SIF ERE GIF Zk: ОА 
可 能 指 狩 狼 地 名 。 就 目前 甲 表 资料 看 ，「 贾 j」 有 时 确定 是 当 专 名 用 ， 准 此 ，「 虱 J 亦 非常 可 能 
做 如 是 之 用 法 。 

Гин] СГМ J ZE PO ЕЖЕ, ADRS PRAM : DAME 
fx] о ЕН W pt LU БЕ y BS КГИ ZZ Е + 例如 : 『 王 其 区 又 大 两 了 ( 083875 ) 、 
CHERE ERE] CUSTET83 ) ° ЕГІЗ Ааа, SR ART bn-—[ IF 9 

81-27-10-22 ығ» RUB PAT MIE HE RTL PAF CT AE ° ИЖ 
FR B: NS РО ZEN ( mut 266) ° 

CERF HRT BS RAS RUBE > COMORES ° ЖІ: ГАНЫ © JR АПТЕ ГИН ЈЕ 
之 前 或 之 后 ; 其 否定 启 通 常用 「 不 J 字 ; TANIT Фа © BnI)USTE783 › Фи ИН 
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жылан КВ ВВ ЛЕ ЖЕРЕ ; ГИН J ИНЖЕ ТЕ ЯН Je RUE НВ A TAE TID ESS о MA 
BSH + Жі ЕЕ Б ӘНМЕН ЖЕСЕ X A. НЕЗА vr FEREZ RU; 便 以 
ГКЕ1Ж IS DICARSSCESR LI ' BERNICE А ° ЖИ, LL 
RARI S РА BER we) ЕЛЕНЕ Е FRETI ЕН SENE EZ 
AZRA o ЖИ ° ДЕ |, RAT ЗЕЕ НЫ В | o ПОРЕ ГЕ КМ), Ri 
ER : ГРН EA ГЕ о ПУ ЭГИН] Ж» ERR 0688 
ж EE Pe LIC RP LORS ES ЕЖЕЛИ © zie Е Bf pz ZE HE ETT BH RER BUZZ ST 
9t KML RS EE MERE A RH WAR > 

Keightley BR (45) $32 RIB HH (AA) 正之 」, atts Hi 55 — f 
SFR LZ AT WEE ° MA NIBH ГЕНІН: Га САА.) ЖЕНЕ | о М Æ 
Sources — Жыр (ВО, 89) ^ Keightley #2 25 [JW J 2-35 [ ZE J ЙТІН dE (the ritual 
performed at the cauldron ) J B šs£[ || 2$ ‘crack-making’ > ГЭ HIR 'X divined’ о № 
ante hI ~ (MMR — (ЕВА ROE SS : [КЖ К PARF ° mR E 
本 身 。 | 

жЕ B, ВГУ ГЫ JER ROC EUR ER Е, ГМ 175 RIZE + ёк 
В 85| 9 ЧЕ —Jb iS H + EET AB [E FH GS TIERE E , RE PLACED pP wal NI 
SC M ae ae go о MRT HJA SO) › БАН АВ ВУЗЕ ЖАЙТ ( Study 
of Ting, TH) ° 

BE Keightley 2 MAAR ERPS | М т, HELM IURE R^ іш: CURE ERE 
的 方向 ， ЕСЕГЕ £F ch SE ( presided over the divination in a ritual capacity ) ] Z M 
法 ; лосс N (45), PEL EE АИИ 。 如 你 所 知 ， 在 Sources — T 
+, BET PIER ‘divined > DRAZE ° Jes HERD T MIM EE) n ds 
Ж ЕН HIS) Keightley ЗЕН (8, ЖЖ HH [ SE ME | EAE OREL ЛВ 
ПОЗЖЕ AE o ARREARS WAH RRE 5 

LI LIN REA WELT LI- I CRI (В, EMER MI he 
R’ PARRE” ЯЗ, В, GR) ° SS AROS MOR =T- дЕ 
Jj: аж алк o RRS CAA LKR - RER RS Ee RARE 2n 
838.6 ERIE ° MON ARE MOSSE : ERRATE > СВ Po БАНЯ Ву 
жін REZ РЕЯ 。 


MASER’ тү Serruys , Language of the Shang В Towards a Grammar № ЙБ 
№№ ZWE : Negatives о 


6 · ТЕЖ ЕН ИЕ BU "RERBA ГЕ mn SH 2c 3 EW RAB: ПЛ ЛЛ 
ЖЕРИ БИ РСР а Са СЕ MEET а 124 RE. t: ° 
Be 5 BK — Я > | 

ЕЛ АЕ BPO PSI (正面 ) ЕН» АВ НЕ: › BUTSUCGURRPE ЕД: ° RU 
RARE ( RER Experimental Reproduction, МРМВ + ШЕЛ ^ 3—4, == 
+В —HAZ >: 22H ) ° 

ЗЕ КАНН RBS РАИ eut fa К PSSI RE ` 故 必须 检 秽 外 面 C 
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出 来 的 ( BA Towards a Grammar 355 ) о 

NEP АВ ARE › ПЕ ( 2: ) Jr | R27) Tee (BED): Га], [fr 8] 
ЖЖ 5 ЕРТЕ АНЫ RER ЖЕРТ AS ТЕ КЭЛ ВА > ТАНЫ © RZ FPS ЖШШЕ ЕС pG Th Ep GS SE. EE ЕН 
{т ҤЕ Тї RBS ЛЕ РЕ ' Jb EER ABS ЕЛ Pr (6x55 SE BE SSS 。 相 信 将 来 Keightley ИЖ 
中 国 新 石器 时 代 人 与 神明 的 天 傈 之 研究 ' ЛЕМ RC AL d ЛЕЙН, HE PEN OT. 
EF o 


PRL PTh]. puk) SE ° ЖЕ КИЕ TI © В ЕТЕ 
确 地 指出 puk RPR ІШІ? (B ZE t ЗЕЯ УГ] ЖЖ, MARA RTS 
SOM. EJ EBR SJ о ГК ЗЕ — ARB + TS Ы F Re RPT JERY 9 Ser. 
ruys 22% [ERR ГГ 3E ROS PRA › BRIER o | ( R Language of the Shang ,22 
页 duemERRBIEDPDUrFISZ “In the bone divination of day x -x" (Ш Б, 23H ) > 
{8 ‘divination’ 28 BEAJ › M КОА RK RR X |n ЗЕ SEDE о ЖЕЗЛ ЕАО ГЕ + Ін! 
Bi Жс ВЕ ЗЕ ВВ ISO E 3 FS [ EL КБ F Í Сруготапсу ) е ЖЖ Serruys 亦 用 “pyromantically 
foretold’ 《以 火 占卜 地 预示 ) SRR ( В Graphs of the Shang, 462A > ГАЖ Keightley ЖЕ 
Auspicious Report “В JH 'pyromantic cracking’ 83 2 #& ) ° 4 A EE БАГЫ КІ 
( osteomancy ) {8 Ш RSI G2 E XE Pq ° MER TAKA Неа 
£y SR 9 K Z P SG ik BT SERS TE FH OL o ЗСЗ КУРЕ: APT RB 
А. АРЕ HAERES KS IREZ BASE CRE TARA о AH ` ГВ 
Гб ВЕНА |] ( on the x - x (day ) one performed the руготапсу ) о 


Fascia ала SE 19042E MX St (| ° (EXE ST A ГО |, 7T RUE 
EF PR AIR AIS RE + MRR AJAT KI] o < REIR RMR 
Ho MER PR HEURE AR : В ВЕН WE Sc ch FP LE B wes f RU ар * RISE 
专 名 定 非 地 名 而 是 人 名 ， 即 上 处 人 之 名 RAN 438). 。 辑 诛 若 相当 强调 此 一 创见 之 重要 
PE C RARE’ Ж-Е) жж [А атто жузд ARE » DRE LI 
ГЮ ег г НР (RACES , 426 页 )' WER PLATES : | ММА © 

一 九 七 二 年 六 月 十 七 日 Keightley XE — ЖЕ Д5 МСР ^ БЕШ — SË Bs E JE 
常 新 的 管见 : 甲骨 文中 之 「 命 种 了 ， ЛУЛЕБЕГ Б)  ПІЖ-НИЖЖ ОЛ RA 第 一 
Fl) AR RBIS ICE > PREMIER ( 同上 ，28 一 33,68 页 ) Ен 
НЕ ГЕ: ВЫ SEL TA В JZ ER: ДУ BP В ARR КЕЗІ ІНЕ», ЕД ( 同上 ° 
18—39,68 Е ) ° ШЗ СГ | Г НГ], DRE CaM (同上 ，4 一 8 页 ) «ВК 
SRA я F + ГЕ] ТЕГ ЗЕ (FLE › 13— 15,68 ) 。 最 后 ， 他 将 [ paj 
ПЕ, ЕВЕ AA ) RIB BCAA) IEZ J (МЕ: 47K ) 9 

Keightley #2 2/0 88 Serruys ВЖЕ > Serruys Еу) РУГЕ | (to test) * 
后 来 他 在 Language of the Shang 一 文中 (22—23 ) > IR AJB AR n ЖЕ ГБ 
RIRES MBM ARISE RS (БВА РВУ |Ж ‘testing’ ( Study of 
Ting) ° Nivison 如 同 Keightley ° TAJI TE J3E f + MASIE (to verify ) ЖЕЙТ 
$] ГЕ ФЕ S 之 正确 性 」( The ‘Question’ Question 12 ) ° ЖЖ AD fa] ° т-с. PBK 
amr d mt. IERTE ANR ° Mott: MA KIB AIS Ree KK 
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(HJE. (B SE ARR ^ LES КЕЛКУ НИЛ ZURRA : TNA ( 92-96 ) - [LIN J AS 
99 ) ^ [I$ C 我 族 之 牲 品 ) J ( 98612-93 - [R ИН] ( &@81-6-4) ^ [3X (我 族 之 牲 品 ) 
ИН] ( ЇЇ 5-3-4) ` Галин Ј ( 2488392-8) - Гаж | ( 2.683803) + [AMI CE 
82279 ) ° Ги ЯН  [XMAJ2ZTAIFERRE › М | ЯЗВ o 

mu ЖЬ — PER TRS Е ЕС ГИН раа АН C БЕЖКГИН ВН ГУЕ] › Anf hE as EC. 
Еж ); ЕУ ГЕН. MARR JJ ЕГИН Ee ЕН, ЛЕЖА ТН АЛУ Е 
Bá > {ЛБ ЖЕГИН) ЗЕ a bn —[ F8 | ( (ë + TARN ek S ВТ › HH S ME Е ЯН IZ BU ^ Я 
42783 ) > Wr pn E ВР ГА | о Clin HAW 1959[ W F PR R) HE CERO s J C FL 
Study of Ting ,1 页 ) ° 1B + XEPSÉRS620) › ETERA MIA ГЕНИН! IL > 而 将 | 出 J 指 做 
RS: Mw RE (FLE ЗЖ) © 25 БЕН», fabri teu 
лажы ерен; TIRER ОВА ЛЕ ДЕНЕ О © PAS ARR A ГАГИ ESSE 
3& ^ ARRS ADRAR : ГИЯНЫ. ЖІ 

BET ШЕГИ), жай E SE [V 175 ГЕ 1 38 E IE 6S (fis o ЖЕГДЕ] IE e SE 


一 ) 或 [我 们 将 其 固定 ， 我 们 使 其 必定 」( Serruys) ° SIPSERB12-8 : ЖЕНИ |, 


已 有 数 种 不 同 之 考释 o Keightley AA : (RAIA НИН СД ЖИН! ( Я. Sources 
,79 页 ) ; BEES GEN CERE ^ ERES EE FS RE J УА Б БЕЗИ ИП ЛОРА} ЖАНЫ, RMR : WTR 
Bá › АННЕ FE ER C SE ЖЕ ( Study of Ting ,2 页 ) ; Serruys АР : ГАИ 5 Е. 
пуд АН? H2 BE ЧЕ ЖИ ЧЕЗ WE BB ЖЖК Towards а Grammar 344 ) ей E tp 
"АА ТАЛАСА НИКА ERR IE AUR UR E [AN Г 8. BD STRE — ВЛА 2 ИРЕ; Г. BASIS 
м. ЗЕРНА HAIER о Imi RITE TE RAE ° 

ЖЕЛЕГИН ES EZEBE] EUERE ГИН |: MARR CAUSA › 使 其 
更 通顺 © АПБ НЕГЕ ИНА ВЕ | CHEERS - 43-1) ГЕЛ ВАРИ ОЕ ЧЕЖЕ ] ( Я Study 
of Ting ,4 页 ) © St" ftb IE ВЕН H) ЗЕН CE P BERT Ie CILE 4D ° in 
此 ， 则 在 做 某 重 要 的 事 之 前 ， ОКЕАН Ë С RI Еа ° diro 我 们 
似 可 将 糖 纺 3- 43- LEES : [王将 举行 出 能 CA) MAER | | 

SEDARIS ARE RA IED PIR R Keightley AA ) > XERE W J 
字 可 做 上 述 之 用 法 者 。 

ГӘ m 8M ИН ЖЕУ MOMENT MU] ( 3642 b oR SWE 092958 * 4422—4425 
页 ; BFR MEGS назва Я S CÉSAR IE › 09299 232330) ° EST 35 $E E ЖЕ 
M CA) BU] > ad SC RIE FENETRE RTE ИА ВИВА ВУ] А » 40K ) ofr J 
TERT RIEM: MESRA ИН ЗБ Е EMA + Se RISA) ° L h RR 
PEAR: 而 后 期 较 多 ， 章 也 就 是 [ 鼻 4 字 在 后 期 铝 文 中 出 现 较 繁 之 原因 。 由 此 可 知 ' [r] 
Е Ине? EEG BUR ESSE о | 

SR MEAS SUE ORR IH dL IUS NE о Е gd. Id REIHE SE 
许多 简化 字形 中 之 最 简 字形 ; 有 些 贞 人 在 序 侠 中 瘟 不 用 此 简化 字形 ' E 355 Sr БЕГ, 
ВЕК ARS: > ІНЕ AHSA (Я, 3068 ) ° fefe > ГИН JE ЖЕКЕШЕ, РГЕН ИН 
£s]; РЕВЕ СӘРІ) * ВЕНЕВ ERE ° ИН: ТЕНИ ЖЕЙ, RA e UA ie 65 
БЕЛЕ RS OY BEE TT ° n E Gm | ЕВЕ ^ ДЖ ЕН В ЕЕ t = 69 Я A PF SE ++ ВЗ 
[W c жее LG KEE ° SER ADS] ° SCADA F JBy651832-—te › ВАЗЕ ГИН JE 
вз SHE MIZE CFE ° ВЖЕ A ЖЕ БЫ Ch p FE S GS BEI > СИЕ ВЕ ER ME © [ F JP 
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ЖЕН - МЧ 


ЗЕЕ, ÉTÉ + Нос 
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面 ) жазы - Ня] В РТА ЗЕЕ T о 

ЖТР АНА ЛЕЛЕ › ПЕНЕН ШЕНІНЕ БЛ, НОР JS А о ARREA 
LPAI > CEP ñ S A LISE AE — PERENNE + ПИ UR ЕЕ е RTI AT LSI 
В) : ЖЕНИЯ F bcc — INDE F pt + ROE АЛ ВВ eS BR 7 REL 
RUDD КЫН о 28 ЖЖ, К F DLP ЖЕТПЕГЕН — FF EET ^ Е К 
Bt АГЕН RS o SEE RR ERIE T а-ы > PRE ЕЛЕЕ 
Жо 

HWS FMS PEO 5 AnBE B TE 3 NE Z= НЕ НЕЕ» BROS 
JE SHE GS — 58 EX (88 ДЕ ГЕ]ЯН ЖІ Tri E= ° 
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dO PER ` НЕН Ж EUXB ВЕНУ SET о РА ELSE LEUR SC еі). ЖШ S H m В 
RUE ННІ E SF SBR о SAAB CRF RS OR REEL › IB LEE TES EU RI RE ge ДЕ A 
Уа. 需 一 些 投机 丽人 所 添加 。 但 ， 他 们 显然 是 门 外 治 。 进 批 辕 骨 ， 或 部 分 早已 有 
fud iiec 或 如 分 与 某 些 发 表 之 拓 本 有 密切 之 采信， 其 贰 价 不 准 状 识 ， 诡 加 偶 歼 只 会 降低 
原色 之 价值 。 值 得 注 划 的 是 : АН ДН, АН AT REIL ERK © 

58 — (E Ж ж РУ f at ES — 83^ - Wr (CF B2) 具有 特殊 匡 叉 。 它 是 牛 左 屑 腥 的 上 部 分 ， 原 属 
TREKK ° ЕЕ ЕЕЕ ЖЕ SE ER EE Б SE 22 ЫМЕН ( 北京 ' 一 九 一 一 年 二 月 ) 
cb BEBE ЖЕЕ — füfnde ОЕ (Ибо о BTR 
SU РАВ RR’ PLS SERA) EE Е s> GRP SCF B2 
CE) =HE B1-2 (Е) = 1-1-1= Bf 1-1-1= 8 Be73= 2327 ( E ) = Бб 
CE) 。 中 国学 本 研究 院 + ELSE УЕДЕ ЕН Е IEA = J W FS 38 о HEURE 
Bik PA аж лғы. SUR на Н [А] ВАЖЕН] АН ғ Е) Л. ` E] — H ЖАНЫ 
ЧТ] — 5 b ARR o ЕН ^ ЕНЕ SNOW SURO LER ^ ИВ 
RAL ЛЕНЕ же А BI ештин А, НЕ Hee RAAB 
: ARTEZ - 177 = EHI? = HE HX 44 - 1, 8G S НЕ ES HB er^ Жый 251251 © 

SHAS rh tia S ES — ZEA RAAT RRP ASR Re ° ES РН, АҢЛУ 
ЕВА ( 201 ) RIE ( BE1-1490-— Е И 8 = H1 622742 ) o EPRE 
TES ALZA POE + ППА ЛЕ те РЯ RARE Fb zF +s B HUE o EMEA a НЕ 5 sJ 52 IR SU SY 
HB ^ PLA. ARRADA o ATLL + IPS) ЯЕ П) АБ -ЗА Zo Е АН o ICA ЛА BBW И 
FS aM ^F ЖЕ To ЖЕН (XE MERC НЕ ВЕД о ЧЕН ЕР, RH FE E 8 
ж. НЕМ -(X o EPR ARE Pd VERS СЖ, НЕСЛА боям 
ГЕ л OE MIR EROCMA T C. RE Юж A ИСЕ SE GS FE 
据 : 96 CAE PLOV ЯЕ A TE CAE XI PUB 58 — JE ПОЛЕЗЕН 
Jc + BS ASIE ° 

CHERE fig BF TC БЕНЗ АҒА рр > Бк КИЕ» ТВЕН ftb 4 DRE FE 
REZAR” РА ATER RSE Ж, ДЖ” — HOME (Bos RISEXEBSTEÉ ; 古董 
F6 OE НЕ ERR fb trt АНИОН N ЖИВ ЛА PTT» HER 3525858 ^ == Ea a pn EJ 
PS ^ EF — 5 | 

+ Eq 58 (t WE ТЕРЕ ӨЗ 28 — B КЕ $ RARE RR УВЕ, Ж 
TE— f ВЕ LL GR SE Gp ti m K x ( 142557 X 15.8 AD) ^ EMMA Lab fud о З HES pa 
CHE B4- 1» 54-2» 54-3» 54-4) 7 Жж › DEBAR RET ( 南京 ， 一 九 三 三 年 
R) ZRIED o АЙ ОВ BD ВНЕ + LES AU M AZUR о ap EL 
СС 9 BPR В A PHS ЕЕ ЖАҢ ВНА © FRAME (НЕ 
54-2--СЕВ5) ЕСЕ ӨЛЕН ( 上海 ， 一 九 一 六 年 春 ) 1 - 12- 112 EP CURIE 
RE (RAR RA SOS ) ^ AER FU ( 只 颗 350 页 三 后 释 58 页 ` BE DE (597447) 以 
RS ( 108129 + 108122, ) Ба o КЖ, BAH АЕ, 根本 无 法 
接合 ， RETR Е [9] BPA: ЖИЕ Ел АЛЕ А (ІЗІНЕ ARCO Ë F ELIO] 
FRE A CRRA RASA ARE: -BEEN ) ;若非 同情 一 块 腹 甲 ， 至 少 
ULNIS] — $E LEE» вв, EHE PORE E — LO TUE HA E85 (RE) ә 
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A12 


BASS cb ЕЙ Se d WT Be + = H БЕ, Боняк ж» TT Be HT ( REPE) o > 
38 SE ТУН ЯК YE EC HIE FR. Ue% о 


CF 51% 

СЕ SI1 片 是 中 国学 术 研 究 院 之 HE 54-4" CEP epee. PART CH. 
三 三 年 НЫ ТЕРЕН A ( RLÉETES7O ) ° BRIE « 使 我 们 知道 藏 於 巴 
歼 之 中 骨 左 下 方 断 缺 了 一 小 二 。 饰 宗 项 的 附 图 也 刊 录 了 再 氏 之 拓片 ， 且 根据 设 拓片 定 全 巴 
SET А2 Т » МЕЖ 。 i 

PRIS Л.Г] + 可 知 属 武 丁 时 期 。 

刀 文 可 分 三 段 。 岛 邦 男 骨 徽 引 第 一 段 三 次 : 17-1, , 287-2, 467-2 . MESS ALME IPS 
ATEH 2 

P3 IE ВЕ Г == EAE ESRB о PAP” ЮНЫЕ А ( RÉ 467-2) 
HX — AA FASES AA ° 2675 RE BHPS ДЕЛУ ҤЕ ЯН B. › EDU He — o 

АЗ == BZA ALS HRI] + МЕНШІГІ ， 又 未 加 解释 ORE: RCRUM GE GE 
BZ 88 НУ o 

ЛЕ Z, ` ЗЕН» (FRA BRAS FL SR AE SY Re RUER pt — 7] - 8010 ER Vr 
ЕР ЖЕ, AS 538 T o ЕЖА, [RITA EE ар | (NER = 
=) ° REA S REX MS FS ГЕЈ SE UE Ee AES |. To БНФ ER DR ES EB FE) ДЕ BR 
ëE › MIR MSP TAL ER TMS F3 RRE о RF fe ИЕ 22 1% JE NH PLUS ҒАР CREME 
2881) ° MPFR AUR H J › ЖРЕТ H 2 ( W PE Pa EB ЕНУ IOS A R 一 每 月 丁 日 必须 
— 4 - RARE 14-9, WAR) ° ELSE SS ERSTE |. ЖЕТЕГІН ІШІ. ЖАПА ТІ $> 
ЕСЖ» 183—189 > РЕЖ › 180—186) ° 

ВЕ Ж ВЕК ЗС PST C] АЕ, PS[ 1136 Be bh EE n ( QUART 22246» ART KER — 
王 名 。 但 ' 同 句 中 ' SARIS ^ RUTEBESSILIISEZOGE A ASH RE За 25 à 
ГОО 无 砌 "而 与 如 果 [「 口 j 字 非 王 名 ， 而 是 指 宗 厦 内 祭祀 之 戚 ， 或 指 医 示 之 区 : Я! ГС] Ж 
FS as] + ПОЗЕ МЕ 。 

FRE RU REP + ЗЕЕ Г КН ЕН ЖЕ, ВАНА НЫНЕ OI ae 28) FH. 5 aT & WH ye la) = 
Rel ae RIB ЕСІМІН — tr EI ES ГІЗ, ЖЖ ГЕН |, BD 
[J SRE) BEER [3] » ЖИРЕН ZI о BBE ГІ ih] Рр ИЯР] PS АНД 
BR ° ЖАН УГУ], FIRT] RTS Ro талын tb RUSTT j, (B SETS Ez BJ fi HE HE 


MATE + MARRS у о fi БРЗЕ CT] SE ETT алалар op Ва НС (ib ЗЕ LÉ A TRI 2 ` BERR 
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А11 


я, т ЖЖ 


ЕН ЕС, МАЛЫ о — LE RER E 
S: ( Paul Painlevé ) 3e W pi WERIT КЕР. ЕР ое, cb 
[sk] i fly UT RRR CR LA ВХ RS БУЫ, 58 — (0 РЕЗ. ВИ = (Marcel Granet ) 4 
E o AZORE- ле. MR: Be RP ЕЕ Fc; -IENEI E 
o^ BLAR- ви (Émile Borel) 先生 担任 。-- 泌 五 一 年 ， 因 需 原 有 经 费 来 源 断 
Eo ОНЕР АХ ЕН ЕШ (Sarrailh ) HEA + GOAL REBAR 。 


AERAR - ЖИ. ЖФК ( Jean-Pierre Dubosc ) 4 ө--лР Чат E ZO Br ORE ES 3⁄2 А: 
BERBERA BSAC BS ЕТІЛ ° ЛЕ, EE PT EB Я М MEE ( Louis 
Hambis ) 4E4E ВТ Е БЕРУВИРА › Rb aESE SHEET ch ESE ki OT ZEE о 

Еа $u E C EC AT h Е ^ ПП Е — RS PUR T ВБ P. 5 Е SE 
TÉ Lo ТЖ, E ukt RB РЕЖ, dE ERE БЕ AMSA к 
ЗК > SHLAA Pp ae SE OA RES ЫМЫЗ? НЯ ARR BU: GRR py DLE 
BES EPS ^ FRAC EEL] LR ° 

RJ BE RH PAR ДЕ КО, RA SR dU REAR TO › (HT Sl {ану Bl BG ETE EZ o 
Н Я ZE di Ж BT ZË PT 82 Hy М HEGH RE ( Max Kaltenmark ) Zc$2 > 35 38 - FE м = 
( Alexis Rygaloff ) 代理 所 长 、 何 夫 - GA (Rolf Stein) HI ` эва - =] - HRS 
( Jean-Michel de Kermadec ) 数 授 ， 均 麦 示 未 半 所 藏 内 有 甲骨 文 ， 也 否认 中 国学 术 研 究 
Bees PRATT ER BNA: 负 宗 是 实地 察看 巴 歼 的 甲骨 实物 时 ， 它 们 早已 
堆 臣 在 中 国学 了 术 研 究 院 院 长 闪 公 室内 了 。 

利 氏 学 社 非常 感激 中 国 沧 术 研究 院 现任 院 长 伊 夫 : Ва НЯ ( Yves Hervouet ) 先生 的 
合作 。 因 得 他 的 尤 许 ， 才 能 首次 莪 过 批 甲 肯 正 面 和 和 背面 的 照片 ( Е РЕЯ BMS 
ЖҚ ВЫ ВН 55 ЗВОН © БЕЯ ЕЕ COSE ^ ЗВ ИХ Г He о BE SBR DƏ Be rr 
APRS СЕЙ лар Н) > AST HE RIP AOA 。 其 中 十 二 片 是 以 
IEEE 69 — jr [АЛЕ НЗ BS о iS DB ЕТІМ ЕНЕ ЗЕР + ШЕ ДЕ Berta (GC 
Ro 

SP Ва SR И T SE Be 83 FR eR В. ЖИ ТЫН 2-і мы ARES >, жұға 
“eR ER ар С PR ARE — MT © ES SIM LES 
KAA: 第 一 个 木 僵 ( 28 公 分 X17.2 公 分 ) RAZAR A fal (20 公 分 x20 公 分 ) ЖОН 
四 大 块 ， 第 三 个 (28 公 分 X20.9 公 分 НЕ AR о В ЕВ ЕЛЕ, DX 
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ЕН RS Bii Dii RU CUR ЕЖ АА, Канат RER Ji BUR 0 7L» Pd 
篇 第 二 和 钥 甲 骨 鲁 坊 中 国 收 藏 家 所 有 ， 故 应 以 中 国 方 式 由 上 至 下 、 由 右 至 左 来 编号 。 

本 著录 编排 的 次 序 ， 是 以 葡 代 君王 及 上 目 藤 内 容 坊 主 ， 若 饲 同 时 代 ， 则 以 欠 甲 篇 先 ， 牛 
ЖТ o ККУ — SE BO Ж, ЖЗ ЕҢ. "p BO SP Dir H ZE E CURES vt = BR Eo HE 表 中 国学 术 研 究 
Бе, 18738 — MRE (LOK Е В, ИОН РЕН о СЕКЕЖ 
ЖЖ, S ( shell ) ЗЕЕ BC bone ) 代表 和牛 骨 。 


НЕ B1.1— CF B10 
HE В1-2= CF B2 
HE B1.3— CF B4 


HE B2.4 ( f$ ) 
HE B2.5= CF B8 
HE В2-6 = CF B11 
НЕ B2-7= (В) 


HE B3.8 = CF B6 
HE B3.9 = CFB13 
HE B3.10— CF B3 


HE B4-1= CF B9 
HE B4-2= CF B5 
HE В4-3 = CF B7 
HE В4-4 = CF B1 
HE В4-5 = CF B12 
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ешн. MTS ET 


ЯВ 


ы 


ЗЕЕ: + ENTER - Fick Tha 


= Jm E| RA] o Зза На ЖАГЫ | Ba Гле ЖЕНЫ X ОНИ Bem жыны, AZIS 


— 


DOR) ES fib uo PER? AAS RIS ORR BUR) +: NND > (B ^ f&Serruyszz X. 
F : 在 好 些 文 例 中 : ЖЕ AE АЕ (Я Ѕеггиуѕ, 
332 ，344，346 等 页 ) 。 因 此 ,除非 就 上 上下文 腺 和 络 而 将 其 当 动 启用 ， 否 则 当 和 名 启 似 较 尤 党 ° 
FIE SPK A © (H +R be (Ilf BE KRM RABDERAR ОЕ RHE LS ERS о 
X.  430, MSM MB BIT Biss A.J Wet RA Palaeo. 
grapher's Note, 27H’ E 38REE26 ) ° | 

AR PATS ISP > BAR S LEZ Е o RRE CIS РГУ] ^ АН 
Жен o ARPA EL) [мия WD RE): HS РАБ ам | 
CY (3) Важ > BEE] › BOMB) o В PALPA ГУ IS FRE X |Z Y 
Жо ПТБ — HE x (ich ° [5 УЕ F жЕ Kou S [TAE m Е Z KR W ZEE 3: K | S CR 
беггиув. Language of the Shang , 97 ) НЕН ЕВ ZU ЗЕ ^ DA F F5 ЕЕ 
法 都 有 可 能 。 


Towards a Grammar, 


ЛЕ 8) (32 (46) 7) 
HBA 


CF B2Hr 

CF B2 片 是 中 国学 本 研究 院 的 HE B1- 2 片 ERRAR AH нт PS EEA LE 
的 一 部 分 ( Е Жк), GRAF ODA ESE o ZEE ZE SS RUNDE (AOC) ЖЕЗ с 
(Е dE XE L7; FARM: Melt CHS eS BARE BPS (ЕВЕ: ) Bu 
жн, ЖЕНЕВЫ, МИ RE) ° MES ERE ИЕН И ОШ 
本 发 家 ( 粮 存 2- 177 ) ' БЕККЕ ( 书 附 7 号 二 集成 44-1) ЕЖА 
ЖЗ (№ 412518 ) 。 次 南 与 巴黎 的 鹿 醇 是 相同 的 ， 只 有 个 字 的 位 寺 稍 微 不 同 ， 因 其 
BZ ROK + ЕБВ SS SEE + Wk GJ bs RIES ARTS ° ERER WE FS PA LA 
сы. MERE (КФБ ( BY - 1-1 = BÜEBI-1-10 Ил 
2738f ` BESSER SES ( 但 上 下 倒 反 ) ° 

НАГА | CH) 在 本 片 出 现 ， КВТ е RGAE MARARA Ш 
B TN > 

AH FSS Ям DROITE ІНЕ ТУЧЕ чае 
AJF ° Н — ВЕУ HE] ^ рр > PRR]: 但 未 加 解释 。 案 : 一 - 般 
BREAD JRT]: 力 武 乙 时 期 一 直人 。 岛 邦 男 徽 引 本 段 一 次 C KE E8501-2) 。 从 其 他 一 -起 
А РАЕС BRE ДЕЛА ЖЕ 0 


HK 
Gt] 


ЖЖ ВЕ РБ BERI LT o SB SE ЕЕ ЖЖ Man RIS РГА I о 
ВЖЕ < ( KH A40- 1) ° 


ГЕ JF HERD ERIS ^ ГЕ n ЖИН, ЖЕЛКЕ т ЕРІН AUS EM (22) № 
HZ RTS AT IA] ( 81130 ) ° РУ ( 143) UB Жи, НЕЕ 
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ap Гав JE АТ A $ BRRAM + ЕИ Гаа sp QU Е, ПУ 
B Е ВЯ SETA T ВУ ИВ > | 

ЖЕЗ БЕ. Неро HOM boo ЕС BLo МЕНЕЕ Е о 

58 — EX SEITISPTEEIIZGARMR BT BEAL AP RFF SS > PRT TU ES о БОЛЗЕҢІЗГІН | 
Е ГНА ЖИНАЛА? ШО TES SEA o ЖОК, ARB 810441 ° 

538104 77 &Л# ЕН 1227 Ла > SORE) REPT ZA aR o ЛЕ ЕЕ ОРЫН EEF 
ВЕ ЗС + ER ПЕ ВЕ GR AZ PM РАЯ F Z GG | TB Я БИРҮ В1279 
~ 1288) 。 假 使 如 此 REAR A 8228 — EX ЖИ FS RET She HREM BBG 
әс SSCP BS Го нс ^ FE SS FE Sq SE ll ОЦЕ : 88643045, 
3128 РЕТКЕ У > ЯН ВЕ SP S HE o 

ERS Rab = š J] AR Ee 2 SR о улыңа ЕРЕ LE). ЖЕП 
非常 吉祥 」( RGR НЕ RI EJ’ 621—6377 ) KERB | o 8R — | AER EAE 
有 些 新 说 法 : Keighley 12195 JCPR FS [PE 68 8125 J + X ED Бан HS SOR OP ee wz 
Bo ft iB H; Я] BE АЛ РН 50 SZ , FL 38 лы — 65 52 АН CR 
Keightly , Auspicious Report) » (B. > IB ДЕ УСЗ ВУ ИБА ^ 25 F BS r APE 5&—— (8 
ER УЗ ВЕ ЖЕ ES PR ELE ZU ED UE жі o ЗА ЕЕ › Г: | Еж а HE BB > 885 — [Ге] 
Ж ° П Serruysfn Ж-Е: EP Rach 5 Г Е Е o ава 
BY РА A. (ey i BR SB e t o 
Eb 3 55 1 + ë 5 | © 


ZE pE 
二 告 {或 上 吉 ) 


KH ° КЕСИНЕ SED 。 


алар 
Y A) T šB Z, 
二 告 (或 上 吉 ) 


— — nna 


БІніс-еГші») > aR mI НЕГО] CT J) ° э] ЖЕ FS MRIS BER = B= < Z 
CH 411E ə (B + ЖЕНИ ZU AE” Ë SE S © ЕЕ ШЫН ЛОТ НЫ, SBA 
[R] С ДН, 711—713F > 2885 以 及 Graphs of the Shang , 466FX > tt — ) + TEE 

BF RE РЕ RIII RE] > R PRIA AZIZ Gb o [ERIX, ITO A ES B > Ae ЕЕ, A 


ERE o ЖЕНЕВЕ [RIAA A AD ЖЕЗ. ЕЙ ЖЕБЕ EREA ER LH P s НП 
АЙ ЖЕРЕ ЕЕ ИЯ oH ^ ВАЖНЫ RRIAZ ^ PREGA ER OP r BE pe RS 


CIRC UE 2 Nut ° 2.758804: ы 
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[一 一 一 一 一 


TEE T BU) › TDJ 字 傈 指 租 工 ;而 在 祖 庚 、 和 宜 甲 、 康 械 时 期 ， 则 指 武 丁 。 若 不 将 [Oj 字 释 坊 
REG: 8 3 А АГ іш Jak Г 5 MERA] ( 见 研 究 ，177 一 183 页 ， 
БЖ, 174—180 ) o 
| BESRA MRP BIZ ^ Ж жез ET DISTIN] 原因 是 : RIRE 

022). [b | ЗЕ ГГ РЕН] ° 

ЖҚ Нн ZE 71 SE b SR 069 3 EE Ge ^ MR OITA TIN) (HIS KHER 
Б. т БИТІН Еа, RABETA]. Ж: жн ГС, АМ, 
NEB ЕЕЕ Л АЖ NN ° OBT’ RRA -EAF Сат), 
则 [ 口 J 当 指 商 之 某 王 名 。 而 按 岛 邦 男 之 看 法 ， 本 片 旗 属 武 本 时期， 则 「 口 j 最 可 能 指 祖 丁 。 
ЖИЕГІН, CRT HË 55 — А о 35 HENCE y PF АГ | 
8t ГС Е AES ( RLA » 76571 113%) © SE EIER HE SE HET ^ 则 证 祭礼 之 
HR > ЕТЕГІНЕ ЕР ЯН ECT IEEE о 

BAEZA” PaO OIF ARES ( 先王 或 口 地 部 族 之 始祖 ) ， 也 可 能 是 
TAR ЕУ РА" И АЕ реА SBR NRPS FSIS: БЕНЕН МОИ SER] Ets 
用 法 НГ (= ) 到 (№) 1593€ ( BSerruys , Towards а Grammar, 328 — 333 
页 ) 。 


“ЕК 
ЕЖЕ O5?) 


ЗЕ BRAS EME ° НЯ (21-3 ) RAA R” МВ R 
5891-2, 232-4, 464-1) ° ЖБИ T ВЕНН Se: Е ЕНБ БУК T MRSS 
FE ° жы» E PT ISR MTAB E]. Bh (AISA 
时 当地 名 或 人 名 (人 地 '745-746 页 ，70 屿 ) + 有 时 也 当 大 小 之 大 。 由 於 本 段 相 当 残 缺 ° 
故 无 法 确定 [大 」 字 应 作 何 解 。 

AS RR Aaah > ee ЖЕУ АИ E ° 


{Ке 
大 … 从 … 三 月 


第 三 段 禾 乎 完整 。 岛 邦 男 将 其 汝 第 二 上段 合 引 过 三 次 ( KR R91-2, 232-4 ,464-1)。 

Ер, [А] E) FDE ISR o RISK: BRI E) 之 写法 出 现 ， 似 是 
E EJF L bu SE PRI TERR ES > FRAR o MR EMI SE ін, RBS eT 8938 Ы, 
( F № 1297 — 1301 Ж ° EST 327 А * rb šE GE ^ 326 EL; LL Я 340 — 3423 0. rb ig oA ° 
339-342 ) ° 

BORGO LE P RARE Т ВЕНЕ НН СЕ) ЖОЙ) HERA (А 
36.762 - 76324 > 107% ) > 18 (wA ) › БЕБІНЕ ( GE ) › КҚО» REARS 9 
ЕШ М Ѕеггиуѕ . Language of the Shang, 32 ) ° Жаз БА ИШ 53 Ж B.E ES EH. о EL 
( Ritual and Sacrificial Terms . 104 — 107 Е ^ &E27 ) БЕП PRECES OE GR ЖЕЗ MX 
PX + (MAZE ERR EIL ARR о 


PEJ FENESS a A + 752H ^ 839€ ) ° 


m 
mF жін) 


ЖИЕ Se > ЖЕНЕ С Ж, BIER CIA ° НЫ КВ Ж ҰЙ 


Fm Гап + ЖЕЙК S5 7 ARS ( A Hb ^ 748) ЗЕЕН НЫН o — др 
жиг Y УГ о ER MER EERE IID FIZE ° BREZA St FE нех 
dc ESO ИЕН ^ 他 说 : TS SCRE ЫҚ» НН, JCHBIE TES 2 8 RE ° 
dk b 82 88 CE RS BE] E o° H> TSI AG ° ЕСТЕН БЕН, MH 


' Ж— | CELA 614-615 LO. ° BRP Asch > ГЕ JAMAIS I;> ро 
РЕГЕ Е А CHEESE EMIT) BR CFEST-2)WW8859 ° 

Sp (2,12) ARARE ІНГІ» RTPI + MR EJFE 

E EZA JÆ 2 J 2 532 > RAD ERBE ЕМЕ], EARE o ЖЖ, IST FIRS 

PA) > MASTER - ГАВ СА, 582 ) ° SEE HB Fe IG] EX ШУ ЖШ РЕ ( AHE ^ 748A * 7558 

(615) ) ° BE Z 6 — SE ЕЕ ° ГЕ], tb BE Tiba, ( 可 能 是 河流 及 流域 


( #£#K183-4 , 480-2) ° 
| 


附近 之 神 ) › RET SSA НФ MER PRIS PT RAT] (О) 5 ТАГЫ) ӨТІН 
ЖЕН, BSS! (И 1-6-3) 或 [ 河 母 ]。 本 段 称 [ 河 母 ]。 


(S890 F s M) 
OR ETE FFF) #9] CRI) 


E(+ B) 


SB PO EY EU SS NAY ZELI o RRRS A НВА НЕ PLAT 之 名 REER 
PARA o $$ 1-1-1, CAITR ABA ВЕЛ ВИ o вана н 5 ЕЕ ТА Ж 
Bro GO EAT ІШЕ J ° 

Г IFRAS ZR XS T By RH AH М Я. о 本 段 岛 邦 男 徽 引 过 两 次 CER ER203-1, 
515-1) ° 


RA F AM 
tf) Рт 


СЕ ВЗ 
CFB3 片 是 中 国学 术 研 究 院 藏 的 HE B3- 10H ER SERA ° ЖЕН BE A: 3 BR 
Жез RES CERE): Eb E FR o ДНЕМ НР ( 正面 > Фота > аир 
8B 。 岛 邦 男 徽 引 本 段 时 ， 晴 供 在 文武 丁 时 期 。 可 能 是 因 需 他 品 需 本 片 列 侠 乃 陈 欧 家 所 诊 「 午 
а ЖӨӨ. CHE ` 162—165 ) 。 但 ， 陈 欧 家 及 屈 划 里 、 只 坏 茂 榭 等 都 主张 [ 午 组 上 资料 净 


2.9528 对 断代 的 问题 是 疫 有 帮助 的 ' 因 坊 武 于 及 文武 丁 时 期 ,过 两 征 称 谓 都 有 。 本 片 刘 各 
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CF S5 片 

CFS5 片 是 中 国学 本 研究 院 所 藏 的 HE S4- 2H^ ZE EE 32 ЗЕР — ^ БЕР ° RUB 
中 有 [第 J]， 他 是 侍 率 武 丁 之 重 可 人 物 ， 故 本 片 当 属 武 丁 时 期 。 内 容 有 了 关 田 狂 莫 外 之 万 。 

RARES Н ZIR Б 5 НЗ (48572 ) > RREH AR 
(2 ) ° MRA ft ЖИ Е ИЙ (881-12-11) 6558 —H AIME (HS 
95) > PT SR dE fin f EB ЖЖ) ( B EB 3507 ' £ S58 ) `E CER $0447 0 ДЕВА 
( 1081288 + 108122, ) FRS - eA ЛЕН SI SEL KABRA dE SRI C RE) ° 

жат EME ° BAS S 5 [8 — = ( 857Ң12-4.,407-2.407-3) ° 

甲骨 文中 › ГЕ нн ЖЕНА A ( RA HO ^ 763—764 ' 1099€ ) ВАК 
ТАЯТ 3 36 : 1 НЕЕ REX CERE X 22 Pk tE 1 LL 2: яя 
406-3, 406-4, 407-1, 407-2, 407-3) ° 

甲骨 文中 ‚ ГЕ Л, НН ГЕИ 4 ( PS88153 ) ° (8 + Фи 
жынын», ЖЕ o Serruys 2 ВЕ BO EX EA VE qS JE 9 НОВ. ЕВЕ 
( Language of the Shang, 97 — 98 ) АЁ SR [n1 SE ЯД PRS 10-4) * "ҒЫ 
E > MIE) УГ JESE J AJE ER. 2:40 В ГЕ ЕЕ E (№) СЯ 7% 
wards a Grammar , 346 А , 126(5) ) ° 

kB ch Же EIS Ë [ok о ИРАН ВЕГА ва Ге) ( =&J) =+ ) 之 合 文 。 不 
а ^ ЕЖЕН EL FAIRE ° ЕЕ RER » 2421— 24228 3I) C Ж, ЖЕРГ | 
SE) o в, ЖОБ, танға ( bQ ) o #b Ej 3 #U 32 F A 
55-5631 ) ° ГВ 15 8E XE 13 > ЖЕ, яне ЕГО JE LE КҮН ЕЕ A UD. 
RIK АЖБ НЬ ЗЕ ES IP] >< Я pt ftb ? nT gË ES ES ЕНСЕ 5k E UO К FF 52 #E DS 
iS MAILS — TEEDE ЖБ 50 + Е ЕЖЕ, ӨОШ 
ЕҢ © 

AniS БЕН 91 - 12- ИЯ BT SOT F JSE PRT IS ° 


[3 + (t) 
5 Тай var 


Ж — Бу Ж ШЕ + ВЕ ЕЯ В ХХ Uo о № PEE TECH ВЕН 3 3 Z E 5 ЛЕНЕ 自然 
B3» BIR Fs | SEE RR 2 ( EX3H284-4 , 368-3) ° 

БӨЗ, (Bk |S 5 B НЬ, ° ГУ ГРА ЈА УВ (AE › 7382 + 578 ) o RRA 
[XB | ° 


ЗЕ2.ЖНХ 


f£$81-12-112- ZUETU)£ F&-— PR ^ BE— ER ED F Sor 2 — Fk ЕН ° EMPIRE 
Ж (12-4, 407-2, 407-3) ° [PAIE FRA AIT ° ГРАН У ГВ 
ВЕ > 


cs Б 
Же: 9 7903) 
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四 ) o HS A A EUR AH ЈН ЕЯ, > BY SOBER TBS o PARA PKU) > ГРЕЯ BIE 
ce 

AUR RT ЯВ ығ. "pu LIÉE ТЕЙ 5 BB SMBH ( 桩 类 
120-4, 182-1, 246-3) = Ран ВСУ жз. RRE M HS ëJ o ARRE 
ZERK > ШЕЙН --— S ИБ: Щи ГЕ | (а) 。 有 人 将 此 字 作 如 下 之 推 要， 和 从 蝗 -号 
83 В HE ДИ EU RS SR ^ ПЕ НМ, RE EH CHEER SU EK ( Language of the Shang , 90 
FL) ° Жи RADAR RASE БОРАН» PR ° cp ES HEUS BEC EB Zç Jidt us ee E 


AR EDR ' 正 是 小 米 收 割 时 季 ， 也 是 秋季 之 始 ， 此 一 自然 起 律 力 与 农民 具体 生活 相关 联 о 40 
果 净 此 字 圭 於 [ 告 ] 字 之 化， 则 唐 糊 [条 告 秋收 | 之 考 禹 ， 便 是 正确 的 了 。 Serruys sS TT £88 
HZ BNSC RP > ЕЕ ЗЕ BRRS 6) E FB $8 d; МИ yt a НЯ ( Language of the Shang , 418 ) ° 
ЖА BBP SCP В EUST БЕЗГЕК], RETF Е РИ о mo ЕМЕ HEE 
BÉ o TEX ААС ^ ИКЕ ЭКЕ ЛК ИН ҢЫ > kE nt ( АРУН 1412 BR) ° 

PERR UD > £ BE tX SEAR IR RS SS > ТН ДЕШИ ЛЕ ( Я 58246-3, 
246-4) > fn : ЕВ - М - SES. ES ( RCFB2H ) ж 


ep ҺИН 
С) ға 


第 二 段 提 到 武 丁 时 期 两 位 重要 人 物 之 疾病 。 甲 骨 文 中 ,，[&J 字 下 端 有 时 只 有 一 个 
Pl: Be A Bache ( ЛЖ, 742 › ，64 屿 ;及 丙 统 141，396 之 考释 ) ; 有 时 加 一 水 旁 
СГ ЈГ Јени нан, KOM Sw Ol. Alma RE 121 |, 
ЗЫ RARES о БЖЖ». URAT] - ГУЕ] TEJRE] ° БВ ETSI AIR 
[个 J 指 不 同 之 地 名 (RER 3513 › PF » 350M) ° BERR OBI ДІ + Æ 
GENET XE SE LU |. 

[号 J 字 表 地 名 、 族 名 、 族 长 名 AH ^ 7373 ' 5898 ) ， 族 长 也 称 做 [ 子 吕 」( Ваг] 
F’ BR Serruys, Graphs of the Shang ，465 页 ) ° ГР | > [T № | ES SEAT AS SB. ° ГЕ 
SJR AK о ВГУ АВЕО FIERRO 5 (ROSS FD eb Pe cm рај fb PS 
ШІН Rede 7; PY SR ( FLU SP ^ 442 — 451 "Бі 25438 —447) o Nb D Эа ЖЕ CHE 
231-4, 377-3, 449-2) ° 


C (F): RB 


58 = ВЕ RAT ARIZ FEC • RERUN > #S[ 85 IES Ë ( EB ) ñ J o SERBIE A BD 
Е WE КИ ES > [ +E | егт ^ НАН ° ae BE BS ттен 
师 生 死 之 关切 ° 

Fb? k Ac k= ( %5ЕҢ13-3, 262-1, 464-4) 。「 一 j 字 之 后 应 补 一 [月 j 字 。 


期 
今 一 [月 ] 般 死 
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乙酉 下 
+ (A) FR 


ЖЗ Е РА EX ( RLERSHISS-1. 460-2) ° ARRIETA 
HAE] ^ RARE ИН LASS Гра] ° PRE AAA ORRI › BARAR (RE 
RANCE PRECOHEAUE Y ` BBS BR e MAAR: 15-1 ' 1—7XE ° 
ZE ) ° BASIC] + 新 求 适 量 雨 水， 得 以 朵 收 o o BS 55 — 75 Жен, в 
时 分 别 逐 一 而 条 写 С RLEREHASS-3) ° (LOA IAM) (ЖЗ CF B24 片 o Pi 
зге» ГІР |-> [759 J * ZIEHT TEGU ВАНА 75 WS BK о 


ZE F 
TE (88) TF 25 FH — 3 
二 告 (或 上 吉 ) 


岛 邦 男 租 引 第 五 段 一 次 ( RLÉSEH2A3-1) s RRA B PT | › HARRIS 
— B Z be > AR Гай | о Ѕеггиуѕ 29646834 ak] E black magic’ > BITRE 
=] ( Language of the Shang , 678 ) > 2E Fe AE УТ OF PS Гаж | 358822 Ж (© (A HE 698,27 
Vt) › ЕРГА ЈНА, ^ НЕЕ -E > Hb AIR > st YS CH НР ; ЛЕ ВУ 
QSAR Ke o DUAE HR PR ЕРЕН ҰН, S E EY ИЕ ЖЕ РЕ AL тш о 


… 申 下 
... Li 
二 告 (或 上 吉 ) 


CF B4 片 

CFB4 片 是 中 国学 卫 研 究 院 藏 的 HE BL-3h «ЕЕ ИЯЛ BAGARE ZE 
FD (1 МЕН ) DRE RSA ( 正面 ) 。 左 思 有 二 行 坊 烈 字 ， 骨 由 有 
SAU › MANE RAP Е ЛВ ТОЗ ЗЕ ЕГ KV |, ЕНЕ 。 岛 邦 男 向 引 
ЖА ШУЙ ЛУН EC JE BB ° AAG ЖЕН PK Ве ДН XI ЛЕ У › йн] НЕ ДЕ Ha pt ЖЕМНЕН (LLL В5 BE 
(55495-4) ° Ру ER ERE  ‚ MES НН] М ° 

RRA SE MO E, ] RRS HR wT 8E (LL (8 ZE EP Rach > [SIF Ha 
ГА JZ SE (Do EINTR H Hi J o АЖ RBS: ДА, RE ЕБЕ о [E JF 
ABS: Vd БАНЫ ІН | o [SIF Rue y ГІН J 2 ЖЕ ( 关於 [ 羽 ] 字 ， 
Serruys , Graphs of the Shang , 475 —481H ) ) 。 

AEXEAUSTTZILZUJESB + НЫ Ж, (BU Е SF P на 2 PS SE НЕ ЕГО” 
fm]: ЖЕП: 已 有 吉祥 之 结果 RR y SE | o ST НЕ Л RIS > ЖЕРІ: 没有 不 顺利 
83 ° 


Ww 
BRETHKGZ A 
ANY йй (в TES 20 
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3881-12-11, Ж F SSH A: НИИ о [ B) 1л PIEESTE J^ 2 
КВН Е [8], ARE MAES о в > BISONS ( 祖先 或 神明 ) ° 

ЗАТ EDI ОЧИС са АА NK Sp ` GS BE ЖЕ ° — REESE SC EF LIT B) J 
ЗЕЕ Га D Ry db. > id PR BH HE PE SS ESAT PR I АЕА] о BH ^ КЕ Al 
# RRR TEAS — HIER ES BE ЖЕН FS E: Sp ES Mb UEO T A AG |8939 
UE AE АР ВЕЧЕ > PRESE HEMT ( Serruys. Language of the Shang , 

78—79R. ) НЕШЕ FS HG RO bz [SLE ( ЗЕ. PA ' 1139). ° ARR |S Е, 

RUPP PEM AI, о 至 於 [ MM ISR ` AES eee IS 285 o EPT DE 
种 不 同 之 形式 ， 也 可 以 是 同一 形式 之 两 个 不 同 附 段 。 1h ЕН RAR ЖЕУ ЖЕН YE SNS H: Hi 
( 即 南 中 ) D A E (关於 [出 | CY ° EO APH € & ) ° RSerruys , Graphs of the 
Shang , 469 ) ° 3355 CS | Ж-БҰРН/Х ( 68-1, 301-3) ° 


EFES 
第 三 段 非 常 不 完整 只 剩 一 [ 令 j 字 。 
全 


CF B6 片 

CF Bo HE cn ad Sg (e ЗЕЕ РИВНЕ B3-8 片 , Æ RS HEURE » LITE 65-ы 
FARRA CORP TERCER URL GG ыж) ° АЕ РУ ( 即 正面 ) 。 右 过 有 三 行 
FS RUF + RERI MIF eA > BARAT Н ЕГЭ ЈЕ WERTE 
BZ PLA, • ARAMEAN ° [JF Е-е EOS + MB Tn sp 3р BEF 
FETE o №3055 ВА 5 ERIR PAK ( 烷 类 239-3 , 446-2) ° ` 

REMER НЕ SO ES R` TR DELAR о PA. Ro REIA” Boos 
BARBS Rl MH + ] Е CES? -2)。 它 们 可 能 同 是 一 个 地 方 ， 也 可 能 是 两 个 不 同 的 
HEX ° BUASAUBTED AREALA f | FS ED Ez] > As hb S8 120 Ж. ЗЕН FS hb а (AH ° 
741 > 62%) олар ECTS TAME REZ НЬ DIS SH ^ ЕЕ, 
ЖК Ay HESS FAAS HUS © 

Нн ХІ МЫ, ae Ss R РУ ГУ JS T BR J E EH] о EFR EJE 
RATE : ГЕН JSE CE fii KE ne Е m DRE] ЗЕ AURAS Hé FF Ml о Fev Hu. 
ГАЗ] РАЗ Ж — EE HH BL ( 见 粽 类 446- 1: ГЕН |), ST RES ЕВЕ: EAN 
ТЕНЬ ЕК СЕН ) AA ( FF ) SR3 ° 


ALBA NOM) ж 


СЕ S7 片 
CF S7 片 是 中 国学 人 术 研 究 院 所 藏 的 HE S4 - 3 EE ЕЕЕ TBS. 
FQ o FAK WE AG HI AB FS Ba SU UC PESE л. BU ( 515255), БЕНЕН ( ES Eff 
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ЕЖЕН. УЧИТЕ 


ЗЕЕ - ӘСЕ. Әкесін 


RIAD" ЕТЕР АЛ. ERA ZEKE o ВЕТ 5565Ж» ЗАН 
4 21ig 5 НЕ о MERRER ZME (22616) RIGA (St1-66—58 25708 
I) + ЖЕ LES ( 正面 表 角 在 左 ) c ИЕ: 2: E >С ЖЕ ВИК 5 (ж 
Kf Ea dt Ж ЕДКИЙ o ЕВА ВН, НИХ S Е ХИН ' ERSTES 
B56 - 4 ° RRRA H RE BR EP Вал FINE 3€ 194 ° Att РЕ EAU A TE FE СБШ 
10) ° 833427 SH PEI de |, FE gk SE SZ FR kh | SC SEH ° іп {7238 Ex y: Е tb. J 
с 5 #93427) ° НЕБЕ Al i] СЫЯ) ( 9272-3 01785 ) Ж» RFR Йе ЯЙ 
BER ( ЯЖ И324-1) ° 

T£ ER 1428 ГІН ] FR [ k ну 5. FH EE ° — жа 5 RARE’ ОГ | 3 HARE 
ZZ F jk > WAR AJ’ EB 32 8822 (7812 ЖАП, ХӘЛЕ; ЕЕЕ ` [KI 
* yxoár > хий [ÄR] = Феод > y ud: ° ЕЖ)” Serruys ( Language of the Shang ) f£ k F М 
1 3x SF PE SS ES to be harmful','disaster’ * ‘disastrous influence’ * ‘evil influence * ‘baneful 
influence’ * ‘evil effect” ‘bad omen’ (63 Ft); ЖУТ RU ES À ‘misfortune’ ( Я. Towards а 
Grammar,343 ) ° Stanley L. Mickel ® [ [Ñ ] % R eT ВЕ BAS f “қа ( R Disaster 
Words) ° David KeeganfE% A Study of Wu in the Shang InscriptionszZ W Я BRA Re- 
analysis of UE) ^ XPA DER- TAS Ен HRA DARRERE” ЖЕБЕ 
Jk] о ЕЕ EE ER ft 58 FP i 2416 ZU RE 5 ВЕН ËB ^ ЕАН 35 FE В МИН ЕЛЕ я , RA 
TE WIS ARE ° TA’ ЖЕ ADDE К ЖЕ ЈА 3k Ed ЖЕ Pq ZF SCOR (SR 
Serruys'bad omen Z Él iE ) ° ЖІК — A A {ШЫЖЕ FEST [N 17548 ЕС ЖЖ 
SIBASSLATSSE o ВЯ › Ѕеггиуѕ | SP K | а |27 ӘСЕ а), BUITRISISESTS : c RATES 
5:27 8 R Graphs of the Shang ‚ 4623 ) ° md | RI H$ T ТЕ ВУ ЫЕ о 

dk Hh FUR — RF’ МЕНЕ В ДЕГ JEZERA о (B , АЖ SET ИШ ЕЙ ЖЕ Я 
上 骨 ， 可 发现 它 极 可 能 是 [从 」 和 的 上 郡 分 。 


m 
很 (往来 ] 其 由 (有 ) ПІН) 


РИ БУЕ — ROBE BA AMS IAPR ( 379-1 > 304-4) © 


n 
ЖЕН 


88 = УЕ ВЕ › BOKBHISESDEE]SE LMEWE—[20]5E > АРЕН (REA 
105-3, 105-4 , 106-1) ° [Ø] ZRF sE IS] > НІКІ ЖЕТ. SORE 
РА ТЕМЕ АА Rs CES SENDER BU ^ fne mE 127 ВИ ° 

БЕЗЕР q h [sl EAE Е we STS ЖЫ. ОГ PIS RS 
RIS ° Hay: PIS НВ ETE 3 RA 437 А, PRA 433), REE 8 
ГД Ж, ERBE’ 2 32 2 BDE BR J> КЕРЕ PAH (RIBAS: АТ М 
要 人 物 ， 有 时 称 [ 臣 」, @ {ХЕЕЕ IS EG › Ра | RAA 4378. rb 
Е ^ 43300) ° 
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CF S12 片 
CASli2 片 是 中 国学 术 研 究 院 藏 的 HE 54-5” ЕО Si eb Ut FS Ed ‚ ИЕЛЕНЕ 5 
ЖНЖ а ЖЕ A RER ТЕУ ЗЕ ЕЗ OTA REP BATS ° EE BH 
ЕЙ ^ ЕЛЕ, EER © РЕН TS # JZ о ARTS ВНЕ е 下段 不 
完整 ， (R ВЕ ЕВ SS 5^ ИВ] о 


PEE F ЯН) 
= (C UR) 


Жа — EM + (A EPO KTP | © 


терт 
“УЕ 


СЕ B13 
CFB13 片 是 中 国学 和 研究 院 藏 的 HE B3-9H c ЖЕ МЕНЕЕ ‚Е AREA 
AIPE С ЖЕН В ВЕ АЕ ЗЭ ) о IS ESTP (БІЛЕ ) ^ 外 面 ( 即 背面 ) ° 


£k Ax ЕСЕР. яттан ЖЕ Кен. MBAR Pa Ш (p) > ВЕ ° 
места ATS кта ғың. Әм, ЖН A ttp РЕНИ Я = RS 
ЕЖЕН LZA” TILER REZ о 

авг ГГ є е 5 AM RT 66 NS 36 Z, ^ FEMA BIDBR SEI о 


ATES PPFREZA— ARI HIS A › (B JSE НН RAI о RA 
= ET Ж F ñ sy ЖЕКЕШЕ, (BBA (75 ТЕ ОЕ Г JF СЕ PRIE" TTE] Е 
ibl EP IR SE] © 

інуғ ZR eX (EP 5) 

ДЕР tB T-zz > L4 МУН РЕНН 
AZ o #472 OTHER RIS EE — PIF › [EJF РВ ГЕ 3 о 


(HR ZE. се LUE) жж 
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СЕ B8Hr 

CEB8 片 是 中 国学 了 术 研 究 院 所 藏 的 HE B2-SH HERR RER + FH BAAR 
кН» СЕНЫ» ЖЕ), AURA RNA TE ( 即 正面 ) + AEBS 93899 o Ж 
SRE Ree V d b ° BESTT! 5 

BUS HET MV] CHE “shjan) F + ЖЕ ГАН SU sc cp HABLE UC ^ FS E 455 b, ° 

EDS SEO IAE ” ВА T BS SUBE Р o Ру НІМ T ВА ИКАР о 

A HN BEB) DPR ND— РУЗЕ C БЕЛЕС RH s 5—bB—yXCOEBR 
215-1, 278-3, 337-2) ° 

BAR: Т ISIBILA V CRERSEI215-1* 215-2) о BISREHEEIASERÉRS- 1- AZ LJ 
SRR: BARS MBIT RR АРЫНЫ 5 T P) 65 Я ВЕ 
3-14-62; 8 35 5 5: 38 10-2 , 153-2, 179-3, 215-2 , 506- 4; №; $5 5 Б ^ 330 1 HF 
Ж.» 328 X; МЕНЕ A. Rb ° 70534 ) ° Serruys ( Oracle Writing ^ 14 ) ARAE ih RRS 
ЗЕ o (E ' SHEER 5 ГУ FUE (У) , РЕГ ВЕ R) ° 

Cet ARAB ( AH 752—753 > 858%) ^ ЕН st RE IU CFE NS > DAT 
Фа Е ЕН, E EUER ES E] o Р FE Gr КЕ E Zo РЧ ЧЕ ( HSE 439 — 440 
E HA: 435 ) ° SRBA | ERI: ЕВЕ (ES ЕАК, & 
ЖЕЛ БЕЗ ВЕН › MABARA о {Н > BR ЛГА В |e 2 ЕЕ ЛЕ К ГИЯ ^ НИВА 
SPR ° ЕВ ТН рч 607 WAAR RTM BLESS El ( 害 ) 君王 。 
55 ЗЕ АС ТЕЖЕЖУС ftt ER PE SR SSBS Е (B овой. ( ЖО) ， 却 间 时 反映 出 在 武 本 时 期 
IUE ВТ BE ЕЗ вуран IT © ВВГ СЕ Г | R) 不 同 ;前 者 器 角 「 侵 
Ж], БАПА НАЕК ET da Serruys. Graphs of the Shang , 467 Е ) ° 


$8 — EX 3E PSE: ЖЕ ЩЕ L. SAA WL AS TL ЖЕ 8 — Ex X5 [A PLU. CEE 
265-1* 278-3) ° 


ORGY 


CF BOF 
CF B9 ЖЖ ФЕ iE UT SEDEPTRCGUHE BA- 1h: TEES 32 IB cP 45% FS zr o Ж: Н BABE 


- SO E УАР М АРИ BS — ЗА», КАЖ РН URSUS о EDT APR Pp Un FRA 


KEE’ MUS IEEE o 

ЖЕ Н Eno FU pt E 32 КЕЕ б JE ( FEST) ` BS EER 35 22 АРЫ 
Сең) ° EAS HERR 4370 ° BIRR HER eR TS A 4 ` НОЖА 
工时 期 。 

RÉ TS Ho ЕНСЕ. Mich FEL 。 

-RTZ (R ES Sa S KAN MAMIE ° É, JD SE kB | Ek кс 
324-1) ° PHIFER T ete] ER ° 
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ERO BSI Erik ( &5$8106-2 , 340-2) ° 
С) E+ BR 


CF B10 片 

CF B10 片 是 中 国学 术 研 究 院 所 藏 的 HE В1-1 НЕ ҖЕ КАЕНА 
腥 骨 之 上 部 分 ( 正面 戏 缺 骨 角 在 左 ) + Е ЛЯ BF PS (Biri) , Еж о ARTE 
FICHES RIXE › ЖУА ° 

Ж Hr Bk Ea 2M ^P ^E TC XE ERRER HA — ДЕЛА НЕРУ ев о EE ur АЕ 
ЖЖ ( 2095201) ЖЗ ( ЖЕ! - 1490 = Б 62227422 o šX F В ВЕН. LE 
4 (ЛЕМ REA) ° БЕК SE АТИК КЕН ЕРТЕ LS PR АНЯ» п] & 
FAYE SAL ABBY о ВЕСЕННЕЕ PITE A ОЗ A Ва 98:2 ИН ( 民 附 8 ) = Е 
ЕЕ РТН Ж) 17, AER MENS , НЕ Е о MM 
Ж PH RR АЕ Pr ЕТЕР ECCLE ЗЕРТ ЖУ». YE F 23; 3 RACE — PEDIR Е, BADE 
IE SA Жа CLE K BE B kh ЦАР o MB RS CLE EGO USE — 2x ( KEREHS18-20 » 53] ет 
We PAK E:5HA27-2.,518-2) ° 

ВУ HUBER ШШ], ASA |27 SE › ESSET РЕ RTE RCE 
XLR + ЛЫ БЕУ AGS t — 80р о 


ZA F H; ili 


+ (#8) 43 [SG AS) 


АН ЖЕ РТР ЕЗ КЫ» НРУ УЕ ЫЫ, ВЕН Е РУ ЖЕЛ В Г J 9 


ЯН 


СЕ BIF 

CF B11 片 是 中 国学 绩 研 究 院 藏 的 HE B2- 6h ЖЕ TE cb dm EC ESTI-— REARS 
上 部 分 (TEM BRA ) o RURE RIA ( ВрІЕ 0) ЖАН іт, 
'& ELB ЕЕ ә 

5 3555 Gk | A RUG — К ( Ж;58299-3) ЗЕКЕН Я A [ Hi JZ НУВ 
HE › АВЕ AE Ч ИЕР В SP E ЕРЕЖЕ o (É SE НОЦ GS ЧЕГИН JSE SEH 
TUER ^ ЖЕ ET RE St у LAS > RST REA TBA ^ ЛВ РВ ДД o ЗИ о 

AQ + LISE: RER TEREA ГД, Ie a dB АНЫН 3R 65 [ Д |: ао 
化 字 。 甲 骨 文 中 ， 此 字 有 时 指 地 名 或 人 名 ( 人 地 , 6958 ^ 1892) 9 НЕ ЖЕ ВЯ 
Jtd3 ERE LABS ( R The Late Shang State 以 及 WW': 1976-2 , 449 ) ° 0 #05989, + [B 
П | 27 № о RESET R22, 895) ЖӘЕ, НЕГ! CHE) о 


M 
xc We LE 
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VC pe iue ГЕ cm fr Bp eto ЗЕ FB a; = 
ie BE НВ рт На ӨМ РЕ fu Mexx ABIT, o CEA Pe Bee BP НЕҢ + НОМ Жерің 


НЕТТИ O Big Ч v 
А == 1 一 fik. < ` T g El. з DA ‚ WES b FA. ES ДІН . P £3 ка. 
Eq ЕДЕ АЙП ВУ 8 y HT TPO Мо видя + BO AERE 
«аран SE ИЕР ЕЕ е “EE BE bk Hope Us Ж VE PE FTO › tH 


T 


Moe ба MG B3-2 BYR + M: -— P КВН, MoEUSETUDIS7-28 LIBERAS - 
РЯ P Er RB РЕ FU^ $309 БҰ ( ЭПОС) BIER C a FO ЙЕ о РНЕ Dn fo884847-28- ТАН T 
а Не 
iE RH ТАРЕ ЗЕР (ER E o AS ШЕҢ BOA A oo RBS FLO 
pase SACRÉ Bee Se Eb Stace BER + NOR T. ALT BSDO AN. aie SLK TE ПУ SE TE ШЕН 
TÉ TOLL RZ FA ° ATE BD R6_E Sk CK Bs BS SRE ° 

моң Bp o JEÉ— ABE ХОЗЛ ЕН - РАЗН Л ПП А ¿Ë ) 主持 :十 
ART Е | < Ec H БИ Еве AR PRIOR AI] F B) DER Re k à RARES r fb ГЕ 
ЕН CREDE ELA, = YE PB ED A ҮЕ He kS ОРЕ My СИН Ж 
Т PURGE c REEF AES (Christian Deydier > File › ВЕ Е o йр (RACE gy i 
RE 33 pr Bos Fat Hoc 
( Publications de l'École Francaise d'Extréme-Orient, Vol. CV I, Paris, 1976) e fE A: & Я 3s 
DIRE m RE APES Be А Ut RER ET HE PEER Et o 

Ба RS rh yo pz = PAS ЫЫ o бет) АУ BU Re ES MGAICX,MG2-X,MGZ-X < 
z 一 MERES нт Тыр ІЗ МЕЗ ИН НЫН ОД ІТ В МӨ e E B tS tuta 
BER GEG © BURJ TORRAIN ° 

жара қ вы AC Ge НЕРУ; 同一 时 期 者 ， RER PI Te FH Etu Ba F X ETUIS TOP 
Ii So АЕ End ЖЕ E SEC RES FS] ӘН ОЕ: 


{Р Les Jiaguuen, Essai bibliographique et synthèse des études 


MG В3-1= СЕВ 
MG B3-2= СЕН! 
МС 53-3 = CF 518 
MG 534 = CF S19 


MG 51-1: MG 708) = CF SI4 MG B2-1 ( EG 2234 } = CF B21 
MG Bi-2 {MG 709 ; = CF B20 


MG S1-3 ! MG 710 ) =CF S516 
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à anette a на ннен, 


A2 


季 梅 博物 院 藏 


A24 


"ET ЖЫ. 


Л - AM - 348 (Émile Étienne Guimet,1836 - 1918) ， 是 一 位 科学 家 及 古典 可 
Bo БЕН A о ЕАН RR RTT SP + НЫН SM BATISTA o Вр, 
ДО Іл З НВ Poe 5 Г БЕ | ( Museum of Religions ) ° — А APTE » SE EG 8858 
ГА EBD o ППАЖЕЕ АРУАК М RE bk PY A HS C6 
Place d'Iéna ) › & 4E iro fn ре 90 И НЕ ҖЕ HS S ВЕ о FH, З un ES (18 їл 
Бе E 
HE о BRT [Е SE ЩЕ ЛХ DPI: БЕЛЕЕ SE > MERSAN 
НЕ с ИЕН ҮК НЕЛЕР ІНЕН БЕТЕ Ж И БЕЛЕ ЛЕ Wk МЕШ 2 ЧЕ (J.P. Desroches ) HF ABRAMS 
fE ‘BAR CZ Е ТАТАТ ГІНЕ Rr OP A EB UH о MZ > ЖЕ UC BED RP КВ 
HB £5 3X (Service de documentation photographique de la réunion des musées nationaux) 


д2 80) WESSIRGUESRH FEL — ВЕКЕ o ЫНЫ US gg fib Я FILE Ше EB уно Se dé + FR 


ЗЕ ISERE РВУ n Sy ES == BË о À ЕН, ВН E SE RG FE + 一 片 是 
FARA о in Sh Л СОЕ, SES ETE RRC RRR SO (7 ) RÉ о FS 
Wo be As ЖЕ БНП Kung Pa T. King , FIRE ТЕН ЛОВИ о 3k А RBA ER 
LE 72 EF © —Ju— ©} 7 у ВВ DS ME J КЖ ЕН-Ж BR о M — PLO ALE 5 dig ЕН 
HERA > Л РТ ВЕ ВЕР № vi БСТ A. ЫЧ PQ k 2< Е PER — РАЦ EZ 52 ° НЕМ, 
АЕН E BY BE A — ALL NÉE ДЕ BS - Hb 7 ®& ^ BK — FLOPS aE Дд 5% + 
fh 2 BEM © — ILO ВУ 4 ' ZD FA BJ DS 2M > БЕ SE + рва ( Edouard 
Chavannes ) #]— Ju— — » + YE SE ИНЖЕ ЗЕ (Journal Asiatique, X-XVII ) +J — RAR 
甲骨 之 报导 : La Divination par l'Écaille de Tortue dans la Haute Antiquité Chinoise 
( d aprés un Livre de M. Lo Tchen-yu 29 Vb ЕСТЕ EE o HERES BRIE =E АО 
del ENG eu box ЕҚ БИЕ e MPA OF Ei ERI BER TR IE AER AEH 2 (RR 
fl RER А. ЖЕ 12 — P Z ЧЕ TS РЕ < XE REUS le : MG 708, MG 709, MG 
710 ° 

ZR — BD ВО KE — ТАНЯ» EE PR S PE 2 EG2334 ° ПЖ. ежа 
( Joseph Hackin ) РА ° BR EC— ДД ЗЕЕ РЕ + ЕЛЬ YS b^ 2E HS IE BE о — JL O 
七 年 任 秘书 о — Л. — = E #F fE Ире БЕ › — М. — = ЕН ЕКЕ, нр — E. PZ PF fF. Pq o BA 
ПАК > OS POSTS CED > ТЕЖЕП НЕ Ha бен» НСС ӘЖЕ о (EAE SAL 
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1 


SED +s Mr Et 


ЗЕЕ: - ОЕ. Мое 


—— 


AN 


7S — ЯЗ EY BBB + НОЕ ^ — BASE c МЕН Ека, M 
RART. ІІ DUE WO РА Ж. анис ( £& REPI 
2040) “不 过 › BRS SIS MEI GE че A olo 45 5 ВЖЕ À (970,572 ) ` Ш 
RERA ( HEGR3-7-9.6-14-6) > 


CF S16Fr 

CFS16 Я HS 7E He PB ER 98 9 В: МС 51-3 (MG 710) › ERRIA 
BIHE: ZG ДИН В. ИО о ZU ST РНЕ ° РЕЖ Ho ЕЕ LEE o ЖЕ 
РЕ РУ > Ев ТВ НЕ HE | #7 о 

第 一 段 不 全 ' (BEP ное ГШ о ТЕЗ ЖЕРГЕ], 008 A FR ES 
[ #1, Ж Ф CBS HE ERRBES A Z Ho SMR BIR ( 研究 '， SH: НА, 5 
RO) Maly): RIES o SE (EIE AS 0 НВ ЕГИН [SE > BTE S LEE A. CER J. 
[AR] ГІ. 8 8 EHO9- 3.99-4 ) SK AER IE EO BES Rema A — tel M). 
{н SEMEN REID AY ежи, ЕГЕ Н JB 38 sm o WERZA. 
[3175 Јо ж т, MRIS I то, наемного |. 
| 求 ]、「 用 J 等 字 之 前 ; ШЕ 205 за ЕВ Еж о Të [Ieee 
PDF Qf Је RS RE HARIRI IRS TMI ы» 

BH BEHI EE (REXHOO-40 “ІЗІНЕ, H L uk PE MIE + Pt s 059 38 
8)» 56, ABS Я АҺ ШГ EIZIE о P3177858 hA КЮ, [KI 
dd er BTE о РЕ НЕО : ГЕИ DAS do ИЖ ¿ EXE 
HB. S2280 ) ° 


BC RICHES 
… 十 月 


AF SIAR RB ARB EH HBA mS о жеге 
ЕЕ НН Я TERAZ СН ( 22658424) 。 有 了 关 自 〈 师 ) 般 , RCFS7Z ЖЫ НАЗЫ, B) 
Я. СЕ$5 ° Е ` ВЕРЕЯ РЕГ T ПЕУМФСЕ eH (НЫН SHES TUE 
HAAS А ' 中 译本 ,440 碳 ;至 於 [ 子 ] 之 活动 及 其 与 丙 王 之 天 保 ， 则 见 CFS7-2。 

ASP SSIS АЛА TRI о TRISTE гоу BA POF IIS RN RE 
CRI ) > BFR Gr ie o | AER IL ( ЖЕҢ 13-4, 89 - 4 ,102-2,146-2,147-3,407-3,440- 4, 
464-1, 464-3 ) ВТ AFE DEZER I Bs RB + # Ed zk RUSH БЕТЕ CORT BR ДИ o ZE E XB ch огл 
TES) — Я В ЖЕ AS a] BRAS oo HSE ^ ST RE REDI СЕЗЕ EKAT Ж , ПЕН 
FR БЕЗ ЫР АСТ ^ INF $ Zk РВВ £5 o 
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E32) + ГЕ] (COE) НЕ o Е — 2 5 E ^ ЧЕН C 5) LR] ( 0 00 110 
Ж, ESO) °> (A+ SE S HE 1575, 305838 Гах ВЕ ` TUE A VET AES 
нә» BED: ЧЕН y SE Se TH FP SIC e PEALT ВЕРА > ЖЕН 
EA kO ЗЕЕ ZA T HR. ГЕНЕ» DUE K ER AEA SE o rH EC HUE Н A HER ЭЖЕЙИНЕ EE E Z qi 
важ. Grammata Serica › 480f) ° ZZ ЖЕЛЕ FH (ID) Е 3 A. ° 8 
ST RE JHE SPAS SEE + tb a BE R FS FB AC ҖЕНЕ ARDEA ДУ ЖЕ À о S PH EE RIE - - E 
FI {БЕЛП ARREST o 

FER DOPE EE + IIS ME ÉA ( 可 能 就 是 第 三 段 的 三 十 人 ) ТҮРЕРЕ (Н) X 
PALPA E Z] E) 5 BAH ек 5 05-8-5168 ЖИД ЖЕ A. E ES I BR a 
物 。 


esr 
ТГ 


жұп РАНЕ ВА ЕЯ BH ДОСЬЕ BRIT ЖЕ о [RIS MBAS: 但 多 次 秆 篇 [和 组} 。 Ser- 
rays HARP E] ^ ГАН ]— EE RA LEER À Ip Go CR Graphs of the 
блалғ,473--475Е ) o SRESTAR нова БЕДЕ ЗЕ TS UU PR ВАУ L L + ЕЙ о 
SR: ЖЕ PHT MAS НЕРУ , НЕ А Ра ( 数量 可 这 三 十 人 )， 有 时 是 牛肉 ( gg u] 8 = + 
А) + НЕЕ ES. FA С Я АВА - 4,485 - 1,485 - 2,485 - 3 ) HE HE EES EAU 
RARE C ВЕСЕ HAR) ie) © 故 [RIF UE RAAB EIE SUE 
( ROPE AIS Же, WOK AEA) "甲骨文 中， [WS Га | “T # ЗЕЯ — РУ XE 
WE— ECHAIA RH RSAC нрав el ( А, 485-2) © ГАН BE f& fa SU SURE 
жвн) AJ— ЕН № - (Я ^ 485-1) ° 

ГЇН МЕГА =, Г. ERE о BREE BI À АГ | Г 
( # ) ШИША ЖЖ, MRAP Rh ALO AIS ROS ° BERR RMI 
š ATAJE À JE HEURE S] — Ex Xr P (1186 - 43-6) ° BHO AA MER + HE 
BPR ERB RIS RR (ME) 326—327 T0 ' РЕЖ, 325 FQ) ° RR BOERS 
[Ж], Pl Rees $E o HE] PO) женам RR: 表示 人 无 法 决定 
( 3276 ) ; ЖЕНЕВЕ: —- ] ( FBEE1377 ) ° RRRA] (R=) ， 有 
AJRA (RELA 2 5848) ° 

甲骨 文中 RIR е PRE: SRARE BRA Z ДӨ ТЕЛЕЕ, MIA AJAR] 
ERATARA ° (Bo ЕЕ о [AJAT À JZ XI ат ]— 3e — Ee H 
#8 o ROS > ЕГЕ Мен [в AA A ЕЯ (37-2) ; BA d dy IER ^ НІ 
ГАЗЕ CKEEH239-20 ; ELA LPM MER ^ Вуна Таре GE ° dn ; [ES ( À D 
в Å ) J CHIERG-43- 60 ° EMEA ARS RA MNT EME 
Я. ЭГЕҢЕ ЖЕ sal ce FUR 96 ( АВА PRA 154 » AIRE 5380) » 

атына SEHE) MUSH , pf 35 а ГЕО E FSR о ВЕЗЕ ДЕТЕ 
ЖЖ ТЕ ЖЕ > RK: TRIER +, ARAB RI ДЕ В ЖЕ НЕ A те: 
€ ° ЕВЕ EDEN ЖКТЕ, PR НТ ВА ° 

Ж Hy ЖЕРЫ Es Г T SE Е ВВ ЕНУ: ЖЕ (DD) = НИЛ, ЕН 
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A2-2 


CF S14 片 

БЕН ТЕ ENS ғау, MUR FES DEP Н На» MARIN Н ( € RES) 
RRS CRASS SUB ^ НЕБА o MESES ЕДНА НН — EC (LA на ple 
SE 

CFS14 片 即 季 梅 博物 院 之 MG 51-1 (MG 708) H › —Zv,—O^4E ед» ТЕ Га 
ВЕРЯ ГР, Fh LIT ° SANS kS |= ( KREHSOB-4,484-3,547-1) ° 

PEU БИЕГЕ 08 JSE -一 қты. ВЕРЯ Ei AXE. ° АЖ, GERE Et Ж 
Ши [KZ] СЕЛ BIB ° UE 一 指 租 甲 、 HZ GENS 
MaA 1] Se SARS E OE —-› ftp Si E EE Z С-қа, PARI 8 ЖУ НЕЕ 
Жа ° BERE ^ ER ERA Z ДЕ (№...) 。 因 本 片 缺 损 过 其 ， 和 无 法 增补 。 


[王国 ] E 22,-- 


本 片 甲骨 背面 亦 有 未 鲁 发 表 过 之 刻 解 ， 是 当时 入 责 之 怨 脐 甲 之 数量 杞 录 ， 其 功用 有 如 
ГЕЗ Е Я | o ЕЕ R” ACE JRA RE’: ARR Poo HPA BR M 
Fa EBEA о PAH: [R ERREA EARE ( # FL A Rb 733-734 ° 
ANR ) ° (НЕЖИН › [3 LEE IB A. ИК Ж? EE ES DR IER OBA) A JZ EUBE 
时 RRRA RA JZ cC ( KSX8256-1,256-2,256-3,256-4,257-1) ° Ж” EB Z 
T ВВК ACT ^ НЕ ЖЕ а 。 


BR AZE- 


CF B15 片 
CFB15 片 是 在 季 梅 博物 院 全 康 强 现 的 四 片 甲骨 之 一 :MG B3 -1。 枫 其 背面 ， 订 知 属 牛 
^e Ie АНК УНА о TS ETUR а o HS BES: ЕН: Le RBS MIC 
АНА ЗАТ ВУ ЯН ЕЕ BADIA ZS RS HIS TRAIT о 
as Ex > BRASS + ARE SOI AL ВЕ ЯК ЖЕ SRE o 


PK КИ 


RFÉEFTRETFEÉMESLCRCH)) 十 一 月 


CF B17 片 
CF B17 Я ZEE HS Е В HE ch SCIRE PH Be SMG B3- 2,75 — К 
ОН ЖЕНЕ ED 0 0 FERIA (IER) ° GRA ВР ЕГ ЕП У > Ht RATE 
3838458 (FRERES CF BIO) ° 

ЖЕЙРЕН Ра» BR РК AZ о (Ho ПН - 28- 186 HB Lo THAF RAJ 
fa А RC Bi ^ ARR EHER о PUSS AOD + FRR BU ЖЕ ВЕ o KH AEE 
重大 之 事件 ， DRE Ho En НВ o 

ЖЇР ch ЕН РН: DUM о КЕЙТ, ҚАЛАНҒАН BI BE tE EC RH UP Ug MUT МЕ (5g 
Ж BIBNER КНИЦИ Е ЖЕРЕ ЖЫП РС: СЕ) ; GRP EE BE BS gx je : 可 
НЕЛЕ ES Ж ЯН AS SE HE РЕ ЕТІН | ° 

ВИО SS + RR BR SEE ажы AE: Bl ОЕ CIRE) БЕ BIB RS) 
BARBIE DEJ? KREK UNE PAZE’ 19-2) : 最 近 则 认 需 是 [小 后 辛 | 
С 092-18-17) s (B MI FARAR E] НВС о A SR EDS AIT SE Rb 5 PF SB » 
As ЗЕ В PERCH ( 2 Я ВЖЕ 1297 ) ° 

£530 83 gr Gk o IE — >< ( EE EH189- 1,192 - 1,360 - 2,360 - 3,477 - 3,497 - 1 ) = BERT ES 
ERTFFJ ВЭР ЕЕ. 可 做 考 金 样 恒 先生 的 研究 ( 2 Ud oP Bsr 219-3) e НЕ › HELFA 
[GRE S J № o [ЛЕ], Serruys ТЕ ‹ to afflict > ( Language of the Shang,3lfi ) 或 
СА t+ DOTA) e PÉE GE ЖЕН ETS Г: >, РГ 
B 1080520 ГЕК] ЕЕ А HE о БЕАРА ВЕГА БЕРЕ, АН A KM 
ЯШ Ле RMA BI BR Е Г Pt РЕ Z É Га) РИ БҰЛА ( Serruys € НЕ ГЛ Г] 
CH) BOT. PV late ^ RB EFTER R Graphs of the Shang. 467—468 Е ) ° ЁЁ 
ПЕРИ ЕН ( АРА» 371—372 > chio > 368—369 ) ° 


* suffering ， 


(ATE 
FERE SIC AR 


总 邦 男 徽 引 | 第 二 段 五 次 ( £5 51192- 1,360 - 2,360 - 3,477 - 3.497 - 1). ^ 881-210 片 ， 提 
307-2 51. JE Gi GEC (WE) 之 事 ; ПОРЕ РТА Е AEDE s a KI ( @ zm 
Wo WEAR TIR ЖЕР RAO RAP НЕС ° 


CA] 
PEIN AB 


APAE FG НІМ!» BR APE НИЕ - 28 - Le eR Se ЖЫРЫ o Е ER ER 
SR ALARA * LPS LR 5d KEMA F < 

Fd scp | £ | HR (= АЕ) ° Serruys BESE ( Grammata 
Serica,A80b ) “Ы” EXER APE RCE Бу RE КЕСУ Ж ( Language of the Shang, 1051, 
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3. ZE К [ОР] 
&JC СЕН) 

4. ZERI HH 

а) CCC EH) 

Бага em 

несін 


e 


6. 3gp КОБ 
acm 

7. 51 FN 
ac [Ы 

8 XXE BONUM 
JER 

9. RA F ИЯ 
SCN 

10. Жж b Bm 
RN 

ii. ÆE РЕҢ 
AC 

12. SE F ПОЧН 
acs 

13. zZ b POH 
ӨСІН 

14. 5589 FD 
"JU DN 

15. o БПО 
CL 

16. BE | ПРИ 
СН FAA 

17. (X B) BD OR) 
(вд 四 

18. (25... F) nn Om) 
(AC 


СЕ S19 片 
CF S19 片 是 结膜 围 的 一 小 违 ; 属 季 梅 博物 院 合 库 中 改 现 的 四 片 之 一 : MG S3-4。 Ж? 
中 提 到 项 乙 、 备 辛 时 期 之 祭 伴 。 岛 邦 男 信 归 侨 二 吾 多 休 与 其 相同 之 九 文 ( 入 类 154 ) ° 
ВГ P | ELSE В РЕНН FR (研究 ，311 一 314 页 ， 中 译本 ，310 一 313 页 )， 郊 综合 各 
家 襄 法 ， 认 肪 [个 | 是 指 [ 王 入 礼 窑 参与 祭祀 之 事 ]。 (D, KARIRA ре НЕГР 15 
[3& | апга.» BD LUC Ч ҰЛ ЖЕ БЕ ТЕЛЕ ° ВЕ PA SK (B +H › AL S ЭМ xxr Т ЖЫ ЖЕ > 
déc 
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СЕ B21 片 

CFB21 片 在 季 梅 博物 院 序号 三 : MG B2-1 (EG 2334) + ШЕИ AZIF 
жна. ER HIS HE о B+ RIPE RSE о 

AB BE EE ^ BT SOAR HBS. ` PER о а РЫНА. ӘЖЕНІ, ЕЖЕ 
Ek o ARPS ee E FH MARS ЙЕ 6 

ИЕГЕ КМ], ROR T BZ ` FERU KRZA: MERZ Е ЗЕЯ В ZE É À 
АЕ o ЮЖ Ко 

RA ГЕ (Е 1 80-4 ) ^ (RUT JE C Я НІВА -3— 185-4): POR 
ЖНГ] Е о CEES AE Г | | ях Г] | STARA ^ [Y IRR ° НЕ AT RES 
[15] о RMB ЭЗ E ER ^ ent MIS at dETE — RI Zo SN PS RS A 9 Ж 
外 事件 ҒЗ BRE ER. HERE BE + Я CFB6) ° 

首 段 之 缺 字 ， 可 依 第 二 段 补 上 。 岛 拖 男 全 微 引 首 段 一 次 ( REENH297- 1) ° 


TJü0:xEC FUN] 
EPF [EKEK] 
(EEE) ҺЕ 


HE Ey Ep FBR RS |F (RLERSER220-4,228- 3 ) o HUE TIER E: E, 20 58 EE Dt 2 Pt ttb l 
SHER > НУ E 一 些 缺 字 。 
Bac hé hig: mE US ЕЕЕ БЕЛЕ GT - BESE BE EZ E Н ЖЕ › HR DE 85 


FAUCET REZ БЕГЕ! о HAL А НЗ ГУК | o К 38 52 Е жор ааа ЕЛА ^ MA GE Tu 
WTR ( В 220 - 3,220-4) > ЕУІ ІЗ » (B. * IEEE : Г] оли 
坎 狂 捕 之 野 软 。 可 能 是 一 种 野猪 ° 


СЕ КУН 
НН...) FERRE IK 
ERE fEHE— 5 
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Pg (UR) + Ван ОКУ CIBO + ЖЕН BERE er CA) EU PHAR SKE 
E — Et EU РЕ Be FE Ti A [8382 25 2 ҥн EZ ІН), #] НЕО RE SÉ о (B > НЕЕ: M 
fit ЖӘНЕ o RAAE > В tb lu) > АМЕН BE ECTE — 0А PF Е Е SA i ° 


(580) ЯН 
Hit Fe EE 


CF $18 = 

CF Sigh JE ХЕ 7E MS ЕЕ Е Е БЕ SR 6 RIE ASR M: MG S3-3。 原 是 许多 碎 
Pho ВЕРЕ SEAR о Е: РЕ ETER RPI LEN — OD ^ АЖ 
ЖЕНА ЕВ FOZ 6189 ЕН 65 — B 5 

ВЕН, р нЕт я A IB R) 之 重要 资料。 其 上 到 有 十 八 个 
BASF - EBA (Я CF B9 ) 之 奖 日 占卜 种 录 。 

PLA DIETE КЁЗ, BRAT IRS] › ATE 8 1130 CUS 50 o ТІҢ 113027 À 
人 名， НЕЕ ЕН НИ, RK BE RS ^ RU HEBEL HT PLA DDR ds 
Но 

ERES DUE sk C Ë ) Е вооа вн В. м RR À CRT ES FREE J US HOLZ A A о (E [lü 
亦 是 武 丁 时 期 一 重要 人 物 之 名 《〈 НТН Л ^ 787 — 78834). o MARNA IIT RES 
RT. RTM AM | ERE SING AA Л > ЕТ ПЕК 
T (2176Ж ) < EG OD ABFA ER EL TE2 - 58288 PF TED INT ERA ( FUÉREHS42-4) ° 
FIERES - 32 MCE = ME ( #ЩТЕ2 - 582 LE PE ) + ЖОС ТЕЗ И ет», 
BAR ЖЕ ШТ ЛЕ SS pt EC T BF FJR n £B | AREE” {н къ жр E RD Ek: SE: E % В 
kk Е A DCR TR о ЯГА ВУ : ER ВИ HO SE АР. RR 
F ШОБИ БЕЛЕДІ © MAL A ПО ATSI FK рева 6) ( 2881338 ) ` [Ñ | 
( И 6-5-4) 等 一 起 出 现在 同一 片 甲骨 上 。 故 :他 无疑 是 康 丁 时 期 之 真人 ， 可 能 是 一 族 
名 或 族长 名 = 

本 片 腹 甲 上 之 烈 藤 分 希 四 行 ， 中 站 可 划一 对 称 轴 ， 左 右 又 各 成 轩 稀 之 两 行 БЕРЕ 
ZR TE + 不 易 确 定 。 真 人 凤 只 在 许多 甲骨 资料 中 出 现 ， 然 那些 资料 此 殉 缺 不 堪 ， 无 助 
於 本 刻 各 先后 次 序 之 上 断定。 经 多 次 党 就， 吾 人 择 定 了 甲 竹 3917 之 排列 次 序 。 甲 狂 3917 是 一 
ІН ВОИ, FPE EXE EDAX HAMARA BOIS КЕФ о FLA EK DD75 ER 
RZA • ра HAA b Z J E Н 2865 ` МОҢ ЕТЕНЕ SE ° À HAUSSE — В 
БЕ Р) НЫН», ЖЕТЕ ЕЯ o А — МУН ШИРЕ ДЕ : Ha OOPS HAE 
左 ， 其 次 中 右 ' ЖЕ о BAMHI S + EKKE МЕНЯ ВЕБЕР, 79-8) 
eS — wey o Rb i EG] ZAR ^ НЕОН Ж (ATARI El ROME: ВН 
以 后 之 个 多 ) + Е ГАЗЕ ; 但 ， 因 其 排列 法 相当 规律 ， 故 极 容 易 补 上 。 


SS ME 
S(CIH) +. 
2. RA ONR 

#4 (CE) 


(A) 
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PRES RNAP > 有 了 时 主祭 者 或 彼 寻 者 ， 不 是 君王 或 另 一 个 在 世 的 人 与 种 实 ; 而 是 两 位 地 
fz ЯЕ 5,757 ВУЛ, о Ж ЖЕ ФАК AUT A J F ГЕ], [SIZE IS ASFB” 
FOG Ei > FAA ISM А Гв] AJE о Ге ИО SEED PES] ^ Be : À ( Hb 
БАБ ВУ ) ФЕВ ( AVAL RADHA LIGA НАУ CR Keightley, Royal Shamanism,16~ 31 
Я UR ИЯТ В 01 Serruys FRAZER) o AHR [2 JEB ЕЕЕ 
ЖІЛӘЖІЕЕЖ--ЛЕ Ж EN МН › PRIE RB SER AE Le [зэ] FMB] СЖ) 
Serruys 2 РЯ руи [7515 БЬЮ, PAR (BE) +b ( BF Graphs of the 
Shang, 470 ) ° 

BA scl NI » RGB an 2659 Е © MTA GAIA 32] ?或 是 另 一 种 具有 香 
味 之 植物 RER ДЕ AS OE ЖЕ Jl ДЕ Ж EE fE ЖЕЛЕ 2 学 者 们 有 许多 不 同 之 向 见 (研究 ,263 一 
2643 > "РЖ › 261—262 ; АЗ A 1945) 。 较 肯定 的 是 : [ H EDU EE E 
Afri SS RE о 

FALL |, ЖК АГ | Serruys Г +: | : ІНДЕГІ 89 Bn— Г? | 
ЗЕЕ R Language of the Shang,69 Е >+ ПЛ С 2: J there will be no harm 9 
Stanley L. Mickel EPA | Г] > ЕР RE SES Hi ER po SS ARP » EM sacrificial disaster 
` Ж НП ЮЧ 25 ЕН 27 KE o LS СООН GC ÉAGULDIESGB-EUCESTTSORCÉE 0 ERES 
( М Disaster Words , 15,3238 Е ) ° Keightley 22 FE] kt — ЖЕ, (B i — 3b RUE ff no 
fault > ЖИН ТЕРЕК ^ Sp RAE fL SS DE R Sources , 17821) 。 甲 骨 文 中 的 大] 字 ， 
是 否 即 是 f 龙 4 字 ， 且 前 无 法 确定 ( 故 Serruys 加 一 『 ? J ) ° РОГ Y JHIBESEJE[ALIGE th 
ЖЕТУ НЯ РИН a TZ ЯБ ЗЕ ЕРЕС SRR — 3 о PPP ЖЕЖ AIO í ]—*Ec EXT 
ан НПС. ЕГ ГЕ}, RIC IBR RARER 
HO) (EE fe о 


Ww 
ЕМС?) 


СЕ 日 20 片 
CF B20 А Ei — Я. СЕЛЕУ ре Ct ES ES : MG BI-2( MG 709) › ЧЕ 
ION DA УЕ В — о ЕН o 
ЖІ ЗЕ TEZAT Е] ) › ЖЕВАЛ ЕЛЕ ©, ` ЗЕН, ЕН Е F — в ЖЕ 
ЖГНЕ CF B9) Z 2S Hah F #G o BABERE RAR о RFR nr EIS FE 
К; 其 中 铅字 MERE ° 


553 F (Hu) 
= act (X) 
2. 558 ҺИН 
= вс 
3. (38) ж FW 
СЕ) ТЕЛЕ 
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SNS E УЧИ 


RUE 


STEEN + EE - Hak IE 
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в, ШЕРОН 2 MC 7725, BASE : MC 7726 ; Ж-Е ГН 
рана р, BRIE В, Арна BES — РЯ о ARATE РВ, 我 们 唯一 知道 的 是 
: 一 九 三 二 年 初 : RABE ey 5 

Fi ЭБ Oo SOK Ави: 一 次 是 一 九 二 五 年 九 月 十 五 日 在 瓦 尼 克 古 禾 店 ， 另 一 次 
是 一 九 三 二 年 三 月 七 日 在 巴黎 拍 喜 大庆。 此 处 ， 我 们 将 前 者 编 怖 1 号 ， 传 者 篇 操 2 总 在 1 ° 
22 BARE + NAEH BAS SPIES о BREWER AHR: PUES o F 
Яр FB Ж az BB Ж 38e £S: ER 3 ЫН 18 Е PA Ын К [ы] 27 BE GR. : 


MC B2-5( 7726-1) -СЕВ29 
MC B2-6( 7726-2) =CF B31 
MC B2-7 ( 7726-3) -- CF B30 
MC B2-8 ( 7726-4 ) =CF B27 


MC B2-1(7725-1) =CF B24 
MC B2-2 (7725-2 ) =CF B26 
MC B2-3 (7725-3) = CF B25 
MC B2-4 (7725-4) =CF B28 


МС S1-1( 7246 ) =CF S23 
MC B1-2( 7247) =CF B22 
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A3 


池 努 奇 博物 院 茂 
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A3- 


жн ЖЖ 


Ж). AAA ( Henri Cernuschi 1821 - 1896 ) ZE— (GT Ek /G2K SERE B SEX ^ — AT —£E 
# E УЗЕ CRUCE Mir: о — PHASE 22 DL ff EI o d Z › BEER о — A AL FERTA 
Җ + #8124 ОПР A: 2K (b 8H po ЖЖ $0 15 ^ Г T ЖЕШ Г Еши Ei 
RE EIN OL AA о ЛУЗЕ ЙН Ы GEB o Mitti’ HN Е Pb SE 3 ГӘ] ЖЕ ЖАЗЫ 


(UAB Ree) o JAR о ПАЛ АРЫЛЫ ТЕН, ЖЕРИНЕ A xe 
#9 o Fl - ME - АСЕ ( Henri d'Ardenne de Tizac ) HATER: ЕЛЕ о | 

FIL Siti ЕЖЕН CEDE JL R.T + ВЕНЕВ ( Vadime Elisseeff ) ZZ ЖЕН ^ УЖ ВЕЛЕЛ 
之 资料 能 迅速 有 效 地 配合 提供 。 

25555 45 08 Yo Бе ЕЙ, CE TOS (CER Er ICE BR ^ ВР Л. PR SJ БЕ ДЕ AL DN Sh о BEEN der HH pu LUSE BE 
RSM FIM ESR АҢ RE (2814 —22 ) ° HAASE Men CR FI) ° =ë y yt fti E P 
на», d SEDES EN o РР > Pt SB A MRM ДУМ, ОМ 
Yr FRR EURE o dns Lir MERDE ^ DEBI RAA (Joubert ) ЎА ЖАЗ 
ЫН ВЕ ES мя О TOUR А B В ДЕ Е-Е АР ВЕК о 

TE- REE ЖКК EE PC tE РЧ t Pq Zk IK НЕР, ЧЕН ZARR © 

#6 ve ОЕ АН +Е ЖК ЖЕ ( Worch ) ЫЯ ЕЕ ТНУ ° CORE 
Дет, (Мажит LBS ETA BAD: 寅 六 :五 至 九 公 分 *。 博物 院 
рае Б : МС 60932 ЖЕНУ E SE ЕН ВЕ ( 内 面 ) 一 段 相 党 长 的 秘 文 UR 
C 外面 ) AS RE EP 39616740 o 

BE — cx CRISE Аба А-КЕ H EBA ( Wannieck ) 古董 店 中 购 得 。 此 
жас, АН ЖЗ, RS NE = SRE : МС 7232, Я-А LUCERE SEE 
Me Ед, REZA- ABH: ER (AM) AURRIA TIE CRINES MC 
7246: Ж— Н $B R tE взял АІРІЗ oc BRT: БЕЗЕБИЖЕ И ДЕ Пр ГДЕ Ж 
十 四 号 о ЗЕЕ (MC 7247 ) ^ ЕЖЕ НФаУ РАВАТ {Н 
(ву BS ER ( 见 下 文 ) МЕХ ЕН Я ЕВ ° 

BE ДВЕ Е: — М. ЕН ——+F3 H ^ ЧЕ — E kk ЕН А ЭЕ ЧЕ PF di ЕС 
қын 。 因 博物 院 的 纪录 上 “， 只 载 有 Houo Ming - вет. КВЛ PIE 
HZ HE: РЫ + J SE kus 8 (8 A. Ë RRS 5 ARCA Ss MAR EP AE 
NS (IS ZU o MRF Я. 75 Ap НЕ о Е-Е ЕЕЕ MC 7690 ^ RIAD: ЛД 
分 ， 第 二 块 : МС 7691 ETAT: Bt: 二 公分 。 

第 四 次 收购 是 一 九 三 二 年 三 月 七 日 ,在 巴黎 拍 离 大 厦 ( Hôtel des Ventes ) 848 » 58 
КУЖ ЗКЕН ЕЕ, ЕН Л В > інде”. BI BS SS ТЕЗ o IÑ ЛАТ [ y* РЫ (А Tr 
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CF S23 H 7f: B У tb 55 97 НЕ УРЕЙ ЗУ 38 — В: MC SI- 1 ( MC 7246) » ЕР гіз 
ITT TRIER Z — рі e 

PR AA BÀ 在 刻 文 中 出 现 ， 故 可 sË E СТН. BBA AR PH UK CER 
195-2 197-1* 198-3 209-4) - FSB ERES ЛЕРІНЕ о 

BRIRERIR ES” Г], ИВО, ИШЕ (ER) 
Att )e 


REUS 
FARE 


CF B24 片 

CF B24 片 态 闻 努 奇 博物 院 收 藏 脑 侠 康 丁 时 期 之 第 二 组 息 品 ， 一 九 三 二 年 三 月 七 日 在 巴 
RIEAN : MC B2-1 (MC 7725-1)  ERZMRME TA BFA RISK A 
ZR о 815 RME ^ ЕСКЕ > 

首 段 不 全 ' Ру Не] £652 4B о В SF MS [НХ ( HÉ203- 4 > 460-2) ° 

PIF TBS Я ES T]. ER 5 BU[ Se BD S RPR ZRELE ° ЯЗВ [A] 
更 可 能 是 | 四 方 ] 之 简称 ， RWS YN $$ (Я СЕВЗ) ° Жосе ГРЧ IA TE] (=), 
AAT SEI =R) + вр OK ERR PEK AA HELD) — а янв Е S; FB (RM 
203-4, 460-2) ° [T& J 2 > ЭРИ ° 

ЖЕЖ жа, БОЛЫН ЖЕГЕН IG » (BBÉI— BBB : [SEFI о JANASA Н ВН fa 
ЗЕ СБ) ЖЖ FURS EUST (3u--3-15- (42247 = В &28628 ) HANES: уар 
XE ËR FG ЕЛІНЕ AH PS ES: 51) AE НН у RRR AS PAD ЗЕН UE 
缺 字 之 补正 。 


Berk 
5 #06) Bis (X E)E) 


BA ERP PUBS (8 ДЕ-—--— DA о Жан ЕН 。 
фату (н) тн 


CF B25 片 

CF B25 Hr P th 55 Oy t$ o PE Wa SE NS PS BE T ES KH Z #8 — # f | MC B2-3 (MC 
7725-3) ° ЖР Р FE TA: REE Л ВР он, ЕЕ 
EE. 

BR BRA Е PRT ES о ФАР, Г] LA TEE T НЕ [L3 о» 
WEE о Г Е, НГЕН | ГИ И ЕДА | о жанарда» T4 EST I. 
IE BEMART ENEP р о MS Ai BRAS ER RPS) ° 
Serruys Ё A FAE ^ Го] [|], wep: LA ФЕ du Е SS E ( Language of the 
Shang, 4971) • ЊВ Е Җ {Б Җа 3E BE > REBEL DIR ГА AZE 304 — 


— M — — 
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BASES LCR (17 ~ 18 ) PET BË J PST Et Z 35 | o ЖЕУ ( 第 10 页 ) 说 : [ЕЕ 
ВЕ › FRERE о |Зеггиуз # НЕ He 968s He ТГВ E ЕЕ | ( Language of the Shang,61A ) ° Ж 
SRIRBE)fS яф т. BT RE АПЗБ [ PË | th fé ВХ BE ЕУ Н o ЖЕКЕ] Б РЫ ВЕ: 其 一 ， 以 
[BE 25 A > EETRIRE $E РОН o ЛИ ЕЛ, Ho: DISA EDS ИЖ 
指向 [ ВЕ | тая o 


FER ES (т ) 


CF B28K 
CF B28} Fa tte 33 йу РЕ Б RER T ИЯ 58 В на: MC B2-4 ( МС 7725-4 ) ° 
ERE PRR + — › ЖА ЕВ оо RRB: I£ F— Er ES YE 。 
总 邦 男 便 徽 引 首 段 一 次 ( REEER206-2) o AL DT ks IB BATH BEE ( EB e 
НА > КЭС Я, ‚ SA Language of the Shang, 103— 104 А > WR Ritual and Sac. 
rificial Terms , 269—270 ) 9 НН И sk p> о 


Cer 


£5 $055 & hs IEEE IX (KREH3B3—4 ) о LINEAR РЕ ӨН — ПЕ T E AER с | 
R TERES SEER 1055 ЗЕ: BIT] R. Language of the Shang ‚72 )« 


S500 


CF B29 片 
CEB29 片 需 了 地 努 奇 博物 院 所 藏 属 康 丁 时 期 之 第 二 组 把 品 :MC B2-5 ( MC 7726-1), 
在 展区 书 中 篇 号 需 十 七 ， 是 牛 右 导 有 了 腥 骨 和 后 绷 夭 之 一 块 。 可 分 需 四 段 。 撤 能 宗 戎 的 看 法 ， 应 
t РЕ Ба ° 
[I Ek + №358 RRS] > ë SED FAIS о 


1 ЖЖ 
2. +C HS 
3. EXE) к 


Ets + RG [BEP py — Ж ( RLÉREH226-1, 291-3, 323-3) > POR BRA © Жү ЕЛ 
È’ HARAS 204953 FR > AJ HE SON ESA — +T LR ГЕ], RE D JE ° Гай у 
(ERRER ГІД 75 [05 5S 88 ) EI SRT AS P ch ( FLÉGUSIS23- 3) > BA 
À ° tH A PAH SC 用 移 捕 捉 ) ЕРИК, ah Se OCB Е ERR о Го ER ENEE g ( RE 
#81267 > 33582322 = 1193632) ， 有 时 亦 当 田 狼 地 名 ( 5952608 ) ° ПИ BOCA pa SUE > 
PR PERET ( 参见 池田 末 利 德 称 2- 2-13) На ЫЗ НГ J65 T +k | 字形 
(548573) + ЛЕ ; (E tb EE SE RANA BIST ORRAT OJR n] S 
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A3-2 


释文 


CF B22 片 
CF B22H- Ж tb 55 дү ES To Ec c 6k 87728 ЯНА : MC B1-2( MC 7247 ) ° ВЕДЕНИЕ SE 

未 刊 录 本 片 ， 原 因 可 能 有 二 HB PT DISA Pa (о ) Ф: RO MORIA 
RAE o наж, PAZI’ Фан аж AOS LIT ; Wa 26 — ЕЕ?» RE F — a 
= + НІНЕ ВЯ (SFA) ° ЖН Я EERE › 经 常 出 现在 这 丁 时 期 ， 因 
kt» Ee ay RE PS ña ӨЗЕН IAE АЕ ° 

ЖАА БАРЕ LR Жо Е ' НЕЕ Е о AU РНЕ T Be B 
ВУЗЕ SR AB ° 

第 一 段 芍 缺 的 很 郁 重 ， 只 留 下 一 个 | H) 9 


ЫШ 


РЕГ] FROM AIF 5 ME LI ASO LENS ° BEET le] 
时 期 组 其 相同 之 刻 文 。 内 容 提 到 : 在 武 工 时 期 ， 行 [出 J 之 祭礼 以 条 大 甲 〈( БЕЙН519-3) ° 


HH 
Y (BUT CAL 


t EX Ва A 6 GTI NX] ( =) ZE ° ӘЗІЗ Df T Е Бе ЙАН [а] > #15 
( &2#8175-2 > 175-3, 175-4) ° 

ГС), ве o BE Sk E EC fu — KER ^ Вещи! ( ВП 
太后 ° SerruysfE ЙВ gk 4 a Sak (E ^ MARR ОГ ЕСГ |, Ва 
ГУ [Е НК o (B аан — ЕН Pr EZ E SE [В] БЕН Е mui 
[SS С РОГ J * еги *dzuk ) FEM) o ZI ERA EEE © JSerruys ATRL 
ЗЕН ЕЕЕ ФВ 5 BULL НЫ (Я Graphs of the ShangAB2- 487E АНГ | 


字 需 山神 和 献 给 他 的 羊 ' Г] PAR 2336 ) ， АЁ FS [Н] 2 88 с 
qu 
SE th 
СЕ S23 
163 


E MIF GORE ^ (ARO RIES |, РВ, ВМК RE 25-2781) ° 
如 同 在 第 二 段 一 柑 PIS F Kë ІР ГЕН Га Ss 


É Я СЕМЕЙ ) 。 岛 邦 男 依 徽 引 本 段 一 次 ( 8514-1) ° 


НЕА, ERS A)R )) 


28 — Ex Eg EX PE SP HIR] ^ RAGA BIETE 9 [P | ERE REI E E J — о ва 
微 引 本 段 一 次 ( Б.ЖТЯН486-1) ° 


(B.E) PERN) (gh ) 


CF В26 
CFB26H FS #b 35 €y БЕ РТ ЛУІ ТЕЕ ДН 2 Е I dh: MC B2-2 (МС 
7725-2) ЖЕ hits 0 ФА ЛЫ НЕ И LA На о n] y ESPR » £ F — Ex 
ЕРЕ ° 
Тї РУ BRS FARSI (ЯН 89-2, 186-2) ° Pad S BTE H MAT ( të ) JZ 
жане H] (ЕЕ = BM = ЖАН ЕК o £ RE RU 
Ro ГЕ 8 2 k ( М 186 - 2 * 186-3) ° 


ВВ РАЛ 5 [Ps | Ем Г 1 = ӘЛІН r ëk BE Ek — UK ( RÉSEH202-3) ° — 
йә BAA | = ГЕ | = ГИ], SENS] o Ж Е 5958 ЛЫ ^ ШІМ ЗІНЕ ЕГІ I < 
ГЕ] TAJ ~ Г J - [Ep Jak | EP | o ЗЕЕ E UR , ВЕН o BOBINER |> Ж о 
Г 75] — h RESET ВЕН PAR ( А 8202-3’ 202-4) ФО. ЖЕН — SF 
REIR : [17] ( Я 8152 - 28-4 ) © LR > [+k JSEED S Е ] УЖ, SBD yE BB CARLES | 
D FE FB |27 ЗЕЕ о БЕК Я SAL RBCS о 


CAL = 


CF B27 片 
CFB27H f$ № 95 Xy BH vo рс ЦЕ йй БЕ yt Bz HH 2 = & D т: MC B2-8 (MC 
7726-4) ° ЧЕРНОЕ TR: Е Е, ЯН E о 
ВНЕ ЖЕ (ORÁÉSÉAA-3: 242-4) > РНИИ о BE = ee 
ТЕГА | о E $059 EE o EA $ тела, KBE AMARE]; p DIR A EE 
Py BA EARE] Халы! RAR » 277 —278 > EE (275—276 ) © hi 
A SSF DIP TOISAS ^ Е В PUR ТЕРДИ, BUE AUS FL yt oL TR o КЖ. 


乏 类 44-30 e {Ж ГУ ЕЕ ( ARE 242-4) 
BR TRE] ^ * EU 46 BE с ЧЕН, ніп £D B Г EUR AS | ee RIER RA 


， 它 有 时 当地 和 名， 有 时 当 AT о EH 


Hb 715; ) e 


wwe 
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SPSS IED - Worst Het 


OF| | 


жанынын На. Blak TE 


ВЕНЕ © ГАЗЕ [butik | ЖӘЕ ° 


168 


170 


25): ( BAK fRB1897,B2025 ) e [S |Ен 2, РА RS EL TG  DRSUREZ 
ЖЕЗ ИЕ RER. 18—19 ) ° 


Ў Н (FR) К {ЖЕ UR) 


CF B30 片 
CFB30 Ж ith 85 er S Yo EE PT ЛЕБИ REZ — £8 EX 65: MC В2-7 ( МС 7726 - 3)» 
ЖЕЛЕ 5 FERRER MND RAR: EET —ERESRESERO AS 
Ж BB EH Ж ° 
E + ВЕБЕ СХ (п А4А6-4) [BIRB] (R) ИГ 
TA е [ГЕН] EF ЖЕ НЕЕ БС И, Im DNE | S BU а Г ВЕ | Ж гв (ЯСЕВб) ° 
ГЕ] АННЫ, ЖЕВІГ Х | ° 


ACER) CR 


By 36 5 05138 RK ( 4%5%4136-3» 293-3, 314-3» 381-3) ° [ H JZc i£ — Б 
FH ИНН RS o ЖЕНУ Е EE ETATS Ie] ЕЯ? + ЗЕЕ ЗСО CEU Z He , ZE 
G PA BORIS С Я 2820—2121 ) ° BFR AREA RE HO TE ER 75 ( ЫЗА > 376 
HA PHA (372—373 ) ° 

X — (BEI): BTE. (SIF ZAK MB y 2 ( Н 136-2. 
136-3) ° 


SEXE 


CF B31 片 
CF B31 片 态 池 努 奇 博物 院 所 藏 属 康 丁 时 期 之 第 二 租 套 品 :MC B2-6 ( MC 7726-2)。 
EEREPRRA +A: AFAR RRAAS— MH NS ROR RESO: Ree РСЕ 
ай ' TERR SEAR © AEEA T IS о 
BAA Er ТЕ C ДЕР S128 — Ex — ( RLERIB270-10 ° [EJEDE ЖЕҢ 
骨 文 中 时 常 出 现 《〈 И ЕН269-4,270-1) ° 


РЕС 


BERRIA (RAEERI3S-4* 321-1) о [f$ Jeg[ Ea Bie) 甲骨 文中 
有 广泛 的 运用 ( RESEE321-138323-1) ° SE EE AEn ВИ ^ MERTE o Г) | 
Белі. BERRA FO HERB AE PRA Il ля A Gr B^ FG BO UB TIR ТЕ Gr ye ИЙ ВЗ ДЕ. i 
' fE da BS ЖАК RMA * 374—375 A * "PEE ^ 371-3728) 。 


Кл 


第 三 、 第 四 段 ， LIRE РУЛ ИЮ, А — Ek N RAHE F AS A 668 Б a 
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TIE vo АЕ 
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A4-2 


ЖЕ 3С 


CF B32H 
СЕ B32 H- ЕНЖАР Re ар $y PS зи. Ek e ES [ E J S° RE _E E 69 #1 2: cË H: 
Ro MARTE F SS PE HER, OTB ER zk PE 75 th GET ° ZINC ЕН SAT BS ESE SE A 
ж ММ өше BREDA о NASR Бар MELE 5 
5E — Fk Hi s| 3 CE EK kn 2; GENE (ШЕЕ НЕ о [ 9 RNR RI ERES [ES JC ug Do 
ZABER EBB Е ЕЕ НЕ ° 


Ey! EE Ф) 


RER EJ Si РЕ 83490] A SE ЯЕ ЈА Tr Y BR o SEE WE SE (Der Kult , 118 : 1-22 ) 9 
Serruys ( Language of the Shang, 51 ) SPER [tp SRR FE[ ESSE оз 
H.E ЖЕ (dE ISDSEAESESELITKRUTOBBBRETED2412) 359%. BAR EOL REIS Тат? 
қа. DAS RU EE ZUSCUL FR SH ^ ES LE TIE BB Al: Hw) SAAR EE S 
贵 之 女性 (HOC RKeighley, ГФІЗЕЖ-ТЕ- TLE ; HSE. RE E 
AJIES thee) + RRA eee | ) 7 抑或 是 指 茜 重要 人 物 ( 可 能 是 男人 性 ) 2B 
SX? fal fe EH o fn БВ FRG EASA HE R AJA RER O ЗЫР ~ RHE 
BBC] ( A Palaeographers Note , ПИ ) ç AES НЕМ, RPT REAR SE TE ^ MIS 
ЇР ШЕ ЖЕ ЖЕ ЗЕ [НЕ] › ta AT RES Е Ж ЛЕ — РЕ > r$ 88 ( EB pe eS в JBS 
НВА Е › BT Ze Я ВУ Fu-X Ladies, 368—371 ) 。 和 营 然 ， 最 后 一 种 可 能 性 是 : Г | 
BD KE Fe ЧЁ ДЕ У ut 

ГН ИГІ Co [3E] — [85] ) > RiP as FE > Р) о ПН. 
TERRE ( RLÉREH94-4 95-10 e NARE ` ВЕ - ВБ ( 95-1) ° 


m 
By Gk) Hae 


SERESA E 6k ЖП ДЕ Ge 57 Бае PLE о AAO 5] | CHEO ^ ЙЕН 
伯 ( ACF B9) ° 


ЗЕ АЕ BASES LA 


HAERERAA” BRASE" ЖЫЛЫН о 
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А4-1 


AUT ЖЕ. 


BE + НЕЕ? (Lionel Jacob ) 先生 是 巴黎 的 私人 收藏 家 > НОВОЕ ГД e| ES ds {С sas 
REG ZK WR Y БАЛАН ТІ. ЕЕ ІЛЕ © HS ATE BOSS LIT $5 LE Hi A ELSI 
RS BGR o Fi BU fL C CR ВЕ ES ee ^ ЧИ YARS ER НЕЕ Қ SE Бус о 

ЗЕ EC PT c IRAP A › -RARESA 55 — RR ES (Ж апы o НО НЕ ТЕ EZ SE — ға 
ЛЕ ВНЕ Е © 

FU FR ЛЕ DEAE КОЗІНЕ se, H8 Ac: ЧЕ Ea ЕНІМ Бе»? МЕРЕ ЕСЕ Da ZK SESS о 

БАЕВ BH Не ЕРІН Se SR: Е В : С] ВІ ( CJ=Collection Jacob) ° RBS 
"huc 55675 : СА B32 ° 


CJ B1— СЕ B32 


171 


АЁ) з 


бт. EDR — ВУЗЕ ИЕ — 4 + На ТЖ db 4 ° 


A; ВВ. CEE ) E 
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ВЕЕ. Worst 


ЕСЕ 


Bint + ВОЕН 


- 
- 


SITESEN - ENT 
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СЕ S33H 

CFS33 FÆRI FB XISCER ES 166( 1.0.0350 ) 相同 。 它 们 可 能 属於 同一 片 腹 甲 ， 或 
S [8] — ЖЕ ДИ FB GS B] MH © ARR SE ЕНЕР. ЯН 166 EUER MM JE RF HC 
刘 家 土 地 第 26 号 坑 。 戴 先生 之 此 片 腹 甲 ， 可 能 亦 来 自 同 一 地 点 ， 而 因 古 董 苦 人 及 收藏 家 私 
相 转 售 而 流 至 巴黎 ° MMS ЖЕЕ ЕП FS 51668 ГК, 58269 GC P ERI ВУ 2 Sa 
BOTS HA o ЖЕ WIS Тк, &k ST BF a НЕН ШІК T BS 0 

ЖЖЕНИЕ AZ EC о HAZA BRASH Sb 5 АННЕ 166 ° FB BTL A 
ZARI ЈС R£F8813-2.93-4 GBA TR ES tB 166893 4: ch һә k ° (B НИЕ 
ЗЕ, MEKA © REER ЕН ЖОЕ ПН ES НЕ. ST &D H125 H ЖЕ 22 SR kE Rz ES TE 
# ОВЛ 

[ГУЕ ТУЕ TE FP ВФ: Гр CIS TA J 现代 的 [ 死 ] 字 ， 似 平 是 从 『 前 」 字 


ЕП; 但 在 甲骨 文中 ，『 由 ] 字 俘 是 最 常用 者 ， 特别 是 武 丁 时 期 。 


" 
В 其 死 


178 


175 


А5-1 


"ET ЖЖ. 


FINE) + MOM BE SEE ( Christian Deydier ) БА ЕР 3222 AMBER о {ШИЙ IE ЕН 
HOC BOB ABD ВЕ : Les Jiaguwen, Essai Bibliographique et Syn - 
thése des Études ( Publications de l'École Française d'Extréme-Orient, Paris, 1976 )o $$ ftt 
ZEE Е ВЕ PIE МБВ ВР НУ с ЛЯН ЕР о Е 1241231522731 358 3. РЯ 
将 该 片 甲 骨 首 次 发 表 ° 

F3 Bit ВЯ x8 ЭИ EP Pp KR › FRS : CD S1 ( СЮ = Collection Deydier ) > FAB 
rDE RE TES : CF S33» 


CD S1= CFS33 


177 


180 


A6-2 
ЖЕ 3С 


ВЕЕ 2-45 DRH HUARTE о MIL GRR T RIA ER: KEZA 
— op Ri (BE RST HAE o 


СЕ S34 片 
CF S34 片 是 法 国 融 立 盟 书馆 所 藏 的 第 八 片 甲骨 :BN 58 ° АГ ANSE SE B3 RS ES EUR. o 
其 中 有 三 全 j 宇 出现 ， 此 字 常 几 於 武 工 时 期 ， 而 整 片 列 秤 之 韦 体 亦 与 设 时 期 相符 ， 故 极 可 能 
BRIE HH • 
Sef FS Ж НЕ EL Aie ° [ Ја — Г]. ХИ [—951853 
m o 1-10-52 + ЕН И е HT À ЗЕ II IE |> EE SE JE SS iB 6538 
So PMA: RICKS Hr Б ГУК JSE MRA TIS ° ВН ESE R] PS : 


或 
4e (FIRE 


а — EX UT E SR RFRA > SAR ESD A + PR ËR 65 h ° ЕН PUR HERE ° 
SAF 


СЕ 535% 
CF S35 Н- JE FE ES] ES) 57 ЗЕ ЕРЛЕР ELAR RPA ` ВМ S20 о МЕ AG Res 
HSUTI uw | (Ç (H ) 2 @sWE W PS ° 


PAF 


СЕ S36 片 
CF S36 H TÉ E ЫЫ [fl Ж SE PT aX ЕН : ВМ S26 © GE EAS SE SESS — PX 
FF о НІМ АЛЕ ° 
Енен, PARIS ЖЕ AR RG RBIS Е, 或 先祖 名 ( Я A HD , 750 
~751 A > ША ER 186-4 , 187-1) ° ZR ^ [AIA BBS жн: 行 [ 木 ] 之 天 各 он 
қІЗҢ187-1: TRF) ° ARUP AIS + Я RETO за S ZS RE Jy RÉ ° ВИЖ 
ЖЕҢНЕН PSR 故 可 有 另 一 种 可 能 性 ， 即 AIRS h JZ ЕВ, HAE 


182 


A6 


法 国 国立 图 书馆 茂 


179 


A64 


nir IRA. 


LEE BREL yr UE ft FR Еа, ЕҢ АЯ. (Blois) : RME EME 
ЗЕ == ЕЕ (Fontainebleau) * ЖАНЫ ЖЕ» BYTES ВЕНЕ 9 

EERE" ЗЕЕ 1 ЖЕ НЕ ЖЕУ ВКК Ф c BRISA? 4326.7 
AD: ЖЕШ Е ЕО E BP £S : 伯 希 和 盒 B1744, 1517F V ° APRA TA SEEN À 
BAAM ( Paul Pelliot ) ЖЕРІН o (16 3175 REUS CE EF Ac ^ LU Ie déc d ЖЫ P PP ARTES 


於 世 。 由 过 二 十 八 块 甲骨 收藏 ， 我 们 可 知道 在 其 朝 甲骨 的 价值 鲜 岛 人 知之 前 ， 伯 项 和 即 已 


注 自 到 它 的 重要 性 了 。 根 据 图 书馆 的 筷 妙 ， 和 着 是 一 九 〇 六 至 一 九 〇 九 年 阳 ， 他 被 派 遗 到 中 
融 考 赛 时 购 得 的 。 吉 些 甲 骨 ， 可 能 是 一 八 九 九 年 小 电 村 北 刘 家 土地 之 发 握 ， 或 是 一 九 〇 四 
年 小 屯 村 东北 朱 家 土 地 之 发 掘 。 

еле, Вежа, ААВ Не А db s ERE 
( Mansart ) ЖЕЛЕ БИН е › EZ HAR BA RSR AE в ° 

РАНА, r — Pa BN S16 #7 8 — ВМ S9 BISAI e 

жже ch ЗЕ ЕЕ TMA A (а - EE AR ) 及 一 位 租 庚 时 期 点 人 (出 ) Z € E 
REGI lo TAES В TR TRA RES о BRAR CRETE BR НУР АЕ ВТОР ° 

i] ЖЕ ЕЕ + ЖЕШ ИЕ ЁЗ ЖЕЛЕГЕ ЕГО (Georges Le Rider) 先生 ， 准 
эд К BE SE НН ЕВ И MCE o КЕРИ ЕО ЖБ $B ЇЇ (Ж Fi 2 ЯН RIRE - НЕ - КАРАА 
(Marie-Rose Séguy ) Ва = ЛЕ Jn - Е ( Monique Cohen ) ӘҢ. ES S ob P3 76 27 82 REX SE 
Moh AMA ae HIER LE BD £: EE о М, ЖЕРЕБЕ ST URL SE BE SERO A ZE HA 
нана, YEUE— ЕКЕН ° 

зато ACHE РД BN (Bibliothèque Nationale ) £5fV ° Э 68 — ^5 , 
гал 4 К-ТЕ. ch КЕ ° DETTE ЕЧ еқ: 


BN Si= CF 542 
BN S2— СЕ S41 
BN S3 — CF 558 
BN S4 — CF 546 
BN S5= CF 547 
BN S6= CF S38 
BN S7 = CF S50 
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ВМ S8 = CF 534 
BN S9 =СЕ® Я 
BN S10— CF 551 
BN 511= CF 554 
BN S12= CF S48 
BN $13= CF 543 
BN S14= CF 537 


BN $15 = CF 839 
BN S16- Б 

BN S172 CF S56 
BN 518 = СЕ 840 
BN $19= CF 555 
ВМ S20= СЕ S35 
BN $21= CF 552 


BN $22= CF S57 
BN $23= CF $45 
BN $24= CF $49 
BN $25= CF $44 
ВМ $26 = CF S36 
ВМ $27 = СЕ 553 
ВМ S28= CF 559 


SPS TED: МИА 


Ex! 


SPURS RN әсе. Жекен 


AIT 
в t T(E OI 


СЕ S42 片 
CF S42 F R: ëE Es] зу B SS SE PT SK Z SE — PBN SI1。 包 括 不 完整 之 两 段 到 秤 。 序 
REP = ER ГАЯ IRL PU A. › ЕТЕТ ЕВЕ ГЕЯ o 
БН ЕНЕ LL | EB + F JE |Z BAW: TREND HIER ^ ЛЕМ Ааа KE 
Rest HJF © 
SIL Bl: 75— kE А 1835 at W Еж А (ЯСЕ$5) о BASE 
[MIRA ARNE (RCFBe) * ШЛ RITE! EH SRL MER о 


1 - FSU 


СЕ S43 片 
Crs43 片 是 法 区 国立 图 书馆 所 藏 之 第 十 三 片 甲 肯 : BN S13 o PF E£ ri ЕН БЕН БЕРЕ RB B9 À 
ATH] e 
меен MIS RATES 75 | ° PRS Rs жүк?» [ 75 fame F Z sss Jy ( НЕ 
3325 ) ° [AZ ЕЕ ГЛ IS o AARRE ASIH” BISHER SUE о 


ПЕК 
RES. -L(A) 


其 他 
CF S44 片 
СЕ S44 片 是 法 国 怖 立 疼 趾 饼 所 藏 之 第 二 十 五 片 甲骨 | BN S25。 只 留 下 一 不 完整 之 序 


Zu 


CF S45 片 
CF S45 ЖЕ E BB 17 ШШ SSE РИ КУ Ғ-Ң: BN S23。 


uL 


CF 546% 
CF S46 Ж t: Б E gË PT 2 Ран ҒЗ 2 ВМ S4。T『 生 j 指 新 月 由 湖 而 满 ， 即 来 
+A ZEB o 
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CF S52 H Ж ds EXER] Yr [B ЖЕ БИРТЕ 7 A + — FR CDN S21。 A — ASE SS Z PF ËF > rE 
mE — Г АЙЕ 9 


СЕ S53H 
CF S53 Fr ZÉ EE Я ВЕ -ЕНЕЖ :BN S27 9 


1 W 
2. AW 


СЕ S54 片 
CF S54 Hr ДЕ b БЕ [Б 17 ПИ 38 BE tA BB BN 511° 


ЯН 


СЕ S55 片 
CF S55 片 是 法 国 国 立 图 害 馆 所 藏 之 第 十 九 片 甲 肯 :BN S19。 


m 


СЕ S56Hr 


CF $56Я` ЕЙ МЕУ MS BB PTT ГЕЛ :BN S17» 


-F 


СЕ S57 片 
CFS57H Ж Uk BG 17 UBL ERE EE Pr Z S£ LA A :BN S22 © 


BRA 


СЕ 558% 
| RIE GB о 
RS SRR al: MAD HRI 9-Е АЖ › UBB) 4 |, RARER : 有 人 天 
BHR MB a) SSeS НАН ВЕНН ІНЕ; 也 有 人 认 篇 是 君王 或 
真人 向 和 神明 之 小 报告 ( Я CF B3 )。 此 类 兆 语 常见 於 武 丁 时 期 。 


小 告 ( 或 小 吉 ) о 


CF S59 片 
C 下 SS59 片 是 法 国 国立 虞 害 馆 所 藏 之 第 二 十 八 片 甲骨 :BN S28 。 有 二 字 。 第 一 
SGI ^ ROTHER XS > BNE puo o за ЗЕҢ БЕРЕНЕ о 


… 往 加 
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ЖЕ БЕЛЕ 9 


POEK?) 


СЕ S37 Fr 
СЕЗЗ7Н 2: 2: ESE sr ШШ BERE PLACA BE TIUS 8: BN 5142 ФЕВ Е ° 
ERTELE ° PUA ASR ° 
列 广 中 最 重要 的 一 个 字 喇 断裂 不 全 ， 但 仍 可 辩 识 是 [「 Š ГА СНГ), 
党 BRpf 神 4 字 ， 巧 即 以 酒 器 盛 酒 奉献 。 弓 验 藤 相关 之 于 文正 属 本 片断 缺 之 部 份 。 


БЕЗІ 
2.18 
(ЕШ) алж 


СЕ 538% 
CRFSs38 片 是 和 法国 国立 图 书 能 所 藏 之 第 六 片 中 肯 : ВМ 56 ° SE Ее РӘ EC ^ K 
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de textes dans lesquels le méme nom propre est utilisé tantót comme nom de lieu, tantót 
comme nom de personne (voir Jen-Ti Л). Quand il s'agit du monde des vivants, selon 
les cas, le méme nom peut étre employé en tant que nom d'une tribu, nom du chef de la 
tribu ou encore nom du pays oü vit cette tribu. Quand il s'agit du monde des esprits, ce 
nom est celui de l'Esprit de la tribu qui peut être considéré aussi bien comme le grand Ancêtre 
de [а tribu que comme l'Esprit suzerain du pays, du sol qui nourrit la tribu. L'Esprit ancestral 
est à l'origine de la vie de la tribu et l'Esprit du sol entretient la vie de la tribu. Il est difficile 
de savoir jusqu'a quel point il s'agit de deux esprits en étroite communication ou d'un méme 
esprit représentant, sous un double aspect, la source de la vie. Il est intéressant de constater 
que, jusqu'à aujourd'hui, le culte de l'Esprit du sol est resté très populaire dans divers pays 
d'Asie, de la Corée et du Japon à la Thailande. 

Car! G. Jung a parlé d'un "inconscient collectif? qui a grandi avec l'humanité et se 
retrouve au coeur de tout homme. Les archétypes de notre inconscient se retrouvent dans 
les archétypes des mythes les plus anciens, dans les traditions les plus diverses. Mais méme 
si l'homme primitif sommeille en chacun de nous, il est très difficile pour l'homme moderne 
d'éviter une incompréhension fondamentale par exces de rationalisation. On peut étre tenté, 
par exemple, de considérer que l'homme primitif était empirique, essentiellement préoccupé 
des ses besoins pragmatiques. L'élaboration des mythes représenterait un developpement 
postérieur. Une telle conception amène le linguiste à considérer que la coloration mythique 
de certains termes est un sens dérivé et postérieur. Ц faut pourtant tenir compte d'un 
phénomène inverse: la sécularisation de la mentalité va s'accentuant avec le développement 
de l'organisation politique et de la vie sociale. A l'époque des inscriptions oraculaires, ce 
phénomène de sécularisation ne fait qu'augmenter sous le règne des derniers rois. Il est bien 
évident que l'élaboration des mythes s'est effectuée au cours d'une longue évolution entraînant 
le développement de diverses pratiques, comme par exemple celui de la divination ou de 
la médiation shamanique. Mais il ne semble pas que l'homme, d'abord empiriste, élabora 
une vision animiste du cosmos, avant de redevenir empiriste. L'animisme primitif est aussi 
ancien que les premiers étonnements de l'homme devant les forces inconttólables de l'univers. 
Quand il recherche le sens originel d'un terme, le linguiste doit continuellement s'arracher 
à sa mentalité moderne et essayer, autant que faire se peut, de retrouver la vision du monde 
des hommes d'autrefois. 

Définir une religion en fonction d'une pratique peut toujours induire en erreur, car toute 
pratique n'a de sens qu'à l'intérieur d'une conception d'ensemble du monde (Weltanshauung). 
Par exemple le chamanisme ou la divination n'ont de sens qu'en fonction du monde des 
esprits avec lequel ils établissent un contact. Quelques-uns des termes ici étudiés semblent 
étre en connection avec certaines conceptions de base sur l'origine de la vie et de l'existence. 
D'autres sont en rapport avec la pratique de la divination. Par ailleurs, tout language, comme 


la mentalité de ceux qui le parlent, est le résultat d'une longue évolution et l'origine de certains 
termes remonte plus ou moins loin dans le passé. 


Un certain consensus s'est établi pour reconnaître que #Ë est le verbe copulatif "étre". 


Pourquoi ££ , la graphie d'un oiseau, est-elle employée pour exprimer la notion d’exister? 
Les récits mythologiques sur l'origine du clan Tzu # des rois des Shang, tels qu'ils nous sont 
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(Commentaire 


Avant de légitimer, par de brefs commentaires, les traductions proposées, certaines 

. s . 4 ` ^ “ “ ` А . 

explications s'imposent au sujet de l'interprétation donnée à divers termes trés fréquents: 
(i, Hou Ш, Ж, You X, b, #h( 8). 


Ces graphies restent l'objet de vives discussions. Peut-étre les opinions ici proposées 


susciteront-elles de nouveaux échanges de vue. 


Je suis trés reconnaissant au professeur David N. Keightley de m'avoir envoyé ses 
remarques par écrit ainsi qu'au professeur Takashima Ken-ichi 1% №— pour les discussions 
que nous avons pu avoir de vive voix, accompagnées de mises au point par écrit. Quand 
ces deux auteurs sont cités sans autres références, il s'agit des suggestions qu'ils m'ont faites 
au cours de ces échanges. Comme il s'agit de discussions très libres, certaines opinions пе 
sont peut-étre pas rapportées avec suffisamment d'exactitude, mais par ailleurs il ne serait 
pas normal de ne pas attribuer des suggestions tres valables à leur propre auteur. 

Toute une série de longs articles, avec de nombreuses études de textes, seraient nécessaires 
pour aborder sérieusement ces problémes qui ont été l'objet d'analyses trés poussées. Le cadre 
de cet ouvrage permet seulement d'indiquer brièvement le pourquoi de certaines interpré. 


tations ici adoptées. 


. 


Tout language humain est inséparable de la mentalité des gens qui le parlent et il n'est 
pas facile de se libérer de nos propres conceptions pour comprendre comment des hommes 
d'une autre époque s'expriment. À l'époque des inscriptions oraculaires, la société des Shang 
représente un état d'évolution sociale et politique fort avancé. Récemment, Keightley a mis 
en évidence “la rationalité et la clarté, l'ordre et la hiérarchie de la divination sous les Shang 
et, surtout à l'époque de Ti Yi 1 Z et Ti Hsin 793, la manifestation d'une "assurance humaine 
que l'homme peut proposer des solutions aux Esprits". Encore magique dans son intention, 
la divination tendait à devenir davantage religieuse. Dans la mentalité de la fin des Shang, 
il décèle des tendances qui déjà annoncent l'humanisme autoritaire des Chou (voir Magico- 
Religious Legacy). A l'époque de la fin des Shang il y avait des chamans, mais les devins 
du roi n’effecruaient pas la divination en entrant en transes (voir Royal Shamanism). Les 
Shang cherchaient à entrer en communication avec les esprits, spécialement avec leurs 


О ` F . - 
i iëre ti 5 es j e sightley a fait la 
ancêtres, mais d'une manière rituelle et ordonnée. Très judicieusement, Keightley | 


remarque qu'il y avait une sorte de continuum existentiel entre l'homme et ses ancétres (voit 
Magico-Religious Legacy). Diverses inscriptions oraculaires permettent de préciser que 
ce continuum existait entre les membres vivants d'une tribu ou d'un clan, l'Esprit du grand 
Ancêtre et l'Esprit du sol où vivait la tribu. Chang Ping-ch’tian a rassemblé toute une séric 
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13, l'affirmation “ 正人 能 représente peut-être une ancienne façon de s'exprimer liée à cette 
croyance: c'est l'oiseau convenable > c'est la manière convenable d’être (avec l'oiseau) > 
c'est convenable. Quoiqu'il en soit, # a toujours le sens d’ “étre”. 

Récemment, James А. Matisoff, après une étude comparative d'un choix de rimes tibéto- 
birmanes (inceluant *diwar/iwi pour la copule chinoise ЧЕ), а établi une série d'associations 
entre Dieu/étre/copule et diverses autres notions, toutes apparentées à l'idée de base 


ETRE/IDENTITE/EXISTENCE (voir Sino-Tibetan Copula, pp. 65-68, 77-80). 


Pour la graphie dj ( # )ou 5 ( Hi ), diverses interprétations ont été proposées: pictographe 
d'une cigale (Grammata Serica, 533 a-d), d'un verticille ou d'un insecte (Language of the 
Shang, p. 119). La graphie Š (Ж, figurant dans ШІН ou ЖИ) et la graphie ë Ж) 
indiquent quj'il s'agit plutôt d'offrandes liées au sommet. L'unanimité qui s'est établie pour 
l'interprétation de # ne se retrouve pas pour # / # . Han Yao-lung ЖР pense que, dans 
la majorité des cas, & ег X ont un sens identique (Hui, Wei yung-fa E ЕН). Ito 
Michihari 8:4 estime que # est utilisé pour présenter un thème, marquer une emphase, 
souligner l'importance de quelque chose, ordinairement propice, désirable (“Hui” и yung-fa 
“ di "F'3FHi3:). Takashima considère cette interprétation d'Ito comme douteuse; si dans certains 
cas elle semble conforme au contexte, c'est probablement accidentel et non pour une raison 
intrinsèque. Serruys établit une nette distinction entre # “to be" et  , sa contrepartie 
causative, "to cause to be" (Language of the Shang, p. 115 et Towards a Grammar, p. 352). 
Il traduit toujours par un verbe: make it = assume, decide upon, etc. Linguistiquement 
cette distinction a l'avantage de souligner le lien entre f£ et  , tout en les distinguant 
clairement. Mais représente-t-elle exactement la mentalité de ceux qui sont à l'origine du 
langage des Shang ? En effet, selon cette interprétation, celui qui fait qu'il en soit ainsi, 
c'est l'homme qui parle. Si ceux dont les derniers Shang ont hérités leur langage pensent 
qu'ils sont en étroite connection avec les esprits, spécialement l'Esprit de l'ancétre du clan 
et l'Esprit suzerain du sol, la causalité pour "to cause to be", "faire qu'il en soit ainsi", doit 
remonter aux esprits. La signification de $i devient alors "comme c'est causé pour être ainsi 
par les esprits, cela devrait être”, ou, plus brièvement, “cela devrait être”, [а relation à l'action 
causale des esprits restant implicite. Plus la mentalité tend à se séculariser, plus cette référence 
implicite s'estompe et plus la différence entre f£ et # s’amenuise. Cela explique pourquoi de 
nombreux érudits chinois d'aujourd'hui, face aux inscriptions oraculaires “ressentent” 
que # et Hi sont identiques. L'interprétation ici proposée pour & rejoint celle de Takashima 
et de divers autres, “it should be", mais pour des raisons différences. Takashima considère 
que & est une copule descriptive ayant comme contrepartie négative pu wei T ou Ё ЗЕ, tandis 
que # ( $ ) est une copule prescriptive ayant comme contrepartie négative wu wei 7) (А 
Palaeographer’s note, р. 2). Mais, dans une lettre récente, Takashima, se basant sur les études 
des rimes tibéto-birmanes effectuées par James Matisoff, considère que #/ 3i semble avoir, 
originellement, un sens sacré. 


La graphie М, ordinairement transcrite Ж, а été et reste l'objet de vives discussions. 
Ch'en Meng-chia ЖЖ pense que Ж ajoute un sens de doute, d'incertitude (voir Tsung- 
shu ЖНЖ, р. 88). Takashima a consacré diverses études à la graphie bd. Récemment il la 
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des esprits et, pour le monde des vivants, donnent des indications, l'une pour le futur, l'autre 


pour le passé. 


Les graphies ? et } sont élémentaires ct très anciennes. Elles sont employées pour 
exprimer le sens de "avoir" (possession) et de "il y a" (existence). Mais dans certains textes 
elles conservent leur sens sacré. Ce sont vraisemblablement les termes sacrificiels les plus 
primitifs des inscriptions oraculaires. La structure pictographique est restée primitive. 
$ représente le geste d'offrande de la main droite. Pour + , Serruys suggère qu'il s'agit d'une 
pictographie dans laquelle u (variante simplifiée de t2 , D , 3 tournée vers le haut) représente 
de la viande ou des morceaux de viande disposés sur ou autour d'un tumulus ou support 
sacré (autel), | étant une variante tournée sens dessus dessous de |, T. Quand’ ( 2) а 
un complément d'objet, il s'agit toujours d'animaux ou de victimes humaines, jamais de grain 
ou d'offrandes non sanglantes. Si aucun complément direct n'est exprimé, + ( X ) semble 
avoir le sens d'effectuer une offrande de viandes. Serruys considère que ce verbe exprime, 
d'une façon générale, la notion d'effectuer un sacrifice, sans préciser la façon dont les victimes 
sont immolées. Par ailleurs il estime que € ( z), tout comme Ф et Jf (faire monter), "était 
employé d'une manière causative: faire que l'on ait" (voir Graphs of the Shang, pp. 472-413). 

Les notions de "faire avoir" (sacrifier), d' "avoir" ou d' "exister" (il y a), exprimaient 
toutes des rapports entre le monde des esprits et celui des vivants, les hommes faisant que 
les esprits “aient” (leurs sacrifices), et les esprits faisant que les hommes ou les êtres de се 
monde "aient" ou “existent”. Dans le language parlé, le méme son *gwjag était utilisé pour 
exprimer ces notions. Quand le language écrit se développa, la méme pictographie fut 
employée, et, d'une façon tout à fait caractéristique, c'est le geste sacré d'effectuer une offrande 
de viandes aux esprits qui fut choisi. Divers autres sens dérivés se sont développés: "assistance 
(des esprits)", dérivé du sens sacrificiel, et “abondant” ou “aussi, et", dérivés du sens de 
"avoir" (au sujet de divers autres sens rares, voir les articles de Nivison et de Takashima 
dans Early China 3 et 4, ainsi que l'article Word Yu de Takashima; Serruys pense que, 
dans ces cas, l'interprétation peut se ramener à une application du sens "avoir", Towards 


a Grammar, p. 355). 


Pour l'homme primitif, les notions fondamentales d'étre, de devoir étre, de "va" étre 
ou arriver (going to be or to happen), d'avoir, d'exister, sont tout naturellement liées à l'action 
omniprésente des esprits. C'est une erreur de perspective, due à la mentalité de l'homme 
moderne, que de considérer le sens sacré primitif comme une dérivation postérieure. Les 
récentes recherches de Keightley sur "la nature de la spiritualité dans le Néolithique Chinois" 
apporteront certainement de nouvelles lumières sur les origines anciennes de la culture des 
Shang. | 


La graphie Ё (puk) représente manifestement une craquelure telle que celles qui sont 
obtenues sur les os ou les carapaces de tortue lors de la divination. Takashima pense à juste 
titre que la prononciation puk est une onomatopée du bruit qui se produit lors de la 
fissuration. Mais il s'agit d'un mot ayant sa signification propre dans un language parlé et 
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parvenus (voir les Odes Hstian-niao % et Ch’ang-fa Fç du Shih Ching ### ainsi que le Tien 
wen ЖЇН) et le Li sao ап Ch’u tz’u 168%), font allusion à un oiseau. Chien Ti Ж, une 
fille des tribus Yu-Sung 44%, après être entrée en contact avec l’oiseau noir Astian-niao Ж.Ө, 
ou, selon d'autres versions, aprés avoir avalé un ceuf de cet oiseau, mit au monde le grand 
ancêtre du clan Tzu. Récemment, Hu Hou-hsüan FFE (voir Niao t'u-teng В Ш) a trouvé 
la confirmation de ces mythes dans les inscriptions oraculaires. Dans dix cas ой figure le 
nom du grand ancêtre Wang Hai EZ , l'élément graphique X est surmonté d'un oiseau. А 
l'époque du règne de Wu Yi EZ , l'élément graphique ajouté est f£ , aux époques précédentes 
il s'agit de В (surmonté d'une couronne à l'époque de K’ang Ting RT). 

Il ne semble pas que В ou #E soient ajoutés occasionnellement à Ж comme une indication 
phonétique. Les reconstitutions phonétiques proposées par Karlgren (Grammata бегіса) pour 
le Chinois archaique sont les suivantes: K = “сор, В = *tióg, Œ — *tiwor. Mais certains 
rapprochements phonétiques peuvent donner quelques indications. En effet, X et 1%, en 
Chinois archaïque, ont exactement la méme prononciation: *g’ag. % peut signifier “le petit 
d'un homme" (enfant) ou "le petit d'un animal" (sens que Karlgren donne en se référant 
au Li Chi 1880). Karlgren pense que X est le nom d'un animal, mais rejète l'identification 
avec le sanglier comme postérieure. Comme le mot a été prononcé avant d'étre écrit, peut- 
étre que X ne signifiait pas tel animal, mais “ип petit d'homme ou d'animal". Dans le cas 
de Е, X aurait à la fois valeur sémantique et phonétique, et # ou f3, occasionnellement 
ajouté mais phonétiquement différent, serait un élément ayant valeur sémantique rappelant 
qu'il s'agit du descendant d'un oiseau. Quoiqu'il en soit, Hu Hou-hsüan a raison de dire 
que les inscriptions oraculaires confirment les mythes traditionnels. Pour les Shang, l'origine 
de la vie du clan provenait d'un oiseau. 

La graphie f£ a la fonction de copule. Par ailleurs # apparait comme un élément dans 
diverses autres graphies. Quand il ne s'agit pas de noms de lieu ou de personne (pour lesquels 
la référence à l'oiseau, de facon sémantique ou phonétique, n'est pas à exclure), il s'agit, 
dans plusieurs cas, d'un élément sémantique indiquant un rapport avec l'oiseau, par 
exemple: HE (*d'iər), faisan, tirer à l'arc sur des oiseaux, déployer; # (*5К iar), nom d'un oiseau, 
déployer; = & (*g’wak), attraper un oiseau, saisir; x = VÉ (*diwan), tirer sur un 
oiseau; Ж = Ж (*g^wág), effectuer une danse rituelle avec des plumes d'oiseau; $& (*g'ag), 
descendant (petit) d'un oiseau. 

A l'époque des derniers Shang, la mentalité subissait un début de sécularisation. f£ tendait 
à n'étre qu'une copule. Mais Hu Hou-hsüan montre bien que les anciens mythes n'étaient 
pas oubliés et l'origine du language remonte aux générations antérieures. Pour des gens qui 
croient que l'oiseau est le totem de leur clan, l'oiseau est l'origine de la vie, de l'existence, 
et “être”, c'est participer à la vie de l'oiseau. Takashima pense que parler d'existence à propos 
de la copule, c'est confondre assertion et existence. Cette remarque est parfaitement justifiée 
quand il s'agit d'une proposition logique abstraite, mais, dans les inscriptions oraculaires, 
il est presque toujours question de choses ou d'événements concrets et la copule implique 
une affirmation existentielle. L'emploi de еп tant qu'assertion purement abstraite, est 
le résultat d'un développement postérieur du langage. 

Si les Shang considéraient l'oiseau comme leur totem, certaines apparitions d'un oiseau 
pouvaient constituer un présage favorable. Dans un des textes du fragment Ts'ui-pien ЖӨЖ 


191 


décrit comme une particule modale exprimant un sens d'incertitude ou de possibilité future, 
ressentie par le devin ou par celui qui parle. Finalement, il pense que 其 était employé par 
les devins pour "soumettre à une vérification l'esprit de la tortue ou de l'os" (А Palaeographer's 
Note, pp. 4, 6-7, 27-29, 31). Souvent, il traduit "perhaps", “peut-être”. La plupart du temps, 
Keightley adopte cette traduction et définit Н comme une particule préverbale (Sources, p. 
66, n. 41). Dans Language of the Shang (p. 25), Serruys parle de la “particule” 其 mais 
considère qu'elle n'ajoute pas le sens de “peut-être” (р. 25; p. 94, n. 8; p. 58). Il pense que 
dans le cas de deux propositions parallèles, l'une avec ft et l'autre sans 其 , la présence 
de Ж marque l'alternative la moins désirable (Ibid. рр. 25 et 58). Finalement il propose comme 
sens de base: "if (the gods) do wish so", i.e. "by divine fiat”. Récemment il traduit toujours 
par un verbe: "anticiper que", "s'attendre à ce que" (voir Towards a Grammar). 

La graphie М représente un récipient plein, vraisemblablement utilisé pour une offrande 
rituelle. Par suite d'une évolution sémantique, le sens serait passé de l'offrande matérielle 
à l'action des esprits (ancestraux ou autres) déclanchée par cette offrande. Ё indiquerait qu'en 
fonction de la volonté des esprits, l'action du verbe qui suit va avoir lieu: "selon la volonté 
des esprits cela va (arriver, se produire)" ou, plus brièvement, “cela va...”, en Anglais, “it 
is going to...". Cette interprétation rejoint celle de Serruys "by the spirits’ fiat it will...". 
Dans sa nouvelle interprétation, il s'écarte assez peu de cette facon de voir, car “anticiper” 
signifie qu'on considère que cela va avoir lieu. Mais cette interprétation brise le lien 
intrinsèque entre la volonté des esprits et l'événement, pour établir un autre lien entre 
l'anticipation du sujet qui parle et ce qui va arriver. Dans notre récente correspondance, 
Keightley déclare: "mes propres ruminations ont abouti à la traduction "god willing", “si 
dieu veut". Ainsi, dans Ping-pien 1.1-2: "Nous allons infliger des pertes à Chou/Nous n'allons 
pas, si dieu veut, infliger des pertes à Chou" і.е., je considère que Ti (ou les esprits) est 
le sujet du coverbe ch'i — étant utilisé pour expliquer la probabilité que l'alternative la moins 
désirable pourrait en fait étre le résultat". Cette interprétation est trés proche de celle qui 
est ici proposée: "the spirits (god) willing, it is going to...". Cela rejoint aussi la notion de 
"futurity" dont parle Takashima, mais au lieu d'une "futurity" atténuée (perhaps), il s'agit 
d'un futur renforcé par la volonté des esprits: en Anglais “it is going to" plutót que le simple 
"will", en Français le futur indiqué par le verbe "aller" plutót que le futur ordinaire. Dans 
le language, c'est ce futur renforcé qui est exprimé, la référence aux esprits tendant à de 
venir de plus en plus implicite. 

Takashima s'oppose à l'interprétation de Ж comme un verbe précédent un autre verbe 
et préfère le sens adverbial “peut-être”, car, dit-il, il y a des cas où 其 n'est pas suivi d'un 
autre verbe, par exemple K — , Ë = , qu'il interprète comme signifiant “peut-être deux, peut- 
être trois". En fait il s'agit d'un cas assez fréquent où le verbe est sous-entendu et on peut 
interpréter: "cela va (étre) deux, trois, etc. (it is going (to be) two, three, etc.). Il y a divers 
autres cas semblables, par exemple ЖЕ X — "(Ming-hsü (ROM) 831 S2882-15), qui peuvent 
être interprétés de la méme façon. 

其 doit être rapproché de $ ( Е). Les deux graphies sont phonétiquement très semblables 
(reconstitutions pour les prononciations archaïques: *kiəg pour Ж, et *kiad pour  ). La 
graphie % représente manifestement une offrande rituelle, mais, dans les textes, elle est souvent 
employée avec le sens de "ayant achevé de...". Originellement, toutes deux réfèrent au monde 
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Keightley fait allusion (p. 48) à une conversation avec Serruys dans laquelle ce dernier 
suggère que Fi signifie "to test". Effectivement, Serruys a lui-même proposé de traduire “го 
test the proposition" ou "to propose for test" (Language of the Shang, pp. 22-23). La position 
de Takashima est trés semblable; pour les en-têtes, il traduit "testing" (Study of Ting). Nivison, 
comme Keightley, rapproche A de IF et traduit “to verify the statement S", “to determine 
the correctness of S" (The "Question" Question, p. 12). Quoiqu'il en soit, tous ces auteurs 
s'accordent pour considérer que la "charge" (suivant la graphie Қ), n'est pas une phrase 
interrogative mais une déclaration. Mais alors la raison fondamentale qui a poussé la plupart 
des auteurs à transcrire М par À disparaît. La graphie М semblait bien être une variante 
graphique légèrement stylisée de Я, mais on était persuadé que la "charge" était une phrase 
interrogative et on ne voyait pas comment M pouvait introduire une question. La définition 
du Shuo wen pour À apporta la solution. 

Dans les inscriptions oraculaires, les graphies qui correspondent à $H peuvent être classées 
en trois groupes: variantes du groupe ё (уой SK 396-1 et CKWT 11-5), variantes du 
groupe Я (voir SK 396-1), variantes du groupe Я (voir SK 396-1, 396-2, 396-3, 396-4). Dans 
le premier groupe, les variantes А et M (voir infra) figurent dans divers textes (charges), tandis 
que les formes simplifiées qui leur correspondent, M (Shih-to 15338 2-187), M (Shih-to 1513 
2-188), Fa (Wen-lu X $& 843), figurent dans des en-tétes. Dans le second groupe, les variantes 
Не Я Jimbun A 99), figurent dans divers textes (charges), tandis que la variante Ё (Yi- 
реп 2,4 8722) et les formes simplifiées М (Yi-pien 2.48 1607), М (Ch'ien-pien Wi dii 6-13-1) 
figurent dans des en-têtes. Dans le troisième groupe, les variantes graphiques sont très 
nombreuses. On ne peut que renvoyer à SK. Il faut cependant signaler cinq variantes qui 
figurent tantôt dans un texte (charge) et tantôt dans un en-tête: d , TT. Hox. Les 
graphies ' et Ħ figurent sur le méme fragment (Chia-pien i% 2902) dans deux en-têtes 
différents. Les graphies simplifiées $, М ‚А apparaissent dans des textes (charges), et les 
graphies В, P4, M, Н, FA, R1, М, dans des en-têtes. La graphie Ў (Yi-pien £i 8888) et la 
forme simplifiée la plus courante Қ (Yi-pien 8695) figurent dans deux en-tétes identiques suivis 
du méme texte (charge). La graphie Қ n'est pas la seule, mais une des formes simplifiées 
employées dans les en-têtes pour Ж. Elle était simplement la plus courante. 

Du point de vue phonétique, Li Fang-kuei 6 9 ргорозе, pour les prononciations 
archaiques et anciennes de №, *tingx > tieng, et pour celles de Я, *trjing > tjáng. La 
prononciation *tingx correspondrait à un nom, ou, quand il prend une fonction verbale, 
à un verbe intransitif, tandis que la prononciation *trjing correspondrait à un verbe, 
vraisemblablement transitif. 

Graphiquement et phonétiquement, À correspond a M *ringx, nom ou verbe intransitif, 
et non pas à À *erjing qui, dans les textes antérieurs au Shuo wen, n'est pas employé pour 
indiquer qu'on opère la divination avec l'écaille de la rortue (on emploie pu К, comme Га 
souligné Keightley). 

Dans son Hsu chia-ku wen-pien RPA Я, Chin Hsiang-heng ЙЕ considere que [ est 
une variante graphique de ЯН. Yen Yi-p'ing &—fadopte cette opinion et ajoute la 
variante RÀ (voir CK WT 11-5). Elles ont été ici adoptées comme formant un premier groupe 
à cause des formes simplifiées qui leur correspondent et figurent dans des en-tétes (voir supra). 
Mais Shima Kunio regroupe ces variantes avec M et MA (SK 395-4, 396-1). Ces dernières 
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ung. H A578 (Yi-pien Citi 3803); ЯЯ (Pu-ez'u. Ë $£ 279); “avec (en employant) cinq moutons 
d'enclos", "des porcs, on effectuera une offrande rituelle ting, cela (i.e. cette divination) a 
été utilisé". 

Takashima reconnait l'emploi verbal de W pour les textes de la période de K'ang Ting 
(comment le nier quand УН est immédiatement précédé de 3“ ?), mais s'efforce de réduire а 
un nom pour les textes de la période de Wu Ting. Pour ce faire, il doit ajouter "by employing" 
devant ting (mais s'il faut sous-entendre FR, c'est devant le nom des victimes ou offrandes 
et non devant ting), et sous-entendre le verbe "offer" qui ne serait pas inclus dans la facon 
dont ЯЯ fonctionne: “(offer), by employing a ting-cauldron, a specially reared sheep" (voir 
Study of Ting, p. 1). Dans sa traduction de Ping-pien РЯ 562(1), il va plus loin; il ne s'agit 
plus de considérer que Wisignifie “en employant un aung-cauldron"; ting est un chaudron 
qui est la substance méme de l'offrande: + Н, "(we should) offer ting-cauldrons — two 
(of them)" (Ibid., p. 3). Dans les textes que nous avons, il est clair que des vases ting sont 
utilisés pour effectuer des rítes au cours desquels des offrandes sont présentées. Ces offrandes 
sont toujours, au moins en partie, des victimes humaines ou animales dont la viande était 
présentée aux esprits. Mais dans les inscriptions oraculaires, il n'y a aucun autre texte 
indiquant que la substance de l'offrande est le vase ting lui-méme. Il semble plus sür, pour 
le moment, de traduire: "(on) aura des offrandes rituelles ting, (ce sera) deux" 

Dans le but évident de rapprocher la graphie ¥ du caractere H, certains auteurs 
considèrent que, dans divers textes, ШІ est un emprunt phonétique pour 定 signifiant soit 
“certainly, surely" (Takashima), soit “we will settle = we can be certain" (Serruys). L'inscription 
Ping-pien РУ 12-8 a été l'objet de diverses interprétations: fine? Z B: ИНВ; Keightley traduit: 
"Praying to lead away this sick tooth (2), the ting sacrifice will be favorable" (Sources, p. 
79); Takashima objecte que ЙЕ se dit toujours d'une maladie, jamais d'un sacrifice, et traduit: 
"In giving prayers, if (we) bring them (victims), the ailing tooth will certainly improve" (Study 

f Ting, p. 2); Serruys traduit: "When performing а prayer ritual and bringing along (offerings), 
(it will go =) it will turn out that, as to the sick teeth, we (will settle =) can be certain 
they will be cured" (Towards a Grammar, р. 344). En réduisant la discussion à l'interprétation 
дейн, remarquons simplement qu'il suffit de laisser à ИЙ son sens originel pour obtenir une 
lecture tres aisée: “аз Юг the sick teeth, if one performs a ting ritual offering, they will be 
cured; pour ce qui est des dents malades, si on effectue une offrande rituelle ting, elles seront 
guéries”; et В est bien employé au sujet de la maladie (des dents). 


П en est de méme pour tous les cas dans lesquels on essaie d'expliquer ЙН comme étant 
un emprunt de Ж. Par exemple, pour Hsü-pien 续篇 3-43-1, FMH, Takashima traduit: 
“The king shall decidedly follow Wang Ch'eng" (Study of Ting, p. 4). Takashima fait 
remarquer trés judicieusement que "peut-étre le roi est-il le seul agent du verbe ting" (Study 
of Ting, p. 4). Il est donc normal que, dans certains cas, avant d'accomplir une action 
importante, le roi effectue une offrande rituelle qui lui est réservée. On peut donc traduire: 
"Le roi, ayant effectué une offrande rituelle ting, suivra Wang Ch'eng". 

Dans les ouvrages pre-Han, on ne trouve pas de textes ой Я soit employé de facon 
indiscutable pour indiquer qu'on interroge en effectuant la divination (voir Keightley, Shih 
Cheng 8). Ц est également difficile de trouver une inscription sur bronze dans laquelle 
la graphie Я est utilisée dans c^ sens. Dans la quasi-totalité des cas (pour les inscriptions 
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écrit. Le contenu sémantique ne peut pas être réduit à l'élément pnoneuque ou кварце. 


I] ne s'agit pas simplement d'opérer une craquelure quelconque, mais de causer une craquelure 


sur un os ou une carapace de tortue en le soumettant à l'épreuve du feu, de façon à effectuer 
la divination. Serruys a raison quand il déclare: "In fact, К means to apply a firing process 
to с, use cracks in the shell or bone" (Language of the Shang, р. 22). Pour les en-têtes x- 
x b, d traduit: "In the bone divination of day x-x” (Ibid., p. 23). Mais “divination” dénote 
une insistance sur l'aspect rituel, alors que F indique plutôt la succession des actions matérielles 
effectuées au cours du rite. Le terme qui exprime le mieux la suite de ces Opérations, tout 
en indiquant leur finalité, semble étre celui de "pyromancie". Récemment Serruys emploie 
le terme "pyromantically foretold" (voir Graphs of the Shang, p. 462) and Keightley speaks 
of the “pyromantic cracking” ( voir Auspicious Report). On pourrait penser à "ostéomancie", 
mais ce terme n'inclut pas clairement l'emploi des carapaces de tortue. Takashima reproche 
au terme "pyromancie" d'introduire une insistance sur "l'application de la chaleur (the heat 
application)" qui était simplement un moyen pour effectuer la fissuration: "simply a means 
for cracking". En fait il ne s'agissait pas de chaleur ordinaire telle que la considere l'homme 
moderne. Le feu avait un caractere sacré et il s'agissait d'opérer une craquelure au cours 
de "l'épreuve du feu". Pour les en-têtes x-x К, la traduction ici proposée est: "Le (jour) x-x 
on a opéré la pyromancie". 


La première interprétation de la graphie М a été proposée par Sun Yi-jang 28, des 
1904, dans son Ch'i-wen chü-li X BAA . Il identifie K avec Ө , ancienne graphie sur bronze 
de Я. Il considère que Rest une abréviation de Я que, d’après le Shuo wen il interprète 
comme signifiant "pu-wen К] ", interroger en opérant la pyromancie. Jusqu’a maintenant, 
la plupart des auteurs, pour la graphie №, transcrivent Я ес adoptent l'interprétation 
“interroger”. Tung Tso-pin ЖЕ Ж а eu le grand mérite de découvrir que le nom propre qui 
souvent figure avant Қ, quand il n'est pas précédé d'une préposition, n'est pas un nom 
de lieu, mais un nom de personne, et très précisément le nom du devin qui opère la divination 
(voir Ta-szu KU , р. 438). Кио Mo-jo a souligné l'importance de cette découverte (voir T'ung- 
tsuan ЖЖ, Hou-chi R20, р. 1). En méme temps qu'il identifie le nom des devins, Tung 
Tso-pin maintient la transcription À pour M avec l'interprétation du Shuo wen: pu 
wen, F fi] (Ta-szu КІ, р. 426), et il définit le devin comme étant “pu wen ming-kuei chih 
jen КФ 2 Л, l'homme qui interroge en opérant la pyromancie (et) commande (charge) 
la tortue". 

Dès le 17 juin 1972, dans son étude Shih Cheng ff ri, Keightley a défendu l'opinion, 
alors trés nouvelle, que "les inscriptions oraculaires des Shang n'étaient pas des questions 
mais des prédictions" (p. 1). "La grammaire des inscriptions oraculaires ne contient aucune 
indications qu'elles étaient des phrases interrogatives" (pp. 28-33, p. 68) et certaines difficultés 
d'interprétation "disparaissent si on considere que ces inscriptions sont des charges déclaratives 
d'intention et de prévision" (рр. 18-39, р. 68). Il montre que le sens interrogatif donné à À par 
le Shuo wen est tres tardif (pp. 4-8) « que de toute façon "le verbe indiquant l'opération 
pour la divination avec l'écaille de rurtue dans les textes Chou est toujours ри ^ , non pas 
cheng й” (pp. 13-15, р. 68). Finalement il rapproche Я de JE et propose de traduire les en- 
têtes "X (name of a diviner) À ”: “with X regulating" (p. 47). 


195 


graphies sont généralement transcrites Ë , li, une autre variété de tripode aux pieds creux, 
ou bien Й, yen, sorte de bouilloire dont la partie inférieure est en forme de tripode. Quoiqu'il 
en soit de la différence entre Я et ‚ ес de leur rapport avec des formes simplifiées du 
type ЁЯ figurant dans des en-têtes, il est intéressant de noter que, dans les inscriptions 
oraculaires, #8 est parfois employé comme nom de personne, en particulier dans le cas du 
prince Li ff. De méme que le tripode Ji, le vase rituel ting semble aussi étre parfois employé 
comme nom propre. Dans l'inscription Chia-pien Н 2851, Ting figure aprés ch'en F et Ch'ü 
Wan-li Е, dans son commentaire, considère que Ting est le nom personnel de l'officier. 
Dans Chia-pien Н 1180, Ting semble bien être le nom d'un terrain de chasse: ЕН, 
"le roi va inspecter la chasse à Ting." Dans les inscriptions oraculaires, le méme nom propre 
est souvent employé tantót comme nom de lieu, tantót comme nom de personne. Dans 
Yi-pien 2.84 6103, ... уй Ting T, "à Ting”, il peut s'agir soit d'un nom de lieu, soit du 
nom d'un ancêtre à qui on adresse une offrande. Takashima pense que ces textes sont très 
incomplets et susceptibles d'interprétations différentes. L'inscription Chia-pien H! 881180 


comprend une seconde partie, où figure nan-men ЁР, la porte sud du temple des ancêtres, 


mais qui est malheureusement très incomplète. La première partie est au contraire complète, 
semblable à de nombreux autres textes indiquant que le roi inspecte la chasse, avec le nom 
du terrain de chasse figurant tantôt avant, tantôt aprés ІН. Ici apparaît immédiatement 
sous Н. Dans l'état actuel des documents connus, on peut dire que, pour Li Ë , l'emploi 
comme nom propre est certain, et que, pour Ting 44, il est probable. 


La plupart du temps, quand il figure dans le texte des charges, 1 (y compris la variante m) 
est employé comme un verbe. L'interprétation communément proposée par la plupart des 
auteurs chinois est: H ĦLAS, utiliser un vase rituel ting pour effectuer une offrande. Cette 
interprétation correspond bien à l'emploi de # dans les textes datant de l'époque de K'ang 
Ting: FRX APH, “le roi va effectuer une offrande rituelle ting, il y aura une grande pluie" 
(Ching-chin A 3875). ЕЗІНЕ ERA, "on va effectuer une offrande rituelle ting, on 
emploiera trois enfilades de jade, des chiens, des moutons" (Yi-rs'un IETF 783). Le verbe И n'est 
pas transitif et la liste des objets et victimes offertes est précédée de Н. 

Sur la partie supérieure du fragment Hou-pien # 1-27-10, daté par Ch’en Meng- 
chia PEUX du règne de Wu Yi (Tsung-shu #28 , p. 266), figure une inscription intéressante 
avec la variante graphique М: Ж ТЕЙЛ МЕХ TALE, Че (jour) ting-szu (54) qui vient, en 
faisant une offrande de vin dans un vase rituel (et) en effectuant une offrande rituelle Pa à 
Père Ting, on fera une offrande de morceaux de viande, ce sera trente bovins”. 

Dans divers textes de l'époque de Wu Ting, M est aussi employé comme un verbe pour 
exprimer une offrande rituelle. Le nom des victimes figure indifféremment avant ou après Ж. 
S'il y a une négation, c'est À qui est employé. Cela indique qu'il s'agit d'un verbe intransitif 
et il faut sous-entendre 用 pour indiquer qu'on va employer telle оц telle victime, comme 
dans Yi-cs’un KTF 783. Citons, par exemple: ЖЕ (Hsü-ts'un $842 2-96); ME (Jimbun ЛХ 
99); Ж (Nan-shih HAE 2-9); “оп effectuera une offrande rituelle ting, (on emploiera) des 
truies”, "des moutons d'enclos", "des membres de la tribu Wo". R (Hou-pien #8 
1-6-4); ХУ (Ch'ien-pien fill 5-3-4); “avec (en employant) des prisonniers fu", “des membres 
de la tribu Wo, on effectuera une offrande rituelle ting”. EB 44H (Ping-pien 丙 篇 392-8), “pour 
ce qui est de 18 (ou “avec des membres de la tribu 88 ") on n'effectuera pas d'offrande rituelle 
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regulating", souléve la possibilité que № pourrait en fait avoir le sens de "chaudron", et 
X M signifierait "X chaudronnant”, c'est-à-dire" "X présidant devant le chaudron”. Dans 
Sources (p. 80, n. 89), il déclare que $H pourrait avoir le sens général du “rite effectué devant 
le chaudron”. Ordinairement, pour À, il traduit “crack-making” et, pour X H , "X divined”, 
soulignant ainsi à juste titre l'aspect matériel pour À et l'aspect rituel pour M. 

Takashima reconnait qu’ "il y a sans aucun doute une connection aussi bien étymologique 
que graphique entre ting Y et chen Я, forme hautement stylisée de la graphie précédente, 
utilisée dans le but spécial d'introduire la charge de la divination... Par ailleurs je voudrais 
suggérer, dit-il, que les devins et rois des Shang croyaient que le mot ў , de par le fait méme 
de son emploi, augmentait l'efficacité de Hou celle d'autres rituels. De plus, en utilisant 
К et Z, les Shang cherchaient à obtenir l'approbation des forces spirituelles (Study of Ting, 
p. 7) 

Tout récemment, le professeur Keightley a proposé une légere modification à la traduction 
ici proposée: "Given your line of argument, 1 would prefer “presided over the divination 
(in a ritual capacity)." I see, in fact, that I offered just such an interpretation in my 1972 
paper, "Shih Cheng" (on p. 45). As you know, in ray book [ simply opted for "divined" 
as a functional translation". Je suis d'autant plus intéressé par cette traduction que c'est 
celle que j'ai d'abord adoptée. Si j'ai ensuite opté pour "célébrer", c'est pour souligner le 
role actif et rituel du devin. Toute traduction a ses avantages et ses inconvénients. 

L'interprétation de Н dans les en-têtes restera pour longtemps encore l'objet de discussions, 
Récemment, Li Pu ÆT a proposé de considérer que n est constitué par quatre caracteres F, 
réunis ensemble par les lignes horizontales centrales (voir Hsüan-tu #34, préface de l'auteur, 
6. 6). En fait, plusieurs des interprétations proposées sont moins dissemblables qu'il ne peut 
paraître à première vue. Il est évident que des l'époque des Shang, il était question de mettre 
à l'épreuve (to test, to determine the correctness) telle proposition. Postérieurement, l'emphase 
a été portée sur cet élément de la divination. Mais sous les Shang, l'emphase était mise sur 
le fait de se tenir en présence des ancétres ou des esprits au cours du rite sacré ting pour 
leur soumettre [а proposition en question. 


Pour les négations, on peut se reporter aux analyses de Serruys dans Language of the 
Shang et dans Towards a Grammar ainsi qu'à la thèse de doctorat de Takashima Negatives. 


Avant d'aborder les commentaires de chaque texte, il faut également indiquer brièvement 
comment, face à un fragment d'omoplate, on peut déterminer s'il s'agit d'une omoplate de 
droite ou de gauche. Comme les fragments d'omoplates sont nombreux dans ce recueil, il 
serait fastidieux de le répéter à chaque fois. 

Quand on regarde le sommet de la face intérieure (costale) d'une omoplate ( 正面 )，si 
l'apophyse coracoide (# 2), ou l'échancrure (A ) qui lui correspond, est à droite, il s'agit 
d'une omoplate de droite, si elle est à gauche, il s'agit d'une omoplate de gauche (voir Chang 
Kuang-vüan 93638, Experimental Reconstruction, NPMB, vol. XVIII, 3-4, jul.-oct. 1983, 
р. 22, 10). 


Pour les fragments de la partie centrale ou inférieure d'une omoplate, il faut examiner 
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provenant des anciens Catalogues, voir Chin-wen ku-lin $t iAP, п. 0929, pp. 4422-4425; 
pour les pièces nouvellement mises à jour, voir Chin-wen ku-lin pu ЖУАН, п. 0929, p. 
2323), il est question d'un "précieux" vase rituel cing WH (= ЯН), utilisé pour honorer les 
ancêtres. Conscient de ce fait, Ch'iu Ня. kuei #3522 (voir Shih wu #7, p. 40) en conclut: 
“Dans les inscriptions sur bronze, continuellement on emprunte  ( Н) pour ЯН... interpréter 
le caractère À, emprunté pour MH, comme étant/f& , est une erreur". Vraisemblablement 
l'élément “ + " n'a rien à voir avec le verbe pu |. Peut-être s'agit-il d'une marque indiquant 
le sommet du couvercle (comme “ + ” semble indiquer le sommet de la tête du tigre). Les 
vases ting anciens comportant un couvercle sont rares; le cas est au contraire nettement 
plus fréquent parmi les ting tardifs. Cela expliquerait pourquoi la graphie ® est beaucoup 
plus fréquente quand il s'agit de ting tardifs, et l'élément “ + ” serait une marque indicative, 
signifiant qu'il s'agit d'un ting comportant un couvercle. Quoiqu'il en soit, # est le nom 
d'une espèce de vase rituel ring. 


Ni dans les inscriptions sur bronze, ni dans les textes anciens pre-Han, Я n'est utilisé 
avec le sens а” ‘interroger’ au cours de la divination. Par ailleurs, dans les inscriptions 
oraculaires, la graphie Қ, figurant dans les en-têtes, n'est que la forme la plus simple, parmi 
d'autres formes simplifiées, dérivant de diverses variantes graphiques de Ж . Cela explique 
pourquoi certains groupes de devins emploient parfois une variante graphique non simplifiée 
méme dans les en-têtes. Shima Kunio, qui n'est pas complet, en relève plus de 80 cas (SK 
396). Quand il figure dans les textes des charges, le plus souvent, $E indique une action rituelle: 
effectuer une offrande rituelle ting. Quand il figure dans les en-tétes, la valeur sémantique 
de № (= WB) doit être très semblable. Entrer en rapport avec les ancêtres ou les esprits ne 
pouvait s'effectuer qu'au cours d'une cérémonie rituelle solennelle, accompagnée d'offrandes. 
En l'occurence il devait s'agir du rite d'offrande ting, réservé au roi (si Takashima a raison) 
ou au représentant du roi, le devin. Cependant, de méme que pour pu [| , il ne faut pas 
réduire la valeur sémantique de ting à celle de la graphie. On utilise un des gestes, le plus 
solennel, pour indiquer l'ensemble de la cérémonie sacrée. Pu F indique la succession des 
opérations matérielles qu'il faut exécuter pour opérer la pyromancie, ting 4H indique l'ensemble 
de la célébration rituelle en présence des ancêtres ou des esprits. А l'époque des Chou 
orientaux, la solennité des rites s'était estompée et on n'attachait plus la méme importance 
au devin comme représentant du roi, se tenant devant les esprits, et tout naturellement on 
utilisa "pu Ё” pour indiquer qu'on effectuait la pyromancie. Mais à l'époque des derniers 
rois Shang, c'est ou bien le roi en personne, ou son représentant le devin, qui se tient devant 
les ancêtres ou les esprits, les honore par un rite solennel et proclame devant eux la charge 
divinatoire. Cela explique pourquoi, très souvent, dans les en-tétes, M est précédé du nom 
du célébrant. S'il en est ainsi, "X Қ” peut être traduit: “ X a célébré la divination”; et l'en- 
téte "x-x Е М. " : Че (jour) x-x le roi а opéré la pycomancie (et) célébré la divination". 
Li Fang-kuei, avec qui j'ai eu l'occasion de discuter cette hypothèse, m'a déclaré que cette 
interprétation ne créait aucune difficulté pour l'évolution linguistique, et, bien qu'il n'ait 
pas fait de recherches sur les inscriptions oraculaires, elle lui semblait, à première vue, plus 


conforme aux données d'époque Shang. 
Dans son Shih Cheng (p. 45), Keightley, après avoir proposé de traduire X М par “X 


la face extérieure (latérale), c'est-à-dire le revers du fragment (FH), d’où l'importance des 


photographies du revers de chaque pièce. Si la trace de l'épine est à gauche et celle de la 
saillie du bord postérieur (caudal! est à droite, il s'agit d'une omoplate de droite. Dans le 
cas inverse, il s'agit d'une omoplate de gauche. Pour distinguer la trace de la saillie du bord 
postérieur (caudal) de celle de l'épine apres qu'elles ont été sciées et coupées, il est important 
de se rappeler que la base de la saillie commence le long du bord postérieur (caudal), tandis 
que celle de l'épine se situe à une certaine distance du bord antérieur (cranial). L'examen 
des évidements est aussi utile. Assez souvent un évidement semi-circulaire est ajouté à 
l'évidement long et oval. S'il y a seulement une ligne d'évidements située le long du bord 
antérieur (cranial), l'évidement semi-circulaire fait face au bord opposé. Mais la plupart du 
temps les lignes d'évidements (une où plusieurs) commencent le long du bord postérieur 
(caudal), et tous les évidements semi-circulaires font face au bord antérieur (cranial) selon 
une direction qui va des traces de la saillie du bord postérieur (caudal) à celles de l'épine. 
J'ai pu examiner diverses pièces originales avec Chang Kuang-yüan pour vérifier l'exactitude 
de ces indications. 

Quand les inscriptions de divers fragments d'omoplates sont en rapport les unes avec 
les autres, il est utile de pouvoir déterminer s'il s'agit d'une paire de deux omoplates, l'une 
de gauche et l'autre de droite, ou si l'on a affaire à des omoplates du méme cóté appartenant 
seulement à un méme groupe. 
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Pour faciliter la lecture des photographies, nous joignons des copies effectuées par transparence 
avec une pointe dure. Dans son Recueil Pa-li so-chien chia-ku-lu (5 Sit LIT 473% (Hongkong, 
décembre 1956), Jao Tsung-yi a publié des copies des inscriptions de 12 de ces pièces. Pour 
la treizième il utilise des caractères d'imprimerie alors qu'il s'agit d'un cas où seule l'épigraphie 
peut donner des indications pour dater. Les copies sont exécutées au pinceau et non pas 


avec une pointe dure. 


La collection de l'Institut des Hautes Études Chinoises comprend deux lots ayant une 
origine nettement différente. Le premier lot consiste en 10 grands fragments d'omoplate de 
bovidé, numérotés en Chinois de l à 19. Cette numérotation régulière, sans aucun manque, 
montre bien qu'ils ont été acquis ensemble. Ces 10 grands fragments sont conservés dans 
trois coffrets de bois verni. La première Бойе (28cm x 17,2°™) contient 3 fragments, la seconde 
(20cm x 20cm) 4 fragments, la troisième (28cm x 20,9«m ) 5 fragments. Les pièces de ce lot 


sont passées par les mains d'antiquaires peu scrupuleux. En effet, avec la seule exception. 


de la dixi&me piece, toutes les autres comportent des caracteres maladroitement gravés, ajoutés 
par des faussaires. Les inscriptions des pièces 4 et 7 sont entièrement fausses. Les pièces 1, 
2, 3, 5, 6, 8, 9 comportent des inscriptions manifestement authentiques, mais les faussaires 
ont ajouté des caractères faux dans les espaces laissés vides, se basant sur le principe que 
plus les caractères sont nombreux, plus le prix de vente est élevé. Ces faussaires étaient peut- 
être de bons commerçants, ils n'étaient pas de vrais connaisseurs. En effet, plusieurs de ces 
piéces sont les os originaux sur lesquels des estampages, connus et publiés, ont autrefois été 
levés. D'autres sont en étroite corrélation avec des estampages connus et publiés. En ajoutant 
des caractères faux, les antiquaires n'ont pas augmenté mais diminué la valeur des pièces. 
Quand on se trouve en face de fragments de grande taille, la possibilité d'inscriptions fausses, 
totales ou partielles, est toujours plus grande. 

Dans le premier coffret, la pièce portant le numéro 2 (CF B2) est spécialement intéressante. 
Il s'agit du sommet d'une omoplate gauche.de bovidé qui a autrefois appartenu à Lo Chen- 
уй #4. Ce dernier а levé un estampage de la partie supérieure et l'a inclus, comme première 
inscription, dans son Yin-hsü shu-ch'i FRB , paru dans le premier volume du Kuo-hsüeh 
ts'ung-k’an ВАНІ (Pékin, février 1911). Ce méme estampage est également celui qui figure 
еп tête du Yin-hsü shu-ch'i ch'ien-pien BEB AM, publié au début de 1913. На été 
sélectionné par Kuo Mo-jo 郭沫若 qui l'a fait entrer dans son Pu-tz'u t'ung-tsuan b APES 
(Tokyo, mai 1933). On a donc les équivalences suivantes: CF B2( E) = НЕ В1-2 (Е) = 
Kuo-hsüeh 国学 1-1-1 = Ch'ien-pien В 1-1-1 = T'ung-tsuan 4 273 = Ра ПЕ 7 ( E) = 
Pa-fu EH 6 (64). L'Institut des Hautes Études Chinoises peut donc se vanter de posséder 
la pièce originale correspondant au premier estampage du premier recueil de Lo Chen-yü. 
Celui-ci avait dans sa collection une autre omoplate de gauche avec une inscription semblable 
et qui faisait certainement partie d'un méme groupe. C'est la même divination, effectuée par 
le méme devin, le méme jour. Cette omoplate fait actuellement partie d'un lot de 1390 
fragements ayant appartenu à Lo Chen-yü, acquis par le comité pour les Affaires Culturelles 
du Liao-tung tf à Ta-lien 大 过 (Dairen) apres 1949. Ce lot, qui ensuite a été transmis au 
comité des Affaires Culturelles du Shantung, est actuellement conservé à Tsinan. Hu Hou- 
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B 1-1 
Origine et Description de la Collection 


L'Institut des Hautes Études Chinoises 中 国学 入 研究 院 a été fondé еп 1919. Constitué en 
association d'utilité publique par des décrets de 1921 et 1922, il recut un statut indépendant 
en 1926 grâce à Paul Painlevé qui fit affecter à son fontionnement, avec l'accord du 
gouvernment chinois, une partie de l'indemnité versée par la Chine à la suite de l'affaire 
des Boxers. Le premier directeur fut Marcel Granet. De 1920 à 1934, le président du conseil 
d'administration fut Paul Painlevé, puis, de 1934 à 1951, Emile Borel. En 1951, l'Institut fut 
pris en tutelle par l'Université de Paris, gráce au Recteur Sarrailh qui lui permit d'avoir des 
fonds pour remplacer ceux qui n'étaient plus fournis comme auparavant. 

Par ailleurs le Centre Franco-Chinois d'Études Sinologiques 中 法 汉学 研究 所 fut fondé à 
Pékin en 1941 sous la direction du Ministère des Affaires Étrangères. Le fondateur et 
responsable était Jean-Pierre Dubosc, alors consul à Pékin. En 1946 ce Centre fut rattaché 
à l'Université de Paris et prit le nom de Centre d'Études Sinologiques de l'Université de 
Paris à Pékin E X JE ЕЯ РЯ Ce Centre, alors dirigé par Louis Hambis, fut fermé en 
1954 et ses biens furent dévolus à l'Institut des Hautes Études Chinoises. 

L'Institut des Hautes Études Chinoises n'est pas un musée mais un institut de recherche. 
Il n'a donc pas cherché à acquérir des pièces originales de valeur, mais à rassembler des ouvrages 
utiles pour les travaux de recherche. La collection des fragments de carapace de tortue et 
d'os d'époque Shang représente une exception. Il ne s'agit pas d'un achat effectué par l'Institut 
et les coffrets n'ont pas été inclus dans la bibliothèque. Ils ont été déposés dans le bureau 
du directeur, sans étre inscrits sur les registres. 

Peut-étre cette collection, à [а suite d'un don ou d'un achat, faisait-elle partie des biens 
du Centre d'Études Sinologiques de l'Université de Paris à Pékin. Mais, si c'est le cas, on 
ignore quand et comment le transfert aurait eu lieu. Les professeurs Max Kaltenmark, Alexis 
Rygaloff (directeur par intérim du Centre), Rolf Stein, et Jean-Michel de Kermadec, qui ont 
séjourné à cette époque à Pékin, n'ont jamais entendu parlé de cette collection et pensent 
qu'elle ne provient pas du Centre d'Études Sinologiques de l'Université de Paris à Pékin. 
Il reste une autre possibilité: ce serait celle d'un don effectué directement à l'Institut des Hautes 
Études Chinoises. En 1956 Jao Tsung-yi БЕЛІН а examiné cette collection à Paris. Elle se 
trouvait déjà dans le bureau du directeur de l’Institut des Hautes Études Chinoises. 

L'Institut Ricci est trés reconnaissant à l'actuel président du Comité de gestion scientifique 
de l'Institut des Hautes Études Chinoises, le professeur Yves Hervouet, pour sa collaboration 
amicale. Grace à lui, on est en m-sure de publier pour la première fois des photographies 
de l'avers et du revers de chacune des pièces originales. Ces photographies ont été exécutées 
par le Service de documentation photographique de la réunion des musées nationaux, à Paris. 
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shu-ch'i hou-pien BEI # ® t li (Shanghai, printemps 1916) sous le numéro 1-12-11. Comme 
il n'y a pas de jonction directe entre les deux fragments, on ne peut affirmer qu' ils 
appartiennent au méme plastron. C'est cependant fort possible car les divinations ont été 
opérées le méme jour keng-yin (27) du méme quatrième mois, l'une étant la contrepartie 
négative de l'autre. Ces deux fragments font partie à tout le moins du méme groupe de 
plastrons et doivent étre rapprochés. Ils proviennent vraisemblablement de la fouille de 1904 
ou de celle de 1909 (voir supra). 

Certaines pièces de ce lot ont peut-être appartenu à Lo Chen-yü. Elles proviennent en 

` tous cas de très anciennes collections et le fait que Shang Ch'eng-tso possédait les estampages 
de quatre d'entre elles ne fait que le confirmer. 

Comme les fragments de ce lot ne sont pas numérotés, la boite qui les contient est à 
placer aprés les trois autres boites du lot précédent. Puisqu'il s'agit d'un lot provenant d'une 
ancienne collection chinoise, les fragments doivent étre numérotés à la maniere chinoise, 
c'est-à-dire en allant de haut en bas et de droite à gauche. 


Dans le présent Recueil, les pièces sont présentées d’après l'ordre chronologique et le 
contenu de l'inscription, en distinguant pour chaque cas les fragments de carapaces de tortue 
et ceux d'os de bovide. Il est donc utile d'indiquer la correspondance entre les numéros 
représentant l'état originel des collections (le premier chiffre désignant la boîte et le second 
le fragment) et ceux du Recueil (S désignant un fragment de carapace de tortue et B un 
fragment d'os). 


HE ВІ-1 
HE В1-2 
HE ВІ-3 = 


HE B3-8 
HE B3-9 
HE B3-10 = 


HE B4-1 
НЕ 54-2 = 
НЕ 54-3 
НЕ S44 = 
НЕ 54-5 = 
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sens d'offrir un sacrifice à l'intérieur de la porte du temple pour des ancétres proches (voir 
n. 2881). Tung Tso-pin transcrit 日 offrir le sacrifice du jour dit (comparé au sacrifice du 
mois, i.e. offert chaque mois, voir TLTC, 14-9, p.4). Shima Kunio donne sa propre 
interprétation: O = = ff = Н, offrir un sacrifice Ti (Kenkyü В, pp. 183-189, 
c pp. 180-186). 

Une remarque s'impose. Dans les textes oü [lest considéré comme ayant la fonction 
d'un verbe, cette graphie apparaît généralement après le nom d'un ancêtre (occasionellement 
iB I ). Il ne peut donc être question du nom d'un autre ancêtre, appelé Ting, et on en conclut 
qu'il s'agit d'un verbe. Cependant, si le coverbe K apparaît dans le texte, il ne figure jamais 
avant mais toujours après Г1; Hest donc lié à la suite du texte et non pas à LJ. Dans ces 
cas, si on considère que Г] n'est pas un nom personnel mais un nom commun indiquant 
l'endroit ой l'ancétre précédemment nommé sera honoré, un certain emplacement dans le 
temple, ou la niche de la tablette ancestrale, la graphie peut étre interprétée comme étant 
non pas un verbe, mais un nom. 

Dans divers textes, spécialement à l'époque du règne de Wu Ting, One peut être 
interprété que comme un nom. Depuis Wang Kuo-wei Е 4, divers auteurs considèrent 
que cette graphie représente le réceptacle dans lequel se trouvait la tablette ancestrale, ce 
qui expliquerait que le Chia de Shang Chia est écrit Н, c'est-à-dire Chia 十 dans O , le 
réceptacle de sa tablette. D'autres, aprés Yang Shu-ta, estiment qu'il s'agit d'un endroit, situé 
à l'intérieur de la porte du temple des ancétres, ой l'on offre des sacrifices aux ancétres proches. 
Dans les deux cas, on transcrit #5 peng. Ch'en Meng-chia transcrit T Ting et pense qu'il 
s'agit de Hsiung Ting XT , frère de Wu Ting. Shima Kunio est en partie d'accord avec Ch'en 
Meng-chia en reconnaissant que dans la plupart des cas il s'agit d'un titre ancestral et qu'il 
faut transcrire Ting T . Mais en examinant les listes de titres ancestraux dans lesquels ce 
Ting figure, et les différentes périodes auxquelles ils appartiennent, il en arrive à des 
identifications différentes. Dans les textes datant du régne de Wu ting il s'agit de Tsu 
Ting Т. Dans ceux datant des règnes de Tsu Keng ЯН, Tsu chia Й ес de K'ang 
Тіпр ЕТ, il s'agit de Wu Ting. Dans les cas ой le contexte ne permet pas d'interpréter 
О comme un titre ancestral, Shima Kunio refuse de parler de réceptacle de tablette ou de 
lieu de culte à l'intérieur de la porte du temple. Il propose de considérer que dans ces cas 
Ting T est un emprunt phonétique pour ТЕ , la divinité Ti (Kenkya ВЕ, pp. 177-183, 
c pp. 174-180). 

L'ode Ch'u ёги 4% (209) du Shih ching 诗经 contient le fameux texte chu chi уй 
peng ЯР que Karlgren traduit “the invoker makes offering by the (temple) gate". La 
plupart des commentateurs chinois précisent men nei FA, à l'intérieur de la porte. Cette 
interprétation s'est imposée à cause de l'autorité du Shuo wen chieh tzu sé ХЕ qui, en 
expliquant les caractères % et t5 , déclare: men nei chi hsien tsu ЧН “a l'intérieur de 
la porte faire des offrandes aux ancêtres”. 

Pour ce qui est des inscriptions oraculaires, Ch'ü Wan-li Hi 8 résume assez bien le 
consensus qui s'est établi en disant que CJ doit être transcrit # ou T (Chia-shih 甲 释 690), 
et pour 15, à cause de l'autorité du Livre des Odes et du Shuo wen, l'interprétation la plus 
fréquente est celle d'un endroit réservé à certains sacrifices situé à l'intérieur de la porte 


du temple des ancétres, ou, comme verbe, l'action d'offrir ces sacrifices. 
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hsüan a publié une copie de l'inscription de l'omoplate qui nous concerne: Hsü-ts'un #77 2-177 
= Pa-fu ЕҢ 7 = Chi-ch'eng 集成 44-1. L'estampage figure dans Chia-ho FP @ sous le numéro 
1251. 

Dans ce méme prémier coffret, la pièce portant le numéro 1 (CF B10) est à rapprocher 
d'une autre dont Hu Hou-hsüan a publié la copie (Yüan-chia TE 201) et l'estampage (Hsü- 
ts'un #17 1-1490 = Pa-fu ШЙ 8 = Chia-ho EB & 22742). La pièce de Paris est une omoplate 
gauche de bovidé, celle reproduite par Hu Hou-hsüan est une omoplate droite de bovidé. 
5і on place les deux omoplates cóte à сөге et trace entre elles un axe de symétrie, les deux 
inscriptions apparaissent non seulement comme ayant le méme contenu, mais comme étant 
disposées symétriquement. C'est par ailleurs la méme divination, effectuée le méme jour par 
le méme devin. Il s'agit non seulement d'omoplates faisant partie d'un méme groupe, mais 
d'une paire d'omoplates provenant probablement de la méme béte et utilisées ensemble. Cette 
seconde omoplate faisait partie de la collection Yüan-chia tsao-hsiang shih 7200816 
appartenant à Hsieh Wu-sheng ег а été depuis déposée à l'Université de Pékin. 
Hsieh Wu-sheng fait partie de ce qu'on pourrait appeler les anciens collectionneurs 
de la deuxiéme génération. 

Lo Chen-yü, lui, fait partie des collectionneurs de la première génération et le fragment 
d'omoplate numéroté 2 était entre ses mains dès 1910, ou méme avant, puisqu'il pouvait 
le publier tout au début de 1911. Les fragments acquis par Lo Chen-yü proviennent 
principalement de deux fouilles. L'une fut exécutée en 1904 sur le terrain de la famille 
Chu Ж au nord-est du village de Hsiao-t'un ^| *& . L'autre eùt lieu au printemps de 1909 dans 
le jardin potager de Chang Hsüeh-hsien ЕД, à l'entrée sud du village. 

Il n'est pas impossible que d'autres fragments de се lot aient appartenu à Lo Chen-yü, 
саг il est loin d'avoir publié tout ce qu'il avait acquis. Quoiqu'il en soit, huit grands fragments 
d'omoplates de bovidé, provenant de Lo Chen-yü et autres anciens collectionneurs, furent 


rassemblés par des antiquaires. Is y joignirent deux autres sommets d'omoplates sans 
caractères, pour former un lot plus important comprenant 10 grandes pièces. lls firent ensuite 
appel aux services d'un faussaire pour ajouter une inscription sur chacun des fragments sans 
caractères et inscrire des graphies fausses dans les espaces vides des autres pièces. 

“ Le second lot conservé à l'Institut des Hautes Études Chinoises comprend 5 petits 
fragments, | fragment d'os de bovidé et 4 fragments de plastron (bouclier ventral de carapace 
de tortue). Ils sont conservés dans une boite (149^ x 15,8cm} recouverte d'une toile bleue 
foncée. Ils ne sont pas numérotés. Des estampages levés sur 4 d'entre eux (HE B4-1, S4-2, 
54-3, 54-4) ont déjà été publiés dans la neuvième section du Yin-ch'i yi-ts’un В TF de 
Shang Ch'eng-tso РЯ ЖЕ (Nankin, fin 1933). La huitième section de ce recueil contient des 
estampages levés sur des fragments de la collection personnelle de Shang Ch'eng-tso. Au 
contraire, la neuvième section rassemble des estampages dont il ne possede pas les fragments 
originaux. Le seul renseignement qu'on puisse tirer de cette correspondance, c'est de savoir 
que ces fragments faisaient partie d'une collection privée des avant 1933. Tseng Yi-kung 
ЕШ, dans son Chia-ku chui-ho-pien НЕА (1950), п. 95, suivi par Ikeda Suetoshi 
ЖЖ (Ni-kö HER p. 350 = Hou-shih (ЯН p. 58), Yen Yi-p'ing -ІЖ(САш-Һвіп #7 447) 
et le Recueil Chia-ho Н (10812 P + 10812 2,), regroupe le fragment HE 54-2 (- CF S5) 
avec un autre appartenant à l'ancienne collection de Lo Chen-yü et publié dans le Yin-hsü 
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В 1-2 


Commentaire 


Fragment CF S1 


Tous ces fragments ont été commentés par Jao Tsung-yi (voir Pa-shih БЕН), mais avant 
de proposer une traduction pour chaque inscription plusieurs remarques s'imposent. 

Le fragment CF SI est numéroté HE 54-4 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et figure 
sous le n. 2 dans Pa-li B32. Il s'agit d'un petit fragment de plastron de tortue. Son estampage 
а été reproduit en 1933 par Shang Ch'eng-tso dans la neuvième section de son recueil Yi- 
ts'un 1844570. Ceci permet de savoir que la pièce actuellement conservée à Paris a été 
légerement endommagée. Jao Tsung-yi reproduit l'estampage de Shang Ch'eng-tso dans son 
Annexe Pa-fu 巴 附 (n, 3) et, en effectuant la copie de l'inscription du fragment de l'Institut 
des Hautes Études, la complète d’après cet estampage. | 

Comme le devin Pin 2 figure sur cette inscription, elle date manifestement du règne 
de Wu Ting KT. 

L'ensemble de l'inscription peut se diviser en trois textes. Le premier texte est cité trois 
fois par Shima Kunio #388 dans son Inkyo bokuji sorui Eg hae Ni: SK 17-1, 287-2, 467-2. 
Chaque fois il est groupé avec d'autres textes datant du regne de Wu Ting. 

La divination est opérée pour savoir si c'est bien 300 prisonniers Ch'iang X qu'il faut 
offrir en sacrifice. Le nombre de 300, pour des victimes humaines, apparaît plusieurs fois 
dans les textes (voir SK 467-2). Parfois il s'agit d'une centaine. Les Ch'iang étaient des tribus 
ennemies puissantes, spécialement nombreuses au nord-ouest, généralement identifiées comme 


appartenant aux Hsi Jung 西戎 . 

Dans cette divination, il est question de se préparer à offrir 300 Ch'iang à П. Jao Tsung-yi 
transcrit Ting J et, prudemment, reste muet dans son commentaire. C'est pourtant, pour 
l'intelligence du texte, la question qui exige le plus de mises au point. 

Employée comme un verbe, la graphie D figure dans de nombreux textes de la période 
des règnes de Ti Yi 2, et Ti Hsin 78 X et signifie qu'on offre un sacrifice de cette catégorie 
à des ancêtres royaux proches, le plus ancien étant Wu Ting. Wang Hsiang Е € transcrit Т, 
effectuer le rite ting (effectuer la divination pour déterminer la date et les victimes d'un 
sacrifice). Wu Ch'i-ch'ang НЕ, Ch'en Meng-chia ЖЖ, Yang Shu-ta НЕ transcrivent 
15 , offrir un sacrifice peng dans le temple des ancêtres. Yang Shu-ta légitime cette 
interprétation en se basant sur le commentaire de Wei Chao #47 (époque des Trois Royaumes) 
de la section Chou уй аи Kuo уй ШЕЕ. Yang Shu-ta précise qu'il s'agit d'un sacrifice 
offert à la porte du temple, soit à l'intérieur, soit à l'extérieur. Hsü Chin-hsiung Е, dans 
son commentaire de The Menzies Collection of Shang Dynasty Oracle Bones, retient le 
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veux sont ajoutés, semble indiquer l'action d'observer d'en haut, de surveiller. Lo Chen-yu 
transcrit É& . Mais depuis cette graphie а été et demeure l'objet de nombreuses discussions 
(voir Chi-shih ЖЖ, рр. 1297-1301, et Kenkyü ЯҒ, р. 327, ср. 326, et pp. 340-542, с pp. 
339-342). Selon le contexte, divers sens on été proposés: observer ( #1), vent (Ж), nom propre 
de lieu ou de personne (accepté par Chang Ping-ch'üan, Jen-ti 人 地 рр. 762-763, n. 107), 
désastre ( #8), offrir une libation de vin (), récolter (Ж, accepté par Jao Tsung-yi pour 
le texte présent, et par Serruys, Language of the Shang, p. 32). D'après les divers contextes, 
le sens d’ “observer”, de “surveiller” est le plus fréquent. Chang T'ai-p'ing ЕЕ (Ritual and 
Sacrificial Terms, pp. 104-107, n. 27) pense que tous les textes peuvent étre interprétés en 
maintenant le sens d'observer. Quoiqu'il en soit, dans le texte qui nous concerne, le sens 
de "surveiller" est le plus obvie. | 

Le caractère $8 , dans се texte comme dans divers autres, peut être considéré comme 
un verbe: "couper l'herbe". Mais dans de nombreux cas, comme l'a bien vu Serruys (Towards 
a Grammar, рр. 332, 344, 346, etc), il s'agit d'un nom: “les coupeurs d'herbe”. А moins 
que le contexte n'impose un sens verbal, il est préférable de maintenir le sens nominal. On 
ignore si, à l'époque des Shang, on faisait sécher l'herbe, aprés l'avoir coupée, pour avoir 
du foin pendant l'hiver. Se basant sur T'ung-tsuan 35 430, Takashima pense qu'il ne s'agit 
pas de coupeurs d'herbe mais d'hommes en armes (voir А Palaeographer's Note, p. 27 et 
p. 38, n. 26). 

А la base du fragment, sous le caractère %, la partie supérieure de la graphie yu 出 est 
nettement visible. Jao Tsung-yi compléte en ajoutant 2 . C'est une reconstitution fort probable 
car on rencontre assez fréquemment € Ж ou & ХХ généralement interprété comme signifiant 
“on recevra une abondante assistance" (+ ( А) = # , avoir > avoir abondamment > 
abondant). Mais il est également possible qu'il n'y avait pas 2 sous le caractère # . Dans 
les inscriptions oraculaires on rencontre plusieurs fois 2% suivi d'un verbe. On peut alors 
traduire "on recevra assitance pour..." (voir Serruys, Language of the Shang, p. 97). Pour 
ce texte il est nécessaire d'indiquer les diverses interprétations possibles. 


受 出 (有 ) [ GI) ? ] 
ен 七 月 


On recevra une abondante [assistance]. 
On surveillera les coupeurs d'herbe (ou hommes en armes). Septième mois. 
ои 


On recevra assistance pour surveiller les coupeurs d'herbe (ou hommes en armes). Septième mois. 


Fragment CF B2 


Le fragment CF B2 est numéroté HE В1-2 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et 
figure sous le n. 7 dans Pa-li B®. 

Il s'agit du sommet d'une omoplate gauche de bovidé (échancrure au coin gauche de 
l'avers) en assez bon état. L'inscription figure sur la face intérieure (costale). ll n'y a pas 
d'inscription dans la cavité glénoide. Les faussaires ont intercalé 7 lignes de caracteres assez 


Le troisième texte ne comprend que deux caractères sur l'omoplate de Paris, mais grâce 
à celle de Lo Chen-vü il est possible de le rétablir dans son ensembie. П est cité deux fois 
par Shima Kunio: SK 183-4, 480-2. 

Un autre devin du règne de Wu ting, Shih Ж , figure dans ce texte. Chang Ping-ch'üan 
(Jen-ti AH, p. 748) cite notre texte et propose de le compléter en ajoutant f} , faire un rite 
d'exorcisme, sous le caractere € , à l'endroit ой l'omoplate de Lo Chen-yü est coupée. Cette 
reconstitution s'adapte fort bien à l'ensemble du contexte. Tous les auteurs s'accordent pour 
transcrire ¥ par 封 Јао Tsung-yi et Chang Ping-ch'üan considerent que ff est une variante 
graphique de +- (pour les princes F voir СЕ 57-2). Jao Tsung-yi (Chen-jen RA, pp. 614-615) 
indentifie le pays de Feng-tzu #7 avec celui de Feng-fu £1 X qui figure dans le Li Chi ét et 
le Tso Chuan #f et se base sur le Hsing Үйап #3 pour faire remonter l'ancêtre du seigneur 
de cette terre à Feng Chù £s, le maître (conseiller) de Huang Ti 黄帝 .Quoiqu'il en soit, 
dans les inscriptions oraculaires, Feng-tzu désigne tantót un pays, tantót le seigneur de ce 
pays. Si l'on veut traduire, il s'agira soit du prince Feng, soit du pays du prince Feng. 

Dans son commentaire (Pa-shih ЕН, р. 12), Jao Tsung-yi transcrit Я par 每 et sépare 
cette graphie de f pour la joindre à Е. Cela veut dire qu'il considère la graphie $ comme 
une variante de ? et interprète que, pour ce qui est du roi, ce sera désagréable. Mais plus 
tard (Chen-jen Л, p. 582) il transcrit # par ЕР en joignant Е а «1. Chang Ping-ch'üan 
adopte cette seconde lecture (Jen-tí АВ, р. 748, n. 75 (615)), beaucoup plus satisfaisante. 
En effet Ho i, nom d'un pays et d'un Esprit (peut-être celui du fleuve Ho et du pays 
environnant) qui est l'objet de nombreux sacrifices, est aussi appelé Kao-tsu Но 12 #19] (Chih- 
hsü 8 2), ce qui indique bien qu'il est considéré comme un grand Ancêtre, et il a une 
épouse, parfois appelée Ho Ch'ieh 113 (Hou-pien 后 篇 1-6-3) et d'autres fois Ho Mu comme 
dans notre texte. 


(ЭОП p dnm) 

Сах) ТАЈЫ) ЕСЕН) 

(Le (jour) kuei-mao (40) оп а opéré la pyromancie, Shih а célébré la divination] 

[Le prochain jour hsin (48) on fera un rite d'excorcisme pour le prince Feng (en s'adressant) à Mère] 
Ho. Le roi, [au dixième mois]. 


Le quatri&me texte est situé en haut de l'omoplate. Au sujet du nom du devin j , Jao 
Tsung-yi fait remarquer que l'examen de l'omoplate de Paris permet de lever les doutes. А 
la droite de 1а graphie il n'y a aucun point. Il faut donc considérer que les deux points 
figurant sur l'estampage de Ch'ien-pien И 1-1-1, qui d'ailleurs manquent de fermeté, sont 
des égratignures. Jao Tsung-yi écarte les équivalences préalablement proposées en fonction 
de ces points et transcrit X . 

La graphie # est ici employée dans le sens d'effectuer une offrande de viandes, usage 
spécialement fréquent sous le règne de Wu Ting. Shih Jen Ж-Е est le cinquième ancêtre de 
la généalogie royale. 

Ce texte est cité deux fois par Shima Kunio: SK 203-1, 515-1. 
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Dans notre texte, Г] n'est раз un verbe mais un nom, le nom de celui à qui il est question 
d'immoler trois cent Ch'iang. Dans des cas semblables, si (= Т) est inclus dans une liste 
d'ancêtres royaux (voir par exemple Fu-ti № 41), il désigne un ancêtre de la maison royale 
des Shang et nous pensons avec Shima Kunio (voir supra) que pour les textes du règne 
de Wu Ting il s'agit vraisemblablement de Tsu Ting. Mais dans notre texte le sacrifice envisagé 
est destiné isolément à O . Il faut alors tenir compte d'une autre possibilité. Dans son étude 
sur les noms propres qui désignent tantót un lieu et tantót une personne, Chang Ping- 
ch'üan Ша regroupé une série de textes avec O (voir Jen-ti 人 地 , р. 765, n. 113). П est 
possible que le sacrifice soit alors offert au grand ancêtre ou à l'Esprit suzerain du pays de 1. 

Dans notre texte, (0 peut être interprété comme étant le nom personnel Ting de l'Esprit 
ancestral royal ou local, à qui le sacrifice est destiné. Mais on peut également considérer 
qu'il s'agit d'un emplacement dans le temple ancestral, ou de la niche de la tablette ancestrale. 
Dans ce cas, 于 reprendrait son sens verbal originel (voir Serruys, Towards a Grammar, рр. 


х3) 


328-333) et signifierait "étre introduit à". 


DRE 

=BRATT (fh?) 

Le (jour) ... -ch'ou on a opéré la pyromancie, Pin a célébré la divination: 
Trois cents Ch'iang (seront sacrifiés) à Ting. 


Trois cents Ch'iang seront introduits à l'emplacement peng du temple (ou à la niche ancestrale). 


Le second texte est fortement tronqué. Il est cité par Shima Kunio une fois pour lui- 
méme (SK 21-3), et trois fois en méme temps que le troisième texte (SK 91-2, 232-4, 464-1). 
Тас Tsung-yi a raison de dire que la transcription de Shang Ch'eng-tso est partiellement 
erronée. Nous suivons la lecture de Jao Tsung-yi pour l'ensemble, mais alors que pour la 
graphie Я il transcrit №, nous préférons transcrire 从 . Ta Ж figure dans divers textes comme 
nom de lieu ou de personne (Jen-ti AH , рр. 745-746, n. 70) mais le plus souvent est un 
adjectif signifiant "grand". Notre texte est trop incomplet pour qu'on puisse trancher. 

La partie gauche du texte est en partie complétée gráce à l'estampage de Shang Ch'eng-tso. 


Z0) 


Le (jour) yi-... (оп a opéré la pyromancie], ... 
Ta (ои Le grand) ... suivra ... Troisieme mois. 


a célebré la divination: 


Le troisième texte est presque complet. Il est cité trois fois par Shima Kunio, en liaison 
avec le deuxième texte: SK 91-2, 232-4, 464-1. 

La graphie Ж ( Ж) est la représentation graphique d'un oiseau; la variante X (TE), qui 
apparait dans des textes postérieurs à l'époque de Wu Ting, et dans laquelle deux grands 
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gauches entre le texte du haut et ceux du bas (voir supra), Cette omoplate fait partie d'un 
groupe dont nous possédons un autre exemplaire. Cette autre omoplate de gauche (échancrure 
au coin gauche de l'avers) faisait partie de l'ancienne collection de Lo Chen-yü et est conservée 
à Tsinan (voir supra); l'inscription a été recopiée, puis publiée par Hu Hou-hstian (Hsti- 
ts'un Ч 2-177). Jao Tsung-yi reproduit cette copie dans son Annexe (Pa-fu ЕН n. 7, cette 
copie figure aussi dans Chi-ch'eng 35% 44-1) et Pestampage est inclus dans Chia-ho Н sous 
le numéro 1251. L'inscription de l'omoplate de Tsinan est identique à celle de Paris avec 
seulement de légères différences dans la disposition des caractères. Comme l'omoplate de 
Lo Chen-yü a été brisée à un niveau inférieur, les textes du bas sont plus complets et 
permettent de reconstituer ceux de l'omoplate de Paris. L'estampage du texte du haut a été 
publié par Lo Chen-yà (Kuo-hsüeh 国学 1-1-1, Ch'ien-pien 前 篇 1-1-1), puis par Kuo Mo-jo 
(T'ung-tsuan № 273) et reproduit, mais sens dessus dessous, par Jao Tsung-yi dans son annexe 
(Pa-fu EH} n. 6). 

Le devin } 3) figure sur cette inscription qui date du regne de Wu Ting. 

L'ensemble de l'inscription peut se diviser en quatre textes que nous lisons, avec ]ао 
Tsung-yi, en commengant par le bas, à droite. 

Le premier texte, situé en bas à droite de l'omoplate de Paris, ne comprend qu'un 
caractère: ЯН. Grâce à l'omoplate de Lo Chen-yà nous savons qu'il faut le compléter en 
ajoutant en dessous la graphie ^ . Cette graphie est ordinairement transcrite Т et interprétée 
comme signifiant "faire monter une offrande". Ici Jao Tsung-yi, sans s'expliquer, transcrit ^7, 
transcription généralement réservée pour 7 , nom d'un devin du règne de Wu Yi. Notre 
texte est cité par Shima Kunio (SK 501-2) qui le groupe avec un ensemble de textes dans 


lesquels ^ а manifestement la fonction d'exécuter un geste sacrificiel. 


TT 
Gt) 

On a célébré la divination: 
[Оп fera monter l'offrande.] 


Le second texte, situé en bas à droite, au-dessus du premier, doit être légèrement complété 
en fonction de l'omoplate de Lo Chen-yü. Sous & il faut ajouter 月 . Shima Kunio cite notre 
texte: SK 440-1. 

% est souvent employé comme verbe avec la signification de "retourner". Mais c'est 
aussi le nom d'un pays qu'on va attaquer (Ts'ui-pien # 221), et le nom du chef de cette 
tribu, portant le titre de Po fB , l'Ancien (Ts'ui-pien #8 1180). Dans Ping-pien Pisis (143) il 
y a un texte très semblable au nôtre où il s'agit d'appeler ( F) Kuei, c'est-à-dire le chef (Po) 


des Kuei {voir Jen-ti AHE, p. 752, n. 83). 


Ин 

Pe ORB: 

On а célébré la divination: 

I ne faut pas appeler (convoquer) Kuei. Cinquième [mois]. 
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SS TES: Werks het 


= 


ЗЕЕ: - ÉTÉ - EN hz 


shang-chi 上 吉 ес interprètent la notation comme une indication que l'épreuve du feu a été 
jugée "hautement propice" (voir Chang Ping-ch'üan, Shuo “chi” dH), pp. 621-637). D'autres 
transcrivent erh-kao 7. 4, et, récemment, des interprétations variées ont été proposées. 
Keightley est l'auteur d'une explication tres ingénieuse. Erh-kao indiquerait qu'il y a eu "deux 
annonces", deux réponses de l'esprit, et cela correspondrait au fait que, lors de la pyromancie, 
la fissuration a été accompagnée du son de deux éclatements. Deux “craquements-réponses” 
indiqueraient un résultat plus favorable qu'un hsiao-kao 小 告 un "petit craquement-réponse" 
(voir Keightley, Auspicious Report). Mais, s'il en est ainsi, cela peut seulement indiquer que 
les deux craquements ont été clairs et secs, car, d'apres les expériences de Chang Kuang- 
yüan, il y a toujours deux craquements, le premier lors de la fissuration de la ligne verticale, 
le second, peu apres, lors de la fissuration de la ligne horizontale. D'autres considérent qu'il 
s'agit de la "seconde annonce", seconde réponse de l'Esprit. Mais Serruys et Takashima Ken- 
ichi insistent sur le fait que kao & est toujours employé pour indiquer une annonce faite 
par un inférieur à un supérieur. Erh-kao —% indiquerait que le roi ou le devin s'est adressé 


une seconde fois à l'Esprit. 


2. F + 

二 告 ( 或 上 吉 ) 

Le (jour) yi-yu (22) on a opéré la pyromancie, (c'est) le roi (qui a célébre 1а divination). 
Deux (craquements) réponses ou seconde annonce ou c'est hautement propice. 


Le second texte est cité par Shima Kunio: SK 526-1. L'ancétre royal Tsu Yi IBZ est le 
douzième roi a monter sur le trône apres Ta Yi XZ, le dix-huitième ancêtre apres Shang 
Chia et fait partie de la lignée directe (ta-tsung K ) c'est-à-dire du groupe des rois dont 
les épouses étaient aussi objet de culte à l'époque de Tsu Chia, Ti Yi, Ti Hsin. 


LE F 

Y (19) + ñH Z, 

m 185-5 

Le (jour) yi-yu (22) on а opéré la pyromancie: 


On effectuera une offrande de viandes (adressée) à Tsu Yi. 
Deux (craquements) réponses ou seconde annonce ou c'est hautement propice. 


Le troisième texte est cité une fois par Shima Kunio: SK 517-2. Pour ce qui est de la 
graphie 2, Ch’en Meng-chia estime que sous + tantôt il y at? = Met il s'agit de Ж, tantôt 
il y a= T et il s'agit de X = 8 = № = KZ (Tsungeshu #738 , p. 411). Mais dans bien 
des cas la distinction graphique n'est pas nette et Chang Ping-ch'üan, qui ne reprend pas 
à son compte cette distinction, transcrit dans les deux cas XX (Jen-ti 人 地 рр. 711-713, р. 
2 et Serruys, Graphs of the Shang, p. 466, п.11). Le contexte reste le meilleur сгісеге pour 
distinguer entre ИК = ERIK et ЕХ = AZ. WIX est un ancêtre vénéré par les Shang mais qui 
n'appartient pas à leur maison royale. Chang Ping-ch'üan fait remarquer que Ж, étant un 
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d'offrir tel ou tel sacrifice à K’un ##. 


HR 

ET 

5 CE?) 

Le (jour) ... -shen on a opéré la pyromancie: 

(Оп effectuera un sacrifice X à] K'un. 

Deux (craquements) réponses ou seconde annonce ou c'est hautement propice. 


Fragment CF B4 


Le fragment CF B4 est numéroté HE В1-3 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et figure 
sous le п. 8 dans Ра- BR. 

П s'agit du sommet d'une omoplate droite de bovidé (échancrure brisée au coin droit 
de l'avers). L'inscription figure sur la face intérieure (costale). Les faussaires ont ajouté deux 
lignes de caractères faux sur la partie gauche de la pièce et quatre autres caractères faux dans 
la cavité glénoide. La partie authentique de l'inscription est située en haut à droite de 
l'omoplate. Un peu plus bas il y a une notation au sujet de l'épreuve du feu que Jao Tsung-yi 
a oublié de recopier. Cette notation n'est employée que sous le regne de Wu Ting. Shima 
Kunio ignore la présence de cette notation, mais quand il cite ce texte (SK 495-4), il le classe 
avec les textes du règne de Wu Ting, vraisemblablement à cause de la calligraphie. Dans cette 
divination du терпе de Wu Ting il n'est pas question d'offrir tel ou tel sacrifice, mais de 
savoir si tel changement de temps va se produire. 

Le caractère yi &, utilisé plus tard pour le titre du Livre des Mutations, dans les 
inscriptions oraculaires désigne le grand changement qui se produit dans l'univers quand, 
la pluie cessant, le soleil réapparait. Dans sa copie, Jao Tsung-yi ne fait figurer que deux 
petits traits pour représenter la pluie à droite du soleil. En fait, sur l'os, il y a trois traits 
comme d'ordinaire pour cette graphie. Sous yi la graphie incomplète est jih H , comme l'ont 
bien vu Јао Tsung-yi et Shima Kunio. Dans ce texte, 其 indique que cela va se produire bien 
que ce soit moins désirable (pour 33, voir Serruys, Graphs of the Shang, pp. 475-481). 

La notation au sujet de l'épreuve du feu ici employée indique toujours un résultat plutót 
propice. L'interprétation reste l'objet de discussions pour les commentateurs. Une opinion 
tend à prévaloir: pu tsai ming 不 二 命 , “оп ne fera pas la charge à nouveau” (car le résultat 
était satisfaisant); Hsu Chin-hsiung propose de lire pu wu chu АЕ, "on ne rencontrera 
pas d'obstacle". 


УҢ 

3117489 H 

RF ti (XD ES) 

On a célébré la divination: 


Le prochain (jour) kuei-ch'ou (50) le temps ne va (malheureusement) pas tourner (changer) au beau (soleil). 
On ne fera pas la charge à nouveau. 
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RAR м 
TUS FRER 


Le (jour) kuei-hai (60) on a opéré la pyromancie, ба célébré la divination: 
En effectuant une offrande de viandes (adressée) à Shih Jen, on fera un holocauste (en brülant les victimes). 


Fragment CF B3 


Le fragment CF B3 est numéroté HE B3-10 à l'Institut des Hautes Études et figure sous 
le n. 9 dans Pa-li BR. Il s’agit d'un grand fragment d'une omoplate gauche de bovidé (traces 
de l'épine à droite du revers) dont manquent le haut et le bas. L'inscription figure sur la 
face intérieure (costale). Les graphies manquent de régularité et de fermeté. Cela explique 
pourquoi chaque fois (4 fois, voir infra) qu'il cite un texte de cette omoplate, Shima Kunio 
semble le classer avec ceux qu'il considére comme appartenant à la période du терпе de 
Wen Wu Ting ЖЖ Т. Vraisemblablement il estime que cette inscription doit étre rangée 
avec celles que Ch'en Meng-chia rassemble sous le nom de “groupe du devin Wu F ” (Tsung- 
shu #38 , pp. 162-165). Ch'en Meng-chia (suivi par Ch'ü Wan.li et Kaizuka Shigeki ЯН) 
date ces textes du règne de Wu Ting, tandis que Shima Kunio (suivant Tung Tso-pin) 
considère qu'ils appartiennent au règne de Wen Wu Ting. Les appellations Tsu Yi SZ, et 
Ch'eng 成 ne permettent pas de trancher définitivement, mais la présence du caractère 
K'un £8 fait pencher, dans ce cas, pour la période du терпе de Wu Ting. Quand il cite le 
texte incluant K'un, la seule facon pour Shima Kunio de rester conséquent avec lui-méme, 
est de le placer en dernier... aprés une série de textes qui datent tous du regne de Wu Ting. 

L'ensemble de l'inscription peut se diviser en cinq textes dont quatre comportent 
l'indication du méme jour yi-yu (22). Comme Jao Tsung-yi, nous lisons en commençant par 
le bas. 

Le premier texte étant proche du bord brisé, il est possible qu'il ne représente qu'un 
en-téte originellement suivi d'un texte maintenant disparu. C'est semble-t-il ce que pense 
Jao Tsung-yi qui, dans sa transcription, fait suivre le caractère X de trois points de suspension. 
Par ailleurs ce texte est identique à celui de Chia-pien НН 104. 11 s'agit d'un petit fragment 
brisé et il est également possible que le texte qui suivait ait disparu. Cependant, dans son 
commentaire, Ch'ü Wan-li considère que l'inscription est achevée. Il s'agirait d'une notation 
indiquant que “le (jour) yi-yu (22) on a opéré la pyromancie, c'est le roi (sous-entendu: qui 
a célébré la divination)". On n'aurait pas jugé nécessaire d'inscrire la "charge", le contenu 
de la divination (voir aussi White Ж, nn. B1279-1288). S'il en est ainsi pour notre omoplate, 
on pourrait penser à une autre possibilité: ce serait une indication que les divinations opérées 
le même jour et mentionnées sur cette omoplate auraient été effectuées par le roi en personne. 
Mais ordinairement la formule x-x КЕ est un en-tête suivi du texte (de la charge) de la 
divination. Ch'ü Wan-li en signale deux exemples dans son Recueil: Chia-pien Н 3045, 
3128. Cette sorte d'en-téte est surtout employé pour les textes datant des règnes de Wu Ting, 
Tsu Keng, Tsu Chia. 

А cóté de la craquelure, comme pour trois autres sur cette omoplate, figure la notation 
= 5 . Cette notation a été et reste le sujet de nombreuses discussions. Certains transcrivent 
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nom de lieu et de personne, doit représenter le nom réel porté du vivant de la personne, 
tandis que wu JX est l'appellation rituelle donnée aprés la mort. Dans notre cas, à cause de 
la proximité du second texte ой il est question de l'ancétre royal Tsu Yi, il s'agit probablement 
de Ta Yi aussi appelé dans les inscriptions sur os Ж ou №, Pour Chang Ping-ch'üan, 
Hsien Ж et T'ang ff sont des noms de lieu ayant une liaison directe avec ce roi et furent 
des noms portés de son vivant, tandis que Ta Yi est une appellation rituelle posthume. Ta 
Yi fondateur de la dynastie, est le septième ancétre après Shang Chia. 


eB 
VOR) FR 


Le (jour) yi-yu (22) on a opéré la pyromancie: 
On effectuera une offrande de viandes (adressée) à Hsien (= Ta Yi). 


Le quatrième texte est cité deux fois par Shima Kunio: SK 158-1, 460-2. Ici 1 est employé 
comme verbe avec la signification d'effectuer un sacrifice Ti. Ce sacrifice est souvent employé 
pour les offrandes aux quatre "Régions" de l'univers. Les quatre "Régions" et les quatre Vents 
qui leur correspondent ont un nom personnel (voir le commentaire de Chang Ping-ch'üan 
pour Ping-pien Fi 216, citant ses prédécesseurs Hu Hou-hsüan et Yang Shu-ta, ainsi que 
Yen Yi-p'ing dans Szu-fang feng ЇЧ У МА, TLTC 15-1, pp. 1-7) et on leur offre des sacrifices pour 
que les vents et la pluie soient favorables et permettent d'avoir de bonnes récoltes. Les sacrifices 
sont parfois offerts successivement aux quatre Esprits qui sont nommés, d'autres fois 
spécifiquement à l'un d'entre eux (par ex. tung-fang 东方 ), ou encore globalement à tous les 
quatre, alors appelés szu-fang 97 (voir SK 458-3). Dans ce dernier cas on se contente parfois 
de dire "fang" qui semble bien étre l'abréviation de szu-fang (voir un autre exemple dans 
CF B24). Fang set utilisé non seulement pour désigner les quatre grandes Régions ou Quartiers 
de l'univers et leurs Esprits, mais aussi pour indiquer une région locale, un pays, et la tribu 
qui l'occupe. 


2.08 À 

ЗО) 于 方 用 一 羊 

二 告 (或 上 吉 ) 

Le (jour) yi-yu (22) on a opéré la pyromancie: 

En effectuant un sacrifice Ti aux (Esprits des quatre) Régions, on utilisera un mouton. 
Deux (craquements) réponses ou seconde annonce ou c'est hautement propice. 


Le cinquième texte est cité par Shima Kunio: SK 243-1. La pyromancie а été effectuée 
un jour différent. Le texte est tronqué et, pour la charge, il ne reste que le caractère , 
Quand il traduit Yi-pien Z#k 4683, Serruys propose d'interpréter "black magic" (Language 
of the Shang, р. 67). Mais Chang Ping-ch'üan а rassemblé un ensemble de textes (Jen-ti Л, 
p. 698, n. 27) qui montrent que ce caractere désigne soit un pays, soit le seigneur de ce pays 
(qui remplit un service pour le roi), soit le grand Ancêtre ou l'Esprit suzerain de ce pays 
(qui exerce une influence malfaisante, ou à qui on offre un holocauste). Dans tous les textes 
de notre omoplate, il est question d'offrir tel ou tel sacrifice. Il s’agit donc vraisemblablement 
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RE F (WH) 

SCR 四 月 

Le (jour) keng-yin (27) on a opéré la pyromancie [ (сї) célébré la divination]: 

Pi prendra (du gibier) au filet. Il n'y aura pas d'accident (avec les filets). Quatrième mois. 


Dans le second texte il est question du temps qu'il fera pendant les cinq jours suivants, 
ce qui est tout à fait normal à cóté d'un texte au sujet de la chasse. Shima Kunio cite ce 
texte deux fois: SK 284-4, 368.3. 

Parfois FX est employé comme nom d'un pays (Jen-ti AHE ‚ р. 738, n. 57) ой se trouve 
le prince Ch'i (tzu Ch'i ++). Mais dans la plupart des cas ce caractère est utilisé pour indiquer 
que le temps est clair ou s'éclaircit. | 


ELA 


Jusqu'au (jour) yi-wei (32) le temps sera clair. 


Le premier texte du fragment de Lo Chen-yu (Hou-pien 8 1-12-11) regroupé avec celui 
de Paris est la réplique négative de notre texte sur la chasse. Shima Kunio le cite trois fois: 
SK 12-4, 407-2, 407-3. Il faut ajouter le caractère Н sous le chiffre 4. Ж indique une alternative 
moins désirable. 


ВЕ КИН 
Бйз е в ілін) 
Le (jour) keng-yin (27) оп а opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 


Pi ne va pas (malheureusement) prendre (de gibier) au filet. Il n'y aura pas d'accident (avec les filets). 
Quatrième [mois]. 


Le second texte de Hou-pien 18 1-12-11 relate une divination qui n'a rien à voir avec 
celles qui figurent sur le fragment de Paris. La graphie B) , transcrite Æ par Ch'ü Wan-li et 
寻 par la plupart des auteurs, reste l'objet de discussions. Parfois il s'agit d'un ancêtre ou 
d'un esprit à qui on adresse un rite d'exorcisme. La plupart du temps la graphie est employée 
comme verbe soit pour indiquer qu'on saisit le bord d'un bateau, soit pour désigner des actions 
militaires ou rituelles. Tout le monde s'accorde pour reconnaitre que la graphie représente 
le geste d'étendre les deux bras, avec les mains qui saisissent un objet (c'est d'ailleurs la 
définition donnée par le Erh-ya Ж pour le caractère 4). Mais les auteurs divergent en y 
voyant un geste qui marque la saisie, la réception, ou au contraire un geste de poussée, 
d'offrande. Quand il s'agit d'un bateau on peut à volonté y voir le geste de saisir les bords 
du bateau pour le pousser dans la rivière (Serruys, Language of the Shang. рр. 78-79), ou 
pour le tirer à soi et le faire accoster (Тао Tsung-yi, Chen-jen Fi À , р. 1139). Mais dans le 
cas d'une action militaire il s'agit manifestement de saisir des prisonniers. Dans une action 
rituelle, le geste d'accepter la victime et celui de l'offrir peuvent étre considérés séparément, 
ou comme deux phases d'un méme rite. Dans notre cas, Ikeda Suetoshi estime qu'il s'agit 
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Fragment CF 57 | 


Le fragment CF S7 est numéroté НЕ 5-3 à l'Institut des Hautes Etudes Chinoises et figure 
sous le n. 3 dans Pa- EE, 

П s'agit d'un petit fragment d'un plastron de tortue. Shang Ch’eng-tso (voir supra) possédait 
l'estampage de сс fragment et l'a publié dans la neuvième section de son Recueil: Yi- 
ts'un 1+ 525. Jao Tsung-yi le reproduit dans son Annexe: Pa-fu 巴 附 4. 

L'inscription date du règne de Wu Ting, comme le montre la présence du devin Pin. 
Il est question de la récolte d'automne, de maladie et de mort. 

L'inscription se divise en trois textes. 

En fonction des caractères cycliques, le premier texte est celui qui figure en haut du 
fragment. Il est cité trois fois par Shima Kunio: SK 120-4, 182-1, 246-3. Il est question d'une 
annonce rituelle au sujet de l'automne. Li Hsiao-ting et Jao Tsungyi transcrivent #8 . En fait 
la graphie originale représente une sauterelle avec ailes et antennes. On a parlé d'un phénomène 
de convergence, passant de la sauterelle à la tortue, laquelle, liée au feu, indiquerait l'automne 
(Language of the Shang, p. 90). Peut-étre la solution est-elle à chercher dans des phénoménes 
d'ordre naturel. Les sauterelles femelles se mettent à pondre à la fin de la saison chaude, 
c'est-à-dire au début de l'automne qui se trouve être la saison de la récolte pour le millet 
dans la Chine du Nord. On se trouverait donc en face d'un terme essentiellement concret: 
"la saison de la récolte" qui est "la saison (de la ponte) des sauterelles”. T'ang Lan Ша 
bien vu que, lorsque cette graphie est employée aprés kao 告 il s'agit de faire une annonce 
rituelle au sujet de la récolte annuelle de l'automne. Traduisant un texte (Ts'ui-pien # 88) 
trés semblable au nótre, Serruys maintient le sens correspondant à la graphie: "make an 
announcement (rite) to Shang-chia about the locusts" (Language of the Shang, р. 41). Il est 
préférable de maintenir le sens d' *automne" qui dans divers autres contextes apparait comme 
plus probable. Cette graphie, dans quelques textes, désigne soit un pays, soit une tribu, soit 
son chef (voir le commentaire de Ping-pien 141). 

Les annonces rituelles au sujet de la récolte d'automne sont réservées à quelques grands 
ancêtres et esprits (voir SK.246.3, 246-4) comme FF, Ж ‚ВЯ, & et (voir CF B2). 


НЭ яз FEUX 

ЖОК) 于 河 

Le (jour) chia-shen (21) on a opéré la pyromancie, Pin a célébré la divination: 
On fera une annonce rituelle au sujet de la récolte d'automne à Ho. 


Dans le second texte il est question de la maladie de deux personnages importants du 
règne de Wu Ting. La graphic À est aussi écrite avec un seul ГІ. Dans ces deux cas il s'agit 
soit d'un nom de personne, soit d'un nom de lieu (voir Jen-ti 人 地 , р. 742, n. 64 ainsi que 
les commentaires de Ping-pien РЖ 141 et 396). Parfois la graphie comporte l'indication d'une 
rivière (从 ou (Ë ) et dans ce cas désigne toujours un lieu ou un pays. La plupart des auteurs 
considèrent que, foncièrement, ces variantes graphiques correspondent au même nom propre 
désignant soit un pays, soit la tribu qui l'habite, soit le chef de cette tribu et ils transcrivent ЁЁ, 
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ou 
On ne rencontrera pas d'obstacle. 


Fragment СЕ 55 


Le fragment CF 55 est numéroté НЕ 54-2 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et figure 
sous le n. 1 dans Pa-li EX. 

Il s'agit d'un petit fragment de plastron de tortue. L'inscription date du règne de Wu 
Ting, comme le montre la présence de Pi & , personnage important au service de ce roi. 
Il est question d'une chasse qui se déroulera ou non sans incident. 

Shang Ch'eng-tso (voir supra) possédait l'estampage de ce fragment et Га publié dans 
la neuvième section de son Recueil: Yi-ts'un 1 572. Jao Tsung-yi le reproduit dans son 
Annexe: Pa-fu 巴 附 1. Tseng Yi-kung (Chui-pien 8 95), suivi par Ikeda Suetoshi Ё Н ЖЖ (Ni- 
ko Н p. 350 = Hou-shih ЯН p. 58), Yen Yi-p'ing (Chui-hsin #7 447) et le Recueil Chia- 
ho f (10812 FP. + 10812 Z), regroupe ce fragment avec un autre appartenant à l'ancienne 
collection de Lo Chen-yü (Hou-pien #8 1-12-11). Ces deux fragments font partie soit du 
méme plastron, soit du méme groupe de plastrons (voir supra), et il faut les rapprocher l'un 
de l'autre pour l'interprétation. 

L'inscription du fragment de Paris se divise en deux textes. | 

Le premier texte est cité trois fois рат Shima Kunio: SK 12:4, 407-2, 407-3. 

Pi est un nom de lieu (Jen-ti ЛЖ, рр. 763-764, п. 109) et le seigneur de cette terre 
était un homme puissant, trés actif au service du roi Wu Ting. Il dirigeait des expéditions 
militaires, des parties de chasse, exécutait des missions, offrait des sacrifices, etc. (voir Shima 
Kunio: SK 406-3, 406-4, 407-1, 407-2, 407-3). 

Dans les inscriptions oraculaires, # est parfois employé comme nom d'un devin ou d'un 
envoyé du roi (Ping-pien Pifii 153) sous le règne de Wu Ting. La plupart du temps il s'agit 
d'un verbe signifiant "capturer". Serruys (Language of the Shang, pp. 97-98) estime que le 
sens originel est celui de capturer des oiseaux avec un filet muni d'un manche, et, suivant 
en cela Chang Che (СКАТ, 10-4), transcrit ® plutôt que Æ, BE, 4,18. Récemment 
it transcrit Ë avec entre parenthèses (voir Towards a Grammar, p. 346, 126 (5). 

Dans notre texte la graphie qui fait difficulté est Ë . Jao Tsung-yi estime qu'il s'agit de 
la combination (ho-wen @ Ж) de deux caractères, ес (= 4 = Ж). L'explication est un 
peu forcée et ne s'adapte qu'imparfaitement au contexte. Li Hsiao-ting 4 XE (Chi-shih Ж, 
рр. 2421-2422) accepte avec Lu Shih-hsien # E de transcrire Æ, mais au lieu de garder 
le sens d’ “être effrayé”, il propose l'équivalence avec Al “désastre”. C'est aussi l'opinion d'Ikeda 
Suetoshi (Hou-shih ЕЙ, pp. 55-56). А la fin d'un texte au sujet d'une expédition de chasse, 
et après wang Ú , c'est l'interprétation la plus satisfaisante. Mais pourquoi ne retrouve-t-on 
pas ce terme ailleurs? Peut-être s'agit-il d'un désastre ne se produisant que dans des circonstances 
toutes particulières. Vraisemblablement il est question d'un accident de chasse, assez spécial, 
et, étant donné la partie supérieure de la graphie, peut-être s'agit-il d'ennuis avec les filets. 

Si on tient compte de la contrepartie négative de Hou-pien 8 1-12-11, il faut rétablir, 
sous К, là où se trouve la brisure du fragment, le caractère ЙН. 
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de l'accueil rituel des prisonniers (victimes sacrificielles) à la porte de sortie (porte sud) du 
temple (pour tH ($ ) et ( Š ), voir Serruys, Graphs of the Shang, р. 469). Ce texte est cité 
deux fois par Shima Kunio: SK 68-1, 301-3. 


ЕТШ 
Le roi, а la sortie (du temple = à la porte sud du temple), fera le rite d'acceptation (des prisonniers — 


victimes humaines). 


» + ` 2 ~ C 
Le troisième texte, trés tronqué, ne comprend que le caractère т . 


.. commandera ... 


Fragment CF B6 


Le fragment CF Вб est numéroté HE B3-8 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et figure 
sous le n. 6 dans Ра- П EX. 

Il s'agit d'un assez grand fragment d'omoplate droite de bovidé (large espace à droite 
des traces de l'épine au revers). L'inscription figure sur la face intérieure (costale). Les faussaires 
ont ajouté trois lignes de caractères faux sur la partie droite de la pièce. La graphie incomplète 
au-dessus de 44 peut être reconstituée. Il s'agit de Pin Ж, le fameux devin du règne de Wu 
Ting. La divination porte sur la chasse. La graphie au-dessus de ff est difficilement identifiable. 
Ni Jao Tsung-yi, ni Shima Kunio, qui cite le texte deux fois (SK 239-3, 446-2), ne s'y hasardent. 

Jao Tsung-yi et Chang Ping-ch'üan considerent que f& et 18 sont identiques et représentent 
seulement deux variantes graphiques. i& (8) est employé pour désigner un lieu et le prince 
Yu, tzu Yu 6, qui y résidait (pour les princes +, voir CF 57-2). Jao Tsung-yi pense que 
dans notre texte est un verbe ayant le sens de pêcher. Chang Ping-ch'üan, qui cite notre 
texte (Jen-ti ЛНВ, p. 741, п. 62), considère Æ comme un nom de lieu. Que fft soit une variante 
graphique parfois employée pour désigner le pays du prince Үй (1%), ou bien qu'il soit le 
nom d'un autre lieu, il semble bien, selon de nombreux autres exemples, qu'après le verbe 
"chasser", il désigne l'endroit où la chasse a lieu. 

La graphie # ou #4 , transcrite généralement 5$ ou ФА, a le sens de chasser le gibier. Elle 
est différente de la graphie ЕВ ( H ), pictographie d'un terrain, et qui signifie l'action de parcourir 
un terrain de chasse, "aller à la chasse". Parfois les deux actions sont indiquées simultanément 
(voir SK 446-1): ЖЇНЇ, "on va parcourir les champs (et) chasser (le gibier)”. 


ra 
JE XU fr OM) fà 


.. Pin а célébré la divination: 
Le prochain (jour) yi-hai (12) ...Z chassera a Yu. 


221 


кон - Mr Et 


ЗЕЕ, ОЕ. Fay aE 


de l'époque de Wu Ting. Les trois fois que Shima Kunio cite notre inscription, il la classe 
avec d'autres textes datant du régne de Wu Ting. Nous sommes en face d'une inscription 
de l'époque de Wu Ting dans laquelle il est question d'expéditions militaires. 

L'inscription comprend un premier texte complet et un autre qui est tronqué. Shima 
Kunio cite le premier texte trois fois: SK 215-1, 278-3, 337-2. 

Pour ce qui est du pays et de la tribu Shan Y on peut se reporter à SK 215-1 et 215-2. 
Jao Tsung-yi signale un texte, Hsü-pien #й#Й 5-1-4, dans lequel % serait employé comme verbe 
avec le sens d'effecturer le rite de brûler des plantes odoriférantes (shan Xi), mais ce texte 
est l'objet de lectures très diverses par les meilleurs auteurs (Hu Hou-hsüan ІҢІР: Lun- 
ch'u # 3-14-62; Shima Kunio: SK 10-2, 153-2, 179-3, 215-2, 506-4, avec comme autre lecture 
Kenkyu Ж, p. 330, c p. 328; Chang Ping-ch'üan: Jen-ti AH, p. 705). Serruys (Oracle 
Writing, p. 14) propose de traduire “les troupeaux” (destinés à être sacrifiés). Quoiqu'il en 
soit, dans notre texte, il s'agit manifestement d'un pays qui sera peut-étre attaqué par Ping. 

Ping À est un nom de lieu et de personne (Jen-ti AHE, pp. 752-753, n. 85). C'est le nom 
du pays et du grand Ancétre ou Esprit suzerain du sol de ce pays. C'est aussi le nom de 
la tribu qui habite ce pays, et du chef de cette tribu, qui, dans certains textes, porte le titre 
de Poff, l'Ancien. Les Ping vivaient à l'ouest des Shang (Kenkyu 研究 pp. 439-440, c p. 
435). Shima Kunio pense que sous le regne de Wu Ting ils étaient liés à la maison des Shang 
mais que sous le герпе de Wen Wu Ting ils étaient devenus une tribu hostile dont le chef 
avait pris le titre de Po. Il semble difficile de dater du régne de Wen Wu Ting tous les textes 
où figure le Po des Ping. Il y a une inscription datant du regne de Wu Ting (Ping-pien ў 607) 
dans laquelle il est question de l'ancêtre Ping Fu Jen B X X: qui va ou ne va pas nuire ( ë ) 
au roi. Cet ancétre est appelé “реге”, се qui semble indiquer une alliance familiale, mais 
par ailleurs son hostilité n'est peut-étre que le reflet des antagonismes qui se développaient 
dans sa tribu. 

La graphie Ч ( *€), infliger des pertes (destructions), est différente de *t (*€ ), nom d'un 
pays, hostile aux Shang (voir Serruys, Graphs of the Shang, p. 467). | 


+ F 
RAN 


Le (jour) jen-yin (39) on a opéré la pyromancie: 
Ping infligera des pertes (destructions) à Shan. 


Le second texte est trés incomplete et on ne peut pas le reconstituer. Shima Kunio le 


cite deux fois en méme temps que le premier texte: SK 215-1, 278-3. 


... Ping ... Shan. 


Fragment CF B9 
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du présage" sont deux notions très voisines (comme l'indiquait déjà une des traductions de 
Serruys). La trés grande majorité des auteurs, estiment à juste titre que, dans la plupart 
des cas, il s'agit d'un désastre dà à des influences nocives, d'une malchance. Récemment 
Serruys suggère que si le rapprochement phonétique entre Ж et 1$ est conforme à la phonétique 
de l'époque Shang, 0 pouvait fort bien être considéré comme signifiant une “malchance 
prédite par la pyromancie" (voir Graphs of the Shang, p. 462). 

Pour le caractére tronqué qui figure en bas à droite du fragment, Jao Tsung-yi estime 
qu'il s'agit de Үй Я. Un examen attentif de l'os avec une loupe montre qu'il n'en est pas 
ainsi. Il s'agit plutôt de la partie supérieure de la graphie de M. Ce caractère fait partie d'un 
autre texte dont on ignore tout le reste. 


9H 
fe (ER) BY (A) ПЫ) 


On a célébré la divination: 
Ni, [dans ses allées et venues], va (malheureusement) avoir de {la malchance]. 


Le second texte est la contrepartie négative du précédent. Il est cité par Shima Kunio 
deux fois: SK 79-1, 304-4. 


(EER (TJ 
On a célébré la divination: 
Ni, dans ses allées et venues, n'aura pas de malchance. 


Le troisième texte est incomplet. Jao Tsung-yi propose de rétablir 27 au-dessus de ñË , 
ce qui est conforme à l'usage général (voir SK 105-3, 105-4, 106-1). La négation 2 marque 
une prohibition et ordinairement est employée devant un verbe transitif actif, mais elle figure 
aussi parfois, comme devant Ñ “être propice", devant un verbe intransitif passif. 

Pour la graphie &, des transcriptions et des prononciations assez diverses ont été 
proposées: Кио, € Chia, € Chi, , Ж, Yu, etc. Comme dans certains textes af est 
abrége en $ (voir Kenkyü HR , р. 437, c p. 433), les transcriptions où figure s semblent 
plus probables. Provisoirement Ja transcription #& , avec la prononciation Үй, est ici adoptée. 
Үй est un personnage important du règne de Wu Ting, parfois appelé ch'en Fi, officier. 
П est souvent chargé d'expéditions militaires. Il est le Po ЇН, ancien, chef du pays et de la 
tribu Chih ut, situé au nord-ouest des Shang (Kenkyü IFR , р. 437, с p. 433). 

Shima Kunio cite ce texte deux fois: SK 106-2, 340-2. 


БЕЛЕС ДӘРІ ЗІН 


... pour ce qui est du roi ... [cela пе devrait pas] étre propice, ... Үй... 
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Ж.Ш, out. Shima 


Yung. S'il n'y a pas l'indication de la rivière, certains transcrivent 


| Kunio semble penser que À et {À désignent deux lieux différents (Kenkyü 研究 , p. 351, c p. 


350). Dans certains textes, le chef de tribu est appelé 2, le prince Yung. Dans ce cas la 
graphie est toujours écrite comme dans notre texte: А. 

Kung 8 est aussi un nom de pays, de tribu et de personne (Jen-ti ЛА, p. 737, п. 55) 
et le chef porte également le titre de prince: 3, le prince Kung (pour cette graphie, voir 
Serruys, Graphs of the Shang, p. 465). 

Ces deux princes offrent parfois des sacrifices. Le prince Kung apparait en charge d'une 
expédition militaire. Les princes n'étaient pas nécessairement proches parents du roi mais 
ils étaient membres du clan de la maison royale, et certains d'entre eux étaient des chefs 
locaux. (voir Kenkyu, pp. 442-451, c pp. 438-447). 

Notre texte est cité trois fois par Shima Kunio: SK 231-4, 377-3, 449-2. 


т: HN 
7 


Le (jour) chi-ch’ou (26) [on a opéré la pyromancie], ... а célébré la divination: 


Yung ... Kung seront malades. 


Le troisième texte relate une divination au sujet de la mort possible de Pan. Dans d'autres 
textes on parle de ё (fifi) it . Tung Tso-pin propose de l'identifier avec Kan P'an HAE, cité 


dans les chapitres Shuo-ming 88 ес Chün-shih ЖЖ du Shang Shu. Kan P'an avait été 
précepteur de Wu Ting avant de devenir ministre et, dans ce cas, le roi s'enquérerait de 


la mort possible de son vieux maitre. 
Shima Kunio cite ce texte trois fois: SK 13-3, 262-1, 464-4. Sous — il faut rétablir Я. 


D 

4$ —[HJARESE 

On a célébré la divination: 

(Pendant) l'actuel premier [mois] Pan mourra. 


Fragment CF B8 


Le fragment CF B8 est numéroté HE В2-5 à l'Institut des Hautes Etudes Chinoises et figure 
sous le n. 10 dans Pa-li 巴黎 

Il s'agit du sommet d'une omoplate droite de bovidé (échancrure endommagée au coin 
droit de l'avers). L'inscription figure sur la face intérieure (costale). La cavité glénoide a été 
endommagée. Les faussaires ont ajouté quatre lignes de caractères faux au-dessus des deux 
caractéres authentiques du second texte de l'inscription. 

Le nom de la tribu ® Shan (*sthjan) apparait plusieurs fois dans des textes qui tous datent 


223 


Le fragment CF B9 est numéroté HE B4-1 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et 
figure sous le n. 5 dans Pali 巴黎 . 

C'est le seul petit fragment d'omoplate de bovidé dans la quatrième boite, les quatre 
autres pièces étant des fragments de plastron de tortue. Les traces de la saillie le long du 
bord postérieur (caudal), sur le revers, montrent qu'il s'agit d'un fragment d'une omoplate 
de gauche. 

Shang Ch'eng-tso (voir supra) possédait l'estampage de ce fragment et l'a publié dans 
la neuvième section de son Recueil: Yi-ts'unfX1? 571. Jao Tsung-yi le reproduit dans son 
Annexe: Pa-fu ЇЙЇ 5. Il est inclus dans Chia-ho FH & sous le numéro 4370. 

L'inscription date du régne de Wu Ting car il est question des activités de personnages 
importants au service de ce roi. 

L'inscription se divise en trois textes. Comme Jao Tsung-yi, nous lisons en commençant 
par le bas. 

Le premier texte est tronqué, mais comme il est la réplique affirmative du second texte, 
il est facile de le compléter. Il est cité par Shima Kunio une fois: SK 324-1. № marque 
l'alternative la moins désirable. 

Ni Е, dont il est question dans ce texte, est non seulement un devin du règne de Wu 
Ting, mais un chef de guerre qui commande aux “nombreux Ma 5 (еб) Ya 42”, officiers 
qui souvent prennent part à des expéditions militaires. Jao Tsung-yi renvoie à ce sujet à une 
inscription dont Hu Hou-hsüan а publié la copie (Yüan-chia Л. 16) ес l'estampage (Hsü- 
ts'un НИ 1-66 = Chia-ho P & 5708 E ). La pièce originale est le sommet d'une omoplate 
gauche de bovidé (échancrure au coin gauche de l'avers) qui faisait partie de l'ancienne 
collection Yüan-chia tsao-hsiang shih 99381635 de Hsieh Wu-sheng 谢 午 生 . Au lieu d'être 
déposée à l'Université de Pékin avec cette collection, elle a abouti au Musée Feng P'ing- 
shan (6 Ш de l'Université de Hong Kong où elle est enregistrée sous le numéro В 56-4. Jao 
Tsung-yi en a publié une photographie (Ou-Mei Ex% 194) et reproduit l'estampage de Hsü- 
ts'un #877 dans son Annexe (Pa-fu 巴 附 10). Dans son commentaire de Chia-pien Н я 3427, 
Ch'ü Wan-li explique que Мі poursuit les "nombreux officiers" ( £E3 ) transfuges réfugiés 
chez les Ch'iang. Parfois il se joint à Үй № (voir infra) du pays de Chih tt (T'ieh-yün 
Ж 72-3 = Yi-ts’un fk ff 85). Parfois il dirige des chasses (voir SK 324-1). 

Depuis le commentaire de Kuo Mo-jo pour Ts’ui-pien Жо 1428, où | езе employé 
parallèlement à Л (Био), l'ensemble des auteurs considèrent que la graphie originale. 
de [F représente une omoplate sur laquelle figure une craquelure F après l'application du feu 
et correspond à ё = (Био), malheur, désastre. En fait, les prononciations archaïques et 
anciennes de X et de 36 sont légèrement différentes: X ,* xwár > хий: et? , *g’wa > yuä:. 
Selon le contexte, Serruys (Language of the Shang) traduit "to be harmful", "disaster", 
"disastrous influence", “evil influence", “baneful influence”, “evil effect", "bad omen" (p. 
63), et plus récemment “misfortune” (Towards a Grammar, p. 343). Stanley L. Mickel (Disaster 
Words) propose comme définition “апу form of future disaster". David ). Keegan dans son 
“А Re-analysis of — ", écrit un peu ayant son “А Study of Wu in the Shang Inscriptions”, 
estime que parfois il s'agit de quelque chose qui est actuel et propice, et traduit "omen", 
présage. Son interprétation est trop marquée par son effort pour expliquer un texte difficile 
et obscur, Chia-pien Ж 2416, mais il a raison de souligner que le “présage” et le "contenu 
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Fragment CF B11 


Le fragment CF B11 est numéroté HE B2-6 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et 
reçoit le n. 11 dans Pai UK. 

Il s'agit du sommet d'une omoplate gauche de bovidé (échancrure endommagée au coin 
gauche de l'avers). L'inscription figure sur la face intérieure (costale). Les faussaires ont ajouté 
cinq lignes de caractéres faux à gauche de l'inscription authentique et sept caracteres faux 


dans la cavité glénoide. 

Shima Kunio cite le texte une fois (SK 299-3), un peu aprés un autre texte oü figure 
le devin Ch'u №. Mais notre texte est rangé en dernier lieu, peut-être à cause d'une variante 
graphique. Etant donné le style calligraphique de l'ensemble et la structure épigraphique 
du caractère i , l'inscription semble dater d'avant le règne de K'ang Ting. Probablement 
il s'agit d'une inscription datant du régne de Tsu Keng ou de Tsu Chia. La divination est 
opérée au sujet d'offrandes rituelles. 

La graphie & figurant dans cette inscription est rare. C'est une forme intermédiaire 
entre & , la graphie la plus courante, et qui apparaît à partir du règne de Tsu Keng. Cette 
graphie (voir Jen-ti АЁ , р. 695, n. 18) est parfois employée comme nom de lieu (pays, tribu) 
ou de personne (chef de tribu). On a identifié ce pays comme se trouvant au sud de Sui 
hsien Ё# , au Hupei actuel (voir The Late Shang State ес WW 1976-2, p.44). Employée 
comme verbe, elle a le sens de faire une offrande rituelle. Үй Hsing-wu Р estime qu'il 
s'agit du caractère € (= Я) ec Ch'ü Wan-li qui le cite, accepte cette interprétation (Chia- 


shih Н 252, 895). 


m 
жуа +A 
On a célébré la divination: 


Le (jour) hsin, en effectuant une offrande rituelle, on fera des libations de vin (et sacrifiera) des bovins. 
Septiéme mois. 


Fragment CF S12 


Le fragment CF $12 est numéroté HE S4-5 à l'Institut des Hautes études Chinoises et 
figure sous le n. 4 dans Pali 3. 

П s'agit d'un petit fragment de plastron de tortue. 

L'estampage de ce fragment ne figure pas dans le Recueil de Shang Ch’eng-tso et le texte 
n'est pas cité par Shima Kunio. Étant donné l'épigraphie et la calligraphie il s'agit 
manifestement d'une inscription datant du терпе de Ti Yi ou de Ti Hsin. La divination 
est opérée au sujet de la nuit qui vient. L'inscription comprend deux textes. Celui du bas 
est tronqué, mais comme il s'agit d'une formule très fréquente, il peut facilement être complété. 


Etant donné les dates indiquées par les caracteres cycliques, il faut commencer par le texte 
du bas. 
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(AK Zee He EUR) ЖЖ 
[Chia]-hsà (11), yi-hai (12)... hsin-szu (18), jen-&wu] (19), kuei-wei (20) 
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Fragment CF B10 


Le fragment CF В10 est numéroté HE В1-1 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et 
figure sous le п. 12 dans Pa-l 39. 

Il s'agit du sommet d'une omoplate gauche de bovidé (échancrure endommagée au coin 
gauche de l'avers). L'inscription figure sur la face intérieure (costale). Il n'y a pas d'inscription 
dans la cavité glénoide. Les faussaires ont ajouté deux lignes de caractéres faux sous 
l'inscription authentique et trois autres lignes sur la partie droite de la pièce. 

Cette inscription doit étre rapprochée d'une autre omoplate de la collection de Hsieh 
Wu-sheng (voir supra) dont Hu Hou-hsüan a publié la copie (Yüan-chia ЈС 201) et 
l'estampage (Hsü-ts'un #4 1-1490). L'estampage figure dans le Recueil Chia-ho P & sous le 
numéro 22742. l'inscription figure sur la face intérieure (costale) d'une omoplate droite 
(échancrure endommagée au coin droit de l'avers) et la disposition des graphies est symétrique 
de celle de l'inscription de Paris par rapport à un axe de symétrie passant entre les deux 
omoplates. Jao Tsung-yi reproduit l'estampage de Hsieh Wu-sheng dans son Annexe (Pa- 
fu С 8). Malheureusement l'estampage a été coupé de telle sorte qu'une ligne du texte a 
disparu et, ce qui est encore plus dommage, l'estampage a été photographiquement inversé 
de gauche à droite, ce qui empéche de voir qu'on est en face d'une paire de deux omoplates, 
une de gauche et une de droite. L'inscription en partie tronquée de l'omoplate de Paris doit 
être complétée en fonction de celle de l'omoplate de Hsieh Wu-sheng. Cette dernière, en 
bas à gauche, comporte le haut d'une inscription dont le reste a disparu. Shima Kunio cite 
Pa-li EX 12 une fois (SK 518-2) et Hsti-ts’un MTF 1-1490 deux fois (SK 421-2, 518-2). 

La divination a été opérée par le devin Ch'u B . On peut dater cette inscription, dans 
laquelle il est question d'offrir un sacrifice à T'ang  , comme étant du règne de Tsu Keng. 

Pendant le règne de Wu Ting, l'appellation T'ang est souvent donné à Ta Yi XZ, 
fondateur de la dynastie et figurant au septième rang dans la généalogie de la maison royale. 
Cette coutume était encore en vigueur sous le терпе de Tsu Keng. 


зру F IBN 

Y (fB) FARRAR 六 月 ) 

Le (jour) kuei-yu (10) on a opéré la pyromancie, Ch'u a célébré la divination: 

Pour effectuer une offrande de viandes (adressée) à T'ang, cela devrait étre le prochain (jour) yi-[hai 
(12); on fera des libations de vin. Sixieme mois]. 


L'omoplate de Hsieh Wu-sheng comporte un second texte trés incomplet oü il est question 


de Pan & (voir CF S7). 


ЯН 


On a célébré la divination: 
.. Pan ... 
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PIE Cb HA] 
ESS ICR] 


Le (jour) ping-yin (3) [on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination]: 
Le roi, ce [soir], n'aura pas de [malchance]. 


Le second texte est semblable au premier, mais la divination est opérée quatre jours 
plus tard. 


BET F BH 
X4 Де 


Le (jout) keng-wu (7) on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
Le roi, cette nuit, n'aura pas de malchance. 


Fragment CF B13 


Le fragment CF B13 est numéroté HE B3-9 à l'Institut des Hautes Études Chinoises et 
figure sous le n. 13 dans Pa-lit? . 

Il s'agit d'un grand fragment d'omoplate gauche de bovidé (traces de l'épine à une certaine 
distance du bord (cranial) antérieur). Le haut et le bas manquent ainsi que toute la partie 
droite. L'inscription figure sur la face intérieure (costale). La face extérieure (latérale) est intacte 
car l'omoplate n'a pas été utilisée pour la divination. Il s'agit d'un exercice pour l'incision 
des caractères et, comme très souvent dans ce cas, оп s'entraine à inciser les caractères 
cycliques. Les graphies authentiques figurant sur cette omoplate forment deux lignes qui 
vont de haut en bas, mais elles sont interrompues au centre sur un long espace. Les faussaires 
ont rempli cet espace vide avec des caractères faux mais en suivant l'ordre régulier d'un 
tableau de caractères cycliques. Pour cette omoplate, Jao Tsung-yi n'a pas fait la copie des 
graphies originales, mais s'est contenté d'utiliser des caracteres d'imprimerie pour transcrire 
les graphies authentiques. 

Les graphies utilisées pour - , Ж et semblent indiquer un texte datant du règne de 
li Yi ou de-Ti Hsin. Shima Kunio ne cite évidemment pas cette inscription. 

La ligne de droite constitue le premier texte. Elle était prévue pour inclure les dix premiers 
jours du cycle, les jours 3 à 7 étant provisoirement omis. Au-dessus de + il faut rétablir FF et 
au-dessous de hsin-wei #Ж il y avait jen-shen ЕЁ et Киегуи RE. 


ACER RB) 


(RIT ZH 
[Chia]-zu (1), yi-ch'ou (2) ... hsin-wei (8), [jen-shen (9), kuei-yu (10)] 


La ligne de gauche constitue le second texte. Elle était prévue pour inclure la seconde 
dizaine des jours du cycle, les jours 13 à 17 étant provisoirement omis. Au-dessus de il 
faut rétablir FP. Après X on a oublié ^F , probablement par distraction. 
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раг Lo Chen-yü. C'est donc tout à l'honneur d'Émile Guimet d'avoir compris la valeur de 
ces petits fragments et de les avoir fait enregistrer sous les numéros MG 708, МС 709, MG 
710. 

La seconde partie de la collection est un petit fragment d'omoplate de bovidé, enregistré 
sous le numéro EG 2334, don de Joseph Hackin. Né en 1886 au Luxembourg, Joseph Hackin 
fut, sa vie entiére, attaché au Musée Guimet. Secrétaire du musée à partir de 1907, il devint 


conservateur adjoint en 1913, puis, en 1923, conservateur, et le resta, jusqu'à sa mort, en: 


1941. Il mourut en mer, alors qu'il se rendait en Inde pour une mission militaire, lors du 
torpillage de son bateau. Joseph Hackin acheta ce fragment lors d'un voyage au Japon en 1933. 

La troisième partie de la collection du Musée Guimet comprend quatre pièces, deux 
fragments de plastron et deux fragments d'omoplate, retrouvées dans les réserves du musée. 
Leur origine est totalement inconnue; elles n'ont pas été enregistrées et il n'y a aucune trace 
au sujet de l'achat ou de la donation. Et pourtant c'est dans ce dernier lot que se trouvent 
les pièces les plus précieuses. La pièce ici numérotée MG B3-2 est un grand fragment 
d'omoplate dont l'inscription est parfaitement symétrique de celle de Ch'ien-pien ВТА 7-28-1. 
Il s'agit d'un document important car il est question de la fin (mort) de 57, 8316 Jeune, 
et l'inscription du fragment du Musée Guimet permet de compléter celle du Ch'ien-pien 
qui est tronquée de facon plus considérable. Les deux fragments ne semblent pas faire partie 
de la méme omoplate, mais appartiennent certainement au méme groupe. Ces deux fragments 
ont dü étre mis à jour à peu prés au méme endroit, et, comme la plupart des fragments 
reproduits dans le Ch'ien-pien, proviennent probablement soit de la fouille de 1904 (terrain 
de la famille Chu ^& , au notd-est du village de Hsiao-t'un, soit de la fouille de 1909 (jardin 
potager de Chang Hstieh-hsien К, entrée sud du village). | 

La deuxième pièce importante de ce lot est un grand fragment de plastron sur lequel 
sont notées 18 divinations célébrées par le devin ПП( 23) du règne de K'ang Ting ЖТ au 
sujet de la décade suivante. De toutes les pieces connues jusqu'à ce jour, c'est de beaucoup 
celle où se trouve le plus grand nombre de divinations célébrées par PP, rassemblées sur 
une méme pièce. Cela nous montre que, sous le règne de K'ang Ting, ce devin fut assez 
actif. Quand on a retrouvé cette piéce dans les réserves du Musée Guimet, elle était brisée 
еп 14 petits fragments et c'est M. Christian Deydier qui a effectué le regroupement. M. 
Christian Deydier est l'auteur d'une étude bibliographique (voir Les Jiaguwen). Ses efforts 
pour localiser les inscriptions oraculaires conservées en Europe Ратерётепе à la découverte 
de quatre pièces non inventoriées dans les réserves du Musée Guimet. 


Comme les pièces conservées au Musée Guimet se divisent en trois parties, on peut les 
désigner par MG 1-х, MG 2-x, MG 3-х, le deuxième chiffre indiquant le fragment, mais 
on a ajouté entre parenthèses le numéro d'inventaire pour les quatre pièces qui en possédent 
un. Dans le présent Recueil, les pièces sont présentées d’après l'ordre chronologique et le 
contenu de l'inscription. Il est donc utile d'indiquer la correspondance entre les numéros 
du Recueil et ceux correspondant aux diverses parties de la collection du Musée Guimet. 


МС S1-1 (MG 708) = CF $14 
МС BI-2 (MG 709) = CF B20 
MG 51-3 (MG 710) = CF S16 


MG B2-1 (EG 2334) = CF B21 MG B3-1 = CF B15 
МС B3-2 = CF ВІ? 
MG S3-3 = CF S18 


MG 53-4 = СЕ $19 
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B2 


ETE 
COLLECTION DU MUSÉE GUIMET 
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B2-1 


Origine et Description de la Collection 


Emile Étienne Guimet (1836-1918), industriel, savant et homme de lettres de la région 
de Lyon, fit un long voyage en Asie dont il rapporta de nombreux objets d'art. Son intérêt 
se portait surtout aux objets représentant les coutumes et croyances religieuses locales de 
Chine, du Japon et de l'Inde. Peu après son retour, en 1878, pour abriter ses collections, 
il créa à Lyon un Musée Guimet qu'il appela Musée des Religions. En 1884 il en fit don 


. à l'Etat, tout en restant le directeur, et le musée fut transféré à Paris еп 1888 (6 Place d'Iéna). 


Le musée fut alors appelé Musée National des Religions ou Musée Guimet. Récemment le 
nom du musée a été changé en "Musée Guimet-Arts Asiatiques". 

Le Musée Guimet posséde 8 fragments de carapace de tortue ou d'os de bovidé avec 
inscriptions oraculaires d'époque Shang. Dans son Recueil de 1956 (Pa-li E% ), Jao Tsung- 
yi a publié des copies exécutées au pinceau pour quatre de ces inscriptions. Les quatre autres, 
comprenant les deux pièces les plus importantes, n'ont jamais encore été publiées. L'Institut 
Ricci est trés reconnaissant à J. P. Desroches, conservateur au Musée, pour sa collaboration 
et son intérét. Gráce à lui, il est possible de publier des photographies de l'avers et du revers 
de chaque piéce. Ces photographies ont été exécutées par le Service de documentation. 
photographique de la réunion des musées nationaux. Pour aider à la lecture des inscriptions, 
des copies ont été exécutées par transparence avec une pointe dure, en s’efforcant de rester 
aussi prés que possible de l'original. ° 


La collection du Musée Guimet peut se diviser en trois parties. La premiere partie de 
la collection est un lot de trois piéces, deux fragments de plastron de tortue et un fragment 
d'omoplate de bovidé, offerts au musée du vivant d'Émile Guimet, en 1910, par Mr Kung 
Pa. T. King. L'absence de caractères chinois sur le registre rend très difficile l'identification 
du donateur. Mais ce qui est surprenant, c'est la date. À cette époque, Lo Chen-yü n'avait 
pas encore publié son premier Recueil. Ce serait assez extraordinaire que les fragments 
mis à jour lors de la fouille de 1909, ayant passé par les mains de divers antiquaires et 
collectionneurs, se soient trouvés à Paris des 1910. Il s'agit donc plutôt de fragments provenant 
soit de la fouille de 1899 (terrain de la famille Liu 41, au nord du village de Hsiao-t’un), 
soit de celle de 1904 (terrain de la famille Chu 朱 au nord-est du village). En 1910 cn France, 
trés peu de personnes connaissaient l'existence des inscriptions oraculaires Фврос\е Shang. 
En effet, ce n'est qu'en 1911 qu'Édouard Chavannes, ami de Lo Chen-yü, fit paraitre dans 
le Journal Asiatique son exposé La Divination par l'Écaille de Tortue dans la Haute Antiquité 
Chinoise (d'aprés un Livre de M. Lo Tchen-yu). Cet article de Chavannes est en réalité 
un compte rendu précis du Yin-Shang chen-pu wen-tzu k'ao Bii à F ХЗ, publié en 1910 
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т 


(voir SK 256-1, 256-2, 256-3, 256-4, 257-1), et cette inscription est importante car elle souligne 
les relations amicales de Ke avec le roi des Shang. 


KAZE 


Ke a fait entrer 200 (carapaces). 


Fragment CF B15 


Le fragment CF В15 est le premier, d'apres l'ordre chronologique, des quatre pièces 
récemment retrouvées dans les réserves du Musée Guimet: MG B3-1. Il s'agit d'un petit 
fragment provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate droite de bovidé. Cette 
inscription, publiée ici pour la premiere fois, comprend trois textes que nous lisons en allant 
de bas en haut. Son principal intérét est d'augmenter notre documentation au sujet de Yu 六 , 
personnage important sous le regne de Wu Ting. La calligraphie tend à confirmer que notre 
inscription date de cette époque. 

Le premier texte, proche de la brisure, est fortement tronqué. Tout ce que nous pouvons 
savoir, c'est qu'il s'agit d'un rite d'exorcisme. 


m 
eil 


On a célébré la divination: 


..fera.une sortie ... effectuera un rite d'exorcisme. 


Les deuxième et troisième textes forment un ensemble, l'un étant la contrepartie négative 
de l'autre. П s'agit de donner un ordre, c'est-à-dire de confier une mission, ou de ne pas 
le faire, à Yu fx . Quand il est employé comme un verbe, ce caractère semble avoir le sens 
de souffrir du ventre, spécialement s'il s'agit d'une femme (voir Chia-pien НЯ 2040). Mais 
dans la plupart des cas ce caractére est un nom de personne désignant, à l'époque de Wu 
Ting, un personnage important qui amène des prisonniers Ch'iang Ж (Ping-pien Visi 570, 
572), est en rapport avec le clan royal (Hsü-pien #8 3-7-9, 6-14-6), etc. 


ИН 
745 1x 
УН 
4 X 


On a célébré la divination: 
On ne doit pas donner l'ordre à Yu. 


On a célébré la divination: 
On donnera l'ordre à Yu. 
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du fragment, il faut vraisemblablement rétablir X (= Йй ), assistance. 

Ce texte est cité 9 fois par Shima Kunio: SK 43-4, 89-4, 102-2, 146-2,147-3, 407-3, 440-4, 
464-1, 464-3. Les 5 premieres fois Shima Kunio classe ce texte avec d'autres textes datant 
du regne de Wu Ting, mais les 4 dernieres fois il semble le classer avec des textes qu'il attribue 
au regne de Wen Wu Ting. Dans cet ouvrage de Shima Kunio, les divergences de datation 
pour un méme texte ne sont pas rares. Elles semblent trop fréquentes pour étre toutes 


attribuées à des variations d'opinion de l'auteur et, proviennent vraisemblablement de 


différents assistants. Le travail est trop considérable pour que l'auteur ait pu réviser lui-méme 
tous les textes un à un. 


PA F RR 

PAF ВО] t—H 

Le (jour) chia-yin (5) on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 

On donnera l'ordre au prince Tso et au prince Yi ainsi qu'à maitre Pan de donner {assistance} à Pi. 
Onziéme mois. 


Fragment CF В17 


Le fragment CF B17 fait partie des quatre pieces récemment retrouvées dans les réserves 
du Musée Guimet: MG B3-2. Il s'agit d'un grand fragment d'omoplate droite de bovidé (sur 
le revers, les traces de la saillie du bord postérieur (caudal) se trouvent à droite). L'inscription 
figure sur la face intérieure (costale). L'inscription est symétrique de celle de Ch'ien- 
pien 818 7-28-1. Il devait s'agir d'une paire de deux omoplates, provenant vraisemblablement 
du méme animal, une de gauche et une de droite. L'axe de symétrie passe entre elles deux, 
quand elles sont disposées l'une à côté de l'autre (voir le cas semblable de CF B10). 

L'inscription comprend quatre textes. Dans les quatre cas le nora du devin peut étre 
rétabli grâce au fragment reproduit dans Ch'ien-pien В. L'indication du jour de la 
divination manque sur les deux fragments. Pour l'ensemble des textes, l'inscription de Paris 
est beaucoup plus complète que celle de la collection de Lo Chen-yü. Comme il s'agit 
d'événements importants, on ne peut que se réjouir de ce que cette pièce ait été retrouvée. 

Les deux devins en question sont Та X et Hsiung X... La calligraphie fait pencher pour 
dater cette inscription du régne de Tsu Keng plutót que de celui de Tsu Chia. Dans les 
deux premiers textes, il est question d'une personne-amie des Shang, / 52, Petit 57 , 37 le 
Jeune, qui risque de subir des épreuves et d'aller à sa fin (mort). Les offrandes rituelles projetées 
dont on parle dans les deux derniers textes semblent vouloir conjurer ce danger. 

Pour le nom du personnage, Yen Yi-p'ing propose de lire 小 后 雪 appellation qui 
désignerait l'épouse de Hsiao Chi ЛС (Tsu Chi lli ), parfois appelé ^E (CKWT 19-2). 
Poursuivant la méme logique, il a depuis transcrit JS 3, Petite reine Hsin (voir Hsü- 
yen #1 2- 18-1), mais il faut faire violence à l'élément graphique $ pour le transcrire # . La 
plupart des auteurs penchent plutót pour considérer que 5? le Jeune est un chef local ami 
ou un officier des Shang. Il aurait été mis en danger, puis serait mort lors d'une incursion 


de troupes ennemies (voir Ming-hsü shih (КОМ) п. 1297). 
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B 22 


Commentaire 


Fragment CF S14 


Jao Tsung-yi n'a pu voir que les quatre piéces inventoriées au musée. Pour celles-ci, il 
est utile de se reporter à son commentaire (voir Pa-shih ЕЙ). De toutes façons, avant de 
proposer une traduction des inscriptions, dans chaque cas, quelques remarques s'imposent. 

Le fragment CF S14 correspond à MG $1-1 (MG 708) au Musée Guimet ой il se trouve 
depuis 1910. Il figure sous le n. 24 dans Pa-li ЕЮ. Il s'agit d'un fragment de plastron 
(hypoplastron antérieur de droite) de tortue. Shima Kunio cite le texte de l'inscription trois 
fois: SK 308-4, 484-3, 547.1. 

Au-dessus de El il faut rétablir Ё. Sous le règne de Wu Ting, souvent le roi en personne 
faisait un pronostic au sujet de l'épreuve du feu. Nous n'avons ici que le début de la déclaration 
du roi: "Pere Yi... ". “Père Yi" est l'appellation rituelle que le roi Wu Ting donne à Hsiao 
Yi J. £ . Celui-ci fait partie de la lignée principale directe (ta-tsung À), c'est-à-dire du groupe 
de rois dont les épouses étaient aussi objet de culte à l'époque de Tsu Chia, Ti Yi, Ti Hsin. 
Il est le vingt-sixieme ancêtre après Shang Chia ЕН et le vingtième roi à monter sur le trône 
aprés Ta Yi 大 乙 . Le pronostic du roi devait indiquer une influence, propice ou non, venant 
de Рёге Yi. Le roi s'est prononcé au sujet d'une divination concernant un groupe d'officiers, 
"les nombreux ... ". Le texte est trop incomplet pour qu'on puisse le compléter. 


CHF). mh 
$.. 
СЕБІН 225 


Le (jour) yi-ch'ou (2) (оп а opéré la pyromancie,] ... а célébré la divination: 
Les nombreux... 
[Le roi, pronostiquant], a dit: Pere Yi ... 


Sur le revers de ce fragment figure une inscription publiée ici pour la premiere fois. Il 
s'agit d'une notation marginale au sujet de l'entrée de carapaces de tortue offertes au roi: 
“KALA, Ke a fait entrer 200 (сагарасев) ". Comme le fragment est brisé, le chiffre est 
peut-étre incomplet. Ke est le nom d'un pays, d'une tribu et du chef de cette tribu (voir 
Јеп- А, pp. 733-734, n. 49). Ke est ici le nom du donateur. Ke ne figure pas comme 
donateur parmi les nombreuses notations marginales avec А. rassemblées par Shima Kunio 
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Fragment CF $16 


Le fragment CF S16 fait partie du premier lot du Musée Guimet: MG S1-3 (МС 710). 
Il figure sous le n. 23 dans Ра- Е. Il s'agit d'un fragment d'épiplastron droit. L'inscription 
comprend deux textes et, comme Jao Tsung-yi, nous lisons en commengant par le bas. Dans 
le texte principal (le second), il est question d'ordres à divers personnages dont certains 
apparaissent fréquemment dans les textes datant du regne de Wu Ting. 

Le premier texte est tronqué, mais malgré sa brièveté, pose un problème. La graphie 
9 d'abord transcrite Ë par Tung Tso-pin, puis # par la plupart des auteurs, est généralement 
considérée comme étant le nom d'un devin. Mais T'ang Lan, suivi par Shima Kunio 
(Kenkyü ІЛ , р. 5, c p. 5), estime qu'il faut interpréter + = 再 "de nouveau". Le problème 
vient de ce que, plusieurs fois, # appararait avant ЯН , mais après le nom d'un autre devin 
(Cheng % , Ко ft, Pin 7, voir SK 99-3, 99-4). Certains pensent qu'il s'agit de deux devins 
qui ont célébré ensemble la divination. T'ang Lan, constatant que cela n'arrive qu'avec $ , 
interprète "le devin X de nouveau" a célébré la divination. Il estime que Ÿ n'est qu'une 
variante graphique de 您 . Cette graphie apparait plusieurs fois après МН et devant un verbe 
(+, Ж,Я) exprimant l'action d'opérer une offrande rituelle, et aurait le sens de “de 
nouveau". Mais on peut soit rejeter l'équivalence, soit considérer que dans ces textes il s'agit 
du nom de la personne qui effectue l'offrande. 

Notre texte est cité une fois par Shima Kunio (SK 99-4), mais, dans sa brièveté, il n'apporte 
aucune lumière nouvelle. Comme la divination est célébrée un jour kuei X, il s'agit 
vraisemblablement d'une divination au sujet de la décade suivante. Dans Chia-pien Н 3177, 
il y a 9 divinations célébrées le jour kuei-yu 39 (10) au sujet de la décade suivante, et à 
chaque fois [а graphie Ÿ figure avant #4. Dans son commentaire, Ch'ü Wan-li considère qu'il 
s'agit du nom d'un devin. Hsü Chin-hsiung estime qu'il ne s'agit certainement pas du nom 


d'un devin mais que le sens reste incertain (voir Ming-hsü shih (ROM) FH#i##? 52280). 


ЗӘРДЕ 
„ЕЯ 


Le (jour) kuei- ... [on a opéré la pyromancie], Ts'ai [a célébré la divination]: 


ou 


Le (jour( kuei- ... 


... dixième mois. 


[on a opéré la pyromancie], de nouveau (on a célébré la divination]: 


Le second texte est plus intéressant car il s'agit d'un ordre, trés important semble-t-il, 
à donner ou non à trois personnages. Le prince Tso 7c £ et le prince Yi & f apparaissent 
ensemble dans un autre texte (Yi-pien С 8424) datant du règne de Wu Ting (pour maitre 
Pan В (Ей) voir CF S7 et pour Pi voir CF S5). Ces deux princes font partie d'un petit nombre 
dont le titre figure après le nom (voir divers autres cas relevés par Shima Kunio dans Kenkyü, 
p. 445, c p. 440); pour diverses activités des princes et leur connection avec le clan royal, 


voir CF 57-2), 


XD. 


Ici € a le sens transitif Ф "accorder" et sous le caractere & , à l'endroit de la brisure 
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ЖЕКЕ. Woh 


SPOR ESSN + ВОНР Е уелі 


la plus obvie semble étre de considérer qu'on lie la victime vivante sur un bücher et qu'on 
la brúle, la réduisant en cendres. Mais notre texte indique que ce méme jour ting on va 
mettre à mort avec une arme tranchante (20) trente prisonniers Ch'iang. On peut penser 
qu'il s'agit de deux rites sacrificiels différents, mais peut-être cherche-t-on à préciser le nombre 
des victimes qui étaient tuées avant d'étre mises sur le feu. La progression dans les précisions 
semble continuer avec le quatrième texte. Il est question de savoir si avec les trente Ch'iang, 
vraisemblablement ceux dont on vient de parler, on va effectuer la disposition rituelle de 


la viande prête à être consommée (cuite ou rótie). Auquel cas il ne s'agirait pas de lier des 
prisonniers au sommet d'un bücher et de les réduire en cendres, mais aprés les avoir tués, 
de les placer au-dessus d'un brasier pour faire l'offrande de leur chair rótie. Dans les inscriptions 
oraculaires il y a un autre cas semblable. La graphie $ ( Ж) semble exprimer qu'on effectue 
une offrande de viandes cuites ou róties, et elle apparaît dans un texte (Ch'ien-pien ІЖ 5-8-5) 
où il s'agit de victimes humaines Yi 8. 


DOCK 
ЖТ XGA] Ht ep 
.... [Ta] а célébré la divination: 


Le prochain (jour) ting-hai (24) on offrira des victimes humaines sur le brasier, (et ce jour) ting c'est 
trente Ch'iang qu'on mettra à mort. 


Le quatrième texte poursuit l'investigation au sujet du programme des actions rituelles. 
La graphie В a été transcrite В, ou, plus fréquemment, Af . Serruys, après avoir analysé les 
définitions du Shuo wen pour ces caractères, pense que tous deux dérivent de cette méme 
graphie (voir Graphs of the Shang, pp. 473-475). De nombreux auteurs, qui transcrivent Ж, 
estiment que cette graphie a le sens d'effectuer une offrande de morceaux de viande cuite 
ou rótie sur des tablettes rituelles. Mais les victimes dont la viande est ainsi offerte sont 
soit des prisonniers Ch'iang (dont le nombre peut s'élever jusqu'à 30), soit des bovins (dont 
le nombre peut s'élever aussi jusqu'à trente), des bovins d'enclos, des moutons, des moutons 
d'enclos (voir les textes rassemblés par Shima Kunio: SK 484-4, 485-1, 485-2, 485-3). Étant 
donné la taille et le nombre des victimes, il ne s'agit pas d'offrir de petits morceaux de viande 
sur des tablettes, mais de disposer de gros morceaux (peut-être que 1 , dans l'explication 
du Shuo wen pour А8 , signifie la moitié d'un corps de victime) ou quartiers sur un support 
spécial. D’après la suite des textes de notre inscription, il semble qu'il s'agit, dans ce cas, 
de morceaux de viande de victimes préalablement róties sur un brasier. Dans divers 
cas, 18 et Ж figurent ensemble dans le méme texte, indiquant qu'on effectue à la fois des 
offrandes de vin et de viande rótie (voir SK 485-2). Ces offrandes de morceaux de viande 
rótie étaient spécialement efficaces pour agir sur le soleil et faire tourner le temps au beau 
(ЮН, SK 485-1). | 

Dans notre texte, #Ë est suivi de À. Cette graphie est ordinairement transcrite # , ayant 
le sens de Ё, offrir un banquet rituel. Lo Chen-yü, le premier, a rapproché cette graphie 
du caractère fk en style hsiao chuan: ®. Shang Ch’eng-tso a confirmé cette identification 
en expliquant que dans les inscriptions oraculaires À est une variante graphique de ^ 
(hirondelle). Yeh Үй-веп ЖЕЎЕ a ensuite rejeté cette identification parce que les deux graphies 
figurent ensemble dans un méme texte (Ch ‘ien-pien 前 篇 6-43-6). Shima Kunio a alors proposé 
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Le grand fragment de plastron CF 518 a été retrouvé récemment dans les réserves du 
Musée Guimet: MG 53-3. Il était alors brisé en petits morceaux et a été reconstitué par 
Christian Deydier. Il s'agit des hypoplastrons postérieurs de droite et de gauche avec en 
haut la partie inférieure des deux hypoplastrons antérieurs et en bas la partie supérieure 
des deux xiphiplastrons. 

Reproduit ici pour la première fois, ce plastron se trouve être, parmi les pièces connues 
jusqu'à ce jour, celle qui est la plus importante pour attester les activités du devin ИП ( 22 ) 
sous le règne de K'ang Ting. Il s'agit de 18 divinations, célébrées le dernier jour (kuei 2%) 
de la décade (semaine de dix jours), pour savoir s'il y aura de la malchance au cours de 
la décade suivante (pour l'interprétation dell], voir CF B9). 

Les divinations célébrées раг le devin [P sont toujours effectuées au sujet de la décade 
suivante ou au sujet du soir. La seule exception est celle de Chia-pien Еж 1130, mais il n'est 
pas sûr que dans ce cas il soit question de ШІ, car le fragment est brisé juste à l'endroit du 
nom du devin, et la graphie est presque inexistante. 

Parce que le devin Ш) figure sur un méme fragment (voir Chia-pien ВЖ 1998) que le 
devin 3k (8), on considère généralement que ces divinations furent effectuées sous le règne 
de K'ang Ting. Mais H est aussi le nom d'un personnage important de l’époque .du règne 
de Wu Ting (voir les textes rassemblés par Shima Kunio, SK 57-3, et par Jao Tsung-yi, Chen- 
jen RA, pp. 787-788). Jao Tsung-yi en conclut que 0 fut actif des l'époque de Wu Ting. 
Chang Ping-chüan (commentaire de Ping-pien Pika 76) remarque prudemment que, s'il s'agit 
du méme individu, il devait avoir un áge trés avancé à l'époque de K'ang Ting. Les trois 
derniers textes de SK 57-3, à cause des variations épigraphiques, sont considérés par Shima 
Kunio comme appartenant à l'époque du règne de Wen Wu Ting (voir comment Hsti- 
ts'un ATF 2-582 est classé dans SK 542-4). Il s'agit de textes que Ch’en Meng-chia rattache 
aux groupes ^r et Б et date du règne de Wu Ting tandis que Tung Tso-pin les date du règne 
de Wen Wu Ting. Ce qui est certain c'est qu'il y a un personnage ПП sous le régne de Wu 
ling, mais, dans les textes connus, il n'effectue jamais de divination. Comme le devin 
ПП apparait sur un méme fragment non seulement avec le devin žk, mais aussi avec les 
devins $ (Chia-pien НЙ 1338) et $ (Ch'ien-pien) В 6-5-4) оп peut le considérer comme 
ayant été actif sous le règne de K'ang Ting. Vraisemblablement ПП est le nom d'une tribu 
ou d'un clan et aussi le nom du chef de cette tribu ou de ce clan. 

Sur le plastron du Musée Guimet les textes sont disposés en quatre colonnes, deux de 
chaque cóté d'un axe de symétrie qui passe de haut en bas au centre du plastron. L'ordre 
de lecture n'est pas facile à établir. Nous avons d'autres textes où figure le devin ПП célébrant 
la divination au sujet de la décade ou du soir, mais ils proviennent de tout petits fragments 
et ne fournissent aucune indication pour la disposition. Aprés avoir essayé divers ordres 
delecture, on a finalement adopté celui qui se conforme à la disposition des textes du grand 
plastron reproduit dans Chia-pien Я sous le numéro 3917. Il s'agit de 26 divinations au 
sujet du soir, opérées par le devin 3k , contemporain de ПО. Les divinations ont été effectuées 
chaque jour sans discontinuité et il ne peut y avoir de doute pour l'ordre. Il faut aller de 
bas en haut en lisant tous les textes du méme niveau avant de passer à ceux du niveau 
supérieur. А chaque niveau l'ordre est: extréme droite, extréme gauche, centre droit, centre 


gauche. Pour notre plastron, cet ordre de lecture permet de retrouver davantage de divinations 
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Le premier texte est cité six fois par Shima Kunio: SK 189-1, 192-1, 360-2, 360.3, 477-3, 
497-1. Pour les divers emplois de ou ЁЁ, on peut se reporter à l'étude de Chin Hsiang- 
heng ФЯ (voir Shih 3 ...B y ..., CKWT 19-3). Ici, il s’agit de “faire” au sens de "causer", 
“infliger”. Pour 85 , Serruys traduit "to afflict” (Language of the Shang, p. 31) ou "suffering" 
(Ibid., p. 45). Dans le contexte présent il peut aussi bien s'agir de blessures personnelles que 
de revers militaires et on peut traduire "infliger des épreuves". T'u f& est un lieu de chasse 
ой le roi se rend souvent. On peut donc espérer que la tribu locale ne se joindra pas aux 
ennemis pour accabler 5?le Jeune, mais le fait qu'on opère une divination à ce sujet 
montre qu'on a des doutes (pour ce qui est de l'élément Ж danst& , Serruys propose des 
rapprochements entre ? , f et +, voir Graphs of the Shang, pp. 467-8). 

T'u est situé à l'est de Shang (voir Kenkyü 研究 рр. 371-2, с pp. 368-9). 


ZI SL. 
PEAR SF CHR 


... [Ta] а célébré la divination: 
Pour infliger des épreuves à (Petit 8) =) 5) le Jeune, il n'y aura pas T'u. 


Le second texte est cité cinq fois par Shima Kunio, toujours accompagné du premier: 
SK 192-1, 360-2, 360-3, 477-3, 497-1. Dans l'inscription Shih-to #48 1-210, il est question 
de la mort ( Bl ) de 51e Jeune qui aura lieu ou non le huitième mois. Ici on parle de sa 
perte (Ж) et de sa fin (№), également pour le huitième mois. Il s'agit donc de savoir s'il 


va mourir. 


"СӘ 
8/94 АН 


-а [Ta] a célébré la divination: 
On causera la perte de (Petit 97 =) 37 le Jeune (et) le conduira à sa fin. Huitième mois. 


Shima Kunio n'a inclus aucun des deux autres textes car ils sont trop incomplets dans 
Ch'ien-pien ВИ 7-28-1. Le troisième texte relate une divination au sujet d’offrandes rituelles 
à effectuer, vraisemblablement pour éviter le désastre qui menace #7 le Jeune. 

La graphie À est généralement transcrite = № = №. En suivant Karlgren (Grammata 
Serica, 480 b), Serruys propose de considérer qu'il s'agit de brüler une victime humaine ayant 
les mains liées derrière le dos (Language of the Shang, p. 105, n. 32). Un peu plus loin il 
déclare que la graphie $ ( Ж) semble avoir le méme sens, la seule différence étant l'élement 
phonétique X (Ibid., p. 110, n. 50). Mais Chang Ping-ch'üan, dans son commentaire de Ping- 
pien РАЖ 157, fait remarquer que les noms propres qui figurent parfois après 7& ne sont pas 
à considérer comme le nom personnel de la victime, mais comme des noms de lieu. Il pense 
que Ж a le sens de faire des feux de bois à des lieux dits pour obtenir la pluie. Il y a diverses 
graphies exprimant différentes manières de faire des offrandes en utilisant le feu. Mais Ж semble 
bien avoir le sens spécifique d'utiliser le feu pour offrir une victime humaine. L'interprétation 
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une nouvelle interprétation: exécuter une danse rituelle (Kenkyü WP , рр. 326-327, c p. 325). 
Ch'ü Wan-li commence par transcrire еп adoptant le sens d' "offrir un banquet rituel" 
(Chia-shih Ф 9). Ensuite, après avoir cité les opinions contradictoires de ses prédécesseurs, 
il déclare ne pas pouvoir trancher (Chia-shih 8 276). Finalement il se contente de déclarer 
qu'il s'agit d'exécuter une offrande rituelle (Chia-shih В # 1377). Jao Tsung-yi hasarde une 
opinion nouvelle en transcrivant РУ ( 8 = РЗ) qu'il interprète comme A ou #4 selon le contexte 
(Chen-jen ЯЛ, p. 584). 

La similitude graphique, qui existe jusqu'à un certain point entre ^ et * , semble donner 
du poids à l'opinion de Shima Kunio. Il s'agirait de deux danses rituelles différentes. Mais 
argument n'est pas définitif. Il reste que les deux graphies À et № sont employées dans des 
contextes très semblables avec 击 吉 . Si le contexte est ER (le roi offrira un banquet rituel 
yen, cela devrait étre propice), on a toujours la variante graphique % (voir SK 37-2). Au 
contraire, si le contexte est 2 (cela devrait être propice d'offrir un banquet rituel yen), 
c'est la variante graphique № qui est employée (voir SK 239-2). Si les deux contextes se 
trouvent réunis, les deux variantes graphiques se trouvent à figurer dans le méme texte: 
ER ( А ) ER (№), le roi offrira un banquet rituel yen, cela devrait être propice d'offrir 
un banquet rituel yen. Hsu Chin-hsiung (Ming-hsü shih (КОМУЯНЯЯ #8 154) pense que, dans 
ce dernier cas, le premier yen est un verbe, tandis que le second est un substantif (“cela 
devrait étre un banquet rituel yen propice"), la différence sémantique correspondant à la 
différence graphique (voir aussi White Text 18048 5389). 

Dans notre texte, bien que l'éxécution d'une danse rituelle yen ne puisse étre défini- 
tivement écartée, l'offrande d'un banquet rituel yen s'allie spécialement bien avec tout ce 
qui précède. Hsu Chin-hsiung a remarqué que yen ** n'est jamais suivi du nom d'un esprit 
ou d'un ancétre, et pense qu'il s'agit d'un banquet offert à des vivants, admis à participer 
à ce repas sacré. Sans étre absolument certaine, cette interprétation reste possible. Dans notre 
cas, on aurait une succession d'actions rituelles pleine de signification: les trente victimes 
humaines, aprés avoir été mises à mort, seraient placées sur des brasiers, puis découpées 
en gros quartiers disposés selon un agencement rituel, et tout serait conclu par un banquet 
sacré. Souvent, dans un méme texte, divers sacrifices sont mentionnés successivement et 
le fait que des victimes différentes soient indiquées pour chacun d'entre eux, montre qu'il 
s'agit d'actions rituelles différentes. Cela ne veut pas dire qu'il n'y avait aucun lien entre 
Ces gestes successifs. Quand il s'agit des mémes victimes, exactement au méme nombre, le 
lien semble évident: ce sont les phases successives d'une manifestation rituelle. 


СИН 
жан 
…, [Hsiung] а célébré la divination: 
(Avec) les trente Ch'iang, cela devrait étre une offrande de quartiers de viande qu'on fera (et) un banquet 


rituel yen qu'on offrira. 


Fragment CF S18 
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18) [5#- КОП [ 8 
(47) C (E 


Le (jour) kuei-wei (20) (оп a opéré la руготапае, ПП a célébré la divination: 
La (prochaine) décade [il n'y aura pas de malchance]. Au ... (mois]. 


2) Le (jour) kuei-ch'ou (50) on a opéré la pyromancie, [ 00] a célébré la divination: 
La (prochaine) décade [il n'y aura pas de malchance]. 


3) Le (jour) kuei-ch'ou (50) on a opéré la pyromancie, { ] а célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de [malchance]. 


4) Le (jour) kuei-wei (20) [on a opéré la pyromancie, ПП} a célébré la divination: 
La (prochaine) décade (il n'y aura pas de malchance]. 


5) Le (jour) kuei-szu (30) on a opéré la pyromancie, Ша célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


6) Le (jour) kuei-mao (40) on a opéré la pyromancie,[ а célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


7) Le (jour) kuei-ch'ou (50) on a opéré la pyromancie, Па célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


8) Le (jour) kuei-hai (60) on a opéré la pyromancie, Па célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


9) Le (jour) kuei-yu (10) on a opéré la руготапсіс, Ја célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


10) Le (jour) kuei-wei (20) оп a opéré la pyromancie, Па célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


11) Le (jour) kuei-szu (30) on a opéré la pyromancie, а célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


12) Le (jour) kuei-szu (30) on a opéré la pyromancie, Ша célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


13) Le (jour) kuei-hai (60) оп a opéré la pyromancie, а célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


14) Le (jour) kuei-yu (10) оп a opéré la pyromancie, Ша célébré la divination: 
La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


15) Le (jour) kuei-wei (20) on a opéré 1а pyromancie, Па célébre la divination: 


La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


16) Le (jour) kuei-szu (30) on a opéré la pyromancie, Па célébré la divination: 


La (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. Au sixiéme mois. 


17) [Le (ош) kuei-... on a opéré la pyromancie], HÌ (a célébré la divination]: 
[La (prochaine) décade il n'y aura pas de] malchance. 
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de façon définitive (d’où les hésitations de Serruys). Même si elle reste probable, il n'est 
pas évident qu'à l'époque des Shang la valeur sémantique était réduite à la notion de "faute", 
Étant donné le parallélisme avec tous les autres termes exprimant l'idée d'un désastre (de 
telle ou telle nature), figurant aprés È en fin de phrase, il semble préférable, dans l'état actuel 
des recherches, de parler d'un dommage, en signalant qu'il est vraisemblablement lié à une 
faute rituelle. 


Wi 

ЕСЖ 

On a célébré la divination: 

Le roi effectuera le rite de traiter comme hóte d'honneur (et) fera l'offrande de branches d'arbre (ou 


de brins de plante). 
П n'y aura pas de dommage (provenant d'une faute rituelle). 


Fragment CF B20 


Le fragment CF B20 correspond а MG B1-2 (MG 709) au Musée Guimet où il se trouve 
depuis 1910. Il figure sous le n. 26 dans Pa-li 2%. Il s'agit d'un segment provenant du bord 
postérieur (caudal) d'une omoplate gauche de bovidé. 

L'épigraphie ( В pour Ш) indique clairement que cette inscription date de l'époque 


de Ti Yi et Ti Hsin. Les trois divinations notées ici ont été célébrées le dernier jour (kuei Ж) 
de la décade pour savoir s'il y aura des influences nocives (voir CF B9) pendant la décade 
suivante. Shima Kunio ne cite pas ces textes. D’après l'ordre des caractères cycliques, il faut 
lire de bas en haut. Le texte du bas et celui du haut peuvent étre facilement complétés. 


1) ЭЖ F (Wu) 
EX ^c (BR) 


2) зер FM 
Eck 


3) ЖЖ ҺИН 
БЭ Ag CA 


1) Le (jour) kuei-hai (60) on a opéré la pyromancie [ (et) célébré la divination]: 
Pour le roi, (pendant) la (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


2) Le (jour) kuei-yu (10) on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
Pour le roi, (pendant) la (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 


3) Le (jour) [kuei]-wei (20) on a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
[Pour le roi], (pendant) la (prochaine) décade il n'y aura pas de malchance. 
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qui se suivent de dix jours en dix jours. Mais il y a des manques et parfois la succession 


de deux divinations effectuées le méme jour (ou bien la divination a été opérée deux fois, 


ou bien il faut passer à 60 jours plus tard). Étant donné la régularité des textes, diverses 


reconstitutions peuvent être effectuées. 


1) SR C F pn) SH 
(Е) D 


2) 3H F (ПП) WM 
‘a (CE) 


3) ZE F (BD) Wi 
AT CH) 


4) SER ( F0) ИН 
(CH) 


5) RC Hom 
CT 


6) 52017 FPT 
ACH 


7) He FO 
СІН 


8) ЭЖ FBD!W: 
ACE 


9) 5209 APPIN 
ACH 


10) 39 КН 
^)C-LE] 


11) ЖЕ МИН 
AC 


12) RE FER 
Жс 


13) Ж FUR UR 
^J CH 


14) 5р9 КЕПИН 
ЖЕЛЕ 


15) ЖЖ POOR 
жу [E 


16) ZE FOOD 
ас +*A 


17) CR КУР (INO) 
(名 亡 ] 田 
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18) (Le (jour) kuei-... on a opéré la pyromancie], а célébré la divination): 


[La (prochaine) décade] il n'y aura раз de malchance. 


Fragment CF $19 


Le petit fragment de plastron CF 519 est une des pièces récemment retrouvées dans les 
réserves du Musée Guimet: MG 53-4. Il s'agit d'une divination au sujet d'offrandes rituelles, 
effectuée sous le règne de Ti Yi ou de Ti Hsin. Shima Kunio a rassemblé plus de 200 textes 
strictement semblables: SK 154. 

Shima Kunio a fait une longue étude de la graphie À (Kenkyu 研究 , pp. 311-314, c pp. 
310-313) en citant les opinions de ses prédécesseurs. Il opte pour une interprétation physique: 
se rendre en personne (en parlant du roi) au lieu de l'offrande rituelle. La plupart des auteurs, 
aprés Kuo Mo-jo, pensent qu'il s'agit d'effectuer le rite pin {À , c'est-à-dire de traiter comme 
hóte d'honneur un ancétre ou un esprit, ce qui évidemment implique qu'on se tient en 
personne devant son sanctuaire. Dans quelques cas les deux protagonistes ne sont pas le 
roi ou un officiant vivant et un esprit, mais un esprit de rang inférieur et un autre esprit 
de rang supérieur. Dans ce cas, la graphie employée est toujours №, sans Jk , et non pas Ж. 
Elle est alors suivie de уй + (A pin F В) et s'il y a une négation, c'est toujours pu ^^ et non 


pas fu В ou wu 27. Il semble que dans ces cas doit être considéré comme un verbe passif: 


А (esprit de rang inférieur) est traité comme hóte d'honneur par B (esprit de rang supérieur) 


(voir Keightley, Royal Shamanism, pp. 16-31, citant Takashima, Serruys et divers autres). 
Dans CF $19, il s'agit clairement du roi qui, en personne, s'appréte à effectuer le rite 
pin Ж (avec JE), c'est-à-dire à traiter comme hôte d'honneur un ancêtre ou un esprit qui 
ici n'est pas nommé. Pour ce qui est de la graphie 77, Serruys pense que l'élément Б, 
étymonique-phonétique, représente un homme (hóte) portant un chapeau (voir Graphs of 
the Shang, p. 470). 

La graphie 1i représente l'offrande de branchages placés au-dessus de l'autel ancestral. 
S'agissait-il de brins d'armoise ou d'une autre plante aromatique? Est-ce qu'on les brülait 
pour faire monter leur parfum? Diverses suppositions ont été faites (voir Shima Kunio, 
Kenkyu Э, рр. 263-264, c pp. 261-262; Kaizuka Shigeki НЕН, Jin shaku ЛЖ 1945). 
L'interprétation la plus prudente est celle d'une offrande rituelle de branches d'arbres ou 
brins de plantes à un autel ancestral. 

La graphie 1 est généralement considérée comme exprimant un dommage. Serruys 
transcrit Ж (en ajoutant un point d'interrogation, voir Language of the Shang, p. 69), et, 
pour CX, traduit: “there will be no harm". Stanley L. Mickel, se basant sur une équivalence 
avec À et sur le fait que cette graphie figure presque toujours dans des contextes faisant 
mention d'offrandes rituelles, propose de traduire “sacrificial disaster". Il explique CX: comme 
une assurance en disant qu'il n'y aura pas de problémes et que le sacrifice sera bien requ 
(voir Disaster Words, pp. 15, 32, 38). Keightley adopte l'interprétation de Mickel en la 
radicalisant. Il ne parle plus de désastre ou de dommage mais de faute. Pour CX, il traduit: 
“no fault” (voir Sources, p. 178). En fait l'identification avec le caractère Ж n'est pas prouvée 
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SPS TEE: NX Et 


O |!!! 


ЗЕЕ ОЕ. орі 


{(Le jour) ... ] le roi a opéré la pyromancie (et) célébré la divination: 
{On ira à la chasse à ... | (Au cours des) allées et venues il n'y aura pas d'accident. 
Le roi, en pronostiquant, a dit: ce sera propice. Nous attraperons un cerf (et) deux sangliers(?) 
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Fragment CF B21 


Le fragment CF B21 correspond à MG B2-1 (EG 2334) au Musée Guimet. C'est le fragment 
acheté par Joseph Hackin en 1933 au Japon. Il figure sous le п. 25 dans Pa-li B®. Il s'agit 
d'un fragment provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate gauche de bovidé. 

D’après l'épigraphie, cette inscription date manifestement de l'époque de Ti Yi ou de 
Ti Hsin. Elle se divise en deux textes que nous lisons, avec Jao Tsung-yi, en commengant 
par celui du bas. Les divinations sont célébrées au sujet de déplacements du roi au cours 
de la chasse. 

Les deux en-tétes sont la marque d'une coutume spécialement fréquente sous les régnes 
de Ti Yi et de Ti Hsin. On indique que le roi, non seulement célèbre le rite de la divination, 
mais exécute lui-même l'acte physique d'appliquer le feu sur l'os pour le faire craquer: Е К ЧЕ, 
"le roi a effectué la pyromancie (et) opéré la divination". 

La graphie M (voir SK 180-4) est employée dans les mêmes contextes que la graphie 
3 , (voir SK 184-3 à 185-4). Peut-être s'agit-il d'un élément phonétique Ÿ ajouté à lélément 
graphique | | = || , chargé de la valeur sémantique. On peut transcrire Ж. Il suffit de parcourir 
tous les textes rassemblés par Shima Kunio pour se rendre compte qu'il ne s'agit pas d'un 
désastre ordinaire, mais d'un accident, le plus souvent se produisant pendant la chasse (pour 
la différence entre Hl et fF, voir CF B6). 

Le premier texte peut étre en partie complété en fonction du second. ll est cité une 
fois par Shima Kunio: SK 297.1. 


БЕЛЕЗЕМ AN 

HF Е) ЖЕ: CK) 

(ЕВЕ) --- № 

(Le jour) ting-mao (4) le roi (a opéré la pyromancie (et) célébré la divination]: 

On ira à la chasse à ... (Au cours des) [allées] et venues il n'y аша pas [d'accident]. 
{Le roi, en pronostiquant, a dit: ce sera propice]. ... cerf. 


Le second texte est cité deux fois par Shima Kunio: SK 220-4, 228-3. En le comparant 
au premier texte et aux autres textes rassemblés par Shima Kunio il peut être légèrement 
complété. 

L'animal ó n'a pas été identifié de façon définitive. Jao Tsung-yi, suivant Shang Ch'eng- 
tso, se base sur un rapprochement phonétique pour transcrire 4B , un loup. D'autres auteurs 
pensent qu'il s'agit plutôt d'un renard А . Shima Kunio, a cause de la queue, toujours courte, 
classe cet animal dans la catégorie Ж (SK 220-3, 220-4). Provisoirement on peut transcrire ЯС. 
Sans aucun doute il s'agit d'un animal sauvage qu'on chassait volontiers. Peut-étre est-ce 
un sanglier sauvage, différent du porc domestique. 


ewEOGRHN 
(HIT EREK 
ЖЕЕ € L — 


247 


闻 努 奇 博物 院 茂 
COLLECTION DU MUSÉE CERNUSCHI 
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5 


et date du терпе de Wu Ting. Jao Tsung-yi en a fait une copie qu'il inclut dans son recueil 
(Pa-li Еп. 14). La troisième pièce n'a pas été retenue par Jao Tsung-yi. Cependant, bien 
que la calligraphie de certains caracteres puisse soulever des doutes, son authenticité reste В 3-1 

probable (voir infra). Il s'agit d'un long fragment provenant du bord postérieur (caudal) d'une 

omoplate gauche de bovidé. Cette pi&ce est enregistrée sous le numéro MC 7247. 

Le troisième achat a été effectué à Paris, le 24 février 1932, au cours de la vente “Houo TM А e : 
Ming-tse". Il n'y a aucun caractëre chinois sur le registre. Il est impossible d'identifier pour Origine et Description de la Collection 
l'instant quí était cet ancien collectionneur chinois. Cela ne vaut d'ailleurs pas la peine de 
pousser les recherches, car les deux piéces acquises ce jour-là sont des faux. Ce sont deux 
fragments d'omoplate gauche de bovidé enregistrés l'un sous le numéro MC 7690 (H. : 9m; 
L. : бот), l'autre sous le numéro MC 7691 (H. : 20, L. : 7,27). 

Le quatriéme achat, effectué à Paris le 7 mars 1932, à l'Hótel des Ventes, fut de beaucoup 
le plus heureux. ll s'agit de deux coffrets contenant chacun quatre fragments d'omoplate 
de bovidé. Les inscriptions sont toutes authentiques et, vraisemblablement, doivent toutes 
étre rattachées au régne de K'ang Ting. Le premier lot est inscrit sous le numéro MC 7725, 
avec un second chiffre, de | à 4, pour désigner chaque fragment. Le second lot est inscrit 
sous le numéro MC 7726 avec également un second chiffre, de 1 à 4, pour chaque fragment. 
La seule chose qu'on puisse savoir sur l'origine de ces fragments, c'est qu'ils furent mis sur 
le marché à Paris au début de 1932. | 


Henri Cernuschi (1821-1896), homme politique et économiste, naquit à Milan en 1821. 
Il prit part, еп 1848, à la révolution lombarde et émigra en France. А la fin de 1871, il 
fit un voyage au Japon dont il rapporta de nombreux objets d'art. Par la suite il compléta 
sa collection au cours d'acquisitions successives en achetant surtout des objets précieux 
provenant de la Chine. А sa mort, survenue à Menton en 1896, il légua sa collection et 
son hótel (avenue Vélasquez) à la Ville de Paris. Le Musée Cernuschi fut inauguré en 1898. 
Henri d'Ardenne de Tizac fut nommé conservateur en chef et le resta jusqu'en 1933. 

L'Institut Ricci est spécialement reconnaissant à M. Vadime Elisseeff, alors conservateur 
en chef du Musée, pour son amicale compréhension et sa collaboration prompte et efficace. 

Le Musée Cernuschi possède 14 fragments de carapace de tortue ou d'os de bovidé avec 
inscriptions d'époque Shang. Neuf inscriptions sont manifestement authentiques et les copies 
ont été publiées par Jao Tsung-yi (Pa-li ER 14-22). Une autre est probablement authentique 
(voir infra). Quatre sont définitivement l'oeuvre de faussaires. Pour la première fois nous 
publions des photographies de l'avers et du revers de chaque piéce en excluant les 4 faux. 
Les photographies ont été exécutées à Paris par la Maison Joubert sous la supervision du 
Musée Cernuschi. Pour aider à la lecture des inscriptions, nous joignons des copies exécutées 


par transparence avec une pointe dure. 


ЖЕЖ. 1-8 


Les inscriptions authentiques proviennent toutes de deux achats, celui du 15 septembre 


1925 à la Maison Wannieck, et celui du 7 mars 1932 à l'Hôtel des Ventes. Le numéro de 
série 1 indique les fragments acquis lors du premier achat, et le numéro de série 2 ceux 
qui le furent lors du second. Le numéro d'ordre qui suit désigne chaque fragment. Le numéro 
d'inscription au Musée est ajouté entre parenthèses. Face à ces numéros, qui représentent 
l'état originel des pièces, le numéro sous lequel elles figurent dans ce Recueil est indiqué 
ci-dessous: 


Henri d'Ardenne de Tizac, conservateur en chef du musée, a effectué 4 achats de 


МС 51-1 (7246) MC В2-1 (7725-1) = CF B24 МС B25 (7726-1) = fragments de сагарасе de tortue ou d'os de bovidé d'époque Shang. Tous ont été düment 


MC ВІ1-2 (7247) = MC B22 (7725-2) = CF B26 МС B2-6 (7726-2) 


МС B23 (7725-3) = CF В25 МС B2-7 (7726-3) enregistrés. | | oa 
МС B24 (7725-4) = CF B28 MC B2-8 (7726-4) = Le premier achat a été effectué à Paris, le 2 mai 1920, lors de la liquidation Worch. 


Il s’agit de la partie supérieure d'une omoplate gauche de bovidé. Le fragment est de grande 
taille (Н. : 18,5%; L. : 6,5cm à 9°™). Il est enregistré sous le numéro МС 6093. Malheu- 
reusement la longue inscription figurant sur l'avers (face costale intérieure) et les quelques 
graphies inscrites sur le revers (face latérale extérieure) sont toutes l’œuvre d'un faussaire. 

Le second achat a été effectué à Paris, le 15 septembre 1925, à la Maison Wannieck. 
Il s'agit de trois pièces qui n'étaient pas groupées ensemble et qui sont enregistrées sous trois 
numéros différents. La piéce enregistrée sous le numéro MC 7232 est la partie supérieure 
d'une omoplate droite de bovidé (Н. : 165; L. : 79" à 8,5). Les quatre groupes de 
caractéres inscrits sur l'avers (face costale intérieure) sont tous l'oeuvre d'un faussaire peu 
expérimenté. La pièce enregistrée sous le numéro MC 7246 est un fragment de plastron 
de tortue. L'inscription, ой figure le nom du devin K'o №, est manifestement authentique 
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appelée T'ai yüeh À, dans la partie sud du Shansi. Serruys, après avoir rappelé brièvement 
les diverses opinions, conclut en adoptant l'opinion de Sun Yi-jang et identifie la graphie 
d'époque Shang avec la forme ku-wen @ que le Shuo wen indique pour le caractère А. Mais 
il considère que la partie supérieure de la graphie est un élément phonétique-étymonique 
correspondant dans le Shuo wen à € (№) tsu < *dzuk, ayant le sens d'une “végétation 
qui pousse en fourré" et pouvant étre employé pour indiquer ce qui est "en forme de créte" 
ou ce qui est "dentelé" (cime d'une montagne) (voir Graphs of the Shang, pp. 482-487). 
Citant % (Chia-pien Ң 2336), certains pensent que la graphie représente la montagne à qui 
des moutons sont offerts. 


B 3-2 


Commentaire 


Fragment CF B22 


Ce fragment fait partie du premier lot de piéces authentiques conservées ап Musée 
Cernuschi: MC B1-2 (MC 7247). Тао Tsung-yi n'a pas inclus cette inscription dans son recueil, 
peut-être à cause de la graphie д dont la partie inférieure M est relativement haute, ou à 

| cause du second texte dont la lecture peut poser un problème. En fait Д est une variante 
graphique qui n'est pas inusuelle. (Quant au second texte, il est tronqué, mais peut facilement 
être rétabli (voir infra). Les deux textes principaux figurant sur ce fragment se retrouvent 
fréquemment dans les inscriptions datant du regne de Wu Ting. Cette pièce est très 
vraisemblablement authentique. Elle est publiée ici pour la premiere fois. 

Il s'agit d'un long fragment provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate gauche 
de bovidé. L'inscription comprend trois textes qu'on peut lire en commengant par le bas. 
Il est question d'offrandes sacrificielles datant manifestement du régne de Wu Ting. 

Le premier texte est trés incomplet et se réduit à un seul caractére. 


ИН 
ET 


On a célébré la divination: 
On effectuera un holocauste (еп brülant les victimes) à l'Esprit de la montagne Yüeh. 


Fragment CF $23 


Ce fragment fait partie, comme le précédent, du premier lot de pieces authentiques 
conservée au Musée Cernuschi: MC 51-1 (MC 7246). Il figure sous le n. 14 dans Pa-li B®. 
Il s'agit d'un petit fragment de plastron de tortue. 

Comme le devin K'o Bz figure sur cette inscription, elle date manifestement du règne 
de Wu Ting. ú 

Le texte unique est cité 4 fois par Shima Kunio: SK 195-2, 197-1, 198-3, 209-4. La 
divination est opérée au sujet de la récolte de millet. | 

Dans son commentaire, en se basant sur certaines inscriptions sur bronze, Jao Tsung-yi 
propose d'identifier le nom de lieu À avec Ж ,en le situant аи sud-ouest de l'actuel Ж Ts’ai 


hsien du Honan (voir Pa-shih ЕЖ, р. 17). 


m... 


On a célébré la divination ... 


Le second texte est légèrement tronqué. Sous le caractère F il faut rétablir le caractère 
Ж dont le sommet est visible. Shima Kunio а rassemblé divers textes semblables datant de 
la méme époque (voir SK 519-3). Il s'agit d'offrir un sacrifice à Ta Chia, troisieme roi apres 
Ta Yi, figurant au neuvi&me rang dans le cycle rituel. 


Ат 

TAARE 

K'o a célébré la divination: 

А А , pour le millet, on obtiendra une (bonne) récolte. 


m 
Y (19) РСК) 


On a célébré la divination: 
On effectuera une offrande de viandes (adressée) à [Ta] Chia. 


Fragment CF B24 


Ce fragment fait partie du second lot de pièces authentiques conservées au Musée 
Cernuschi, acheté à Paris, le 7 mars 1932, à l'Hótel des Ventes: МС В2-1 (MC 7725-1). 
Il figure sous le n. 19 dans Pa-li BEX . Il s'agit d'un petit fragment provenant du bord postérieur 
(caudal) d'une omoplate gauche de bovidé. L'inscription, comme toutes celles des pièces de 
ce lot, date du règne de K'ang Ting. 


Dans le troisieme texte, il est question d'offrir un sacrifice, en brülant les victimes, à 
l'Esprit de la montagne Yüeh. Shima Kunio a rassemblé de nombreux textes similaires datant 一 
de la méme époque (voir SK 175-2, 175-3, 175-4). La graphie д ( № Ja été l'objet de nombreuses — 
discussions. Ch'ü Wan-li et divers autres, l'identifie avec Huo shan ЖІП, montagne aussi 
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ЗЕЕ: + ЗЕ - кеші 


Ce terme reste l'objet de discussions. Ch'ü Wan.li a fait un bref exposé des diverses opinions 
(Chia-shih FPE n. 59). Serruys adopte l'opinion de Үй Hsing-wu Ff & , transcrit # , et traduit 
"effectuer le rite d'asperger de sang l'autel” (Language of the Shang, р. 49). Shima Kunio, 
qui fait aussi un exposé des opinions de ses prédécesseurs (Kenkyu WF , pp. 304-305, c pp. 
303-304), se range derrière Yang Shu-ta #1 et transcrit Ж. Cette opinion est basée sur 
le Shuo wen qui, à propos du caractère # ( fj + Ж), déclare que 55 est la graphie ancienne 
(ku-wen) de ft . Commentant notre texte, Jao Tsung-yi transcrit également À et considère 
qu'il s'agit d'un équivalent de 镇 "faire une offrande rituelle d'aliments" (Pa-shih ЕЖ, pp. 
25-27). 

Le texte est légèrement tronqué et, vraisemblablement, sous X , il faut rétablir — comme 
dans le second texte, ce qui veut dire que X est répété une seconde fois (pour ХХ voir 
CF 51, troisième texte). 

Ce texte est cité une fois par Shima Kunio: SK 514-1. 


н ЕЕЕ БЕЗ (ж) (XH) 


ñ de ih А 
Commencant par Shang Chia, en apportant l'offrande on effectuera le sacrifice о. Le roi recevra une 


abondante [assistance]. 


Le second texte cst presque identique au premier et ne s'en distingue que par l'absence 
du caractere 用. L'os est brisé et, au-dessus de PP , il (aut rétablir Н.Е. Le texte est cité une 
fois par Shima Kunio: SK 486.1. 


(E E) AES X (ж) X. (5) 


м. ^ i . . 
{Commengant par Shang] Chia, on effectuera le sacrifice a . Le roi recevra une abondante assistance. 


Fragment CF B26 


Ce fraginent fait partie du second lot de pièces authentiques datant du règne de Сапа 
Ting: MC B2-2 (MC 7725-2). Il figure sous le n. 22 dans Pa-li ££ . Il s'agit d'un fragment 
provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate gauche de bovidé. L'inscription 
comprend deux textes que nous lisons en commengant par celui du bas. 

Le premier texte est cité deux fois par Shima Kunio: SK 89-2, 186-2. Il s'agit d'une offrande 
de viandes ( X = ffi) à offrir au coucher du soleil. La graphie (їй = # = Ж) semble 
indiquer le moment ой le soleil, en se couchant, atteint la ligne des arbres. Ce caractere 
est trés fréquemment employé dans des textes indiquant une offrande rituelle (voir Shima 


Kunio: SK 186-2, 186-3). 


EXUDE 


On va effectuer une offrande de viandes au coucher du soleil. 
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ВЕН LESE H) 


Lung va faire une invocation. Le roi recevra assistance. 


Pour Lung, on va lui faire une invocation. Le roi recevra assistance. 


Fragment CF B28 


Ce fragment fait partie du second lot de pièces authentiques datant du règne de K'ang 
Ting: MC B2-4 (MC 7725-4). Il figure sous le n. 21 dans Ра- ЕЖ. Il s'agit d'un fragment 
provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate droite de bovidé. L'inscription comprend 
deux textes que nous lisons en commengant par celui du bas. 

Le premier texte est cité une fois par Shima Kunio: SK 206-2. La graphie X a ici le sens 
d'effectuer une prière rituelle, et on peut transcrire À (on trouvera un bref exposé des discussions 
dont cette graphie a été l'objet dans Language of the Shang, pp. 103-4, et dans Ritual and 
Sacrificial Terms, pp. 269-270). Ici il s'agit de prier pour obtenir la pluie. 


ее 


Le (jour) chi-szu (6) on a opéré la pyromancie: 
On va effectuer une prière rituelle pour la pluie. 


Le second texte est cité une fois par Shima Kunio: SK 383-4. Il indique la possibilité 
d'un résultat qui ne soit pas négatif. Serruys considère que 88 est l'équivalent de 77 à l'époque 
de K'ang Ting et indique une prohibition (voir Language of the Shang, p. 72) 


` 


55 Cf 


On ne devrait pas ne pas avoir de pluie (étre sans pluie). 


Fragment CF B29 


Ce fragment fait partie du second lot de pièces authentiques datant du règne de K'ang 
Ting: MC B2-5 (MC 7726-1). Il figure sous le n. 17 dans Pa-li B® . Il s'agit d'un fragment 
provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate droite de bovidé. L'inscription comprend 
quatre textes que nous lisons, avec Jao Tsung-yi, en commencant par le bas. 

Le premier, le second et le troisiéme textes ne sont pas cités par Shima Kunio. ЇЇ est 
question d'une grande pluie qui aura lieu ou non. 


3» X (8) Кі 


Le Gour) hsin on aura une grande pluie. 
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L'inscription comprend deux textes que nous lisons en commençant par celui du bas. 

Le premier texte est incomplet. Jl est cité deux fois par Shima Kunio: SK 203-4, 460-2. 
Il est question d'offrir des sacrifices. Le caractere 77 est parfois transcrit 15 et interprété comme 
signifiant “offrir un sacrifice peng”. Dans notre texte, 153€ significrait “offrir un sacrifice peng 
(et) un holocauste liao”. Mais ici fang est vraisemblablement l'objet du sacrifice destiné aux 
Esprits des quatre "Régions". Fang, dans un certain nombre de textes, est employé comme 
l'abréviation de szu-fang 四 方 (voir CF ВЗ). Ici il n'est pas question du sacrifice ti 1? mais d'un 
holocauste liao # au cours duquel on brüle les victimes. Ce rite est utilisé assez fréquemment 
pour les quatre "Régions" (voir SK 203-4 et 460-2). On se prépare à le faire suivre de libations 
de vin. 

Pour le dernier caractére, Jao Tsung-yi transcrit 74 mais ajoute entre parentheses qu'il 
soupçonne qu'on se trouve en face d'une graphie tronquée de ii. Ces doutes deviennent 
certitude si on rapproche notre inscription d'une autre figurant sur un fragment de la collection 
de Ho Sui fai (Ho Hsii-p’u Ш) et publiée par Kuo Mo-jo (Pieh-yi Я 3-15 = Yi- 
ts'un А 247 = Chia-hoFP & 28628). Les deux textes de notre fragment figurent sur la partie 
inférieure du fragment de Ho Sui. Cela permet de constater qu'il s'agit bien de la graphie і et 
de compléter notre texte qui est tronqué. 


康子 上 

FAIRA (A) ЖЕН) 

Le (jour) keng-tzu (37) on a opéré la pyromancie: 

Aux (quatre) Régions on effectuera un holocauste (en brülant les victimes); [cela devrait étre] le jour 


keng qu'on fera des libations de vin. [On aura une grande pluic]. 


Le second texte continue à s'enquérir de la pluie, mais pour une date plus éloignée de 
21 jours. Il est entièrement semblable au texte qui figure sur le fragment de Ho Sui. 


dix gx (ж) КЇЙ 


Cela devrait étre le jour hsin-yu (58) qu'on aura une grande pluie. 


Fragment CF B25 


Ce fragment fait partie du second lot de pièces authentiques datant du règne de K'ang 
Ting: MC B2-3 (MC 7725-3). Il figure sous le n. 16 dans Pali E3 . H s’agit d'un petit fragment 
du bord postérieur (caudal) d'une omoplate gauche de bovidé. L'inscription comprend deux 
textes que nous lisons en commencant par celui du bas. 

Dans le premier texte il est question d'offrir un sacrifice commun à divers ancétres royaux 
en commençant par Shang Chia ЕН! , le premier de la généalogie royale. Quand il s'agit 
de sacrifices, 用 , s’il est suivi d'un complément indiquant des victimes, signifie qu'on va 
“utiliser” telle(s) ou telle(s) victime(s). Si 用 est sans complément, il indique d'une facon plus 
générale qu'on va "apporter" une offrande. Dans ce texte il est question d'un sacrifice à . 
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Le second texte est tronqué. En haut il faut rétablir Я. Ce texte est cité une fois par 
Shima Kunio: SK 202-3. La seconde graphie, généralement transcrite?” = = f , est 
interprétée par la plupart des auteurs comme signifiant "bonheur, félicité.” Pour la première 
graphie, diverses transcriptions ont été proposées: EX , Ж , $Ë , Е, Е, mais, comme le fait 
remarquer Jao Tsung-yi, l'interprétation proposée est plus ou moins la méme: "prolongé, 
durable". Ces deux caractères figurent fréquemment dans les inscriptions datant du règne 
de K'ang Ting (voir SK 202-3, 202-4). A l'époque de Ti Yi et de Ti Hsin, une nouvelle facon 
Че dire apparait: fk (voir Ch'ien-pien ШАҢ 2-28-4). Comme ici fit a le sens de “prolongé”, 
cele semble confirmer l'interprétation reque: "il sera durable le bonheur". Ce texte est souvent 
associé à des textes oü il est question de sacrifices ou d'offrandes. | 


(Sr 


Il y aura un [durable] bonheur. 


Fragment CF B27 


Ce fragment fait partie du second lot de piéces authentiques, datant toutes du régne 
de K'ang Ting: MC B2-8 (MC 7726-4). Il figure sous le n. 15 dans Pa-li Є. Il s'agit d'un 
fragment provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate droite de bovidé. Le texte 
unique est cité deux fois par Shima Kunio: SK 44-3, 24244. 

L'inscription comprend un seul texte. Il s'agit de faire une invocation rituelle. Le premier 
caractère est transcrit généralement par ЁН. Shima Kunio distingue 4 et ses variantes, dont 
la queue est tournée vers l'extérieur, qu'il transcrit # et traduit "dragon à cornes", de № et à, 
dont la queue est tournée vers l'intérieur, qu'il transcrit Met traduit "dragon sans cornes" 
(voir Kenkyü 研究 , pp. 271-218, c pp. 275-276). Il considére que 3j est une variante graphique 
de 5 , la graphie 为 figurant presque toujours dans des textes datant du règne de Wu Ting, 
tandis que la graphie $ apparait dans des textes datant du règne de Wen Wu Ting. En fait 
cette graphie apparait des le régne de K'ang Ting et Shima Kunio lui-méme, dans SK 44.3, 
range notre texte au milieu d'autres textes datant du régne de K'ang Ting. Si l'on s'en tient 
aux textes où figure la variante graphique У (voir SK 242-4), on constate que cette graphie, 
ici transcrite BÉ , désigne tantôt une terre, tantôt une personne (Chang Ping-chüan, Jen-ti AH, 
р. 715, a bien vu que kao Lung SE, signifie “faire une annonce rituelle au sujet de Lung" 
à X et non pas, comme le pense Shima Kunio, "annoncer un désastre"). 

Dans son commentaire de notre texte (voir Pa-shih ЕҢ , pp. 17-18), Jao Tsung-yi considère 
que Lung désigne une divinité stellaire et dans Hai-wai 海外 (p. 10) propose de l'identifier 
comme étant ts'ang-lung Tt RE i.e. sui-hsing ЖЖ, la planète Jupiter. Serruys, traduisant Chui- 
pien ЖЕ 96, parle de la constellation du dragon (voir Language of the Shang, p. 61). En 
fait il est possible qu'il s'agisse de l'Esprit ou du grand Ancétre correspondant à la terre 
Lung. Le rexte peut étre interprété de deux Ғасопв différentes selon qu'on considere que 
Lung désigne le seigneur de la terre Lung, le chef de la tribu Lung, ou bien qu'il s'agit de 
l'Esprit Lung. 
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Le second texte est cité 4 fois par Shima Kunio: SK 136-3, 293-3, 314-3, 381.3. La graphie 
figurant sous Hi est le nom d'un terrain de chasse. Jao Tsung-yi cite diverses variantes graphiques 
et, avec Ch'en Meng-chia, considère qu'il s'agit d'un lieu du pays de Үй , situé dans le 
hsien de Ch'in-yang 40% du Honan (voir Pa-shih ЕНТ, pp. 20-21). Shima Kunio situe ce 
lieu de chasse à l'est de Үй & (Kenkya 研究 , p. 376, c pp. 372-373). 

La dernière graphie est généralement transcrite # et indique une éventualité “facheuse”. 
Son emploi le plus fréquent est dans les divinations au sujet de la chasse (voir SK 136-2, 136-3). 


LEE 


On ne devrait pas aller à la chasse à &. Cela va être facheux. 


Fragment СЕ В31 


Ce fragment fait partie du second lot de pièces authentiques datant du règne de K'ang 
Ting: MC B2-6 (МС 7726-2). Il figure sous le n. 18 dans Pa-li ELS . Il s'agit d'un fragment 
provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate gauche de bovidé. L'inscription comprend 
4 textes que, avec Jao Tsung-yi, nous lisons de bas en haut, et, pour les textes du haut, 
de droite à gauche. Il est question de terrains de chasse et de pluie. 

Le premier texte est cité une fois par Shima Kunio dans une liste de références: SK 
270-1.. S est le nom d'un terrain de chasse qui figure dans bon nombre de textes: SK 269-4, 270-1. 


JEUX 


А Kung il n'y aura pas de pertes (destruction). 


Le second texte est cité deux fois par Shima Kunio: SK 13-4, 321-1. La graphie # est 
aussi écrite % et on peut transcrire Í£. Son emploi est très fréquent (SK 321-1 à 323-1) ес 
figure généralement devant le nom d'un terrain sur lequel on passe ou qu'on traverse. La 


graphie @ est le nom d'un terrain et est transcrite par Jao Tsung-yi et divers autres auteurs . 


Shima Kunio situe Pao à l'est des Shang et Kung au nord, au nord-est du pays de уй Ж (voir 
Kenkyp 研究 pp. 374-5, с pp. 371-2). 


HEFCE 


On va passer à Pao. Il n'y aura pas de pertes (destruction). 


Les troisième et quatrième textes, inscrits à gauche du second, semblent faire un 


ensemble avec lui. Il s'agit de deux éventualités contraires au sujet de la pluie. Celle qui 
est indiquée avec Ж est moins désirable. 
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ECAM 


Le (jour) jen on n’aura pas de grande pluie. 


EMA) AR 


Le (jour) jen on aura une grande pluie. 


Le quatrième texte est cité trois fois par Shima Kunio: SK 226-1, 291-3, 323-3. Il est 
question d'une partie de chasse. Le texte est tronqué. Si on le compare avec Jimbun ЛХ 2049 
on peut le compléter en ajoutant Н en haut de la deuxième ligne verticale ег à l'extrême 
gauche. 15 (considéré comme une variante de ї# par Jao Tsung-yi) figure dans divers textes 
de l'époque de K'ang Ting (voir SK 323-3). Il s'agit du nom d'une personne qui, à la chasse 
fait des prises avec le filet ( & ), et qui, plusieurs fois est associée avec le roi dans des parties 
de chasse. Il porte le titre de hsiao-ch'en ^^ Ei (Chia-pien В 1267, Ming-hou 明和 后 B2322 = 
Nan-Ming FA 632). C'est aussi le nom d'un terrain de chasse (Chia-pien Н 2608). 
L'interprétation de cette graphie et de ses équivalences possibles a été l'objet de nombreuses 
discussions (voir l'exposé d'ensemble d'Ikeda Suetoshi, Hou-shih 1&9 , 2-2-13). Divers auteurs, 
soit pour certaines variantes (voir Chia-shih Р 573), soit pour toutes les variantes (voir 
Ming-hsü shih (ROM) ЕЯ B1897, B2025), considerent qu'il s'agit d'un verbe. ЛЯ est le nom 
d'un terrain de chasse. Jao Tsung-yi l'identifie avec & et le hsien du méme nom dans le Shantung 


(voir Pa-shih Е, pp. 18-19). 


ЗІН (A) Siw E CH) 


Le jour suivant [on ira à la chasse] à Lu. Yung (et) le roi [prendront (du gibier} au filet]. 


Fragment CF B30 


Ce fragment fait partie du second lot de pièces authentiques datant du règne de K'ang 
Ting: MC B2-7 (MC 7726-3). Il figure sous le n. 20 dans Pa-li EX . Il s'agit d'un fragment 
provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate gauche de bovidé. L'inscription comprend 
deux textes que nous lisons en commengant par celui du bas. Dans les deux cas il est question 
de la chasse. 

Le premier texte est cité une fois par Shima Kunio: SK 446-4. La graphie utilisée pour 
exprimer l'action de chasser, généralement transcrite #F ( Ж), est différente de celle qui figure 
dans le second texte. ІН indique l'action d'aller à la chasse sur un terrain, tandis que 5$ indique 
l'action de chasser du gibier (voir CF Вб). C" est une des façons d'indiquer que rien n'ira 
mal pendant la chasse et semble signifier: "il n'y aura pas de pertes (de destruction)". 


HF (RE) CX 


On va chasser. Il n’y aura pas de pertes (destruction). 
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TF 


Il ne pleuvera pas. 


其 十 


Il va (malheureusement) pleuvoir. 
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SEXE - Worthy r+ 


(4 


ЗЕЕ, ÉTÉ + онн 


El 
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В 4-2 


(Commentaire 


Fragment CF F32 


Il s'agit d'un long fragment provenant du bord postérieur (caudal) d'une omoplate droire 
de bovidé. L'inscription comprend cinq textes. Comme le caractére £ figure dans les textes 
du haut et n’est pas répété dans les textes du bas, nous lisons de haut en bas. Les noms 
de personnes qui figurent dans l'inscription permettent de la dater de l'époque du régne 
de Wu Ting. 

Il est question de personnages importants, officiels au service des Shang, et le probléme 
pour le roi est de les utiliser pour son plus grand avantage. 

Dans le premier texte, il est question de savoir si le roi doit se joindre à Wang Ch'eng 
et le suivre dans une expédition militaire. La graphie Ÿ | ici transcrite À , est considérée 
par divers auteurs comme étant l'équivalent de S8 ( ® = 88 = S). Wang Ch'eng est le nom 
d'un chef de tribu qui dirigeait fréquemment des expéditions militaires au service du roi Wu Ting. 


EZME(Y)R 


Le roi ne devrait pas suivre Wang Ch'eng. 


Le second texte doit être rapproché d'un autre (Nan-Ming 南明 499) où figure après 
Wang Ch'eng. Serruys (Language of the Shang, p. 51), après Chang Ts'ung-tung IREK (Der 
Kult, р. 118, n. 7-22), traduit $ 9 п “commands Wang Ch'eng to return”, ЯҒ étant considéré 
comme un verbe, $R , “retourner”. Hsü Chin-hsiung, le premier, a proposé de considérer Я? comme 
un titre donné à Wang Ch'eng (voir Ming-hsü shih(ROM) ВЯ 2412). Dans notre texte, 
il est question d'offrir des bovins à 47. Vraisemblablement il s'agit de les offrir à Wang Ch'eng 
fu. Ce texte, venant apres le précédent, оп ne répète pas Wang Ch'eng. Est-ce que # (= ЁЁ) 
désigne toujours une Dame noble (une bru du roi d’après Chang Kuang-chih ЖЕ et Keightley, 
une Dame de la cour royale ou une Dame noble locale d'apres d'autres auteurs) ou est un 
titre qui peut étre donné à divers personnages importants, méme du sexe masculin? La question 
reste en discussion. Takashima, citant Matsumaru Michio fA 3087 , considère @ conme étant 
"un titre, un rang, ou un terme exprimant un certain degré de parenté" (A Palaeographer's 
Note, p. 11). S'il s'agit d'une Dame, il pourrait étre question de l'épouse de Wang Ch'eng, 
ou d'une Dame du palais royal l'accompagnant. Une autre possibilité est que Wang Ch'eng 
lui-même serait une de ces Dames puissantes capables de diriger une expédition guerrière 
(voir les cas de ce genre signalés par Chou Hung-hsiang НЯ , Fu-X Ladies, pp. 368-371). 
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B4 


雅克 博 先生 茂 
COLLECTION PRIVEE DE LIONEL JACOB 
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B 4-1 
Origine et Description de la Collection 


Lionel Jacob est un collectionneur privé résidant à Paris. Sa collection comprend surtout 
des bronzes chinois anciens mais aussi deux fragments d'omoplate de bovidé avec inscriptions. 
Très cultivé, il s'intéresse aux inscriptions figurant sur les pièces qu'il possède. Il a fait don 
de sa collection au Musée Guimet où sa collection sera déposée après son décès, 


L'une des deux inscriptions sur os de la collection Jacob est l'oeuvre d'un faussaire, mais 
la seconde est manifestement authentique. Elle a été acquise sur le marché des antiquaires 
de Paris. L'Institut Ricci est trés reconnaissant à M. Lionel Jacob et au Musée Guimet de 
lui permettre de reproduire pour la première fois cette inscription. 


Pour indiquer son origine, on donne à cette piece le n. CJ B1 (C] = Collection Jacob). 
Dans ce recueil elle figure sous le n. CF B32: 


CJ ВІ = CF B32 
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Il reste la possibilité que le chef de tribu Wang Ch'eng portait le titre de №. 

La graphie f1, transcrite У = Ж = fit, représente le geste d'offrande des deux mains èt 
figure dans divers textes signifiant "fournir" des recrues (voir SK 94-4, 95.1), "offrir" des 
bovins, des moutons, des chevaux, etc. (voir SK 95-1). 


ЯН 
FIR HE) mE 


On a célébré la divination: 
On proclamera (l'ordre) d'offrir des bovins au fu (ou à la Dame). 


Le troisième texte soulève la possibilité, pour le roi, de joindre un autre chef de guerre, 


№ ，le Po fA, l'Ancien, le chef du pays et de la tribu Chih iit (voir CF B9). 


FE Bi abd M 


Pour le roi, cela devrait être Yu de Chih qu'il suivra. 


Le quatrième texte est la contrepartie positive du premier texte. 


BR (2) # 
П (le roi) suivra Wang Ch'eng. 


Le cinquième texte renforce le quatrième en parlant de l'émission d'un ordre. 


4 RD Æ 


Il (le roi) donnera l'ordre à Wang Ch'eng. 
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B5 


ЖАНЕ AG ZE 7 
COLLECTION PRIVÉE DE CHRISTIAN DEYDIER 


270 269 


SR SEE . Woh tt 


Жеан. BTE - Почте 


cc lil 


B 52 


Commentaire 


Fragment CF S33 

Il s’agit d'un petit fragment de plastron de tortue. L'inscription est identique à celle qui 
figure sur Chia-pien Ж 166 (1.0.0350). C'est un fragment soit du méme plastron, soit d'un 
autre plastron appartenant au méme groupe. D'après les indications données par Tung Tso-pin 
dans la préface du Chia-pien, on sait que le fragment Chia-pien ЕР 166 a été trouvé, lors 
de la premiére campagne d'excavation, dans la fosse 26 creusée sur le terrain de 1а famille 
Liu # , au nord du village. Le fragment de la collection беу ет provient probablement du 
méme endroit, mais, d'une façon ou d'une autre, est entré dans le secteur privé. Ch'ü Wan-li 
considère que Chia-pien РЖ 166 appartient à la période de Wu Ting. La plupart des inscriptions 
provenant de la fosse 26 datent du règne de Wu Ting et la graphie ШЇ est spécialement fréquente 
à cette époque. On peut donc dater ce fragment du regne de Wu Ting. 

La divination est faite au sujet de quelqu'un qui peut-étre va mourir. Le nom de la personne 
en question n'apparait que dans Chia-pien 166 et dans le fragment Deydier. Shima Kunio 
considere que la graphie est À (SK 13-2, 93-4). Cela provient du fait que le fragment dont 
l'estampage est reproduit dans Chia-pien est rayé. Le fragment conservé par Christian Deydier 
permet de constater que, avec Ch'ü Wandi, il faut lire: 6. 

Dans les inscriptions oraculaires, il y a trois graphies différentes pour exprimer le fait 
de mourir: Ш, 0, M. La graphie № est à l'origine du caractère Ж qui a ensuite prévalu. Mais 
dans les inscriptions Shang, la graphie Ш est de beaucoup la plus fréquente, surtout à l'époque 
de Wu Ting. 


ЯҢ 
h RJE 

On a célébré la divination: 
% va mourir. 
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B 5-1 


Origine et Description de la Collection 


Christian Deydier est un expert en archéologie chinoise résidant à Paris. Il a personnellement 
étudié les inscriptions oraculaires d'époque Shang et est l'auteur d'un précieux ouvrage de 
consultation (voir Les Jiaguwen). 


Il a acheté à Paris, au cours de ses expertises, un petit fragment de plastron avec une 
inscription. L'Institut Ricci est trés reconnaissant à M. Christian Deydier de lui permettre 
de reproduire pour la première fois cette inscription. 


Pour indiquer son origine, on donne à cette pièce le n. CD S1 (CD = Collection Deydier). 
Dans ce recueil elle figure sous le n. CF 533: 


CD S1 = CF $33 
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法 国 国 立 图 书馆 茂 
COLLECTION DE LA BIBLIOTHÈQUE NATIONALE 
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Cette collection est désignée par l'abréviation BN (Bibliothèque Nationale) et le numéro 
qui suit indique l'ordre original des fragments dans le coffret. Face à ces numéros, le numéro 
sous lequel ils figurent dans le présent recueil est indiqué ci-dessous: 


ВМ $1 = CF 542 
ВМ $2 = СЕ $41 
ВМ $3 = CF $58 
BN $4 = CF S46 
BN $5 = CF S47 
BN $6 = CF S38 
ВМ $7 = CF S50 
ВМ $8 = СЕ $34 
ВМ $9 = faux 


ВМ $10 = СЕ $51 
ВМ S11 = CF $54 
ВМ $12 = CF S48 
ВМ $13 = CF $43 
ВМ $14 = СЕ $37 
ВМ $15 = СЕ $39 
ВМ $16 = sans саг. 
ВМ $17 = CF S56 
ВМ $18 = СЕ S40 


ВМ $19 = 
ВМ $20 
ВМ $21 
ВМ $22 = 
ВМ 523 
ВМ $24 
ВМ $25 = 
ВМ $26 
ВМ $27 
ВМ $28 = 
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Fragment CF $35 


Ce fragment de plastron est le 20šme de la collection: BN S20. L'inscription comprend 
un texte trés incomplet. Il est question d'effectuer une offrande de viandes. 


eM (Р 


... On effectuera une offrande de viandes à X. 


Fragment CF S36 

Ce fragment de plastron est le 26ème de la collection: BN S26. L'inscription comprend 
un texte incomplet. Il est question de sacrifices. 

Dans les inscriptions oraculaires, Ж peut étre le nom d'un pays, d'une tribu, du chef 
de cette tribu qui a le titre de Po (l'Ancien), et d'un ancétre à qui on offre des sacrifices 
(voir Jen-ti 人 地 , рр. 750-751 et SK 186-4, 187-1). Mais Ж peut aussi être employé comme 
un verbe et signifie “offrir un sacrifice mu" (voir "KT X dans SK 187-1). Cela semble être 
le cas dans notre texte. Mais la graphie est au bord de la rupture du fragment et peut-étre 
s'agit-il de la partie supérieure d'une autre graphie, par exemple X (faire l'offrande rituelle 
de branches d'arbre). La traduction ne peut qu'exprimer une interprétation possible. 


E 
v (шж?) 


.. on a célébré la divination: 
On effectuera un offrande de viandes (et) un sacrifice mu (?) ... 


Fragment CF S37 


Ce fragment de plastron est le 14ème de la collection: BN S14. L'inscription comprend 
un texte trés incomplet, suivi d'une vérification. Il est question d'une offrande rituelle. 

La graphie la plus importante du texte est légerement tronquée au sommet. Il s'agit 
de 8 ou 8 (parfois avec l'élément 1), ісі transcrit #, signifiant “faire une offrande de vin 
dans un vase rituel". La vérification porte sur une partie du texte perdue. 


-EM 


FEN AS 


... le roi a célébré la divination: 
.. on fera une offrande de vin dans un vase rituel. 
{Le roi, pronostiquant,} a dit: il en fut ainsi. 
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В 6-1 


Origine et Description de la Collection 


La Bibliothèque Nationale de Paris doit sa toute première origine aux anciennes collections 
rassemblées par les rois de France. A l'époque de Francois I", ces collections, d'abord 
conservées à Blois, furent transportées à Fontainebleau. Charles IX les installa à Paris. La 
Bibliothèque se trouve à son emplacement actuel depuis le régne de Louis XIV. 

Dans le Département des Manuscrits, Division des Manuscrits Orientaux, se trouve une 
boite en liège avec un couvercle en verre, de 31,59" de long et de 26,7%" de large. Elle 
est enregistrée "Boite РеШос B 1744, 1517 ЕУ”. Elle contient 28 fragments de plastrons de 
tortue d'époque Shang offerts par Pelliot. Paul Pelliot, de son nom chinois Po Hsi-ho 伯 希 和 ， 
ami de Lo Chen-yü, est surtout célèbre pour les collections qu'il a rapportées de Tun-huang 敦煌 , 
mais ce lot de 28 fragments démontre qu'il s'intéressa très tôt aux inscriptions oraculaires 
d'époque Shang, quand ceux qui comprenaient leur importance étaient encore trés rares. 
En effet, d'aprés les indications de la Bibliotheque Nationale, il semble que Pelliot fit l'acquisition 
de ces fragments lors de sa mission en Chine de 1906 а 1909. lls proviennent donc 
vraisemblablement soit de la fouille de 1899 (terrain de la famille Liu 8 ‚ au nord du village 
de Hsiao-t’un), soit de celle de 1904 (terrain de la famille Chu Ж ‚ au nord-est du village). 

Cette collection a été exposée du 15 septembre au 31 décembre 1979, au cours de l'exposition 
"Trésors de Chine et Haute Asie", organisée à la Gallerie Mansart pour le centième anniversaire 
de la naissance de Paul Pelliot. 


Les 28 pièces sont toutes des fragments de plastron de tortue, et toutes sont de très 
petite taille. Un des fragments ne comporte aucun caractère (ВМ S16) et l'inscription d'un 
autre est manifestement l'oeuvre d'un faussaire (BN S9). 

Les noms de quatre devins figurent dans ces inscriptions: Cheng  , Hsüan E Ко , 
actifs sous le règne de Wu Ting, et de Ch’u 出 actif sous le régne de Tsu Keng. Du point 
de vue calligraphique, l'ensemble de la collection est assez homogène, et on peut considérer 
que la plupart des inscriptions datent du régne de Wu Ting ou de celui de Tsu Keng. On 
ne répétera pas cette remarque pour chacun des fragments. 


L'Institut Ricci est très reconnaissant à M. l'Administrateur général de la Bibliotheque 
Nationale, Georges Le Rider, de l'avoir autorisé à publier les inscriptions de cette collection. 
Il tient aussi à remercier Marie-Rose Séguy, anciennement conservateur en chef des Manuscrits 
Orientaux, ainsi que Monique Cohen qui lui a depuis succédé, pour leur collaboration 
compréhensive et efficace. Les photographies ont été exécutées par le Service photographique 
de la Bibliotheque Nationale. 
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В 6-2 
Commentaire 


Les fragments de cette collection sont tous trés petits et en conséquence les inscriptions 
sont presque toutes tronquées. On fait figurer en tête dix inscriptions qui sont moins incomplètes 
que les autres et le reste est groupé sous la rubrique "Varia". 


Fragment CF $34 


Ce fragment de plastron est le 8*"* de la collection: BN S8. L'inscription comprend deux 
textes assez incomplets. La présence de la graphie À , spécialement fréquente dans les textes 
du règne de Wu Ting, еп plus du style calligraphique, permet de considérer que cette inscription 
date probablement de l'époque de Wu Ting. 

Dans le premier texte il est question d'offrir en sacrifice des moutons d'enclos. La graphie À, 


généralement transcrite Ж, indique le plus souvent l'idée de continuité: “continuant ... ", 
"continuellement". Mais dans Hsü-pien iha 1-10-5, où il est question également d'offrir des 
moutons d'enclos en sacrifice, Ж est le nom d'un ancêtre à qui l'offrande est adressée. Dans 
се cas, avant À, il faut rétablir F . П y a donc deux interprétations possibles pour ce texte. 


en continuant avec deux moutons d'enclos. 
оч 


(on offrira) [à] Yi deux moutons d'enclos. 


Le second texte devait étre assez semblable au premier en indiquant la possibilité d'une 
autre date. Il ne reste malheureusement que l'en-tête. 


SAF... 
Ce jour-ci ping-tzu (13) ... 
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PSE - Nord HET 


> | | 


STEIN NÉ - II TE 


être faut-il rétablir (E (voir CF B9). 


m 
ik Y CR (Е?) 


… Cheng a célébré la divination: 
Yu aura [de la malchance (?)]. 


Fragment CF $42 


Ce fragment de plastron est le premier de la collection: BN $1. L'inscription comprend 
deux textes incomplets mais où figurent deux devins du règne de Wu Ting, Hsüan Е et K'o AE . 

Il y a des en-têtes qui suivent le schéma FF F X. Mais la partie supérieure de nos deux 
textes manque et il est plus probable que dans les deux cas W doit être rétabli. 

I] est question de Pi, chef de tribu et officiel important au service de Wu Ting (voir 
СЕ 55). Үз est un nom de personne et de lieu (voir CF B6) et ici il s'agit vraisemblablement 
du lieu ой Pi va diriger une partie de chasse. 


De КАСИ) 


[Le (jour)...] оп a opéré la pyromancie, Hsüan [a célébré la divination]: 
… à Yü … Рі... 


2) ME ORO 
=... 


[Le (jour) ...] on a opéré la pyromancie, Ко (а célébré la divination]: 


Рі... 


Fragment CF S43 


Ce fragment de plastron est le 13*7* de la collection: BN S13. L'inscription comprend 
un texte où figure le devin Ch'u 出 actif sous le règne de Tsu Keng. 

Il est question de donner l'ordre à un officier de prendre la téte des nombreux Fang. 
D'aprés Ch'en Meng-chia il s'agirait de contrées ou tribus soumises aux Shang mais assez 
éloignées (voir Tsung-shu #38 , p. 325). Après t , il faut rétablir A. Ce texte doit ёте 
rapproché de Chin-chang Ж#Ё 590. 
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Le (jour) kuei-mao (40) on a opéré la pyromancie, Ch'u a célébré la divination: 
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Fragment CF S48 

Ce fragment de plastron est le 12:m de la collection: BN S12. Aprés Ж il faut 
rétablir ЁК. 

TRR) 


Le (jour) ting-wei (44) [on a opéré la pyromancie], X a célébré la divination: 


Fragment CF $49 


Ce fragment de plastron est le 24ème de la collection: BN S24. Après Ж il faut rétablir №. 


乙未 [上 ]… Mg 


Le (jour) yi-wei (32) [on a opéré la pyromancie], X a célébré la divination: 


Fragment CF S50 


Ce fragment de plastron est le Теле de la collection: BN S7. 


Ж 
加 其 … 


On a célébré la divination: 
V va... 


Fragment CF S51 


Ce fragment de plastron est le 10*7* de la collection: BN S10. Le nom du devin Hsüan 
figure sur le revers, confirmant qu'il s’agit d'une inscription datant du règne de Wu Ting. 


A vers 
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Fragment CF 538 


Ce fragment de plastron est le 6tme de la collection: BN S6. L'inscription comprend deux 
textes, tous deux incomplets. La calligraphie suscite quelques doutes sur l'authenticité, cependant 
l'inscription est traduisible. Il s'agit d'une libation de vin. 


1) 甲 实 … 
Le 


Le (jour) chia-yin (60) ... 


... on fera des libations de vin... cinq... 


2) BR 
Le (jour) chia-yin (60) ... 


Fragmenc CF 839 


Ce fragment de plastron est le 15šme de la collection: BN 515. L'inscription comprend 
un texte très incomplet. Il est question d'une invocation rituelle (pour Ж voir CF B28). 


M 


Le (jour) ...-hsü on a opéré la pyromancie, X a célébré la divination: 
On effectuera une priere ricuelle ... 


Fragment CF $40 


Ce fragment de plastron est le 18ème de la collection: BN S18. L'inscription comprend 
un texte au sujet de la pluie. K indique peut-être une éventualité (négative) moins désirable. 


WH 
AS 


On a célébré la divination: 
Il ne va (malheureusement) pas pleuvoir. 


Fragment CF S41 


Ce fragment de plastron est le deuxième de la collection: BN 52. L'inscription comprend 
un texte incomplet. II est question du chef de guerre Үй (voir CF B9). Le nom du devin 
Cheng # permet de dater avec certitude cette inscription de l'époque de Wu Ting. Après v peut- 
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On donnera l'ordre à Ming de prendre la tête des nombreux Fang ... Septième [mois]. 


Varia 


Fragment CF $44 


Ce fragment de plastron est le 25 de la collection: BN S25. Il s'agit d'un en-tête 
incomplet dont il ne reste que le second caractere cyclique. 


еден 


Le (jour) ...-hai ... a célébré la divination: 


Fragment CF $45 
Ce fragment de plastron est le 25*"* de la collection: BN S23. 


m 
ІН 


On a célébré la divination: 
..il y aura de la malchance, 


Fragment CF S46 


Ce fragment de plastron est le 4** de la collection: BN S4. Ж indique la croissance de 


la nouvelle lune (= mois). 


生 十 月 


La nouvelle (croissante) dixitme lune (mois). 


Fragment CF S47 


Ce fragment de plastron est le 54% de la collection: BN S5. L'inscription comprend deux 
textes trés incomplets. 

Dans le premier texte on serait tenté de rejeter les traits qui figurent au-dessus de 五 ， 
comme des rayures. S'ils ont été inscrits à dessein, ils attendent encore leur identification. 
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Fragment CF S55 1) 9 


Ce fragment de plastron est le 19*** de la collection: ВМ $19. On a célébré la divination: 


m | 0 


On a célébré la divination: 


Fragment CF S56 
Ce fragment de plastron est le 17°" de la collection: BN S17. 
NE 
Fragment CF $52 


Ce fragment de plastron est le 21*"* de la collection: BN S21. Aprés les caractères 
cycliques il faut rétablir №. 


Вн. NT ET 


Fragment CF S57 


Ce fragment de plastron est le 22šme de la collection: BN 522. 5 C F): 7 


Le (jour) kuei-... (оп a opéré la pyromancie], X a célébré la divination: 
ини 
Уай 
Fragment СЕ 553 


Ce fragment de plastron est le 27*** de la collection: BN 527. 
Fragment CF S58 


Ce fragment de plastron est le 3*"* de la collection: BN S3. Il s'agit d'une notation au DE 
sujet de l'épreuve du feu. Certains transcrivent/l f , signifiant “faiblement (petitement) On a célébré la divination: 
propice". D'autres transcrivent 小 告 , mais fournissent des interprétations différentes: "petit 
craquement-réponse” indiquant une réponse faiblement propice, ou “petite annonce" (réponse) 2) M 
de l'esprit, ou encore “petite annonce" adressée à l'esprit par le devin (voir СЕ 3). L'emploi On a célébré la divination: 
de cette notation est spécialement fréquente à l'époque de Wu Ting. 


小 告 小 吉 ) 
ORA Fragment CF $54 


Ce fragment de plastron est le 11 de la collection: BN S11. 


Petit (craquement)-réponse ou petite annonce ou c'est faiblement propice. 


Fragment CF 859 ж 


. | | | divination: 
Ce fragment de plastron est le 28*"* de la collection: BN S28. La première graphie On a célébré la divination 


tronquée est # ‚1, aller; la seconde est difficilement identifiable. 
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same name is used, sometimes as the name of a place, sometimes as the name of а person 
(see: /еп-гі 人 地 ). For the world of the living, according to the case, the same name сап 
be used as the name of a tribe, the name of the chief of this tribe, or the name of the 
land where this tribe lives. For the world of the spirits, this name is used as the name of 
the Spirit of the tribe, who may as well be considered to be the great Ancestor of the tribe, 
as the Spirit who is the Overlord of the land, of the soil feeding the tribe. The ancestral 
Spirit originates the life of the tribe, and the Spirít of «һе land provides for its life. It is 
difficult to know whether we are facing two spirits in intimate connection or only one spirit 
which, under a double aspect, represents the source of life. It is interesting to see thar, until 
now, the cult of the Spirit of the land has continued to be very popular in several countries 
of Asia, from Korea and Japan to Thailand. 

Carl G. Jung has spoken of the “collective unconscious' which has grown up with 
humanity and lives in the heart of every man. The archetypes of our unconscious can be 
found in the archetypes of the most ancient myths of the most different traditions. But 
even if the primitive man lies dormant in every one of us, it is very difficult for the modern 
man, swayed as he is by a rationalistic bent, to avoid a fundamental misunderstanding. 
One may be tempted, for instance, to consider that the primitive man was empiric, essentially 
preoccupied with his pragmatic needs, the elaboration of che myths being a later development. 
Such a conception leads the linguist to consider the mythic colorations of certain terms 
as derivative and posterior meanings. Howevet, account should be taken of an inverse 
phenomenon: the secularization of the mentality increases with the development of social 
life and political organization. Át the time of the oracular inscriptions, the secularization 
phenomenon had been increasing more and more under the reign of the last kings. lt is 
evident that the elaboration of myths had been a slow evolution, bringing with іс che 
development of diverse practices, as, for instance, divination or shamanic mediation. But 
it does not seem that man, first an empiric, elaborated an animist vision of the cosmos, 
and then reverted again to an empiric. Primitive animism is as old as the first astonishments 
of man before the uncontrollable forces of the universe. When he looks for the original 
meaning of a term, the linguist must continually break away from his modern mentality 
and try, as much as he can, to look at che world the way men of former times did. 

To define a religion according to practices, may always lead into error, since every practice 
takes its meaning from a general conception of the universe (Weltanschauung). For instance, 
shamanism or divination has no meaning unless one believes in che world of che spirits, 
with which these practices establish contact. Some of the terms studied һеге seem to be 
connected with certain basic conceptions about the origin of life and existence. А few others 
are connected with the practice of divination. Anyhow, every language, like the mentality 
of the people who speak it, is the result of a long evolution, and the origin of certain terms 
must be sought in the ancient past. 


А kind of consensus has developed to acknowledge that # is the copulative verb ‘to 
be’. Why #, the graph of a bird, is used to express the notion of existing? The mythologic 
legends about the origin of the clan Tzu +£ of the Shang kings, as they have reached us 
(see the Odes Hsüan-niao Ж & and Ch'ang-fa Б of the Shih ching ЗЕ, and che Tien wen 
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COMMENTARY 
( English Text) 


287 


Commentary 


Before justifying in short commentaries the translations proposed for each text, some 
explanations must be made about the interpretation given to several frequent terms: Е, 
Bor#,H,Yor&, hb, M(B). 

These graphs remain the object of sharp discussions. Maybe the opinions proposed in 
this commentary will help to prime new exchanges. 

I am very thankful to professor David N. Keightley for having sent to me his written 
remarks, and also to professor Takashima Ken-ichi &&E Æ —for the viva voce discussions 
we had together and the written explanations he sent to me. When these two authors are 
quoted without any other reference, [ am referring to the suggestions they made to me in 
these exchanges of views. А our discussions were rather free and easy, some quoted opinions 
may not be word for word exact, but, on the other hand, it would not be fair to use some 
very valuable suggestions without ascribing them to their right author. 

To enter seriously upon these problems, which have been the object of very careful 
analyses, a whole series of lengthy articles, with numerous studies of texts, would be necessary. 
The extent of this work permits only to indicate briefly «Не why of certain interpretations 
being adopted here. . 

Every human language is intimately connected with the mentality of the people who 
use it, and it is not easy to liberate ourselves from our own conceptions, in order to understand 
how people of another epoch did express themselves. At the time of the oracular inscriptions, 
the Shang society was socially and politically rather advanced. Recently, Keightley has clearly 
shown "the rationality and clarity, order and hierarchy of Shang divination", and, particularly 
at the epoch of Ti Yi #Z and Ti Hsin # € , the manifestation of "human confidence that 
man could propose solutions to the spirits". "Still magical in its intent, divination was 
becoming more religious". In the mentality of the late Shang, he discerns some tendencies 
which already announce "the authoritarian humanism of the Chou" (see: Magico-Religious 
Legacy). At the time of the late Shang there were shamans, but the diviners of the king 
did not carry out divination by going into trances (see Royal Shamanism). The Shang were 
trying to communicate with the spirits, specially with their ancestors, but in a ritualistic 
and orderly manner. Very judiciously, Keightley remarks that there was a kind of “existential 
continuum between man and ancestors" (see Magico-Religious Legacy). Several oracular 
inscriptions allow us to state precisely that this continuum existed between the living members 
of a tribe or a clan and the Spirit of the great Ancestor as well as the Spirit of the land 
where the tribe lived. Chang Ping-ch’tian 58 gathered a whole series of texts in which the 
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the affirmation ' iEf£' might represent an old saying connected with this belief: it is the 
right bird > it is the right way to be (with rhe bird) > it is right. Anyhow, # always means 
‘to be’. 


Recently, James A. Matisoff, after a comparative study of selected tibeto-burman rhymes 
(including *diwar/twi for the chinese copula 1 ), established a chain of associations between 
God/being/copula and many other notions, all of them related to the basic meaning of 
BEING/IDENTITY/EXISTENCE (see Sino-Tibetan Copula, pp. 65-68, 71-8). 


For the graph & (i) or $ (т), different interpretations have been proposed: pictograph 
of a cicada or cricket (Grammata Serica, 533 a-d), of a whorl or of an insect (Language 
of the Shang, p. 119). The graph $ (ЖШ, appearing п 其 专 酒 and ЖЕ) and the graph 
5 (Ж) show that it is rather the pictograph of some offerings bound together. The unanimity 
which prevailed for the interpretation of # did not occur for € . Han Yao-lung ЯР is of 
the opinion that, in the majority of the cases, # and # are identical in meaning (Hui, Wei 
yung-fa 8 , 佳 用 法 ). Ito Michiharu 8 wa considers that Ж is used to present a theme, to 
emphasize, to stress the importance of something, which usually is auspicious or desirable 
(“Ниг ti yung-fa' ® :的 用 法 ) Takashima regards this interpretation of Ito as doubtful; if in 
some cases it seems to be in agreement with the context, it is probably accidental and not 
for any intrinsic reason. Serruys makes a clear distinction between Ё ‘to be’ and $ its 
causative counterpart 'to cause to be' (Language of the Shang, p. 115, and Towards a 
Grammar, p. 352). For the translation of % , he always uses a verb: make it = assume, decide 
upon, etc. Linguistically, this distinction has the advantage of indicating a connection 
between # and Ë , but at the same time, drawing a clear distinction between them. But 
does it completely conform to the mentality of those who were the first speakers of the 
Shang language? In fact, according to this interpretation, the one who ‘makes it (to be so)’ 
is the man who speaks. If those from whom the late Shang people inherited their language 
believed that they were always in intimate communication with the spirits, specially the 
Ancestor of the clan and the Overlord of the land, the causality Юг ‘to cause to be’, “о 
make it to be so’ should belong to the spirits. Thus the meaning of # should be rendered: 
‘as it is caused to be so by the spirits, it should be’, or, more briefly, ‘it should be’, the 
relation to the causal action of the spirits remaining implicit. The more che mentality becomes 
secularized, the more this implicite reference to the spirits disappears and the difference 
between  ап4 # is reduced. This explains why so many Chinese scholars nowadays, reading 
the oracular inscriptions, ‘feel’ that # and € have the same meaning. The interpretation 
proposed here for # coincides with that of Takashima and some others: ‘it should be’, but 
for different reasons. Takashima considers that € is a descriptive copula with pu wei T4 or 
fu ЭЁ as its negative counterpart, whereas # ( i ) is a prescriptive copula with wu wei 7 
as its negative counterpart. (А Palaeographer's Note, р. 2). But, in a recent letter, Takashima, 
relying on the studies of James Matisoff for some tibeto-burman rhymes, considers that 
# / À may well have, originally, a sacred meaning. 


The graph М, usually transcribed Ж, has been and remains the object of sharp 
discussions. Ch'en Meng-chia Ж thinks that Ж adds a meaning of doubt, of uncertainty 
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meaning of ‘having finished to’. Originally, both refer to the spirits, but, for the world of 
the living they give two indications, one pointing to the future, the other to the past. 


+ and ) are elementary and very ancient graphs. They are used to express the meaning 


of ‘to have’ (possession) and of ‘there is’ (existence). But in some texts they keep their sacred 
meaning. They are probably the most primitive sacrificial terms of the oracular inscriptions. 
The pictographic structure remains primitive. 3 represents the offering gesture of the right 
hand. As for , Serruys suggests that it is a pictograph consisting of ‘meat’ or ‘slice of 
meat’ LJ (being a reduced form of t2, 2, ? turned upward) lying on or around a sacrificial 
mound or stand (altar) 1 (upside down arrangement of Т, T ). When # ( %) has an object, 
it is always nouns of animals or human victims, never of grain or unbloody offerings. If 
no object is expressed, it seems that # ( € ) has the general meaning of performing a meat 
offering. Serruys considers that it expresses, in a general way, the notion of sacrifice without 
referring to any specific way of immolating the victims. Besides, he is of the opinion 
that 出 (又 ), just like € and # (make ascend) “was understood as a verb in causative mood: 
cause to have" (see Graphs of the Shang, pp. 472-473). 

The notions of ‘cause to have’ (to sacrifice), of ‘to have’ or “о exist’ (there is), were 
all expressing connections between the spirits and the visible world, men causing the spirits 
to have and the spirits causing men and beings to have or to exist. In the spoken language, 
the same sound *gwjag was used to express these notions. When the written language 
developped, the same pictograph was used, and, characteristically, the sacred gesture of 
offering meat to the spirits was chosen. Several other derived meanings developped: 'assistance 
(from the spirits)’ derived from the sacrificial meaning, and ‘abundant’ or ‘also, and’ derived 
from the meaning 'to have' (as for some other rare meanings, see the articles of Nivison 
and of Takashima in Early China 3 and 4, and also the article Word Yu of Takashima; 
Serruys thinks that, in these cases, the interpretation may be brought back to an application 
of the meaning 'to have', see Towards a Grammar, p. 355). 


For primitive men, the basic notions of “to be’, of ‘should be’, of ‘going to be, to happen', 
of ‘to have’, Чо exist’, are connected as a matter of course to the omnipresent action of 
the spirits. It is an error of perspective, coming from the modern mentality, to consider 
that the primitive sacred meaning is a posterior derivation. The recent researches of Keightley 
on ‘the nature of the spirituality in the Chinese Neolithic’ will certainly throw some new 
light on the ancient origin of the culture of the Shang. 


The graph № (puk) obviously represents a crack such as those made on the bones ог 
the shells during a divination rite. Takashima rightly thinks that the pronunciation puk 
is an onomatopoeia of the sound of the cracking. But this word has its proper meaning 
in a spoken and written language. The semantic contents cannot be reduced to the phonetic 
or. graphic element. The purpose is not to make an ordinary crack, but to cause a crack 
in a bone or a shell by submitting it to a heat test, for achieving divination. Serruys is 
right when he declares: "In fact К means to apply a firing process to cause cracks in the 
shell or bone" (Language of the Shang, р. 22). As for the prefaces х-х К, he translates: 
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XF and the Li saoRES&of the Ch'u tz'u SH ), make allusion to a bird. Chien Ti 1k , a 
girl from the Yu-Sung 有 tribes, after having been in contact with the black bird hsüan- 
niao X À , or according to other versions, after having swallowed an egg of that bird, bore 
to the world the great ancestor of the Tzu clan. Recently, Hu Hou-hsüan 48 & (see Niao 
t'u-t'eng В) has found the confirmation of these myths in oracular inscriptions. In ten 
different cases, the name of the great ancestor Wang Hai TX is written in a special way and, 
on the top of the graphic element X , figures a bird. During the reign of Wu Yi E Z , the graphic 


_ element added is f£ , and in the preceding epochs, it has & (with a crown above it at the 


time of K'ang Ting ЕТ). 

It is not likely that № or & were added occasionaly to X as a phonetic indicator. The 
phonetic reconstitutions proposed by Karlgren (Grammata Serica) for archaic Chinese аге 
as follow: K*g’ag, В =- *tióg, Е = *tiwar. But some phonetic comparisons may provide 
several indications. The archaic chinese pronunciations of Ж апа Ж are exactly the same: 
*g'ag. # may mean ‘the young of a man’ (child) or ‘the young of an animal’ (a sense that 
Karlgren gives with a reference to the Li Chi 82). Karlgren thinks that Ж is the name of an 
animal, but rejects the identification with wild boar as being posterior. Since the word was 
first pronounced before being written, maybe XX did not mean such and such an animal, 
but the young human or animal. [n the case of Е Ж, X might have a value both semantic 
and phonetic, апа ог В , occasionally added but phonetically different, could be an element 
having a semantic value, reminding the reader that this ancestor was the descendant of 
a bird. Anyhow, Hu Hou-hsüan is right when he says that the oracular inscriptions coroborate 
the traditional myths. For the Shang, the origin of the life of the clan came from a bird. 

The graph £ has the function of a copula. Besides, # appears as an element in different 
other graphs. Sometimes these graphs are names of places or of people (in these cases, the 
reference to the bird, semantically or phonetically, should not be excluded). In some other 
graphs, @ is a semantic element indicating a relation of some kind with a bird, for 
instance: # (*d'isr), pheasant, to shoot birds with a bow, to deploy; £& (*$k'ter), name of 
a bird, to deploy; ® = Ж (*g'wák), to catch а bird, to seize; s = t#(*diwan), to shoot a 
bird; № = i& (*g'wág), to make a ritual dance with bird feathers; Ж (*g’ag), descendant (young) 
of a bird. 

In the time of the late Shang, a process of secularization had set in, and # was mainly 
used as a copula. But Hu Hou-hsüan is right when he points out that the ancient myths 
were still alive and one cannot forget that the origin of the language dates back to former 
generations. For people who believe that the bird is the totem of their clan, the bird represents 
the origin of life, of existence, and 'to be' is to participate in the life of the bird. Concerning 
the copula, Takashima thinks that, one should not speak of 'existence' because, speaking 
of them in the same breath, one confuses 'assertion' and 'existence'. This remark would 
be quite justified for an abstract logical proposition, but, in the case of oracular inscriptions, 
most of the time, concrete things or events are involved, and the copula expresses an 
existential affirmation. The use of аз a purely abstract assertion is the result of a posterior 
development of the language. 

If the Shang considered the bird as their totem, maybe the apparition of some kind 
of birds would be a propitious omen. Іп one of the texts of the fragment Ts’ui-pien ҰНЫ 13, 
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(see Tsung-shu ЖЕМЕ, p. 88). Takashima has devoted several studies to the graph М. Recently 


he described it as a modal particle expressing a sense of ‘uncertainty’ of 'futurity' on the 


part of the diviner or of the speaker. Finally, he considers chat Ж was used by the diviners 
to "check the spirit of the turtle or bone". (А Paelographer's note, рр. 4, 6-7, 27-29, 31). 
Often he translates ‘perhaps’. Most of the time, Keightley adopts that translation and 
defines 其 as a preverbal particle (Sources, рр. 66, n. 41). In Language of the Shang (p. 25), 
Serruys speaks of the ‘particle’ Ж, but he considers that it does not have the meaning of 
‘perhaps’ (p. 25; p. 94, n. 8; p. 58). He thinks that in the case of two parallel propositions, 
one with # and the other without 其 the presence of Kindicates the less desirable 
alternative (lbid., рр. 25 and 58). Finally, he proposes as a basic meaning: “if (the gods) 
do wish so", i.e. "by divine fiat". Recently he always translates with a verb: чо anticipate, 
to expect’ (see Towards a Grammar). 

The graph М represents a filled container, probably prepared for a ritual offering. Through 
some semantic evolution, the original sense of a ‘material offering’ came to mean ‘the 
intervention of the spirits (ancestral or others)’, set off by the offering. Ж would indicate 
that according to the will of the spirits che action of the following verb will take place: 
"according to the will of the spirits this will (arrive, cake place)", ог more briefly: "it is 
going to ...". 

This interpretation is similar to the one proposed by Serruys "by the spirits’ far it 
will ..." In his new interpretation he does not deviate much from that way of thinking, 
since “о anticipate’ means that one considers that ‘it will happen’. But such an interpretation 
breaks the intrinsic bond between the will of the spirits and the event, and establishes another 
bond between the anticipation of the speaker and what is going to happen. In our recent 
correspondance, Keightley declares:“my own ruminations have come up with the translation 
‘god willing’. Thus, Ping-pien 1.1-2: “we will harm Chou. We will not, god willing, harm 
Chou" i.e. I see Ti (or the spirits) as the subject of the coverb ch'i — being used to explain 
the likelihood that the less desirable alternative might indeed be the result". This 
interpretation is very close to the one proposed here: "the spirits (god) willing, it is going 
to..." This too rejoins the notion of ‘futurity’ stressed by Takashima, but, instead of an 
extenuated ‘futurity” (perhaps), we have a future strengthened by the will of the spirits: 
it is going to’, rather than the simple ‘will’ (in French the future indicated by the verb 
'aller' rather than the ordinary future). In a sentence, it is that strengthened future which 
is expressed, and the original reference to the spirits tends to become more and more implicit. 

Takashima is opposed to the interpretation of 其 as a verb preceding another verb, and 
he prefers the adverbial meaning ‘perhaps’, because, he says, there are cases where 其 is not 
followed by another verb, for instance 其 二 ,其 三 ,which he interprets as meaning 'perhaps 
two’, ‘perhaps three’. Actually, it is a rather frequent case where the verb is understood, 
and one may interpret: “it is going (to be) two, three, etc...". There are several similar Cases, 
for example #2 X — + (Ming-hsü (КОМЕ 52882-15), and they can be interpretated in 
the same way. 

f must be compared with $E (& ). The two graphs are phonetically very much alike 
(reconstructions for the archaic pronounciations: *kiag for Ж, and *kiad for ĝt). The 
graph # represents evidently a ritual offering, but, in the texts, it 15 often used with the 
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the fundamental reason which has led most of the authors to transcribe Қ by Я disappears. 
The graph K was looking like a slightly simplified variant of Я, but everybody was 
considering the 'charge' as an interrogative sentence, without seeing how ff could introduce 
a question. The definition of the Shuo wen Юг Я brought the solution. 

іп the oracular inscriptions, the graphs which correspond to Ж сап be classified in three 
groups: variants of the group P8 (see SK 396-1 and CKWT 11-5); variants of the group Я (see 
SK 396-1); variants of the group % (see SK 396-1, 396-2, 396-3, 396-4). In the first group, 
the variants Ж and M (see infra), appear in some texts (charges), whereas the corresponding 
simplified forms M (Shih-to 1878 2-187), Я (Shih-to 1818 2-188), ВЯ (Wen-lu X $& 843) appear in 
some prefaces. [п the second group, the variants Я and Я (Jimbun А X 99) appear in some 
texts (charges), whereas the variant Я (Yi-pien 2.84 8722) and the simplified forms M (Yi- 
pien 2:48 1607), H (Ch'ien-pien 前 篇 6-13-1) appear in some prefaces. In the third group, the 
graphic variants are very numerous. One can only refer the reader to SK. However, five 
variants that may appear both in a text (charge) and in a preface, should be pointed 
out: 6 , К,Я, Я, X The graphs Я and Ё appear on the same fragment (Chia-pien Hiša 
2902) in two different prefaces. The simplified graphs E, , Ё, appear in some texts 
(charges), and the graphs В, M, Hl, M, FÁ, RÀ, M, in some prefaces. The graph Ў (Yi- 
реп 6.88 8888) and the most usual simplified form H (Yi-pien 2,88 8695) appear in, two 
identical prefaces followed by the same text (charge). The graph Mis not the only one 
simplified form used in the prefaces for #, but one among many. lt was only the most 
often used. 

On the phonetic point-of-view, Li Fang-kuei $7; f£ proposes for the archaic and 
ancient pronunciations of M, *tingx > tieng, and for those of A, *erjing > tjäng. The 
pronunciation *tingx would correspond to a noun, or, when it takes a verbal function, 
to an intransitive verb, whereas the pronunciation *trjing would correspond to a verb, very 
likely transitive. 

Graphically and phonetically М corresponds to Ж *tingx, noun or intransitive verb, and 
not to A*trjing which, in the texts previous to the Shuo wen, is not used for indicating 
that the divination with the turtle shell is performed (pu F is used, as Keightley stresses it). 

In his Hsü chia-ku wen-pien ЕЕ A X fi, Chin Hsiang-heng НЕ considers that із a 
graphic variant of W. Yen Yi-p'ing #&-—# adopts that opinion and adds che variant КА (see 
CKWT 11-5). They have been adopted here as forming a first group on account of the 
simplified forms that correspond to them and appear in some prefaces (see supra). But Shima 
Kunio put these variants together with М and Я (SK 395-4, 396-1). These last graphs are 
usually transcribed ® , li, another variety of tripod with hollow legs, or MA, yen, a kind 
of steamer shaped as a tripod in its lower part. What may be the difference between М and M, 
and their relation with the simplified forms of the type M appearing in some prefaces, it 
is interesting to note that, in the oracular inscriptions, Я sometimes is used as the name 
of a person, in particular in the case of the Prince Li +B. Just like the tripod li, the ritual 
vessel ting seems also to be used sometimes as a proper name. [п the inscription Chia- 
pien P$R 2851, Ting appears after ch'en Ё, and Са Wandi EE, in his commentary, 
considers that Ting is the personal name of the officer. In Chia-pien #1180, Ting seems 
to be the name of a hunting place: EH 4 HMM, “the king is going to inspect the hunting 
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becomes a cauldron which itself is the substance of the offering: Y, "(we should) offer 
ting-cauldrons — two (of them)" (Ibid., p. 3). According to the texts we have, it is clear 
that sometimes ting vessels are used to perform some rituals during which offerings are 
presented. These offerings are always, at least partially, human victims or animals whose 
meat is presented to the spirits. But in the oracular inscriptions, there is no other text 
indicating that the substance of the offering is the vessel ring itself. It seems more prudent, 
for the time being, to translate: “опе should have ritual ting offerings, (it will be) two”. 

With the evident intention to bring closer together the graph % and the character Я , 
several authors consider that, in some texts, № is a phonetic loan for ЖҰ, and means either 

"certainly, surely" (Takashima), or *we will settle — we can be certain" (Serruys). For the 
inscription Ping-pien 0348 12-8, different interpretations have been proposed: Я 77 Vx gi W 88; 
Keightley translates: “Praying to lead away this sick tooth (2), the ring sacrifice will be 
favorable” (Sources, p. 79); Takashima objects that BR is always said of sickness, never of 
sacrifice, and he translates: "In giving prayers, if (we) bring them (victims), the ailing tooth 
will certainly improve" (Study of Ting, p. 2); Serruys translates: "When performing a prayer 
ritual and bringirig along (offerings), (it will go =) it will turn out that, as to the sick teeth, 
we (will settle =) can be certain they will be cured" (Towards a Grammar, p. 344). Narrowing 
the discussion to the interpretation of 9, let us only notice that, if one keeps for Ж the 
original meaning, one obtains a very fluent reading: "as for the sick teeth, if one performs 
a ting ritual offering, they will be cured"; and fü is said, as it should, of the sickness (of 
the teeth). 

This is always the case when one tries to interpret 5Е as being a loan for Ж. For instance, 
for Hsü-pien f£ 48 3-43. 1, EW MH, Takashima translates: "The king shall decidedly follow 
Wang Ch'eng” (Study of Ting, p. 4). Takashima very judiciously observes that perhaps the 
king is the only agent of the verb ting" (Study of Ting, p. 4). It is then normal that in 
certain cases, before accomplishing an important action, the king performs a ritual offering 
reserved to him. One may then translates: "the king, having performed a ritual ting offering, 
will follow Wang Ch'eng". 

In the pre-Han texts one does not find a case with À being clearly used to indicate 
that one questions by performing the divination (see Keightley, Shih Cheng #4). It is 
difficult also to find a bronze inscription with the graph 8 being used that way. 

In the quasi-totality of the cases (for the inscriptions coming from the ancient Catalogues, 
see Chin-wen ku-lin ЭС, п. 0929, pp. 4422-4425; for the pieces recently excavated, 
see Chin-wen ku-lin pu ФУ, п. 0929, p. 2323), Я is a ‘precious’ ritual ting vessel 

# (= Gl), used to honour the ancestors. Aware of this fact, Ch'iu Hsi-kuei 8 (sce Shih 
wu #2, p. 40) infers from it: "In the bronze inscriptions, № (Я Jis frequently used as a 
loan for fil... to interpret the character À, a loan for #, as being Я, is a mistake". Very 
likely the element ‘ + ’ has nothing to do with the verb pu К. Perhaps it is a marker 
indicating the top of the cover (just like * + ’ seems to indicate the top of the head of the 
tiger). The ancient tíng vessels with a cover are rare; on the contrary this characteristic 
is much more frequent among the late period ting. This could explain why the graph Я 
appears more frequently in the inscriptions of the late ting, and the element ‘+ ' could 
be a marker indicating that the ting in question hag a cover. Anyhow, 15 the name of 
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“In the bone divination of day х-х” (Ibid., p. 23). But the term ‘divination’ lays stress upon 
the ritual aspect, whereas F rather indicates the succession of the physical actions performed 
during the rite. The term that expresses best the succession of these operations, and at 
the same time indicates their finality, seems to be ‘руготапсу’. Recently, Serruys uses the 
term ‘pyromantically foretold’ (see Graphs of the Shang, p. 462) and Keightley speaks of 
the ‘pyromantic cracking’ (see Auspicious Report). One could think of ‘osteomancy’, but 
this term does not indicate clearly the use of turtle shells. Takashima argues against the 
term ‘pyromancy’, saying that it introduces an insistence on “the heat application", which 
was "simply a means for cracking". Actually it was not an ordinary application of heat, 
as the modern man considers it. The fire had a sacred aspect and the Shang people wanted 
to make a crack through the ‘test of fire’. Аз for the prefaces x-x F , the translation proposed 
here is: "On the x-x (day) one performed the руготапсу”. 


The first interpretation of the graph М has been proposed by Sun Yi-jang E3638, as 
soon as 1904 in his Ch'i-wen chü-li X fl. He identifies М as a variant of Ё, ancient 
graph of Я in the bronze inscriptions. He considers that Я is an abbreviation for Ë , which, 
according to the Shuo wen, he interprets as meaning pu-wen F F] , to question by performing 
the pyromancy. Until now, most of the authors, for the graph Қ, transcribe A and adopt 
‘the interpretation ‘to question, to ask’. Tung Tso-pin EIER deserves the great merit of 
discovering that the proper name often appearing. before |, when it is not preceded by 
a preposition, is not the name of a place but the name of a person, and very precisely 
the name of the diviner who performs the divination, (see Ta-szu ХЧ, р. 438). Кио Mo- 
jo Sb {ЖЖ has emphazised the importance of that discovery (see Tung-tsuan Ж, Hou-chi #1, 
p. 1). When-he identifies the proper name preceding Mas the name of the diviner, Tung 
Tso-pin keeps À as a transcription for М and with the Shuo wen interprets: pu-wen F fill (Ta- 
szu, p. 426); he defines the diviner as being pu wen ming-kuei chih jenk if @ Z A, “the 
man who questions through pyromancy (and) commands (charges) the turtle". 

As early as June 17, 1972, in his study Shih Cheng, Keightley defended the opinion, 
then very new, that "the oracular inscriptions of Shang were not questions but predictions" 
(p. 1). "The Grammar of the oracle-bone inscriptions contains no indications that they 
were interrogative sentences" (pp. 28-33, p. 68), and some difficulties of interpretation "are 
solved if we regard the oracle-bone inscriptions as declarative charges of intent and forecast" 
(pp. 18-39, р. 68). He shows that the interrogative sense given to Я Бу the Shuo wen is 
a very late interpretation (pp. 4-8), and that "the operative verb for tortoise-shell divination 
in Chou texts is always pu F , not cheng À ” (pp. 13-15, p. 68). Finally he links À to iE and 
proposes to translate the prefaces: "X (name of a diviner) À " as "with X regulating" (p. 47). 

Keightley refers to a conversation with Serruys in which the latter suggested chat Я means 
"to test". Effectively, Serruys himself has proposed to translate "to test the proposition" 
or "to propose for test" (Language of the Shang, pp. 22-23). The position of Takashima 
is very similar; for the prefaces he translates "testing" (Study of Ting). Nivison, like Keightley, 
links Я to iE and translates "to verify the statement S", "to determine the correctness of 
S" (The "Question" Question, p. 12). Anyway, all these authors agree to consider that the 
‘charge’ (following the graph |) is not ап interrogative sentence but a statement. But then 
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at Ting". In the oracular inscriptions, the same proper name is often used and as the name 
of a place, and as the name of a person. In Yi-pien 2.48 6103, ... уй Ting FM, “at (or to) 
Ting", may be either the name of a place or the name of an ancestor to whom the offering 
was presented. Takashima thinks that these texts are quite incomplete and may allow different 
interpretations. Fš] nan-men, the south gate of the ancestors temple, appears in the second 
part of the inscription Chia-pien #8 #4 1180, but, unfortunately, the text is very incomplete. 
On the contrary, the first part of the text is complete, and similar to many other texts 
indicating that the king is inspecting the hunting, with the name of the hunting ground 
figuring before or after M. Here, Ж appears immediately under Œ . In the present state of 
the known documents, one may say that, sometimes, Li & is certainly used as a proper 
name, and that, in some texts, Ting ЯЯ may well be also used as a proper name. 

Most of the time, when it appears in the text of the charges, 4H (the variant АА included) 
is used as a verb. The interpretation usually proposed by the majority of the Chinese authors 
is ШАНГА: to use a ritual vase ting in order to carry out an offering. This interpretation 
corresponds quite well to the use of іп the texts of the K’ang Ting period: ЖИНА КІ, 
"the king is going to perform a ritual ting offering, there will be a big rain" (Ching- 
chin 3% 3875) ON Hl = ЕХ, “one is going to perform a ritual ting offering, one will use 
three jade strings, dogs, sheep" (Yi-ts'un F 783). As the verb # is not transitive, the list 
of the offered objects and victims has to be preceded by Ж. 

On the upper part of the fragment Hou-pien ЖАН 1-27-10, considered by Ch'en Meng- 
chia BR 3 Ж as dating from the reign of Wu-Yi (Tsung-shu 883& , p. 266), appears an interesting 
inscription with the graphic variant М: 来 丁 已 宰 品 于 父 丁 组 州 牛 ，“on the coming ting-szu 
(day 54), when making a wine offering in a ritual vessel (and) performing a ritual Ё offering 
to Father Ting, one will make an offering of pieces of meat, it will be thirty bovines". 

In several texts of the epoch of Wu Ting, Я is also used as a verb to express а ritual 
offering. The name of the victims appears indifferently before or after M. If chere is a 
negation, # is used. This indicates that Я is an intransitive verb, and 用 must be understood, 


for indicating that one is going to use such or such victims, as in Yi-ts’un Я 783. Let 
us quote for instance: Я (Hsü-ts'un @ 2-96); ЯНЕ (Jimbun AX 99); RR (Nan-shih НІН 
2-95 "one will perform a ritual ting offering, (one will use) sows", "penned sheep", “Wo 
tribesmen”. 4H (Hou-pien 8 1-6-4); ВА (Ch'ien-pien Aita 5-3-4); “with (using) fu captives”, 
"Wo tribesmen, one will perform a ritual ting offering". H^ ffi (Ping-pien РЯ 392-8), “as 
for #8 (or with 8 tribesmen)one will not perform a ritual ting offering". 3;  WIFB(Yi- 
pien 2,#а 3803); XF (Pu-tz'u F № 279); “with (using) five penned sheep”, "swine, one will 
perform a ritual ting offering, it (i.e. this divination) was used". 

Takashima acknowledges the use of Ñas a verb for the texts of the K'ang Ting period 
(how could it be possible to deny it when Mis immediately preceded by # ?), but he tries 
to reduce #! to the function of a noun for the texts of the Wu Ting period. However, to 
do so, he must add ‘by employing’ before ting (but if Я has to be understood, it is before 
the name of the victims or offerings, not before ting) and supply mentally the verb ‘to offer’ 
without including it in che meaning of fi: (offer), by employing a ting-cauldron, a specially 
reared sheep” (see Study of Ting, р. 1). In his translation of Ping-pien РР 562(1), he takes 
a step forward and does not consider that ## means "by employing a ting-cauldron”; ting 
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Recently Keightley proposed a slightly modified translation: “Given your line of argument, 
I would prefer “presided over the divination (in a ritual capacity).” I see, in fact, that I 
offered just such an interpretation in my 1972 paper, Shih Cheng (on p. 45). As you know, 
in my book, [ simply opted for 'divined' аз a functional translation". [ am all the more 
interested by chis translation that it is the one I adopted first. If, later on, I opted for ‘to 
celebrate', it is to put emphasis on the active and ritual part played by the diviner. Every 
translation has its merits and its short points. 

The interpretation of іп the prefaces, will be debated for a long time. Recently, Li 
Pu ЖИ, coming out with a new interpretation, considers that Mis made up of four 
characters F bound together by the horizontal central lines (see Нѕйап-ги #34, preface of 
the author, p. 6). As a matter of fact, several of che proposed interpretations do not differ 
as much as they seem to. It is obvious that, since the Shang period, the purpose of the 
divination was to test, to determine the correctness of a statement. Later on, the emphasis 
was put on this element of the divination, but at the time of the Shang, the emphasis was 
put on the striking experience of standing in front of the ancestors or spirits during the 
sacred ting rite in order to submit some proposition to them. 


For the negatives, one may see the analyses of Serruys in Language of the Shang and 
lowards a Grammar, and of Takashima in Negatives (Ph. D. dissertation). 


Before commenting upon each text, some short indications have to be given about the 


different ways to determine if a fragment belongs to a right or a left scapula. As the scapula 
fragments, in the present Catalogue, are quite many, it would be tedious to repeat them 
for each case. 

When looking at the upper part of a scapula costal (inner) face( 正面 ), if the coracoid 
process (bone-knob ® ), or the corresponding knob-notch (bone-horn $f ), is on the right, 
it 15 a right-hand scapula, if it is on the left, it is a left-hand scapula (see Chang Kuang- 
yuan Ж 3638, Experimental Reconstruction, NPMB, vol. XVIII, 3-4, jul.-oct. 1983, p. 22, 10). 

For the fragments of the central or lower part of a scapula, it is necessary to examine 
the lateral (outer) face, i.e. the reverse (背面 of the fragment, that is why the photographs 
of the reverse of each piece is so important. If the traces of the sawing and trimming of 
the spine-ridge are on the left and those of the caudal (posterior) border thickening are 
on the right, it is a right-hand scapula, and vice versa. To distinguish the traces of the 
caudal (posterior) border thickening from those of the spine-ridge, one has to keep in mind 
that the thickening start along the caudal (posterior) border, whereas the base of the spine- 
ridge is located at some distance from the cranial (anterior) border. The hollows may also 
be of some help. Quite often a semicircular hollow is added to the long oval hollow. If 
there is only one line of hollows along the cranial (anterior) border, the semicircular hollow 
is facing the opposite border. But most of the time, the lines of hollows (one ог many of 
them) start from the caudal (posterior) border, and all the semicircular hollows are facing 
the cranial (anterior) border, the direction going from the traces of the caudal (posterior) 
border thickening towards the traces of the spine-ridge. I was able to examine several original 
pieces with Chang Kuang-yüan to verify the exactitude of these indications. 
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а certain kind of ritual ting vessel. 


Neither in the bronze inscriptions nor in the ancient pre-Han texts, is À used with the 
meaning of 'to question' by performing the divination. On the other hand, in the oracular 
inscriptions, the graph Ё, appearing in the prefaces, is only the most simple graphic form 
of M, among some other simplified forms, deriving from several graphic variants. This 
explains why some groups of diviners sometimes use an un-simplified graphic variant even 
in the prefaces. Shima Kunio, without being complete, records more than 80 of such cases 
(SK 396). When it appears in the texts of the charges, fi indicates, most of the time, a ritual 
action: to perform a ritual ting offering. When it appears in the prefaces, the semantic value 
of я (= W) ) should be very similar. To come into contact with the ancestors or the spirits 
could only take place through a solemn ritual ceremony including offerings. On this occasion, 
it should be the ritual ting offering, reserved to the king (if Takashima is right) or to the 
representative of the king, the diviner. However, just as for pu F , one should not reduce 
the semantic value of ting to its graphic meaning. One of the ritual gestures, the most solemn 
one, is used for indicating the whole sacred ceremony. Pu F. indicates the succession of the 
physical operations having to be made for performing the pyromancy; ting Ж indicates the 
whole ritual celebration in the presence of the ancestors or the spirits. Át the epoch of 
the Eastern Chou, the solemnity of the rites had somewhat shaded off, and the same 
importance was not given to the diviner as a representative of the king, standing up in 
front of the spirits. Consequently, very naturally, one used pu F for indicating that the 
divination was performed. But at the epoch of the late Shang kings, it is the king who, 
personnally or through his representative the diviner, stands up in front of the ancestors 
or the spirits, honours them with a solemn rite, and proclaims before them the divinatory 
charge. That explains why, very often, in the prefaces, М 15 preceded by the name of the 
celebrant. If it is so, “X И " may be translated: “X celebrated the divination”; and the preface 
"x-x Е КИ’: "On the (day) x-x the king performed the pyromancy (and) celebrated the 
divination". Li Fang-kuei, with whom I had the opportunity to discuss this hypothesis, told 
me that such an interpretation does not create any difficulty for the linguistic evolution, 
and, though he has not conducted special researches on the oracular inscriptions, this 
hypothesis seemed to him, at first sight, more conform to the data of the Shang epoch. 

In Shih Cheng (p. 45), Keightley, after proposing to translate X Қ “X regulating", 
raises the possibility that the sense of M could be ‘a cauldron’ and X Қ would mean "X 
cauldroning", i.e. "X presiding at the cauldron”. In Sources (р. 80, n. 89), he expresses 
the opinion that “тау have had the generic sense" of "the ritual performed at the 
cauldron”. Usually, for К, he has been translating "crack-making", and for ХМ, "X 
divined”, stressing judiciously the physical aspect for К and the ritual aspect for Қ. 

Takashima is aware that "there is undoubtedly an etymological, as well as graphic, 
connection between ting ў and chen H , a highly stylized form of the former graph used 
for the specific purpose of introducing the divination charge ... [ would suggest, furthermore, 
says he, that the word S , by the very fact of its employment, was believed by the Shang 
diviners and kings to augment the efficacity of M or that of other rituals. Moreover, by 
both а and '¥ the Shang sought the sanction of spiritual forces" (Study of Ting, p. 7). 


299 


When the inscriptions of several scapula fragments are connected together, it is quite 
useful to be able to determine if they come from a pair of two scapulae, a left and a right 
one, or from several scapulae of the same side, belonging only to the same set. 
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time photographs of the obverse and reverse of each original piece. These photographs were 
done in Paris by the 'Service de documentation photographique de la réunion des musées 
nationaux'. Аза help for the reading of the photographs, hand-copies made on transparent 
paper with a hardpoint pen have been added. In his Catalogue Pa-li so-chien chia-ku-lu 
ЕЖЕН ce Ak (Hong Kong, December 1956), Јао Tsung-yi published copies of the 
Inscriptions of twelve pieces. For the thirteenth piece he used only printed characters, even 
though it is a case when only the epigraphy could give some indications for the dating. 
The copies are done by brush and not with a hard-point pen. 


The collection of the ‘Institut des Hautes Etudes Chinoises’ includes two sets clearly 
different in origin. The first set comprehends ten big fragments of bovid scapulae numbered 
in Chinese from one to ten. This regular numeration, without missing numbers, indicates 
that they were obtained together at one time. These ten big fragments are kept in three 
varnished wood boxes. The first box (28cm x 17cm) contains three fragments, the second 
one (20cm x 20cm) four fragments, the third one (28cm x 20.9cm) three fragments. The 
pieces of this set went through the hands of unscrupulous antiquarians. In fact, with the 
only exception of the tenth piece, all the others have unskilfully inscribed characters which 
were added by forgers. The inscriptions of the forth and seventh pieces are complete forgeries. 
The pieces, 1, 2, 3, 5, 6, 8, 9 have evidently authentic inscriptions, but, in the empty spaces, 
the forgers added false characters, on the supposition that the more numerous the characters 
the higher the price would be. Perhaps these forgers were good businessmen, they certainly 
were not real experts. Indeed, some of the pieces are the original bones on which already 
published rubbings were formerly made. Others are in close connection with some well 
known and published rubbings. By adding false characters, the forgers were not increasing 
but decreasing their value. With big size fragments the possibility of forgeries, total or partial, 
is always larger. 

In the first box, the piece with number 2 (CF B2) is specially interesting. It is the top 
of a left bovid scapula formerly belonging to Lo Chen-yi Bik. He made a rubbing of 
the upper part, and included it, as the first inscription, in his Yin-hsti shu-ch'i RES 2, 
published in the first volume of the Kuo-hsüeh rs'ung-k'an 8 $ si fj (Peking, February 1911). 
This rubbing is also included as the first one in the Yin-hsü shu-ch'i ch'ien-pien Et № # 32 81 $8, 
published at the beginning of 1913. It was chosen Бу Кио Mo-jo for his Pu-tz'u t'ung- 
tsuan F 8t 88 (Tokyo, May 1933). We have therefore the following equivalences: CF B2 ( E ) 
= HE В1-2 ( E) = Kuo-hsüeh 1-1-1, = СҺТеп-ріеп № 1-1-1 = T'ung-tsuan 38 273 
= Padi 巴 歼 7 (上 ) = Раф E 6 ( 8). The ‘Institut des Hautes Études Chinoises’ can be 
proud of keeping the original bone corresponding to the first rubbing of the first Catalogue 
of Lo Chen-yü. In his collection, Lo Chen-yü had another left scapula with a similar 
inscription, and these two scapulae certainly belonged to the same set. They have the same 
divination, made by the same diviner, on the same day. This second scapula is actually 
included in a group of 1390 fragments formerly owned by Lo Chen-yü and obtained in 
Talien ЖЖ (Dairen) by the Committee for Culture Affairs of Liaotung. Later on, this group 
of fragments was transferred to che Committee for Culture Affairs of Shantung and is actually 

kept in Tsinan. Hu Hou-hsüan published an hand-copy of the inscription of this scapula: 
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C1 


中 国学 术 研 究 院 茂 


INSTITUT DES HAUTES ÉTUDES CHINOISES 
COLLECTION 
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C 1-1 
Origin and Description of the Collection 


The ‘Institut des Hautes Études Chinoises’ 中 国学 术 研 究 院 was founded in 1919. 
Established as an Association of public utility by the decrees of 1921 and 1922, it received 
in 1926 an independent statute, thanks to Paul Painlevé who had earmarked for its operation, 
with the consent of the Chinese government, a part of the indemnity exacted from China 
after the Boxers affair. The first director was Marcel Granet. From 1920 to 1934, the president 
of the board of directors was Paul Painlevé, then, from 1934 to 1951, Emile Borel. In 1951 
the Institute was taken in tutelage by the University of París, thanks to the rector Sarrailh 
who let it have a financial support which was no more available as before. 

Besides, the ‘Centre Franco-Chinois d'Études sinologiques' th i at 257 X ffi was founded 
in Peking in 1941, under the direction of the Ministry of Foreign Affairs. The founder, 
as well as the man-in-charge, was Jean-Pierre Dubosc, who, at that time, was the French 
Consul in Peking. In 1946 this Center was put under the management of the University 
of Paris, and received the name of ‘Centre d'Études Sinologiques de l'Université de Paris 
à Pékin 巴黎 大 学 北京 漠 学 研究 所 ,In 1953, this Center, which at that time was under the 
direction of Louis Hambis, was closed and all its belongings were transferred to the “Institut 
des Hautes Etudes Chinoises'. 

The “Institut des Hautes Études Chinoises’ is not a museum but a research Institute. 
Hence, it did not try to buy expensive original pieces of Art, but to collect books useful 
for research work. The collection of Shang dynasty oracle bones inscriptions represents an 
exception. It was not a purchase made by the Institute. The boxes containing these pieces 
were not included in the library, but put in the office of the director, without any registration. 

Maybe this collection, as the result of a gift or a purchase, was part of the possessions 
of the ‘Centre d'Etudes Sinologiques de l'Université de Paris à Pékin’. But, if that is the 
case, we do not know when or how the transfer was made. The professors Max Kaltenmark, 
Alexis Rygaloff (temporary director of the Center), Rolf Stein and Jean-Michel de Kermadec, 
who were staying at Peking at that time, never heard about that collection and all of them 
are of the opinion that it didn't come from the 'Centre d'Études Sinologiques de l'Université 
de Paris à Pékin’. Another possibility remains: this collection could be а gift made directly 
to the ‘Institut des Hautes Études Chinoises’. In 1956, Jao Tsung-yi Е made a thorough 
examination of this collection in Paris. At that time the collection was already in the office 
of the director of the “Institut des Hautes Études Chinoises’. 

The Ricci Institute is very grateful to the present president of the Scientific Management 
Committee for the [Institut des Hautes Études Chinoises, professor Yves Hervouet, for his 
friendly collaboration. Thanks to him, the Ricci Institute is able to publish for the first 
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plastron. On the other hand, it is really possible, as the divination was performed the same 
keng-yin day (27) on the same fourth month, one being the negative counterpart of the 
other. At least these two fragments belonged to the same set of plastrons and should be 
brought together. Very likely they came from the excavations of 1904 or 1909 (see supra). 

Some other pieces of this second set may belong to Lo Chen-yu, anyhow, they come 
from very ancient collections and the fact that Shang Ch'eng-tso owned the rubbings of 
four of them is a confirmation of this. 

As the fragments of this set are not numbered, the box which contains them has to 
be placed after the three boxes of the other set. Because the second set comes from an ancient 
Chinese collection, the fragments should be numbered according to the Chinese way, that 
is going from top to bottom and from right to left. 


In the present Catalogue, the pieces are arranged according to the chronological order 
and the content of the inscriptions, with a distinction, in each case, for the shell fragments 
and the bone fragments. Іс is useful со indicate che concordance between the numbers 
corresponding to the original order in the ancient collection (the first number indicating 
the box and the second one the fragment) and the numbers of the present Catalogue (S 
indicating a fragment of shell and B a fragment of bone). 


Hsü-ts'un BF 2-177 = Ра- BE 7 = Chi-ch’eng 集成 44-1. The rubbing appears in Chia- 
ho FÊ under number 1251. 

In this sarne first box, the piece with number 1 (CF B10) has to be brought together with 
another one of which Hu Hou-hsüan published an hand-copy (Yüan-chia 5: # 201) and а 
rubbing (Hsti-ts’un WFF 1.1490 = Pa-fu ЕИ 8 = Chia-ho P & 22742). The piece kept in Paris 
is a left bovid scapula, and the one reproduced by Hu Hou-hsüan is a right bovid scapula. 
If we put the two scapulae side by side and trace an axis of symmetry between them, the 
two inscriptions appear not only to have the same content, but also to have a completely 
symmetrical disposition. Besides, it is the same divination performed by the same diviner 
on the same day. They are not only two scapulae belonging to the same set, but they are 
a pair of scapulae derived probably from the same animal and used together. The second 
scapula was formerly a part of the collection Yüan-chia tsao-hsiang shihT 3 it Ж Ж belonging 
to Hsieh Wu-sheng #44, and later on kept at the University of Peking. Hsieh Wu-sheng 
is one of those that we could call an ancient collector of the second generation. 

Lo Chen-yü is a collector of the first generation and the fragment of scapula with number 
2 has been in his hands since 1910, or maybe even earlier, as he was able to publish it 
at the beginning of 1911. The fragments purchased by Lo Chen-yü were discovered primarily 
from two excavations. One was performed in 1904 on the land of the Chu Ж family, north- 
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east of the Hsiao-t'un / ifi village, the other one was made during the spring of 1909 in the 
kitchen-garden of Chang Hsüeh-hsien 8 RA, at the south entrance of the village. 

It is not impossible that some other fragments of the first set of the 'Institut des Hautes 
Études Chinoises’ formerly belonged to Lo Chen-yü, as he published only a minor part 
of what he possessed. Anyhow, eight big fragments of bovid scapulae, coming from Lo Chen- 
yü and other ancient collectors, were grouped together by some antiquarians. They added 
two other upper part of scapulae lacking inscriptions, just to make a more important set 
of ten pieces. Then, they called upon a forger to carve inscriptions on the two scapulae 
without characters, and to add more characters on the empty spaces of the other scapulae. 

The second set kept at the ‘Institut des Hautes Études Chinoises’ includes five more 
fragments, one fragment of a bovid scapula and four fragments of plastron (ventral portion 
of turtle shell). They are kept in a small wooden box (14cm x 15.8cm) covered with a dark 
blue cloth. They are not numbered. The rubbings made on four of them (HE B4-1, 54-2, 
54-3, 54-4) have already been published in the ninth section of the Yin-ch'i yi-ts'un 8 За 4k f£ of 
Shang Ch'eng-tso RÆ ñt (Nanking, end of 1933). The eighth section of chis Catalogue contains 
rubbings made on fragments personally owned by Shang Ch’eng-tso. The ninth section, 
however, reproduced only rubbings of which he does not possess the original. The only 
information we can get from that correspondence is that these four fragments were part 
of a private collection before 1933. Tseng Yi-kung@# Zin his Chia-ku chui-ho- 
pien FER S $8(1950), n. 95, followed by Ikeda Suetoshi 池田 末 利 (NiKa ARR, p. 350 = Hou- 
shih 1%, р. 58), Yen Yi-p'ing (Chui-hsin БІЗІ 447) and the Catalogue Chia-ho R & 
(10812 i+ 108122), rejoins the fragment HE 54-2 (2 CF $5) together with another one 
belonging to the former collection of Lo Chen-yü and published in his Yin-hsu shu-ch 
hou-pien BR Kit 2$ 32 % s (Shanghai, spring 1916) under the number 1-12-11. As there is no direct 


rejoining of the edge of the two fragments, we can not affirm that they are part of the same 


HE В1-1 
HE B12 
HE B1-3 - 


CF B10 
CF B2 
CF B4 


HE B2-4 » forged 
HE B2-5 - CF B8 
HE В26 = CF B11 
HE B2-7 = forged 


НЕ B3-8 = CF B6 
НЕ B3-9 = CF B13 
HE В3-10 = CF B3 


HE В4-1 = 

НЕ $4-2 

НЕ $4-3 

НЕ 544 

НЕ $4-5 = CF S12 
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inside the temple door for recent ancestors (see n. 2881). Tung Tso-pin transcribes H , to 
offer the “sacrifice of such a day” (comparing it to the "monthly sacrifice", i.e., "the sacrifice 
offered this month", see TLTC, 14-9, p. 4). Shima Kunio has his own interpretation: [^ 
= = B =, to offer а Ti sacrifice (Kenkyü WA, pp. 183-189, с pp. 180-186). 

Here one remark is in order. In the texts in which ЇЙ is considered to function as а 
verb, this graph, most of the time, appears after the name of an ancestor (occasionally ІҢ Т). 
Surely it cannot be the name of another ancestor called Ting, and therefrom one infers 
that it is a verb. However, if the coverb 其 appears іп the text, it never figures before, but 
always after Z; therefore 其 is connected to the following part of the text and not to ЙИ. 
In these cases, if one considers that J is not a personal name but a common noun indicating 
the place where the ancestor named above will be worshipped (either a certain place in 
the temple or the shrine containing the ancestral tablet), the graph can be interpreted not 
as a verb but as a noun. 

In several texts, specially during the reign of Wu Ting, Й can only be interpreted as 
а common name. Since Wang Kuo-wei ЖЕ Ж, several authors consider that this graph 
represents the receptacle in which the ancestral tablet was kept, which would explain why 
the Chia of Shang Chia is written BI, that is Chia 十 in the receptacle И. Others, after 
Yang Shu-ta, think that Z signifies a special place, meaning the place inside the ancestral 
temple door where sacrifices were offered to the ancestors who died recently. Іп both cases, 
these authors transcribe peng #5. Ch'en Meng-chia transcribes T Ting, with the meaning 
of Hsiung Ting £T, the brother of Wu Ting. Shima Kunio has an opinion partly similar 
to that of Ch'en Meng-chia. He considers that in most cases it is an ancestor title which 
has to be transcribed Ting Т. After an examination of the ancestor title lists and the different 
periods to which the Ting ancestors belong, he makes two different identifications: for the 
Wu Ting period texts, Z) designates Tsu Ting # Т; for the Tsu Keng #8, Tsu Chia til ЕЯ and 
K'ang Ting ÆT period texts, ЇЙ designates Wu Ting. If the context does not allow one to 
interpret Z as an ancestor title, Shima Kunio is of the opinion that Й does not mean 
a tablet receptacle nor a place of worship inside the temple door. He considers that in these 
cases Ting Т is a phonetic loan for Ti # , the divinity Ti (Kenkyü 研究 , pp. 177-183, c pp. 
174-180). 

The Ch'u tz'u 3 ode (209) of the Shih ching ЗЕ contains the famous text “Chu chi 
уй peng ЕТІН” translated by Karlgren "the invoker makes an offering by the (temple) 
gate”. Most Chinese commentators add the precision “men nei 门 内 , inside the door”. This 
interpretation prevailed on account of the authority of the Shuo wen chieh tzu 450 which, 
for the characters % and #5 , says: “men-nei chi hsien-tsu PA В , inside the door make 
an offering co the ancestors". 

For the oracular inscriptions, Ch'ü Wan-li expresses quite well (һе general consensus 
(Chia-shih FB № 690), when he says that Й must be transcribed T or t5. As Юг $5, оп 
account of the Shih ching and the Shuo wen, the usual meaning is, as a noun, the place 
for special sacrifices inside the ancestral temple door and, as a verb, the offering of such 
sacrifices. 

In our text, Ø is not a verb, but a noun, the name of the one to whom three hundred 
Ch'iang may be immolated. In similar cases, if Z (= T ) is included in a list of royal ancestors 
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Commentary 


Fragment CF $1 


Jao Tsung-yi published a commentary for all the fragments of the 'Institut des Hautes 
Etudes Chinoises’ (see Pa-shih B® ), but before proposing a translation for each inscription, 
some observations should be noted. 

The fragment CF S1 is numbered HE 54-4 at the “Institut des Hautes Études Chinoises’ 
and appears under number 2 in Pa-li Е. It is a small fragment of a turtle plastron. A 
rubbing of the inscription was published in 1933, under the number 570, by Shang Ch'eng- 
tso, in the ninth section of his Catalogue Yi-ts'un ЖЕ. On account of this old rubbing 
we know that the piece actually kept in Paris has been slightly broken. In his Appendix 
Pa-fu © (n. 3), Jao Tsung-yi reproduced che rubbing of Shang Ch'eng-tso and when he 
made his hand-copy, he completed the inscription according to that old rubbing. 

As the diviner Pin F appears in this inscription, we know that it belongs to the reign 
of Wu Ting ЖТ. 

The inscription can be divided in three texts. The first text is quoted three times by 
Shima Kunio ЯЗ in his Inkyo bokuji sórui R b RERS: SK 17-1, 287-2, 467-2. Each time 
it is classified with other texts of the reign of Wu Ting. . 

The divination was made to ascertain whether it is really 300 prisoners Ch'iang Ж tha 
ought to be sacrificed. The number 300 appears several times in the texts for human victims 
(see SK 467-2). Sometimes, there is question of 100. The Ch'iang were powerful hostile tribes, 
specialy numerous in the north-west and generally considered as belonging to the Hsi 
Jung Fix. This divination is about the preparation for an offering of 300 Ch'iang to 
LA. Jao Tsung-yi transcribes Ting T and, cautiously, makes no comment. Yet for the 
understanding of the text, it is a point that needs most clarification. 

As a verb, the graph Z appears in many texts of the period of Ti Yi * Gand Ti 
Hsin # ¥ with the meaning of offering such a sacrifice in honor of recent royal ancestors, 
the most ancient being Wu Ting. Wang Hsiang. £ Mtranscribes J , to perform а ting ritual 
(perform the divination to determine the time and the victims of a sacrifice). Wu Ch'i- 
ch'ang ЕНЕ, Chen Meng-chia ВЕ, Yang Shu-ta #5 transcribe 15, to offer а peng 
sacrifice in the ancestral temple. Yang Shu-ta bases this interpretation on the commentary 
of Wei Chao #44 (Three Kingdoms period) for the Chou уй ЖЕ, section of the Kuo yu 88. 
Yang Shu-ta adds, as a precision, that it is a sacrifice offered at the door of the temple, 
either inside or outside. Hsu Chin-hsiung ЖШ, in his commentary of The Menzies 
Collection of Shang Dynasty Oracle Bones, interprets also [ as meaning to offer a sacrifice 
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SPREE + МОЕ. уелі 


рр. 1297-1301, and Kenkyü 研究 , p, 327, ср. 326, and рр. 340-342, с pp. 339-342). According 
to the context, several meanings have been proposed: to observe ( $8), wind (Ж), proper 
name of a place or of a person (accepted by Chang Ping-ch'üan, Jen-ti 人 地 pp. 762-763, 
п. 107), disaster ( 88), to offer a wine libation ( №), to harvest ( RE , accepted by Jao Tsung- 
vi for the present text and by Serruys, Language of the Shang, p. 32). From the different 
contexts, the sense of ‘to observe’, ‘to oversee’ is the more frequent. Chang T'ai-p'ing 
Ж £ E (Ritual and Sacrificial Terms, рр. 104-107, n. 27) is of the opinion that all the texts 
can be interpreted smoothly with the meaning of ‘to observe’ for # .Anyhow, in the present 
text, the sense of 'to oversee' is the more obvious. 

The character $8, in this text as in several others, can be considered as a verb: to cut 
the grass'. But in many cases, as Serruys understood well (Towards a Grammar, pp. 332, 
344, 346, etc.), it is used as a noun: ‘the grass cutters’. Unless the verbal meaning is imposed 
by the context, it is better to keep the nominal sense. We do not know if, at the time of 
the Shang, one was drying the grass after cutting it, to have hay during the winter. On 
account of T’ung-tsuan №8430, Takashima considers that # does not mean ‘grass cutters’ 
but ‘men-at-arms’ (see А Palaeographer’s Note, p. 27 and p. 38, n. 26). 

At the bottom of the fragment, under the character 22, the upper part of the graph 
yu 出 is clearly visible. Jao Tsung-yi completes the text by adding X. This reconstitution 
is highly probable as the saying $ + X or 52 У Ris quite frequent; it is ordinarily interpreted 
as meaning “опе will receive abundant assistance" (у (М) = Ж, to have > to have in 
abundance > abundant). The possibility remains that there is no X under + . It is then 
possible to translate it as "we will receive assistance to ... " (see Serruys, Language of the 
Shang, p. 97). For this text it is necessary to indicate different possible interpretations. 


Sy CH) CY GI)? J 
#8 七 月 


One will receive abundant [assistance]. 
One will oversee the grass cutters (or men-at-arms). Seventh month. 


One will receive assistance to oversee the grass cutters (or men-at-arms). Seventh month. 


Fragment CF B2 


The fragment CF B2 is numbered HE В1-2 at the “Institut des Hautes Études Chinoises' 
and appears under n. 7 in Padli ЕЖ. 

It is the upper part of a bovid left scapula, (bone-horn on the obverse left corner), quite 
well preserved. The inscription figures on the costal (inner) face. There is no inscription 
in the glenoid cavity. The forgers added seven lines of unskilful characters in the empty 
space between the text at the top and the one at the bottom (see supra). This scapula is 
part of a set of which we possess another piece. This other bovid left scapula (bone-horn 
on the obverse left corner) belonged to the ancient collection of Lo Сһеп-уй and is kept 
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In the third text of the Paris scapula, there are only two characters, but the whole 
text сап be restored with the help of the scapula of Lo Chen-yü. It is quoted twice by 
Shima Kunio: SK 183-4, 480-2. 

Another diviner of the reign of Wu Ting, Shih € , appears in this text. Chang Ping- 
ch'üan еп- АЖ, p. 748) quotes it and proposes to add 1], ‘make an exorcist rite’, _ 
under #, just at the place where the scapula is broken. This reconstruction fits quite well 
with the whole context. For the graph Y , everybody transcribes £f. Jao Tsung-yi and Chang 
Ping-ch'üan consider that ffis a graphic variant of + (for the princes f^, see CF 57-2). Jao 
Tsung-yi (Chen-jen Н.А, pp. 614-615) identifies the Feng-tzu 封 子 country with Feng-fu t, 
appearing in the Li Chi #82С and the Tso-chuan Е, and according to the Hsing Yuan 姓 苑 ， 
considers that the ancestor of the lord of the land can be identified as Feng Chu #8, 
the Master (Counsellor) of Huang Ti 1. Anyhow, in the oracular inscriptions, Feng-tzu 
is used either as the name of a country, of a land, or as the name of the lord of this land. 
In a translation, it is rendered either as ‘prince Feng’ or as ‘the land of prince Feng’. 

In his commentary (Pa-shih ЕЖ, р. 12), Јао Tsung-yi transcribes # as 每 , puts it apart 
from #7 and joins it with Е. Doing so, he considers that # is a variant of 2, and interprets 
that, for the king, it will be unpleasant. But later on (see Chen-jen RA, p. 582) he 
transcribes & and rejoins & with #7. Chang Ping-ch'üan adopts this second reading (Jen- 
ti ABB, p. 748, n. 75 (615)), much more satisfactory. Ho #] is indeed the name of a land 
and of a spirit (maybe the spirit of the Ho river and of the neighbouring land), object of 
frequent sacrifices; he is also called Kao-tsu Ho f й) (Chih-hsü #2), clear indication 
that he is considered as a great Ancestor, and he has a spouse, sometimes called Ho 
Ch'ieh #73 (Hou-pien #8 1-6-3) and some other times Ho Mu, like in our text. 


(2390 Ке) 
(REE ЕЕ) (BE) 


(+A) 


(On the Kuei-mao (day 40) one performed the pyromancy, Shih celebrated the divination]: 
[Next day hsin (48) one will make an exorcist rite for prince Feng to Mother] Ho. The king, [on the 
tenth month]. 


, The fourth text is inscribed at the top of the scapula. For the name of the diviner j , 
Јао Tsung-yi remarks that a close examination of the Paris scapula enable us to dispel all 
doubts: on the right side of the graph, there are no small points. The two points appearing 
on the rubbing reproduced in Ch'ien-pien ĦMAR 1-1-1, lack firmness and are only scratches. 
Jao Tsung-yi, discarding the equivalences proposed on account of these two points, 
transcribes Ж. 

Here, the graph 出 has the meaning of performing a meat offering, which was specially 
frequent at the time of Wu Ting. Shih Jen RÆis the fifth ancestor of the royal genealogy. 
The text is quoted twice by Shima Kunio: SK 203-1, 515-1. 


BE К, 
(Е 
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(for example, see Fu-ti № 41), к designates an ancestor of the Shang royal House and, 
with Shima Kunio (see supra), we think that, for the Wu Ting reign texts, it most probably 
designates Tsu Ting. But in our own text the sacrifice in question is intended only to И. 
Therefore, another possibility arises. In his study of the proper names designating sometimes 
a place and sometimes a person, Chang Pin-ch'üan has collected several texts with [Z] (see 
Jen-ti АЖ, p, 765, n. 113). It is possible that the sacrifice in question was to be offered 
to the great Ancestor or the suzerain Spirit of the [1 land. 

In the present text, ИЙ сап be interpreted as the personal name Ting of the ancestral 
Spirit, royal or local, who is the recipient of the sacrifice. But one may also consider that 
it is the indication of a place in the ancestral temple or the ancestral tablet shrine. In this 
case, 于 would have its original verbal sense (see Serruys, Towards a Grammar, pp. 328-333), 
meaning ‘made to go to > to be introduced to’. 


… ЖЕ ЕЭ ЛИН 
IBETI() 


On the ... -ch’ou (day) one performed the pyromancy, Pin celebrated the divination: 
Three hundred Ch'iang (will be sacrificed) to Ting. 


Three hundred Ch'iang will be (made to go =) introduced to the temple peng place (or the ancestral 
shrine). 


The second text is very incomplete. It is quoted alone once by Shima Kunio (SK 21-3) 
and three times together with the third text (SK 91-2, 232-4, 464-1). Jao Tsung-yi is right 
when he says that the transcription of Shang Ch'eng-tso is partially wrong. We follow the 
reading of Јао Tsung-yi but for the graph 7? we transcribe Жапа not №. 

. Ta X appears in several texts as а place-name ог a personal name (Jen-ti Л №, pp. 
745-746, n. 70), but most of the time it is an adjective meaning ‘great, big’. As the text 
is too incomplete, it is impossible to know how it is used here. 

The left part of the text can be completed with the help of the rubbing of Shang 
Ch'eng-tso. 


CN) 


On the yi- ... (day) [one performed the pyromancy], ... celebrated the divination: 
Ta (or The great) ... .. Third month. 


will follow 


The third text is almost complete. Shima Kunio quotes it three times together with the 
second text: SK 91-2, 232-4, 464-1. 

The graph & ( &) is the pictograph of a bird; in the graphic variant % (ЯҒ), appearing 
in some texts posterior to the Wu Ting period, two big eyes have been added and it seems 
to indicate the act of observing from above, of overseeing. Lo Chen-yü transcribes #. But 
later on this graph has been, and remains, the object of many discussions (see Chi-shih Ж, 
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at Tsinan (see supra). The inscription has been copied and published by Hu Hou-hsüan 
(Hsü-ts'un #447 2-177). Jao Tsung-yi reproduces this сору in his Appendix (Pa-fu ЕНЕ n. 7, 
see also Chi-ch'eng 集成 44-1) and the rubbing appears in Chia-ho #4 under number 1251. 
The inscription of the Tsinan scapula is identical with the one in Paris, having only small 
differences for the disposition of the characters. As the scapula of Lo Chen-yà was broken 
at a lower level, the texts at the bottom are more complete. With them, we can reconstitute 
those of the Paris scapula. A rubbing of the text inscribed at the top of the scapula has 
been published by Lo Chen-yü (Kuo-hsüeh Ё 1.1.1 = Ch ‘ien-pien В 1-1-1) and later 
on by Kuo Mojo (T'ung-tsuan № 273). It is reproduced (upside down) by Jao Tsung-yi 
in his Appendix (Pa-fu ЕЙ n. 6). 

The diviner j (52) appears on this inscription which can be dated from the reign of 
Wu Ting. 

The whole inscription can be divided in four texts, and, with Jao Tsung-yi, we read 
them from the bottom and from the right side. 

The first text is inscribed on the right side of the bottom of the Paris scapula. There 
is only one character: Ж. But with the help of the scapula of Lo Chen-yü we know that 
under this character there was the graph À . It is ordinarily transcribed as Ж and explained 
as meaning Чо make ascend an offering. Here, wichout explanation, ]ао Tsung-yi 
transcribes ^J, transcription ordinary used for Я , the name of a diviner who was active 
under the reign of Wu Yi. Shima Kunio quotes this text (SK 501-2) and classifies it with 
other texts in which Я is clearly used to express a rite of offering. 


m 
(Fr) 


One celebrated the divination: 
[One will make ascend the offering}. 


The second text is just above the first one and must be slightly completed according 
to the scapula of Lo Chen-yü. # has to be added under H . Shima Kunio quotes this text 
once: SK 440-1. 

中 is often used as a verb, meaning ‘to return’. But it is also the name of a country 
which the Shang sometimes used to attack (Ts’ui-pien Жж 221), and the name of the head 
of the tribe, having the title of Po ІН, the Elder (Ts'ui-pien #8 1180). In Ping-pien Aff (143) 
there is a text very similar to our own one. There is question to call upon ( #) Kuei, the 


head (Po) of the Kuei (see /еп-гі 人 地 ， p. 752, n. 83). 


ЯН 
9 RH) 


One celebrated the divination: 
Do not call Kuei. Fifth [month]. 
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fact that two cracking sounds were emitted at the time of the pyromantic cracking. Two 
cracking sounds would have been a more auspicious response than a hsíao-kao 小 告 ，a 
'smaller report', a smaller cracking sound (see Keightley, Auspicious Report). But, if it is 
the case, it could mean only that the two sounds were clear and sharp, as there are always, 
according to the experiments of Chang Kuang-yüan, two sounds, the first one for the cracking 
of the vertical line, and after some time, the second one for the cracking of the horizontal 
line. Others scholars consider that erh-kao means a 'second announcement, a second 
response of the Spirit. But Serruys and Takashima Ken-ichi insist on the fact that kao && is 
always used when an inferior makes an announcement to a superior. Therefore, for them, 
erh-kao 2.48 means that the king or the diviner made a second announcement to the Spirit. 
Shima Kunio does not quote this text. 


£P HE 
二 告 ( 或 上 吉 ) 


On the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy, (it is) the king (who celebrated the divination). 
Two reports or second announcement or it is highly auspicious. 


The second text is quoted by Shima Kunio: SK 526-1. The royal ancestor Tsu Yi ñ8Z is 
the twelth to ascend the throne after Ta Yi KZ, and the 18th of the royal genealogy. He 
belongs to the main lineage (ta tsung ЖЖ), the group of kings whose consorts were also 


worshipped during the reign of Tsu Chia, Ti Yi, Ti Hsin. 


2.08 F. 
+ (E) РАН 2, 
二 告 ( 上 吉 ) 


On the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy: 
One will perform a meat offering to Tsu Yi. 
Two reports or second announcement or it is highly auspicious. 


The third text is quoted once by Shima Kunio: SK 517-2. For the graph of , Ch'en Meng- 
chia considers that under the element 二 sometimes there is 已 = 口 andit corresponds to Ж, 
and sometimes there is C] = T and it corresponds to Ж = KM = Hi = KZ (Tsung-shu БЖ, 
p. 411). But in many cases there is no clear distinction. Chang Ping-ch'üan, who does not 
make such a distinction, always transcribes Bi (Jen-ti 人 地 , рр. 711-713, n. 2, and Serruys, 
Graphs of the Shang, p. 466, n.11). The context remains the best criterion to distinguish 
between Я = Жапай = ЖФ. XIX is an ancestor worshipped by the Shang but not of 
the royal lineage. Chang Ping-ch'üan thinks that & , being both a place-name and a personal 
name, is the name by which this ancestor was called when he was а living person, whereas 成 is 
the ritual appellation given to him after déath. In our own text, on account of the 
proximity of che second text in which there is question of the royal ancestor Tsu Yi, most 
probably ж designates Ta Yi, also called №. For Chang Ping-ch'üan, Hsien Ж and T'ang № are 
names of places specially related to this king and used to call him when he was alive. Ta 
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On the ... -shen (day) one performed the pyromancy: 
[One will perform a X sacrifice to] K'un. 
Two reports or second announcement or it is highly auspicious. 


Fragment CF P4 


The fragment CF B4 is numbered HE В1-3 at the ‘Institut des Hautes Études Chinoises' 
and appears under п. 8 in Padli Є. 

It is the upper part of a bovid right scapula (broken bone-horn on the obverse right 
corner). The inscription figures on the costal (inner) face. The forgers added two lines of 
false characters on the left side and four other false characters inside the glenoid cavity. 
The authentic inscription is inscribed on the right side of the upper part of the scapula. 
Slightly lower below, there is a notation about the fire trial which is missing in the copy 
of Jao Tsung-yi. This notation was used only under the reign of Wu Ting. Shima Kunio 
did not know the existence of this notation, but, nevertheless, when he quotes the text 
(SK 495-4), he classifies it with other texts of the Wu Ting period, probably on account 
of the calligraphy. The divination is not made for a sacrificial purpose but for information 
about a possible change in the weather. 

The character уі 5 , later on used for the title of che Yi Ching, indicates, in the oracular 
inscriptions, the big mutation happening in the universe when the rain stops and the sun 
reappears. On the copy of Jao Tsung-yi, there are only two small dots on the side of the 
sun to represent the rain. Іп fact, on the scapula, there are three dots which is the ordinary 
writing of this graph. Jao Tsung-yi and Shima Kunio consider that, under yi, the incomplete 
graph is ЛА Я, and they are right. In this text, 其 indicates that it is going to happen even 
if it is less desirable (for Й, see Serruys, Graphs of the Shang, рр. 475-481). 

The notation about the fire trial used here always indicates a result rather auspicious. 
The interpretation remains an object of discussion. One opinion seems to prevail: that of 
pu ts'ai ming 不 才 命 , "one shall not again make the charge" (as the result was satisfactory); 
Hsu Chin-hsiung proposes to read pu wu chu “#548 , “опе will not encounter an obstacle". 


ГІ 
зенгин 
T @ (2455529) 


One celebrated the divination: 
Next kuei-ch’ou (day 50) it is not going (unfortunalely) to change to sunshine. 
One shall not again make the charge. 


One will not encounter an obstacle. 


Fragment CF S5 
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On the kuei-hai (day 60) one performed the pyromancy, Ж celebrated the divination: 
In performing a meat offering to Shih Jen, one will make an holocaust (by burning the victims). 


Fragment CF B3 


The fragment CF B3 is numbered HE B3-10 at the “Institut des Hautes Études Chinoises', 
and appears under n. 9 in Pali B®. 

It is a big fragment of a bovid left scapula (traces of the spine-ridge on the right side). 
The upper and lower parts are missing. The inscription figures on the costal (inner) face. 
The graphs lack regularity and firmness. That is why, the four times Shima Kunio quotes 
a text of this scapula, he seems to classify it with other texts considered by him as belonging 
to the period of Wen Wu Ting 文武 了 . He probably thinks that this inscription is one of 
those which Ch'en Meng-chia put together as belonging to the ‘group of diviner Wu F’ 
(Tsung-shu #38 , рр. 162-165). Ch'en Meng-chia, followed by Ch'ü Wan-li and Kaizuka 
Shigeki А dates these texts from the reign of Wu Ting, while Shima Kunio (following 
Tung Tso-pin) dates them from the reign of Wen Wu Ting. The appellations Tsu Yi #8 Z and 
Ch'eng Ж do not permit to solve the question, but the presence of the chatacter K'un in 
one of the texts seems to indicate that the inscription belongs to the period of Wu Ting. 
When he quotes the text including K'un, the only way for Shima Kunio to remain consistent 
with himself, is to put it at the end after a whole series of texts dating, all of them, from 
the reign of Wu Ting. 

The inscription can be divided into five texts, four of them with the indication of the 
same day yi-yu (22). With Jao Tsung-yi, we read starting from the bottom. 

The first text is just near the brocken edge and may only be the preface of a text which 
disappeared. It seems to be the opinion of Jao Tsung-yi who adds points of suspension after 
the character £. Otherwise, this text is identical with the one of Chia-pien P$R 104. It 
is also a small broken fragment with the same possibility that the following text disappeared. 
But, in his commentary, Ch'ü Wan-li considers the text as a whole. It would be a notation 
indicating that "on the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy (and) it is the king 
(understood: who celebrated the divination)". It would not have been deemed necessary 
to express the charge (see also White $ff, nn. B1279-1288). lf so, another possibility arises: 
it could be an indication that all the divinations mentioned on this scapula, were performed 
on the same day, with the king as the celebrant. But ordinarily the formula хх КЕ 
is a preface followed by the charge. Ch'ü Wan-li points out two of these cases: Chia- 
pien P$R 3045, 3128. This preface formula appears under the reign of Wu Ting, Tsu Keng, 
Tsu Chia. 

Near this crack, just as near three other cracks on this scapula, there is the notation: 
= 出 . This crack notation has been and remains a matter of discussion. Some scholars 
transcribe shang-chi HE, meaning ‘highly auspicious’ (see Chang Pingch'üan, Shuo 
‘chi RI Bs , pp.621-637). Others transcribe erh-kao 二 告 but the interpretations proposed 
are quite different. Keightley has a very ingenious explanation. He considers that erh-kao 
means 'two reports), two responses of the Spirit, and suggests that it might refer to the 
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Yi is a ritual posthumous appellation. Ta Yi, founder of the dynasty, is the seventh, after 
Shang Chia, in the royal genealogy. 


ZE К 
4 (19) FR 


On the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy: 
One will perform meat offering to Hsien (= Ta Yi). 


The fourth text is quoted twice by Shima Kunio: SK 158-1, 460-2. Here # is used as 
a verb, meaning ‘to perform a Ті sacrifice’. This kind of sacrifice is frequent for the offerings 
to the four 'Regions' of the universe. The four 'Regions' and the four corresponding Winds 
have a personal name (see the commentary of Chang Ping-ch'üan for Ping-pien М 216, 
quoting his predecessors, Hu Hou-hsüan and Yang Shu-ta, and also Yen Yi-p'ing, Szu-fang 
feng 015 %, TL TC, 15-1, pp. 1-7), and one was offering sacrifices to them to obtain favourable 
winds and rains, and therefore good harvests. Sometimes the sacrifices are successively offered 
to the four Spirits who are named; other times a sacrifice is offered to only one of them 
(for example to tung-fang Ж), or it may also be offered to the four Spirits together who 
are then called szu-fang РЧ 7; (see SK 458-3). In that case, one may just say ‘fang’ which seems 
to be an abbreviation for szu-fang (see another example of it in CF B24). Fang is used not 
only to indicate the four big Regions or Quarters of the universe and their Spirits, but also 
to indicate locally a region, a country, and the tribes living there. 


ZE F. 
ж COND + Pp AE 
шан GR Е) 


On the yi-yu (day 22) one performed the pyromancy: 
(When) making a Ti sacrifice to (the Spirits of the four) Regions, one will use one sheep. 
Two reports or second announcement or it is highly auspicious. 


The fifth text is quoted once by Shima Kunio: SK 243-1. The pyromancy has been 
performed on another day. The text is incomplete and, for the charge, only the character 
фф remains. Translating Yi-pien (2884683, Serruys gives the interpretation ‘black magic’ 
(Language of the Shang, p. 67). But Chang Ping-ch'üan collected a whole group of texts 
(Jen-ti 人 地 , p. 698, n. 27) showing that this character is used as a proper name, either the 
name of a land, or the name of the lord of the land (who may do something for the king), 
or the name of the great Ancestor or Spirit, the Overlord of che land (exerting an evil 
influence or being worshipped with an holocaust). As in all the other texts of this scapula 
there is question of offering such and such sacrifice, most probably this divination is made 


about offering a sacrifice to K'un $$. 


hé 
ZLE) 
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ЕЖЕН. orb t+ Et 


ЗЕЕ, ВОНР ДИ. Жәнел- 


œ| tli 


The second text is about the weather of the next five days which is quite normal for 
a text accompanying another one about hunting. Shima Kunio quotes this text twice: SK 
284-4, 368.3. 

Sometimes РК is used for the name of a country (Jen-ti 人 地 , р. 738, п. 57) where the 
prince of Ch'i (tzu СЬ АХ) lives. But most of the time this character indicates that the 
weather is clear, or will get brighter. 


.至 乙未 所 


Until the yi-wei (day 32) the weather will be clear. 


The first texe of the Lo Chen-yà collection fragment (Hou-pien &#4 1-12-11) is the 
negative counterpart of the Paris fragment text about hunting. Shima Kunio quotes it 
three times: SK 12-4, 407-2, 407-3. Under number , the character B has to be added. 


Ж indicates a less desirable alternative. 


ВЕН +R M 
ЖЖЖ СЕ FH) 


On the keng-yin (day 27) one performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 
Pi is not going (unfortunately) to catch (game) with nets. There will be no accident (with the nets). 
Fourth [month]. 


The second text of Hou-pien 后 柱 1-12-11 is the record of a divination having no apparent 
connection with the divinations recorded on the Paris fragment. The graph B) , transcribed 
В by Ch'ü Wan-li and # by many others, remains a matter of discussion. Sometimes 
it is the name of an Ancestor or of a Spirit to whom an exorcist rite is directed. Most 
of the time it is used as a verb meaning 'to seize the side of a boat', or indicating some 
military or ritual actions. Everybody agrees that the graph represents the gesture of extending 
both hands to seize something (which is the definition given by the Erh-ya Ж for the 
character #). But the gesture is considered by some as a seizure, a reception, and by others 
as a thrust or an offering. When speaking of a boat, it is possible to consider that it is 
the action to seize the side of the boat and push it into the river (Serruys, Language of 
the Shang, pp. 78-79), or the action to seize it and pull it to the bank (Jao Tsung-yi, Chen- 
jen АЛ, p. 1139). When speaking of a military action, it clearly means 'to take people 
prisoners’. When speaking of a ritual action, it is less evident: the gesture of receiving the 
victim or the one of offering it can be considered as two different actions or as two phases 
of the same rite. For our text, Ikeda Suetoshi is of the opinion that it is the acceptance 
rite of the prisoners (human victims for sacrifice) at the exit (Southern door) of the temple 
(for Hi (Š 出 ) and B(A 4 ), see Serruys, Graphs of the Shang, p. 469). The cext is quoted twice 
by Shima Kunio: SK 68-1, 301-3. 


ET th m 
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and appears under n. 3 in Pa-li BR. 

It is a small fragment of a turtle plastron. Shang Ch'eng-tso (see supra) had in his 
possession a rubbing of this fragment and published it in the ninth section of his Catalogue: 
Yi-ts'un {RFF 525. Jao Tsung-yi reproduces it in his Appendix: Pa-fu ELI 4. The inscription 
belongs to the reign of Wu Ting as the diviner Pin appears on it. The divinations are made 
about the autumn harvest, sickness and death. 

The inscription can be divided into three texts. According to the cyclical characters, 
the first one is the text inscribed in the upper part of the fragment. It is quoted three times 
by Shima Kunio: SK 120-4, 182-1, 246-3. There is question of making or not making a 
ritual announcement about the autumn harvest. Li Hsiao-ting and Jao Tsung-yi transcribe Ж. 
As a matter of fact, the original graph is a pictograph of a locust with its wings and horns. 
It has been explained as a phenomenon of convergence, going from the pictograph of the 
turtle to the pictograph of the locust; the turtle being associated with fire (i.e. 'to scorch, 
burn") would suggest the autumn (Language of the Shang, p. 90). Maybe a more obvious 
solution can be found among the natural phenomena. The female locusts start to lay at 
the end of the hot season, that {5 to say, at the beginning of the autumn. The autumn 
is also the season of the millet harvest in North China. It would be a term essentially 
connected with a concrete life experience; the autumn = the season of the harvest = the 
season (of the egg-laying) of the locusts. T'ang Lan Ж {15 right when he considers that 
when this graph is used after # , the meaning is "to make a ritual annoucement about 
the annual autumn harvest". Translating a text very similar to our own one (Ts'ui- 
“make an 


pien №39 88), Serruys keeps the meaning corresponding to the pictograph: 
announcement (rite) to Shang-chia about the locusts" (Language of the Shang, p. 41). lt 
seems better to keep the meaning of 'autumn' which appears as more probable in other 
contexts. This graph, in a few texts, is used as the name of a land, or of a tribe, or of 
the head of the tribe (see the commentary of Ping-pien Pi $& 141). 

The ritual announcements about the autumn harvest are made only to a few famous 


ancestors and Spirits (see SK 246-3, 246-4) as E B, 各 , 18, Бапай (see CF B2). 


LIEST 
i ROBO FT 


On the chia-shen (day 21) one performed the pyromancy, Pin celebrated the divination: 
One will make a ritual announcement about the autumn harvest to Ho. 


The second divination is about the sickness of two important persons of the reign of 
Wu Ting. The graph Š has another variant with only one (0. In both cases it is used as 
a personal name or a place-name (see Jen-ti АВ, р. 742, п. 64 and the commentaries of 
Ping-pien Wid 141 and 396). Sometimes the indication of a river is added to the graph, 
( & or & ) and, in such cases, it is always used as the name of a place or of a country. 
Most of the authors consider that, basically, these variants correspond to the same proper 
name used either for the land, or for the tribe living on that land, or for che head of the 
tribe, and they transcribe ВЕ, Yung. If there is no indication of а river, some of them 
transcribe Bt , Ж, Жоғ. It seems that Shima Kunio considers that & and ‘A are two 
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The fragment CF S5 is numbered НЕ 54-2 at the "Institut des Hautes Études Chinoises’, 
and appears under n. 1 in Pa-li P. 

lt is а small fragment of a turtle plastron. The inscription dates бота the reign of Wu 
Ting as Pi # , an important official at the service of this King, is mentioned. The divination 
is made about a hunting which will proceed with or without an accident. 

Shang Ch'eng-tso (see supra) had in his possession a rubbing of this fragment and 
published it in the ninth section of his Catalogue: Yi-ts'un & #572. Jao Tsung-yi reproduces 
it in his Appendix: Pa-fu ИІ. Tseng Yi-kung (Chui-pien #3895), followed by Ikeda 
Suetoshi (Ni-ko НЮ, p. 350 = Hou-shih # 1%, p. 58), Yen Yi-p'ing (Chui-hsin Ж 447) and 
the Catalogue Chia-ho PA (108128 + 108122,), rejoined this fragment with another опе 
belonging to the former collection of Lo Chen-yü (Hou-pien #48 1-12-11). These two 
fragments where part either of the same plastron or of the same set of plastrons (see supra), 
and it is necessary to consider both of them for the interpretation. 

The inscription of the Paris fragment can be divided into two texts. 

The first text is quoted three times by Shima Kunio: SK 12-4, 407-2, 407-3. 

Pi “із a place-name (Jen-ti K №, р. 763-764, n. 109), and the lord of this land was a 
powerful man, very active in the service of King Wu Ting. He was leading military expeditions 
and hunting parties, carrying out special missions, offering sacrifices, etc. (see Shima Kunio: 
SK 406-3, 406-4, 407-1, 407-2, 407-3). 

In the oracular inscriptions, sometimes 15 used as che name of a diviner or of a king 
envoy (Ping-pien РЖ 153) under the reign of Wu Ting. But most of the time it is used 
as а verb meaning Чо catch'. Serruys (Language of the Shang, p. 97-98) thinks that the 
original meaning is "to catch birds with a net having a handle", and, following Chang 
Che €i (CKWT, 10-4), transcribes # rather than RE, BE, S5, №. Recently he transcribes 
Ж with between brackets (see Towards a Grammar, р. 346, 126(5)). 

In our text, the difficult graph is # . Jao Tsung-yi considers it to be the combination 
(ho-wen & X) of two characters, 其 and У (= # = Ж). This seems a forced explanation 
which does not fit very well with the text. Li Hsiao-ting ## (Chi-shih Ж  , р. 2421-2422), 
follows Lu Shih-hsien Ж Жапа transcribes € ; discarding the meaning of being afraid, he 
proposes an equivalent, namely, KI , ‘disaster’. Ikeda Suetoshi is of the same opinion (Hou- 
shih Ж, p. 55-56). At the end of a text, about a hunting expedition, and after wang 1“ , 
this is the more suitable interpretation. But why this term does not appear elsewhere? Maybe 
there is question of a disaster happening only under special circumstances. Most probably 
it is a hunting accident, but a special one, and maybe, on account of the upper part 
of the graph, it indicates some trouble with the nets. 

With the help of the negative counterpart of Hou-pien 48 1-12-11, we know that the 
character F has co be added under W, just where the fragment is broken. 


ВЕ F ORO 
ШОН mH 


On the keng-yin (day 27) one performed the pyromancy ((and)celebrated the divination]: 
Pi will catch (game) with nets. There will be no accident (with the nets). Fourth month. 
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The king, at the exit (of the temple = southern door of the temple), will make the acceptance rite. 
(for the prisoners = human victims). 


The third text is very incomplete, with only the character $. 


see 9 ... 


.. will command ... 


Fragment CF B6 


The fragment CF Вб is numbered HE B3-8 at the ‘Institut des Hautes Études Chinoises’ 
and appears under n. 6 in Pa-li Е %. 

It is a rather big fragment of a right bovid scapula (large space on the right side of 
the traces of the spine-ridge on the reverse). The inscription figures on the costal (inner) 
face. The forgers added three lines of false characters on the right side of the piece. The 
incomplete graph above Ж can be restored. Іс is Pin 7; , the name of the famous diviner 
of the reign of Wu Ting. The divination is made about a hunting expedition. The graph 
above 3# is difficult to identify. Neither Jao Tsung-yi, nor Shima Kunio, who quotes the 
text twice (SK 239-3, 446-2), dares to do it. 

Jao Tsung-yi and Chang Ping-ch'üan consider that $ and # are two graphic variants 
of the same character. # ( Ж) is used as a place-name or as the name of prince Үй, tzu 
Үз FR, che lord of the land (for the princes Ў, see СЕ 57-2). Тао Tsung-yi, for our text, 
interprets Җ as a verb having the meaning of чо fish’. Chang Ping-ch'üan, who quotes 
this text (Jen-ti 人 地 , p. 741, n. 62) considers that f&is a place name. Even if Mis a graphic 
variant designating the land of prince Үй (№), or is the name of another place, most 
probably, after the verb ‘to hunt’, as in many other cases, it is used as the name of the 
hunting ground. 

The graph № or y, ordinarily transcribed # or RR, means “о hunt the game’. It is 
different from the graph В ( H ), the pictograph of a field, indicating the action to go over 
the fields for hunting: “о go hunting over the fields Sometimes the two actions are indicated 
together (see SK 446-1): НЯ, “опе is going to go over the fields (and) hunt (the game)". 


m1 - 
HER AFF) fü 


.. Pin celebrated the divination: 
Next yi-hai (day 12)... will hunt ас Үй. 


Fragment CF S7 


The fragment СЕ S7 is numbered HE 54-3 at the ‘Institut des Hautes Études Chinoises’, 
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The inscription can be divided into two texts, one complete, the second with only two 
remaining characters. Shima Kunio quotes the first text three times: SK 215-1, 278-3, 337-2. 

For the country and the tribe Shan © , one can look to SK 215-1 and 215-2. Jao Tsung-yi 
draws attention to a text, Hsü-pien ІҢ 5-1-4, in which 党 would be used as a verb, meaning 
‘to perform the ritual burning of aromatic plants (shan Ў У, but, for this text, the best authors 
propose quite different readings (Hu Hou-hsüan: Lun-ch'u 888] 3-14-62; Shima Kunio: SK 
10-2, 153-2, 179-3, 215-2, 506-4, with another reading in Kenkyü Wt Ж, р. 330, c p. 328; 
Chang Ping-ch'üan: /еп- АЖ, р. 705). Serruys (Oracle Writing, p. 14) proposes to translate 
‘the herds’ (destined to be sacrificed). Anyhow, іп our own text, it is clearly question of 
a country which may be attacked by Ping. 

Ping 2 is a place-name and a person-name (Jen-ti АЖ, pp. 752-753, n. 85). It is the name 
of the land and the name of the great Ancestor or of the Spirit who is the overlord of 
the land of that country. It is also the name of the tribe living on that land, as well as 
the name of the head of the tribe who, in several texts, bear the title of Po {й , the Elder. 
The Ping were located west of the Shang (Kenkyü HR , pp. 439-440, c p. 435). Shima Kunio 
is of the opinion that, under the reign of Wu ting, they were friendly to the House of the 
Shang, but that, at the time of Wen Wu Ting, they had changed to a hostile tribe, and 
their chief was using the title of Po. But it is not so easy to prove that all the texts in which 
figures the Po of the Ping belong to the period of Wen Wu Ting. There is an inscription 
dating from the reign of Wu Ting (Ping-pien Pš #š 607) with the record of a divination about 
the ancestor Ping Fu Jen B who will or will not harm (curse) € the king. This ancestor 
is called ‘Father’ which seems to indicate that he is a relative, but at che same time, his 
hostility may reflect the antagonisms developing in this tribe. 

The graph 4 (X ), to inflict destructions, is different from % (%), name of a country 
hostile to the Shang (see Serruys, Graphs of the Shang, p. 467). 


ғар 
RV 


On the jen-yin (day 39) one performed the pyromancy: 
Ping will inflict losses (destructions) to Shan. 


The second text is very incomplete and cannot be restored. Shima Kunio quotes it twice 
together with the first text: SK 215-1, 278-3. 


ORG. 


... Ping ... Shan. 


Fragment CF B9 
The fragment CF B9 is numbered HE B4-1 at the 'Institut des Hautes Études Chinoises' 
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time, it means a disaster brought by nocive influences, a misfortune. Recently, Serruys suggests 
that, if the connection between Ж and # is consonant with Shang time phonetics, [Ë] may 
well have the meaning of a ‘pyromantically foretold misfortune’ (see Graphs of the Shang, 
p. 462). 

At the bottom of the fragment, on the right side, there is an incomplete graph. Jao 
Tsung-yi thinks that it may be Үй &. A careful examination of the original bone with а 
magnifying-glass shows that it is not the case. Most probably it is the upper part of M. 
This character belongs to another text which has disappeared. 


ЯН 
if ЕСІ Ж (AE) 


One celebrated the divination: 
Ni, (in his goin and coming], (unfortunately) is going to have [misfortune]. 


The second text is the negative counterpart of the first one. It is quoted twice by Shima 
Kunio: SK 79-1, 304-4. 


m 
ЕЖЕ 


One celebrated the divination: 
Ni, in his going and coming, will not have misfortune. 


The third text is incomplete. Jao Tsung-yi proposes to restore 7) above # , which conforms 
with many other texts (see SK 105-3, 105-4, 106-1). The negative 2) indicates a prohibition 
and is ordinarily used before a transitive active verb. Sometimes it may also appear, as in 
our case, before Ë ‘to be fortunate’, before an intransitive passive verb. 

For the graph |, many different transcriptions and pronunciations have been 
proposed: § Kuo, Æ Chia, Æ Chi, 7, & Үй, etc. As in several texts & is simplified to 
Я (see Kenkyü 研究 , p. 437, c p. 433), the transcriptions including 或 seem more probable. 
For the time being we adopt the transcription Ж with the pronunciation Үй. Үй is an 
important person under the reign of Wu Ting, sometimes called ch’en& , officer. Often 
he leads military expeditions. He is the Po f& , the Elder, the lord of the land and of the 
tribe Chih ak , located north-west of the Shang (see Kenkyü 研究 , p. 437, c p. 433). 

The text is quoted twice by Shima Kunio: SK 106-2, 340-2. 


WES) RES --- 


… for the king ... (іс ought not | to be fortunate, ... Үй... 


Fragment CF B10 
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different place-names (Kenkyü 研究 , p. 351, c p. 350). In а few texts, the head of the tribe 
is called +t , prince Yung. In that case, the graph is always written like in our own text: ©. 

Kung? is also the name of a land or of a tribe, and of a person (Jen-ti Ath, p. 737, 
n. 55) who has the title of prince too: +ë , the prince Kung (for this graph, see Serruys, 
Graphs of the Shang, p. 465). 

These two princes sometimes offer sacrifices. Prince Kung was called со lead a military 
expedition. The princes were not necessarily close relatives of the king but members of che 
clan of the royal House, and some of them were local rulers (see Kenkyü 研究 , pp. 442-451, 
с рр. 438-447). 

Our text is quoted three times by Shima Kunio: SK 231-4, 377-3, 449-2. 


QGX(bk)--- 
t... ax 


On the chi-ch'ou (day 26) [one performed the руготапсу), ... celebrated the divination: 


Yung ... Kung will be sick. 


The third text records a divination about the possible death of Pan. In some texts, 
this person is called В ( Bi) ®. Tung Tso-pin proposes an identification with Kan P'an H &, 
appearing in the chapters Yüeh-ming  ® and Chün-shih ## of the Shang Shu. Kan P'an 
has been the master of Wu Ting before becoming his minister, and, if it is the case, the 
king would be inquiring about the possible death of his old master. 


Shima Kunio quotes this text three times: SK 13-3, 262-1, 464-4. Under 一 the 
character В has to be restored. 


m 
今 一 [月 ] 般 死 


One celebrated the divination: 
(During) the present first [month] Pan will die. 


Fragment CF B8 - 


The fragment CF B8 is numbered HE B2-5 at the “Institut des Hautes Études Chinoises' 
and appears under n. 10 in Pa 巴黎 . 

It is the upper part of a bovid right scapula (damaged bone-horn on the obverse right 
corner). The inscription figures on the costal (inner) face. The glenoid cavity has been 
damaged. The forgers added four lines of false characters above the two genuine characters 
of the second text. _ 

The name of the tribe Ў Shan (*sthjan) appears a few times in several texts, all of them 
belonging to the period of Wu Ting. Shima Kunio makes quotations of these inscriptions 
three times, and always classifies them with other texts belonging to the reign of Wu Ting. 
The divination was made about military expeditions at the time of Wu Ting. 
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and appears under п. 5 in Pa-li PR. 

It is the only small fragment of a bovid scapula kept in a small wooden box with four 
small fragments of turtle plastron. The traces of the thickening, along the caudal (posterior) 
border on the reverse, show that it is a fragment of a left scapula. 

Shang Ch'eng-tso (see supra) had in his possession a rubbing of this fragment and 
published it in the ninth section of his Catalogue: Yi-ts'un Ж 571. Јао Tsung-yi reproduces 
it in his Appendix: Pa-fu ЕН 5. It is included іп Chía-ho PÈ under number 4370. 

The inscription can be dated from the reign of Wu Ting as the divinations are made 
about the activities of important persons at the service of this king. 

The inscription can be divided into three texts. With Jao Tsung-yi, we read starting 
from che bottom. 

The first text is incomplete, but, as it is the affirmative counterpart of the second text, 
it can be easily reconstituted. It is quoted once by Shima Kunio: SK 324-1. Here, 其 indicates 
a less desirable alternative. 

— МЫ, whose name appears in this text, is not only a diviner of the Wu Ting period, 
but also a military leader who commands to ‘the many Ma Ж and Ya Ш”, officers often 
involved in military expeditions. For these officers, Jao Tsung-yi refers to another inscription. 
Hu Hou-hsüan published a copy of it (Yüan-chia 7 # 16) and later on its rubbing (Hsü- 
ts'un 87£ 1.66 = Chia-ho PÊ 5708 iE). The original fragment is the upper part of a bovid 
left scapula (bone-horn on the obverse left corner) which formerly belonged to the ancient 
collection Yüan-chia tsao-hsiang shih 元 嘉 造像 室 of Hsieh Wu-sheng 84-4. Instead of being 
transferred to the Peking University with this collection, it ended at the Feng P'ing- 
shan 将 平山 Museum of the University of Hong Kong where it is registered under number 
В 56-4. Jao Tsung-yi published a photograph of the original fragment (Ou-Mei 欧美 194) and 
reproduced the rubbing of Hsü-ts'un f f£ in his Appendix (Pa-fu EH 10). In his commentary 


of Chia-pien P$R 3427, Ch'à Wan-li explains that Ni pursues the ‘many officers’ (ZE), . 


deserters who took refuge with the Ch'iang. Sometimes he is joining Үй É& (see infra) of 
the Chih & country (T'ieh-yün Ж 72-3 = Yi-ts'un fX fg 85), or is leading hunting expeditions 
(see SK 324-1). 

After the commentary of Kuo Mo-jo for Ts'ui-pien #8 1428, where 0 appears parallel 
with К (huo), most of the authors consider that the graph [represents а scapula with a 
crack К after the application of heat and corresponds to Ж = № (huo), harm, disaster. In 
fact the archaic and ancient pronunciations of Жапа # are slightly different: Ж, *ywár > 
хий: and #4, *g'wá > ‘уиа:. According to the context, Serruys (Language of the Shang) 
translates: чо be harmful’, ‘disaster’, ‘disastrous influence’, ‘evil influence’, ‘baneful influence’, 
‘evil effect’, ‘bad omen’ (p. 63), and, more recently ‘misfortune’ (Towards a Grammar, р. 
343). Stanley L. Mickel (Disaster Words) adopts the meaning of ‘any form of future disaster’. 
David J. Keegan, іп A Re-analysis of ІН, written just before A Study of Wu, thinks that 
sometimes it has the meaning of something actual and auspicious, and translates it as ‘omen’, 
‘presage’. His interpretation depends too much on his effort to explain a difficult text that 
lacks clarity, Chia-pien НІ 2416, but he is right when he shows that the ‘presage’, and the 
‘content of the presage’, are connected together (as indicated by one of the translations of 
Serruys). But, it seems that most of the authors are right in considering that, most of the 
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SSE IEDs Wash ET 


ЗЕЕ: ӘСЕ. Bak aE 


Fragment CF В11 


The fragment CF В11 is numbered HE В2-6 at the "Institut des Hautes Études Chinoises' 
and appears under n. 11 in Ра- B %. 

It is the upper part of a bovid left scapula (damaged bone-horn on the obverse left corner). 
The inscription figures on the costal (inner) face. The forgers added 5 lines of false characters 
on the left side of che genuine inscription and seven false characters in the glenoid cavity. 

Shima Kunio quotes the text once (SK 299-3), a little bit after another text, in which 
appears diviner Ch'u 出 . But our text is the last one, maybe on account of a graphic variant. 
The calligraphic style of the whole text and the epigraphy used for the graph Й, seem to 
indicate that the inscription is anterior to the reign of K'ang Ting. It probably dates from 
the reign of Tsu Keng or Tsu Chia. The divination is performed about some ritual offering. 

The graph № appearing in the inscription is not frequent. It is an intermediary form 
between the rather usual @ and À , a variant appearing from the reign of Tsu Keng. This 
graph (see Jen-ti 人 地 p. 695, n. 18) is sometimes used as а place-name (country, tribe) or 
a personal name (head of a tribe). This country has been located in actual Hupei, South 
of Sui hsien FE (see The Late Shang State and WW, 1976-2, p. 44). Аза verb, it has the 
meaning to perform a ritual offering. Үй Hsing-wu T 2 considers that it is the ancient 
form of # (= M), and СЬ’а Wandi, after referring to Үй Hsing-wu, accepts this interpretation 
(Chia-shih P № 252, 895). 


m 
ЙТ +H 


One celebrated the divination: 
On hsin (day), when performing a ritual offering, one will make wine libations (and sacrifice) bovines. 
Seventh month. 


Fragment CF S12 


The fragment СЕ $12 is numbered HE 54-5 at the ‘Institut des Hautes Études Chinoises’ 
and appears under n. 4 Pa-li BR. 

It is a small fragment of a turtle plastron. The rubbing of this fragment does not appear 
in the Catalogue of Shang Ch'eng-tso and the text is not quoted by Shima Kunio. According 
to the epigraphy and the calligraphic style, the inscription clearly dates from the reign of 
Ti Yi or Ti Hsin. The divination is performed about the present evening. The inscription 
can be divided into two texts. The text of the lower part of the fragment is incomplete, 
but, as it is a very usual formula, it can be easily reconstituted. According to the date indicated 
by the cyclical characters, the lower text has to be read first. 


PUR ( F fi) 
E4(9)C № 


On the ping-yin (day 3) [one performed the pyromancy (and) celebrated the divination]: 
The king, this present [evening], will not have [misfortune]. 
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The fragment CF B10 is numbered HE В1-1 at the “Institut des Hautes Études Chinoises’ 
and appears under n. 12 in Ра- Е. 

It is the upper part of a bovid left scapula (damaged bone-horn on the obverse left corner). 
The inscription figures on the costal (inner) face. There is no inscription inside the glenoid 
cavity. The forgers added two lines of false characters under the genuine inscription, and 
three other lines on the right side of the fragment. 

This inscription is connected with another one inscribed on а scapula of the Hsieh Wu- 
sheng collection (see supra). Hu Hou-hsüan published its copy (Уйап-сЫа 25 Ж 201) and its 
rubbing (Hsü-t'sun MF 1-1490). The rubbing figures in the Catalogue Chia-ho Ë & under 
number 22742. The inscription figures on the costal (inner) face of a right scapula (damaged 
bone-horn on the obverse left corner). The disposition of che graphs is symmetrical with 
the graphs of the Paris inscription about an axis of symmetry drawn vertically between the 
two scapulae. Jao Tsung-yi reproduces the rubbing of the Hsieh Wu-sheng fragment in his: 
Appendix (Pa-fu EM} 8). Unfortunately, the rubbing has been cut in such а way that one 
line of the text disappeared, and still worse, the photograph of the rubbing was inversed 
from left to right. Consequently, it is no longer possible to see that it really is a pair of 
two scapulae, the left one and the right one. With the help of the scapula of Hsieh Wu- 
sheng it is possible to complete the inscription of the Paris scapula. On the bottom of the 
Hsieh Wu-sheng scapula, on the left side, there is the upper part of another text which 
has disappeared nearly completely. Shima Kunio quotes Pa-li 12 once (SK 518-2) and Hsü- 
t'sun ШІ 1-1490 twice (SK 427-2, 518-2). 

The divination was performed by the diviner Ch'u 出 . The charge is about a sacrifice 
to be offered to T'ang №. The inscription сап be dated from the reign of Tsu Keng ЖШ. 

During the reign of Wu Ting, the appellation T'ang is often given to Ta Yi Ж Z, , founder 
of the dynasty, and having the seventh position in the royal genealogy. This practice was 
still in usage under the reign of Tsu Keng. 


дері ҺИН 
(ГЕ) FAM IZ. т AA) 


On the Kuei-yu (day 10) one performed the pyromancy, Ch'u celebrated the divination: 
For performing a meat offering to T'ang, it should be next yi{hai (day 12); one will make wine libations. 
Sixth month]. 


On the Hsieh Wu-sheng's scapula, there is a second text, very incomplete, in which 
Pan 般 (sce CF 57) appears. 


m 


One celebrated the divination: 
... Pan ... 
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The second text is similar to the first one, but the divination is performed four days later. 


ВЕ FR 
Же УС 


On the keng-wu (day 7) one performed the pyromancy (and)celebrated the divination: 
The king, this present evening, will not have misfortune. 


Fragment CF B13 


The fragment CF В13 is numbered HE B3-9 at the ‘Institut des Hautes Études Chinoises' 
and appears under n. 13 in Pa-i ££. 

It is a big fragment of a bovid left scapula (traces of the spine-ridge at some distance 
from the cranial (anterior) border). The upper and lower part of the scapula are missing as 
well as the whole right side. The inscription figures on the costal (inner) face. The lateral 
(outer) face was not prepared to be submitted to the fire trial. The scapula has been used 
for exercising character engraving and, as it is often the case, people trained themselves 
for the engraving of cyclical characters. The genuine graphs appearing on the scapula are 
ranged in two vertical lines, but in the middle, there is a rather big empty space. In that 
space, the forgers added false characters according to the cyclical character order. For this 
scapula, ]ао Tsung-yi did not make a copy of the original, but used only modern 
transcriptions. 

The graphs used for + апа X seem to indicate an inscription dating from the reign of 
Ti Yi or Ti Hsin. Shima Kunio does not quote the inscription. 

The right line has to be read first, as it was supposed to include the characters for che 
first 10 days of the cycle, the days from 3 to 7 being temporarily omitted. Ħ has to be restored 
above +, and under hsin-wei #% there were jen-shen “ЕҢ and kuei-yu 309. 


(AF ZH 
{Chia]-tzu (1). yi-ch’ou (2) 


Xx СЕН 5509) 
hsin-wei (8), [jen-shen (9), kwei-yu (10)]. 


The left line is the second text. It was supposed to include the second set of 10 days 
of the cycle, the days from 13 to 17 being temporarily omitted. Ң has to be restored above tX. 
After £ , ^F has been forgotten, probably in an absent moment. 


(BE ZK 
[Chia]-hsü (11), yi-hai (12) 


же ECF) Re 


hsin-szu (18), jen-[wu] (19), kuei-wei (20). 
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to have them registered in the museum under the numbers МС 708, MG 709, MG 710. 

The second part of the Guimet Museum collection is a small fragment of a bovid scapula 
registered under the number EG 2334, as a gift of Joseph Hackin. Joseph Hackin, born in 
1886 in Luxemburg, worked during his whole life at the Guimet Museum. He started as 
secretary in 1907, became assistant curator in 1913, and was curator from 1923 to his death 
in 1941. He died on the high seas as he was going to Índia for a military mission, when 
his boat was torpedoed. Joseph Hackin bought this fragment when traveling in Japan in 1933. 


This third part of the Guimet Museum collection is a set of four pieces, two fragments . 


of turtle plastron and two fragments of bovid scapula, recently discovered in the depository 
of the museum. Their origin is completely unknown: they were not registered and there 
is no record of purchase or donation. Апа still the most precious pieces аге in this set. 
The piece to which here the number MG B3 is given, is a big fragment of a scapula having 
an inscription perfectly symmetrical with Ch ‘ien-pien BAR 7-28-1. It is an important document 
as there is question of the ‘end’ (death) of 小 (37 junior), and, with the fragment of the 
Guimet Museum, it is now possible to reconstitute the inscription of Ch'ien-pien, which 
is much more incomplete. These two fragments do not seem to be parts of the same scapula, 
but they belong probably to the same pair, certainly to che same set. They should have 
been unearthed together at che same location, and, as many fragments reproduced іп Ch'ien- 
pien, they probably come either from the excavation of 1904 (land of the Chu Ж family, 
north of the Hsiao-t'un village) or from the excavation of 1909 (kitchen-garden of Chang 
Hsüeh-hsien ERR, at the south entrance of the Hsiao-t’un village). 

The second important piece of this set is a big fragment of plastron on which 18 
divinations about the next decade, celebrated by the diviner ПП ( 22) of the reign of K'ang 
Ting, are recorded. Among all the pieces known up to now, it is the one with the biggest 
number of divinations celebrated Бу DD. It shows that, under the reign of K'ang Ting, this 
diviner was quite active. When this piece was discovered in the depository of the Guimet 
Museum, it was broken in 14 small fragments. The reconstruction of the plastron was 
performed by Christian Deydier, the author of a bibliographical study: Les Jiaguwen, Essai 
bibliographique et synthèse des études (Publications de l'École française d'Extréme-Orient, 
vol. CVI, Paris, 1976). His endeavour to locate the Shang oracular inscriptions kept in Europe 
led up to the discovery of the four unrecorded pieces of the Guimet Museum depository. 


As the Guimet Museum Collection can be divided into three parts, one may use the 
designations: МС 1-х, MG 2-x, MG 3-х, to designate them, with the second number 


indicating the fragment. For the four pieces having a record number, it is added between ` 


brackets. In the present Catalogue the pieces are arranged according to their chronological 
order and the content of the inscriptions. It is therefore useful to indicate the concordance 
between the numbers of the present Catalogue and the numbers indicating the different 
parts of the Guimet Museum Collection. 


MG B3-1 = CF В15 
MG В3-2 = CF BI? 
MG 53-3 = CF $18 
MG S34 = CF $19 


MG 51-1 (MG 708) = СЕ $14 
MG B1 (MG 709) = CF B20 
MG S1-3 (MG 710) « CF S16 


MG B2-1 (EG 2334) = СЕВА 
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季 梅 博物 院 茂 
GUIMET MUSEUM COLLECTION 
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C2-1 
Origin and Description of the Collection 


Émile Etienne Guimet (1836-1918), a scientist and a scholar of the Lyons area, went 
on a long journey through Asia and came back with many works of Art. He was specially 
interested in objects that were connected with the local customs and religious beliefs of China, 
Japan and India. Soon after his return in 1878, he established a museum in Lyons and called 
it ‘Museum of Religions’. In 1884 he made a donation of that museum to the State but 
remained its curator. The museum was transfered to Paris (6 Place d'Iéna) in 1888, and took 
the name of ‘Musée National des Religions’ or ‘Musée Guimet”. Recently the name has been 
changed into ‘Musée Guimet — Arts Asiatiques’. ‚ 

The Guimet Museum possesses 8 fragments of turtle shells or bovid scapulae with Shang 
oracular inscriptions. In his 1956 Catalogue (Pa-li Е № ), Тао Tsung-yi published copies, made 
by brush, of four of these inscriptions. The remaining four, including the two most important 
ones, have never been published. The Ricci Insititute is extremely grateful to J.P. Desroches, 
curator at the Museum, for his collaboration and interest. Thanks to him, it is possible 


to publish photographs of the obverse and reverse of each original piece. These photographs 
were done in Paris by the “Service de documentation photographique de la réunion des musées 
nationaux’. Аз a help for the reading of the photographs, handcopies were made on 
transparent paper with a hard-point pen, with emphasis more on accuracy than elegance. 


The Guimet Museum collection can be classified into three divisions. The first is a set 
of three pieces, two fragments of turtle plastron and one of a bovid scapula. This set was 
given to the museum, in 1910, when Émile Guimet was still alive, by Mr Kung Pa T. King. 
The absence of chinese characters on the register makes the identity of the donor very 
difficult. But what is surprising is the date. At that time, Lo Chen-yü had not yet published 
his first Catalogue. It would be surprising that fragments, unearthed during the excavation 
of 1909, could have passed through the hands of several antiquarians and collectors, and 
be in Paris as early as 1910. They more probably came either from the excavation of 1899 
(land of the Liu 81 family, north of the Hsiao-t'un village) or from the excavation of 1904 
(land of the Chu Ж family, north-east of the village). In (һе France of 1910, very few people 
knew the existence of oracular inscriptions dating from the Shang period. In fact it is only 
in 1911 that Édouard Chavannes, a friend of Lo Chen-yü, published in the Journal Asiatique 
his article La Divination par l'écaille de tortue dans la haute antiquité chinoise (d'après un 
livre de M. Lo Tchen-yu). This article of Chavannes is in fact a detailed review of the Yin- 
Shang chen-pu wen-tzu kaot КХЗЖ, published by Lo Chen-yü in 1910. The credit 
has to be given to Émile Guimet for understanding the value of these small fragments and 
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ЕЖЕН Weds Et 


Eni 


REFREN ВР, Әкесін 


relations of Ke with the king of Shang. 


RAZE 
Ke made enter 200 (shells). 


Fragment CF B15 


The fragment CF В15 is the first, according to the chronological order, of the four pieces 
recently found in the depository of the Guimet Museum: MG В3-1. It is a small fragment 
coming from the caudal (posterior) border of a right bovid scapula. This inscription, published 
for the first time, can be divided in three texts which we read starting from the lowest one. 
This inscription is interesting as it adds to the documentation about Yu , a rather important 
person under the reign of Wu Ting. The calligraphy rather confirms that the inscription 
dates from the Wu Ting period. 

The first text, carved near the broken edge, is very incomplete. What we can know 
is that the divination was performed in connection with an exorcist rite. 


UN 
Ш.Д 


One celebrated the divination: 
… Will come out ... will perform an exorcist rite. 


The second and the third texts are connected together, one being the negative counterpart 
of the other. The question is about giving an order or not to Yu # , that is, to commission 
him or not. As a verb,/€ means to feel pain іп the abdomen, specially when speaking of 
women (see Chia-pien НІҢ 2040). But most of the time this character is used as the persortal 
name of an important official who brings Ch'iang Ж prisoners (Ping-pien F# 570, 572), has 
relations with the royal clan (Hsü-pien #8 3-7-9, 6-14-6), etc. 


One celebrated the divination: 
One ought not to command Yu. 


One celebrated the divination: 
One will command Yu. 
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440-4, 464-1, 464-3. For the first five times, Shima Kunio classifies this text with other texts 
of the Wu Ting period. But the last four times he seems to classify it with other texts 
considered by him as belonging to the reign of Wen Wu Ting. Such variation in dating 


for the same text, in the compendium of Shirha Kunio, are not uncommon. They are too 
frequent, it seems, to be always attributed to some variation of opinion of the author. Maybe, 
sometimes, they are due to the contributions of different assistants. The work is so 
considerable that it was not possible for the author to check personally each entry. 


EUX FR 
озат Ый ей Ө) 十 一 月 


On the chia-yin (day 5) one performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 
One will command prince Tso and prince Yi and (also) master Pan to grant [assistance] to Pi. Eleventh 


month. 


Fragment CF B17 


The fragment СЕ В17 is one of the four recently found in the depository of the Guimet 
Museum: MG B3-2. lt is a big fragment of a bovid right сарша (оп the reverse, the traces 
of the thickening of the caudal (posterior) border are on the right side). The inscription 
figures on the costal (inner) face. It is symmetrical with the inscription of Ch'ien-pien 
前 篇 7-28-1. Most probably it was a pair of two scapulae, coming from the same animal, 
a left one and a right one. The axis of symmetry is drawn in the middle, between them, 
when they are put side by side (see a similar case with F B10). 

The inscription can be divided into four texts. Іп each of the four cases, the name of 
the diviner can be reconstituted with the help of the Ch'ien-pien #14 fragment. The cyclical 
characters indicating the day are missing in both fragments. Аз a whole, the Paris inscription 
is much more complete than the one of the Lo Chen-yà collection. Ás there is question 
of important events, one can only rejoice that the Guimet Museum piece has been 
'rediscovered'. 

The two diviners are Та X and Hsiung Я, . On account of the calligraphy, this inscription, 
more probably, seems to belong to the reign of Tsu Keng rather than to that of Tsu Chia. 
In the first two texts there is question of a man, a friend of the Shang, called /^ 53, 
small 41, 33 junior, who is in danger of enduring great hardships and meeting his own end 
(death). The ritual offerings mentioned in the last two texts seem to be an attempt to ward 
off the danger. 

For the name of the man, Yen Yi-p'ing proposes the reading |ñ 5, appellation which 
could be used for the spouse of Hsiao Chi 小 已 (Tsu Chi 8), also called 小 王 (see CKWT, 
19-2). Continuing along the same line, he later on transcribed 小 后 痊 , ‘small queen Hsin’ 


C 22 


Commentary 


Fragment CF S14 


Jao Tsung-yi saw only the four recorded pieces and published them with his commentary 
(see Pa-shih Ë №). But before proposing a translation for each inscription, some observations 
should be noted. 

The fragment CF $14 corresponds to MG $1-1 (MG 708) at the Guimet Museum where 
it has been kept since 1910. It appears in Pa-li &3€ under number 24. It is a small fragment 
of a turtle plastron (right anterior hypoplastron). Shima Kunio quotes the text of the 
inscription three times: SK 308-4, 484-3, 547.1. 

Above Н, the missing ЖШ) has to be restored. At the time of Wu Ting, quite often the 
king personally made a prognostication about the results of the fire trial. Here we have only 
the beginning of the king's declaration: "Father Yi ...”. It is the ritual appellation given 
to Hsiao Yi 小 Cby Wu Ting. Hsiao Yi belongs to the main direct lineage (ta-tsung КЖ), 
the group of kings whose consorts were worshipped jointly with them during the reign of 
Tsu Chia, Ti Yi, Ti Hsin. He is the twenty-sixth of the royal genealogy after Shang Chia ЕШ, 
and the twentieth to ascend the throne after Ta Yi 大 乙 . The prognostication of the king 
was probably indicating an influence, auspicious or not, coming from Father Yi. It was made 
about a divination concerning a group of officers, "the many ...". The text is too incomplete 
to be reconstituted. 


ZHR) -IH 
#... 
(EMAZ ·-. 


On the yi-ch'ou (day 2) (опе performed the pyromancy], ... celebrated the divination: 


The mary... 
[The king, prognosticating,] said: Father Yi (will) ... 


On the reverse side of this fragment there is an inscription published here for the first 
time. ІС is a marginal notation recording the arrival of turtle shells offered to the king: 
“ATH, Ке made enter 200 (shells)". As the fragment is broken, maybe the figure is 
incomplete. Ke is the name of a land, of a tribe, and of the head of this tribe (see Jen- 
ti Ad pp. 733-734, n. 49). Here, Ke is the name of the donor. Ke does not figure as a 
donor among the many marginal notations with А collected Бу Shima Kunio (see SK 256-1, 
256-2, 256-3, 256-4, 257-1) and this inscription is important as it shows clearly the friendly 


335 


Fragment CF S16 


The fragment CF 516 belongs to the first part of the Guimet Museum Collection: MG 
51-3 (MG 710). It appears in Pa-li & № under п. 23. It is a fragment of a right epiplastron. 
The inscription can be divided into two texts, and, like Jao Tsung-yi, we read it starting 
from the bottom. In the main text (the second) there is question of orders to several 
persons, some of them appearing quite often in the texts of the Wu Ting period. 

The first text is incomplete, but despite its brevity, it may give rise to discussion. The 
graph Ÿ first transcribed Ж by Tung Tso-pin, and, later on, *£ by most of the authors, is 
generally considered to be the name of a diviner. But T'ang Lan, followed by Shima Kunio 
(Kenkyü 研究 , p. 5, c p. 5), identifies it as + = 再 ‘again’. The problem arises from the 
fact that, several times, % appears before # but following the name of an other diviner 
(Cheng #, Ко й, Pin 7, see SK 99-3, 99-4). Some authors consider that it is the name 
of two diviners who celebrated the divination together. T'ang Lan, aware that it happens | 
only with  , interprets: "the diviner X again" celebrated the divination. He considers 
that {8 is a graphic variant of . This graph appears several times after # and before a verb 
(出 , 求 , 用 ) expressing a ritual offering, and would mean ‘again’. Others reject the 
equivalence, or considers that, in these texts, À is the пате of the person performing the 
offering. 

Shima Kunio quotes our text once: SK 99-4. This text is too short to be of some help 
for solving the problem. As the divination is celebrated on a kuei & day, it is probably a 
divination about the next decade. In Chia-pien 848 3177, there are nine divinations celebrated 
on the kuei-yu 2 (day 10) about the next decade, and, each time, $ figures before №. In 
his commentary, Ch'ü Wan-li interpretes іс as the name of а diviner. Hsu Chin-hsiung 
considers that it is definitively not the name of a diviner, but chat the meaning remains 


uncertain (see Ming-hsü shih (ROM) 91 4ft S2280). 


Be CHORO) 
-+A 


On the kuei- ... (day) [one performed the руготапсу), Ts'ai [celebrated the divination]: 
or 


On the kuei-...(day) (опе performed the pyromancy], one again [celebrated the divination]: 


The second text is more interesting as it is question to give or not to give an order, 
seemingly quite important, to three persons. The prince Tso £ f and the prince Yi & appear 
together in another text (Yi-pien Z# 8424) dating from the reign of Wu Ting (as for master 
Pan B (№) № , see CF S7, and for Pi, see CF S5). These two princes are among a few whose 
title figures after their name (see some other cases noticed by Shima Kunio іп Kenkya, 研究 ， 
p. 445, c p. 440; for some activities of the princes and their connection with the royal clan, 


see CF $7-2). 

Неге 52 is used as a transitive verb, “о grant’. Under 5 , just where the edge is broken, 
most probably the character X (= ) 'assistance' has to be added. 

This text is quoted nine times by Shima Kunio: SK 43-3, 89-4, 102-2, 146-3, 147-3, 407-3, 


(ee Нзй yen 8+ 2-18-1). But you have to do violence to the graphic element $ to transcribe 
it as 3%. Most of the authors are rather inclined to consider that #7 junior is the name of 
the lord of a land, friendly со the Shang, or of an officer serving the Shang. He would 
have run a danger, and died during an incursion of enemy troops (see Ming-hsü shih 
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for offering a human victim. The most obvious meaning seems to consider that the victim 
was bound alive on the stake and burnt until the remains were reduced to ashes. But the 
present text indicates that the very same cing day, thirty Ch'iang prisoners may be slaughtered 
with a cutting weapon (10). Maybe they were two different sacrificial rites, but it is also 
possible that one wanted to know how many victims were to be slaughtered before being 
exposed to fite. The progression for seeking more precisions seems to go on with the fourth 
text. One wants to know if, with the thirty Ch'iang, probably the same who were just 
mentioned, опе will perform the ritual disposition of the prepared (cooked or roast) meat. 
If that is the case, the prisoners would not be bound on the stake and burnt to ashes, but 
after being killed, they would be put above a brazier in order to offer their roast flesh. 
Sometimes the quarters of roast meat were ritually exposed. In the oracular inscriptions, 
there is another similar case. The graph $ ( Ж) seems to have the meaning of offering cooked 
or roast meat, and it is used in a text (Ch'ien-pien RI $R 5-8-5) indicating that the victims 
are human (Yi & prisoners). 


{ж 
RT QT WEI 
…, [Ta] celebrated the divination: 
On the coming ting-hai (day 24) one will offer human victims on the brazier, (and on this) ting (day) 
it is thirty Chiang that one will slaughter. 


The fourth text goes on with the investigation about the projected ritual offerings. The 
graph В is sometimes transcribed À, or, more often, M. Serruys, analysing the definitions 
of the Shuo wen for these two characters, is of the opinion that both of them derive from that 
same graph (see Graphs of the Shang, pp. 473-475). Many authors, transcribing А, consider 
that the rite consisted in disposing some morsels of meat, cooked or roasted, on small ricual 
tables. But the victims, of which the meat is displayed chat way, may be Ch'iang prisoners 
(sometimes numbering as many as 30), bovines (sometimes numbering also as many as 30), 
penned bovines, sheep, penned sheep (see the texts collected by Shima Kunio: SK 484-4, 
485-1, 485-2, 485-3). Seeing the size and the number of the victims, chis rite is surely not 
the offering of morsels of meat disposed on small tables, but rather a display of big pieces 
of meat (maybe, in the explanation of the Shuo wen for 48 , +f means the half of a victim 
body) or quarter , put or hanged on a special stand. According to the succession of the 
texts of the present inscription, it seems that in this case they were big pieces of the meat 
of victims previously roasted on a brazier. Several times # and А appear together in the same 
text, indicating that wine and roast meat were offered at the same time (see SK 485-2). These 
offerings of pieces of roasted meat were specially efficacious in bringing about sunshine ( ЮН, 
SK 485-1). | 

In the present text, В is followed by À . This graph is ordinarily transcribed Ж, with 
the meaning of € , to offer a ritual banquet. Lo Chen-yü was the first со bring together 
this oracular text graph with the character 3& in Hsiao-chuan script: # . Shang Ch'eng-tso 
confitmed this interpretation, explaining that in the oracular inscriptions ф is a graphic varíant 
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Fragment CF S18 


The big plastron's fragment CF 518 has been recently found in the depository of the Guimet 
Museum: МС $3-3. It was broken in small pieces and was reconstituted by Christian Deydier. 
The fragment comprises the right and left posterior hypoplastrons with, above, the lower 
parts of the two anterior hypoplastrons, and, below, the upper parts of the two xiphiplastrons. 

Reproduced here for the first time, this plastron is the most important piece, among 
those which are known up to now, to show the activities of the diviner I!) ( 22) under the 
reign of K'ang Ting. On this fragment 18 divinations are recorded, celebrated the last 
kuei € day of the decade (ten days week), to know if there will be misfortune during the 
next decade (for the interpretation of (E, see F B9). 

All the divination celebrated by the diviner ПП are performed about the next decade or 
the coming evening. The only exception would be the divination recorded in Chia- 
pien Ж 1130, but, in that case, it is not sure that the diviner is FN. In fact the fragment 
is broken just at the place where the name of the diviner was inscribed, and the graph 
disappeared nearly completely. 

As the diviner appears on the same fragment with the K'ang Ting period 
diviner 5k ( №) (see Chia-pien P $ 1998), he is ordinarily considered to have been active under 
the reign of K'ang Ting. But 00 is also the name of an important person of the Wu Ting 
period (see the texts collected by Shima Kunio, SK 57-3, and by Jao Tsung-yi, Chen-jen А А , 
рр. 787-188). Jao Tsung-yi concludes that ПП was active from the reign of Wu Ting to the 
reign of K'ang Ting. Chang Ping-ch'üan (commentary of Ping-pien F4 76) prudently remarks 
that, if it is the very same man, he would be very old at the time of K'ang Ting. The last 
three texts of SK 57-3, on account of some epigraphic variants, are considered by Shima 
Kunio as belonging to the time of Wen Wu Ting (see how Hsü-ts'un #8## 2-582 is classified 
in SK 542-4). They are texts classified Бу Ch'en Meng-chia as belonging to the groups 
F апав , and dating from the period of Wu Ting, while Tung Tso-pin dates them from 
the reign of Wen Wu Ting. What is sure is that, under the reign of Wu Ting, there is a 
person called DD, but who, according to the known inscriptions, never acts as a diviner. 
As the diviner ПП appears оп the same fragment not only with the diviner 25 ‚ but also with 
the diviners $ (Chia-pien 8845 1338) and $ (Ch'ien-pien ШАЯ 6-5-4), one can consider that 
he was active under the reign of K'ang Ting. ПП is probably the name of a tribe or of a clan, 
and is also the name of the head of the tribe or of the clan. 

On the plastron of the Guimet Museum, the texts are disposed in four columns, two 
on each side of an axis of symmetry drawn vertically, from top to bottom, in the middle 
of the plastron. The reading order is not easy to establish. There are other texts with 
the diviner pp celebrating the divination about the next decade or the coming evening, but 
they are very small fragments and do not give any indication about the disposition. After 
trying different kind of orders for the reading, finally was adopted an order similar to the 
one used for the disposition of the texts on the big plastron reproduced in Chia-pien 
F1 under number 3917. As many as 26 divinations about the coming evening are recorded. 
They are celebrated by the diviner 5X, active at the same time than ПИ. The divinations 
were performed every day without any discontinuity and there is no doubt at all about 
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(ROM) Wig 1297). 
Shima Kunio quotes the first text six times: SK 189-1, 192-1, 360-2, 360-3, 477-3, 497-1. 
For the different ways É or fF are used, one can refer to the study of Chin Hsiang- 


_ heng Ф Ж (see Shih У... y ...in CKWT 19-3). Here it has the meaning of ‘to do’ in such 


a way that it will ‘cause’. For 85 , Serruys translates it as ‘to afflict’ (Language of the Shang, 


р. 31) or ‘suffering’ (Ibid., р. 45). In the present context it may point out to personal wounds 
as well as to military reverses and one may translate it as ‘to inflict hardship’. Tu f& is the 
name of a hunting ground where the king goes quite often. It should be hoped that the 
local tribe will not join the enemy to harm #3 junior but the fact that a divination is performed 
on that point, shows that there is some doubt about it (for the element # in #&, see the 
connections between 4, Ÿ and Ў, as Serrruys sees them in Graphs of the Shang, pp. 461-8). 
Tu is located to the east of Shang (see Kenkyü 研究 рр. 371-2, с pp. 368-9). 


(AIM 
FEAR 134 CAR 


.... [Ta] celebrated the divination: 
For inflicting hardships to (small 51 =)54 junior, there will not be T'u. 


The second text is quoted five times by Shima Kunio, always together, with the first 
one: SK 192-1, 360-2, 360-3, 477-3, 497-1. In the inscription Shih-to #® 1-210, mention 
is made of the death ( B] ) of 33 junior which will occur or not during the eighth month. 


Неге there is question of his ‘loss’ ( #) and of his ‘end’ ( & ), also during the eighth month. 


Manifestly the point is to know if he will die. 


… СКІ 
FESR PII AH 


..-» (Та) celebrated the divination: 
One will cause the loss of (small 54=)54 junior (and) bring (him) to (his) end. Eighth month. 


Shima Kunio does not quote either of the remaining two texts because they are too 
incomplete іп Ch'ien-pien BI 7-28-1. The third text is a record of a divination about a 
ritual offering, which, it seems, should be made to avert the disaster threatening #3 junior. 

The graph À is ordinarily transcribed = № = Я, Following Karlgren (Grammata Serica, 
480 b), Serruys considers that it means the burning of a human victim with back-bound 
hands (Language of the Shang, p. 105, n. 32). A little further he says that the graph & (Ж) 
seems to have the same meaning, the only difference being the phonetic element Ж (Ibid., 
p. 110, n. 50). But Chang Ping-ch'üan, in his commentary of Ping-pien 74%8 157, notices 
that the proper names, which sometimes appear after Ж, should not be considered as the 
personal name of the victim, but as a place name. For him, & has the meaning of burning 
wood in certain places to ask for rain. There are several graphs expressing different ways 
to perform a ritual offering with fire. But Ж seems to have the specific meaning to use fire 
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of # (swallow). Later on Yeh Yü-sen ЖЕ rejected this identification because the graphs, 
appear together in the same text (Ch'ien-pien Wit 6-43-6). Then Shima Kunio proposed a 
new interpretation: to perform а ritual dance (Kenkyü WR, рр. 326-327, c p. 325). Ch'ü 
Wan-li first transcribed &, adopting the meaning of offering a ritual banquet (Chia- 
shih PŒ 9). Later, after recalling the contradictory opinions of his predecessors, he declared 
that the question could not be solved (Chia-Shih Ff! 8276). Finally he just explains this 
character as meaning ‘to perform a ritual offering’ (Chia-shih 8981377). Jao Tsung-yi dares 
to propose a completely new explanation, transcribing 8 (93 = М) with the meaning 
of A or Mi according to the context (Chen-jen A А, p. 984). 

The graphic similarity, which, to a certain point, does exist between À and À , seems 
to favor the opinion of Shima Kunio. It would be two different kinds of ritual dances. But 
the proof is not definitive. Remains the fact that the two graphs fh and 4 appear in very 
similar contexts with ЖЖ. If che text is ЕШ i (the king will offer a ritual yen banquet, 
it should be auspicious), it is always the graph À which appears (see SK 37-2). On the contrary, 
if the text is #11 (r should be auspicious to offer a ritual yen banquet), it is che 
graph 4 which is used (see SK 239-2). If che two contexts are joined together, the two different 
graphs appear normally: Е ( À ) ЕҚ), the king will offer a ritual yen banquet, it 
should be auspicious to offer a ritual yen banquet. Hsü Chin-hsiung (Ming-hsü shih 
(ROM) 5348998154) thinks that the first yen is a verb and the second a noun (it should be 
an auspicious ritual yen banquet), the semantic difference corresponding to the graphic 
variance (see also White Text P$ S389). 

In the present text, the interpretation of yen as a ritual dance cannot be completely 
precluded, but the offering of a banquet fits specially well with the other rites just performed. 
Hsü Chin-hsiung noticed that the name of an ancestor or of a spirit never figures after 


yen № and inferred therefrom that it is a banquet offered to persons of this world, invited 


to participate in the sacred agape. Ir may be so, but it is not certain. 

In the present case, the succession of the different ritual acts appears to be quite 
meaningful: the thirty human victims, after being put to death, would have been placed 
upon some braziers; their roast flesh would have been cut up and displayed according to 
a-ritual disposition, and finally the whole action culminated in a ritual banquet. Often, 
in the same text, several sacrifices are successively mentionned, and the fact that different 
victims are indicated for each of them, shows that they are different ritual actions. But it 
does not mean that there is no connection between them. When the same kind of victims, 
and exactly the same number, are offered, che relation seems evident: they are the successive 
phases of a ritual manifestation, 


miS. 
HX UB Ж 

wy [Hsiung] celebrated the divination: 
(With these) thirty Ch'iang, it should be an offering of big pieces of meat that one will make (and) 
a ritual yen banquet that one will offer. 
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On the kuei-wei (day 20) [one performed the руготапсу, 0] celebrated the divination: 
The (next) decade (there will be no misforrune. On the ... [month]. 


2) On the kuei-ch'ou (day 50) one performed the pyromancy, [TI] celebrated the divination: 
The (next) decade (there will be no misfortune}. 


3) On the kuei-ch'ou (day 50) one performed the pyromancy, (Пр) celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no [misfortune]. 


4) On the kuei-wei (day 20) [one performed the pyromancy, [Jj] | celebrated the divination: 
The (next) decade [there will be no misfortune]. 


5) On the kuei-szu (day 30) one performed the руготапсу, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


6) On the kuei-mao (day 40) one performed the ругоглапсу, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


7) On the kuei-ch'ou (day 50) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


8) On the kuei-hai (day 60) one performed the pyromancy, PP celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


9) On the kuei-yu (day 10) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


10) On the kuei-wei (day 20) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


11) On the kuei-szu (day 30) one performed che pyromancy, DI celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


12) On the kuei-szu (day 30) one performed the pyromancy, [celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


13) On the kuei-hai (day 60) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


14) On the kuei-yu (day 10) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


15) On the kuei-wei (day 20) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. 


16) On the kuei-szu (day 30) one performed the pyromancy, ПП celebrated the divination: 
The (next) decade there will be no misfortune. On che sixth month. 
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if the identification remains probable, it is not evident that at che time of the Shang the 
semantic value was reduced to the notion of ‘fault’, On account of the parallelism with the 
other terms having the meaning of ‘disaster’ (of such and such nature) and figuring after Г at 
the end of the phrase, it seems better, in the present state of the researches, to keep the 
interpretation of 'a harm', indicating that it is probably connected with a ritual fault. 


m 
ЖЕ ССЖ, (7) 


One celebrated the divination: 
The king will perform the rite to treat as an honoured guest (and) make the tree-branches (or plant- 
twigs) offering. There will be no harm (coming from a ritual fault). 


Fragment CF B20 


The fragment CF B20 corresponds to MG В1-2 (MG 709) at the Guimet Museum where 
it is kept since 1910. It appears in Pa-li E SR under number 26. It is a fragment coming from 
the caudal (posterior) border of a bovid left scapula. 

The epigraphy (Е for [E] ) indicates clearly chat these inscriptions belong to the Ti Yi 
and Ti Hsin period. The three divinations recorded here were celebrated the last kuei Ж 
day of the decade (ten days week) to know if there will be misfortune during the next decade 
(see CF B9). Shima Kunio does not quote these texts. According to the cyclical characters, 
the reading order has to start from the bottom. The first and the third texts can be easily 
completed. 


XX b GH) 
EOC (00) 


хара 上 BH 
жесі 


жж HN 
(F) ack 


On the kuei-hai (day 60) one performed the pyromancy { (апа) celebrated the divination]: 
For the king, (during) the (next) decade there will be no [misfortune]. 


2) On the kuei-yu (day 10) one performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 
For the king, (during) the (next) decade there will be no misfortune. 


3) On the [kuei}-wei (day 20) one performed the pyromancy (and) celebrated che divination: 
[For the king], (during) the (next) decade there will be no misfortune. 


Fragment CF B21 
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the order. One has to read from bottom to top, reading all the texts of the same level before 
starting with the texts of the superior level. At each level che order is: extreme right, extreme 
left, right center, left center. For our own plastron it is the order in which more divinations 
follow each other regularly from ten days to ten days. But they are still some decades without 
recorded divinations, and in a few cases, two divinations were performed on the same day; 
if not, it is necessary to jump 60 days later. As the texts are very regular, some reconstitutions 
can be made. 


BE ( F nn) un 
СЕЮ) +... 


RE F (DD) M 
^J (CC (E) 


RE F (pn) fli 
旬 亡 (ПЕ) 
4 RAC HAND 
(cH) 
5 RE КОПИЕ 
ACH 


Бер RODIN 
ac 


Т) XX ROMY 
еміз 


RA RAT 
Ach 


RE ҺППИК 
^&)E- E] 


10) AR ROTH 
ACTE 


11) RE FOR 
^oc fH 


12) RE МУ 
ACH 


13) RK HDD 
^R) CIE) 


14) RA OOM 
ACID 


15) ЖЖ ROTH 
ACH 


1) 


(A) 


2) 


3) 


6) 


8) 


9) 
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17) (Оп the kuei- ... (day) one performed the pyromancy], ПВ (celebrated the divination]: 
[The (next) decade there will be по] misfortune. 


18) [On the kuei- ... (day) one performed the pyromancy}, ПП [celebrated the divination]: 
[The (next) decade] there will be no misfortune. 


Fragment CF S19 


The small fragment of plastron CF S19 is one of the four pieces recently discovered in 
the depository of the Guimet Museum: MG S34. The divination is about ritual offerings 
performed under the reign of Ti Yi or Ti Hsin. Shima Kunio classified together more than 
200 texts strictly similar: SK 154. 

Shima Kunio made a long study of the graph 2 (Kenkyü Е, рр. 311-314, c pp. 310-313), 
relating all the opinions of his predecessors. He opts for a physical meaning; to go personally 
(speaking of the king) to the place where the ritual offering is performed. Most of the authors, 
following Кио Mo-jo, consider that it means to perform the pin M rite, i. e. to treat as an 
honoured guest an ancestor or a spirit, which of course implies that one stands personally 
before his sanctuary. In some cases the two protagonists are not the king or a living officiant 
and a spirit, but a junior spirit and a senior spirit. In such a case, the graph used is always 7, 
without IE , and never  . It is followed by the preposition уй F (A pin F B), and it is always 
negated with pu ^R, never with fu № or wu. It seems that in these cases 2 should be 
considered as a passive verb: A (junior spirit) is treated as an honoured guest by B (senior 
Spirit) (see Keightley, Royal Shamanism, pp. 16-31, quoting Takashima, Serruys and others). 
In the present fragment CF S19, it is clearly the king who, personally, will perform the 
pin Ж (with Ш) rite, i. e. will treat as a honoured guest an ancestor or a spirit whose name 
is not indicated. For the graph, Serruys considers that the erymonico-phonetic element "万 ， 
is the graphic representation of a man (guest) wearing a hat (see Serruys, Graphs of the 
Shang, p. 470). 

The graph H represents the offering of branches put above the ancestral altar. Was it 
twigs of artemisia or of another aromatic plant? Did one burn them to let their perfume 
ascent upward? Several suppositions have been made (see Shima Kunio, Кепкуй RR, 
рр. 263-264, c рр. 261-262; Kaizuka Shigeki, Jin shaku A Œ 1945). The more prudent 
interpretation seems to be a ritual offering of tree branches or plant twigs above an ancestral 
altar. 

The graph i is ordinarily considered as meaning а ‘harm’. Serruys transcribes X: (adding 
a question mark, see Language of the Shang, р. 69) and, for È Ж, translates: "there will 
be no harm". Stanley L. Mickel, arguing of an equivalence with X; and of the fact that the 
graph figures nearly always in contexts mentioning ritual offerings, proposes to translate 
“sacrificial disaster”. He explains Ù № as an assurance that there would be no problems and 
the sacrifice would be well received (see Dísaster Words, pp. 15, 32, 38). Keightley adopts 
the interpretation of Mickel, but in a more radical way. There is no more question of disaster 
or of harm, but of fault. For C €, he translates: "no fault" (see Sources, p. 178). In fact, 
the identification with X is not definitively proved (whence the hesitations of Serruys). Even 
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The fragment CF B21 corresponds to MG B2-1 (EG 2334) at the Guimet Museum. It 
is the fragment bought by Joseph Hackin in Japan іп 1933. It appears іп Pa 巴黎 under 
n. 25. It is a fragment coming from the caudal (posterior) border of а bovid left scapula. 

According to the epigraphy, this inscription clearly dates from the reign of Ti Yi or 
Ti Hsin. It can be divided into two texts. With Jao Tsung-yi we read them starting from 
the bottom. The divinations were celebrated about the movements of the king during hunting 
expeditions. 

Тһе prefaces reflect а custom specially frequent under the reign of Ti Yi and Ti Hsin. 
It indicates that the king, not only celebrated the rite of the divination, but personally 
performed the physical action to apply the fire on the bone to cause the cracks: £ kM, 
"the king performed the руготапсу (and) celebrated the divination". 

The graph Ж (see SK 180-4) is used in the same contexts than the graph 3 , Z (see SK 
184-3 to 185-4). Maybe this graph represents the phonetic element 中 added to the graphic 
element | ) = || having the semantic role. One may transcribe Ж. After going through all 
the texts collected by Shima Kunio, it appears that chis graph does not mean an ordinary 
'disaster', but rather an accident, most of the time occuring during the hunt (for the difference 
between Hi апа? , see CF B6). 

The first text can be partially completed with the help of the second. Shima Kunio 
quotes it once: SK 297-1. 


TSEC MR) 
BF 7) жс CX) 
СЕНЫ sg 


Оп ting-mao (day 4) the king [performed the pyromancy (and) celebrated the divination]: 
One will go hunting ас... In the {going} and coming there will be no [accident]. 
[The king, prognosticating, said: it will be auspicious] ... deer. 


The second text is quoted twice by Shima Kunio: SK 220-4, 228-3. By comparison with 
the first text and the other texts collected by Shima Kunio, it can be slightly completed. 

The animal 6 has not been identified definitively. Jao Tsung-yi, following Shang Ch'eng- 
tso, arguing of a phonetic similarity, transcribes 18, a wolf. Others consider chat it is rather 
a fox M. Shima Kunio, on account of the tail, always short, classifies this animal in the 
category Ж (SK 220-3, 220-4). For the time being, one may transcribe ©. Without any doubt 
it is an animal of the wilderness and a coveted game. Maybe it is a wild-boar, different 
from the domestic pig. 


ЖЕЛІ! 

Р...) жск 

ЕЖЕ: Е — 8C — 

(On ... (Азу) the king performed the pyromancy (and) celebrated the divination: 


[One will go hunting at ...). In the going and coming there will be no accident. 
The king, proguosticating, said: it will be auspicious. We will catch one deer (and) two wild boars(7). 
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Веи. MIXTE Tr 


Жж 


НЫ: Е. Toa 


СИН 


even if the calligraphy of some characters may give rise to suspicion, the authenticity remains 
probable (see infra). It is a long fragment coming from the caudal (posterior) border of a 
bovid left scapula. This piece is registered under number MC 7247. 

The third acquisition was made in Paris, at the Houo Ming-tse sale, on Feb. 24, 1932. 
There are no chinese characters in the Museum register. For the time being, it is not possible 
to identify this ancient chinese collector. Anyhow, there is no point in making further 
research on that issue as the two pieces bought that day were forgeries. They are two fragments 
of bovid left scapulae registered, one under number MC 7690 (H.: 9 cm, L.: 6 cm), the 
other under number MC 7691 (H.: 20 cm, L.: 7.2 cm). 

The fourth acquisition, made in Paris at the Hótel des Ventes, on March 7, 1932, was 
much more fortunate. It consisted of two boxes, each containing four bovid scapula fragments. 
The inscriptions are all genuine and, probably, should be dated from the reign of K'ang 
Ting. The first set is registered under number MC 7725, with a second number, from 1 
to 4, indicating each fragment. The second set is registered under number MC 7726, with 
also a second number from 1 to 4, indicating each fragment. The only thing we know about 
the origin of these fragments is that they were on the market in Paris at the beginning of 1932. 


АП the genuine inscriptions come from two acquisitions, one made on Sept. 15, 1925 
at the Maison Wannieck, and the other made on March 7, 1932, at the Hótel des Ventes. 
Here, the series number 1 is given to the fragments bought on Sept. 15, 1925, and the series 
number 2 is given to those bought on March 7, 1932. A second number identifies each fragment. 
The Museum registration number is added between brackets. Below is a table indicating 
the correspondence of those numbers with the number given to these fragments in the present 
Catalogue. 


MC $1-1 (7246) = CF S23 
MC В1-2 (7247) = СЕ B22 


MC B2-1 (7725-1) - CF B24 
MC В2-2 (7725-2) = CF B26 
MC B2-3 (7725-3) = CF B25 
MC B24 (77254) - CF B28 


МС B2-5 (7726-1) = CF B29 
МС B2-6 (7726-2) = CF B31 
МС B2-7 (7726-3) = СЕ B30 
MC B2-8 (77264) = CF B27 
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yüeh ЖЕ. Serruys, after a short exposition of the different opinions, adopts the position 
of Sun Yi-jang and identifies che Shang graph with che ku-wen form Ü , given by the Shuo 
wen for the character Ж. But he considers that the upper part of the graph is a phonetic- 
etymonic element, corresponding, in the Shuo wen, to Ж (№) tsu < *dzuk, with the 
meaning of ‘bushy, thicket-like vegetation’ and being employed to indicate things with ‘crest- 
like height" or describe the 'jagged' outline of a mountain (see Graphs of the Shang, pp. 
482-487). On account of ? (Chia-pien 2336) several authors consider that thegraph represents 
a mountain to which sheep are offered. 


E 
EST 


One celebrated the divination: 
One will make an holocaust (by burning the victims) to the Spirit of the Yüeh mountain. 


Fragment CF S23 


As the previous one, this fragment belongs to the first set of genuine pieces kept in 
the Cernuschi Museum: МС 51-1 (MC 7246). It appears in Ра- 巴黎 under number 14. 
It is а small fragment of turtle plastron. 

As diviner K'o аў figures on this inscription, it clearly dates from the reign of Wu Ting. 

The only text is quoted four times by Shima Kunio: SK 195-2, 197-1, 198-3, 209-4. 
The charge is about the millet harvest. 

In his commentary, on account of several bronze inscriptions, Jao Tsung-yi proposes 
to identify the place name À as Ж, locating it in the south-west of Ts'ai hsien X А of today, 
in Honan province (see Pa-shih E f8 , p. 17). 


LL 
FABRE 

K’o celebrated the divination: 

At 4, for the millet, one will receive a (good) harvest. 


Fragment CF B24 


This fragment belongs to the second set of genuine pieces kept at the Cernuschi Museum, 
bought in Paris, at the Hótel des Ventes, on March 7, 1932: MC B2-1 (MC 7725-1). It 
appears in Pa-li 9% under п. 19. It is a small fragment coming from the caudal (posterior) 
border of a bovid left scapula. The inscription, as all the other of this set, dates from the 
reign of K'ang Ting. | 

The inscription can be divided into two texts, the reading starting, it seems, from the 
bottom. 
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C 3-1 


Origin and Description of the Collection 


Henri Cernuschi (1821-1896), economist and politician, was born in Milan in 1821. In 
1848 he joined the Lombard Revolution and emigrated to France. At che end of 1871 he 
travelled to Japan and brought back many art works. Later on, he enlarged his collection 
with successive acquisitions, buying mostly Chinese precious objects. Before he died, at 
Menton, in 1896, he bequeathed his collection and his hotel (Avenue Velasquez) to the 
city of Paris. The Cernuschi Museum was inaugurated in 1898. Henri d'Ardenne de Tizac 
was appointed as chief curator and kept this position until 1933. 

The Ricci Institute is specially grateful to Мг. Vadime Elisseeff, the former chief curator 
of the Museum, for his friendly understanding and his swift and efficient colloboration. 

The Cernuschi Museum keeps 14 fragments of turtle shells or bovid bones having Shang 
time inscriptions, nine inscriptions are evidently genuine and their hand-copies were published 
by Jao Tsung-yi (Ра- E% 14-22). Another one, most probably, is also genuine (see infra). 
Four are definitely forgeries. Photographs of the obverse and reverse of each piece, with 
the exclusion of the four forgeries, are published here for the first time. The photographs 
were done in Paris by the Maison Joubert under the supervision of the Cernuschi Museum 
personnel. As a help for the reading of the photographs, hand-copies made on transparent 
papers with a hard point pen are added. 


Henri d'Ardenne de Tizac, chief curator of the Museum, made four acquisitions of Shang 
time turtle shells or bovid bone fragments. All of them were carefully recorded. 

The first acquisition was made in Paris, at the Worch liquidation, on May 2, 1920. It 
was only one piece, the upper part of a bovid left scapula. The fragment is quite big (H.: 
18.5 cm, L.: 6.5 to 9 cm). ІС is registered in the Museum under number MC 6093. 
Unfortunately, the long inscription incribed on the obverse (costal inner face) and the few 
graphs carved on the reverse (lateral outer face) are all forgeries. 

The second acquisition was made in Paris, ас the Maison Wannieck, on Sept. 15, 1925. 
Іс consisted of three separated pieces registered under three different numbers. The piece 
with number MC 7232 is the upper part of a bovid right scapula (H.: 16cm, L.: 7 to 8.5 
cm). The four groups of characters inscribed оп the obverse (costal inner face) are all forgeries 
of poor quality. The piece registered under number MC 7246 is a turtle plastron fragment. 
The inscription, on which the name of the diviner K'o k appears, is evidently genuine and 
dates from the reign of Wu Ting. Jao Tsung-yi made a copy of it and included it in his 
Catalogue (Ра E% п. 14). The third piece was not accepted by Jao Tsung-yi. However, 
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C32 


Commentary 


Fragment CF B22 


This fragment is one of the first set of genuine pieces kept at the Cernuschi Museum: 
МС ВІ-2 (MC 7247). The inscription was not included in the Catalogue of Jao Tsung-yi, 
maybe on account of the graph Æ of which the lower part M is rather high, or on account 
of the second text, for the reading of which some difficulties may arise. In fact the graphic 
variant Í is not unusual. As for the second text, it is incomplete but can be easily 
reconstituted (see infra). The two main texts figuring on this fragment appear quite frequently 
in the inscriptions dating from the reign of Wu Ting. This piece ís probably genuine and 
is published here for the first time. 

It is a long fragment coming from the caudal (posterior) border of a bovid left scapula. 
The inscription can be divided into three texts, the reading, starting, it seems, from the 
bottom. The charges are made about sacrificial offerings dating clearly from the reign of Wu 
Ting. 

The first text is very incomplete and only one character remains. 


One celebrated the divination... 


The second text is slightly incomplete. Under 于 , the character Ж, of which the top 
is visible, has to be added. Shima Kunio collected several similar texts dating from the same 
period (see SK 519-3). The charge is about offering a sacrifice to Ta Chia, third king after 
Ta Yi, the ninth ancestor in the royal genealogy. 


Wi 
4 (18) F(A 


One celebrated the divination: 
One will perform a meat offering to [Ta] Chia. 


The third text is about burning victims in a sacrifice to the Yüeh mountain. Shima 
Kunio collected many similar texts, dating of the same period (see SK 175-2, 175-3, 175-4). 
The graph № ( X) has been the object of many discussions. Ch'ü Wan-li and some others 
identify it with Huo shan Ш, a mountain of Southern Shansi, which is also called T'ai 
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*perform the ritual of sprinkling blood on the altar" (Language of the Shang, p. 49). Shima 
Kunio, after quoting his predecessors (Кепкуй Я, pp. 304-305, c pp. 303-304), follows 
Yang Shu-ta and transcribes ft. This opinion is founded on the Shuo wen in which, for 
the explanation of the character # ( # + 4), it is said that f is the ancient graph (ku-wen) 
of M. [n his commentary of the present text, Jao Tsung-yi transcribes also Ж, explained 
as an equivalent of Ж, ‘perform a ritual offering of food’ (Pa-shihE fS, pp. 25-27). 

The text is slightly incomplete, and, probably, under X. , one should add Z , just like 
in the second text, which means that X is repeated a second time (for XX, see СЕ 51, 
third text). 
This text 15 quoted once by Shima Kunio: SK 514-1. 


а БЕШ S T (A) (RGA) 


Starting with Shang Chia, bringing an offering one will perforrn the sacrifice A . The king will receive 
abundant [assistance]. 


The second text is nearly identical with the first one. The only difference is the omission 
of the character Я. The bone is broken, and, above P , one has to add Н.Е. Shima Kunio 
quotes this text once: SK 486-1. 


(B.E) p ES X OR) RGA) 


AS 
pn . 


[Starting with Shang] Chia, one will perform the sacrifice 5 . The king will receive abundant assistance. 


Fragment CF B26 


This fragment belongs to the second set of genuine pieces, dating from the reign of 
K'ang Ting: MC B2-2 (MC 7725-2). It appears under n. 22 in Pa-li В №. It is a fragment 
coming from the caudal (posterior) border of a bovid left scapula. The inscription can be 
divided into two texts, and it seems that the reading should start from the bottom. 

The first text is quoted twice by Shima Kunio: SK 89-2, 186-2. The charge is about 
a meat offering (Я = № ) to be performed at sunset. The graph {5 ( H = = №) seems 
to represent the moment when the sun, at sunset, touches the tree line. It appears quite 
frequently in contexts about a ritual offering (see Shima Kunio SK 1862, 186.3). 


AX (08) ё 


А One is going to perform a meat offering at sunset. 


The second text is incomplete and Я has to be added at the top. It is quoted once 
by Shima Kunio: SK 202-3. The second graph, ordinarily transcribed f* = № = №5 
interpreted, most of the time, as meaning ‘happiness, felicity’. For the first graph, different 
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Fragment CF B28 


This fragment belongs to the second set of genuine pieces, dating from the reign of 
K'ang Ting: MC В2-4 (MC 77254). Іс appears in Pa-li Ë under n. 21. It is a fragment 
coming from the caudal (posterior) border of a bovid right scapula. The inscription can 
be divided into two texts which have to be read, it seems, starting from the bottom. 

The first text is quoted once by Shima Kunio: SK 206-2. The graph X here has the 
meaning of performing a praying ritual, and may be transcribed Ж (one may found a short 
exposition of the discussions about this graph in Language of che Shang, pp. 103-4, and 
in Ritual and Sacrificial Terms, pp. 269-270). Here the charge is about a prayer for getting 
rain. 

ее, 
On the chi-szu (day 6) one performed the pyromancy: 


One is going to perform a praying ritual for rain. 


The second text is quoted once by Shima Kunio: SK 383.4. It indicates the possibility 
of a result not being negative. Serruys considers that 55 is the equivalent of 77 at the period 
of K'ang Ting and indicates a prohibition (see Language of the Shang, p. 12). 


5 CN 


One ought not to have no rain. 


Fragment CF B29 


This fragment belongs to the second set of genuine pieces, dating from the reign of 
K'ang Ting: MC B2-5 (MC 7726-1). It appears in Pa-li 38 under п. 17. It is a fragment 
coming from the caudal (posterior) border of a bovid right scapula. The inscription can 
be divided into four texts and Jao Tsung-yi seems to be right when he starts the reading 
from the bottom. 

The first three texts are not quoted by Shima Kunio. The charge is about a big rain 
which is coming or not. 


辛 又 (有 ) KFB 


On hsin (day) one will have a big rain. 


жек 


On jen (day) one will not have a big rain. 
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The first text is incomplete. It is quoted by Shima Kunio twice: SK 203-4, 460-2. The 
charge is about sacrifices. The character Ж is sometimes transcribed 15 and interpretated as 
meaning ‘to offer a sacrifice peng’. In the present text, 15 # would mean ‘offer а peng sacrifice 
(and) a liao holocaust’. But here fang is most probably the recipient of the sacrifice, offered 
to the Spirits of the four 'Regions'. In several texts, fang is used as the abbreviation of 
szu-fang Ч (see CF B3). Here the sacrifice which may be offered is not ti 7 but an holocaust 
liao М made by burning the victims. This rite is rather frequently used for the four ‘Regions’ 
(see SK 203-4 and 460-2). In the present case it may be followed by wine libations. 

For the last character, Jao Tsung-yi transcribe Æ, but adds a remark, in brackets, saying 
that it is probably an incomplete graph for М. This probability becomes a certitude if che 
present inscription is put together with another one figuring on a fragment of the Ho 
Su Я (Но Hsü-p'u Я M) collection and published by Кио Mo-jo (Pieh-yi 别 一 3-15 = Yi- 
ts'un #247 = Chia-ho PB 28628). The two texts of the present fragment figure also 
on the lower part of the Ho Sui Collection fragment. The confrontation proves that the 


original graph is Æ , and it helps to reconstitute some parts of the text which were lacking. 


Be 
5 (S JBE (X. ORO 大 两) 


On the keng-tzu (day 37) one performed the pyromancy: 
To the (four) Regions one will perform an holocaust (by burning the victims): [it should be] on keng 
day that one will make wine libations. (One will have a big rain]. 


The second text continues with enquiries about the rain, but for another date, 21 days 
later. It is completely similar to the text figuring on the fragment of Ho Sui. 


$$ x PS X Cf) x 
lt should be on hsin-yu (day 58) that one wíll have a big rain. 


Fragment CF B25 


This fragment is part of the second set of genuine pieces, dating from the reign of K'ang 
Ting: MC B2-3 (MC 7725-3). It appears in Pa-li E.3eunder п. 16. lt is a small fragment 
coming from the caudal (posterior) border of a bovid left scapula. The inscription can be 
divided into two texts which have to be read, probably, starting from the bottom. 

The first text is the record of a divination about a common sacrifice offered to several 
royal ancestors, starting from Shang Chia ЕН, the first of the royal genealogy. When it 
is question of sacrifices, 用 , if followed by indications of victims, means that one will ‘use’ 
such and such victims. If Ħ is not followed by a complement, it indicates, in a more general 
way, that one will ‘bring in’ an offering. In the present text the sacrifice in question is A . 
This graph remains under discussion. Ch'ü Wan-li made a short exposition of the different 
opinions (Chia-shih Е п. 59). Serruys, following Үй Hsing-wu, transcribes #& and translates 
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transcriptions have been proposed: Et , #1 , $t , №, №, but, as Jao Tsung-yi points it out, 
the interpretation is more or less the same: "lasting, durable, prolonged'. These two characters 
appear quite frequently, both together, in inscriptions dating from the reign of K'ang Ting 
(see SK 202-3, 202-4). At the time of Ti Yi and Ti Hsin, a new saying appears: {Е (see 
Ch'ien-pien МЗ 2-28-4). Аз ft, here, means ‘prolonged’, it seems to confirm the admitted 
interpretation: “іг will be a lasting happiness". Quite often this text figures near other texts 
about sacrifices or offerings. 


(RU Fr 


There will be a [lasting) happiness. 


Fragment CF B27 


This fragment belongs to the second set of genuine pieces, dating from the reign of 
Kang Ting: MC B2-8 (MC 7726-4). It appears іп Pa-li P. Sg under п. 15. It is а fragment 
coming from the caudal (posterior) border of a bovid right scapula. The only text is quoted 
twice by Shima Kunio: SK 44-3, 242-4. 

The only text of this inscription is about a ritual invocation. The first character is 
ordinarily transcribed М. Shima Kunio makes a distinction between 5 and his variants, 
with an outwards tail, transcribed ЁЁ and explained as а horned dragon, and 5 or à ,with 
an inwards tail, transcribed 时 and explained as a dragon without horns (see Kenkyü 研究 ， 
рр. 277-8, с pp. 275-276). He considers 3 as a graphic variant of 5 , * appearing in the 
texts of the Wu Ting period, and d in the texts of the Wen Wu Ting period. In fact this 
graph appears since the reign of K'ang Ting, and Shima Kunio himself, in SK 44-3, classifies 
the present text among other texts dating from the reign of K'ang Ting. If one looks only 
to the texts with the variant d (see SK 242-4), here transcribed  , it seems that it is used 
as a proper name for a land or a person, the lord of the land (Chang Ping-ch'üan, Jen- 
ti АЖ, р. 715, thinks that kao Lung ІҢ means "make а ritual announcement about Lung" 
to X, and it seems a better interpretation than the one proposed by Shima Kunio "announce 
a disaster"). : 

In his commentary (Pa-shih Е. # , pp. 17-18), Jao Tsung-yi interpretes Lung as the name 
of a stellar divinity and in Hai-wai 海外 (p. 10) proposes to identify it as s’ang-lung EM , 
i.e. sui-hsing RÆ. , the planet Jupiter. Serruys, for Chui-pien #4896, translates “the dragon 
(constellation)” (see Language of the Shang, p. 61). In fact, Lung may well be indicating 
the Spirit or the great Ancestor connected with the Lung land. The present text can be 
translated in two different ways according as Lung is considered to be the lord of the Lung 
land, the chief of the Lung tribe, or is considered to be the Spirit Lung. 


ANSE SLE SE X (Ж) 


Lung is going to make an invocation. The king will receive assistance. 


As for Lung, one is going to make an invocation to him. The king will receive assistance. 
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SRS IRSE - Nr ET 


ЗЕЕ. ПОР. ВО 


eti 


variants, and, following Ch'en Meng-chia, identifies it as a place in che Үй Ж country, located 
in the Ch'in-yang № hsien of Honan province (see Pa-shih EM, pp. 20-21). Shima Kunio 
locates this hunting ground to the east of Үй (Kenkya Я 36, р. 376, с pp. 372-373). 
The last graph of the text is ordinarily transcribed as 每 and indicates an unpleasant 
occurence. lt is specially often used in texts about the hunt. (see SK 136-2, 136-3). 


SEXE 
One ought not to go hunting at $$. It is going to be unpleasant. 


Fragment CF B31 


This fragment belongs to che second set of genuine pieces, dating from the reign of 
K'ang Ting: MC B2-6 (MC 7726-2). It appears in Pa-li BE% under n. 18. It is a fragment 
coming from the caudal (posterior) border of a bovid left scapula. The inscription can be 
divided into four texts. The reading, following Jao Tsung-yi, has to be done from the bottom 
to the top, and, for the texts of the upper part, from right to left. It is question of hunting 
grounds and rain. 

The first text is quoted once by Shima Kunio inside a list of references: SK 270-1. € is 
the name of a hunting ground appearing in quite a good number of texts: SK 269.4, 270-1. 


FBC 


At Kung there will be no loss (destruction). 


The second text is quoted twice Бу Shima Kunio: SK 13-4, 321-1. The graph {$ is also 
written % and can be transcribed &. It is widely used (SK 321-1 to 323-1) and generally 
figures before the name of a land on which one passes or goes through. The graph @ is 
а place name; Jao Tsung-yi and a few others transcribe ÀJ . According to Shima Kunis, 
Pao is located to the east of the Shang, and Kung in the north, northeast of Үй Æ (see 
KenkyG 研究 рр. 374-5, с pp. 371-2). 


желе 


Опе is going to pass at Pao. There will be no loss (destruction). 


The third and fourth texts are inscribed at the left side of the second one and seem 
to be connected with it. The charge is about two opposite possibilities for the rain. X indicates 
the less desirable outcome. 


жі 
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ЕХ (ж) кіт 


On jen (day) опе will have а big rain. 


The fourth text is quoted three times by Shima Kunio: SK 226-1, 291-3, 323-3. The 
divination is about a hunting expedition. The text is incomplete. By comparison with 
Jimbun ЛХ 2049 it сап be completed, adding Hl at the top of the second vertical line, 
and # at the extreme left. 18 (considered as a variant of i# by Jao Tsung-yi) figures in several 
texts of the K'ang Ting period (see SK 323-3). It is the name of a person who, while hunting, 
catches game with the net ( & ), and who, several times, is associated with the king during 
the hunt. Sometimes he is called hsiao-ch'en -hE (Chia-pien 8 1267, Ming-hou BH f$ B2322 
= Nan-Ming 南明 632). It is also the name of a hunting ground (Chia-pien "it 2608). The 
interpretation of this graph, and of different possible equivalences, remains the object of 
many discussions (see the exposition of the different oipinions by Ikeda Suetoshi, Hou- 
shih Ж 2-2-13). Several authors, either for some variants (see Chia-shih F 273), or for 
all of them (see Ming-hsti shih (ROM) ##B1897, B2025) consider that the graph has the 
function of a verb. 

Ж is the name of a hunting ground. Jao Tsung-yi identifies it as № , till now the name 
of a Asien in Shantung province (see Pa-shih ЕЕ, pp. 18-19). 


ME (ЕН) Е C) 


On next day [one will go hunting] at Lu. Yung (and) the king [will catch (game) with nets]. 


Fragment CF B30 


This fragment belongs to the second set of genuine pieces, dating from the reign of K'ang 
Ting: MC B2-7 (MC 7726-3). It appears under n. 20 in Ра- B®. It is a fragment coming 
from the caudal (posterior) border of a bovid left scapula. The inscription can be divided 
into two texts which have to be read, it seems, starting from the bottom. Both texts are 
about the hunt. 

The first text is quoted once by Shima Kunio: SK 446-4. The graph used in this text 
for ‘to hunt’, ordinarily transcribed 狩 ( Wk), is different from the graph used in the second 
text. f means “о go hunting on a ground’, while ff means “о hunt game’ (see CF B6). Т is 
one of the ways of indicating that nothing will go wrong during the hunt; it seems to mean: 
'there will be no loss (destruction)'. 


FEAF (RD CX 


One is going to hunt. There will be no loss (destruction). 


The second text is quoted four times by Shima Kunio: SK 136-3, 293-3, 314-3, 381-3. 
The graph under ІН is the name of a hunting ground. Jao Tsung-yi indicates several graphic 
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It will not rain. 


其 雨 


lt is going (unfortunately) to rain. 


361 


364 


С 4-2 


Commentary 


Fragment СЕ В32 


This piece is a long fragment coming from the caudal (posterior) border. of a bovid right 
scapula. The inscription can be divided into five texts. As the character Ж. appears іп 
the texts figuring on the upper part of the bone and is not repeated in the texts figuring 
on the lower part, we read from top to bottom. The personal names appearing in chis 
inscription indicate that it has to be dated from the reign of Wu Ting. 

The divination is about important persons, officials working for the king of the Shang, 
and the problem for the king is to know how to use them for his better advantage. 

In the first text, the king wants to know if he.should join Wang Ch'eng and follow 
him on a military expedition. The graph Ÿ , here transcribed X , is considered by many 
authors as the equivalent of Я ( 9 = @ =Я ). Wang Ch'eng is the name of a tribe head 
who frequently is in charge of military expeditions for the king of the Shang. 


ЕЛ) s 


The king ought not to follow Wang Ch'eng. 


The second text should be compared with Nan-Ming P888 499 in which figures after 
Wang Ch'eng. Serruys (Language of the Shang, p. 51), following Chang Ts'ung-tung 
ЖЕЖ (Der Kult, p. 118, n. 7-22), for 4 $838, translates "commands Wang Ch'eng to 
return”, # being considered as an equivalent of the verb Ё, ‘to return’. Ней Chin-hsiung 
is the first to propose to look at as a title given to Wang Ch'eng (see Ming-hsü shih 
(ROM) 89 #9 B2412). In thé present text, the point in question is about offering some bovines 
to Æ. Probably they have to be offered to Wang Ch'eng ‘fu’. As the name of Wang Ch'eng 
figures already in the first text, it is not repeated in the second опе. Is # (=  ?) always 
used for a noble Dame (according to Chang Kuang-chih5R¢ and Keightley, a daughter 
in-law of the king, a Lady of the royal palace or a local noble Dame according to others), 
or is it a title which can be given to important persons, even to male people? The question 
remains a matter of discussion. Takashima, quoting Matsumaru Michio Я Я 3 iÉ, considers 
В as being “a title, rank, or kinship term of some sort" (A Palaeographer's Note, р. 11). 
If it is a Dame, it could be either the spouse of Wang Ch'eng ог a palace Lady accompanying 
hirn. Another possibility is that Wang Ch'eng himself would be one of these powerful ladies 
able to lend a military expedition (see the similar cases indicated by Chou Hung- 
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ЖЕ vo I8 AC Е 
LIONEL JACOB PRIVATE COLLECTION 
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С 41 
Origin and Description of the Collection 


Lionel Jacob is a private collector living in Paris. His collection comprises mostly ancient 
chinese bronze vessels, but also two fragments of bovid scapulae with inscriptions. Very 
erüdite, he is always interested to know the possible interpretations of che inscriptions figuring 
on the pieces of his collection. He made a donation of his collection to the Guimet Museum, 
to which the collection will be transfered after his death. 


One of the two bone inscriptions of the Jacob collection is a forgery, but the second 
one is an authentic Shang oracular inscription. It was bought from an antiquarian in Paris. 
The Ricci Institute is very grateful co Mr. Lionel Jacob and to the Guimet Museum for 
allowing the publication of this inscription for the first time. 


To indicate its origin, this piece is referred to under number C] B1 (С] = Collection 
Jacob). In the present Catalogue it appears under number CF B32: 


C] Ві-СЕ В32 
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HIFI TE · Word EE 


OB!!! 


ЗЕЕ: әсе. dope kz 


БЕШ 


hsiang 18, Fu-X Ladies, pp. 368-371). The possibility remains that the tribal chieftain 
Wang Ch'eng himself was bearing the title of Ж. 

The graph fÀ, transcribed УХ = Ж = 供 represents an offering gesture of both hands, 
and appears in several texts as meaning 'to provide' recruits, troops (see SK 94-4, 95-1), 
‘to offer’ bovines, sheep, horses, etc. (see SK 95.1). 


m 
EIR (SE) FF 


One celebrated the divination: 


One will call out (the order) to present bovines to the fu (or to the Lady). 


The third text raises the possibility for the king to join another military leader, Yu Ё, 
the Po 44, the Elder, the head of the country and of the tribe Chih at (see CF B9). 


ERRA 
For the king, it should Бе Yu of Chih whom he will follow. 


The fourth text is the positive counterpart of the first one. 


A (RD) 
He (the king) will follov Wang Ch'eng. 


The fifth text is a confirmation of the fourth one, indicating the calling out of an order. 


& ED) зе 


Не (the king) will give the order to Wang Ch'eng. 
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НР ЖЕ Ж 
CHRISTIAN DEYDIER PRIVATE COLLECTION 
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B 5-2 
Commentary 


Fragment СЕ 533 


This piece is а small fragment of a turtle plastron. The inscription is identical with Chia- 
pien М 166 (1. 0. 0350). It is either a fragment of the same plastron or of a plastron 
belonging to the same set. According to the indications given by Tung Tso-pin in his preface 
of Chia-pien, we know that the fragment Chia-pien НІҢ 166 was unearthed, during the first 
excavation, in the pit 26, excavated in the land of the Liu #J family, north of the village. 
The Deydier collection fragment comes probably from the same place, but some way entered 
the private sector. Ch'ü Wan-li considers that Chia-pien #3 166 belongs to the period of 
Wu Ting. Most of the inscriptions coming from the pit 26 belong to the reign of Wu Ting 
and the graph Ш is specially frequently used during that period. The present fragment can 
be dated from the Wu Ting period. 

The divination is about a person who may die. The name of this person appears only 
in Chia-pien P$ 166 and in the present fragment. Shima Kunié considers that the graph 
is 4 (SK 13-2, 93-4). It is because the fragment of which the rubbing is reproduced in Chia- 
pien is scratched. The fragment of the Беу ег collection proves that, with Ch'ü Wani, 
the graph has to be read: 5. 

In the oracular inscriptions, there are three different graphs for ‘to die’: И, 8, M. The 
graph à! is che original writing of Æ which later on prevailed. But in the oracular inscriptions, 
the graph Ш is much more frequent, specially at the time of Wu Ting. 


т 
h XX 


One celebrated the divination: 
Ñ is going to die. 
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C 5-1 


Origin and Description of the Collection 


Christian Deydier is an appraiser for chinese antiquities living in Paris. He personally 
studied the Shang oracular inscriptions and is the author of a precious consultation book 
(voir Les Jiaguwen). 


When making his appraisements in Paris, he bought a small shell fragment with an 
inscription. The Ricci Institute is very grateful to Mr. Christian Deydier for allowing the 
first publication of this inscription. 


To indicate its origin, this piece is referred to under number CD S1 (CD = Collection 
Deydier). In the present Catalogue it appears under number CF S33: 


CD 51 = СЕ S33 
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REV ER RER 
‘BIBLIOTHÈQUE NATIONALE COLLECTION 
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ЕЖЕН. АНЕ 


ШЕП 


Sol ESN + ЗОРУ, Hodes TEE 


In the present Catalogue, this collection is indicated by the abbreviation BN (Bibliothéque 
Nationale). The following number indicates the original order of the fragments in the box. 
Below is a table indicating the correspondence of those numbers with the number given 
to these fragments in the present Catalogue. 


BN 510 = CF S51 
BN $11 = CF $54 
BN S12 = CF S48 
ВМ $13 = CF $43 
ВМ $14 = CF $37 
ВМ $15 = CF S39 
ВМ $16 = CF no inscr. 
ВМ $17 = CF $56 
ВМ $18 = CF S40 


ВМ $1 = СЕ 542 
ВМ $2 = СЕ $41 
ВМ $3 = СЕ $58 
ВМ $4 = CF S46 
ВМ $5 = СЕ $47 
BN $6 = CF S38 
BN $7 = СЕ S50 
ВМ $8 = СЕ $34 
ВМ $9 = forgery 


ВМ $19 = СЕ $55 
ВМ 520 = CF S35 
ВМ $21 = СЕ 552 
ВМ $22 = CF S57 
ВМ $23 = CF S45 
ВМ $24 = CF $49 
ВМ $25 = CF $44 
ВМ $26 = СЕ $36 
BN $27 = CF $53 
ВМ $28 = CF $59 
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is only one text, very incomplete. It is about the performing of a meat offering. 


„+ (1) F 


... Опе will perform a meat offering to X. 


C 6-1 


Origin and Description of the Collection 


The origin of the Paris National Library goes back to the ancient collections of the 
kings of France. At the time of Francis 1, these collections were first kept at Blois and, 
later on, transferred to Fontainebleau. Charles IX moved them to Paris. The Library was 
finally established at its present location under the reign of Louis XIV. 

In the Oriental Manuscripts Division of the Manuscripts Department, there is a cork 
box with a glass cover, 31.5 cm long, 26.5 cm wide. lt is registered as 'Boite РеШос В 1744 
1517 FV’ It contains 28 fragments of Shang dynasty turtle plastrons, а gift of Paul Pelliot. 
Paul Pelliot, in Chinese called Po Hsi-ho 伯 希 和 , was a friend of Lo Chen-yi, and is specially 
famous for the collections he brought back from Tun-huang ЖЕ. But this set of 28 
fragments proves that, very early, he took an interest in the Shang oracular inscriptions, 
when those who understood their importance were still very few. Indeed, according to the 
indications of the National Library, it seems that Pelliot bought these fragments during 
his mission in China from 1906 to 1909. On account of that date, they probably come 
either from the excavation of 1899 (land of che Liu $1 family, north of the Hsiao-t'un village), 
or from the excavation of 1904 (land of the Chu Ж. family, north-east of the village). 

This collection was displayed from Sept. 15 to Dec. 31, 1979, during the Exhibition 
“Trésors de Chine et Haute Asie", organized at the Mansart Gallery to commemorate the 
100th anniversary of Paul Pelliot's birthday. 


АЛ 28 pieces are turtle plastron fragments, and all of them are very small. One of the 
fragments has no character inscribed on it (BN S16), and the inscription of another one 
is clearly а forgery (ВМ S9). 

The names of four diviners appear in these inscriptions: Cheng F , Hsüan & , Ко №, 
active under the reign of Wu Ting, and Chu, active under the reign of Tsu Keng. 
According to the calligraphy, the whole collection is quite homogeneous, and one may 
consider that most of these inscriptions date from the reign of Wu Ting or of Tsu Keng. 
This remark will not be repeated for each of the fragments. 

The Ricci Institute is very grateful to the general Administrator of the National Library, 
Mr. Georges Le Rider, for allowing the publication of the inscriptions of this collection. 
The Ricci Institute wants also to express its gratitude to Miss Marie-Rose Séguy, former 
chief curator of the Oriental Manuscripts, and to Mrs. Monique Cohen who succeeded 
her, for their understanding and efficient collaboration. The photographs were done by 
the ‘National Library Photographic Service’. 
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С 6-2 


Commentary 


Fragment CF $36 


This plastron fragment is the 26th of the collection: BN S26. The whole inscription 
consists of one incomplete text. It is about the offering of sacrifices. 

In the oracular inscriptions, Ж can be the name of a country, of a tribe, of the head 
of this tribe having the title of Po 伯 (che Elder), and of an Ancestor to whom sacrifices 
are offered (see Jen-ti Ab, рр. 750-751 and SK 186-4, 187-1). But Ж can also be used as 
a verb meaning ‘to offer a mu sacrifice’ (see + X in SK 187-1). This seems to be the case 
in the present text. But the graph is just near the broken edge and could be the upper 
part of another graph, for exemple (to make the tree-branches ritual offering). The 


translation can only express a possible interpretation. 


| All the fragments of this collection are very small and, consequently, nearly all the 
inscriptions are incomplete. Ten inscriptions, less incomplete than the others, 


w ISPA nc : will figure 
ahead, the remaining ones being grouped together under the heading ‘Varia’. | 


Fragment CF S34 


| This plastron fragment is the 8th of the collection: BN S8. The inscription can be divided 
into two texts, rather incomplete. The presence of the graph À, specially frequent in the 
texts dating of the Wu Ting period, as well as the calligraphy, allow to consider that this 
inscription belongs probably to the Wu Ting period. 


The first text is the record of a divination about the offering of penned sheep. The 


+ (Я) Ж(?)--- 


.. one will celebrate the divination: 
One will perform a meat offering (and) а mu (?) sacrifice ... 


^ . 
graph # usually transcribed 2 Ж, most of the time indicates а continuity: ‘continuing, 
. , . РА . 
continuously’. But in Hsü-pien #8 1-10-5, also a record of a divination about еһе offering 
of penned sheep, Ж is the name of ап Ancestor to whom the offering is directed. If it 


is the case, F has to be added before Ж. Consequently, there are two possible 
interpretations for the present text. 


Fragment CF $37 


This plastron fragment is the 14th of the collection: BN $14. This inscription includes 
the record of a divination, incomplete, followed by a ‘verification’. It is about the performing 
of a ritual offering. | 

The upper part of the main graph is cut. lt is Я ог À , (sometimes with the element T ), 
here transcribed 74, and means чо make a wine offering in a ritual vessel’. The part of 
the text connected with the verification has been lost. 


(F?) FZE 


On present hsin- ... (day) ... continuing with two penned sheep. 
or 


On present hsin- ... (day) (one will offer) [to] Yi смо penned sheep. 


The second text must have been quite similar to the first one, indicating the possibility 


m of an other day. Unfortunately, only the first characters remain. 


СЕНІН 


.. the king celebrated the divination: 


On t ping- 
.. one will make a wine offering in a ritual vessel ... present ping-tzu (day 13) ... 


(The king prognosticating,] said: it was so. 


Fragment CF S35 


This plastron fragment is the 20th of the collection: BN S20. In this inscription, there 
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This plastron fragment is the second of the collection: BN S2. The whole inscription 
consist in one incomplete text. It is about the military leader Yü (see CF B9). Тһе names 
of this leader and of the diviner Cheng # allow us to date with certainty this inscription 
as belonging to the period of Wu Ting. After , maybe [E has to be added (see CF B9). 


е 
ey CR) ПЕ?) 


.Cheng celebrated the divination: 
Үй will have [misfortune (?)]. 


Fragment CF $42. 


This plastron fragment is the first of the collection: BN 51. This inscription can be 
divided into two texts, both incomplete, but including the names of two diviners of the 
reign of Wu Ting, Hsüan E and Ко ft. 

Some prefaces follow the schema PF ^ X. But the upper part of the present two texts 
is missing, and more probably, in these two cases, M should be rescored. 

Here it is question of Pi, head of a tribe and an important official working for the king 
Wu Ting (see CF S5). Yà is the name of a person and of a place (see CF B6). Here it is probably 
the name of the place where Pi is going to lead a hunting expedition. 


D -- KOH) 
Д-т... 


1) [On the ... (day)] one performed the pyromancy, Hsüan (celebrated the divination]: 
. at Yo... Pi... 


2) … РАО) 
m... 


2) (On the ... (day)] one performed the pyromancy, K'o (celebrated the divination]: 
Pi... 


Fragment CF $43 


This plastron fragment is the 13th of the collection: BN S13. The whole inscription 
consists of one text in which appears the diviner Ch'u Hi, active under the reign of Tsu Keng. 

An order will be given or not to the officer Ming to lead the many Fang. According 
to Ch'en Meng-chia, the many Fang designate several countries or tribes under the authority 
of the Shang but in remote places (see Tsung-shu ##3& , р. 325). Я has to be added after +. 
This text should be compared with Chin-chang #590. 
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into two texts, both very incomplete. 
One would be tempted to reject the few lines figuring above Е in the first text as 
scratches. If they have been purposely inscribed they remain to be identified. 


D m... 
Ping ... М cinq ... 


2 Е... 


One is going to ... 


Fragment CF 548 
This plastron fragment is the 12th of the collection: BN S12. F has to be added after Ж. 


TRON] 


On the ting-wei (day 44) (опе performed the pyromancy], X celebrated the divination: 


Fragment CF S49 


This plastron fragment is the 24th of the collection: BN $24. К has to be added 
after X. 


Z+(F)- m 


On the yi-wei (day 32) [one performed the pyromancy], X celebrated the divination: 


Fragment CF S50 
This plastron fragment is the 7th of the collection: BN $7. 


т 
a XE. 


One celebrated the divination: 
И is going to ... 


Fragment CF S51 


This plastron fragment is the 10th of the collection: BN 510. The name of the diviner 
Hsüan appears on the reverse of the fragment, a prove that the inscription dates from the 
Wu Ting period. 
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Fragment CF S38 


This plastron fragment is the 6th of the collection: BN S6. This inscription can be divided 
into two texts, both incomplete. The calligraphy may give rise to some doubts about its 
authenticity. However, the inscription can be translated. The divination is about a wine 
libation. 


) ms 
Ж.Ж... 


On the chia-yin (day 60) ... 


.. one will make wine libations ... five... 


2 mE. 
On the chia-yin (day 60) ... 


Fragment CF $39 


This plastron fragment is the 15th of the collection: BN 515. In this inscription there 
is only one text, very incomplete. The divination is about a ritual invocation (for Ж see 


CF В28). 


On the ... -hsü (day) one performed the pyromancy. X celebrated the divination. 
One will perform a praying ritual ... 


Fragment CF S40 


This plastron fragment is the 18th of the collection: BN SI8. The whole inscription 
consist in one text about the rain. Maybe Ж indicates a less desirable (negative) alternative. 


Ш 
ЖАН 


One celebrated the divination: 
It is not going (unfortunately) to rain. 


Fragment CF $41 
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TD Hum 
2-82 $75 (R) 


On the kuei-mao (day 40) one performed the pyromancy, Ch'u celebrated the divination: 
One will command Ming to lead the many Fang ... Seventh [month]. 


Varia 


Fragment CF 844 
This plastron fragment is the 25th of the collection: BN $25. It is a preface, but 


incomplete, with only the second cyclical character remaining. 


AG 


On the ... -hai (day) ... celebrated the divination: 


Fragment CF S45 
This plastron fragment is the 23th of the collection: BN 523. 


ЯН 
PIS 


One celebrated the divination: 
..there will be misfortune. 


Fragment CF S46 


This plastron fragment is the 4th of the collection: BN S4. 生 indicates the waxing of 
the new moon (= month). 


生 十 月 


The new (crescent) tenth moon (month). 


Fragment CF $47 


This plastron fragment is the 5th of the collection: ВМ 55. This inscription can be divided 
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ЖЕРІН. УЧИТЕ 


ы |! 


ЗЕНА, Беске. Во 


FH TS | || 


Fragment CF $55 
This plastron fragment is the 19th of the collection: BN S19. 


ЯН 


One celebrated the divination: 


Fragment CF S56 
This plastron fragment is the 17th of the collection: ВМ 517. 


ess 4 


.. -tzu 


Fragment CF 857 
This plastron fragment is the 22nd of the collection: BN $22. 


四 其 加 


四 is going to И 


Fragment CF S58 


This plastron fragment is the third of che collection: BN S3. This inscription is a notation 
indicating the result of the fire trial. Some authors transcribe ЛУ, meaning ‘slightly (in 
а smallish way) auspicious’. Others transcribe ДУ , but the interpretations proposed are 
different: ‘smaller report’, that is to say a smaller cracking sound indicating a response only 
slightly auspicious, or 'smaller announcement! (response) of the Spirit, or 'smaller 
announcement? made co the Spirit by the diviner (see CF B3). This kind of notation is specially 
frequent during the Wu Ting period. 


小 告 (或 小 二) 


Smaller report or smaller announcement or it is slightly auspicious. 


Fragment F $59 
This plastron fragment is the 28th of the collection: BN S28. The first incomplete graph 
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Obverse 
D A 


One celebrated the divination: 


Fragment CF S52 


This plastron fragment is the 21th of the collection: BN S21. After the cyclical 
characters, К has to be added. 


m... ( SEE 


On the kuei- ... (day) [one performed che pyromancy], X celebrated the divination: 


Fragment CF $53 | 
This plastron fragment is the 27th of the collection: BN S27. 


One celebrated the divination: 


One celebrated the divination: 


Fragment CF S54 
This plastron fragment is the 11th of the collection: BN $11. 


m 


One celebrated the divination: 
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of this inscription is 8,4%, ‘to go out’; it is not possible to identify the second one. 


„& а 


.. will go out 
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Hsü-ts'un ЖАТ 


Jimbun АЖ 


Kuo-hsüeh 国学 


Ming-hsi (ROM) BB Я 


Nan-Ming 南明 


Nan-shih Bi ВВ 


Ni-ko B® 


Ou-Mei 欧美 


Pa fu И 


Pa-li 巴黎 


Pieh-yi 8] — 


Ping-pien AK 


Pu-tz'u FR 


Shih-to 13 8 
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жатан атанақ 


附 oR 
APPENDICE 
APPENDIX 


Abréviations des Collections citées 


Chi-ch'eng 集成 
Chia-ho 甲 合 
Chia-pien PF 


Ch'ien-pien Я 
Chih-hsü ЕН 


Chin-chang 558 


Chui-hsin £& $T 


Chui-pien #8 


CF Ж в 


Еи- EE 


Hai-wai W ^ 


Hou-pien f£ Җ 


Hou-shih (£ M 
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R. LAANE’ ТЕНЕУ Еп ЛЕНИЕ БЕО: 更 重要 的 是 它 已 按 
一 统一 的 原则 ， 有 系统 地 来 驱 作 ， 颇 需 科 学 、 实 用 .而 需 避 免 中 文 同音 字 在 英 中 时 造成 混 
Ж» Keightley 的 简 表 探 取 两 个 英文 字 来 简称 - CR uA ^ 值得 注意 的 是 : 中 国学 者 大 都 惯常 以 
ta PSS RAR SARIS ВН PEC EE RE RISK SRR 
PORTE EREEREER ^ 英文 对 照 的 著作 实 。 提 也 就 是 需 什 么 我 们 在 某 些 地 方 改 钉 
了 Keightley 的 篇 称 法 ' 而 引用 了 中 国学 者 通用 的 简称 。 过 类 的 更 动 ， 是 很 少 的 ，Keightley 
的 篇 移 表 大 致 已 包含 了 那些 关联 性 。 

贿 於 甲骨 资料 ， 我 们 同时 用 中 文 和 中 马 hb E BEXERU NE ; 若 指 的 是 甲骨 原 物 ， 唱 用 正骨 
+ BRERA ` HEEE.: ЯН : 

由 於 本 书 主 要 是 用 中 文 总 成， 我 们 因而 也 蜗 得 应 南 按 一 般 中 国学 者 惯用 的 审 名 简称 方 
2 KARN CRS ЩИ)  ЖЕУН-ЛЕНЯ EG Re Me 
考释 书籍 的 简称 ОЗЕ — В RA FO ERKAN ° 

ЖЕ, BWR СЕРИ) ЕН: MX (Dr. Wirtz) b° 
-AOAF : ШЕЛ. Ze (0X +. {Гр TU d GERE Re 
INE sa jt; ESTE НЕЕ. —7,— — ROCA ЛЕ CART AKIR k A 
HESETET78B (Museum für Völkerkunde) ° REXER B BTE IUCERRTSTZRRIZUGN Ж 
ЖӘЙ: 12/12 - АРМЯНЕ HE LIEU ЛЕНИНА FERRE E ^ ВН 


行 於 世 。 
APS Pa CAT MA) — ИНЖ BROKE ` EST j HR BE 
MMO CARE) ЖОН. Ш, ЕЖЕ. AERA 


很 大 的 部 份 吸收 了 他 们 的 高 见 。 

FGK—W ЖЭ з EB saj sk. ҢЫ АЧИ IS pt K EAA CEAI EARR) ЕРІ 
KP С НИЕ, Z Ki ИР ° ЕН И М ЛЕН > ЯШЕ ЛЕТ ЖА НЕ БЕ ЖЕТП ЛЕ € 
Эі нЕ CB RAR ЛЖ) ) ° 

我 十 分 感激 David М. Keightley ЭН — ЖЕЕ ТЕ, ЗЕЯ Я ЛН ЖИ A 
新 分 析 。 文章 由 我 们 共同 具名 ， 收 於 Divination and Kingship т Late Shang China ЕРІ. 

Р ЈН ИНЕ Я (Noel Barnard ) UR ЖЗ (Edmund Ryden) HA 
La E tob b HECR E P А К Е М A4 44 - 石 玉 婷 小 姐 描 给 了 本 著 钱 最 初 
的 莫 本 我 进一步 做 了 一 些 修订 ， 需 的 是 能 使 其 和 原 物 更 近似 。 

最 后 仍 要 向 利 氏 学 社 鞋 台北 主任 甘 易 过 教授 《Yves Raguin ) 及 利 氏 地 社 驻 巴黎 主任 曹 
Qe НЗ (Claude Larre ) RM: СЕМИ. МЕНИН. ЧИЕ 
最 至 定 的 支持 者 。 没 有 他 们 ， Е Уже. 
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oracular inscriptions kept in the museum. Their collaboration was essential as 
the photographs were made under their supervision. 

The "Collection of Brussels", in Belgium, is kept in the 'Musées Royaux 
d'Art et d'Histoire, Parc du Cinquantenaire'. The Ricci Institute is very grateful to 
the chief curator, Dr. De Roo, for allowing the publication of the oracular 
inscriptions kept in the museum and wishes to express its gratitude to Mrs. 
Chantal Kezyreff, Attaché, Head of the ‘Section Extréme-Orient', for her 
collaboration. The photographs were made by Mr. David in Brussels. 

The "Collection of Mariemont", in Belgium, is kept at the 'Royal Mariemont 
Museum’. The Ricci Institute wants to thank the chief curator, Mr. Donnay, for 
allowing the publication of this collection and wishes to express its gratitude to 
Mrs. Catherine Talon-Noppe for her understanding and collaboration. The 
photographs were performed with great care by the photographic-service of the 
museum. 

The "Collection of Amsterdam”, іп the Netherlands, is kept at the ‘National 
Museum of Amsterdam'. While this collection does not include inscriptions, it 
does contain three important bones which were excavated in Hsiao-t'un, and 
definitely connected with the decorated spatulae of Dr. William C. White's 
collection. The Ricci Institute is very grateful to the chief curator of the 
Department of Asiatic Art, Dr. K.W. Lim, for allowing the reproduction of the 
photographs of the three Yin-hsü bones.The photographs were made by the 
photographic-service of the museum under the supervision of Mr. B. 
Stokhuyzen. 

For the "Abbreviations of Collections Cited" we use the list published in 
Sources by David N. Keightley. It not only has the advantage of having been 
published since 1978, but all the abbreviations have been performed 
systematically according to the same principles. These abbreviations include two 
characters which permit the avoidance of homophones in the English 
transcription. Note however, that most Chinese scholars use only one character 
for the abbreviation of the titles of many catalogues. We should try to maintain a 
connection between the two systems, especially in a volume with both Chinese 
and English texts. That is why, in some cases, we modify the abbreviation 
published in Sources to include the character most commonly used by the 
Chinese authors. These modifications are very few since, most of the time, the 
connection already exists. 

For the ‘sources material’ we distinguish the collections of original pieces 
from those of any kind of reproductions by using respectively plain and italic 
type. 
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BEREZI FERRIERE ЕЕ E A 46 W 32 EN. 
本 著 钱 包括 六 部 分 欧洲 的 收藏 。 每 一 收藏 ， 因 存放 的 博物 馆 较 鲜 蝙 人知 ， 故 都 以 所 在 城市 
命名 。 

(HER) 力 德 国库 思 「 东亚 艺术 博物 馆 」 иж. — B PI Fr Pq BE В 
КНУ — 287} Match КЖ, BABI: ЕН ЛЖ 
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< RE ЕЕ РТ Ж 4° MÈRES ANT TOI: (B Ж] FS ЖЕЛЕ ЙАН ЯП ГЕ MH (Dr. 
Goepper ) ` #48 + 18 -- (Dr. Hansgerd Hellenkemper ) ^ EX + FUA (Dr. 
Edith Dittrich ) LAR ASE ЕНІ CE CENE BI - ME À (Mrs. Karla Prause ) K • 

(ERMAK) аен ГЕИ, CRM КСЕНИЯ БЕН 
X + REEE (Dr. Richard Wilhelm) Æ BEES RIS : 3655 —7,— — 4E RB IR GERE + MARS 
ЕН ЕЕ RE BO EINE HE OE + ҚЫН БЕЗІ ІНДЕ X AR - FH LE (Dr. Gerhard Baer) ` 
oe OH su ЕВ +E Е ЖЖ us SE ЕН + + ЖЫН AW (Dr. NL. Nabholz-Kar-taschoff ) ° 

tx PEEL bt МИЛИ HR: Я FS 2 Sea БЕ 
ЗЕЕ Е (СЕЛ + ЖІНІШ-Е (Dr. P.L.F. Van Dongen ) UBI + CEBR а ЩЕ 
E o 

(ЖНЖ) :7LESBEBEJIMITISIELE!SEREGNuNESUEL,BSWIWE 
Ж E SR ЛЕ ЖЕ SU A ЖЕ Е (Mr. De Roo) ДЖИН > ЖК À. (Mrs. 
Chantal Kezyreff ) > RAR hf ЖЖ ЖЕНЯ ° 

CEER) ` DHIR "БЕКЕТІНЕ, CR FL Bi a ER 

(Mr. Donnay ) 和 嘉德 琳 . ЕЛ (Mrs. Catherine Talon-Noppe ) 。 照 片 由 博物 馆 摄 
eA ie 

《阿姆斯特丹 藏 》 力 荷兰 阿姆斯特丹 ' 国立 博物 院 , 的 收藏 此 一 收藏 之 原 物 没有 
ЗН (RC RIT ZE JE FS398 ЕЖА. ЕСЕК ШЕНІНЕ (рг. William C. 
White ) УЖЕ gr ИТЕ СНЕ - Fl FS ЖЕЛЕ ЭЕ NE ЖЕ ЕН ЭН 3S (BE = ЕЖЕ (Dr. K.W. 
Lim ) НАГОЯ = ARARA + НАНЫН SR 8; BD ZE El $Ë SX gg: (Mr. B. 
Stokhuyzen ) 83 EE F HEIN SG pz 6 * 

ЖЕ] (5 | H РНИ НЕ) 5 大致 沿用 David N. Keightley 在 Sources 的 简称 


Preface 


The publication of Collections of Oracular Inscriptions in France, in 1985, 
has been a modest contribution to enlarge the "Sources" of the Shang oracular 
inscriptions. The publication of this second Catalogue is a continuation of the 
same endeavour to make more inscriptions accessible to scholars. 

The present Catalogue includes six collections located in Continental 
Europe. Each collection is named after the town of its current location which is 
better known than the name of the museum where it is kept. 

The “Collection of Köln (Cologne), in Germany, is kept at the Museum of 
East Asian Art'. The 140 fragments were formerly part of the old collection of Liu 
E. The fragments collected by Liu E have been scattered in many different places 
and, until recently, nobody knew that some of them were in Germany. The Ricci 
Institute is very grateful to the authorities of the museum for allowing the 
publication of these precious inscriptions. The photographs were made by the 
photographic-service of the museum. Many people were involved in this friendly 
collaboration, but the Ricci Institute wants to extend special thanks to Dr. 
Goepper, Dr. Hansgerd Hellenkemper, Dr. Edith Dittrich. and Mrs. Karla Prause 
of the Archives and Documentation Department. 

The “Collection of Basel”, in Switzerland, is kept at the Museum für Vol- 
kerkunde' (Museum of Ethnology). The fragments were bought in Tsingtao by Dr. 
Richard Wilhelm and sent to the museum in 1913. The photographs were made 
by the photographic-service of the museum. The Ricci Institute is very grateful to 
the authorities of the museum, specially to Dr. Gerhard Baer, director, and to 
Dr. N.L. Nabhoiz-Kartaschoff, keeper of both the Asiatic Textiles Department and 
the East Asian Department. 

The "Collection of Leiden”, in The Netherlands, is kept іп the National 
Museum of Ethnology. The Ricci Institute whishes to thank Drs. P.L.F. van 
Dongen and Drs. Gan Tjiang Tek for allowing the publication of the Shang 
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Institute in Paris. for their support during this long undertaking. Without their 
help the publication of this volume would not have been possible. 
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CONCORDANCE TABLE 


As the main text of this volume is in Chinese, we feel obliged, for the 
"Abbreviations of Studies cited", to conform to the Chinese authors' habit of 
using ‘title abbreviations. There is at least one advantage in this way of 
proceeding in that the abbreviations for the "Collections" and for the "Studies" 
are performed identically. 

For the phonetic notations of Archaic and Ancient Chinese, we use the 
reconstructions proposed by Paul Benedict and Paul Yang. 

After the publication of this Catalogue, only the collection of Dr. Wirtz 
(Wei Erh-tzu МХ) will remain unpublished. In 1909, Dr. Wirtz bought 280 
fragments from an antiquarian of Tsingtao. Later on he made other purchases 
and finally brought to Germany a collection of at least 711 fragments. In June 
1912 he made а gift of the whole collection to the 'Museum für Vólkerkunde' 
(Museum of Ethnology) of Berlin. The collection is now kept in the Far Eastern 
Department of the museum under 'Inventar No. 1/12/12'. We can only hope the 
publication, which has been in preparation for quite some time, will soon go to 
press. 

This volume represents a continuation of the effort which began with the 
publication of Collections of Oracular Inscriptions in France. Some commentaries 
included in this first volume are not repeated here. Only a reference to them is 
made under the label  Fa-kuo shih 法 国 释 . With the enlargement of our 
documentation, a much greater part of this present volume is devoted to the 
scholarship of Chinese scholars. 

For the sake of consistency between the two volumes, the romanization of 
Chinese terms and place names is kept as it is in the first volume. The 
classification of the fragments basically follows the same pattern, but new 
distinctions for the different diviner groups have been added (see Addenda I 
"Diviner Groups and Periodization’). 

I whish to express ту gratitude to professor David М. Keightley for his 
invaluable collaboration in writing, under our two names, new analyses of the 
periodization problem. These have been published in the Appendix 4 of his own 


volume Divination and Kingship in Late Shang China. 

I am specially thankful to professor Noel Barnard and professor Edmund 
Ryden for brushing up the English text and to professor Sun Ta-ch'uan Ж X /!1 
for helping to establish the Chinese text. Miss Shih Yü-ting 石 玉 婷 made the 
first drawings of the handcopies, and 1 added small modifications to each of 


them, trying to achieve as much accuracy as possible. 
Finally, [ wish to express a special tribute of gratitude to Yves Raguin, 
director of the Ricci Institute іп Taipei, and to Claude Larre, director of the Ricci 
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GSNB $149 = МВ $20 = Chi-W АЛУ S20 = Hai-wai 海外 52-30 = He-chi 合集 
23272 
GSNB S150 = МВ S37 = 
GSNB S151 =МВ S69 = 
26543 
GSNB 5152 = MB $51 = 
26552 
GSNB $153 = MB S66 = 
GSNB $154 = MB $49 = 
GSNB $155 = MB S58 = 
26387 
GSNB B156 = МВ B16 = 
26465 
GSNB В157 = МВ B13 = 
GSNB В158 = MB B11 = 
23682 
GSNB S159 = MB S54 = 
GSNB S160 = MB S43 = 
23640 
GSNB S161 = MB S44 = 
23638 
GSNB S162 = MB S65 = 
23223 
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23365 
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36 = He-chi 合集 24971 
GSNB $165 = MB $32 = Ch'-W tW $32 = Hai-wai 海外 S2-25 = Ои-те 欧美 
37 = Несһі 合集 23211 
GSNB $166 = MB S63 = ChiW +W S63 = Hai-wai % 9452-15 = He-chi 合集 
23361 
GSNB $167 = MB 521 = Ch'-W +W 521 = Hai-wai 海外 52-49 
GSNB S168 = МВ $60 = Chi-W +W 560 = Hai-wai 52-38 = He-chi Ê 


Ch'i-W АЛУ S37 = Hai-wai 海外 52-58 
Ch'i-W +W $69 = Hai-wai 海外 S2-28 = He-chi 合集 
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GSNB $5 
GSNB 547 


GSNB 549 


GSNB S55 


GSNB S60 


GSNB $72 


= MK S104 = He-chi 合集 1112 


KÓLN (COLOGNE) COLLECTION 


ІН I 藏 


А1 
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Ch'-W +W 
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Ch'i-W tw 
Ch'i-W -EW 
Ch'i-W 七 W 
Ch'i-W 七 W 


Ch'i-W 七 W 


S38 = Hai-wai 海外 S2-21 
S39 = Hai-wai 海外 52-26 
S52 = Hai-wai 海外 52-11 = He-chi 合集 


(В)15 = Hai-wai 海外 52-47 
S62 = Hat-wai 海外 52-90 
$23 = Hai-wai 海外 S2-48 = He-chi 合集 


S64 = Hai-wai 海外 S2-62 = He-chi 合集 


39 = He-chi 合集 22538 
= МВ $35 = Ch'i-W LW S35 = Hai-wai 海外 S2-51 = He-chi 合集 


22633 


= МВ B12 = Chi-WtW B12 = Hai-wai ii + B2-13 = He-chi & Ж 


25754 


= МВ $70 = Chi-W +W S70 = Haiwai 海外 S2-14 = Нес 合集 


23551 


= МВ B40 = Ch'i-W EW (5)40 = Нагих 海外 B2-22 
= МВ B2 = Chi-W LW В2 = Наша 海外 B2-23 
= МВ $36 = Chiw EW $36 = Hai-wai 海外 52-5 = He-chi 合集 


25421 


= МВ $28 = Ch'-W LW $28 = Hai-wai 海外 S2-60 = He-chi 合集 


25427 


= МВ $42 = Ch'-W EW 542 = Наі-шаі #52-61 = He-chi 合集 


25429 


= МВ $47 = Ch'-W EW 547 = Hai-wai 海外 52-44 

= МВ $48 = Ch'-W EW $48 = Hai-wai 海外 52-31 

= МВ B6 = Ch'-W tW В7= Hai-wai 海外 B2-43 

= МВ $25 = Ch'EW -EW $25 = Hai-wai 海外 S2-63 
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= МВ $68 = Chi-W 七 W S68 = Hai-wai 海外 52-41 
= МВ $50 = Chi-W tW 550 = Hai-wai % 9452-19 = He-chi 合集 
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= МВ S67 = Ch'-W АЛУ 567 = Hai-wai 海外 52-56 


SSE: МОЧИ 


|1 


SEZE-EUR | На. Мо. оке 


с 


А5 
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GSNB 5221 MM $4 = OM4= CD5 
GSNB 5222 = MM S5 = OM5= CD4 
GSNB B223 = MM B2 = OM2= СОЗ 
GSNB 5224 = ММ 51 = ОМ1= ЕиХ HX 350-c= CD1 
GSNB B225 = MM ВЗ = ОМЗ = Fu-X НҰХ 350-d= CD2 


REPRODUCTIONS AND TRANSLATIONS 


GSNB S3 
正面 obverse :CK S1 = MK S56 (3-1-6) = L 6563-64 
8.6 reverse : L 6563-66 


19 2 im 


...we should make a holocaust [to] Father Yi. 


GSNB B4 


i£ di obverse : CK ВА = MK B39 (2-2-3) = L 6561-01 
A. di reverse : L 6561-03 


Еж: 


Аш: 


ж 2 Юй 


1} |e) et obverse : 1) [It ought to be] on the ...~yu (day) that we perform a 
й FZ, yungimmolation to Hsia ҮІ. 
1) DER … 2) It ought not be on the coming... 
ZW eH reverse : On the yi-yu (day 22)...it really did not... 


II RME © ЗН ° F o SUE 
Wa Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Sacrifices. 


B1 


HER 


KÖLN (COLOGNE) COLLECTION 


GSNB 81 
正面 obverse : CK S1 = MK 576 (3-4-2) = L 6567-70 
Я. & reverse : L 6567-72 


eng Hi АЖ … “We should perform an offering of dog flesh (for) there will) 


not ... 


GSNB $2 
正面 obverse : СК S2 = MK S1 (1-1-1) = L 6560-01 and -05 
Ж.Ж reverse : L 6560-03 


RRL ніж н) For the holocaust to the sptrit of the soil, it ought to be two 


hundred castrated male pigs. 


RTR o HAR — o В o SHE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shelis. Sacrifices. 


SS TEA . Worth t+ Ht 


Eli] 


RER | БАНДЫ. өсек. Ha TE 


GSNB S7 
正面 obverse : CK 57 = MK 5130 (5-3-4) = L 6566-65 


反面 reverse : L 6566-67 


mb om 


…for the ch'eng (?) sacrifice it is... 


-Xi ? } ££: 


GSNB S8 
正面 obverse : CK S8 = MK 5105 (4-4-1) = L 6562-40 
Я. йй reverse : L 6562-42 


高 3 2 ж 


obverse : It is the Yu (captives) [that should be used }...(аѕ for) 
the Ch'iang (captives) we brought on,... we should 
not use (them). 

reverse: ...garrison...(or [prince] Үй)... 


Em: d£ x m 
R. d: ... 5... 


SUI HUI o SUE — 38 © FB o SE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Sacrifices. 


GSNB $11 
正面 obverse : CK S11 = MK $94 (4-2-4) = L 6565-69 
AW reverse : L 6565-71 


.. лапу drums [should be used]... 


GSNB S12 
正面 obverse : СК S12 = МК S140 (5-4-7) = L 6564-33 
A. ® reverse: L 6564-35 


mm lax 


...we ought to perform a praying ritual to... 


THERE © RAA ° FR ° SSE © ATK 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Rituals. Invocations. 


GSNB 88 
正面 obverse : CK 55 = MK S104 (4-3-7) = L 6562-36 = He-Chi 合集 1112 
反面 reverse : L 6562-38 


w 14 2 & 


…celebrated the divination : 
[It ts] not Tu who should сай on Chu to beat (to death іп 


sacrifice) the % (captives). 


Е m 
же | = Tire Ó 


GSNB 56 
正面 obuerse : CK S6 = MK S19 (1-3-4) = L 6563-88 
反面 reverse : L 6563-02 


A551) 公 SE 


ж ...celebrated the divination : 
陷 | Xe?) XM) We ought to make a sacrifice by precipitating human victims in 
Е a pit (or offering human victims blood in ritual vessels) ... 


(for) we will receive assistance. 


RTR o ЖН —ЯЯ © FP ° NE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Sacrifices. 


GSNB B9 
正面 obverse : CK BS = MK B81 (3-4-7) = L 6565-17 
A. & reverse : L 6565-19 


...we will perform a ritual asking for... 


GSNB S10 
+ 6 obverse : CK S10 = MK S64 (3-2-6) = L 6567-20 
B d) reverse : L 6567-22 


1) HR 1} …celebrated the divination : 
v ж) 85?) FR We ought to have the yen (she ?) ritual for Mother... 
1] «9 or: We ought to have the ritual of playing the flute music 
Л for Mother... 
2} celebrated the divination : 
We ought not... 


BAT RFA ° SEE ЖА ° FR ° SE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Shell. Rituals. 


GSNB 813 
正面 obverse : CK S13 = МК S60 (3-2-2) = L 6567-04 
反面 reverse : L 6567-06 


GSNB S15 
itd) obverse : СК S15 = MK S11 (1-2-3) = L 6560-43 
Я. reverse : L 6560-45 


THES Ж m1) 2 
obverse : celebrated the divination : 

We ought to make an exorcism... 
reverse : ...Fou. Second [month (?) }. 


..we ought to make a ritual announcement to... 


GSNB S14 
正面 obverse : CK S14 = МК S120 (5-2-1) = L 6566-25 


GSNB S16 
iE da obverse : СК S16 = МК S6 (1-1-6) = L 6560-23 
A. dg reverse : L 6560-25 


反面 reverse : L 6566-27 


0 15 2 Ж 

6 12 Z: ж 
On the yi-... (day) ...celebrated the divination : 
To Pao Yi [we ought to make a ritual announcement 
(?)] ..(for) there will be no [harm (coming from a ritual 
fault) or misfortune]. 

2} there will be no... 


...the cracks of the pyromancy were effected... 
.. great Ancestor... 


iA] RRA > Co © FR о SRE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. announcements. 


YT HERA о (c ° ЕН c LE RRB 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Exorcisms. Recipients of sacrifices or rituals. 


GSNB $17 
正面 obverse : СК S17 = MK S65 (3-2-7) 2 L 6567-24 
EA @ reverse : L 6567-26 


GSNB S19 
正面 obverse : СК S19 = МК $86 (4-1-3} = L 6565-37 
又 面 reverse: L 6565-39 


mi 2 ж KIAR 


On the ... -szu (duy) the cracks of the pyromancy were 
effected...celebrated the divination : 
Cha [or will go out) ... 


..Ancestress Jen (?)... 


GSNB S18 
正面 obverse: CK S18 = MK S29 (1-4-7) = L 6563-36 
Б. reverse: L 6563-38 


GSNB 820 
正面 Opuerse ; CK S20 = МК S20 (1-3-5) = L 6563-04 
в. reverse : L 6563-06 


НАМ [ES 
obverse ; We celebrated Ше divination : 


This present ...sheep .. (0 {2} ... five. 
reverse : М 


1) . we celebrated the divination : 
,to Brother... 
2) Onthe ...-shen (day)... 


RTRA TH o Mo LUE ° Wt 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Recipients of sacrifices or rituals. Sacrificial 
victims. 


IIS © ЯН о ЕН о REA 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Recipients of sacrifices or rituals. 


ЕЖЕН. ЗІНЕ 


Жегі 


RER | SAAC SSESR МОЕ. Вок 


crer 


GSNB B23 
i£ ® obverse : CK B23 = MK B23 (1-4-1) = L 6563-12 
K. Q reverse : L 6563-14 


72/ 
АН 


Ed 
be 


AM 


On the kuei-hai ( day 60 ) we celebrated the divination : 
The (next) decade [there will be no misfortune]. 

On the kuei -... (day) we celebrated the divination : 

[The (next) decade there will be no misfortunel. 


GSNB B24 
正面 obverse: CK B24 = MK B58 (3-1-8) = L 6563-74 
反面 reverse: L 6563-72 


LS | EJ: 7 obuerse : The king having prognosticated (the omens) 
- tb [my [said] : ...chieh ancestors (of the scond rank) ... 
E s reverse: ... Фр [celebrated the divination] : 

The king ... 


A T HUI o PUH— © о ҺА o Hit 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bones. Divinations on the next decade. 
Prognostications. 


GSNB S27 
iE € obverse : СК 527 = MK S89 (4-1-6) = L 6565-49 


A X reverse : L 6565-51 


CE Z Ж 


(We will receive) approval. 


GSNB B28 
正面 obverse: СК B28 = МК B93 (4-2-3) = L 6565-65 
Au reverse: L 6565-67 


ml z it 


ЕЯ: CR © (W. C) № obverse: We will not encounter any mischief. 
( & ) reverse : [The king]. having prognosticated 
反面 : |= @ Be (the omens) said : we will bave ... 


IR TER © Do © Fi о T REG о C hE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Approval. Happiness. 
Notations about the divination. 


GSNB S21 
Е. & obverse : CK S21 = MK 567 (3-3-2) = L 6567-32 
反面 reverse :}. 6567-34 - 


нан 


5% БЕС (2) This present ...ten penned sheep ...there will not (2)... 


GSNB 822 
正面 obverse : CK S22 = MK S8 (1-1-8) = L 6560-31 
A reverse: L 6560-33 


PIN S Ж 


... а dark bovine (2) ... 


ETRA © ЖАН Я o FA o МЕ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Sacrificial victims. 


GSNB S25 
正面 obverse : CK 525 = МК S53 (3-1 -3) = L 6563-52 
反面 reverse : L 6563-54 


Шейн 


[The king], having prognosticated (the omens) aid : ...it will be 
three ... 


GSNB S26 
正面 obverse : CK S26 = MK 527 (1-4-5) = L 6563-28 
Eds reverse: L 6563-30 


me 2) 2 Ж 
obverse : On the jen ( ? ) -... ( day ) said : it really ... 


reverse : We celebrated the divination : 
УН... 


武 本 时 期 。 D o F o ња 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Prognostications. 


GSNB S31 
正面 obverse : СК $31 = MK S139 (5-4-6) = L 6564-29 
有 反面 reverse : L 6564-31 


Two reports. 


GSNB B32 
正面 obverse : CK B32 = MK B101 (4-3-4) = L 6562-24 
Eie reverse : L 6562-26 


武 丁 时 期 。 宣 租 一 类 。 甲 。 骨 。 卜 法 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Notations about the divination. 


GSNB B35 
正面 obverse : CK B35 = MK B63 (3-2-5) = L 6567-16 
E dg reverse : L 6567-18 


m1) 2 | 


On the hsin-... ( day ) it will rain. 


GSNB S36 
Ж obverse: СК S36 = MK S4 (1-1-4) = L 6560-15 
反面 reverse: L 6560-17 


Bi 2 и 


Em: ЕФ NM Т -- obverse: On the jen-shen ( day 9 Jit really rained. On the 


Bm: Ж ttng-wei (day 44) ... 
Ke... 


reverse : 


KT HUI o (os c Ho о ЖЖ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Shell. Atmospheric phenomena. 


GSNB $29 
正面 obverse : СК $29 = MK S127 (5-3-1) - L 6566-53 
Я de reverse : L 6566-55 


m1} 2 i 


We will not encounter any mischief. 


жен, Be) 


GSNB B30 
正面 obverse : CK B30 = MK B36 (2-1-7) = L 6564-61 
Ad reverse: L 6564-63 


mi 2 Ж 


We will not encounter any mischief. 


ж ям) в 
(& 


ЖТА o ЖАН Жо Но В о Fih 


Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Notations about the divination. 


GSNB S33 
i£ м obverse : CK $33 = МК S117 (5-1-5) = L 6566-13 
反面 reverse : L 6566-15 


11 2 Ж 


On the next ...-ch'en ( day ) ...it will rain. 


GSNB S34 
正面 obverse : СК S34 = MK S17 (1-3-2) = L 6560-67 
反面 revers : L 6560-69 


mi А № 


„Celebrated the divination : 
Next...(day) it will rain. 
Two reports. 


iT CLE (e ° Но ЖЖ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Atmospheric phenomena. 


ЖЖ. ЧЕ 


crlll 


Не + Жәмеш: 


GSNB 839 
正面 obverse : CK S39 = MK 598 (4-3-1) = L 6562-12 
A.X reverse : L 6562-14 


-We will have wind, there will not ... 


GSNB S40 
正面 obverse: СК S40 = MK S92 (4-2-2) = L 6565-61 
反面 reverse : L 6565-63 


жид 


On the ping-tzu (day 13) the cracks of the pyromancy were 
effected : 


Next...(day), Cem pe отм the weather 
will be clear 


IT EN ° SUE © FP o ЖЖ ° FAM 


Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Atmospheric phenomena. Hunting. 


GSNB S43 
正面 obverse : CK S43 = МК S18 (1-3-3) = L 6560-71 
反面 reverse : L 6560-73 


етеш 


ke . celebrated the divination : 
п-т # [IR] 永 (或 衍 As for the tiger ...there will be no [misfortune] ... 
$i )) Yung (or {the king] will be pleased). 


GSNB 844 
正面 obverse: CK S44 = MK S116 (5-1-4) = L 6566-09 
反面 reverse: L 6566-11 


aU 2 ж 


is sick, It is Ancestress ... [who із harming. 


TEE © ЖАН — ° F ° FA ° БӘЙ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Hunting. Sickness. 


GSNB S37 
正面 obverse : СК S37 = MK 5106 (4-4-2) = L 6562-44 
Жый reverse : L 6562-46 


ЖА 


obverse : On the ting-wei (day 44)... 


正面 obverse: CK S38 = MK S108 (4-4-4) = L 6562-52 
反面 reverse: L 6562-54 | 


11 2 ж 


On the kuei-wei (day 20) ... 
On the у! -... (day) the weather will be clear . 
On the kuei-wei (day 20) ... 


IT OU ° ЖАН MU © F ° КЖ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Atmospheric phenomena. 


GSNB 841 
JE & obverse : CK S41 = МК S12 (1-2-4) = L 6560-47 
反面 reverse : L 6560-49 


Пеш 


On the ...-уіп (дау) .. 
~- wil catch ( game) with the nets. .there will be [ no ] 


GSNB 542 
: СК S42 = MK S38 (2-2-2) = L 6564-69 
: L 6564-71 


obverse : 1) ...should not .. 
2) ,will not .. 
reverse: We will catch game ) with the nets at [7] 


JT HUI © HO — ЖА ° FF ° НИЙ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Hunting. 


GSNB S47 
25 obverse: CK S47 = МК 587 (4-1-4) = L 6565-41» Tieh-yun Ж 185-4 = 
| Shod61 Wili—49-1 = Tieh-hsin ШІЛ 259 = He-chi 合集 17025 
Ade reverse: L 6565 - 43 


% 21 À BE 


... celebrated the divination : 
We will (2) have harm 2. 
. жола W. 


| ) m 1) 
其 (?) HIRE A 
{| e ... 


GSNB S48 
正面 obverse : СК S48 = MK S9 (1-2-1) = L 6560-35 
Ж. reverse : L 6560-37 


17 2 # 


..celebrated the divination : 
The spirits of the (four) Regions ...there will be no harm. 


RATER © ЖНЯЯ o FB ° ХА 
Wu Ting period. Ріп-1 gr.. Shells. Disasters. 


GSNB S50 
正面 obverse : CK $50 = MK S55 (3-1-5) = L 6563-60 
® ш reverse : L 6563-62 


№ 13 ZH 


On the kuet-... ( day ) [the cracks of the pyromancy 
were effected, it is the king (who celebrated the 
divination) ] : 

...[ will execute ] our affairs. 

On the chia-hsü (day 11) the cracks of the pyromancy 
were effected, (it 1s) the king (who celebrated tbe 
divination) ] : 

We will not make a strike. 

On the ...-wei (day) [the cracks of the pyromancy were 
effected, (it 15) the king (who celebrated the 
divination] : 

We will make a strike. 


iR, T REA o ЯНА o ЕН o Ф 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Military campaigns. 


GSNB S45 
正面 obverse : CK S45 = МК S25 (1-4-3) = L 6563-20 
AW reverse : L 6563-22 


ali 2 8 


Ж; N +A obverse: ...we will have misfortune. Tenth month. 
reverse : .. Said : ...Chieh (ог garrison, or pray. or command]. 


GSNB S46 
正面 obverse: CK S46 = MK 596 (4-2-6) = L 6562-04 
Я м reverse : L 6562-06 


During the present fourth month there will be misfortune. 


ATER ° MIA ° F o а 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Disasters. 


GSNB 549 
正面 obverse: CK S49 = MK S46 (2-3-3) = L 6561-29 = Tieh-yün ЖЕ 163-4 = 
Tieh-hsin ЖТ 821 = He-chi ЕЖ 4035 
К. ё reverse: L 6561-31 


fa 29 2S X 


- Ж {ж} | “= SE: On ...-shen (day) Fu (Liu) [will strike Ch'iang] (and) Lung. In 
fact ... 
(Я. (йш) 103-3) (see T'ieh-yün 105-3) 


RTR © SEHR ° F o RP 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Military campaigns. 


sehe E. w- 


Oz 


REER | АСЕ. NT - Bb E 


| >l! 


GSNB S53 
i£ dg obverse : СК S53 = MK 5125 (5-2-6) = L 6566-45 
Б.Ж reverse : L 6566-47 


22 2 Ж 


l SR 1) We should command,...on the kuei- ... (дау)... 
1) Ki) bb M 2) On the ...-ch'en f?) (day) the cracks of the pyromancy were 
ET IE PES effected, ...celebrated the divination : 


„it is .. will have ... 


GSNB S54 
正面 obverse : СК 554 = МК S68 (3-3-3) = L 6567-36 
反面 reverse: L 6567-38 


m1) 2 Ж 


We should command A ... 


IR TN © ЯН о IB o dis 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Orders. 


GSNB 557 
正面 obverse : CK S57 = МК S124 (5-2-5) = L 6566-41 
Я d$ reverse : L 6566-43 


高 14 zw 


пех: should be resettled at ... 


GSNB B58 
正面 obverse : CK B58 = MK B21 (1-3-6) = L 6563-08 
A reverse: L 6563-10 


неш 


...celebrated the divination : 
not at Wa. 


JA T GUI o AE © ЕН o № ° 7788 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Countries. 


GSNB B51 
i£ dg obverse : CK B51 = MK B111 (4-4-7) = L 6562-64 
Я & reverse : L 6562-66 


ы}! 2 i 


... celebrated the divination : 
The king should join... 


GSNB S52 
iE dj obverse : CK S52 = MK S69 (3-3-4) = L 6567-40 
反面 reverse : L 6567-42 


* 1) ЮЙ 


following (?) ... 


Ж, J IRRE o ЖН — о # ° FR o НЫЙ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Shell. Journeying. 


41 


GSNB S55 

正面 obverse: CK $55 = MK S47 (2-3-4) = L 6561-33 = T'ieh-yün ЖЕ 226-1 = 
Tieh-hsin Ж 363 = He-chi 合集 8006 

L 6561-35 


Ж. reverse: 


® mM 


i) RSR 1) On the wu-tzu (day 25) the cracks of the pyromancy 
X D) tE 6 (BN) were effected : 
0) Am. We should command Fa to go to the military camp of 


Ch'ueh. 
2) On the wu- ...(day) .. 


GSNB S56 
正面 obverse : СК $56 = МК 513 (1-2-5) = L 6560-51 
Я 4 reverse: L 6560-53 


m I) АЖ 


Starting form the military camp (or starting from the Shih 
country)... 


Ж, ГЕРАЯ © ЖЕН — ЯЯ ° ЕН ° КЕЕ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Military camp. 


43 


——— —————————TuEww 


` 
—— w —— —'—Ó—T'—————— — а 


| 


GSNB S61 
正面 obverse : CK 561 = MK S71 (3-3-6) - L 6567-48 
K & reverse : L 6567-50 


m ll Аж 


..Celebrated the divination : 
Prince... [4 ... [4 


GSNB 562 
正面 obverse: СК 562 = MK S121 (5-2-2) = L 6566-29 
A & reverse: L 6566-31 


® АЖ 
Kuo, this present... , will not be harmed. 


A TRR o ЯН -— ° Ei о HERE o AGE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Countries. Officials. Tribe heads. 


GSNB S65 
正面 obverse : CK S65 = МК S118 (5-1-6) = L 6566-17 
反面 reverse : L 6566-19 


б}! 2 ie 


On the hsin-hai (day 48) ...celebrated the 
divination : 

On next... 

ONE us. 


GSNB S66 
正面 obverse: СК S66 = MK 5135 (5-4-2) = L 6564-13 
Ed reverse: L 6564-15 


fm 10 zx Ж 
1) On the ping- ... (day) ...celebrated the divination : 


Tu... 
2) will look at... 


AT RFRA © ЗАЯН— © FH o ЖИ ° ЖЕ 
Wu Ting period. Pin-! gr.. Shells. Officials. Tribe heads. 


GSNB S59 
正面 obverse : CK $59 = MK 545 (2-3-2) - L 6561-25 
反面 reverse : L 6561-27 


GSNB S60 


i£ obverse: CK S60 = MK S103 (4-3-6) = L 6562-32 = T 'ieh-yün MS 78-4 = 


T 'ieh-hsin № 116 = He-chi ЕЖ 3151 
反面 reverse: L 6562-34 


BID XX 


ARAF F | W On the kuei-hai (day 60) prince Pin... Lady... 


ET EEG о ЖАН o ЕН ° 75 Bl ° ER RE 
Wu Ting period. Ріп-1 gr.. Shells. Countries. Officials. Tribe heads. 


GSNB S63 
正面 obverse : СК S63 = MK S88 (4-1-5) = L 6565-45 
Я. & reverse : L 6565-47 


вл 


Doe obverse : ...celebrated the divination : 
a. Pi... 
ЖҰҒА. reverse : At Tou. 


GSNB 564 
JE & obverse : CK S64 = MK 590 (4-1-7) = L 6565-53 
K. й reverse : L 6565-55 


Е Ам 


obverse : On the... (day) the cracks of the pyromancy were 
effected , K'e celebrated the divination : 
reverse: Pi... 


ARTE © SURE ° FF o MERE HER 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Officials. Tribe heads. 


SRS IED: Wain Et 


|12] 


RER | SSSR - ВОРА. HE 


GSNB S69 
Е di obverse : СК S69 = MK S131 (5-3-5) = L 6566-69 
A.W reverse : L 6566-71 


© | 


…bring along men... 


GSNB B70 
正面 obverse : CK B70 = MK B33 (2-1-4) = L 6564-49 
反面 reverse: L 6564-51 


ВАМ 


Ke celebrated the divination : 
This present season... 


ЖКТЕ о ЖАН о о о Д НЕН 
Wu Ting period. Ріп-1 gr.. Shells. Bone. Men. Dates. 


GSNB $73 
正面 obverse : СК 573 = МК 5114 (5-1-2) = L 6566-01 
Я & reverse: L 6566-03 


m1) д Ж 


1} ...the cracks of pyomancy were effected, ... - 


Next ...-hai (day] ... 
2) Next kuei-... (day) ... 


GSNB S74 
i dq obverse: CK S74 = MK 597 (4-2-7) = L 6562-08 
Я. reverse: L 6562-10 


= 31 лм 


..celebrated the divination : 
On the next ... -wei.(day) there will not... 


RJR © ЖЕН —ЯЯ o FP ° НЯ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Dates. 


GSNB B67 
正面 obverse : CK B67 = MK B113 (5-1-1) = L 6562-72 
反面 reverse: L 6562-74 


Li HR 


1) "celebrated the divination : 
On the sixth month (9: shouid bring... 
2) ~it was so. 


GSNB S68 
Ея obverse: СК S68 = MK S128 (5-3-2) = L 6566-57 


reverse : L 6566-59 


Bl 2 


obuerse : On the... -shen (дау) the cracks of the pyromancy 
were effected , ...celebrated the divination : 
We should call the many resettled people. 
reverse: ..celebrated the divination : 
„having prognosticated (the omens} said... 


BRT AGHA o C © FR o Фо ШЙ © Е ° BH 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Officials. Tribe heads. Officers. 


GSNB S71 
Е.Я obverse : СК S71 = MK S28 (1-4-6) = L 6563-32 
Я № reverse : L 6563-34 


ША 


On the kuei-hai (day 60) the cracks of the 
pyromancy were effected : 

From today until the... 

... wil] not... 


GSNB 572 


正面 obverse: CK 572 = MK S5 (1-1-5) = L 6560-19 = T'ieh-yun Ж 187-2Е = 
Tieh-hsin ЖТ 933 c 
я 8 reverse: L 6560-21 


m {| Z # = 187-2 高 人 公车 | 


ek A |] obverse : On the... -wei (day) the cracks of the pyromancy 
2Z-eme were effected , Ke celebrated the divination : 

А vA B? 9? next yi-... (day) the king... 

жш: а iun. reverse : A (month ? night ?) 


ECT EDU o ЗН ° FB ° НЯ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Dates. 


GSNB $77 
Æ & obverse : СК S77 = MK S50 (2-3-7) = L 6561-45 
反面 reverse: L 6561-47 


1} On the ting- ...(day) ...celebrated the divination : 


2} ..celebrated the divination : 
Next... 


GSNB $78 
正面 obverse : CK S78 = MK S14 (1-2-6) = L 6560-55 
A 3 reverse : L 6560-57 


ml 5 Ж 


It wil! be next wu (дау). 


ГЕЯ © ЖНЯЯ ° Но НЯ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Dates. 


GSNB S81 
正面 obverse : CK S81 = МК S75 (3-4-1) = L 6567-64 
A reverse: L 6567-68 


On the ...-mao (day) ... 


GSNB S82 
正面 obverse: СК 582 = МК S138 (5-4-5) = L 6564-25 
反面 reverse: L 6564-27 


ештен 


„when it is accomplished then it should be Father... 


A TER о НЫ ° F ° НЯ o Н.Ш 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Dates. Varia. 


GSNB $75 
正面 obverse : CK 575 = МК 574 (3-3-9) = L 6567-60 
Б. reverse : L 6567-62 


ER: x F £S UN obverse: Оп the chi-hai (day 36) the cracks of the 


М-Ж divination : 
RR: On the next...-yin (day) ... 
The Fu (Lady) ... 


GSNB $76 
ЕШ obverse : CK S76 = MK S61 (3-2-3) = L 6567-08 
反面 reverse : L 6567-10 


高 1 2 


On the ...-yu (day) ... celebrated the divination : 
Next ...-shen (day) ... 
or 


On the ...-shen (day) ...celebrated the divination : 


Next ...-yu (day) ... 


BRT HU o PEEL o FR ° EM 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Dates. 


GSNB 879 
正面 obverse : СК 579 = MK S78 ( 3-4-4) = L 6565-05 
反面 reverse : L 6565-07 


On the ping-tzu (day 13) ...-szu (дау) (or prince) ... 


GSNB 580 
正面 obverse: СК S80 = MK S26 (1-4-4) = L 6563-24 
Ad reverse: L 6563-26 


mil д ж 


On the yi-yu (day 22)... 


Ж, T RERA © POR Ж © FR ° НЯ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Dates. 


pyromency were effected, K'e celebrated the 


ЗЕЕ. Washes 


ЖЕНЕ | BAR SHEER - HAE - кеші 


ЕА 2-11] 


GSNB 585 
Ей obverse : CK S85 = МК 5134 (5-4-1) = L 6564-09 
反面 reverse: L 6564-11 


GSNB $86 
Еш obverse: СК S86 = МК $137 (5-4-4) = L 6564-21 


Я reverse: L 6564-23 


mi5M 


On the...-wei (day) we celebrated the divination : 
.. from... 


RTE ° ЗН № ° F ДЮ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Varia. 


GSNB S89 
正面 obverse : СК S89 = MK 5126 (5-2-7) =1 6566-49 
E. М reverse : L 6566-51 


On the keng- ... (day) ... celebrated the divination : 
... will not... 


GSNB S90 
正面 obverse: CK S90 = MK S10 (1-2-2) = L 6560-39 
反面 reverse : L 6560-41 


.. will not. .. 


jT EU] o 8—38 o F o ЖШ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Varia. 


GSNB S83 
正面 obverse : СК S83 = МК S49 (2-3-6) = L 6561-41 
№ reverse : L 6561-43 


mi zem 


On the chi-yu (day 46) the cracks of the pyromancy were 
effected, Ke celebrated the divination : 
The king...to... 


GSNB B84 
正面 obverse: CK B84 = MK B2 (1-1-2) = L 6560-07 
反面 reverse: L 6560-09 


m 19 À ж 


We celebrated the divination : 
To... 


IR] BERE ° POE o EP о FP ° RAE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Varia. 


| GSNB S87 
正面 obverse : CK S87 = МК 8119 (5-1-7) = L 6566-21 
反面 reverse : L 6566-23 


1) =... West... 


2» ø- B 


GSNB S88 
正面 obverse : CK S88 = MK S3 (1-1-3) = L 6560-11 
反面 reverse: L 6560-13 


ША 


1) It will not...yi- ... (day) ... 
2) On the... -szu (day) the cracks of the pyromancy were 
effected,... 


AC] BERE o ЖИН ° FA ° ИШ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Varia. 


GSNB B93 
i & obverse : CK B93 = MK B72 (3-3-7) = L 6567-52 
Я № reverse : L 6567-54 


GSNB $91 
正面 obverse : CK $91 = МК S83 (3-4-9) = L 6565-25 
Я dj reverse : L 6565-27 


高 EM 高 1 2 ж 
, celebrated the divination : 


obverse : On the ... -yu (дау)... we will ... 
We will... 


reverse: ... said... 


GSNB S94 
正面 obverse: CK S94 = МК S77 (3-4-3) = L 6565-01 


GSNB B92 
正面 obverse : CK B92 = MK B80 (3-4-6) = Г. 6565-13 


Ad» reverse: L 6565-03 Я. & reverse : L 6565-15 


вом 


1} On the kuei- ... (day) ... 


2) „м... Bm lb ДЖ 


On the ...-hsü (day) the cracks of the pyromancy were 


effected.... 
A will... 


RTR o SO ° o FR ° Я 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Shell. Varia. RETER o Ж-Ж ° Fo Bo XU 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Varia. 


GSNB S97 GSNB 595 
正面 obverse : CK S97 = МК S82 (3-4-8) = L 6565-21 iE ® obverse : CK S95 = MK S52 (3-1-2) = L 6563-48 
反面 reverse : L 6565-23 反面 reverse : L 6563-50 


4 
ial og 


高 1 м Se 


On the kuei-ch'ou (day 50) the cracks of the pyromancy were 
effected, K'e celebrated the divination : 
... Will not have... 


Fake or exercise for engraving. 


= GSNB B98 
& obverse : CK B98 = MK B109 ( 4-4-5) = L 6562-5 GSNB 896 
- -56 
5. 6 reverse : L 6562-58 正面 obverse : CK S96 = MK S59 (3-2-1) = L 6567-88 


Я. & reverse : L 6567-02 


34 © № 
seven (or On the chia- ... (day) (21... 


On the wu-hsü (day 55) the cracks of the pyroman 
cy were 
effected, (it is) the king (who celebrated the divination) : 


ATER © D ЖА ° EF c o S о ВИ ERI BHU ° ЖАНУЯ o F o ORE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Bone. Varia. Prefaces. Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Varia. 


ЖЕ. MAT ET 


Ш 


党 市 如 长 | SES SRSESR · NÉE - Hays aes 


GSNB B101 
JE da obverse : CK B101 = MK B34 (2-1-5) = L 6564-53 
Ж. reverse : L 6564-55 


e 3 2 Ж 


жа: RE H- 
1) 类 BR F] Ж 
КЕШСЕ (Ж 全: 


obverse : 1) On the kuei-yu (?) (day 10 ?) ... 

2) On the kuei-mao (day 40] the cracks of the 
pyromancy were effected, Cheng [celebrated 
the divination] : 

reverse : ... has ...sent in ... 


TRE ° AHM ° T$ o BRE 
Wnu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Prefaces. 


GSNB S104 
JE 6 obverse : CK S104 = MK S51 (3-1-1) = L 6563-44 
Æ à reverse : L 6563-46 


32 2 0% 


On the ting-mao (day 4) the cracks of the pyromancy were 


effected, ... 


GSNB $105 
正面 obverse : CK S105 = МК S73 (3-3-8) = L 6567-56 
Ж.Ш reverse : L 6567-58 


On the ...-hai (day) the cracks of the pyromancy 
were effected, ... 


jT ESRB ° ЖАН —ЯЯ ° FH c BITE 
Wu Ting period. Ріп-1 gr.. Shells. Prefaces. 


GSNB S99 
i£ 5 obverse : CK S99 = MK S42 (2-2-6) = L 6561-13 
Я & reverse : L 6561-15 


LEHMAN M 


ARIS (On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were effected, 


K'e [celebrated the divination] : 


GSNB 5100 
Æ % obverse : СК S100 = МК S123 (5-2-4) = L 6566-37 
Я. à reverse : L 6566-39 


(Оп Ще... (дау)! the cracks of the pyromancy were effected. 
Ке [celebrated the divination] : 


iA ] HUI ° ЗН P o FP o BRE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Prefaces. 


GSNB $102 
iE @ obverse : CK S102 = МК S107 (4-4-3) = L 6562-48 


Aim reverse : L 6562-50 


...Cheng [celebrated the divination] : 


GSNB S103 
Жж obverse : CK S103 = MK S62 (3-2-4) = L 6567-12 
Ad reverse: L 6567-14 


me ll Ж 


On the hsin- ... (дау) [the cracks of the pyromancy were 


КИЕЛІ 
effected], Wei [celebrated the divination] : 


ET REA o 08—98 ° FF o BRE 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Prefaces. 


GSNB $108 


Æ do obverse : CK 5108 = МК S79 (3-4-5) = L 6565-09 
K in reverse : L 6565-11 


正面 obverse : CK S113 = MK S132 (5-3-6) = L 6564-01, 6566-73 = T'ieh-uün SEX 


We celebrated the divination : 


GSNB S109 
正面 obverse : CK S109 = МК S16 (1-3-1) = L 6560-63 
& reverse : L 6560-65 


IR TERRA ° ЖЕНЫ o ЕН о BURE o Я 
Wu Ting period. Ріп-1 gr.. Shells. Prefaces. Numbers. 


GSNB 5113 


14-2 上 = Shodo 1 SBÉ— 37-4 = Tieh-hsin ЖТ 1029 | = He-cht 
合集 21287.L (rejoining Yi-ts'un {RFF 454) 


反面 reverse: L 6564-03 


c i j 
MH) FRKE effected, {itis} # [who celebrated the divination] : 


£ 
Ж 


Я 


(IKE) 454 m 24 д м 


mic 
On the chi-mao (day 16) the cracks of the pyromancy were 


(When) performing a flesh offering to the Princes' clan 
(ancestors), it is pigs that we should use. 
On the jen- ... (дау)... the king ... 
On the wu- ... (day) ...penned sheep ... 
... month. 


武 丁 时 期 。 ЁЛСЕ o НЗ о SUC 
Wu Ting period. Shih small graphs 2 gr..Shells.Sacrifices. 


GSNB $106 
iE. dj obverse : CK S106 = МК 5133 (5-3-7) = 6564-05 
反面 reverse : L 6564-07 


mizlM 


On the ... ch'en (day) the cracks of the pyromancy were 
effected, ... 


GSNB S107 
i£ в obverse : CK S107 = MK S66 (3-3-1) = L 6567-28 
反面 reverse: L 6567-30 


obverse: We celebrated the divination : 
... the Elder (?) ... 

reverse: On the ... -wei (day) [the cracks of the pyromancy 
were effected |, 5 [celebrated the divination] : 


武 本 时 期 ° SERM ° FA o ВИЙ 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shells. Prefaces. 


GSNB S110 
正面 obverse : CK S110 = MK $99 (4-3-2) = L 6562-16 
反面 reverse: L 6562-18 


three four 


GSNB 5111 
iE d; obverse : CK S111 = MK S24 (1-4-2) = L 6563-16 
Я dX reverse : L 6563-18 


ml us 


seven seven 


GSNB B112 
JE м obverse : CK B112 = MK B85 (4-1-2) = L 6565-33 
反面 reverse : L 6565-35 


five 


iR, ГЕРИ] o RAA — © FH o Pr c 54 
Wu Ting period. Ріп-1 gr.. Shells. Bone. Numbers. 


жәке. ve Hen E 


> >| 


SEE | а ВОРА емі 


etl 


Bw fg) 家 三 十 牛 … 


GSNB S116 
正面 obverse : CK S116 = MK 591 (4-2-1) = L 6565-57 
反面 reverse : L 6565-59 


..coming from the west... at... 


GSNB $117 
正面 obverse : CK S117 = MK S22 (1-3-7) = L 6563-40 
5. 6 reverse : L 6563-42 


Ion the...(day)] the the cracks of the pyromancy were effected, 


the king celebrated the divination : 


CT RM o fa t/]- FE ЯЙ o FF ° К o ғ 
Wu Ting period. Shih small graphs 2 gr.. Shells. Varia. Prefaces. 


GSNB S119 
正面 obverse : СК S119 = MK S136 (5-4-3) = L 6564-17 
Я d reverse : L 6564-19 | 


m 26 mM 


...We should bring in and sacrifice іп a flesh offering thirty 
pigs . ... bovines. 


BÚ T RENE ° У o FR © SE 
Wu Ting period. Tzu gr. Shell. Sacrifices. 


GSNB $114 
正面 obverse : СК 5114 = MK 595 (4-2-5) = L 6562-88,6565-73 
Ж.Ж reverse : L 6562-02 


2) À @ 


ex (КЫ) 


On the hsin-hai (day 48} the cracks of the pyromancy were effected. 
E RE 


(it 13) Shih (who celebrated the divination) : 
It ought to be pigs (we will use for) Ancestress Jen. 


GSNB S115 
正面 obverse : CK 8115 = MK S54 (3-1-4) = L 6563-56 
反面 reverse: L 6563-58 


B lb 2S oe 


1) {On Һе... (дау)! the cracks of the pyromancy were 
effected, ... 
“is sick ... 

2) On the keng- ... (day) ..will get ... 


武 丁 时 期 。 台 组 小 字 二 类 。 甲 。 和 祭礼 。 疾 病 
Wu Ting period. Shih small graphs 2 gr.. Shells. Sacrifices. Sickness. 


GSNB B118 
iE obverse : СК B118 = МК B102 (4-3-5) = L 6562-28 
反面 reverse : L 6562-30 


mi À Ж 


On the ... -yu (day) the cracks of the pyromancy were 
effected, ...celebrated the divination : 
It will rain. 


КТЕЙ ВЕНЕ o Fro BR 
Wu Ting period. Shih-Pin transitional gr.. Bone. Atmospheric phenomena. 


GSNB S120 
正面 obverse : СК 3120 = MK S7 (1-1-7) = L 6560-27 
я dg reverse : L 6560-29 


GSNB 5122 
i£ & obverse : CK S114 = МК S84 (4-1-1) = L 6565-29 
Я м reverse : L 6562-02 


д On the jen- ... (дау)... 
ж T: Z + to Ancestress Jen [it should be] thirty penned bovines. 


апан 


SRS IEE: МӘКЕ 


‘НИ ...Ch'u celebrated the divination : 
С 65| ж] 我 受 年 (Even if) we do not have rain, thís present [harvest season] 


we will receive a (good) harvest. GSNB $121 


正面 obverse: CK 8121 = MK S15 (1-2-7) = L 6560-59 
я в reverse: L 6560-61 


GSNB S123 
JE. dj obverse : СК $123 = МК 5115 (5-1-3) = L 6566-05 
反面 reverse : L 6566-07 


Starting from thé west we should join Ch a. 


e lb 2 Ж 


On the kuei- ... (day) [the cracks of the pyromancy 
were effected]. Ch'u celebrated the divination : 
‚.. misfortune. 


ETRY ° JEE ААН ° ЕН ° Ril o MS 
Wu Ting period. Nonroyal Nameless-diviner gr.. Shells. Sacrifices. Military 


ВЕКА o HHÁH— о FA о BRE o TOSS activities. 


Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Shells. Agriculture. Disaster. 


GSNB B126 
正面 obverse : CK B126 = MK B35 (2-1-6) = L 6564-57 
反面 reverse : L 6564-59 


GSNB B124 
正面 obverse : CK B124 = MK ВЗ? (2-2-1) = L 6564-65 
A 6 reverse : L 6564-67 


" 


— 


m) zx ft пан 


1) {On the ...(day) the cracks of the pyromancy were 
effected], Kua celebrated the divination : 


1) Xe We ought to perform a flesh offering to ... 
9) lio 


On the ... -yin (day) the cracks of the pyromancy were 
effected. Chi celebrated the divination : 
The king ought to treat as the honoured guest ... six ... 


GSNB 8127 
ій obverse : СК 8127 = МК 5122 (5-2-3) = L 6566-33 


反面 reverse: L 6566-35 GSNB 8125 


正面 obverse : CK $125 = МК 557 (3-1-7} = L 6563-68 
反面 reverse: L 6563-70 


...Kua celebrated the divination : 
СЖ --- On the yi-hai (day 12) we ought to treat as the honoured 
guest ... 


On the ... -hai (day) the cracks of the pyromancy were effected. ... 
The king ought to treat as the honoured guest ... (for) there will be 
no harm. 


EFRR o HARE — AR o В ° FA © SUID ° SERE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Bone. Shell. Sacrifices. Rituals. 


i ARR o HAE o Pr o FB o SIC o 598 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Bone. Shell. Sacrifices. Rituals. 


79 


" 


O 


——— 


GSNB B130 GSNB S128 
正面 obverse : CK B130 = MK B43 (2-2-7) = L 6561-17 iE. d) obverse : СК 8128 = MK S70 (3-3-5) = L 6567-44 
A в reverse : L 6561-19 反面 reverse : L 6567-46 


ЮНАЯ 


“should execute the king's [affairs]---this present- 


GSNB B129 
i£ б obverse : CK B129 = МК B40 (2-2-4) = L 6561-05 
A. Ш reverse : L 6561-07 
1) On the keng-ch'en (day 17) the cracks of the pyromancy 


were effected, Hsing [celebrated the divination] : 
2) Onthe keng- ... (day) ... 


elc 


RER | БАҒАНЫ - ENT + Pah Th 


Zi мм 1} Chia-tzull yi-chou (2)  ping-yin (3) 
Tm mix ting-mao (4)  wu-ch'en (5) 
"T keng-wu (7)  hsin-wet (8) 

ex FA 3 [kuei]-yu (10) | 
Ei 9 Z ping-yin [3]  ting-mao (4) 
Am TH 3) wu-hsü (35) 

4) chi-szu (6) 

5) We celebrated the divination : 


PRH o НН — © Fr о ВИ TERRE o 出 组 二 类 o FH o RR o BH o HER 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Bone. Prefaces. Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Bone. Officers. Dates. 


GSNB B132  GSNB B131 
正面 obverse : CK B132 = MK B48 (2-3-5) = L 6561-37 Æ dg obverse : CK B131 = MK B31 (2-1-2) = L 6564-41 
反面 reverse : L 6561-39 д da reverse : L 6564-43 


eb mH 


]) On the hsin- ... (day) having achieved ... we will continue with ... 
2) There will be a lasting happiness. 


GSNB 8133 
iE & obverse : СК 5133 = МК B129 (5-3-3) = L 6566-61 


Я № reverse : L 6566-63 1 À | We will make invocations to the spirits of the three 
THX altar stands all together . It is appropriate. 
(In performing a sacrifice) to ... . we should use (as victims) ... 
(for) there will be assistance. 


mi 2 Ж 


mit om 


1) We celebated the divination : 
There will be a lasting happiness. 
2) л... 


BET BFR o {ШЕН Я o FF o FF o SRE ° РЕН ° SENE Lag c о {ЧН =A EL о SE 
K'ang Ting period. He-3 gr.. Bone. Shell. Sacrifices. Approval. Happiness. Kang Ting period. He-3 gr.. Bone. Sacrifices. 


| = 


GSNB B135 
正面 obverse : CK B135 = MK B30 (2-1-1) = L 6564-37 
反面 reverse : L 6564-39 


We will encounter a great wind. 
Auspicious. 


康 丁 时 期 。 何 组 三 类 。 骨 。 和 气象 
K'ang Ting period. He-3 gr.. Bone. Atmospheric phenomena. 


GSNB B138 
正面 obverse : CK B138 = МК B32 (2-1-3) = L 6564-45 
Я. в reverse : L 6564-47 


m) zr Ж 


ETARE it should be big mu nets that we will use for catching 
(game). 


GSNB B139 
正面 obverse : CK B139 = MK B112 (4-4-8) = L 6562-68 
R. reverse : L 6562-70 


i 40 Z; Ж 


...there will be no losses. 


BE T FEMA о (RR = EL ZERO EE. 
Kang Ting period. He-3 gr.. Bones. Hunting. Disasters. 


GSNB B134 
正面 obverse : CK B134 = MK B44 (2-3-1) = L 6561-21 
A & reverse : L 6561-23 


b 38 4 © .. 
УАТ УА EEE АЗЫ". у ү, F CQ 
n het = 


: ^M PES 


- 
Tu 


n 


НЕ 


mil ON # 


There will be a lasting happiness. 


ВЕ T FER o ИНН o В о BTSE o RENE 
Капе Ting period. He-3 gr.. Bone. Approval. Happiness. 


GSNB B136 
iE & obverse : CK B136 = MK B110 (4-4-6) = L 6562-60 
Я. & reverse : L 6562-62 


& 225 


& БОВ?) It is auspicious. We should cut [harvest the cereals]. 


GSNB B137 
Еш obverse: CK В137 = MK B41 (2-2-5) = L 6561-09 
& reverse: L 6561-11 


енен 


фас We should, at Hsiang, supervise the hunt over the 


fields. ifor} there will be no losses. 


ВЕ ТЕР ° НИНЕ ° В о - > ИЖ 
K'ang Ting period. He-3 gr.. Bones. Agriculture. Hunting. 


SPSS IED - ЧИНЕ 


шып 


Sable | шаш . МОЕ. МЕН 


Шек 


GSNB B140 
正面 obverse : CK B140 = MK B100 (4-3-3) 2 L 6562-20 
Я б reverse: L 6562-22 


№ 1) АЖ 


BE {нж Тоз We should, at Kung, [supervise the hunt over the fields (for) 
there will be no losses]. 


康 丁 时 期 。 何 组 三 类 。 骨 。 地 域 
Kang Ting period. He-3 gr.. Bone. Places. 


B2 


EZRM 


BASEL COLLECTION 


ЖОЛУУ" Ұл k уу 


te 2» —9—— ү 


GSNB В142 
CB B2 = МВ (Па 957) B61 = Chi-W CW(S)61 = Hat-wai 海外 B2-65 


HIP D Ж 


^8 ( 48 27) ща! We will not encounter any mischief. 


GSNB $143 
CB 53 = MB (Па 957) S26 = Ch'i-W CW 526 = Hai-Wai 海外 52-50 = He-chi 合集 
10499 


& l1) uu 


… [we will seize ?] swallows (and) catch birds, fifty of them, 


JT IUS o AIA o Reo Flo hik o ER 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Shell. Notation about the divination. Hunting. 


me 188 2 Ж 


AT PEB ° SOB— R8 c Fo RFP 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Military activities. 


GSNB B141 
CB B1 = MB (Па 957) B7 = Chtw tW Вб = He-chi ЕЖ 40190 


53 2 Ж 


1) ... -Һѕа (дау)... 
2) .. two sheep. one wild-boar, ...Ch'iang (captives) ... 


RT HU] o SH — Я o В o ETE 
Wu Ting period. Ріп-1 gr.. Bone. Sacrificial victims. 


GSNB B144 
CB B4 = MB (Па 957) B5 + MB (Па 957) B19 = PS B5 = Ch'i-W CW B5 = Hai-wai 
海外 B2-7 = He-chi 合集 6929 


高 MM 
ЖЕНЯ о RH o Tro В 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Military activities. 


SRS IED + Nik HET 


Heli 


RIDER | БАҒАНЫ ӘСЕ. Hak TZ 


НЕ 


GSNB B144 


GSNB B145 
CB B5 = MB (Па 957) ВІ PS ВЗ = Ch'-W tW B1 = Hat-wat 海外 B2-52 


seh Tt m 1) On the kuei-yu (day 10) the cracks of the pyromancy were 
^j C [N effected, Cheng again (or Cheng and Ts'ai) celebrated the 
ТЕК divination : 
RRE The (next) decade there will be no misfortune. 
ld 2) Onthe ting-ch'ou (day 14) the cracks of the pyromancy were 

effected, K'e celebrated the divination : 

We ought to make a punitive expedition against the T'an. 

3) Two reports. 


анан 


We celebrated the divination : 
We will have (the opportunity) to come. 


We will have [gifts] brought in. 
We will have (the opportunity) to come. 


We will have [gifts] brought in. 


ICT RHA © 208—8 or ° MF 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Military activities. 


IR, T BE o ЯНА ° "RE o НЫЕ (ЖЯҒ) 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Journeying (Tributes ?). 
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GSNB 8146 


GSNB B147 CB S6 = МВ (Па 957) $45 = CREW EW S45 = Hai-wai Xs} 52-1 = He-chi 合集 
СВ В7 = МВ (18 957) Ва = PSB1 = СНЫ tW B4 = Hat-wai 海外 B2-2 


шод 


On the ... yu (day) the cracks of the pyromancy were 
effected, Pin celebrated the divination : 


Prince will not die. 
Two reports. 
m : 2) We celebrated the divination : 
= 1012 6 | 5f + Ж BE NEN I І We should make an exorcism for prince 3% Ito Е 
= (Hsun Ж, Shuai ЕЙ). 
ІІ ЕЖР 1} On the chi-hai (day 36) the cracks of the pyromancy Two reports. 
Xi 从 | == EF) were effected : : 
1) ФЕР We ought to perform a flesh offering to Ancestor Hsin. 
ZE 2} On the keng-tzu (дау 37) the cracks of the pyromancy 
i x were effected : 
{ ж On the yi-szu (day 42). 
3) HB 3 Ta Yi. 
4} Та... 


5) Itwas used. 


Ж, TRH ° ЗН] ° В o SC iR] EU о REX ° FP o ЖИ 
Wu Ting period. Shih small graphs 2 gr.. Bone. Sacriflces. Wu Ting period. Pin-1 gr.. Shell. Officials. 
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GSNB 8150 
CB 510- MB (Па 957) S37= Ch'i-W tW $37 = Hai-wai 海外 52-58 


m iz 


&[*?)HHi ® 1} It should be [to-]day that we will continue 
1) Ap the performance of the praying ritual. 
m2. 2) Onthe ping-vin (day 3) the cracks of the pyromancy 


were effected, ... j 
We should not to-[day] ... 


GSNB S151 
CB 511 = MB (Па 957) S69 = Ch'i-W tW S69 = Hai-Wai 海外 S2-28 = He-chi 合集 
26543 


m zs 


On the kuei-yu (day 10} the cracks of the руготапсу were 


нн -B effected, Ta celebrated the divination : 
7) HR Ru The [next) decade there will be no misfortune. First month. 
* j 

PET 2) Onthe kuei-wei (day 20) the cracks of the pyromancy were 


effected. ... celebrated the divination : 
The (next) decade there will be no [misfortune], 


IERRA o НКЕ o ЕН о Re Fg 
Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Shells. Invocations. Divinations on the next decade, 


GSNB S153 
CB S13 = MB (ПА 957) S66 = Ch'i-W +W S66 = Hai-wai 海外 52-32 


ЖИ F W l) On the kuet-mao (day 40) the cracks of the pyromancy were effected, 
СІН ARB Ta celebrated the divination : 
RH] F] Om The (next) decade there will be no misfortune. Eighth month, 
AE 2) On the kuet-ch'ou (day 50) [the cracks of the pyromancy were 
іне |05 effected]. ...celebrated the divination : 
[The (next) decade there will be no] misfortune. 


租 庚 时 期 。 出 租 一 类 。 甲 。 卜 旬 
Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Shell. Divinations on the next decade. 
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GSNB S148 
CB $8 = МВ (Па 957) 555 = Ch'i-W CW S55 = Hai-wai "БЖ 52-45 


mic 


Тж On the ting-wei (day 44) the cracks of the pyromancy were 

ЖЫ Ame # Л effected, we celebrated the divination : | 

{?} 月 We ought to make a yung-immolation (and) on the next hsin- ... 
(day) in performing a fish offering we should make a holocaust. 
Eighth (?) month. 


GSNB 5149 
СВ 59 = MB (Па 957) S20 = Chi-W CW S20 = Hai-Wai 海外 52-30 = He-chi 合集 
23272 


(оп the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected, 
Ta [celebrated the divination] : 

In performing the ritual ... to Fu Ting [we ought to immolate] 
bovines. 


WALBERG RA о НАН Я o ЕН о SE 
Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Shells. Sacrifices. 
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GSNB S152 
CB $12 = МВ (ПЧ 957) S51 = Chi-W +W S51= Hai-wai 海外 52-29 = He-chi Š T 
26552 | 


oth 2 


On the kuei- ... (day) [the cracks of the pyromancy were 
effected] . ...celebrated the divination : 

On the kuei-szu (day 30) the cracks of the pyromancy were 
effected , Ta celebrated the divination : 

The (next) decade there will be no misfortune. 


MAR © НИН-—Ж о FH e Hg 
Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Shell. Divinations on the next decade. 
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RPS EE . Woh Et 


ЕН 


RER | ARENE - NT + HO TE 


cr eli 


GSNB S155 


CB S15= MB (Па 957) S58= Ch'-W tW 558 = Hai-wai 海外 52-34 = He-chi 合集 


26387 


m1 2 Ж 


On the chi-ch ou (day 26) the cracks of the руготапсу were 


effected, Ch'u celebrated the divination : 
This present night there will be no misfortune. 


GSNB B156 


CB B16 = МВ (Па 957) B16 = Ch'-W tW B16 = Hai-Wai 海外 B2-53 = He-chi ё 


Ж 26465 


mie 


On the jen- ... (day) ... celebrated the divination : 


T 
мА 2 Š [IR] [This present night] there will be no [misfortune]. 


%”СІН effected, we celebrated the divination : 
This present night there will be no misfortune. 


租 庚 时 期 。 出 组 一 类 。 甲 。 骨 。 下 夕 
Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Shell. Bone. Divinations on the night. 
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GSNB S159 
CB S19= MB (Па 957) $54 = Chi-W CW S54 = Hai-wai 海外 52-33 


高 if S ж 


On the chi-... (day) ... Ta... 


租 康 时 期 。 出 组 一 和 类 。 甲 。 前 僚 
Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Shell. Prefaces. 


108 


On the kuei-hai (day 60) the cracks of the pyromancy were 


GSNB 8154 
CB S14 = MB (Па 957) S49 = Ch'-W tW S49 = Hat-wai 海外 52-27 


On the kuei-mao (day 40) the cracks of the pyromancy were effected, 
Та celebrated the divination : 

[The (next) decade] there will be no misfortune. 

On the kuei-hai (day 60) [the cracks of the pyromancy were 

effected] , Ta celebrated the divination : 

[The (next) decade] there will be no [misfortune.] 


租 诬 时期。 出 组 一 类 。 甲 。 卜 名 
Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Shell. Divinations on the next decade. 
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GSNB B157 
CB B17 = MB (Па 957) B13 = Ch'-W 七 WB13 = Hai-wai 海外 B2-64 


ml) À HM 
1} ons On the hsin- ... (day) ...celebrated the divination : 


C [IR] „there will be no [misfortune]. 
1) -{CIR АЯ 2) ..[there will be no] misfortune. Ninth month. 


GSNB B158 
CB B18 = MB (Па 957) B11 = Ch'-W EW (S)72 = Hai-wai 海外 B2-3 = He-chi 合集 
26682 


mit 25 Ж 


On the kuei-ch ou (day 50} the king ...: 
Ku ought to command... 


ARR o LUIS Я ° о OI o 命令 
Tsu Keng period. Ch'u-1 gr.. Bones. Disasters. Orders. 


107 


GSNB S161 
CB $21 = MB (Па 957) 544 = Chi-W EW 544 = Hai-wai 海外 52-16 = He-chi 合集 
23638 


ma 51 Zt B 


On the kuei-yu (day 10) the cracks of the pyromancy were effected, 
Là celebrated the divination : 

Next chia-hsu (day 11) we will meet ... we ought to perform 

a flesh offering (or we ought to have the performing of) ... 

On the chia ... (дау)... 


fi PGI o НЕН Я о FH ° 5588 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Sacrifices. 


GSNB S164 


CB 524 = MB (Па 957) S31 = Chi-W+W S31 = Hai-wai 海外 52-10 = Ou-Mei 欧美 
36 = He-chi 合集 24971 


T КИ 


BIEN S ; 


On the jen-ch'en (day 29) the cracks of the pyromancy 


eF $4 才 | 在 } 团 月 were effected, Là celebrated the divination : 


To Chi we ought to immolate by axe-killing ... rams. On the @ 
month. 


GSNB S165 


CB 525 = MB (Па 957) $32 = Chi-W +W S32 = Hai-wai 海外 S2-25 = Ou-Mei ШЕ 
37 = He-chi 合集 23211 


КУН 
RTE xx 


боя 


[On the ... (дау)! the cracks of the pyromancy were 
effected, Yin [celebrated the divination] : 

To Father Ting we ought to perform a hsiang (dance?) 
ritual [in immolating by the axe] penned sheep. 


ЯНЕНЕЗЯЯ о REX o EH o gE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Sacrifices. 
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GSNB $160 
CB S20 = МВ (Па 957) S43 = Ch'-W tW S43 = Hai-wai ЕЖ 52-17 = He-chi 合集 


mx 


ЕЖ. NAT Er 


l) BEF| F] IN 1) On the keng-tzu (day 37) [the cracks of the pyromancy were 
RH Hi) 于 … effected} , Lü celebrated the divination : 
2) RIM] ..the hsin-ch'ou (day 38)... we ought to perform a flesh offering to ... 
|а 5%, 2) [On е... (дау)! the cracks of the pyromancy were effected , La 
[celebrated the divination] : 
.We ought to immolate Ch'iang captives ... 


or 
... for the Ancestress it ought to be Ch'iang captives ... 


租 甲 时 期 。 出 粗 二 类 。 甲 。 祭 让 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Sacrifices. 
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GSNB 5162 
CB 522 = MB (Па 957) S65 = Ch'-W +W S65 = Hai-wai 8% 52-12 = He-chi 合集 
23223 


高 jj Z в 


On the kuei-hai (day 60) the cracks of the pyromancy were 
effected, [Là) celebrated the divination : 

To Father Ting we ought to Immolate by the axe ... bovines ... 
[On the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected], Lú 
[celebrated the divination] : 


GSNB S163 
CB 523 = MB (Па 957) $18 = Chi-W CW S18 = Hai-wai 海外 52-46 = He-chi 合集 
23365 


т: 


К Оп the ...-уіп (day) the cracks of the руготапсу were effected, ... 

üt e BR --- to 才 | 在 : 三 月 celebrated the divination : 
To Ancestress Pi Keng we ought to immolate by the axe ... bulls. On the 
third month. 


IHEPERHUI о HR © FR о SE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Sacrifices. 


7e 
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SEE | 


сег 


GSNB 5168 
CB 528 = МВ (ПА 957) S60 = СҺ1-М/ CW S60 = Hai-wai # Ж 52-38 = He-chi 合集 


mi ac 


X BOX 
ЖЕКЕН == % Hl Hsi celebrated the divination : 

in making an immolation by the axe we ought to perform an 
offering of aromatized wine ; it should be for Yi (Ch'ien?} that the 


aromatic wine is used. 


GSNB S169 
СВ 529 = MB (Ша 957) S3 = Ch'-W tW (B)3 = Hat-wai 海外 52-42 = He-chi 合集 
23185 


mi À i 


TE кіт 


On the ting-szu (day 54) the cracks of of the pyromancy were 
aoi meine 4( =) 8 


effected, Hsing celebrated the divination : 

The king ought to treat as the honoured guest Father Ting in 
immolating by the axe penned sheep (for) there will be no harm 
(coming from a ritual fault). On the fourth month. 


RHFFIKHUI o ШАН ЯЯ © FH o SE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Sacrifices. 
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GSNB S171 
CB S31 = МВ (Па 957) S38 = Ch'i-W CW S38 = Hai-wai 海外 52-21 


ж 35.52 | 


On the ping-shen (day 33) the cracks of the pyromancy were 
effected, Là celebrated the divination : 

The king [ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest] in making an immolation by the axe... 


GSNB 8172 
CB 532 = МВ (Па 957) S39 = Chi-W CW 539 = Hai-wai 海外 52-26 


EIN S Ж 


[On the ...(day)) the cracks of the pyromancy were effected, 
Yin [celebrated the divination] : 

The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest ... (бог) there will be no harm (coming from a 
ritual fault). 


租 甲 时 期 。 出 租 二 类 。 甲 。 条 和 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Sacrifices. 


116 


On the jen-wu (day 19) the cracks of the pyromancy were effected, 


GSNB S166 


CB S26 = MB (Па 957) S63 = Ch'i-W 七 W S63 = Hai-wai 海外 52-15 = He-chi 合集 
23361 


1) 


mis 


On the ... -tzu (day) the cracks of the pyromancy were effected, Lü 
celebrated the divination : 

In making ап immolation by the axe іс Ancestress Keng the king will 
perform a ritual offering of tree branches. On the ... [month]. 

[д seventh month. 


f БВУ 
it EGRE KA 
zi 在) [Al 


GSNB 8167 


CB $27 = MB (Па 957) S21 = Ch'-W +W S21 = Hai-wai 海外 52-49 


On the ... -mao (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
celebrated the divination : 

In making an immolation by the axe ... we ought to perform a ritual 
offering of tree branches ... 


(HEP c НАН — © ЕН o SE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Sacrifices. 
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GSNB $170 
CB 530 = MB (На 957) 556 = Ch'i-W tW S56 = Hai-wai S^ 52-37 = He-chi 合集 
25117 


BO BER 
ЕЯЖСХ. 
ER Ки 
ЕЯ СЯ 


On the keng-yin (day 27) the cracks of the pyromancy were 
effected, Hsi celebrated the divination : 

The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest in making an immolation by the axe (for) 
there will be no harm ( coming from a ritual fault). 

On the jen-ch'en (day 29} the cracks of the pyromancy were 
effected, Hsi celebrated the divination : 

The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest in performing a ritual offering of tree 
branches (for) there will be no [harrn (coming from a ritual 
fault]]. 


FRR о HR ЖА ° EH o SE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Sacrifices. 
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GSNB $174 
CB S34 = МВ (Па 957) S15 = Ch'i-W 七 W (B)15 = Hai-wai 海外 52-47 


miim 


1) On the keng-shen (day 57] the cracks of the pyromancy were 
effected, ... celebrated the divination : 
{Тре king ought to treat as the honoured guest] Ancestress 
Keng in making an immolation by the axe (for) there will be 
no harm (coming from a ritual fault) . 

2) On the ...-tzu (day) the cracks of the pyromancy were 
effected, ... celebrated the divination : 
The king [ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest] in performing a ritual offering of tree 
branches. i 


BER bem 
| ER] Bei 
Е ees ' 


RRK o НКА ЯЯ o FA о SE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Sacrifices. 
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GSNB 8177 
CB 537 = MB (Па 957) S64 = Ch'-W +W S64 = Hai-wai 海外 52-62 = He-chi 合集 
25946 


Wu ... on the coming chia-hsu (day 11) ... ought to perform 


... celebrated the divination : 
the yung-immolation. Sixth month. 
| 


GSNB B178 
CB B38 = MB (Па 957) B10 = Ch'i-W +W B10 = Hai-wai 海外 B2-39 = Ou-Mei Kx 


39 = He-chi 合集 22538 


* 


md 2 Ж 


| ІІ ХЕ obverse : 1) On the wu-tzu (day 25) the cracks of the pyro- 
mancy were effected, Yi celebrated the divination: 
iier té ж) said : we There will be no coming Ch'iang (capti- 
ves). It was ought to use (the victims) at the hstieh 
才 { 在 } 二 | R] sacrificia] place (for) there will be ... It will not be 
21 AE MED together. On the second [month]. 
> Ml Bp 2) ... there will be ... | 


reverse : ... there will be... 


TERRA ° ШАН ЖА o Hš o E о SE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Bone. Sacrifices. 
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H | +++ 


GSNB S173 
CB $33 = MB (На 957) 552 = Ch'i-W +W S52 = Hai-wai 海外 S2-11 = He-chi 合集 
23192 


m 66 AS # 


ТОК т] 1) 
EXTR 

RF КЕШ 

E RJE 


On the ting-mao (day 4) the cracks of the pyromancy were 
effected, Là [celebrated the divination] : 

(The King] ought to treat as the honoured guest Father Ting 
in making an axe-killing immolation, 

On the keng-wu (day 7) the cracks of the pyromancy were 
effected, Lu celebrated the divination : 

The king [ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest] in performing a ritual offering of tree 
branches. 


祖 甲 时 期 。 出 组 二 类 。 甲 。 祭 和 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Sacrifices. 
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GSNB S175 
CB 535 = MB (Па 957) S62 = Ch'-W EW S62 = Hai-wai 海外 52-20 


821] Д 


Ка te on 
кі ІСІ 
| F! aef m) 


On the ping-tzu (day 13) [the cracks of the pyromancy were 
effected], ... celebrated the divination : 

The king [ought to perform the ritual of treating as the honoured 
guest] in performing a ritual offering of tree branches (for) (there 
will be no] harm (coming from a ritual fault). 


[On the ... (day) the cracks of the рутотапсу were effected}, Lü 
[celebrated the divination] : 


++ Ought to make а halberd-killing immolation ... 


GSNB 8176 


CB S36 = МВ (Па 957) S23 = Ch'i-W LW S23 = Hai-wai 海外 52-48- He-chi 合集 
22671 


Eam 


On the jen-tzu (day 49) the cracks of the pyromancy were 
effected, ... celebrated the divination : 

On the next chia- ... (day) {after} performing the yung- 
immolation to Shang Chia ... we ought to perform the 2 


sacrifice in making ап immolation by the axe (for) [there will 
be по] harm. 


RAZ ES) Жен 


RBFHESU] ° НОЖ + P + fic 
Төп Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Sacrifices. 


119 


ЕЖЕН. НЕ 


ООН 


ЗЕЕ БАНДЫ. ENTER - Bay RE 


| OB 


GSNB S181 
CB $41 = MB (Па 957) S70 = Chi-W CW S70 = Hai-wai 海外 S2-14 = He-chi 合集 
23551 


т 1) Д Ж 


1) On the ting-yu (day 34) [the cracks of the pyromancy were 
effected]. ... celebrated the divination : 
The descendant of the middle (altar stand) ...will ... 

2) {On Һе... (дау)) the cracks of the pyromancy were 
effected, Lü [celebrated the divination] : : 
To the descendant of the middle (altar stand) ... the king ... 
ought to perform the ritual of treating as the honoured 
guest ... 


l) TER F| m 
RF- He 


GSNB B182 
CB B42 = MB (Id 957) B40 = Ch'-W EW (S)40 = Hai-wai 海外 B2-22 


On the ping-hsü (day 23) the cracks were 

effected. Là celebrated the divination, 

The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest ... 


PRI с ШАВ ЖА о ЕН В o SHE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Bone. Rituals. 
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GSNB S184 
СВ 544 = MB (Па 957) S36 = Chi-W+:W S36 = Hai-wat 海外 52-5 = He-chi 合集 
25421 


On the chi-szu (day 6) the cracks of the pyromancy were 
effected, ... celebrated the divination : 

The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest in making the yi offering (for) there will be 
no [rnisfortunc]. 

... celebrated the divination : 
Yung ... 


GSNB $185 
CB 545 = MB (Па 957) 528 = Ch'i-W +W $28 = Hai-wat 海外 S2-60 = He-cht 合集 
25427 


ii ZH 


тш) |) --- 3 
=| $38 (ІСІН 


On the chta-shen (day 21) [the cracks of the pyromancy were 
effected], ... celebrated the divination : 

The king [ought to perform the ritual of treating as the honoured 
guest] in making the yi offering (for) there will be no misfortune. 
Third month. 


往 甲 上 时期。 出 组 二 类 。 甲 。 £ 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Rituals. 
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GSNB $179 | 
СВ $39 = MB (Па 957) 535 = Ch'CW CW S35 = Hai-wai 海外 52-51 = He-chi 合集 
22633 


mii 


On the ...-wu (day) we ought to perform the yung ritual to 
Shang Chia ... On the tweifth month. 


GSNB B180 
CB B40 = MB (Па 957) B12 = Ch'-W tW B12 = Hai-wai 海外 B2-13 = He-chi 合集 
25754 | 


m U OR 


1) On the wu-... (day) [the cracks of the pyromaricy were effected], ... 
celebrated the divination : 
... Ought to perform a ritual offering of tree branches ... 
On the wu-ch'en (day 5) the cracks of the pyromancy were 
effected, La celebrated the divination : 
The king ought to treat as the honoured guest Ta Ting in 
performing the drumming and double-pipe ritual (for) there will be 
no misfortune. 

3) ... there will be no [misfortune] . On the [... month]. 


租 甲 蛙 期 。 ШАН ЯЯ o ЕН o o Seige 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Bone. Rituals. 
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GSNB B183 
CB B43 = MB (Па 957) B2 = Chi-W CW B2 = Hai-wai 海外 B2-23 


m 2 Ж 


On the wu-tzu (day 25) [the cracks of the pyromancy were 
effected]. ... celebrated the divination: 

This present ... there will be no [misfortune]. 

{On the ...(day}] the cracks of the pyromancy were 
effected, Là [celebrated the divination] : 

... ought to perform the ritual of treating as the honoured 
guest... (for) [there will be no] misfortune. 

... celebrated the divination : 


i RBS о НИН EL o 8 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Bone. Rituals. 
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GSNB S188 
CB S48 = MB (Па 957) 548 = Ch'i-W CW 548 = Hai-wai 海外 52-31 


я TL 


mii лм 


lj ABF| Bi +e 
ER [Сш 
poc RES] 
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On the ping-tzu (day 13) [the cracks of the pyromancy 
were effected], ... celebrated the divination : 

The king [ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest] in performing the chih ritual (for) 
[there will be no] misfortune. 

[On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were 
effected}, Ta [celebrated the divination} : 

[The king] ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest ... (for) there will be no misfortune. 


ЯНЕНВУЯЯ о ШАН —Ж o P o fit 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Rituals. 
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GSNB 8190 
CB S50 = MB (Ша 957) S25 = Chi-W 七 W25 = Hai-wai 海外 52-63 


minm 


On the ...-shen (дау) [the cracks of the pyrornancy were 
effected]. ... [celebrated the divination] : 

The king [ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest] ... in performing the shao ritual. 


GSNB B191 
CB B51 = MB (Па 957) B41 = Ch'i-W EW (S)41 = Hai-wai 海外 B2-9 = Ou-Mei 欧美 
38 = He-chi 合集 22680 
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ев) F| -- T On the chi-szu (day 6) [the cracks of the pyromancy were 
ATE A Кав ье effected]. ... celebrated the divination : 
告 于 丁 (As) the healing {rejection of the spell) has not been completely 
accomplished we are going also to perform a ritual starting 
%-А from Shang Chia (and) we will make an 
} | F|# Ж announcement to Ting. Eleventh month. 
Ro {On the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected], 
Lü [celebrated the divination] : 
... completely accomplished ... 


IERRA ° ШАН — © ЕН о № о 5% 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Bone. Rituals. 
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GSNB 8186 
CB 546 = МВ (Па 957) 542 = Ch'i-W «ZW S42 = Hai-wai 海外 52-61 = He-chi 合集 
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On the yi-yu (day 22) the cracks of the pyromancy were | 
effected, ... celebrated the divination : 

The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest in making a gi offering and performing a 
wine pouring libation (for) there will be no misfortune. 


GSNB S187 
CB 547 = MB (Па 957) S47 = Ch'i-W +W S47 = Hai-wai #44 52-44 


m lb 


[On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were 
effected, Kua [celebrated the divination] : 

[The king] ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest ... in performing a wine pouring libation ... 


WE APG о HAE Я о FH o SH 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Rituals. 
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GSNB B189 
CB B49 = MB (Па 957) B6 = Ch'i-W W B7 = Hai-wai 海外 B2-43 
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[On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were effected, 
Hsing [celebrated the divination] : 

The king ought to go out ... (for) (there will be no] misfortune. 
On the jen-tzu (day 49) the cracks of the pyromancy were 
effected, ... [celebrated the divination] : 

The king [cught to perform the ritual of treating as the 
honoured guest] in performing the chih ritual. 

We celebrated the divination : 

There will be no [misfortune]. 


НЕНИЯ o HUE SER © P ° НЩ 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Bone. Rituals. 
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GSNB S194 
CB 554 = МВ (Па 957) S50 = Ch'-W CW 550 = Hai-wai 海外 52-19 = He-chi 合集 


mim 


(Оп the ... (day)} the cracks of the pyromancy were effected, Lü 
[celebrated the divination] : 

This present evening, [on the west side], we ought to play the flute 
music, (it is) the king (who should perform the ritual). Fourth month. 


GSNB $195 


СВ 555 = МВ (Па 957) S67 = Chi-W +W S67 = Hai-wai 海外 S2-56 


1 SW 


faa 28 À Ж 


On the kuei-ch'ou (day 50) [the cracks of the pyromancy 
were effected]. ... celebrated the divination : 

This present [evening], оп the west side, [we ought to 
play the flute music, (it 1s) the king (who should perform 
the rituali. 

We celebrated the divination : 

. it is auspicious ... 
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Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Rituals. 
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GSNB $197 


CB $57 = МВ (Па 957) S29 = Ch'i-W CW S29 = Hai-wai 海外 S2-4 = He-chi 合集 


26698 
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On the kuei- (day) [the cracks of the pyromancy were 
effected], ... celebrated the divination : 

On the kuei-yu (day 10) [the cracks of the pyromancy were 
effected}, Ta [celebrated the divination] : 

On the kuei-szu (day 30) the cracks of the pyromancy were 
effected, Chi celebrated the divination : 

The (next) decade there will be no misfortune. 


AFF o НЕН Яй © Во КЕ) 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Divinations on the next decade. 
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GSNB 8192 
CB 552 = MB (Па 957) 522 = Ch'i-W 七 W S22 = Hai-wai 海外 52-40 = He-chi 合集 


On the chia-wu (day 31) the cracks of the pyromancy were effected, 
Yi celebrated the divination : 

This present evening, on the west side, we ought to play the flute 
music, (it is) the king (who should perform the ritual). 


GSNB S193 


CB 553 = MB (Па 957) $68 = Ch'i-W 七 W 568 = Hai-wai 海外 52-41 
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On the ... -wei (дау) the cracks of the pyromancy were 
effected, Yi (celebrated the divination] : 

[This present] evening. on the west side, [we ought to play 
the flute music]. (it ts) the king (who should perform the 
ritual). 


IERRA © CHAR АЯ o FA o SR 


Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Rituals. 
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CB S56 = MB (Па 957) 527 = Chi-W LW S27 = Hai-wai 海外 52-8 = He-chi 合集 
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正面 : 1) Фа F CON 


人 千 其 用 于 … 


219“ Кет) 
2e 
反面 : 三 十 
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obverse: 1) On the hsin-yu (day 58) the cracks of the pyromancy 
wereeffected, Lu celebrated the divination : 
(It 15) human victims (and) bovines (that) we will 
use for ... 
2) [On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were 
effected, ...[celebrated the divinatton] : ; 
Next ... 
reverse: Thirty. 


ABFPESRH ° НИВ ЖА ° ЕН o Ж 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Sacrificial victims. 


GSNB B200 
CB B60 = MB (Ша 957) B14 = Chi-W CW B14 = Наша 海外 (S)2-36 = He-chi 8% 
26468 
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On the chia-tzu (day 1) the cracks of the pyromancy were effected. 
FSC UB 


Chi celebrated the divination : 
This present night there will be no misfortune. Fourth month. 


GSNB S201 
CB S61 = MB (Па 957) S30 = Chi-W CW S30 = Hai-wai 18% 52-59 = He-chi 合集 
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We celebrated the divination : 
This present night it will not rain. 


RARES о ШЕН Я Fre He BE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Bone. Shell. Divinations on the night. 
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GSNB S203 
CB S63 = МВ (Па 957) 546 = Ch'i-W CW S46 = Hai-wai 海外 52-24 = He-chi 合集 
24491 
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On the hsin-yu (day 58) the cracks of the pyromancy were 
effected, Yin celebrated the divination : 

The king will go to [Z] , there will be no accident. On the 
eighth month. 
The king will hunt over the fields at ҹу». 

[On the ... (дау)) the cracks of the pyromancy were effected, 
Yin [celebrated the divination] : 

[The king] will go to... 


RARES o НЕН ЯЯ o FR c [А 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Hunting. 
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CB S58 = MB (Па 957) $34 = 


CB B59 = MB (Па 957) B17 = 
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GSNB $198 
Ch'i-W +W S34 = Hat-wai 海外 52-18 
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On the kuei-ch'ou (day 50) [the cracks of the pyromancy were 
effected], ...celebrated the divination : 

The (next) decade [there will be no] misfortune. 

{On the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected}, 
Га [celebrated the divination] : 

The (next) decade [there will be no] misfortune. 

...misfortune. 

..mmisfortune. 


GSNB B199 
Ch'i-W 4ZW B17 = Hai-wai 海外 B2-67 


17 2 ж 


On the kuet- ... {day} [the cracks of the руготапсу were 
effected], the king celebrated the divination : 

[The (next) decade] there will be no {misfortune}. Fifth month. 
{On the kueil-ch'ou (day 50) the cracks of the pyromancy were 
effected, ... celebrated the divination : 

The (next) decade there will be no [misfortune]. 
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Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Bone. Divinations on the next decade. 
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CB S62 = MB (Па 957) S53 = Ch'-W БМ S53 = Hai-wai 海外 52-57 
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On the ping-wu (day 43) the cracks of the pyromancy 
were effected, ... celebrated the divination : 

This present [night] there will be no [misfortune]. 

It will rain. 


租 甲 时 期 。 出 租 二 类 。 甲 。 RE 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Divinations on the night. 
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GSNB 5206 
CB S66 = МВ (Па 957) S33 = Ch'i-W tW $33 = Hai-wai 海外 52-66 = He-chi 合集 
26078 
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1) ... celebrated the divination : 
It should be ... It will be auspicious. First month. 
2) It should be ... 


GSNB B207 
CB B67 = MB (Па 957) B59 = Ch'i-W tW (S)59 = Hai-wai 海外 B2-68 = He-chi 合集 


26078 
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On the ting-szu (day 54) the cracks of the pyromancy were 
effected, (it is) the king (who ceiebrated the divination) : 
On the ... -ch'en (day) the cracks of the pyromancy were 
effected, (itis) the king (who celebrated the divination) : 


租 甲 时 期 。 出 组 二 类 “。 甲 。 骨 。 其 他 。 前 从 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shell. Bone. Varia. Prefaces. 
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Ch'i-W +W S71 
Ch'i-W 七 W S71 = Nan-shih I$ 1-107 = Wai-pien #8 190 = He-chi 合集 23363 


On the chi-mao (day 16) the cracks of the pyromancy were effected. 
Lü celebrated the divination : 

Next keng-ch'en (day 17) for Рі Keng we will make an axe-killing 
immolation (and) are going (to use} brindled bovines. 
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Ch'i-W +W S19 
Ch'i-W -tW 519 = Hai-wai 海外 52-55 


On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were effected. 

we celebrated the divination : 

[The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest] in performing, on the evening, a wine pouring 
libation, (for) [there will be по) harm ( coming from a ritual 
fault). 

2) ... misfortune ... 
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租 甲 时 期 。 НН o EH o SURE ° SR 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Sacrifices. Rituals. 
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GSNB S204 
CB S64 = MB (Па 957) S57 = Ch'-W tW S57 = Hat-wai 海外 52-6 = He-chi 合集 
23652 
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[On the ... (дау)! the cracks of the pyromancy were effected, Chung 
[celebrated the divination] : 

… during the day, on the west side, [when we make such а 

ritual)] ... Gf it 15) the king (who performs it), there will be 
misfortune ... It should be delayed (or we ought (instead) to perform 
a chih ritual). It was so. Thirteenth month. 


GSNB S205 
CB S65 = MB (Па 957) S24 = Chi-W CW S24 = Hai-wai ЕЭК 52-35 


[On the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected], Ch'u 
[celebrated the divination] : 
[To-]day {there will be no] hardships [coming (from the enemy)]. 


GE PRS HA o AHLI ° EB ° SR 
Tsu Chia period. Ch'u-2 gr.. Shells. Disasters. 
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GSNB B208 
CB B68 = MB (Па 957) B8 = Ch'-W +W BS = Hai-wat 海外 B2-54 = He-chi Š 
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... we will perform a flesh offering to ... (and) consort 
Р... 

2) We ought not to perform a flesh offering. 

3) ... to consort Pi Chi. 

4) ... (to) Tsu Yi (and) consort Pt Chi. 
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Tsu Keng period. Li-2 gr.. Bone. Sacrifices. 
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Ch'i-W LW B11 


On the kuei-yu (day 10) we celebrated the divination : 
The next decade there will be no misfortune. 

On the kuei-wei (day 20) we celebrated the divination : 
The next decade there will be.no misfortune. 

On the kuei-hai (day 60) we celebrated the divination : 
The next decade there will be no misfortune. 

On the kuei- ... (day) we celebrated the divination : 
The next decade there will be no misfortune. 


祖 庚 。 和 祖 甲 时 期 。 历 租 二 类 或 历 无 名 间 和 组 。 骨 。 卜 旬 
Tsu Keng. Tsu Chia period. Li - 2 gr. or Li - Nameless Transitional gr.. Bone. 
Divination on the next decade. 
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‘su Keng-Tsu Chia period. Li - 2 gr. or Li - Nameless Transitional gr 
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Ch'i-W tW B11 
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Divination on the next decade. 
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GSNB B209 
CL B1 = ML B4094-1 


CSNB S210 
CL S2 = ML S B108-7 
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... Celebrated the divination : 
The king ought to perform a ritual offering of tree-branches (for) 
there will be no [harm (coming form a ritual fault)]. 


... penned sheep .. to the spirit of the mountain. 


Ж, ГЕРАЙ ° НЯ о Be RBA 
Wu Ting period. Pin-1 gr.. Bone. Recipients of sacrifices or rituals. 
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Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Shell. Rituals. 
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GSNB B211 
CL B3 = ML B3883-2 


GSNB $212 ` 
CL 54 = ML S B108-4 
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On the ... -wei (day) the cracks of the pyromancy were 
effected, {we celebrated the divination] : 
The king, this present [night]. will not have [misfortune]. 


GSNB $213 


CLS5 = MLS B108-2 
(1 2 


Оп the kuei-szu (day 30) [the cracks of the pyromancy 
were effected, we celebrated the divination] : 

[The king, during the (next) decade]. will not have 
misfortune. On the [... month] . 
On the kuei-mao (day 40) the cracks of the pyromancy 
were effected, we celebrated the divination : | 
The king, during the (next) decade, will not have 
misfortune. On the tenth month. 

[On the kuei-... {day} the cracks of the pyromancy were 
effected, we celebrated the divination : 

[The king, during the (next) decade], will not have 
misfortune. [On the ...] month. 
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| =| 4| 7) Cla} [The king]. this present [night], will not have [misfortune]. 


2, PERM о Mile Ho BJ 
Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Bone. Divinations on the next decade. 
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Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Shells. Divination on the night. 
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GSNB 8216 
CL S8 = ML S B108-10 
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Ninth month. 


GSNB $217 
CLS9 = MLS B108-3 


ША 


On the ting-yu (day 34). 


TZ > ЯЧИ o ЖЯН o P ° НЯ} 
Ті Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Shells. Dates. 


GSNB B218 


TL. RFR о ЗЕЯ ° ЕЗ ° FR 
Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Bone. Tables of cyclical characters. 
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GSNB S214 
CL S6 = ML S B108-6 


On the hsin-szu (day 18) {the king effected the cracks of the 
pyromancy] (and) celebrated the divination : 
In hunting over the fields [at X], gotng to [апа fro], there will be 
no accident. [The king having prognosticated (the omens)] said : 
it is auspicious. 

2) itis auspicious. 


GSNB $215 
CL S7 ML S B108-1 
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This present month ... will ... 


Т2, ` ЗЕРИН ЖӚН o Н ° НД ° НЯ 
Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Shells. Hunting. Dates. 
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CL B10 = ML B3883-1 = Fu-X B350-c 
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Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Bone. Tables of cyclical characters. 
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chia-tzu (1) 


chia-hsü (11) 
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vi-ch'ou (2) ping-yin (3) ting-mao (4) wu-ch'en (5) chi-szu (6) ... 
yi-hai (12) ping-tzu (13) ting-chou (14) чл1-уіп (15)  chi-mao (16)... 


chia-shen (21) yi-yu (22)  ping-hsü (23) ting-hai (24) wu-tzu (25) chi-[ch ou] (26)... 
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Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Bone. Tables of cyclical characters. 
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Кх 1) [On the ... (дау)! the cracks of the pyromancy were effected. 


. 王 | j| CC (BK -F (4E) +P we celebrated the divination : 


КЕЗГІ The king [during (the next) decade] will not have misfortune. On 
NET - the tenth month. 
=| СВХ 2) On the kuei-wei (day 20) the cracks of the pyromancy were 
effected, [we celebrated the divination] : 
The king during (the next) decade [will not have] misfortune. 


+E Z ` ТЕЗЕКТИН о ТН o Но pA 
T1 Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Shell. Divinations on the next decade. 


158 


160 


157 


159 


GSNB B219 
CC B1 =MC BL1 =P 121251 A , P 140548 A 
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On the hsin-mao (day 28) the cracks of the pyromancy were effected : 


The king... 

The king should not supervise the hunt over the fields (for) 
he will regret (it). 

It should be on the jen (day) that the king supervises the 
hunt over the fields (for) he will not regret (it). 

It should be on the present hsin (дау) that {the king) 
supervises the hunt over the fields (for) he will not regret (10). 
It should be at Үй, for the hunt over the fields, that the 

king makes his supervision for there will be no losses (and һе) 
wil! not encounter rain. 
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K'ang Ting period. He-3 gr.. Bone. Hunting. 
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1} On the ting-ch'ou (day 14) the cracks of the pyromancy were 
effected, we celebrated the divination : 
The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest in making an immolation by the axe (for) 
there will be no harm ( coming from a ritual fault). 
... We celebrated the divination : 
The king ought to perform the ritual of treating as the 
honoured guest in performing a rítual offering of tree 
branches (for) there will be no harm (coming from a ritual 
fault). 
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ЕЕЕ) БЕНЕН әсерін.  Пойеш-н 


ЕНЕСІНЕ! 1) On the [kuet-]yu (day 10) the cracks of the pyromancy were 
王 旬 | C| 四 大 effected, [we celebrated the divination] : 
HE KM The king during (the next) decade [will not have] misfortune. 
d 2) On the kuei-szu (day 30) the cracks of the pyromancy were 
EWC (ER effected, we celebrated the divination : 
МЕН) The king during {the next) decade will not have misfortune. 
же) C Has 3) On the [kuei-]szu (day 30) the cracks of the pyromancy were 
ЖК effected, [we celebrated the divination] : 
ЕН 8 The king during (the next) decade [will not have] misfortune. 
4) On the kuei-ch'ou (day 50) the cracks of the pyromancy were 
effected, we celebrated the divination : 
The king during (the next) decade will not have misfortune. 


TL ТЕЗЕК» ЖЕН o Flo ҺА TEL RFRA о ЕН о ЕН o SE 
ТІ Yi-TY Hsin period. Huang gr.. Shell. Divinations on the next decade. Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Shell. Sacrifices, 
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СМ $4 = ММ S1 = OM 1 = Рих 350-е = СР 1 


GSNB B223 
CM ВЗ = MM B2 = OM 2 «CD З 
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Al m On the kuei-hai (day 60) [the cracks of the pyromancy were 

T+) COX effected, we celebrated the divination] : 

RE m The king during (the next) decade [will not have misfortune]. 

FACER On the kuei-yu (day 10) the cracks of the pyromancy were 

| 3] жЕКЕ effected, we celebrated the divination : 

| E uy cox The king during (the next) decade will not have misfortune. 

| On the [kuei-]wei (day 20) the cracks of the pyromancy were 

effected, we celebrated the divination : 
[The king] during (the next) decade will not have misfortune. 


… ping-vin (3) ting-mao (4) wu-ch'en (5) chi-szu (6) 
..ping-tzu (13)  ting-ch'ou (14) wu-yin (15) chi-mao (16) 
… ping-hsû (23)  ting-hai (24) wu-tzu (25) chi-ch'ou(26) 


带 乙 、 希 辛 时 期 。 黄 组 。 甲 。 FE 


WZ, ` ЗЕН ° XH ° FA о FAK 
Ti Yi-Ti Нэш period. Huang gr.. Shell. Divinations on the next decade. 


Ti ҮІ-Ті Hsin period. Huang gr.. Shell. Tables of cyclical characters. 
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… [wul-yin (15) 
....[wul-tzu (25) 
....Iwu]-hsüà (35) 
... fwul-shen (45) 
... fwul-wu (55) 
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chi-mao (16) 
cht-ch'ou (26] 
chi-hai (36) 
chi-yu (46) 
chi-wei (56) 


keng-ch en (17) [hsin - szu} (18) ... 
keng-yin (27) hsin - [mao] (28) ... 
keng-tzu (37] ... 

keng-[hsul (47) ... 

keng-[shen] (57)... 


TZ, ` CI GER ЯН > В ° E. 
Ti Yi-Ti Hsin period. Huang gr.. Bone. Tables of cyclical characters. 
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L 6562 : 十 九 片 甲骨 之 正 反 面 共 三 十 八 瑟 照片。 由 直 6562-88/02 ¥ L 6562-72/74 
L 6563 : 十 九 片 甲 骨 之 正 反面 共 三 十 八 张 照片。 由 L 6563-88/02 $11. 6560-73/74 ° 
L 6564 : 十 八 片 甲骨 之 正 反 面 共 三 十 六 张 照 片 。 由 LL 6564-01/03 到 L 6564-69/71 
L 6565 : 十 八 片 甲骨 之 正 反 面 共 三 十 六 张 照片 。 沁 L 6565-01/03 #11 6560-69/71 ° 
其 中 L 6565-73 H L 6562-88 EH • 
L 6566 : 十 八 片 甲骨 之 正 反 面 共 三 十 六 张 照 片 。 HL 6566-01/03 ЖІ L 6566-69/71 
其 中 L 6566-73 与 L 6564-01 BR • 
L 6567 : 十 八 片 甲骨 之 正 反 面 共 三 十 六 张 照 片 。 由 LL 6567-88/02 2) L 6567-70/72 
Rik L 6567-66 ， 因 篇 者 将 6567-64 Z RAR ER XE ЖІ. 6567-68 ° 
= ЕН ЛНЫН Е РОН RETO ARAB RRA 
ФЕ Б 0.118655 SIR (ЖЖ) (1903, Е) ° 
гм +070 AS (MARE) РТРК ЗАҢЫН): 
一 MK S46 (2-3-3) = L6561-29 = (W) 163-4 = (ЖЖ) 821 = (BR) 4035 
= CK 549 = GSNB 549 
一 MK $47 (2-3-4) = L6561-33 = ОЖ) 226-1 = (MH) 363 = (SM) 8806 
= CK 555 = GSNB 555 
一 MK S87 (4-1-3) = 16565-41 = (ЖЕ) 185-4 = (ЖИЙ) 49-1 = (ЖЖ) 259 
= СБЖ) 17025 = CK 547 = GSNB S47 
一 MK $103 (4-3-6) = 16562-32 = «ЖЕ» 78-4 = (ЖЖ) 116 = (GR) 3151 
= CK 560 = GSNB S60 
BAH (MB) АВ) ЕРЕ: 
一 MK SS (1-1-5) = 16560-12 = С) 187-2 = (PEST) 939 Е = CK 572 = 
GSNB 579 
ARERR CRE) ааа”, (F) 454 FURS CUTE) СИЛА» НАРТ 
fS ER ЖАПЕ, A WRIA MK S132 9€ (EF) 454 ЭЛЕ CMB) 14-2 之 上 御 部 及 中 随 部 
+ ° 3 Ë$ Ri] 4" 2112 AD ° 
一 MK 5132 (5-3-6) = L6564-01 = (ЖШ) 14-2 E= (iB) 37-4 Е = 
ОЖ) 1029 E= СӨЖ) 21287 Е = СК S113 = GSNB 5113 (H (RE) 454 RE) ° 
НЕ» MEME оная, Hee ял CREE KB (аА (хаб) 
中 出 现 : 
— МК 5104 (4-3-7) = L6562-36 = СЕ Ж) 1112 = СК S5 = GSNB S5 
HES dp Ald tib sRHC€TI1i  EEECRIIL Ca EIE ШЕНЕУ 
FH ОТ ЕЖ. TORT S ТИЕ РЕЖЕТ ^ БЁР ЖЕРЫ PS RES pb SERE EX ° 
FR PR ШЕ 8. WE G ЗЕЕ ЕТ сЗ рЕ ТЕ СЕВ MRRARE 
AU fn] EX FS ШЕ Lo BEES ° 
ЖІ (FMB AEA) НЕА (ЖЖ) - ЕЙ EMR RE) 之 后 最 重要 的 
— Иж ‹ —ЛОл.--—ВЕ-Н ARE- -TEARRE BETA += Ei ° 
RRARBATH Wi 2265 3 + Ж ЛЕЛЕ ИғЕННАН CE (ЖЕН) ) “之 后 
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Al 


[ee RUE 


177 


A1-1 


жа ЖЖ 


ЕЖЕН Т ЖІ ИЕ) (Museum für Ostasiatische Kunst ) < Bl $A RES ph yb sei 
Ж. ЖШ (Adolf Fisher) E ЖЖ A ESH (Frieda) СЕЛ ° МЕНЕЕ Л R 7SEZ 
ЖЕН (Vienna) > ЖЕ —(EIXE ГЕРА JJ PE DR Z TS (SUE E C: BU TEILE TERR FS 
AURREREN КЖ. ОЕ л. ОЛЕ, ЖЕ ШЕЛЕК A E BÉ 1fë (+ WA 
Fal ° ERREA T — ӨЗ, É MZ HA (Berlin ) 成 并 一 东方 艺术 博物 馆 ， 但 柏林 市 
政府 艺 不 理会 SEM (Kiel) 市 政府 提出 相同 的 建 闹 ， LAEE RUT E E — FI IR 
A’ SAB: 二 十 世纪 初期 的 欧洲 人 也 获 以 理解 建立 一 座 永 方 艺 术 博 物 馆 的 重要 性 。 最 
后 ° Ар я TAK Bp SR RR (Cologne ) FREE (Wallrat ) 。 数 百年 来 ， pe — 
EL R: 28 PS TE] SL Ek É SC SE ЕЗ АҢ, WURDE ZE RSE MP: ЛОЛ, Ш 
fh BUR ЫЧ ЕТЕ ， 委 瑟 他 购买 天 御所 需 的 收藏 品 。 自 一 九 口 九 至 一 九 一 二 年 踢 ， 
费 雪 两 度 前 往 东 亚 选 取 骨 董 。 一 九 一 三 年 十 月 二 十 五 日 新 博物 迄 落 成 。 原 始 建 策 由 法 瑚 斯 
° KEE (Frantz Brantzky ) 8223 • EMI SE (Josef Frank ) РКЕ Е АТ Hal Ret ВЫ 
次 大 战 时 需 战 火 夷 平 。 所 幸 被 毁 的 崩 董 只 有 七 百 五 十 二 件 ， 其 他 的 仍然 保存 完整 。 自 一 九 
П ЯНЕ YE Z< htt H, 5 SR: ШЕТТЕРІНЕ ЕПТЕП) RE S aT MEE : 
诊 一 九 七 七 年 竣工 完成 。 

ax BE FF a < FR LPR — Pd > FJ RRA EI Pu -+- (Ej ¿JX Fr Fg Е) P > £h RS EE 55 
ЗЕ RARES Ж], AT CBR НУ Bt (iB JN Fr SR ' 除 其 中 一 片 (MK 582 = GSNB S97 ) 可 
Ел КЕНБАЙ. БЕЗ E НЫ НУ 35 Sg Чу НЕ В SE ch 2 RSE 但 大 务 数 则 从 未 公开 发 
Єй ° 

Ж ЕНЕ {ЖЖ ГЕНЕ (Munich) Hr d R$ +n EME (Ludwig Bretschneider ) РТ Я ° ft 
AA BURR Н їп. JEON ЕЕЕ Ri ER С БП? МЕР НЕЕ ЛОЛ 
А7818 8) ( Weinmuller ) El — $B TE 3çFE S ЕКА Sr cr EMS + Z (Eo шїї 
ЖЕН ЕТЕР (Neumeister) 4 Ф ° ЕЛ? ЕК АННАН ИОННЫҢ 
fit EF (nT ЯП БК», 我 们 只 能 推荐 : — R.L О ЛЕ BHAA (E ст ZE 3ç ЕЕ ғ 
Б, BPR MRA + HU ЕҢ ЖЕЕ o 

iki APSE REE A ZHAN: BRIAR? 22577 > 5195 Z: F ° AE 
№ PSR КЖ RESREA + Ro PRR ЭЕ 5 а ВЕНЕ ИЛАН С BS ie 
жын! ig SE BR Е TRE 

L 6560 : 十 八 片 甲骨 之 正 反 面 共 三 十 六 张 照片 。 ІНІ. 6560-01/03 8l L 6560-71/73 ° 

其 中 L 6560-05 $ L 6560-01 重复 。 
L 6561 : 十 二 片 甲 骨 之 正 反 面 共 二 十 四 张 照片 :由 L 6561-01/03 到 L 6561-45/47 ° 


179 


REE) «RBI ат CR) AS як RAR 
ЕГІЛЕ E SF — ERR ARMELA 。 

”日 本 奈良 县 天 理 市 天 理 大 学 的 附属 参考 馆 ， 收 藏 来 自 七 个 不 同 地 方 的 甲骨 九 百 四 十 七 
片 。 伊 节 道 治 教授 挑 避 了 六 百 九 十 二 片 ， 将 其 照 像 和 拓 本 刊 录 评 《天 理 》 (1987) + EX 
BACIRSDOBRCIBAZE (MENÉS) DEDI .XÓN Lo: (RER 
E) ЕП, BER ОЯН) B140 ` B165 ` B248 E CMB) 250-160 ЕНУ, 
m (KE) B(S)52 ` 8133 2 CRB) 152-3 WMA LE - 

天 理 大 学 第 一 部 分 的 收藏 存放 在 一 个 箱子 壬 ， 内 有 四 包 ， 每 包 十 片 ， 是 日 本 一 位 老 收 
藏 家 堂 野 前 种 松 的 部 分 营 藏 。 在 他 去 世 之 后 ， 由 王家 和 白川 一 郎 购 得 。 在 《日本 散 见 甲骨 文 
字 葛 条 三 》 中 ， 松 丸 道 雄 描 述 堂前 野 和 炸 松 的 全 部 收藏 ， 包 括 每 箱 有 四 包 ， 每 包 内 含 十 片 的 
箱子 两 箱 ， 和 另外 一 个 只 放 十 片 的 小 籍 子 ， 前 后 相 加 共 九 十 片 。 上述 的 一 箱 现 存 於 大 原 博 
і. ая дарлаа: EPIHA ERREEN (BR 
泪珠 》， 另 一 片 则 在 松 丸 道 雁 的 《日 本 散 见 三 》 中 发 表 - 得 三 十 九 片 拓 本 伊 萨 道 治 鲁 再 度 
DAH (AI) 。 现 在 我 们 知道 另 一 个 四 十 片 的 箱子 收藏 诊 天 理 大 学 。 坦 一 箱 中 有 两 片 需 
ЛЕТІН E] HPS TAN MEARE GR) HR: SMR 
SR (‚Жин ш) 。 堂 野 前 种 松 的 甲骨 收藏 保 一 九 二 六 年 於 天 津 狂 振 玉 不 购 得 的 ， 进 
+H RACE (AER) HAREM: RMT PER ALB 
FENER ARIN ( B m CAT AMIR) ° BES ， 
1978 ; RAS (ЕЕ КИЕ сеа рн RS) > CRE ET!) 21-3) ° 

жахан вижаи HEARTH: AR 83.1 E Dd: ， 
И ВНЕ ERS DAW EDT EE НЕ X SS 6J - PRIMER ° 
或 可 能 经 过 中 山 正 著 ， 但 过 也 仅 止 诊 推 测 。 

天 理 大 学 的 第 四 部 分 收藏 也 来 自 是 振 玉 。 一 个 小 箱子 内 有 二 十 五 片 '， 附 一 张 " ЕЕ 
ARI) 的 故人 条 。 由於 《天 理 》B361 与 《 通 咎 〉358 相同， 因此， RARER ZERREN 
HAHAI CBIR) 69 CE (AKA) 103) · 

天 理 大 学 的 第 三 部 分 收藏 共 二 百 五 十 片 ， 逢 蓝 上 附 有 上 王国 维 所 藏 HEE. RME 
少 可 以 确定 一 点 ， 其 中 四 十 九 片 ， 经 坎 振 玉 与 王国 锥 的 手 ， 是 由 到 靳 蔷 藏 得 来 。 

RS (EAMRFTEXSFAÆR—) (A CFAE) Bee) > (ME) 82 ( = (H 
жн) SIE = (ME) 68- 《合集 》4880 ) 的 原 物 ， 现 收藏 於 日 本 早稻 田 大 学 东洋 美术 
陈列 室 。 鼓 片 甲骨 原 央 会 津 八 一 所 藏 ， 或 许 由 罗 振 玉 不 得 来 。 此 外 ， 根 据 《 日 本 散 见 甲骨 
XFER) (E (PA) ZAR)” GRE) 72-1 ( = OBE-) 40-1 =《 日 本 散 见 
=) 257 = (M) 35 = (AH) 13865 ) HRM: XR EE DS RC SE БЕ Ж ДЕ SC ЖЕ SD A zh SE ў 
Жүзе 。 

—„== ей, ША СИЯ) 於 北京 购 入 一 批 甲骨 ， 其 中 一 部 分 显然 是 到 
WHR 。 山 两 去 世 和 后 ， 其 甲骨 由 末 中 救 堂 〈( 田 中 麻 太 郎 、 田 中 子 祥 ) 购 得 ， SEES 
RT AGA (MUR) E> A+ eee Cem) HA СРЕ te 
ЮУ (ЖИ УШ) + RSME CHR) ER (КЕНЕШ) ) - 

PAID (RR (ER) озан) иикияктотявктияяхЖ 
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Wü) "一 九 五 三 年 秋 ' НИЕ АЕ УЕЗ, ФЕН ре Ez ТЫҢ S= PF: ЕЕ YU 
HfEXTRUPh3E HOA: —TIÉHPEUL—RHOoCIAMJ/CRIBAGIBOAXEAEOBMSmWBBE 
mR PRR) 9 —RAZE ' МЕН НЕЕ, Нора БВ 
XU › ЧЕ BU A PIT EB RAES BRE ТЕШЕ ° ERA RE НЕЕ ЕЛІ ІРІҢ › S888 AR 
+= пе +E: QUES ИЙ 3: — X» T — +++ ши. АТ ЕАН К 52 AUR 
ЕНІ CR CHR) ) - ЛЕДИ тоне Л Н (323685) ЖЫНЫ 
SACRE MSR ӘННЕН ЕЕ Р. — 5+ В. ЖЖ (в 
契 粹 稿 》 一 书 ， 共 考释 由 一 千 五 百 九 十 五 片 甲 骨 而 来 的 一 千 太 百 四 十 七 片 拓 本 〈 一 九 六 五 
年 的 新 版 则 包括 由 一 千 五 百 八 十 七 片 甲骨 而 来 的 一 千 七 百 一 十 七 片 拓 本 ) + (миа) 
TAT+-HMABSBRE (MARR) ғы жы Е ЩО ( COR) 1084 Б 
(ЖЕ) 244-2 = (SM) 6323 的 左 牛 ) - HPS CAS) ATU тещи, 
МЕҢ HRI RA E SHERR + 

DE СВОЕ) + ML A ШЕНГЕН = (ЕРЕ? ШЫЛ EE 2 Se > : 
ЛЛ РА) + ниж, {ЖЕЕ ЛЕ ЕНЕ ОЯУ) на. 
ха Rs RFI Ab ХАН Е, На, RHH + ЖИВ, ЖЗ 
Fl ЕЕ ^ ЭКЕР F ft É DR jt ЖАНЕ СЛН) Реа RAR SE (ME) аа, X 
A Pers Cis) FER: HIS > БЕЯ с. I 5 

Па 9 ЖЕ (John C Ferguson) ' FS TEES Sz X SE gi pa A c —- HORS NE, Hh 
> #277 М А CEE) ПЖ. BAKS RAMAS 后 来 ， L ыг + HŠ #t ЦИ ВЕ г 
AS “KEW WAM УШЫН ЫЛАР ЖЕМЕ ЖЫП НЕЕ 
EUR BR (ARAFA) ` WRAETER PRT RYT Pri s 其 中 三 
Tc я Fs u RM НЕОН . 

RRF WUI YEA : ЕЕ ЦИИ. НЕК ЛЕНЕ Ж (ME 
茸 交 震 皖 》“， 即 包括 由 匡 振 平 而 来 的 九 十 三 片 拓 本 。 金 租 同 将 得 批 拓 本 寄存 於 上 海 孔 德 图 
ЖИЕ (Auguste Comte Library) ° КРОНА (ME) > —}HÆ (й) ежа. 
IR SELL ИЕ $8 ART: — R.T OE Z #£ : S HE ZE ШЕН ЕН ИОН ИЙЕ $e WF ZT ИЮЛЕ A 
会 ， 而 后 转 至 新 江 省 博物 馆 。 rk ° Нина CP RM) БР ТЕН ШЕСЕ УН 
本 。 

BR CHA) + НИЖНЯЯ В (ЖЖ) 1.4 12-374 LibkAoE 3.5 : m 
JE TE OR OUTRE - АН Е Г ROHS Fr fE T SE: ' КОЛЕНИ (MR) = 
РАНЕ (ME) o 3608 — H: 94 (ME) 相同 。 一 九 三 四 年 ， 容 庚 将 二 十 九 片 
甲 肯 刚 粮 庆 门 大 学 中 国文 化 研究 所 陈列 馆 。 一 九 四 四 年 ， 胡 厚 宜 篇 此 二 十 九 片 甲骨 钱 作 幕 
Жо 1055 CMP ASA MBBS) (<нтжиявикж) BO) чм, нм 
AFR ЖЗ) ЖІН C (ЖЖ) 157-3 = (ШЕЯ) 169 {Е Ж—)4= CMF) 11074 = (Ж 
Wr) 754 = СЕЗЖ) 3363, (ЖЕ) 44-3 = (MFI) 17= CMF) 1-1234 = (MH) 803 = (Ê 
Ж) 18076 ) ° WI Я РЕН — ИЖ НЗ, DRE: NONI ЛЕ 3% Л SN SE EE 
SBABARKO +A ME Rit: RPAKPRRASSARBS REE BRA Ee 
fk ^ BRA +R ARSE > 
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ЕЕЕ RIKER RRNA gi = + Pr СЯ (RARE) Ш) 。 一 九 口 二 年 王 
KEE” BMS PS ОА ГЕИ, CR Z ID ECCE PEL E BA > НОЖНЫЕ 
MARDEN CHE) 的 三 百 片 甲骨 CE (ЖШ) F) -REAA (ames Mellon 
Menzies ) (НЕ) HIM:  ЛОЕЕЯАХЕ МАЛ — РР - Á- 
LPS 2 — Lob $ 4 RE-- PRILL E NEBR S. RE t FH FZ (ИШЕ, B 
—AGZALSESKBDMIZS RE W ER E Fr РИ. ЛОР (ЖЖ) ' TI 
EREKE’ УШ. RATA: BUR SRB T ATRE) ° 

REG SHA 8 + Bing ЛЕН, ЕЕЕ PASH QE ， 
ЖЕН, —JLOJUE/H = += AMBP + CR ЖО БИЙИН, EFRA 
HIA FAUNE: 

ЖЕЛЕ, BERR ROR (MERE) №, НЕН ТЕН A ENIC 
олған. ФЕ, ЖЖ ЗЕ ЛЕ ИСЕ E — ЕЯ, РАНЫ, Re 
取得 了 部 分 收藏 。 因 此 ， ЕЮ мМ (ӘЛЕМІНІҢ) БН-КЛКИЖЕТІЖТеЕ (ЖШ 
KA) HLT MMT GET OR POM: ЕНИ УЯТ CSRS 
产 的 炉 承 人 之 一 ) 856—7 Е ОВ АЖ (UR: ` ШЕ) ° ES (ME) 
151-2 (= (St) 531 = (SR) 6692 = (9) 13-8-3 = (AM) 1-46-4) ' IUD UE RR E 
玉手 中 。 因 此 片 牛 慎 腥 和 后 来 断裂 需 二 ， FEE С CERF) 488 = (AX) 734) НЕ 
поканета в Бен (СЛ) 171= (BUB) 3611) HERRE T 
ЕНЕ ЭН-НИВРЖНЖ ( (ЖЕ) 272.1 = (ЖЖ) 470) ^ ARERR 
ЖІБЕК C (ВИЖ) 6-21-4 = {> 6-11-2) ， 最 后 亦 由 马 衡 取得 (《 凡 将 》29-4 = 

ЖЖ) 470 = (A) 1090) ° ЕР (Mud SOS) РАНЕНЫ 
(MERS) FP ESE ЕЛ {ЭЕ И, НОЖА, AREF: CÓ 
Ж) 1-22-6 (= (MH) 254.2 = (MA) 2-209 = (Т) 70 = CMM) 38-4 = (ER) 
3186 ) 是 目前 山东 省 立 博 物 馆 的 一 批 甲 骨 共 1,234 Hr PHA LR RRO EH Z E BJ ЖН 
文物 管理 委员 会 自 攀 振 玉 处 所 取得 ， 和 从 转 至 山东 文物 管理 委员 会 ， 现 存 於 山 束 省 立 博 物 蕊 。 

一 九 一 五 年 四 月 十 四 上 日， 县 振 玉 将 十 八 片 甲 崩 刚 给 京都 大 学 文学 部 陈列 馆 考 古 学 资料 
= (я (BJZ) XI 之 释文 ,114 页 ) ' ба C (ЖОШ) 127-1=《 京 都 一 》 
42-2 =《 京 都 三 》18-1 =《 别 二 》11-1= 《安阳 》2-1=《 日 本 散 见 四 》387 = CHEST) 663 = 

《合集 》13926 ) 。 

"4 XE ЕУ ИН р ЕИ АБ: НИНА, BAS 
ше ЕВРЕ OR GEM) E CARMA) ) ° 

— =, КИМЕН РРЛ = RE 。 T] yt s= sl Р 
ЮНИ Е лал БН И Л SEK ЛВ РР АШ 
ЕР RR AMR) RKRALTAAAT++CH: ЯБА C 
ЕЕ (WREE) PISE - E ' ЖАНЫН 我 们 肯定 至 少 有 三 十 四 片 。 
B] Я ЖЕ Ен EXE EIC NEL PF £S — XEL SEU If 

пат, ЖЕНА, q tH4S PS B B Z< Pr FF 


骨 和 给 黑 川 。 一 九 三 五 年 '， 黑 川 将 其 转赠 给 京都 大 学 东方 文化 研究 所 ， 即 今 之 人 文科 学 研究 


所 。 通 些 甲骨 与 上 野 精 一 所 出 之 甲骨 拓 本 部 发 表 於 一 九 五 九 年 之 《京都 大 学 人 文科 学 研究 
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FG ABO TY RE. TE ДЕР ЫШ RES. SAS 
Fi- ERRES ARR METTIPELCEPTELIT r - 

RARE HEEE (МЕ) ° TURE T SRE: ROR LL TE E 
博物 馆 的 甲骨 收藏 。 кнр ETHER (MT) НЕ DRE HE Ae + FE 
ANOS Z= H ZW MR Неа) 的 甲骨 片 ， 有 一 些 原 是 刘 回 所 有 - 

吉林 大 学 膝 史 采 亦 存 有 盯 振 玉 的 部 分 收藏 * 一 九 六 三 年 ， 吉 林 大 学 《社会 科学 学 报 》 
МІК С TI LE rl eR X APRH е Е (NASZ 
НО) женя (ESI а. 

RSEN ME (A (ZA) Щз) ,我 们 知道 ， 北 京 图 书馆 、 北 京 故宫 博物 院 - 这 
字 省 博物 馆 以 及 吉林 师范 大 学 都 保存 了 一 些 四 振 玉 的 收藏 ， 其 中 有 一 些 也 可 能 是 由 到 器 效 
藏 而 来 。 

ЕШ» СЕЗ) ， 人 称 哈 同 夫人 “， 力 上 海 英国 富商 哈 同 (Hardoon ) > # + ЖИ 


2522161681 · 创立 合计 明智 学 院 与 哈 同 花 较 出 版 社 ， 以 研究 、 ЫН БІЛЕ? ӘЖЕҢ 


RRL Se ЕЗ, (ВЕРА Ап PARADA Ae AP eo И. Бане ee ee ETE 
MAR ERA. ТЕЕ SMR ER ГЫ, EES EERIE 
мне. WHAM pid S SS REE) PA HAERA (ЖИ) -MRF Е 
МНО —Ju— E= BI AE EBERT IB MEM —A—A 
ae + DE Tal A ca BG 13И aR AS KR B E HER eS | РЕ 
RP BAAR Житие BR, Re 
Z iB: —R-CEABCAME ЖИЕН Z RE ES: BERMEA ^ aT! 
НЕЕ TER > MEPS AUS RMP BRU 4 — Hae (Ж 
RG) НН. POL LEM PELO E RTH: WER REA at 
一 片 。 抗 日 战争 初始 ， 哈 同 夫 人 去 世 ， LRSM ИНЕ WER > TTA IER RA 
学 院 。 一 九 三 六 年 ， 胡 厚 宣 有 机 会 复 定 过 批 收藏 ， 其 时 数量 仅 七 百 徐 片 ， 胡 摩 宣 范 将 《 坝 
ЕЖЕ) Жи, НЕЕ, HE CRT SR) (RALF 
院 所 藏 甲 骨 文 字 》“' НЕНИЯ И (MEME) ағын. SH НЕН ЖЕ ЕСЕР) 
管理 委员 会 ， 现 存 诊 上 海 博物 馆 - 

Siu сес) 是 另 一 位 早期 得 到 刘 器 鞋 藏 的 克 藏 家 。 他 担任 中 国 实业 银行 继 径 理 ， 
КЕНТ Р ЗИ HOUR AR ET AS AOT) 之 一 ， 在 上 海 金融 界 颇具 影响 力 。 到 出 自 安徽 刻 
TËR: e NC ES В + БЕК ES EE 1-59: K 135 , 15 IL. 
AXE Жил, НЕКЕ. RI RE ARR 5 一 九 三 一 
£^ ЕВЕ AE ЖЕ РО ВЕНОК (OR (EMÉSTE) ， 
1934 : Ж CRAMER) › 1936) + ЕЛ» RIMMER TS MESA : 
РЕН, (BASE C ааа ра ORBI). (Ho ананы AM Bp 
THESES ДЕ USES DE IR FU Н Ж Е ET RS IT әнім. SHER 
RESF Z Bü MERE cpm ^ KERREN КЕ ЖК БЕ T RE RE ЛО, ЕН БИРИ ЖЛЕ 
Жа. TRS VSR EEO SE PHASE BLAME EE - 当时 胡 厚 宜 有 机 会 检 
Мена CE (ZAR) H2 иена AMARAH + Bem 
Ж. PSP SPONGE A MAUEMMATELLE  ÉERT+AM: MMS сами 
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SRS TEE: Worth 


> | B 


, SEO SRSEER ӘСЕ. EX zk 


с 


| 


STE 


相同 ) ° 

жиі (BR) 的 收藏 原由 散 南 文物 管理 委员 会 接收 ，'， 而 转 存 於 江 千 省 博物 馆 。 其 中 
#9 — A SR (НЕ) м (Ех) BR > 

Bee CHAN) 的 收藏 ， 根 据 草 锅 炎 的 请 查 ， 由 浙江 文物 管理 委员 会 转 到 浙江 省 博物 
8& ' Е Изм CHAM) ° 

£F VE tt ÉS Я НЕ, o 但 他 亲自 完成 了 三 个 摹 本 ， TR CFR BAH) (1-30-1 > 1-30-2 > 
1-31-1) ° BR AF o SES ЕЯ СЯ (ЛІ) 5 4958) ° 

— Ju = XE яп ІНЕН иже Fibi.E - < Bü (9 5517 
CHAAR) PE (ЖЕ) ‹ 

BR D SBD АРЕАЛ ДЖИ. ЕЯНЕЖШЕІ: (М) (1959). 
ЕФЕ н (FR) 13= (+ T) 6- CBR) 239-7 = (AR) 9517 和 40089, (BH) 
1202 (+ Т) 7 = CHE) 239-4 = (SH) 81901 ‚ (> 135 = (ET) 19= (ЖС) 
235-4 =《 合 集 》588 正 ) MO E EAR EO КҮРКЕ ° BHA PRR-ROREH 
ЕЕЕБЛЕН <ER ERE ЕРЖЕЫЯАРМЕ?НАРЕЯФІЗ% ^ НИЖЕ 
Ет”. КНЕЖА З НЕН ЕЕ ХІ ШЫ, {НЕНИ ҖЕ (Roswell S. Britton) 则 以 
BONE - ле ЖЕ = ЕТ ЕЕ 具 然 他 出 售 了 大 部 份 的 父亲 遗物 ， 但 仍然 保留 
了 一 小 部 份 。 

ЕЕ ЛЕ CARP ANSE EH) + Я ЛАЯ: KEMERTE 
ЖЕЖ А ЕЕ 1580818: ЖЕКЕН -ЖЕНӘЗЛТЕЙ ERAR (É 
Ха БЕ WE тЫ РЕ RRA MCR — ЕЛТЫСХЖЕШЕ Е АҒЫ) НН ^ ШИ 
Е ЖЕНЕ - EH h: EE МР ВЕ ia ^ PS ЕЕ RUD Y В) - 

= p: ch Ж ZÀ РЕ К E N FE РЕ ТЕЕ (REAA) HRA: Reg AG 
党 何人 ?了 ЖЗ E Ж ЛЕШЕ ? RMON ER? ДЕ Е. 由於 封面 
Н (RERA) MER: АШАН ИЕ ЧЕН : AMEA Pr EAR 
кн (MEME) ` (MAME) RMR RB) HAS HA: HE Z+ QA 
RER- кая RRR ERS SE BAT- АЖ. НЯНЯ, Ш 
еек d —B€nrOmR-BSAHc:(BIHMESO ' BR CME wt 
Br Я ВН ШК) PAD CALLA Pe) BX (1951) 。 一 九 五 四 年 又 发 表 五 十 五 片 於 

(RE SRRAREM) (其 中 十 五 片 已 刊载 於 《 南 坊 二 》) : BOSH AAU В 3] 
网 蔓 藏 ， 而 与 葡 振 玉 、 到 体 智 的 收藏 有 关 “， 因 其 中 三 十 七 片 鳄 在 〈《 般 虚 粹 篇 》 中 出 现 ' 二 
+— Кемин) (RRB) PRR СКЛА (KR) DES CH 
КЕЗЕН) PERT — kt í T$ TRIER MAIRE ^ BN 46 8 SEITE ERST Г) 。 

КЕ Т BIRR (KM) FCO) ЖИ р, НИХ РЕ АЛЕ k ` 
HERALA” ЛЕКА SUR ER ГВ + БЕТЕ ЕНИ КАШКАЙ С BH sk aj i i 
多 的 资料 。 

德国 库 因 东亚 苍术 博物 馆 收 存 一 百 四 十 片 甲 崩 ， 其 中 六 片 拓 本 已 在 《 铁 雪 藏 息 〉 中 发 
ie mci ag ЕМЕН ЖЖ) P KARRIERA HE uj RE EE FR И REGE А S SR 
BR REAR) SU98 IS ВЕ ШИЖ ИЕА ЛЛ 
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L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 


6564-37/39 
6564-41/43 
6564-45/47 
6564-49/51 
6564-53/55 
6564-57/59 
6564-61/63 
6564-65/67 
6564-69/71 
6561-01/03 
6561-05/07 
6561-09/11 
6561-13/15 
6561-17/19 
6561-21/23 
6561-25/21 
6561-29/31 
6561-33/35 
6561-37/39 
6561-41/43 
6561-45/47 
6563-44/46 
6563-48/50 
6563-52/54 
6563-56/58 
6563-60/62 
6563-64/66 
6563-68/70 
6563-74/72 
6567-88/02 
6567-04/06 
6567-08/10 
6567-12/14 
5567-16/18 
6567-20/22 
6567-24/26 
6567-28/30 
6567-32/34 


СК B135 
CK B131 
СК B138 
СК B70 
СК В101 
CK B126 
CK B30 
CK B124 
CK S42 
CK B4 
CK B129 
CK B137 
CK S99 
CK B130 
CK B134 
CK S59 
CK 549 
CK S55 
CK B132 
CK S83 
CK $77 
CK S104 
CK S85 
CK S25 
CK S115 
CK S50 
CK S3 
CK S125 
CK B24 
CK S96 
CK S13 
CK $76 
CK S103 
CK B35 
CK S10 
CK $17 
CK S107 
CK S21 


GSNB B135 
GSNB В131 
GSNB B138 
GSNB В70 
GSNB B101 
GSNB B126 
GSNB B30 
GSNB B124 
GSNB $42 
GSNB B4 
GSNB B129 
GSNB B137 
GSNB S99 
GSNB B130 


САВ B134 


GSNB S59 
GSNB S49 
GSNB S55 
GSNB B132 
GSNB $83 
GSNB $77 
GSNB S104 
GSNB S95 
GSNB S25 
GSNB S115 
CSNB S50 
GSNB 53 
GSNB 5125 
GSNB B24 
GSNB S96 
GSNB $13 
GSNB 576 
GSNB S103 
GSNB B35 
GSNB 510 
GSNB 517 
GSNB 5107 
GSNB S21 
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_ ШЕЖЕ CRS AERA’ 现存 於 北 京 大 学 。 其 拓 本 发 表 於 胡麻 吉之 《甲骨 和 续 
fF) Кен ИЧ (REKE) BA TARR RRS > 

3g НП ГЕ F 3 НЕ ЛЙ › t HSE (eS > 后 来 转 至 北京 文化 部 ' 目前 存 於 北 
зс РВ Ж Е АНЕ (ВИТР) BAH (MERS) 
жа, РЯ ЗН Ht ЕН ЕР — EE tb Е El ЯЗ. 

ЗЕ ЗАТ FS Rk de BS RR OUR r ЫА НКЕ (RRR) S8 — e Hee 
ЖІЛІК (С (GER) 152 = (ЖШ) 258-1 = (ШІН-) 50.2 = (EM) 33 = (ЖУ) 
350 = (GSR) 7323) 。 根 所 曹 锦 炎 的 设法 ， 黄 寞 虹 去 世 之 和 后， 其 家 人 将 所 有 的 甲骨 转交 浙 
8978 RS • 

ILE PORE RE T ЕН И e МЕНЕ, Е Л > BE WW АНИ +ë 
ЗЕЕ ° ЛАДЕНА. 

一 九 二 五 年 春 ' ЕЖ - ЖЕНЯ ЖЕ ЕЕ CHA) EE SU SS R PE $B 3 BK 
ЖИИ EMO ARBRMARE ' 得 另 贯 六 人 共同 购 愤 。 但 革 玉 森 则 抢先 里 和 一 千 
= 8} RERYWRMHRS ARR SSR (Ах) Дом. ЖЕН, 
RRMA PRS ЗЕЛ ЕРТЕ ЗАЛЫ ШИ + CR: МУЖА Е ЕН Ree 
MMA: 一 九 二 五 年 夏 ' REREN ов, НЕР (MBM) c ¿H 
MÉRITE (HM) - (BEI ЖИ (ое (ME) - CME) 
相同 )。 其 中 有 一 些 在 《 拾 摄 一 ) -` (HRK) RRA? 

ER: 也 就 是 一 九 二 六 年 ， Е Mish - ИЖ RAR BERI я ` E 
ЖЕЕ МАЛ ye 18 < /\, A @ эн GI ESGR EARRA RBS — T K ÉE Fr SF : 

ARTE (Лс) ЖЖ ТЕ 94, ЖИВ (ИИ) ЕДВ. HOR 
Л.Я 27 zi А CL РТ ЕН ИВЛ. EA SE ty ЕН БІН ЕН КЛ, НВК CAE) 
SR PATHE (ЖЖ) НН) ' ARBRE CRBS OR) ж ABHA 
甲骨 而 来 的 十 七 片 拓 本 ， 往 号 435-451， 其 中 十 一 片 拓 本 与 《 佚 存 》 相 同 ) 。 

ЕШ CSR: (Bst) НЕЯ CRU) -ANRE : #H EZ É ЕА S 
ftat ВАЯМ {ЕЕ Ж, WRAY RABI И ЕН ИЖ) «ЕЗІНЕ RRS) > 

一 九 四 七 年 ZE Ж ЯЙ 35 JH; Н SI ch oe Ut ТИНЕ o НЕЮ АК ° — 
АЖЫ ВТ А05 (SRERFP RRS) BRE (АЯ БЕ НЕ SE ЕНЩ UI 
ЕЗІ) SELLE RRASRB)BH Енреа (WARA) $B 
Ac 


WMR PF 8 2) EET ЕН ae REP Bu - АВО ЗЕ r (PRASBE 
ЗР НИ) (1940) + HERES 0ч НР (FRR PRE 
ж) іы (FREARK) BS CRAMMER) + РАЯ ЛЕВИН + SS HIS - 

RAR (+) йун н БКИ HEP REARS: Ft tE dH šj EZ ЕГ 
BRE (HEAR) тіз (Жж ЕЕЕ ЕНЕ ОЕ) Ж ORT)  HPRBRTHH (ЖШ 
Яй f) HE: 

ВЕСЫ Л, (SRL ELO ЖАН ГЕИ, TR - ABR CRA 
六 外 》 中 的 《 清 晖 山 迄 所 藏 甲 骨 文 字 》 (rh Р-Р (MEME) C35 + F 38 zl ， 
; 及 《 股 虚 文字 外 篇 ) (CRP+ARR (ЖЕШ) ПЕЛЕ 


因 有 一 片 散 裂 局 二 之 故 ) 


185 


Hae + ob RAE eM ER Pe] REO | тўн > ANNE] 
Kiet = SSS ЮРЕНЕ И REAR, | 

iE — Er [q+ = #r ik £F bb Pq y ARR SH (ВЕНИ Bi 887; A. IR ES OR bb 2E 
Нл, BREF PRRTR De: НЕЕ FAR INR ' 
REA Ft - MEA c t8 Hr i LEA EL at © MK (Museum of Kiln) 是 用 来 卖 
ЛЕ УТ, ЖЕРЕ (ECT: RRA APS Ет FEMME BH 
个 数字 代表 其 位 於 允 一 层 中 ， 出 外 而 内 的 第 禾 列 ， 第 三 个 数字 则 指示 出 其 篇 由 左 而 右 的 第 
要 二-" 工 是 馆 方 用 来 表示 收藏 品 的 照片 ， 前 面 的 四 位 数 奏 示 照 片 神 上 号 ,和 后 面 两 个 二 位 数 分 别 
是 正面 像 及 反面 照 像 的 号 码 CK (Collection of Köln ) (S EHE EL SEE wa > GSNBRU 
代表 本 著 朱 的 祖上 号。 此 外 ，S (Shell) СЕН › В (Bone ) IRREFERA ° 

(1-1-1) = L 6560-01, 05/03 = CK S2 = GSNB S2 


(1-1-2) CK B84 GSNB В84 
GSNB 588 
GSNB $36 
CSNB 572 
GSNB 516 
GSNB S120 


(1-1-4) 
(1-1-4) 
(1-1-5) 
(1-1-6) 
(1-1-7) 
(1-1-8) 
(1-2-1) 
(1-2-2) = 


(1-2-3) 
(1-2-4) 
(1-2-5) 
(1-2-6) 
(1-2-7) 
(1-8-1) 
(1-3-2) 
(1-3-3) 
(1-3-4) 
(1-3-5) 
(1-3-6) 
(1-3-7) 
(1-4-1) 
(1-4-2) 
(1-4-3) 
(1-4-4) 
(1-4-5) 
(1-4-6) 
(1-4-7) 


е c ct r^ cC с” г” г” 


L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 
L 


6560-07/09 

6560-11/13 

6560-15/17 

6560-19/21 

6560-23/25 

6560-27/29 

6560-31/33 

6560-35/37 

6560-39/41 
6560-43/45 
6560-47/49 
6560-51/53 
6560-55/57 
6560-59/61 
6560-63/65 
6560-67/69 
6560-71/73 
6563-88/02 
6563-04/06 
6563-08/10 
6563-40/42 
6563-12/14 
6563-16/18 
6563-20/22 
6563-24/26 
6563-28/30 
6563-32/34 
6563-36/38 


CK S88 
CK $36 
CK $72 
CK $16 
CK $120 
CK S22 
СК $48 
CK S90 


CK S15 
CK S41 
CK S56 
CK 578 
CK S121 
CK S109 
CK $34 
CK S43 
CK S6 
CK S20 
CK B58 
CK S117 
CK B23 
CK $111 
CK S45 
CK S80 
CK S26 
CK $71 
CK S18 


= GSNB 522 


GSNB 548 
GSNB 590 
GSNB S15 
GSNB 541 
GSNB 556 
GSNB $78 
GSNB $121 
GSNB 5109 
GSNB $34 
GSNB 543 
GSNB S6 
GSNB 520 
GSNB R58 
GSNB 5117 
GSNB B23 
GSNB 5111 
GSNB $45 
GSNB S80 
GSNB 526 
GSNB 571 
GSNB 518 


МК 5107 (4-4-3) = 
MK 5108 (4-4-4) = 
MK В109 (4-4-5) = 
МК В110 (4-4-6) = 
МК В111 (4-4-7) = 
МК B112 (4-4-8) = 
МК B113 (5-1-1) = 
МК $114 (5-1-2) = 
МК 5115 (5-1-3) = 
МК $116 (5-1-4) = 
МК S117 (5-1-5) = 
MK 5118 (5-1-6) = 
MK 5119 (5-1-7) = 
МК $120 (5-2-1) = 
МК 5121 (5-2-2) = 
MK 5122 (5-2-3) = 
МК $123 (5-2-4) = 
МК $124 (5-2-5) = 
МК $125 (5-2-6) = 
МК 5126 (5-2-7) = 
МК 5127 (5-3-1) = 
МК 5128 (5-3-2) = 
МК 5129 (5-3-3) = 
МК 5130 (5-3-4) = 
MK 5131 (5-3-5) = 
МК 5132 (5-3-6) = 
МК 5133 (5-3-7) = 
МК 5134 (5-4-1) = 
МК S135 (5-4-2) = 
МК $136 (5-4-3) = 
МК 5137 (5-4-4) = 
МК 5138 (5-4-5) = 
МК 5139 (5-4-6) = 
МК 5140 (5-4-7) = 


6562-48/50 = CK 5102 = GSNB S102 
6562-52/54 = CK $38 = GSNB 538 
6562-56/58 = CK B98 = GSNB B98 
6562-60/62 = CK B136 = GSNB B136 
6562-64/66 = CK B51 = GSNB В51 
6562-68/70 = CK B139 = CSNB B139 
6562-72/74 = CK B67 = GSNB B67 
6566-01/03 = CK 573 = GSNB 573 
6566-05/07 = CK S123 = GSNB $123 
6566-09/11 = CK S44 = GSNB S44 
6566-13/15 = CK S33 = GSNB $33 
6566-17/19 = СК 565 = GSNB 565 
6566-21/23 = СК 587 = GSNB 587 
6566-25/27 = CK $14 = GSNB 514 
6566-29/31 = CK 562 = GSNB 562 
6566-33/35 = CK $127 = GSNB 5127 
6566.37/39 = CK 5100 = GSNB S100 
6566-41/43 = CK $57 = GSNB 557 
6566-45/47 = СК S53 = CSNB S53 
6566-49/51 = CK $89 = GSNB 589 
6566-53/55 = CK 529 = GSNB S29 
6566-57/59 = CK S68 = CSNB S68 
6566-61/63 = CK S133 - GSNB S133 
6566-65/67 = CK ST = GSNB ST 
6566-69/71 = СК S69 = GSNB S69 
6564-01/03 = CK S113 = CSNB $113 
6564-05/07 = CK $106 = GSNB $106 
6564-09/11 = CK $85 = GSNB 585 
6564-13/15 = CK S66 = GSNB S66 
6564-17/19 = CK $119 = GSNB $119 
6564-21/23 = CK S86 = GSNB $86 
6564-25/27 = СК S82 = CSNB 582 
6564-29/31 = CK S31 = GSNB S31 
6564-33/35 = CK $12 = GSNB $12 


UC UU с о сог гоо корг о г о с гог ce c C C (7 гт [5 CC корс = = C c = opt = == с [7 


190 


AIRE ^ XEGN р 3822 › # "y ES гю, (Fa (RE) . БЕА ` m 
В ( CHER) 56 = (AM) 21115) ; ЖЕ Re iho ee. PPR С (> 23 = 
CER) 34185) ° 

Ен, C+ МЕРУ gb, RO ТЕ) RA RRA $ (CESR: НЕ) : ХЕ 
fa - HE) (HA) c CHA) (4185). (CS) ЖІ (RE) ) c (BR. HE) 
zc DAME: MX "mb, BOA (еж) EURE 9 imo Го CREE, 
je ftat ZARUFTRRER (Е KP CE)? (Жа 地宫 》: (хы 
$E) ^ (HA) (ЖЕ. KSB) : 《论语 ， 先进 》 (ZRO ARE) (кум 
Z:= FBO: (HE ВЕ) {ЕС SH) › ә 5 RRA RHA 
KO A) BES МЕРЕ Ra FSR = RRR НытЕНМЛЕЕ ЖЕЛЕ, Е 
£ hb = ЕДЕ АЕ ЖЕ - HFS RGR: ЕН ИМЯ › eS 
ЖӘНЕ CREME "Spirits of the Land”) ° Г. tb ETE WEREEI; BYTE > 

SRS АЛЕ EE HREM (OER OE SS S == E nd 
ЖЕНЯ СЯ CSR) 670 = (ЖЖ) 1256) ° 

(MR) RE ЕЕ ТЕКЕ ( ОЖ) 228-1- CMS) 1-221 = (Ж 
Ж) 93 = (SH) 14410) ° 


Ф Ра Б (LEI) 


GSNB S3H 
正面 : CK S3 = MK 556 (3-1-6) = L 6563-64 
A : L 6563.66 
尺寸 :19 X 19 1 


Z 


GSNB B4 J 

正面 : СК B4 = MK B39 (2-2-3) = L 6561-01 

反面 : L 6561-03 

尺寸 : 38 18 Ai 

PALABRA ГИ, 5 TER RAR ФЕТ 6, Fe |o da 75 
AE. ДАО (ЖЕП MBE) ШГ, DALECE (ЖЕП RH) ， 
ae САКЕН à 显然 不 通 ， n H l'an o, ДТ 5 29, ZE. RBR- ЊЕ — #P FJ > 
Proc RBST D JS ETE - ЕН ( S ИНЕТЕ) - JERR JAM 
15 Е 85] (À "Morphology of the Negatives" > {127 ) 。 而 Redouane Djamouri БВ ГЕ. 77 
一 必然 性 语气 之 助词 ， 表 一 未 发 生 之 事 ("Formes Syntaxiques" ^ Е 311-363 ) ° X ^ М.М. 
Kryukov ("Language of Yin", 真 68 ) ЖПБ ИА ( (тшу 的 用 法 〉 Sg (НЕМЕ) ) ^ Я] 
Екін. BRIR ЖІ JE ° 

ЕН ЖЕ Е ЕЕЕ g STE Г, ПГ, CAM) Сен, 
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MK S68 (3-3-3) = L 6567-36/38 = CK $54 = GSNB 554 
MK S69 (3-3-4) = L 6567-40/42 = СК S52 = GSNB 552 
МК S70 (3-3-5) = L 6567-44/46 = CK $128 = GSNB 5128 
MK 571 (3-3-6) = L 6567-48/50 = CK S61 = GSNB 561 
MK B72 (3-3-7) = L 6567-52/54 = CK B93 = GSNB B93 
МК S73 (3-3-8) = L 6567-56/58 = CK S105 = GSNB 5105 
MK S74 (3-3-9) = L 6567-60/62 = СК 575 = GSNB 575 
МК S75 (3-4-1) = L 6567-64/68 = CK S81 = GSNB 581 
МК S76 (3-4-2) = L 6567-70/72 = CK Sl = GSNB 51 
МК 577 (3-4-3) = L 6565-01/03 = CK S94 = GSNB 594 
МК S78 (3-4-4) = L 6565-05/07 = CK $79 - GSNB 579 
МК S79 (3-4-5) = L 6565-09/11 = CK S108 = GSNB 5108 
MK B80 (3-4-6) = L 6565-13/15 = CK B92 = GSNB B9? 
MK B81 (3-4-7) = 1, 6565-17/19 = CK B9 = GSNB B9 
MK S82 (3-4-8) = L 6565-21/23 = CK S97 = GSNB 591 
MK S83 (3-4-9) = 1, 6565-25/27 = CK 591 = GSNB 591 


6565-29/31 = CK $122 = GSNB S122 
6565-33/35 = CK В112 = GSNB В112 
6565 37/39 = СК $19 = GSNB 519 
6565-41/43 = CK SAT - GSNB 547 
6565-45/47 = CK S63 = GSNB S63 
6565-49/51 = CK S27 = GSNB 527 


MK $84 (4-1-1) = 
MK B85 (4-1-2) - 
МК 586 (4-1-3) = 
МК 587 (4-1-4) - 
MK S88 (4-1-5) = 
MK 589 (4-1-6) - 


МК S90 (4-1-7) = L 6565-53/55 = CK S64 = GSNB 564 
MK S91 (4-2-1) = L 6565-57/59 = CK S116 = GSNB $116 
МК S92 (4-2-2) = L 6565-61/63 = CK $40 - GSNB 540 
МК B93 (4-2-3) = L 6565-65/67 = СК B28 = GSNB В28 
МК 594 (4-2-4) = L 6565-69/71 = CK 511 = GSNB 511 
МК 595 (4-2-5) = L 6562-88/02 = СК $114 = GSNB 5114 
MK S96 (4-2-6) = L 6562-04/06 = CK S46 = GSNB S46 
МК S97 (4-2-7) = L 6562-08/10 = CK $74 = GSNB 574 
МК S98 (4-3-1) = L 6562-12/14 = СК $39 = GSNB 539 


ее ге rrr rrr c c rrr rer rr гг C (C c гг гг pr eee c 


МК 599 (4-3-2) = L 6562-16/18 = CK 5110 = GSNB 5110 


MK B100 (4-3-3) = Г 6562-20/22 = CK B140 = GSNB В140 
МК B101 (4-3-4) = L 6562-24/26 = СК B32 = GSNB B32 
МК B102 (4-3-5) = L 6562-28/30 = CK B118 = GSNB В118 
MK S103 (4-3-6) = L 6562-32/34 = СК S60 = GSNB S60 
MK S104 (4-3-7) = L 6562-36/38 = CK 55 = GSNB 55 
MK $105 (4-4-1) - L 6562-40/42 - CK S8 - GSNB S8 

L 


МК $106 (4-4-2) 


H 


6562-44/46 = CK 537 = GSNB 537 
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GSNB 51} 
正面 :CK 51 = MK S76 (3-4-2) = L 6567-70 
反面 : L 6567-72 
尺寸 : 19 X 19 Z É 
LX. DOBEESSES UE МЕЛЕ FE SKS ILI ELE Char WEE FERMER 


ОСЫҒАН ГАН, ERS CI REI PATER еже. 


LAN | ЕБ-БТЕНЕНРЕЫН КЕШІНЕ OLERARA) - Cu. BIRR 
MBAR CA) ,J ZE: 

KBP oR вера, GICLEE: BR Ki A 
时 ARI PRERE ШАБЕ КЕННЕ А, BEM As FRE TRE: 


FARE K ° - 


ub CH) ЖЖ... 


GSNB S2 

正面 : CK S2 = MK $1 (1-1-1) = L 6560-01 和 05 

反面 : L 6560-03 

Rt :26X 18 Ai 

ЖЕ н ру РЕ Г, BRE TE +4) MEN. LM: 但 偶 贾 也 有 误 刻 的 情形 ， 将 前 
ФЕЯ - 

BRIEDE Кайт = ҖД : —A Г. (= L) RIDA, TRESEN 
通 ; 57 ў о gD НАА: В) C2 30 н=л C CORR 
H) 1992008) ° 

АЕ Г, я, (RSKI723.72-4 F0 ОЖЖ) 463-48) : 偶而 亦 进行 其 
ЖЕЛЕ, ЕП Гр. (<) 40 = (SR) 12855) ЖЕНІП Г, SANT C (AR) 
5-1-6 = < & 8) 14392) ; ЕУ BM, ДЖЕН C <#> 1-9-7 = (BR) 
34088 ) : НЕЕ Г, ХЕ C CMB) 14-3 = (ЖЕ) 835 = CER) 14407) 
“SARE ARIST ЕЛЕ, 如 供奉 竹 肉 的 7 租 , & ( CH) 18= CS) 
32118) “ЛЕКЕТ, ERZAR АНТЫ) (плей) 4 TH (<) 
2012 (ER) 11018) RATE, СИ) ИЖ (ZA) 7779 = (BH) 143991Е) ° 
ШЖ Ж S 6 ЖЕЛЕ И S Е-Е. GAMERA ГУ | № ( (РЫ) 431-2 (ЕЖ) 1140) > 
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eID: АЧИТ 


E» 


Башы. әсер. HN kE 


с 


| 


TE 


r | E 


一 将 B2, ` C, PARADA ЖЕ ГЕ; | Eh MEH онных 
或 祭礼 动 洞 之 前 的 情 沉 。 


AECERXREERS ‘В; DERTTEN) SIREN MAZES” Ri KSEE 
RSEERÉE НЕКЕ C B; , OLR Г MM (8, 1 2 ee 
ЗЕ ЖИВИ > ЕЛЕР (HERE ° 

最 和 后，“ 影 的 字形 显然 包含 两 个 部 分 : T É MTR, ARE щие 
ВЕ Jy H fg 83 ЕЛЕ 2—5 ЖЕН ГЕ, c Byung Csglóng/ung) - Et Àj, 
НЕНСИ, НЕЕ ГО, 只 可 能 是 形声 的 部 分 :中 ,= Гм, = 
yu ° ЖЕН EN ИНЕ: ЕВА, A-ARU'S, RRS 
ME MHP "8 | ЕТЕ НЕЕ ГЕ не SS — £ PE WI šE £T Z ЕЕ fŠ Jt 
一 论点 RMSE BAM: RMA (ЕН) PHA HBR wR (EA) 
РЕ HCH SRG SR РЖ, Re TR me < 
CHE . 牛人 》 云 : "д ЕЕЕ ни MATE: “BRE 
^ RAD RBA: | CHE X. 另 参见 GSNB S6 )。 f ATUM > ЖЕУ 
血 具 有 和 神圣 之 价值 ,不 可 抛 奉 : 华 行 特殊 之 预备 性 人 奈 八 时 ， 古 人 很 可 能 有 时 先 宰杀 向 牧 取 
ниш REEABYP: 至 仪式 进行 上 时， 以 血 而 不 是 酒 倾 半 於 地 以 条 ， 血 流 之 去 若 鼓 
(С, 18) МУЖААН, Ri ^07, Неон ГВ. (уш 25 (yung. 
sglióng/jung) : 意思 是 : RUES. Гери. > 


(1) (E) -а ҡ2. 
(2 ) 匆 能 来 … 
ям: ЕН. ЖЖ... 


正面 : 


GSNB SS Hr 

iE & : CK S5 = МК S104(4-3-7) = L 6562-36 = Ф) 1112 

反面 : L 6562-38 

尺寸 28 X 30 Z 8 

《合集 》112 75— REA Z WS ЖО) A ñE b° MBO: 18] — НЕН (М 
f£) 1-616 (= (GS) 10E) :而 与 其 对 应 之 肯定 刻 醉 可见 於 《 京 津 》1434 (= 《合集 》 
1108 ) 及 《六 中 》146 (=《 中 央 》139 =《 合 集 》1109 ) - SHREW: ROTM 
Ri атар гЕ FRET JD" ? s Фе TFR CH CAH) 1108- 
1112) ° 

Ua Hid MERA RRL EM A (BLA > 页 261) ° X RE 
жан-жа, BENEBRSDEI: | 

Г HERS  ПІНЗМНЕНАЛ, ТЕНЕ ЛЕ, ГЕН CR (л) H 
773-774 ) ° 

Гек SRL Ce кая: AHALE’ ее RAC S| eA 
(ЕЕЕ. C CHR) o 页 241 ) SRR RAPA: ATO ? з ЛЕМ. 
г %- ЕСКЕ», ЖЕ, ° 
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GSNB S8 Hr 

iE dX : СК S8 = MK S105(4-4-1) = L 6562-40 

反面 :LL 6562-42 

А+: 35 X 15 ZUR 

"Томе тж BURR ЕЕ RSS (ASR (IO ,页 1-6 ) 。 Шон 
ТУВА F) МИЯ SRR REE (MM) 1267 (= (4%) 
23716) HMS E, Гү, AMAR "$, D, (ния шие. я 
EAR (DEO R50 • BPRS TUES ( (ITE) H343: №, H342) 2% 
SULA ASEM RRS A eK CHRE B) HOR RHE MAS 
C C93: —) 3-45-10) ° 

许 进 雄 发 现 Т) SRR BRR HMMS EMAC RS ( (HAR) 2312) 。 
ЕЕ Г FREE FSR  RARENÉTAUE ГЕ, ESTU RRR 
EE 。 


正面 : & T Imm 


GSNB B9 À 

正面 : CK B9 = MK В81(3-4-7) = L 6565-17 

反面 : L 6565-19 

尺寸 : 23 X 13 АМ 

E GEB) +, ГЕ, SA ве, - 其， 通 佰 字 最 初 的 意 装 与 后 来 的 演变 已 无 
TF ЖЕ, ГЕ BPMN CER RRR 
ПОТА ЛЕЛ ЕНІ!) (СЯ, Redouane Djamouri, "Formes Syntaxiques", 411-412 页 ) - XE alit cp s Ж 
一 个 有 动 现 作 未 来 式 用 时 ， 有 时 在 它 前 面 会 如 上 上 其 」 字 ,但 有 时 也 不 加 ， 因 此 Keightley 
Ro ПЖ, АЧ ЖЖ 亦 有 上 行动 者 ， 正 淮 人 备 实 行 某 事 , ZE (A Divination) ° 

ЖЕ В FZR ОЕ ТІН ЖӘЕ = ПИ ГЕ, (= 4) + КЕ, 
НЕҢНЕТЕТ) € (ORIS) ° 82930 或 上 直到, ZE (СНА) ° 304) .但 ;车 
жй] FR) AP: RATER: Z ë (Sources, HL 16 ). > RH ГЕ, 
ВНЕ ( (Ш) ° H3234) · 


GSNB S10 Fr 
正面 : СК 510 = MK S64(3-2-6) = L 6567-20 

反面 : L 6567-22 

尺寸 :27X 1428 

郭沫若 和 将", ME EE INS EEG шн) 4 CY O ` 
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ARABS REME ^ YE У T 2, 之 字形 从 未 天 示 ' 水， ARE - Поле 
2-H ' 2,325 ЖИКЕ Ги, БИНЕ SE GF E RE ° 

BR OMS FINE [8] + Е, HE ГО, ME CREE. Г, нии я 
5. ЕМІН БЕ зае A) ARNE E) LER (Жї) ° 15-16). 

ЖЕПП fd Ж ЕЕЕ 53 — 88 С "Subordinative" › 319-323 ) • HHH ASIE o Ж 
5 EE Lug boe Yl : 即 rA a Nb FER" FEE r $i TM = 74. = 
Г, ° SE 与 Rl, WIE RF ВЕЛ MA AR (ЖЫ) 393 (= 《合集 》 
27522 ) PRHOSSeRARHR: ХНЕЯ ГМ, белее, 唯一 接 直 接受 
BS BS PUT › MRAM XGA TEC ШЕГЕ, TREES Rw: ГЕ, RAMS 
BU 8 4 BUS СВО ELE SZ BR > + MAN: л КЕ ЕП ПФ, 
CR) ЛЕ“, ( (AXX) 83а = (8#) 162231E ; XR CAF) 153 = (SM) 
10130 E) > НЕЛЕ Е CAM) 83а ЖЕНИ 82, SES MERT 
Fš ME: Y£ 2 BR EH Mñ Ee ЕНІП ZE "Noun Phrases" Ж "Copulas" th ^ ## C &z , ЖБ 
- sacrifice ; С ЛЕ) ; Æ "Nominalization" rH 3E ҮЙ 48 Н fS "the you- (cutting) 
sacrifice ) (Я) 。 

КЕН НЕ, 如“ 泰 」， 之 后 会 接 德 牧 之 名 。 但 ， 它 们 站 不 是 直 
ERHI’ БН. НЕ 0,2 НЛ Emn AA’ EBETE) TER ZF E ËR 
22) ЕШЬ РКМ "Subordinative" (1018) rp. EJE IE UE SE ERU $8 = 
HIRAF ° АЗДЫ ТЕЖЕ, УЖИНЕ, 通常 它们 表示 目的 
COM) RRA (ИЖ) - B 类 则 包含 了 一 些 非 强制 性 的 次 要 的 祭礼 活动 ， 它 
们 大 都 配合 主要 条 和 礼 或 条 仪 而 来 。 它们 通常 在 表 连 盛 理 稳 牲 之 特殊 方式 ， 但 不 显示 祭礼 活 
动 之 目的 或 原因 “。 向 牲 之 名 是 动 辜 之 直接 受 格 ， 在 句 中 之 位 置 不 固定 ， 可 在 祖先 名 之 前 ° 
亦 可 在 后。 ЖЕ — SJ +- c [8] CES RÉEL > ARS — ЕН № АЖ, 552 — (E B ЯН. 
АППА 252.44 (6 п] ЕЕ АЯҒЫ 218, mtt Я] ВИНО. (Bo Ном 
HN RR Ж ТЕЛ LUDO RS ARAZ" МНЯ. НЕА, ARH 
ВАН t У] ВУ Pq ZE ВИ > Пп В ЖА ЕН HUQ Е 60268908 C6 (CR, (ЕАН) ) 。 当 我 们 
6 Foes OT Rize m rg C 820, RR Re: ГЕ, SCORER ES RAH) ЖХЕС 
(РВА ЗЛЕ : (HT) 7-25-3 = (AM) 14436 : (ŒF) 881= (A) 23259 ; (ҰЯ) 79 
= (HEM) 64 = (SR) 34103 : (RB) 502 = СӨЖ) 32923; (FH) 1885 = (SB) 
28262 : СЕЙ) 2 = (RM) 1-119 = (9*—) 550= СӨЖ) 32028: (РН) 117 = (6 
集 》672 正 。 在 少数 的 情况 下 ， 582, 似乎 具有 A 类 动词 之 功能 : (B c ЖИ Т 7588 
一 具 诸 多 特殊 性 质 之 B SSE ss 69 КАЙ - РП Е ГЕ, 字 之 前 [日 期 ， 常 被 特别 标示 出 来 : 
€ PE) 288 = (í E) 31691Е: (ЖЖ) 4001 = (AM) 32535. НЕО, TK E 
X ftb 3 BN Sx Ле ЫЛА — Bü XD > НЕЕ: Г, 旋 是 举行 别 的 祭礼 之 前 进行 的 预 
fü EUM Ж бла. HS TEE, (ЖЕ: TEES ) 的 例子 ， 亦 能 支持 此 一 

ЗЕ ЖА ("Subordinative" * 345) = 

ЗАРЕ: TEET ВИНЕ SS DOE ЕЕ, НИЕ REE? REA 782) 
гм. 之 同音 假借 ' нид Гы. ` Го, RAR CR (HSM) б< (LM) 
34173) s M (AE +> AR) À CAR, мы, REIS: RRS {E° t 


Г to you 
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ж с) 36 рт ек ф 


GSNB S6 Fr 

iE dj : СК S6 = МК S19 (1-3-4) = L 6563-88 

Б. : L 6563-02 

尺寸 : 23 X 21 A% 

CHR 字 下 的 字 不 全 ， 可 能 是 “tb FR Y, ЕШ ЕЯ. EME ГА, ЖБ 
ГВ. = №, ЖА ЕЛЕ, (CHR) ° 页 241 ) - BPW, жөне RRK 
mo (ERAR) (Я 65532) ДЗЕН | ШЕЖЕНЯМ. BRER САУ ch 
ЖАК С ЗЕ + E E G ZE 8 SG MERE L ИЕ, RE UC E ON FS IE 
CPS) > E3823). ЖИ SERA: SERUUM SAU BERE - (E JU AEA F DERE 
FRET гаял РА аа. L {ах CR. COE) ) ш: F 
ЯН Оо Г, + ARS RRS RETIREES ГЕ, ннен. 
GIE CIE DN ROS) HAE ' S| E£ 25 ЧЕ ILE wee: Г, 
РЖ O ПЗЕ TW, 。 

在 西北 网 1435 SRR Mt KAM) 其 内 底 中 央 有 铝 文 作 Тір (HET. 
字 相 似 ; ЖЕН СЕНЕ. Ті. ИАН d rR > + EJ + 75 
[IT ART а ль 

PAARE’ ГОУ, ЕЛЕ НЕ (ZE CE | 字 之 后 ) ; 
TERA ВИН, CLASS RI EEA (AX) 1339 = CBR) 25218; (WE) 1- 
1592 =《 合 集 》25162 ) • AES Rs ЛЕЖИТ ан, (Чу, 可 能 
FE] A ttp asi SM: (AE WE- +A) надежен. CHE 
Ri FRR, ЖЕТІ) м, CRUE A НИ. HA: C ME. 
CO 的 字形 较 T ЯШ TIR | 的 字形 更 接近 。 


dH 
ЕЕ (RE?) SER CH) 


GSNBS7Fr 

正面 : СК S7 = МК 5130(5-3-4) = L 6566-65 

反面 : L 6566-67 

尺寸 : 36 X 18 57 

== E НЕ Ei E Jaa ss E ПА RR, (BBS) Нин (ERAR) 
2279 = (ME) 1713) Кт, НИК Е. ME (ME) 171.338 ， 
Jë — Bil — 8: 88 ES A2 Z, ° 


HRC?) £e 
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15946 ) FERAI г 9 у Я. 


GSNB S12 Hr 

正面 : CK 512 = MK S140(5-4-7) = L 6564-33 

反面 : L 6564-35 

尺 十 :19 X 19 Дм 

SMA FAR, > БЕРЕН. ARERR SEE PSS RRR ` 
Т ЖЕК КНЕ. RLS ЖЕМИ ЕН БЕСЛАН 但， 许多 学 者 更 接受 
"4,75 TE) LÉ: SMSROERMD- TA иран, ных 
ERZAR - 

ЕллвЕзтТИР ТЖ). RB, + OR, 
字 的 原文 分 别 如 下 : TE HALAT FL г шге, стихия A, : 
Ж er Yo Г} SE SHR OR, 另外 ， ж-ш 
НЕ ана Г]. 有“ 要求， LE: NÉE! fl See i, DERT ME 
ВТА. ГА. Хар Гы, + CR GARS) 59.6908. OR 08:00 XX ГЕ, 


CR CAFER: AHA 


СЖ ) EG S TUESROGUU И MAS ERE OR BTA RR (ЕН) Ж Ж - 


GSNB S13 Hr 
正面 : CK 513 = MK S60(3-2-2) = L 6567-04 
反面 : L 6567-06 
尺寸 : 20 X 26 А 


ж... 


GSNB 514 Е 

Е м : CK 514 = MK S120(5-2-1) = L 6566-25 

反面 : L 6566-27 

尺寸 : 25 X 26 19 

租 四 即位 前 ， 对 稻 先 弛 举行 之 祭礼 人 淹 不 多 见 。 IB F 2 BARC ШИ Я 
f; ' Mis ШЕК РКС ЖИЕ (СЯ GSNB 560) • RNAI НУК Бу ° £ 
Ho Га 7, WATA ГР. ШЕН ГЕНЕ (ЖЫ) 1-8-12 (= GEM) 286 =《 合 
集 》6132 НА. ИЕН ГО, Ге, RM HE MENT. 。 
可 网， 本 片 可 能 亦 出 自 武 本 时 期 。 商人 卜 卫 是否 应 篇 SR, BORIS BREAK, 
二 字 一 一 意 即 : ЖЖ SAM, OR (Е) ‚157 ) ; 而 少 用 人 亡 
Ho ， 意 即 :不 会 有 不 幸 ， ° 
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GSNB S19 片 
正面 : CK S19 = MK S86(4-1-3) = L 6565-37 
A X :L 6565-39 
K. + : 28 X 19 公告 


к. Кет 
vee BE eee 


GSNB S20 Fr 
JE : СК S20 = МК 520(1-3-5) = L 6563-04 
反面 : L. 6563-06 
尺寸 :19X 21 2- 3⁄ 


正面 : m 
SE FAR 
反面 :加 


GSNB S21 Pr 
正面 : CK S21 = MK 567(3-3-2) = L 6567-32 
K. da : L 6567-34 
尺寸 :19X 16 2^ 


HR Ç?) … 


GSNB S22 片 

正面 : CK S22 = МК 58(1-1-8) = L 6560-31 

反面 : L 6560-33 

尺寸 :24X 14 AK 

НЕВЕН: Г, БЕНКЕТ КТЕ ЛАВА, ҖАН 
可 能 指 涉 某 种 颜色 ' BUDE - ДО ҰШ. Ни, синема. ЖІ. 
LJ п Фа — FART? TA’ ESPERO: ONES МЕГ MEE 
OU, See + ЖИВЕТ, ж-е Дун ҖЕ 5 КОНО ACE РН 
C (> 205 » 207-214 219-2208) ° 


Is oe C ? ) ... 


GSNB B23 Hr 
正面 : CK B23 = MK B23(1-4-1) = L 6563-12 
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FRO) Ар СЯ (FARA ИЕ) ' 页 3-4 ) 。 但 ， 经 进一步 探 和 时 之 后 ， 
(HAR E, ТЕН ЯН (同上 ,页 7) · | 

FÉES гүз (==) ` "$, (= ш) лтан OL mG, 
MALE RER MRR SCR БЕЯ ГГ, 合 在 一 起 时 ， 它 保留 了 
ЕШТЕНЕ: ГЕ, GERHART CHR MHD ( CHEM) > A16- 
7) - Ране гї, (EC E, BM E) C MR щата ( (W) ， 
页 87 ) ЖЕТЕС”) SRR “RESO, (МЕ) s ME CER EX 
D ВН — S 1 1.2 2 244-1 (ШЕ, Ass) 。 

起 就， 一 如 往常 ， 接 受 于 省 吾 之 葵 点 югу TE МАКИ Өт 
rj 或 "省, BR ГЕНЫ, ИЖЕ. RUNE Леня, Mm 
ЖЕ ^ РИМ ТЕНИ, ГЕ, (CHA) > 页 160 ) 。 在 甲骨 刻 
Жын. Clio HSSZRÉLACE (На) o Hie) в ЕФЕБЕН(ЕЕ. MEER 
"SR CAA RM НЕНИЯ, ( CSE) ° V PER BA ER: Г. 
S m. (= 8,0 ° E, R BOR ARERED-RHSER, MA. ES 
УВ, (GIH) > 100) 。 此 字 有 时 亦 作 条 名 ， 上 从 内 容 看 似 可 分 央 两 类 : (一 ) 
EMBER: НЕ БЫТ АИИС Жи. С (HA) 
233-234) ° X РР PREM: ЖЕП SH) R RE, (CA) ` 页 
357) ° 

pepe гау - 75) - 


ПЕ ИЖ Хи п. '# УП 


AK: Жо C HWM: “Yi 只 有 三 个 意思 : RS: 二 指 官职 名 SBA 


之 百 〈《《 字 典 》 ' H209 及 222 ) ° 

唐 健 垣 接受 郭 球 若 的 论 贴 。 他 履 雯 这些 不 同 窟 法 的 字 ， 都 是 指 同 一 个 字 ， 象 人 以 口 歇 
EE tPRARR E, 0 EE: tT ЗЕЛЕ АЛЕ НЕТ R. "Shang Musi- 
cal" > FURS Asian Music, 15-1, Е 167-9) > ft WG R SERE H > РЕ ТА КУ X DUE PT AR BH BEF 
ЕНГЕН ' ЗВ XR TB Uu ЧЕ + Е SN ЖЕ ЭМСЕ {УЫ T SR ABER: RAR ATK 
НЯ, ИК o MAREM > 


.-- ИЦ 

ч (8) 8 (#7) TE. 
C2) + HH 

22] --- 


GSNB $11 Fr 

正面 : CK S11 = MK S94(4-2-4) = L 6565-69 

A d$» : L 6565-71 

А: 30 X нд 

CER, DHL: Л Я, КЕ S: E T Z YB ' НЕЕ с 
HE. RAR RRB: ER, 50 , ("Shang Musical", WHS Asian Music, 14-2, Е 
119-121) ° ЖА ТЖ) Я (ЖЖ) 1017 C= (AH) 4944) - 277 (= (EH) 
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(10 zm 
Tc GRO Z (8 ? ) C (RB) 
(2) pre. 


GSNB S15 Fr 
正面 : CK S15 = MK S11(1-2-3) = L 6560-43 
反面 : L 6560-45 
KT: 25 X 19 2% 
ЖЕБЕШ ЇШЇН ДАРА E CK 681a СКМ. Г, ЛИШЕ ГЕ, 方 


ВЕРЯ IT BRS ( (ая) o 133) o ВЕКЕ Z || IFE с PRA C (W A) ， 
À 190) > 


GSNB S16 Fr 
正面 : CK S16 = MK S6(1-1-6) = L 6560-23 
A а :L 6560-25 
K.+r : 12 X 16 АМ 


GSNB S17 片 
Е & : CK 517 = MK S65(3-2-7) = L 6567-24 
反面 : L. 6567-26 
R+: 19 X 20 22 


EC?) 


GSNB $18 Fr 
正面 : CK S18 = MK 529(1-4-7) = L 6563-36 
反面 : L 6563.38 
尺寸 :25X 322% 
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ЖЕН. MORT ETF 


О ИЕ 


B NES - ВОЙ TIE 


TN 
с 


ЗЕЕ | BESO SHE 


PE ASE ВУ. ДНА (H'God Ti") ° 

RSH RARE WR Г, WS C fp, ЖЩ EMH CH: TH) RE 
"RRs HSE > Г, ВНЕ AR TBS: 578, RUHR CR 的 祖先 。 过 也 可 以 
BRM: RRR TT 指 官员 ' 副手) 之 原因 CR GE (mas) (nm 
$E) ) Няяя, "Ti ЖАНЫ ИЛЕ o РИШ SHR, ( (BM) 2339- 
2346) 。 此 外 还 有 其 他 用 例 : "SSR, ( (PI) 422 = (аж) моБ). BPR, 
C (RIS) 2-15 = (BR) 2926 : (ЖЖ) 831- (ЕЖ) 2927) ‹ “BHF, («> 
293 = (ВЖ) 816) ° HU — ' ГЛ. FE E, 字 前 出 现 : ГЛ, (ER) 
80-2 = (ЕЖ) 2-1-3 = (fi) 1-23-1= (ЖЖ) 155 = (AM) 2096 ) 。 有 时 只 有 了 介 ， 而 


没有 “多 ГЛ. СОЖ) 484= (2%) 1623) ; ЖЕ 77, 出 现在 多， 之 后 ， 
{Н ЖЕНЯ Е 95—30 01826: “多 介 C CAM) 1-27-4 = (ёЖ) 2164) ; SRA TS, > 
而 用 有 具体 的 数字 表明 : "кл, CCE) 2348) 、 上 七 介 ，(《 和 后 篇 》17-13 =《 合 集 》 


17706 : (HE) 848 =《 合 集 》19028 ) ` (+ Jr) C CR) 581= (AH) 19027) ; (8 
而 也 有 单单 一 个 上 fpa 字 出 现 的 例子 : (Z S 7313 = 《合集 》1086 反 。 应 当 特 别 留意 的 
we ARB: 上帝， T AR: BRN: (FI) 47- (AB) 
7211E ° 

ВЕ ER Я ҖЕ BHR SRE Г, MAX FER лі, CR (Ж 
SG MAI) ) - BARRERA MS: ГЛ, 。 此 例 出 现在 《 左 传 … 

BIOTA) ХЕ: (я CARR) ' A780) - —A Sh) SRE — 5 7 

Wt, ,› ХЕ. ГЛ, МЕГА, BE - Же, Ве, HA Гл, REA 
(Ri BA MLR HATA LR, MIRE SB, "тш, 甚至 已 亡故 之 
CF, c fe ES ORR SRS ° 

有 一 例 ， fr, RE RI FSR НИЕ с ЈЕ Н ( (Z S) 2877 = 
(GR) 14393) ^ ЕНСЕ Фе КЕН г, FRA 
fT NB SORA SRC (+) : H70). 
本 片 正 面 刻 侠 不 全 ， 但 极 可 能 意 指 5 pa ME RBS v o 5 48 8 À Z #, ° 


En: EACEA) 7 
км: b UN) 
==... 


—— 


GSNB S25 Hr 
正面 : CK S25 = MK S53(3-1-3) = L 6563-52 
反面 : L 6563.54 

尺寸 : 21 X 20 2 # 


(ж) E = 
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反面 : L 6564-63 
Rt : 53 X 24 2S 


TUE CFE” PF) 88 CE) 


GSNB S31 Fr 
正面 : CK $31 = MK $139(5-4-6) = L 6564-29 
反面 : L 6564-31 
R+: 20X31 2% 
DILE, BIER: (Я CARB) >, 315-6) 


GSNB B32 Fr 
iE № : CK B32 = MK B101(4-3-4) = L 6562-24 
反面 L. 6562-26 
А: 27 X 18 > F 


GSNB S33 Hr 
ЗЕ X; : CK S33 = MK S117(5-1-5) = L 6566-13 
反面 : L 6566-15 
尺寸 :21X25 公 条 


224--Rh-- mS 


GSNB 534 Fr 
iE d; : CK S34 = MK S17(1-3-2) = L 6560-67 
反面 : L 6560-69 
R+ : 26 X 20 А№ 


GSNB B35 Hr 
正面 : CK B35 = MK B63(3-2-5) = L 6567-16 
反面 : L 6567-18 
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反面 : L 6563-14 
+: 28 X 15 225% 

ГІН, RA жим, ЖЕЕ ЖЖ НЕЕ ах. ЖЕН СЫ, МЕ 
"жын, Hay E тине ма FREIE E NUS CM, НОЕ, 
SE ( (HM) 9300 ` Ti IA Z, FEMMES! EG сатыны: NEME 
ECKE [EE NES (ШЖ) (и (Ты) ) > ГЫ, РОЖА E) ARREN 


BAER ГЫ. c Г, МЕН. ЕЕ Юм, "CHI жиы KEEN 
SMH, c CE ЕЖЕ TCR CLIE НС зи CR, (RM) 
10858 (G Hi?) 


(1) XX 
# (CH) 

(2) Re- 

CHCE) 


GSNB B24 Fr 

正面 : CK B24 = МК B58(3-1-8) = L 6563-74 

A. : L 6563-72 

尺寸 :35X 23 2 3 

ЗЕ Г 1 í ИЕА ЕЖА М 45 ДНЕ AMAR 2 ПЕ PREM 
HFD- ARAFA RRR RBS (CFR) > 469270) 。 但 ， 此 说 可 疑 。 
Ed ЕЖЕ ЕН SR НУЖНА ГЕ. ЖЕН» Юма, ЕЕЕ — Ec BS RR 
示 此 人 非 普 通 人 ， 而 是 一 位 租 先 。 

RSG Di 字 应 关联 著 (Cm 字 来 理解 (RIR) 14) НЯ 
жижу “ГМ, мейт "Т ARRE FI: "Ен ЖЕ OF 


н, RR, ЕЩЕ C GUI, (Я SK 537-4 > 537-2 : AR CHF) 136. C 页 
183) Л. 似乎 和 周 代 之 上帝 考 ， — Е ожидании. УМ. 刻 僚 中 亦 可 见 到 


"R26, WRK 显示 Г, ЕВГ, MERMERI ( (2,89) 956 = (£ 
集 》2204 ) ЖЕН», FOIA: 从 武 丁 时 期 到 帝 坟 时 期 '，「 帝 НЕК ыы, 
Ж АНЯ DES ° ЕШЖ (R) ' 页 9-10 ) - BRE ( (ЖШ) c 页 408 ) ^ BAA 
C (RE) ' 页 186 ; C 页 183 ) ' MERE S: ° ЖЕДЕ РІНІҢ, ЕАН, 
ГЕ — ЖЕ Г EZE | № C CHE) 1.1594 = CBR) 24980: (UR 4-34-7 
= СЕЗЕ) 2497826090 ; (WW) 1-515 = (AH) 30389 ) ° РАМЕ (HH) 11 (= 
СШ) 9851E + 1106) СН, ЕЕ ГЕТЕ THAR, СИЕ RF? 
TETESEISOL GR, ЗЕНА F ° ЕРМЕГІ MAUR, > 

ЗЕЯ SERS : ли УНЫ AIR RI ， 指 的 时 常 是 属於 XX j) 的 
祖先 。 璧 如 在 甲 崩 文中， 我们 可 以 看 到 ' 帝 甲 」 的 称 法 ' 但 从 未 有 ЖИЕ) К. SD 
F) 与 君王 世系 之 始 源 有 关 “， ШЛИ Г. 称 其 始祖 。Robert Eno МЕ: (шг 
信 爷 和 埋 ， 是 否 有 一 至 高 之 上 帝 ? BBATROSEDIMIESEIEBUZPUT Ла НЕЕ А A, 
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GSNB S26 Fr 
: CK S26 = MK S27(1-4-5) = L 6563-28 
: L 6563-30 
: 20 X 26 АЖ 


Е: (92) Be 
B з: 


GSNB $27 Fr 
正面 : CK S27 = МК 589(4-1-6) = L 6565-49 
反面 : L 6565-51 

尺寸 : 31 X 19 42% 


= 


GSNB B28 Fr 

iE du; : CK B28 = MK B93(4-2-3) = L 6565-65 

反面 : L 6565-67 

尺寸 :27 X 19 > 

AA ERM RTS ГАН, WHORE Нии r Š. 
字 上 部 分 需 上午， ， 可 能 需 献 字 之 束 母 ; FER TV, ӨРЕ. Г, 与 中， =, 
可 能 有 ' 遭 着 в ЖД, НЕЕ ЕВЕ CE EE NER DOO LE. 
8 EDR: PARR NER LIO DUIS ERIR TZ нм 
fE ГВ, x ma • 句子 前 面 加 上 否定 词 "不 o DRE Гомеле, -$ 
=, "Ж, 字 中 间 的 两 横 没有 刻 好 ° 


En: TECH: SFO HE (CS) 
AR: =) ЫЕ (Ж) 


GSNB S29 Fr 
正面 : CK S29 = MK 5127(5-31-1) = L 6566-53 
反面 : L 6566-55 

尺寸 : 23 X 20 Ам 


RE CH EE) B CQ) 


GSNB B30 Hr 
正面 : СК B30 = MK B36(2-1-7) x L 6564-61 
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GSNB S40 Fr 

正面 : CK S40 = MK S92(4-2-2) = 1. 6565-61 

反面 : L 6565-63 

К: 32 X 18 公敌 

Г; ЖЕНУ PHM PARMA (4) нв) (Ег 
EH, ° fb i RD 2/4, Е EU fE +; ЖЕМЕ SEN СЯ (НН > 2395 = (а Ж) 
36513: Е) 2416 = CES) 36511) : JA o ПАЈЕ ТЕ (8 ER ZE Е çG [SI Pq ^ НА 
г. HJ RS TL WR РАЕН ` (512157; EB ( (HH) ° 页 81) - РАЯ ЖЕ 
га РЕЖ C (FH) › K1468) ° 

ЛЕЯ - ЕН О h ГЕН | РНИИ OKE RES) (ІРУ 
ЖК, ЛАНЫ ЖЕ Et, ; AMAR” ЖЕП C 耕种 ，。 但 也 有 上 百 的 例子 ， H 
字 束 著 某 地 名 ， 艺 提 到 商 王 往 来 巡视 蔽 地 。 鉴 於 进 样 的 甲骨 记 侠 数量 相当 和 多， 一般 中 国学 
ВЕРЕ ЕЛ ОВЕ Е НЫ ЛЯ ; 因此 ， 主张 将 过 类 文 例 中 的 “ 田 , ИЕ ТГК, CX 
ІТ, (Я CFR) > A1467: Сан) › F337) 。 此 一 释 法 ' 不 仅 可 依 我 们 对 商 王 
ЖАНМЕН. t E] ie X RIP ERS ЕҢ ТЕН йл dS fS IC ON ' 来 加 以 支持 《前 编 》2- 
26-7 = СӨ) 37432 : 《前 篇 》2-29-3 = (ЕЕ) 37449) “ЖАП, MHS BH aR: 能 
ЕЯ Г. МГ, Z A [B] PE BE 5269 : C Gm o, БЕН m A, BSR ЕЙ 
ave FETE BR CARE) ^| El) ° 


Fh 
-H ÉK 


GSNB 541} 
正面 : CK $41 = MK S12(1-2-4) = L 6560-47 
反面 : L 6560-49 

尺寸 : 22 X 1725 


GSNB 542 Hr 
iE. d) : CK S42 = MK S38(2-2-2) = L 6564-69 
反面 : L 6564-71 

КЗ: 39 X 14 А 


EB: (1) … 匆 … 
《 2 ) ore Я... 


反面 : 单 于 四 
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БЕШТИ CR ЖЕН, ГА, (= 了) FEGT. ВИН, Гр, ж 


BARRE ( (ZR) 7183 = СӨЖ) 2235 EZ) 不 过 ， 它 有 时 亦 当地 名 ( (Hi) 
589) RAA ( CH) 780) 。 由於 本 片 已 斯 裂 ， 此 字 有 可 能 是 和 有 J (==> TZ, 
(=) R'E С-Ф) 等 字 的 下 叶 部 ° 


Jem: RY (BIH +9 
反面 : EYP (RB: ih + a) 


GSNB S46 F 
正面 : СК S46 = МК S96(4-2-6) = L 6562-04 
A & : 1. 6562-06 
尺寸 : 23 X 25 2% 


S04 


GSNB S47 Fr 
: CK S47 = МК 587(4-1-4) = L 6565-41 = (ME) 185-4 = (%Ш-—) 49-1 = (Ж 
#7) 259 = (е Ж) 17025 
- L 6565-43 
: 28 X 19 45% 


i 花 ， 字 的 字形 ， 表 肢 踊 在 蛇 身 上 ， 意 指 将 领受 来 自 和 祖先 或 神明 的 咀 琵 《 Fa “Disaster 
Words" °> 32 М ; Я "Subordinative" ' 328 Ш) ° 


(12 +s 
HC?) r (eB 


GSNB S48 Fr 

JE d; : CK S48 = MK 59(1-2-1) = L 6560-35 

反面 : L 6560-37 

尺寸 :17X 20 2% 

Еж. 1 75 , тына ЧН, вылеты SACK 
8. ° BREA CWE) 468 = (SH) 8652 ЕС» ВН ET EER FS : 向 四 方 之 神 下 问 ， 
REX - 187081037 (МГ, Я GSNB S47) 
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Rt: 22X21 2% 


36 --- 08 


GSNB S36 Fr 

iE d) : CK S36 = MK S4(1-1-4) = L 6560-15 

反面 : L 6560-17 

尺寸 : 23 X 15 25€ 

"Ri EPRRMBPRAS APRS UL LE IUE KERK 
商 友好 。 


iE de c ЕНШІ T Ж 
反面 : Bo 


GSNB S37 Fr 
正面 : СК 537 = MK 5106(4-4-2) = L 6562-44 
反面 : L 6562-46 
ХТ: 24 X 20 2X 


Ed: TK... 
反面 : -FA 


GSNB S38 Fr 
正面 : CK 538 = MK 5108(4-4-4) = L 6562-52 
反面 : L 6562-54 
尺寸 : 20 X 34 АМ 


SRE 
(2) жж... 


GSNB $39 Fr 
正面 > CK 539 = MK S98(4-3-1) = L 6562-12 
反面 : L 6562-14 
КЗ : 30 X 25 2-8 


E (ж) CH) 不 -… 
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GSNB S43 Fr 

JE d; : СК $43 = МК S18(1-3-3) = L 6560-71 

KE : |. 6560-73 

尺寸 : 19 X 20 2€ 

ГИ. 字 底 下 的 字 不 全 ， 但 可 以 断定 的 是 : CREP. MSF L ROD RB 
下 部 分 坊 人 ， 一 般 学 者 特 其 慎 作 “ 席 ，， 需 族 名 ， 住 在 现在 河南 省 清 巾 附近 《词典 》144 
RD o CETE Ý. * HFA D, LEP лем. ин, RRR 
Езгее ( CHAR) 17180) 。 由 此 显然 本 刻 坪 的 过 个 字 乃 OB, 之 上 部 分 ， 意 指 老虎 
C CHER) (2023 FL). • MBAR ARTZ Gh 。 

CR ТВОЕ UDT, 之 上 部 分 ARP RL D: = Я 
BT RL (fm) 201= «ЕЖ) 1101812; (WH) 127 = (ЕЖ) 16496 ; CMI) 1- 768 = 
(ЕЕ) 16524) ° ЕЕЕ ТН Е REDE > 

НН, 在 解 悉 本 刻 铭 时 有 些 困 内 ， 不 能 确 知 左 四 的 字 究 竟 是 "让 Jj 或 者 是 
гіш ЭЛИ ЕП + ЖЕ CR (SE ft - ГМ, 0 MURER RAIE AWS 
"AR RC 8 , НИ Тен. ЕЕ LR ДГ. - (A). 
SURE Uk. MS + Г, FERR Г. ° COD STEP, 的 字形 是 A = 
RAHE ETS ILLIC R Ars RARE Г, я 79, 形 ， 也 就 是 
ГМ. Их, RHA ГЕ, ЖЕТЕЛІ ' SF S ZE SE Eki ЖЖ, 
字样 визе RER DU ARBRE ERA BAINES ， 
ЖЕЕП Eh MRR ГЕЯ ОЛ); BA EES, MRE, MMR f (DL) 


Е. BR ЕЕ - EBOENURUEDSEAHÓREUS EISE жан CK, МГ. 
的 字形 未 分 ， НН Е НЕК: Es RME. ERE ЖЕНИ ИН 
和 名字 ; 也 可 能 带 有 “上 王 喜 乐 , 的 意思 。 而 在 第 一 种 解释 中 ，' 永 ， ВНЕ, ӨЛЕН 
CA AME - (Я (EM) 109288 (ER R) ИЯ) 


ej 
ROTELLE) o Ok CBR ATC M) ) 


GSNB S44 Fr 
正面 : CK S44 = MK 5116(5-1-4) = L 6566-09 
反面 1. 6566-11 
Rcb:25X23 А№ 


PE Е UE) 


GSNB 545 Hr 
JE dj : СК S45 = MK S25(1-4-3) = L 6563-20 
反面 : L 6563-22 
K.+ : 17 X 212% 
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RUN St E-E ЧЕ 


IE 


ЖӘЕ. әуесі 


С 


Е-Е ВСЕ 


рл 


LUTTE 


GSNB $517 
JE № : CK B51 = MK B111(4-4-7) = L 6562-64 
反面 : L 6562-66 

尺寸 : 32X 15 Ам 


ЖЕНЕ СЯ (МЛ) 692748) ， 当 “ (so ЗЕ ГЕ, Зе, НЕТ. 
яв. 的 意思 。 


GSNB S52 Fr 
正面 : CK S52 = MK S69(3-3-4) = L 6567-40 
A d): L 6567-42 
А :13 х9 2% 
RIB ЗЕРНО ЗЕ CE (RH M) 73 EO ' V 从) ЖЕТА. (=) ж 
=, ВЕ PR HR] o MRR ROU A: LIÉE: E CK) СЧ) Ж 
RP REARS • 


АС) … 


GSNB $53 Fr 
正面 : CK S53 = MK S125(5-2-6) = L 6566-45 
反面 L 6566-47 

尺寸 :22 X 21 2D 


(1) 4d Bee 
(2) RC?) F+ m 
ffe» OH) 


GSNB 554 Fr 
正面 : CK $54 = МК S68(3-3-3) = L 6567-36 
反面 : 6567-38 

KR.+F : 15 X 9 25 


V 
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ЧЕН ，' 诸如 : ВЖЕ, ЖЕНИЯ ( 望 乘 可 能 是 其 族长 )  & 
ЖЕСЕ) ， 贷 置 在 胰 而 后 来 臣服 於 商 的 部 分 芜 人 ， 丐 属於 商 的 部 分 方 人 ; LANE 
fA SM Н: т же вии Е ни (р ГГ, 
的 不 同 解 释 法 ' Я, CGR Ж. ) 17-200) + HB TB UT eR ESR HE 
ЇН: ПАШАЧЕ à DA LE ARRON ^ вам. на — 
КЕЗЕ, Қона барынан. W = pq SI — f GRE RK 。 他 们 
ЖЕ ТЕ tik SECO ҢЫ PS ES SE Eh fE BK: SERRES IE BU ЖЕ, kL p sS za sk m 
Raj SE SY EE ЖЕНЕН OR ° St FF AURA - MSL ВАН МН ЕНІП БОВЕ) 在 被 
ясы. ЕЖЕ À (ME) 2-915 (= (ZR) 36481) 的 刻 
RIRE ЫМ» Werl] Г fz 1825 tE Ba М SET Е Ot BAL (ЕНЕ E eG 
ТД, • 

Г SAIS 89] г, 
ЖАЯ ну HSE SMa) - 


ЖЕРІ (ЕН ЕЛІ JE ZS FE HS 


GSNB B58 H 
正面 | CK B58 = MK B21(1-3-6) = L 6563-08 
反面 :LL 6563-10 
K + : 23 X 17 a 
"MER, SRLS: SRS ЖЕНЫ REO ARH - 
ARARA MATRI ^ EZR ARE À MEM RA, SH 

MEA CART СЯ GSNBSSO H) ° 
AAP Ги, қый TAA KH, PS Нг SE A ° 


… 不 才 (在 ) 我 


GSNB S59 片 
正面 : CK S59 = MK 545(2-3-2) = L 6561-25 
K : L 6561-27 
RFT: 38 X 20 А 
ПЕ яти E [dd VES ES. , 
REREH СЕМ (СЕ) 262 HO 。 


E 


GSNB S60 Hr 
正面 : CK S60 = MK 5103(4-3-6) = L 6562-32 = (SKE) 78.4 = (MA) 116 = (SR) 
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GSNB S49 Hr 
正面 : СК S49 = MK $46(2-3-3) = L 6561-29 = (ME) 163.4 = CMA) 821-2 (SB) 
4035 

RE : L 6561-31 

尺寸 :29 25 Ам 

IRE (ME) co НУЖЕН ° Ее, BAR 
пажа аних хани о хил ( (ЖЕ) 1053 - (ШЖ) 546 = (WF) 
346 = (KÆ) 153) ‹ (E8) MIT [mE Fr MS mj ( 《合集 》6633 ) "ЕЯ, 
BBA SHAM ZR: CPR) 520 = СӨЖ) 66301E: (MIB) 5-5= (SR) 6631; 
ChB) 646 = (SM) 6634 • ВНЕ, ВОВЕ ГЕН) ЕНЕ С“ ж, — 
= ° 

жыне т Ё, меги, + SRB 3 RAS RIRIE ( сна) ORINE) °A 
muta aW TE C È, C (BA) ӘН Ш. Г: 333R ER, 之 下 ) -WERNE UE. 
HRF’ ЖЖЕНИЕ - H, (T) BHR ква С CH 
N) 88H) c жЕ БЕЕН Е НЯ. HERR BE 
ЖЕРЕ РУ E АЕ РЕ > ЛЯ НЯ > 

CHR) E CDS Г, сиг, mie CHR, RAR SM C 
Б ^ RES ГНИИ SNS: ӘНГЕ), BA (CR, HERR 
用 的 武器 ) ， 有 攻取 HRB TRE RAR, сии, S£ TE K = EST 
ІН. 

ARMER : PRM RIAU ПЕН Sib: ЖАЫН ЕМІ НІН 
EMR аламан. НЕКИЕ, LIS IE TIERS DOM TE ( 《研究 》404-5 
À, C.401-2 Я ' E <) 13898) 。 "ЕН, ЛЕЯ ЖЕНИ, ВЕЛ, 
即今 陕西 中 部 。 BERRA RCM: (ЕН À. Я GSNB S57 片 ) 。 


ed ЖОНУ) (Ж) MRC. CH (ME) 10535) 


GSNB $50 Fr 

正面 : CK 550 = МК 555(3-1-5) = L 6563-60 

反面 | L 6563-62 

Rcb:23X 13 2 3 

ЖБ "жт АЕН ЕВА RB: HÚ ey ЕЕ RTS ' 指 商 王 和 他 所 带领 
BJ A С (ER) 360403679) + Г. FMA SMR RARE b = (Я GSNB 
S128 Fr) ° 


C10 £- (RES 

… (4) S 
2) ЬЕ 
өн 
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GSNB S55 Fr 

正面 : CK S55 = MK 547(2-3-4) = L 6561-33 = (Е) 226-1; (M dt) 363 

= (& ff) 8006 

反面 : L 6561-35 

尺寸 :34X 33 АМ 

WP ГВ, ЕГЕЙ, Ща неа, уме, меги 
€, MUS мена ща, 力 商 王 之 官吏 ， 也 是 重要 的 
真人 。 


TR, (= 发) 需 地 名 或 族长 名 ， 需 一 权贵 。 此 不 他 衡 商 王 之 命 至 Т LM. Г, 
К Нож, REBT НЫ OT AE BEATS ( GIA) тн). 
ЕЯ TAO) U Cm) se ECB). > "Әс... ГУ 


= 发 ) EPEE ПГЗ, PS T 38 的 初 文 : 写 4-7 SR. MO ты 
SNS AM ^ AERA (BR (SM) 70-34 ED (Ги, 138.) ` BR 
555} (77) ` R, GSNB EW S71). ° 


(1) RF 
TRR) ЕН СИЯ) 
C2) 成 … 


GSNB S56 Fr 
正面 : СК 556 = MK S13(1-2-5) = L 6560-51 
E : L 6560-53 
ЖЕ: 23 X 21 А 


GSNB S57 Fr 

正面 : СК S57 = МК 5124(5-2-5) = L 6566-41 

В, di: L 6566-43 

K + : 19 X 21 2- 3 

CE РЕЛЕ НЕ RELA’ м, 地 上 的 人 民 与 商 王 有 特别 密切 的 关 保 。 
Keightley ЖЮ ' $& , 地 只 是 一 个 特别 的 行政 区 ( PL Origins 527 Ei 89 "The Late Shang 
State’) ^ ЖОЛ, RENE м, НУ CR (RUN. 〉) ARZIR) ER 
Ля COFÉSTMÉ AZ) c (BOUE DERE Eo Hele eee 
PEEHISÜRRIL-IBRGULSEEYTAEBS (ЛХ) 2512 (= ($Æ) 32010) =, SE BS ZE ЙТ 
PEUR ЖЕ (HEN A RE, OER ESEAS Бшш йт 
ЗН RO ЖИВ ГП ШЛЕНЕЖН, > AOSTA ТОС ЖЕЕ {Е{Е A ШС 
E Же BK Ft ft Ez Bg Е RRE” ЖЕЛЕРІ. ЕМЖЕТЕЛШІЕ 
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жаллат. C, memo mgro mo. rf sor mue 
或 没有 TY GED ; 同样 地 ， Os м Ce, Ка СШ) ; 如 此 则 有 
八 种 不 同 字形 写法 。 第 九 种 字形 写作 Dl: Os FS hs: 72. RRR ( Fa 
SK 274-275 5 ° Ж (ДЖ) тоң) 。 过 些 不 同 字形 在 甲骨 刻 余 中 之 用 法 ， ВЕН. 

"Шон "从 ,通常 指 地 名 或 族长 名 ， 戈 族长 站 常 具 Fs ом. CARE : 
жін (AE, TE (> 34-37 (= СӨЖ) 9520-9523) 的 四 片 甲骨 中 ， 有 一 租 肯 定 
БИН: ГЕЙ. а DMI (RB) + аят Г nm 
CA, (РИШ) зт, ен г "Я, тели. ая Гб. т. бй & 
亦 有 一 文 例 ， 其 后 接 Ж, Ж. RAZ RE ` (ЕЛ. (CR SR) 23651). 

Bis ae т), ная F Z < ЕВНА АНВАР. ВЕТА ИЕ С (РН) мә?) 。 

9. Rs Res Шат желан ВЛА КЛЕНА F) ZEE. 
желінді. ЖЕНА BRERA U NEL i 

‘OQ, АЛЯ, KARE ' = , ZH 

CA The: RAMÈNE. SHAR TF. ZA R M, IDEE KS 
МЕНЕ Z) ARERR ЖЫП EZE) Нож, 主要 立 基 於 一 侦 


X8: ERR, С (WF) 92 = (ЖА) 5-6-1= СӨЖ) 53730 + ТАНАН 
王 腹 不 宁 ，; 但 ， 此 一 解释 ， 不 被 其 他 文 例 所 支持 。 相 反 地 ， 在 《 丙 编 》38 (= 《合集 》 
9524) > ЕЛЕ (PSI) 34-38 的 甲骨 片 境 ， 我 们 可 以 看 到 肯定 和 否定 的 对 称 刻 全 : (E 
кр MESI MET =. мая GSNB віз) • жаю - EL 


ЗЕ X, (= À) BERN: RR (Am) МНЕ, НИНЕ 
Байгж. CAM) 537320 ГМ, ТЕ ГИ, ПН, C EE. 
痛 ，。 我 们 知道 HR, R A JASER T) тынын вым сан, (е 
ж) 537345 [fp BEER: BETERE А. ХИНШЕТСШ. ZF Ж 
指 “ 不 会 有 延 种 的 情况 ，。 RRO ORE REE SRO ME (祖先 ) 没有 被 债 ， 
其 腹痛 亦 将 止息 1。 序 余 中 ， 霹 病痛 行 「 俩 ， 仪 的 例子 站 非特 例 (《 炉 入 〉》3-47-7 = CER) 
13871 ° X> (ZA) 6432 (= (SH) 7821) 有 =. 之 文 例 。 可 上 见 ， Ñ- 力 指 王 
SGT КЕ IT C (A ТЕМ CAM) 38 (= (PIH) 385 = 《合集 》9524 ) ЖИМ 
中 的 (S), ° MUS EME ee EER, Ива, TEM ETAR. "ВО 
и 066 79, ЕНН 

在 西周 早期 的 " 作 册 Ва, ова. Г eRe B esa mM E, fh 
iB НЕЖНАЯ] CON KATERA «(e Г, Е (ЕД Ze SE st 25 22 - 

CB RQ, DTF, mA CR (HB) 182 = (В) 924E) жин» 
ЖЕНИ GE CARD 392 (= CAM) 1248 正 ) HI—& BR EE 779. Z r $Q. 
(ЖЕТТІ ) 两 种 不 周 的 写法 〈 亦 可 参见 《合集 》2203，9524 ' 18611) ° 

EN DRT TF) RR Rs 之 名 。 做 需 一 个 动 滋 ， 它 只 出 现在 一 简短 且 残 缺 的 刻 父 
а Bo жанна GER) 334 = СА) 18610; 《 京 津 》1027 = (8 
$E) 18611; (IRF) 989) ° | 

П. DE: БЕРЕКЕ ГЕ, £ ЖА T Tu # ВАА, CHRES 
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GSNB S62 Hr 

正面 : CK S62 = MK S121(5-2-2) = L 6566-29 

反面 : L 6566-31 

Rt: 31 X 19 Ам 

CER РАТЕНЕНЕЯ с (mo (EF) (ЖЖ) SRE (Ж) ° ENT 
К — C (ЖЕ) ЖГП. 13-15) ‹ WFR HAT ZE 8 ЕЛЫ ` ЛЕВА УО ЦИ RE LES] Ж 
Sh НЕВА: ГЕ, ‚ШЕН ЕБ: ГЛ, BR: "ЮЖ, ° 


eR 


GSNB S63 Fr 

正面 : CK S63 = MK S88(4-1-5) = L 6565-45 

A & : L 6565-47 

R. : 30 X 19 АМ 

KAUR 单 」 字 底下 部 分 残缺 ， 但 很 容易 衫 上， 因 他 是 武 丁 时 期 的 权贵 ( 见 《 法 国 称 》 
140 À ) ° 

本 片 甲骨 之 有 反面 有 一 和 0$, +. BHA: Ню CM RAP) 
Жар ' ЕЕ | ВЕС, GSM MR : DEBES. 
Я "Соршаз", ЗЗД) ， 或 简单 地 说 ° BD 35 - ДА (FR) 192 1) RT uu C (Bi 
Б) 27-308) ^ EENSICRE RE BRIE RBH, - (B : al ARAZA ° ÉE n FEE TE 
Ги | BY НЕЛЖЕН SS (TC BB) ‚ ЛУВА 45 Е C CERE) NRA) ° 
ÉLIRE НЕЕ RB, КАЖ, CE, ЖЕЖ J, 
СЕ) 之后， 应 是 指 地 名 。 


iG: 
=... 
Ach: 1 CE) Bb 


GSNB S64 Hr 
正面 : CK S64 = MK 590(4-1-7) = L 6565-53 
反面 : 1. 6565-55 
R. + : 31 X 17 ZA 


oh A) 
>... 


GSNB S65 Fr 
正面 : CK S65 = МК $118(5-1-6) = L 6566-17 
反面 : L 6566-19 
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3151 

FE. ` |, 6562-34 

+ : 31 X 18 ZA 

CES) 3151 Г, QUE Ro ЕЖЕ, (ida M RA, 
Am. CP 即 A) , ЛЖИ. HER ГЛАВЕН Ы ROME: RS 
Jt 3k Fi E W: (8 ЛЖИ, НМА. SKARERMRMEPRE ( CHIE) 766 
Е) - HS AREL AN ТЕЛЕ ЫНЫ ( CAM) 2029: CAM) 403 = СӨЖ) 
1723018) Am WMH: AR Ds т. ЖЕШ ИЕН RES: Г. 
лу tt: ZE ЕЗУ F РД, BH Bt RE ("Shang Musical" > Я Asian Music 
15-2 & › BSH) ° 

D: (=) > CHESTM, NELLE REA LIII V 
(Е) AURA ARERR 5 ЖЕҢ ЕРЕ, C Za ЛЯ НЕС (Ж 
"Morphology of the Negatives") ‚ЖЕ Н 795) fu(*piwat) ° BUS ， FAIRS ГЕ. 
CX. CRD = HAE (hh (509 ЖЕНЕ 52 te z ЖЕ 9 ORG DL (CIE RS SC OU Р > PË 
неме SPM: ГР, FRANEA: RSE Ж. pu(*piwag) 而 不 用 
C38 | (Mpiwat) = MARRANT PUR ^ А Гү, 75 RR à МАНЕ СЯ Кашниеу. 
"Royal Shamanism" > 16-31 Е > 518 Ej №5 № DE — ` Serruys ж K) (Bo FH EB Y ЄН BD ESAE 
н.ни ЫЕ ER СГ, FFE V) Z <Ë) TRS À Qm 
Жа гк, <) 2616 = CÓ №) 27107 : A CEW) 7678) “在 还 样 的 例子 里， 下面 
AA lab Г, AE Cuba В Г, 36—06 НЕЕ - JEA RETES 
жн ЕЕ, ДЕНЕК ГЕ, 89 ^ 2 , FSR TPR ERS (GR 
Be) 850 = (S38) 230500 s Белу ЖЕЕ БАТИ Sk FE ЕПН С НЕ 5 НИ, ВНЕ 
кшн ГЕ. 88 Es Ro АЕ ЕН Ее; 但 ' ВИЖ 
жеу. ЕЕ - ЕЕ ° 

CRE ЕНКЕНЕЖНЕУРЕ ECKERT ^ 9836 EH T em SOM ФП: 
га Я РЗ) (CRM) 24-1 = СӨЖ) 30574) ° 

(2, пш» 一 有 趣 之 写法 : CÓ, ( (2.880) 7262 = Сей) 2203) © ERA 
CX, ЕШЕНЕК». NEA + SIEM ESS RAAME: 甲骨 
ages 75) (ЖЖ $y M Z) ERRE T) " 当 它 不 作 地 名 或 族长 名 于 
С CHR) 10291754) o XB AER HAHAE, ( (RAD 2970 сми’ "т. 
к A, ， 可 能 指 的 是 某 一 个 人 ; ӘЗІМ ЛЫНАН ^ REAM KTR KES 
人 ， 而 是 高 出 于 人 者 ， 亦 即 祖 先 也 。 

刻 藤 中 另 有 四 个 字 ， ан "у, 在 和 门下 之 要 素 。 其 中 两 个 字 加 上 “ А. 第 二 个 
HE ГЕ, 另 两 个 字 加 上 上 将 ， ,第 二 个 字 亦 有 了 上 止 , 。 仔 组 考察 收录 在 SK (275 RO) 
E GE (768-70 BO 之 文 例 ， 我 们 可 以 发 现 此 四 字 和 从 未 当 专 名 用 ， 且 常 作 动 知 。 和 和 
Гл. OF | eR CMSB ORR ES CBR) dU (SUR) БЕЛ "Ж. 
CE CD Wee ГЕ, в A xo RES CARH) 412: SK 275) (A8) RCS 
8E) 15161, AURAI - {Н OME) IR) «ЕШ ГНИ ЕЕ QT 
亦 可 写作 A C (Н) 3-47-7 = (E) 13871) ° 
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“EF SS ERR TE В бо 248 rh I CASES BGR BT, CE (йт) 
7-30-3 = €& f£) 1540 : (81) 990) 。 

EON CREME (AMEE BR DUI (ZA) 9072= (ER) 
20278 ; (EE) 604 = CBR) 1407 = (RR) 477A = CG) 33071) ° 

жиг.» шга таж Ри: 两 种 具 万， 之 要 素 M. 
Bly ; 四 种 保留 "万 ，， 但 其 中 两 个 加 上 "及 з 两 个 加 上 所! : Г, ` ГМ. - 
"ho TQ 另 四 征用 "及, тнеш": (Йй, Я, rA o A 
ажаа оша Da: "Я, - c TI ` "Qu c m 
TL Ph 合 用 ' 亦 不 保留 "万 」: f “十 五 种 寅 法 峻 然 不 同 ， 但 用 法 一 致 。 车 
党 名词 用 ， 即 指 人 名 或 地 名 Ж ҖЫРДА, RUGS Г, + RE ТЯ, ° 

一 九 八 九 年 九 月 ， 在 安阳 举行 的 “ 股 塘 甲骨 文 发 现 九 十 周年 国际 学 术 寻 能 会 ， EE: 
者 提出 有 关上 贾 ， 字 的 十 五 种 字形 ， 供 大 家 计 论 CRB) F0 CAN) НЕНИЯ TC 


| TB БЕРШ ДЕ НВ ТЕ Si ЖЕП EE HO WN ЕТТЕН ЕК, CRM) LH RNF 


ТЕ (Я (ДЖ) жен) ° RA НЕТ S EF +i AH [s] ЕЕ» RU 
TX) ER: LIE ЕЛЫ SL ; (Б пж гта ЖЕ LRARITE 
Г. 1 若 ， 相 联 出 现 等 等 ， 一 些 问 题 便 可 以 迎 丸 而 解 了 。 

当 查 名 时 ， 此 字 不 同 的 字形 ， 是 否 指 同一 地 名 ? RA Ri 或 和 了 于] 之 名 ? RTE 

БИЕГЕ. НЕЕ. 不过， 无 验 如 何 ， 道 些 字 都 篇 作 ЗА) ( *pjin) ° 

CH ЕЖЕ. ПЕ ЖЖ. 77) CHRELRES) 可 单独 符 示 。 它 也 可 以 加 

Erh sra MOR 2H ВИС 
因此 ， ГУ ETLER УЕ, ЕГО, MRE FFE 
ГР > RER SRM 

ғ. ED Е — Ш ee ("Copulas",55 EL). ° НУЖЕН — f EE 

ЕВ F( (A) 275 = СӨЖО 13490) "BRR, м да, ве. ЕП DR 
в: RUM, > RRS: 僧 需 要 更 多 资料 的 支持 和 进一步 的 分 析 。 果 
Шеш, R Ой, 不 但 可 当地 名 用 ， 亦 可 指 宣 涤 之 指挥 所 。 

在 本 片 (GSNB S60) +, "X, ЯЕ. ВТ. 24: 
UT, ЛЖ. 


ARAFA) R 


GSNB S61 Hr 
正面 : CK S61 = MK S71(3-3-6) = L 6567-48 
& 21. 6567-50 
尺寸 :23X 11 ZA 
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ЖЕ. ЧИТЫ 


El IE 


йаа. HONTE - Hayy TEA 


SITE | 


FII 


GSNB S69 Hr 
正面 : CK S69 = МК S131(5-3-5) = L 6566-69 
& & : L 6566-71 
尺寸 : 21X 195 2% 


GSNB В70 Fr 


iE d) : CK B70 = MK B33(2-1-4) = L 6564-49 
反面 : L 6564-51 


K + : 58 X 39 2S 

本 片 最 下 面 的 字 不 又 ， 但 可 以 清楚 地 知道 是 "内, РЕНО, ИЮНЕ S F 
THR ЖИ ФЕТА E) ОВЕН Г, 。Keightly Жі ШІ 
TK, 字 是 指 每 年 十 一 月 至 次 年 五 月 的 那 毅 时 间 ( Sources 78.9 n85) БӨЛМЕ RA 
堆 一 可 以 确定 的 是 ， 它 指 某 一 时 季 ， 


`` Я ИБ 
%%-- 
ч 


GSNB S71 片 
正面 : CK S71 = MK 528(1-4-6) = L 6563-32 
反面 L 6563-34 
+: 33 X 28 2% 


1) Xx 
自 今日 至 于 … 
2 ) + BB oe 


GSNB S72 Fr 
正面 : CK S72 = МК S5(1-1-5) = L 6560-19 = (ЖЖ) 187-2 b= CMM) 933 上 
反面 : L 6560-21 
K.+ : 1] X 19 АМ 


JE oR F aR CH) 
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GSNB $77 Fr 
正面 : CK $77 = MK S50(2-3-7) = L 6561-45 
反面 : L 6561-47 
+: 32 X 22 2% 


1) TM 
2) --- W 
3 


GSNB S78 Fr 
正面 : CK S78 = MK S14(1-2-6) = L 6560-55 
A. : L 6560-57 
R3p:24 X 22 Z E 


t£ 221, 


GSNB S79 Fr 
正面 : CK S79 = MK 578(3-4-4) = L 6565-05 
反面 : L 6565-07 
K.+ : 17 X 12 2% 


SFB (RF) 


GSNB S80 Fr 
正面 : СК S80 = МК S26(1-4-4) = L 6563-24 
反面 : L 6563-26 
尺寸 : 23 X 212% 


乙酉 … 
GSNB S81 片 
正面 : CK $81 = МК S75(3-4-1) = L 6567-64 
反面 : L 6567-68 


尺寸 : 23 X 21 А 


ff. 


GSNB S82 Fr 
正面 : CK S82 = MK S138(5-4-5) = L 6564-25 
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R+ : 32 X 142% . 

Os TES ЖАРШЫ, 其 所 在 地 在 商 之 西北 : ЖГ НЕ, 即今 山西 北部 ( 《研究 》 
380 À * C376  › 54218, С417 Н) 。 它 时 常 遭 到 来 自 黄 河西 岸 的 散人 之 攻 了 又 。 此 字 亦 需 
ЖЖ Bits ЖЕН. Ю.Г ЖЖ, СС) 174 
Е) ° 


1 ) әсет 
Ж 
2 ) Hae 


GSNB S66 Fr 
正面 : CK S66 = MK S135(5-4-2) = L 6564-13 
反面 : L 6564-15 
Я: 20 X 20 5% 
"A ， 乃 武 本 时 期 真人 和 权贵 之 名 。 


1) Fic 
gl 


GSNB B67 Fr 

正面 : CK B67 = MK B113(5-1-1) = L 6562-72 

反面 : L 6562-74 

Rcb:27X 24 2% 

£F fs РПЖ EIRP: AERA SHU 6 (ЕНЕ: 
例如 : г, С CRIED 677 = СӨЖ» 17952) : 7/0. C CRIB) 2496 = (AH) 17953) 

799) С ORE 1062 = (AR) 20326) 。 由 此 可 见 ， ARMREST eR 

例 的 字 。 


GSNB S68 Fr 
Е м : CK S68 = MK S128(5-3-2) = L 6566-57 
反面  L 6566-59 
К +: 14 X 25 2 # 
fc А. Л) БЕ ЖЕНЕ „ЖЖ Л АНЕ 8 Е Јата CRLGSNBSST) ° 
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反面 :加 (月 ? 夕 7) 


GSNB S73 Fr 
iE dg : CK S73 = MK 5114(5-1-2) = L 6566-01 
反面 : L 6566-03 
尺寸 : 25X20 2 


1 ) Ree 
ди... №... 
2) AR 


GSNB S74 Fr 
Е № : CK S74 = МК S97(4-2-7) = L 6562-08 
反面 L 6562-10 
Е: 30 X 18 Ам 


dnt 


GSNB S75 F 
正面 : CK S75 = МК S74(3-3-9) = L 6567-60 
反面 : L 6567-62 
Rcb:21X 16 2X 


正面 ORS ae CH) 
Я7 --. BY --- 


GSNB S76 Fr 
正面 : CK S76 = MK S61(3-2-3) = L 6567-08 
反面 : 1. 6567-10 
尺寸 : 17 X 20 Ам 
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GSNB S87 Fr 
正面 : CK S87 = MK S119(5-1-7) = L 6566-21 
反面 : L. 6566-23 
尺寸 : 22 X 22 2 3 


1) … 西 … 
2)4--U 


GSNB S88 Fr 
正面 : CK S88 = MK S3(1-1-3) = L 6560-11 
反面 : L 6560-13 
Ар: 25 X 14 oe 


1 ) 不 … 乙 … 
2 ) E EF 


GSNB S89 Fr 
正面 : CK S89 = МК S126(5-2-7) = L 6566-49 
反面 : L 6566-51 
Еф: 21 19 42% 


wie AN oes 


GSNB S90 Fr 
iE & : СК S90 = MK 510(1-2-2) = L 6560-39 
A € : L 6560-41 
尺寸 : 25 X 172% 


--- #8 HE -- 


GSNB S91 片 
iE № : СК S91 = MK S83(3-4-9) = L 6565-25 
反面 : L 6565-27 
尺寸 : 16 X 115 2% 


Ee: BH 
A d: vee EIE 
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GSNB S97 Fr 
正面 : CK S97 = MK 582(3-4-8) = L 6565-21 
反面 : L 6565-23 
А+: 19 X 15 25 


08 Ж] ТЫ ТЫ › 


GSNB B98 Hr 
正面 : CK B98 = МК В109(4-4-5) = L 6562-56 
反面 : L 6562-58 
尺寸 : 34 X 12 Ам 


RER Г = 


GSNB S99 Hr 
正面 : CK S99 = MK 542(2-2-6) = L 6561-13 
反面 : L 6565-15 
尺寸 42 X 242% 


> PARCHE) 
GSNB S100 Fr 
正面 : CK S100 = MK 5123(5-2-4) = L 6566-37 
反面 : L 6566-39 


尺寸 : 21 X 21 4 


~ КЕ CMD 


GSNB B101 片 
正面 : CK B101 = MK B34(2-1-5) = L 6564-53 
反面 : L 6564-55 
尺寸 : 58 22 a 


Ed:l1)310(?)- 
2) Xm He UN) 
反面 : 3 CR) А 


GSNB S102 片 
正面 : CK S102 = МК S107(4-4-3) = L 6562-48 
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反面 : L 6564-27 

尺寸 : 21 X 23 2% 

CBE, TEMPS RIB: В, ПЖ, c ГТГ. СС) 34954) Fee 
ги, (М) BRIT НЕЕ ГЛ. PHE (С (ИЖ) 2930) ° 


BG GE) 父 … 


GSNB S83 Fr 
正面 : CK S83 = MK 549(2-3-6) = L 6561-41 
反面 : L 6561-43 
尺寸 : 34 X 23 & 


=P КАХАН 


GSNB B84 Hr 
正面 : CK B84 = MK B2(1-1-2) = L 6560-07 
反面 : L 6560-09 
А: 19 X15 24 


m. 
于 


GSNB S85 Fr 
正面 : CK S85 = MK S134(5-4-1) = L 6564-09 
反面 L 6564-11 
尺寸 : 21 X 22 5% 


GSNB S86 Fr 
iE & : CK S86 = MK 5137(5-4-4) = L 6564-21 
反面 : L 6564-23 
R + : 23 X 18 2# 


UE 
.. E ... 
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GSNB B92 Hr 
正面 : СК B92 = MK B80(3-4-6) = L 6565-13 
反面 : L 6565-15 
К+: 24 X 15 2 


~… 成 下 
их. 


GSNB B93 Fr 
正面 : CK B93 = MK B72(3-3-7) = L 6567-52 
反面 L 6567-54 
尺寸 : 18 X 22 24 


NN 
He 


GSNB S94 Fr 
正面 : CK S94 = MK S77(3-4-3) = L 6565-01 
反面 : L 6565-03 
尺寸 : 20 X 19 2 


1) Be 
2 ) ZI &о-. 


GSNB S95 Fr 
iE d) : CK S95 = MK $52(3-1-2) = L 6563-48 
反面 : L 6563-50 
尽 寸 : 13 X 53 24 


КЕШ 
exte 


GSNB S96 Fr 
正面 : CK S96 = MK 559(3-2-1) = L 6567-88 
反面 : L 6567-02 
R.+ : 17 X 16 2% 


t ЖИ. 
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же. Waist 


BISREUGRSESE - AT - EE 


| 


= 
с 


Ұш: 


反面 : ЖК) 


GSNB S108 Fr 
正面 : CK 5108 = MK 579(3-4-5) = L 6565-09 
A @ : L 6565-11 

尺寸 : 19 X 22 2 


т 


GSNB S109 Fr 
iE : СК 5109 = MK S16(1-3-1) = L 6560-63 

反面 : L 6560-65 

K. + : 27 X 28 АМ 


BE 


GSNB S110 Fr 
正面 : CK S110 = MK S99(4-3-2) = L 6562-16 

反面 : L 6562-18 

尺寸 :28X 17 2% 


— 
— 


四 


GSNB S111 
正面 : CK S111 = МК 524(1-4-2) = L. 6563-16 
№ : L 6563-18 

R+: 19 X 16 Ам 


= = 


GSNB B112 Fr 
正面 : CK B112 = MK B85(4-1-2) = L 6565-33 
反面 : L 6565-35 

К: 31 18 A 


五 


GSNB S113 片 
正面 : СК S113 = MK 5132(5-3-6) = L 6564-01, 6566-73 = (MBE) 14-2 E= {Ш — ) 
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GSNB S115 F 

正面 : CK S115 = MK S54(3-1-4) = L 6563-56 

Б.Я) : L 6563-58 

К: 16 X 21 2% 

№, ЖАНОМ BAUER. © TR 之 字形 ， 在 《合集 》21035 C (F 
#) 3004 + 3081) 也 可 看 到 ‹ AREA Rit: 我 们 分 两 段 的 路 法 ， 只 不 通 是 一 种 可 
能 性 。 得， 字 在 刻 表 中 的 字形 ， 基 本 方面 包括 一 个 上 具 , mE Ms om Bs a 
在 上 面 、 下面 或 旁边 


ETE 
oe --- 


1) ~ 


GSNB 5116 Fr 
正面 : СК 5116 = MK 59,4-2-1) = L 6565-57 
№99 : L 6565-59 
尺寸 : 25 X 18 2% 
EM RARE, Гб. FC) жын иши Жян 
Fi JEREMY Ент) МАМЕ RMR, ° 


CSNB S117 Fr 
正面 : CK S117 = МК S22(1-3-7) = L 6563-40 
反面 : L 6563-42 
尺寸 : 27 X 30 2 

TR CML) 字 上 面 的 两 个 小 方形 ,有 力 上 和 色 组 小 字 二 和 类 ,常见 的 窟 法 。 


+ FEW 


GSNB B118 H 

正面 : CK B118 = MK B102(4-3-5) = L 6562-28 

反面 : L 6562-30 

Е: 24 X 19 АМ 

SAP NS FO 用 的 是 斜 的 窟 法 ， 在 《合集 》 中 许多 坦 和 类 刻 矢 集中 在 E (BE) 
iH ў 85 ЕНТ ПВА ГЕ ШИН, ( (ШЕН) 292-35) (НЕКЕ ЕКІ ЛЕЙ АНЫН 
HARHAA > ЗЕ AREE AR HG ГЕ ПКА ФИМ. ЩЖ, 以 上 所 缺 的 字 是 
ГЕ), Жар ГВ, тЕЯЮ СЯ (О) ) ` 
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反面 : L 6562-50 
Kv: 37X23 Ам 


S9 CH) 


GSNB S103 Fr 
JEW : СК 5103 = MK S62(3-2-4) = L 6567-12 
反面 L 6567-14 

K.+ : 14 X 17 公敌 


me ( F) ж (И) 


GSNB S104 Hr 
iE dg : CK S104 = MK S51(3-1-1) = L 6563-44 
反面 :1 6563-46 Rcr:32X 102A 


тйк 


GSNB $105 Fr 
正面 : СК S105 = MK 573(3-3-8) = L 6567-56 
反面 : L 6567-58 

尺寸 : 12 X 13 АМ 


hee 


GSNB S106 Hr 
正面 : CK S106 = MK S133(5-3-7) = L 6564-05 
反面 : L 6564-07 

尺寸 : 30 X 17 24 


ene + ... 


GSNB 5107 Fr 
正面 : СК S107 = MK S66(3-3-1) = L 6567-28 
反面 : L 6567-30 

尺寸 : 24 X 21 2 
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37-4 L = (M) 1029 E = (SR) 21287 L (M CRA) 4548 6) 

反面 : L 6564-03 

А+: 19 X 232% 

GES RAT ER EH R38 — Pr › АТАБЕК ЕНІП ЕР? ART Lib ЖИРЕН 
BAP C (Е) BARD HAS ЕН FS ЖЛЕ EI C: KRE FJ 4 В ЛЕВ At 
CHEE) › ПЕТИ КБ — PROS SRR BCR ° RR ВЫ (ME) 14-2 
EARRA 06 

ЕЖА > SDADEXUSTEADOÓIESEWDBURI ГЫ НАД  - 

ГАЛ ге. (GH) ЯН АНОН UM o RR ИЖ ЕНШЕ. ДЖИ 
fFRA Ж £358 @ FS STR ZU ERE ГЕН?» WEREKSRSSRAR EAT PMA 
E CGR) FP ЕЛЕР (8—8) (BoB) 的 甲 部 分 。 

DG LL ЕЕЕ ЕЕЕ "ІҢ ЗЕ. (SM) ch: кру: КЁ й 

ХЕ. 二 个 将 (856 EE X) : 《合集 》 20287. ПЕН ЖУА, 1121288 (= 
CF) 273) 。 另外 两 个 将 {НИК Г ш, : 《合集 》21289 = CRB) 243130. (Sm) 
21290 (= {> 3047 + 3048 = (FM) 164 = (©) 61 = (уз) 。 在 《合集 》 
14924 (= (ZAR) 341) ， 可 以 看 到 属於 宣 租 的 另外 一 个 图 样 的 刻 喇 。 可 知 ， RIRH A 
— Р-Н FFA SX fT IE SE ZS IE ° 

FARRER” RFA US, MIE, CORR) Fu (MM) (сон) BR 
ТН. ЖАЯЯ Æ CMA) 1029 ЕЗДЕЕНЕНЕ ЗІР ГІР Нани, HI 
ВЕЕ КАЈ ИЕ BE TE TE • 


1) аль 
X CD FREER 

2 2 +... Е... 

3 ) 5 --- Bee 

4)--H 


GSNB $114 Hr 

正面 : CK S114 = MK 595(4-2-5) = L 6562-88, 6565-73 

反面 : L 6562-02 

КФ: 25 X 29 АЖ 

在 同一 天 ，“ Г. ARABS FRE ЕК. НИЯ, МВ ТЕ) m3E CX, 
C > 1-319 = (GSR) 19900) 。 可 能 原来 是 两 个 相对 称 的 命 坪 。 如 同 GSNB 5113 > Ж 
Er HEEL MEL 


SX ( F) & (BB) 
SZE 
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ања 


GSNB S122 Fr 
正面 : CK S122 = MK 584(4-1-1) = L 6565-29 
A. : L 6565-31 


K+ : 32 X 18 2% 

r Hi, JE B BETURE EE SERERE ERA , (B ЖИЕН SE RE ЖП ЈР ВОЗ ВОЗЕ ЖЯ МИ: 
п] АИ ЖЕТЕ ЖЕ ЕТЕН ЖЕНУ C 出 组 一 类 ° 

r< РЕЖЕ. т. OR Ets (收割 的 上 时间 ‚ПЕН C (saj 
А) 26H) + ==, PP BES, MEM £ KR ЖЕШЕТ ЕУ CTE E 
RI) TRB ES NE 或 代表 大 家 的 “我 ЖИ, Я, FLA: 可 以 看 到 
' 我 ， 字 的 下 部 份 。 


BR 
CMS (Ж) 我 受 年 


GSNB S123 片 
正面 : CK S123 = MK 5115(5-1-3) = L 6566-05 
A €: : L 6566-07 
尺寸 :27 X 22 АМ 
Еу, AMRF GSNB 5122 一 样 ， 属 宜良 时 期 的 “出 组 一 和 类， ° 


5... CR) HUN 
ГН 


GSNB B124 Fr 

JE d) : CK B124 = MK B37(2-2-1) = L 6564-65 

反面 : L 6564-67 

K.+ : 33 X 12 АМ 

r ЖІҢННЕРЕРА Ж C (ERER) 145-6 Я) ° ГР ГЕ, 的 字体 表 
示 本 字 属 於 祖 甲 时 期 的 出租 二 类 。 以 下 绕 片 ， 亦 是 同样 的 情形 (第 参 天 (HR) BER 
EH e 


1). Кам 
u (£8) 于 … 
2)--X- 
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Shang, 323088 А ) ° 

PF ФЕ КЕЕ ЖЕ ( (PH) м, 2 页 ) bd RD RAH, 8 
"ES :如 金 租 回 (《 股 契 遗 珠 发 凡 》2 及 8 页 -` EFE. (ME) 7017108) BAR'S 
fT у (to perform) • Æ № 8 — ( "Nominalization" 7 及 34 页 ) ARMIE ("Subordinative" 317 
F E18) Ж (RÉ) (=) MR HS (ш) TUS ГД, =Ë 0 charge 
with" ° Keightley ("Shang State" * 25 Ë * "The Late Shang State" * 528 Ш) 和 许 进 雄 (《 明 
SUE) 57 Я › 56157) T t ЕБга. XR C ER ° 

ЕМС GER) 24080 fii EE d 的 初 文 非 出 | 或 "出 ,而 是 5 由 ，: 
IE C (ИВ) 39-42 页 RAAR MIRESELE. THEMES гш, - 
"b, lu UR Г ERS -FETARE > НВ Г, (tsiəg) ' 而 与 Bd 
asa) TR) + FAS (3842) FO (ЖЖ) ЕР Cua ` Г, MS ш (ас 
Ж) 259 HO EH 出， "р, NARS SERIE ТЕ) (如 在 DES, +) ， 但 偶而 
RTE OH, ( CRM) 2569 A) ШЕШЕ ( (М) 72299309343 HD ° 
= = xE рН МРК Е ЕЕЕ ЕР e DH] ee MERTE) 
ВОЗ ЗЕ ds HS, инета га 的 初 文 是 "中 , 但 他 不 
су E r di CR Жы ) = = TE 或 гм, ° 因此， 他 保存 r d, PRR AS УЕ ° 88 p^ 
(Hu FURR ' fiui E EB ЕВО > ПМЕМТЕЯФУХНИЯ, ТЕЗ ЯП [Е] 2 $5 
ЕСЖ RREBGENARERE ИЖИ ИЕ Td i Г, ° 

在 一 些 刻 僚 中 ， 745, (Гр, ) ЖЕН h E (MES) 111 (= (6%) 
lg, Е ГЯ ER: ЕВ CES MM. ( (EI) 29H) ° 
ELLE vg ВЕНЕ RRA RS (ROBO ° IER С (> 299 H) # CUN 
fr) 2-336 87) "SERRA, (ЖЕ ЕЕ, LYS (ЖЕ) NA | -EJ 
f$ 7X ) 0 ACRE) он) SRS, tm BMA bd, STR Г O Ви 
ЖТ, (EMMI RHR - БІН (ЖЕ 2.336 (= СӨ) 39824) H° Е 
CX, 可 能 保存 它 原 来 的 意 蒜 : НЕА ЛЕН - ZE <) 8-11-4 (= 
СӨЖ) 20676 ) rp ^ ГЫ} 出 现在 名 末 [5 若 ， 字 之 前 。《 库 方 》1553 ( =《 英 藏 》548 ) 有 
ЖЖ 日 之 车 Нам Го, м LE. (БЕНЕН ЕНІ Je SE 
C Сай) 309 À ; ЗТ (ZEA) 7120 = 《合集 》14951 正 做 比较 ， 因 在 此 一 刻 侠 中 上 舌 ， 
ВЕНЕ 之 4 之 后 出 现 ) НЕСЯ, гш 显然 是 当 人 名 用 ， 因 此 dm, 
的 意思 可 能 是 : НГО, CF) + BEE (ҢЫ) 2489 《 =《 合 集 》27627 ) 中 ,出 在 
“日 ;之 前 出 现 ， 我 们 确 知 和 出 日 ， ЖЕН, Го, ЕШТЕН? 
{ВЛЕЕ ЖЕНЯ Н 

ЗЕЕ @ ПН C ш, 上 出 出 ( CORR) 126 = СӨЖ») 95041Е) Е b, 
С CAF) 2-251 = (AH) 4025) > ГШ ЖЕЛГЕН НАМ, RREN 
学 者 对 此 都 没 做 任何 考释 。 

ті? 出 (出 ) 的 意 蒜 在 大 多 数 的 刻 秤 中 相当 清楚 ， 当 名 佐 时 是 指 族 名 . RIE 
ERA ( (Pii) #22) "ЖЕНЕ Сі) ( «ШО» 1551 = 《合集 》40914 = (Ж 
藏 》 1977 ) ; ME BMAP 9 bs ИЮЛ ( (HR) 2265 = СӨЖ) 20535) ， 也 


21101 ) 
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eR Ren 
[БЕ] 


GSNB S119 Hr 

正面 : СК 5119 = MK S136(5-4-3) = L 6564-17 

反面 L. 6564-19 

А+: 26 X 22 Ж 

| ГЕЗИ ЯП В 35 ВЕ ВУИ RE Do» c RE IANUE НЕЕ SE = 9 RUE ТЕЛИ Á 
THR: ВПО ГКНТ, 得 种 局 形 是 可 以 理解 的 ， Pd FS fB I ЕҤ 
ЕВЕ Ro GELS, 他们 的 符 点 之 一 是 在 ME, 名字 前 ， 有 时 加 上 '= : 

FRERE MARE ER UMR, 名 字 前 加 上 As ЕЖЕ 

前 加 上 ‘至 ， СЯ GR) 899 =《 合 集 》21803 ) ° ЕЖЕ, TE) МНЯ, Ж 
BE ГЕ, С ( (Ж) 83 = Са) 21548 : CME) 2-582 = (SM) 21651530 <Ж 
BR) K ЖИ) 6л еа) - ME. ШЕИ, WIKE MH, SOLI 
Z гоу 前 ， 或 者 上 带 进 来 (OR САЯ) 21544 = (ЖЖ) 2.579 ; 《合集 》21545 = (M 
存 》2-580 ; (C&M) 21752 =《 中 央 》145 =《 六 中 》 2; CAM) 21753 = (AK) 1474 : 
《合集 》21754 = (ІНЕ) 1328 ; 


E) 21304 = (2,48) 4911 + 5985 = (ES) 289) 。 


E (B) REE 


GSNB 8120 Fr 

iE di; : CK S120 = МК S7(1-1-7, = L 6550-27 

E. dq : L 6560-29 

А117 Х 17 х 

ГЕ, (САУ, ШИНЕ, RE CJEXÍS ER, LM (ER (B&M) 
22366 ) - Т ЕН Ы MAH MARR GEE MR, + ИЖЕ 
БЕ БЕЯН БЕС IE ЧЕТЕ НЕЩО Е ( (2#) 16-17) 。 在 《合集 》 中 ，' E Ec XI 
ЕКЕНІН (ENAIZ) ° 


=... 
BES 


GSNB $121 Fr 

正面 : СК S121 = MK 515(1-2-7) = L 6560-59 

反面 : L 6560-61 

尺寸 : 30 X20 2 

ЖЕ СЯ Я] BGR RRB, СПИ, ) 的 字体 极 需 相似 。 Г.Л 
商 王 之 友好 部 族 СЯ. GSNB 565) • 7 , 22. МЕНЕ, MME ГЕ, СЯ GSNB 
B51) ° 
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GSNB 5125 H 
iE 9 : CK S125 = MK 557(3-1-7) = L 6563-68 
反面 : L 6563-70 
尺寸 : 16 X 22% 
me AER + 俩 仪 的 举行 是 非常 频繁 的 ( 见 GSNB S60 № $169 ) ° 


- f Jf 
ZAR 


GSNB B126 Hr 
正面 : CK B126 = MK B35(2-1-6) = L 6564-57 
反面 : L 6564-59 
尺寸 :38X22 АМ 
“НП BRP AZ ( (НІНЕН) мән) ЖЕН "出 组 二 类 . 


7 Bi Wi 
ЕЗ ҰРА 


GSNB S127 Fr 

正面 : CK S127 = МК 5122(5-2-3) = L 6566-33 

反面 : L 6566-35 

RF: 16 X 25 2% 

SPE OS RA o КТЖ SETH ROS CHE, - ГС 
Ж. RAE ER (GSNB S47) ° 


次 К ... 
EME 


GSNB S128 Fr 


正面 : CK 5128 = MK S70(3-3-5 ) = L 6567-44 

A. 3; : L 6567-46 

Rob: 14 X 17 2# 

在 GSNB S50 片 ， гш, 字 是 和 铺 上 的 ， 但 此 字 在 本 片刻 窟 得 很 清楚 。 УЕ ЕТАР 
学 者 辩 踊 的 焦点 ， 西 此 有 必要 将 他 们 较 重 要 的 揭 点 介绍 一 下 ° 

MERE иш 0 dbi MS Г, C (ВЯ) олан) нана гн, m 
rm", (CHE) Г, (C CORTE) ) : LUS HEZ) ЕП Еу Ен, 
С (FM) 2668) > 

HIR ( (CRE) 588) - HS C (М> 1480-1 RO. Hb, БГЧ. ER 
"fis Serruys MR Bi = Г. OR EEG LINE 或 上 配合 进行 ， ( Language of the 
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ЖЕДЕ. Wars St 


>| И 


SUS CF SRSEEE - HN + зе 


EXzzk-EUR | 


ТИТ RE EUR А. ГЫ, HAR ЯН ЖЫ TE RE, 
кел ПЕР UE, m AA SM > анка. € 
BGE TEES . 

peace в TRATZ: ИННЫ, CA CRIE) 67532) omm 
AGT НГ, Же, Мих, (RO) BEER ГД) (E CERO 82H). 
алалы зы Ры п БЕЗІП ТІЛ MI aR, à 
ARER HET, ( (МА) 24-25) + BUMS 三 示 , EMAZ ARAZ CE CR 
R) 29H) паа Шта BA XE THEN E. AY, ME 
€ ( CHA) 1278) . 


1) жне RIDE 
2) FRR (GÀ) 


GSNB B132 Hr 

正面 : CK B132 = MK B48(2-3-5) = L 6561-37 

A d»: L 6561-39 

尺寸 :38 X 28 2% 

本 片 反 面 有 一 个 上. = BPRS SRE 

SRSA UA, ШЕЮ, EREA ( (ҒА) 9328. (HR) DOH) : E 
NS HS ЖЫНЫН RMR ( (FA) 92H: (HA) 2498) ， 但 倡 语 指向 一 
RCRA CTT SRE ( CHASE) 2508) - Ry WHE "Г, см. вин. в гад, 
的 意思 (M) 2878) 。 

ЖЫ ШЕ ТЕЗ АТ ЕҢ + В] ЕҢ ШЫ SESE СЕР, f Г, PERS C) (Я (AR) 208) : 
WME: TRIER MEF: SEM. EM BE TAG Г,  YEEREHRELO TH, ФЕ 
TKa MP Pi Г. ГИ, Ч. | лаем аа өше. 
=S ЗЕ 3056 RMON EL ， 
Ж ЗЕ ЗЕ Е РИ Е Т a CH (FA) ) MET RK) +, ШЕНІ rh ON 
MMA: — R= 衣 a = Ki 一 起 个 = Zb = K- MPM H 的 用 法 和 衣 b = KIN + 
不 过 衣 a = 衣 也 可 当 гж, me 

赤 锡 圭 的 刚 法 是 根据 一 重要 事实 一 衣 若 当 动 币 用 ， 意 不 能 指 EGRE BREN 
Бағалы I WE DER A CODI RUSSES ЖЕТИ ЖП ЛЕЛЕ ОЕ НЕ ПГ, ЯП 
HIAR Z, > LIO TET НЕШЕ: 

E+ ACME: ТЕЕ БИ РЕ EE 3E YE EMS ЧЫ RU Seo SE CHR x rp 


atee © 


Еа ГНЕ: Ера +... 
F + 45+ ER : PTERA 。 
A+ Ж : 完成 逐 (№) 
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GSNB B134 Fr 
正面 : CK B134 = MK B44(2-3-1) = L 6561-21 
反面 : L 6561-23 

尺寸 : 58 X 18 АЖ 


GSNB B135 Fr 
正面 : CK B135 = MK B30(2-1-1) = L 6564-37 

反面 : L 6564-39 

尺寸 :95 X 29 2% 

ЖЕ UNS, FR ASA › 2E (SM) +, 4530225 230265 FO AE · 


XN BC) 
吉 


GSNB B136 Jr 

正面 : CK B136 = MK B110(4-4-6) = L 6562-60 

Ж.Ш; L 6562-62 

К: 43 X 15 Ам 

ЖУПН Г. РЕНН, ERRE ТЫ) (N88 ж) 的 意思 .一 九 八 O 
ЕЕ (〈 考 稳 八 篇 》) HI ЕШ ( (ИН, c RD (М) 222) 都 
ЮЖ, ЧЕ iat НИЛ SS P+ MDN ГЕ, Се) ， 但 未 作 解 释 ; & 
ЖЕ Hs MA R): аан H. M FAB MENS 
ГЕШ оН ГР ВЕДЕ R43 € RC Ese CI [oL S GOR 4% 
ХЕ E) SH BETA’ TR) TIERRY. 

REELE S, (У) ERUR FS, TERETI ' NEA, 
ЕТУ 8 BRM NUR CO, TER C fk HK ARAJE. 下 
Wt и О җе Ла ED fk NC SEE БЕЖАО АЕ. (A (RÆ) 35-39 HA CRI 
гў, ME DEL 

ЕЩЕ. ORG ЖИВ C X. ы тгв,тюкане яң YR Ée 
BRAM SA + тиін T KARAR) + ИЖЕ тж, тен 
№. BNL S ТАБЕ - Ld Гр, FETA FANS: ЖА ECT LI 
(Я CH) 222 өзе 
SUME Г, ЖА: ГАНА, - 

RSM ARMM TH BEC E NE 


ж (B) 
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ERWEE: AAR GME - ER ee RRA c3 A 
祭礼 的 对 象 。 

ЖЫНЫ ШЕНШДЕ OEM, жанынын ORB, 意 表 "治理 ，、 
fT 1 SERE 君王 之 事 。 在 出马 车, b> шін 5135 24 
T AU RESTE RME AE, - 


г 
ГЕ. ВНД 


"ШЕ (BM) … 今 … 


GSNB B129 Fr 
正面 CK B129 = MK В40(2-2-4) = L 6561-05 
K dX; : L 6561-07 
Ж : 41 22 55% 
З Р — HESUC ЦАО TÉLÉ к E T HUS H "Me, Не. 
E EE. 174 Y: ‚ГУ. bS50—9 3 ° ЕГІЗІ © Gic: ПП At ñH НЕЗ 
ЯУ ГНН у ° 


15» "T ZŁ A(R) 
TH RE 
RP cx 
(3 ) = 
AR Tg 


25. 
32 成 成 
4) 已 已 
5 ) M 


GSNB B130 Hr 
iE do : CK B130 = MK B43(2-2-7) = L 6561-17 
反面 :LL 6561-19 
尺寸 : 46 X 15 2% 
Же НЕТ НЕ ВОЙН ЕН НЗ Л ( (ERP) 148 =) 


ELI M cer NE 


1) HE F+; M) 
2) в... 


GSNB B131 片 
正面 > CK B131 = MK B31(2-)-2) = L 6564-41 
反面 : L 6564-43 
Rob: 73 X 20 2 
379 MEE S Ho EE BB REGE ЛАЛ NE TT ЖЕ JE RU ЖЕ НЕ 08 cb nn Fie Rise 
89 КИК, ЗЕЕ SC CERT — E 27] D^ URBS, 
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z + + : 一 直至 于 

zz + Нч: Bur 

+H : i8 RBT 

RSS ETES Ki A MH, КЖ, OER ES 

另外 ЖЕНЯ ° ТЕ) (OP) FIX = 卒 的 用 法 相似 ， 意 指 了 上 完成 ，。 而 
ГЕ ОНЫН Гм, (= ГД, > RGSNB S82) + Hela Tome: (AM) 27092 
C= СЕЙ) 140) - (AM) 41410 (= (ШВ) 5-59) ` (BM) 15500 -. (SM) 5181 
` (CAW) 41303 = C (ЖЖ) 2466 = CHE) 393) ` (BAR) 39531Е (= CHK) 25 = 
《集成 》20-2 ) ` СЕ Ж) 27094 (= (ЖОЙ) 285 = (И) 3977) ЖЕ TEK (Æ) 
кі ЖЕ :做 完 某 件 事 再 做 另 一 件 事 」。 

т NER K) EMTS RTE > OR | fs, (Я "Соршаз", 58 页 > Ж 
ЕБ ЕРТЕ Ж ЕШШ Т F ° Г, 应 有 SER, 的 意思 。 

ЕТ) НГ. SK 所 以 了 衣 Я Z) 
再 继续 做 另 一 件 事 」，。 

НЕ iti Вю, жін ГАН, НАЛИ тАақФХИХЗЯЯ> B 
RIRE ГХН. C GAR) 1668) ° 

Го Buk (Е) ， 行 走 於 道 咯 之 形 ， TETERA BM, хуҗ (Я) 289 : 
525) ; 有 些 学 者 只 需 有 时 也 有 上 举行 祭礼 CR RR BS, C (BI) 2430) · 


ЖЖ 


ГИ) ЖЕНЯ BM R ER, 2Ж HA: MERER- 88 IE — 


Е — СЕ 
ЕКЕСЕ =, 是 康 丁 时 代 常 用 的 兆 酷 (SK 202-203 ' (ЫЖ) 553-48) > 
RAT AR M, (Я (ЖЖ) 1655) + ERT PS WETE R, 中 的 
EIIELIEEI UId Y MR EY. PESE ERR MZ 
Жо MESA: УК ЖЕ [НИЕ ЛО ТЕ + УЖ БЫ ПЫ ЧЕ ЖЕ КЕ НЫ 2 S сора ЕЕЕ 
接近 原 字形 ( 《分 期 )》10 14H) 。 . 


1)353—x (ED dt 
"DER 


GSNB S133 Fr 
正面 : CK 5133 = МК $129(5-3-3) = L 6566-61 
反面 : L 6565-63 
R+: 30 X 22 2- E 


10m 
ғ 
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CE, RRRA’ Fy Е ВЕ Тс: ^ АД. uj P$ НН Еж 


所 缺 的 字句 。 富 地 在 高 的 东北 部 ， 可 能 是 现今 河北 省 南部 南 言 县 一 带 。 


ji тт (Re (Ж) LA) 
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GSNB B137 Fr 

正面 : СК B137 = MK B41(2-2-5) = L 6561-09 

反面 : L 6561-11 

R->: 46 X 17 2- 3 

SAP CE, СИС dp. 省 ) ， 可 以 清楚 的 看 出 上 部 分 。 康 丁 时 期 商 王 时 常 
zi ГЫ tte FF CE SK 269-3 ^ (SAM) 750-10) БЕЗІ УШ PLE HU TE EET XR C SE + GALE 
( CHF) 372-3 К ` C 369-3709) ° Г ЖЕНЯ НИЗА (Я GSNB S49 ) 。 


ji FEE (CO С. X 


GSNB B138 Fr 

正面 : СК B138 = MK В32(2-1-3) = L 6564-45 

反面 : L 6564-47 

К-: 53 X 11 Ам 

ZEE Г, Гб, CH) 的 下 面 加 上 UJ 或 和 A J ШЕГЕ By (я 
GSNB Ва X] СЕБЕ) 292) · 下面 所 加 部 分 ， 象 一 紧 痢 在 一 起 之 祭 品 的 把 酉 或 脚 架 ， 和 
RÉ SI F OMR A 885 ZE: A [E] 69 ° 

жері "ТЕ, 有 三 种 字形 : AS, 7, . ВЯ. BME ROBB 
显然 是 简化 的 写法 ， 第 二 和 第 三 个 字形 可 以 清楚 的 看 出 是 一 张 网 子 下 面 的 庵 头 。 最 初 王国 
RES FR, ( (1887) 2 2 40H) BASH RA ( (HS) 7458) ; 但 目前 无 
АЛЕН c ж CRM) (225 HO P: Ж= ЖЕКЕШЕ E) PRR R) 
( (SHE) 855 BO) ЕБ EB mS, си C HŠ | ШЕ ЖЕН, в 
РН <В ШЕШ: 有 肝 当 名 词 用 ， ЕСИ, FSR ЕН E) дани, Гы 
B*,BHETBESTSAS, C (fE) 28332 = (№) 59 = (Е) 1139 + 1233) ° 
НЗ ГИГ 2k: Ud Om , AE (A GSNB BA) > 


AU CB) 


GSNB B139 Hr 
正面 : СК B139 = MK В112(4-4-8) = L 6562-68 
反面 : L 6562-70 

尺寸 :40 X 15 Z- 3 


ec # 


GSNB B140 Fr 
正面 : CK B140 = MK В100(4-3-3) = L 6562-20 
反面 : 6562-22 

尺寸 : 33 X17 2 
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A2 


rj 
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ЕЖЕН. МИАН 


e 


(Банан осыны. Baa 


& 


党 本 本 | 


НЗ B6 ^ Я B? : #8 ФЧ B7 * ДН B6 ; ME PHY BI: RUB AREY 
S72 : 而 方法 敛 篇 的 BIER cp EQ BRYA МТМ» 
(ЕЖ B9— Fr hie A = 

一 九 一 九 年 十 二 月 ' аята. Wir S (ЕЕН FS PE gS H Е EPRA) (Die 
chinesischen Orakelknochen in der Basler Sammlung für Völkerkunde ) — X f^ { ЛЯ - E 
МЕ ЭЗ ВС ЖЕ ЗЕ - EEE" +R) ( Beitrige zur Anthropologie, 
Ethnologie, and Urgeschichte, Herrn Dr. Fritz Sarasin zum 60. Geburtstage ) 中 ， 文 中 刊登 了 
HRR FAAARA > BBI ` B4 СЕН) - B5 - Во ° ЕВ, Ae 
ЛЕТ. 

一 九 六 马 年 之 前 ， É S= BR 3 E2 $? = ES ЗЕ RR CP. Hinderling ) > 3 ES ftb 8 
i ELA IB T DR PRE SE BU SE ЖЕН ° — JUS — 4E ^ ВЕНН Ti SE ZE ДЕЛО ЗЕ МЕ ( WS PL 
FEAR) + (ЕЖА 705, 164,12, 1957-1958) + B 2 BH Ff RISO ОХ РЕ (% t BB Hb Ea CAE 
FRE БЕКЕ. Же RE ЯГ НЕОН ‚ЕЛ КОЗ, ВЖЕ ИЛЕН БТ ЯШ 
Fea > 

БІБЖЕНЕ Reet PR: — HE EE tk 0 — HERR Zl KA HA D : 
tA RES: TAREE АЕА 96 СНЕ + 博物 迄 力 将 原来 属 MB (Id 
957 ° BSAA 55 y Ж $š РЫ E SALUS ^ ЖИЕНИ ЯР Sk UE + 现今 MB (Id 957) B19 Ej 
ABS pJ k. E SD ° 

Р -- Bü o Z BH БА GR HS Pd AE SR ВИ, MB (па 957) RRHH 8 AS Я 
3* CB (Collection of Basel ) ТКА SR ffe ££ (А (& PF 88 Z BR ‚ GSNBRI C3 2: NE 
s ЖЕШ ЕЕ UJ. S (shell) КЕ ^ В (bone) 则 表 和 牛 骨 。 


МВ (114 957) ВІ = CB B5 = GSNB B145 
МВ (114 957) B2 = CB B43 = GSNB B183 

МВ (114 957) S3 = СВ S29 GSNB S169 

МВ (114 957) B4 = СВ В? = GSNB B147 

МВ (114 957) B5 = CB B4C 下) = GSNB B144C F) 
МВ (118 957) B6 = CB B49 = GSNB B189 

МВ (11а 957) ВТ = CB Bi = GSNB B141 

MB (IId 957) B8 = CB B68 = GSNB B208 

MB (114 957) BS = В 

MB (Ild 957) B10 = CB B38 = GSNB B178 

МВ (114 957) Bll = CB B18 = GSNB B158 

МВ (114 957) B12 = CB B40 = GSNB B180 

МВ (IId 957) ВІЗ = CB B17 = GSNB B157 

МВ (114 957) В14 = CB B60 = GSNB В200 

МВ (IId 957) $15 = CB $34 = GSNB S174 

МВ (114 057) В16 = CB В16 = GSNB B156 


GSNB 5170 
GSNB S204 
GSNB S155 
GSNB В207 
GSNB S168 
CSNB B142 
GSNB 5175 
GSNB 5166 
GSNB 5177 
GSNB S162 
GSNB S153 
GSNB S195 
GSNB $193 
GSNB $151 
GSNB $181 


附 Èk 


Ch'iW tw $71 
Ch' iW tW S19 
Ch' iW LW Bll 
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A2-1 


藏 片 来 源 


奥古斯丁 巷道 博物 馆 ， (Museum an der Augustinergasse ) 0 — /\ COALS Bl Yr 5^ Ri + 
EM (Basel) ^ ЖЕНЕ - RIRE B ЛАБИШ НИЧ. л — HERR IR US ARS 
Г] › Mes RIT ФАЗАМЕН. BEERE ( Riitimeyer ) ` EDR - SHEL 
(Fritz Sarasin) ЖЕЖ. MLM (Paul Sarasin) 是 委员 会 的 主要 成 员 - AOZ., 
REFEREER Г BR MEAT ЕВ, (Sammlung für Völkerkunde) ' 364842 f$ KAA 
Bl: FPE T CRUZ BGA , > ЗЕЯ] - МУ (Felix Speiser ) 担任 负责 人 。 之 后 ， 
ABERRI 发展 基 速 ， 一 九 一 七 年 便 独 立成 需 一 个 博物 馆 ， 即 民族 艺术 博物 馆 ` 
一 九 三 八 年 ' 亚 佛 ' 布 勒 博士 (Alfred Bühler) А W. FEB EZ $E 3 - Ш-Н 
ЕЕ: ЛОЗАНИ Е 5 НЯНЯ ЯН (Gerhard Baer) «zm 
КУЕ И ПЕ 90 RU КЕ Pq НУ RETE GE BE ^ SP TRUE RUN A CETTE SIE CEER I - ERRE 
(Urs Ramseyer) ^ ЛЕА Ж. ARMELLE FAAR (MIL. 
Nabholz - Kartaschoff ) ЕЖ. 
ЕЗИ А HOMAR" GEHE dE EEE (Richard Wilhelm ) 所 有 › 7 
ШЖ РР ЛЬШ (ЕШ, — Л, Oe ito B ШЕНИН UB HAE. FIRA RA LO TS 
ЖАН, HeRRUTIRARREIL-RSUMS тора ЖЕНЕ ижма» Ed ae 
FE W E SE ТЯ СНЕ, -А---» FERRE (Frank Herring Chalfant ) SE 
度假 ， WSFA RRL GRECO РИНЕ Н SABRE C Roswell S. Britton) 8 
RE (UB BECA) > ERASER ЛАС 


ЕП ° РЎ HET SR Т JR 3 SE Е-Е. 因此 非常 重要 。 一 九 一 三 年 ， 威 罕 博 士 逢 
HAE + HMS CS. Preiswerk - Sarasin ) ФА БИРНЧЕ ЖЕ 
PIRE 1 › РИН — Hs ( Сызу) Ch'i-W B11) ЕЕ MISERE (Frankfurt am Main) 
的 中 国学 院 ( China Institute) : 而 另 一 片 〔 (CW) 571) (ЕНЕ ЕНІ ( (+ 
Жу) 5), RON НЕ ЖК Не: УЕ REETH (AE) 
1-107 * MAGE CHAM) 190 & (E) 23365 BR 。 BUST OR CUR Ty He О, th 
ТЕШЕ GA ИР ES BU ° 将 其 中 一 块 赠 予 中 国 故 友 ， S CRUS? 55 — ЕЕ Eb RAO se Е cE 
lk] ЖЕ БЕ БП ЖЕ ER S pb — 2 ti В 06 ML ， 他 将 此 超 甲 骨 存 於 学 院 中 ， 但 学 院 不 幸 认 二 次 
FA RRS ARE e+ [ЕРШЕН РУЛ ЗЕҢ £h ° 

ЕЗ Wi FS J E ЕНЕ, FESR YAS AME AH > ВАКа. IB 
mRBS HAE RRA BAe SE B£ ER E SS Et BS ШЕН P RER FEES m Lea 
Я fa fS B19 GE ^ 至於 方法 效 原 称号 Bl9 的 片 块 则 已 佚 失 . BMPS ЖЕ НЕТ ЕЕ 3% 
КЕНЕН» ИНН ОА» (2-55) E e нА. СЫЯ) (2-54) ， 即 博物 馆 
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CB B59 = GSNB В199 
МВ (114 957) $18 = CB S23 = GSNB S163 

МВ (119 957) B19 = CB ВАСЕ) = GSNB B144(E) 
CB $3 = GSNB S149 
CB 527 = GSNB 5167 
MB (IId 957) S22 = СВ S52 = CSNB $192 
MB (114 957) S23 = СВ $36 = GSNB S176 
МВ (IId 957) $24 = CB S65 = GSNB S205 
MB CIId 957) S25 = CB S50 = GSNB $190 
МВ (114 957) $26 = СВ S3 = GSNB S143 
МВ (114 957) $27 = СВ $56 = GSNB $196 
МВ (114 957) S28 = CB S45 = GSNB 5185 
MB (114 957) S29 = CB 557 = GSNB S197 
CB S61 = GSNB $201 
СВ 524 = GSNB $164 
МВ (118 957) S32 = СВ S25 = GSNB 5165 
МВ (11а 957) S33 = CB S66 = GSNB S206 
МВ (IId 957) $34 = CB 558 = GSNB 5198 
MB (114 957) $35 = СВ S39 = GSNB 5179 
MB (114 957) S36 = СВ S44 = GSNB S184 
МВ (114 957) $37 = СВ S10 = GSNB $150 
МВ (114 957) $38 = СВ $31 = GSNB 5171 
МВ (114 957) $39 = СВ $32 = GSNB S172 
МВ (114 957) B40 = CB B42 = GSNB B182 
МВ (IId 957) B41 = СВ B51 = GSNB В191 
МВ (114 857) $42 = CB $46 = GSNB $186 
MB (11а 957) $43 = СВ $20 = GSNB $160 
МВ (IId 957) $44 = CB S21 = GSNB 5161 
МВ (114 957) $45 = CB S6 = GSNB S146 
МВ (114 957) $46 = CB S63 = GSNB S203 
МВ (114 957) $47 = СВ 547 = GSNB S187 
МВ (IId 957) S48 = СВ S48 = GSNB S188 
МВ (114 957) $49 = СВ $14 = GSNB S154 
МВ (IId 957) $50 = СВ $54 = GSNB $194 
МВ (IId 957) $51 = CB $12 = GSNB 5152 
MB (IId 957) $52 = СВ $33 = GSNB 5173 
МВ ([Id 957) $53 = CB $62 = GSNB S202 
МВ (IId 957) $54 = CB $19 = GSNB S159 
СВ $8 GSNB S148 
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„жаа 


GSNB B144 Hr 

CB B4 = MB (Па 957) BS + MB (Па 957) B19 = PS BS = Ch'j-W 七 W B5 = (485+) B2-7 
= (SX) 6929 

尺寸 : 188 X 110 A% 

ЕН, Sree ИЛ ЕЕ t ER MBS ^ 但 现今 博物 馆 的 MB5 
RE FSS > PHP ESSA RUSEAÉESMBIO ' {Н {121% БЕЗЕ MRED RoR: À AZUR Н 
上 内 加 刻 了 四 行 粗糙 的 文字 ， 故 仅 有 左 过 两 行 较 小 的 字 及 中 央 上 方 【二 告 」 OFRIER: (À 
ж) ZRT I) 二 字 ， 只 收 全 左 过 两 行文 字 的 相片 ， 苹 将 其 鲜 人 武 丁 时 期 的 战备 类 ° 
本 块 甲 表 左 上 方 缺 一 小 块 ， 但 可 补 上 方法 钱 的 摹 本 。 关於 “第, 字 ' 可 参考 《法 国 释 》152 
BR (FH) 67 ARH- 

г янв с ( 《词典 》158 RO 


1) жр еі 
TEE 

2) T3 Ка 
# | 


3 ) 二 告 


GSNB B145 Fr 

CB B5 = MB (lid 957) B1 = Ch'i-W 七 W ВІ = (38%) B2-52 

RF: 90 22 2m 

EUIS а РЕ {& ШИ ЖЕШ — Ты» ВАР, ИМЕНЕ ТЕН E 
M нА (SUL RD, RUE EX. ("S 的 意思 。 


1) Ж 
KE CA) 来 
2) Rit CA) X 


GSNB S146 Fr 

СВ S6 = МВ (Па 957) S45 = Ch'i-W +; $45 = (#844) S2-1= С Ж) 17073 

尺寸 : 73 X 53 А 

нл 5. - 商 王 有 时 要 ГР, PAIRE CH CMU) 130-4 = CAM) 3111 ) ， 
желе. EB ГР, ЖБИ ЖЕ (ЭЕ, EXEC M СС) 
1165 = (ER) 17057) C CATH) 5-41-3 = (4M) 17060) ' ЖН XE, RBH: 
E ft, URS: ЖЕГЕ OR CABS) 1858) sm Wis AME EE, 之 
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к: 29 X 37 СЕ 

本 片 反面 有 灼 疲 。 

饲 邦 男 将 本 刻 余 中 需 第 二 时 期 (SK 240-2, 476-2) ，。 刻 解 的 字 钵 保存 了 若干 廊 租 字体 的 
RSS > RUE MGR RME LM + 

[^g (fE) ЖЕНЕ, АЕ, Ш TE: | 
Soa (ГЕ, > RGSNBBA) ， 过 种 情况 十 分 罕见 。 

ЖЕРЕБЕ, MERA EH AISNE R MIE Ac Hy: m BRR 
Si ' МНЕ НОЕ НЕВЕ Жж (РАЯ) 48 (= (CRM) 7215) Po "ЖЕНЯ 
CE, FSR: BY CAM) 48 R-II ГА, 前 芷 无 其 他 字 。 此 外 ， 
m 5 本， 有 咎 牲 之 名 作 直 接受 现时 “， 他 倘 便 出 现在 上 ED, 266 ВАНЯ ЖНЖ 
RM) FEM OR, РИ, RM FERRER ЕН Г. Юн, RETRA 
Ка. ВНР ГЫ ERR. RO га, BR BSG Ша, (И (= 
db) 74-5) : ШИНЕ Г # ИЖЕ (BR) , ИЕ 
i299 Gye] ( H,"Subordinative", 205-218 Я) + ЖА o dE f s FAT: AR ВЯ, 
венамен. 


JR RM 
= VEL B; а. Fa A (7) 月 


JShk $149 Е 


СВ Sy = МВ ¿lld 957) S20 = Ch'i-W t W S20 = (2) 52-30 = (GR) 23272 

R + : 29 X 56 Дм 

ZAR AANA : 

SAA, миа, RPP, RRAS F E {АН ЈУРЕ | WH BE 。 
ne BAGS 78—38 ° Ею СЯ (АННЕ) ) ° 


ULT. EE NEOCHE Gli O TERESA’ ЬАЛ Z t C CHRD 
251 页 ' (HERE BETIS ERE EET ЖЕ). ‚НУР (ARF GRE (REIR 
PRAEH’ Fš "Shang Musical" in Asian Music, 414-2, 338) › RME (Ына ^ #5 | 
ЖЕ + Г, FREES RAR SCH: BAW: PRE Bs 之 后 极 可 
ЕН- ЖАН. AI, REENERT HRM- 


e X ORO 
SOT 


GSNB S150 Fr 

CB 510 = МВ (lld 957) $37 = Ch'i-W 七 W S37 = (38%) 52-58 

尺寸 : 38 X 32 ы 

Е ME D (Ж) НЕ ЖЕЖ ХЕ, БІН» НИЖЕ БЕКУ АА 
的 “出 组 一 类 ° 
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Ж х 


GSNB B141 № 

CB В! = МВ (Па 957) B7 = Ch'i-W Е B6 = (8) 40190 

尺寸 : 58X152% 

BE TZ RE RS FAR ERE Fr FE Ж OY ЖК XX E Па 957 • 

SRA AAR RRR: MARIE CH) Wm Өт (SM) 00m EGÉEABIEA 
JERR > КН (BR ВЕНА RR КЕ ЗЕ. 

Е RI MR Тос, ИЕН BRIE. (BR OR Ek 


LR: ПИЯ, Ех Г, Ре IAR ` (SM) иж 
AUREZ ^ ЯЙ 40190 ^ БИР ГУИН, PMR: НЕЕ TE 
(бо J щн Z ， 即 被 简 射 穿 的 野猪 ， 保 奉 喜 祖先 的 珍 贯 球 品 ` 


1 ) 成 … 
2) 2 — we Hh... 


GSNB B142 Fr 
CB B2 = MB (Па 957) B61 = Ch'i-W Б W ($)61 = (484%) B2-65 
尺寸 :24 X 19 д 
ЕНЕҢ BH, c ROESRIEI.] BFF (C ER FS RR AERLE. 


T OO BF) HE CS) 


GSNB S143 Hr 

СВ 53 = MB (Па 957) S26 = Ch'i-W 七 W S26 = (59) 52-50 = (SH) 10499 

尺寸 33 X 20 Ate 

AF REA AUR 。 

(SR) MARR |, Г, ЕВ, MRE Гао, (E GR 
RE) 154 ЯМ (84159) 25515) ° ШЕИ, Г, Еж ^ ЕД ЕЕ À Z £, : 
ОПА Г №, CER) ЕН, OR, CREB ARMAS ЖЗ ЕЕ 
EUR ЖІ RRMA, ° HB MEC E SOC ТЖ) ЕАН, ЛЕТ 
ЕЕ ТЕ  MEMETUEFASHNAT RARE 是 示 商 人 对 自然 界 枫 察 之 敏 
ВЯ (Ж, НЕЖИН, 且 第 三 字 是 一 种 不 知名 的 岛 禽 ， 有 一 巨大 而 紧 闻 的 
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Ж (Я (FH) 365-60) ° 

(ERSE) 17073 Ut Zi RE ӘЗЕР ЗЕ ^ ИНН, TAEA E: SË 
RANMA ГР. TaN mM w FERRE {Hu {ЕШ ВО атын CM) 
TRA CA GEHA) WIR) | PARRA AMER RE ИДН 
еі GER) 56H) : ЖЕ Г, литра Ж. ся (SH 
$4) 242 LO. ; 其 他 文句 中 则 有 拖 点 《如 船 ) J ZE CR CHR) 32); CERE X. 
Кен Bl mau T, АГ, FAUX CR CHS) 352 
A) APT HERE STR, ， 或 表示 上 用 手 抓 物 ， E Ip - AXIS 
FPA Fs 字 之 后 RRA - 而 在 若干 刻 侠 中 ， 此 字 作 官 名 用 ， 商 王 
ЖӘНЕН ( CAR) 627 = (24) 101711Е) : ЖЕЛКЕ AC › WALET H 
$$, (CHEF) 122 = (AR) 3170) “Ж (HE) 115 (= CHAR) В1581а = (BR) 
3108 ) ARP: РГ RS ГР, Г, BA WR, НРБ (Ей) ° 
жән 6789 (HE) 115491: ' ВЕН 533 Ва ГР у 有 特别 天保 。 


1) e BEREC) OH 
FET Bl 
ШЕ 

2) W: 
CH ED 于 | (ш, Bh) 


一 te 
— E 


GSNB B147 Fr 

CB B7 = MB (Па 957) B4 = PS ВІ = Ch'i-W +; W B4 = 《海外 》B2-2 

尺寸 : 101 X 45 2% 

本 片 反 面 有 和 灼 痕 。 ` 

本 刻 侠 字体 及 字形 与 E £H ЛЯ BER Г, ЖА AKZ, бп we | 
AF x, ' ИБ ШЕ ГЕ, 。 但 由 表 干 支 的 庚 」 МГУ, < ETE n] TET FE SE BX 
НЯ, БІН», НЮ ET SENE ГЕНІН ° ARE Г, Ea jim qe fE EF: ° 
FH Ж X| SE ch SEHE EJ ЗН PF E z 8 И КЕ ° 


1) ZZ F 
X СН) FE (==) 
2) 庚 子 下 
ZE 
3 ) KZ 
4) 大 
5) 4 


GSNB S148 Hr 
CB S8 = МВ (114 957) $55 = Ch'i-W t W S55 = (#844) 52-45 
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ee TEE МЕ 


= 


RER | БӘКЕНЕ - ATEN - Вече 


GSNB S154 Fr 
СВ S14 = MB (Па 957) S49 = Ch'i-W + W S49 = (#844) 52-27 
尺寸 : 53 X 24 lg 


1) ŽI = X fi 
(J) CW 

2) 9X (К) XN 

(4) СІН) 


GSNB S155 Fr 
CB 515 = MB (Па 957) S58 = Ch'i-w t үу S58 = (#7) 52-34 = (BR) 26387 
尺寸 : 35 X 27.5 Z: W 
z Fr EZ 181 ЛБ > 
FAH AEA - PRO RE ІНЕН F 5 BER ЕНУ C нА — 
A, ЖА ГКУ. ° 


ск 
“ТІСІН 


GSNB B156 Fr 
CB B16 = MB (Па 957) B16 = Ch'i-W t: W B16 = (Й 2%) B2-53 = (A&M) 26465 

尺寸 : 51 X 29.5 7E 

Æ Fr BUB FSK ° 

ARR F ВИТ ^ Е T RU, 似 属 宜 庚 时 期 的 上 出 组 一 类 ° 


1) TM 
(SIIC) 

2 ) ZZ: КЖ 

4 4 H 


GSNB B157 Fr 
CB B17 = MB (Па 957) ВІЗ = Ch'i-W 七 W ВІЗ = (ҰЯ) B2-64 

尺寸 : 25 X 222% 

ARP REAR - 

ПРЕ МЕЖЕ БЕНЕН U НА e 


БЕЗІ. 
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GSNB $161 Fr 

СВ 521 = МВ (Па 957) 544 = Ch'i-W + W 544 = (3644) 52-16 = СЕ) 23638 

尺寸 : 50 X 36 А 

PEPA M 字 傈 作 动 秋 用 ， 常 有 上 和 磁 上 ,的 意思 ， 如 了 通风， 等 …， 有 时 亦 表 
së fr ЖЛЕ ЛЕ MARIE ES 236 (HN) 1197 HB (HA) 349E ) - S | 3 KS , 
[X ЕМУ, теж. KJE -MER MERI Гн, ‘A CRE) 
239 (= (а Ж) 22554) : ЯЗ ГЕИ, ° 


1) SE РЕ 
APRA- 
2) =... 


GSNB S162 Hr 

CB 522 = МВ (Па 957) S65 = Ch'i-W + W S65 = (ЖҰЖ) 52-12 = (2%) 23223 

尺寸 : 33 23 М 

TR: ЕНЕ ТА, ТЫ) ER BREESE. ДЖИН 
Я ЖЕ, ЕМЕЛЯ, Г, ФАИНЫ (Н ($) ) ， 其 分 析 与 高 
№ DE— 0А ТЕ $£ ERREN ( R "Subordinative", #4) > Е ЖЕН УЕ Ж ЖЕЛЕ БЕ ФЕ 515$ 
二 种 ' — (АЖ) КЭ S RB. ПЕНА, ЗЕМНЕ ЕЕЕ 59 
CAO MAAR) RRA (ЗО ATE): 另 一 种 (BH) FRAYRE’ AAPA 
Ж. ВНР RASA ( R, GSNB BA) РЕНН mM, RERI RAB Pe FF НЯ SS 2: 
ERRE RTE PER OM: R) БЕЛ БЕЛЕ STOUT 。 Жж CA 
Ж) 25140 (= (ОН) 2-2-5) М (LM) 23051 (= (MH) 34) ВУЗа ЩЕ Н > MSA 
Я MR, CRE RR, =. имени. ВЕ 55 ER £e ERU RH ^c Ud = SAU ул 
定 ， 本 占卜 力 是 欲 知 是 否 将 华 行 次 要 而 附 卫 的 宝 | GE 。 在 分 析 CK) Же, ARESA 
FB LY pa RM ("Subordinative", 255-62) > НН Г. ОН ГЕ, —= ( 58А > 
69 = (В) 23355 : (ЙК) 850 = (SM) 230500 ' Жанар BSH ° fF Rie 
BED EUR ( СӨЗ) 23357 = (MH) 1216 = (ШШ) 220; (SM) 23422 = (ME?) 
1189 = (Э) 195) "ИНТЕ ZRET HI 二 字 ,在 此 ， 人 们 占卜 是 否 将 举行 附 随 
ПГ. - 根据 通 些 用 法 ， ЗИМА ТІН НЕ ( (ёЖ) 
23188 = (ЖОН) 306: (AM) 23350 = (MM) 8-3 = CMB) 1-40-3) ° 

Bae By FLEA ASR OMA TR) 成 为 一 种 主要 而 常用 的 祭礼 。 СН ЖЕН ТЕЛЕНД › ñH FH 
пат. 7 SE BUE BH к ‚йш T 89 RAMEN (A (om) 6-12 Я ^ E: GSNB 
$165, S188 ) • FRA Г, ЖЕНЕ Sx B ^ ІНЕН ЖИЕН, ги, ЖЕР 
也 可 单独 使 用 。 
CAT, RA SRT PTE - 


10 XX M CON 
RT Rep 
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ЖЕНЕ SWAT БІНЕ (ARR НО ЕК B SE EH KR EX o RR, FR 
RER REP RAR ӘНІ ЯЗ RANE Ы) НГ DC 
ARE ЖЕ Г). Li (A GSNB B4 ) + НАК CUR LI TE SK 
318-1 P # $8 F$ Ж ZU ERE — MAF ORR: és M Г 勿 4」 字 之 和 后， 似乎 解释 不 通 。 
BRE DREW RNAS: в гимн, MRA Re 
Ki ° ЖЕНА TRA ЖЕ ЕЕ - ЕМЛЕ ch fF M ' HSER 
= Жз, TAMER AR RAR RUNE. HE RT RACH a: Г Ж 
RPT жен EE ILI DE R4 1 1 NEN 


1) ë (4) ERRE 
2) P ho 
3) 勿 今 … 


GSNB S151 Fr 

CB 511 = MB (Па 957) S69 = Ch'i-W 七 W 569 = (#94) 52-28 = ( & ME) 26543 

尺寸 : 49 X 2128 

BRAA TK 之 故 ' ЯНИЕ TR, 3 C TH EE , 时 期 ， 而 本 刻 坪 和 接 下 来 
AS = Fr RUE ЕЕ ЕЛЕ Pe Ey НЯ Г 出 组 一 和 类, BUE $ ШРШ] ERES КЕ)» Ба ГЕ 3869 НЕ 
相同 。 


1) REAM 
щн 一 月 

2) жж F HH 

WT ОН) 


GSNB S152 H 
СВ 512 = MB (Па 957) S51 = Ch'i-W t W 551 = (#844) $2-29 = (ER) 26552 
+: 48 X 21 Ж 


1) Be CR) e 
2) жЕ RARE 
че IH 


GSNB S153 Hr 
CB S13 = MB (Па 957) S66 = Ch'i-W Е W S66 = (#94) 52-32 
R.+ : 30 X 32 Z- Ë 


1) SUD KAM 
са) сЕ AA 
2) RH Ch) +H 
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=E (IH J 
2) (СИН AA 


GSNB B158 H 

CB B18 = MB (Па 957) В11 = Ch'i-W 七 W (S)72 = (#84) B2-3 = (В ЖЕ) 23682 

尺寸 : 40 X 14 А 

由 字体 与 上 王 ， 字 字形 可 知 本 刻 侠 局 宜 庚 时 期 的 "出 组 一 类 + ВИККАНЕ 
要 理由 : ЖЖ ГО, ЛЯ РЕАТЕЯЮНЛЕЕА, (Ж) (11358) 中 只 有 本 
ЛИЗ ҢА, НЕНИЯ. ЕМЕТЕНЕЕ ТВ ж 上古, FIX Са 
GSNB 5128) › Mm (WA) -` (AW) ` (FH) Ж CHR) SHR FAR UAH MN 
BA (Емар МИ (Е Ss ° 


BAE- 
ж CB) + 


GSNB S159 Fr 
СВ $19 = MB (Па 957) S54 = Ch'i-W 七 W 554 = (Я) 52-33 
R+: 16 X 24 ОЖ 
BRA XA, НЕ, НАДЕЛ. AKTAR RPH E MR BER ЯЯ 
的 上 出 组 一 类 ° 


сїз 


Xe 


GSNB S160 Fr 

CB S20 = MB (Па 957) S43 = Ch'i-W У 543 = ОА) 52-17 = (SM) 23640 - 

尺寸 : 39 X 38 AM 

5 旅 」 傈 祖 甲 时 代 的 直人 人。 由 零 本 刻 僚 属 息 甲 上 时期， 祭礼" 出: ВАХ. CHE 
Ca ›Я CBS) 2948) > MRR IS, ERST А у 5 ERR LSM 
BY, R-BAH SE: REAM К. (Я (FR) 913948) ° SAMPARA 
—FAR REE аА Г, ВН, ЖЕНИ. WME (ERAR) 
FREE RS (ШШ), — 5e НЕМЕНЕ ЕЕ» =F WS NE RARE 
出 组 一 类 АТЖ ТАН! ° 


12 МСК) Ж 
He XO (ОШ) 于 … 

2) F# (W) 

A СВ 2S … 
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HERETER "Еж, › МАТ 3 ЖЕТ ВЫШЕ : ПП R) ORE S| ， 
dtc P 583 ЕО, ARERR ARM: 20 7$ ARR ЯН, 
iA, 90 "ПШНЕН, В CUBO, = › ñB EB ST ЭБЕН И Ж{Б, REA EE. 与" 租 
Ту MAR’ MANS ^ їй Н ИИ Р ЭЕ ЕК) CME BH MERE С CRE) 878 
= (2) 233600 ^ BRALRPERMRAMRS (A ( $ Ж) 612 页 及 GSNB S162. 
$188 ) ° 


FRE RR Ем, MERR ZT) ATR MA 
о т ЛЕНИ, MARAIS ° 


кж CM) 
т 46- ЗЕ; 


GSNB S166 Hr 

СВ S26 = MB (Па 957) S63 = Ch'i-W t+ W S63 = (#844) 52-15 = СӨЖ) 23361 

尺寸 :38X 35.5 18 

БИШЕ ЕН ВИ A + ЕН У ЊЕ K 6J SS IE A МІНЕП HE) МЫ 
A ВЕ ЛЕН PS RRS CRA 8248 BAW СЫ, GSNB S163) ° fF Ep iN 25 5 | 88 — £c Za ig 
RIH R ESCEXESERE ^ Я — - НЕ, 已 然 决定 ， 他 们 正在 占卜 是 
ЕН SS, ЕВ. "Я, МГ, NS TENEO EN ЖН r bt 
ЕНЕМЕ ЕНУ) (Я GAR) 15789) ° 


1) 2 ЖЖ 
RE М 才 (在 ) CH) 
2) tA 


GSNB S167 Fr 
СВ 527 = МВ (Па 957) S21 = Ch'i-W Б W 521 = (#844) 52-49 
А: 27 28 Aw 
Æ FREE IR : 


| eem 
RB 


GSNB S168 Hr 

CB S28 = МВ (Па 957) S60 = Ch'i-W Е W S60 = (#85) 52-38 = СӨЖ) 25179 

尺寸 : 40 43 ДЖ 

本 刻 从 在 《合集 》 中 称号 25179， 由 於 《 海 外 》 内 的 照相 不 清楚 ,而 《〈《 莫 释 》 中 刻 坪 有 
m’ ARS АУ ИЛ 。 

Гоч Е ИЛА, Ат БЕЛЕНЕ Е ВЕБЕ (А (Е) 
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9777 
ERR 


GSNB S172 Fr 

СВ S32 = MB (Па 957) $39 = Ch'i-W 七 W S39 = (#794) 52-26 

Rocb:41X 30 Oi 

FERRERA (BRF) 之 一 部 分 。 由 鹿角 的 和 亡 尤 」 Аг. иг, FR 
Г. КРЕ ВО 


Кз CMD 
ER OL 


GSNB S173 Hr 
СВ S33 = MB (Па 957) S52 = Ch'i-W t W 552 = ОРА) S2-11 = (í 3 E) 23192 
尺寸 :66X 24 ы 


1) TIRE (M) 
(ET) ARZR 
2) RF F Te ti 
X CAU 


GSNB S174 Hr 


CB S34 = МВ (Па 957) S15 = Ch'i-W БМ (B)15 = (83) 52-47 

尺寸 : 48 X 35 Ж | 

Ља — DMR, ВЕ ГЕЯ, DF 206) ГЕ. УЖЕ TX, F. 
ГЕ) Fm yE j. Z PJ EG ` WH PPT EL СЯ GSNB 5163) ° 


1) же F. --- WW 
(CER) MHEBEBEU X 
"BENE AS II 
EURO 


GSNB S175 Fr 

CB S35 = МВ (Па 957) S62 = Ch'i-W Е W S62 = (3851) 52-20 

尺寸 :23X 26 A% 

ЖЕ] ГЕ, SSE BF m Hs FSA RE CU, Fe RL 
名 非常 不 完整 ， Г, ABASIC: BI ARRA) ЖИЕКТЕН BURA ， 
址 甲 时 期 则 已 少见 ， 但 偶而 仍 可 看 到 Rs RTA ` 78. 或 二 者 同时 出 现 〈 见 《类 第 》 
891 ` 8928) · 
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2) Crh) Ж (W) 


GSNB $163 Е 

CB S23 = МВ (Па 957) S18 = Ch'i-W Е W S18 = (#84) 52-46 = (ER) 23365 

尺寸 : 32 X 27 А 

нәлет. “RR, AA SBENR ARH СЯ (HR) 44-45 А) › Ш 
称谓 在 祖 甲 时 期 的 刻 侠 中 亦 常 出 现 ， 保 福 甲 对 自己 祖母 的 称呼 ， CALE, MERE SZ, 
BY RC С (EM) 51249) ° 

SUFtASH ARAG4 (VI = tt) ERARE (Y= 16) ° 

此 外 ， 租 甲肝 期 记 月 之 前 常 有 "À СЕ) з Ж ° 


BE Ro 7 
tt eo tt + (在 ) 三 月 


GSNB S164 Fr 

СВ 524 = MB (Па 957) 531 = Ch'i-W 七 W $31 = (AL) 52-10 = (KÆ) 36 = 

e?) 24971 

尺寸 : 34 X 39 188 

нес. ХЫ)» PA ГЕ, ИЕ. ЕВА Г, Ж {ЛШ М CRS 
Kl) PH X, REZAR + RNAI: НОЖЕН, ЖІП 
E К ЖАК WH HOI ОЖ ERIN (BOSE ( CA) 3418) 
TUB SESS ( CHASE) 242-38 ' С. 240-18) 则 持 不 同意 见 ， 路 然 他 们 所 提出 的 发 搓 不 同 ' 但 
= BEKO RATE WAS ee 根据 甲 形 刻 人 各， 唯一 可 肯定 的 力 是 上“ 季 БЕО A #% WE 59 2 Z+ 
之 一 А 

ЕЛ ЖИЗ ЕНЕ BRASS (УЕ) HRERBRCOBODT*O- 


ER КЕШ 
Er MESE À (在 ) 回 月 


GSNB 5165 Fr 

CB $25 = MB (ПЗ 957) S32 = Ch'i-W t W S32 = (9) 52-25 = (KH) 37 = 

СФ ЭЖ) 23211 

尺寸 43 X 32 АЖ 

本 片 需 右 则 腹 甲 《 尾 甲 ) ， 而 反面 有 灼 痕 。 和 祖 甲 刻 入 的 “出 组 一 和 类, h TEE. 
жиг = (CER) 783). UB, 是 得 甲 时 期 的 真人 。 

НЕА" È ‚ГО. SERRATE ВП г. o жн НЕС 
BR. 。 但 伊 项 道 治 反 对 过 种 陪 法 ， 他 器 需 除 了 上 训 ,， 字 外 ,其 他 字 咎 无 【 禾 ， 字 ， 而 
Г AA H) (AM) X, (OE) BH $ , RES—TESESEO HARM RES 
кте. ПИРЫ S E GE Г, ИИ. € C Š ЕН, РЕ 
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222 242A) ° 

有 些 学 者 将 CX ЖЕТТІ (《 字 典 》228-9 页 ) RF E2) 5 RRR 
地 名 、 族 名 、 族 长 名 ， 有 时 亦 作 族 宗 神 名 ， 刻 坪 中 有 了 时 可 见 商 人 对 此 「 族 神 , 举行 祭礼 
( CES) 229) ШЕИ VEUX, (= 间 ) BI: ШГ, (F, GSNB 
B136 ) 。 


Е РЕЖ 
RES dir S ЕН 


GSNB S169 Hr 

СВ S29 = MB (Па 957) S3 = Ch'i-W t (В)3 = (#844) 52-42 = (GM) 23185 

尺寸 : 29 X 44 TE 

C47 1 是 祖 甲 时 期 的 真人 。 

НЕЕ ПН ЈЕ НЕ ION EE GS NO ROR, KAR: EUR. 
{Ж Ж Ж ТЕ, m Bs RAA НИ СЯ GSNB 560,5162 ) • ШЕННЕН — 
ME Kits RU = На, НИЦ COE ТАЖ АНА : EE TX. 
fa Fl, CES ROR) аа, POCA ат На ЕНЕ S: bé И, 
89 › НІ ҖЕ ЯЙ 5 (НЕЕ STAM: (НОЕ, УГ. в, 
г. BRA RUDA COS, RB CDi ЖаН ХЕ (Ся SK 


155.3 ` 155-4 Ж (AM) 1434) ' АППЕТИТ БЕРИ, “Cts ЕЯ ЖА 
SIR ARIS Ка, СЯ СЕБЯ) 157 RR) - BHR В ТЕНИ fr ЕН КН ЛС, 
A3 НЕ 2: ОЛЕ ВЕ • 


TE htt 
ЯХТЕ À (XE) 四 月 


GSNB S170 À 
СВ $30 = MB (Па 957) S56 = Ch'i-W t Ww 556 = (896) 52-37 = (5%) 25117 
尺寸 : 36 X 26 ^ 


1) ERHER 
ERA 

2) =F F tt 
EARE (È) 


GSNB $171 
СВ S31 = MB (Па 957) S38 = Ch'i-W + W $38 = (УЬ) 52-21 
尺寸 35.5 X 18 Z- 35 
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Ж-Е. Worst Bt 


тм 
с 


| СЕ 


= 
(v 


SPIES 


к. PARN + Bandas 


(X RR SS НЕ ҮР ЖАРАН, 如 在 【学 成 ， 此 二 字 的 人 名 中 出 现 。 ИЕ CR) 60-6 (KE) 和 
CBE) 662-4, 1 学， ЖЕНЕ ва. CUP REIS ch FB EDS Bb 5 - 
xB (Е ВЧ HE 5] БА ЖЕ — F EUH PESE ERE гу ЕЗ HER em CN, m 
ES Jj ° 

BS, ЕЮ, ЕВА RM, WR HERERO SAB 
ТЕ, RRA 71 ЕЖЕ БИ ИУ. ` AA RE а EENEI 
TE, RRR HME ІТ) ЖИЛЫЕ, à (Ancient Chinese Society ， 
294-295 Fi ) 

ER RM) ЖЕНИЯ! (РИЯ) 22 ESS, (= (SR) ЗЕ, (REGE) ЖП 
CER) ын CAR) 21, 因 需 他 们 没有 留意 到 ， 在 SK 中 ， 岛 邦 男 用 了 版 ， 而 非 "Fi 
FES) SE - REAR ГЕНА. ол, (CA (SAR) 45H) 而 
rej & OR — ESA "should instruct the men (and) the people аг..." > {ШЕП Га, =í 
ЕЕ А. ЯЕ R = СЯ, "Соршаѕ“, 52 页 ) ° ВЯ Е EMMA, C (REIHE 
367 Е) ° 

GRARTR ARR S, 字 和 无 论 在 动词 或 名 词 中 ， 意 闵 上 都 是 密切 关联 的 -在 一 些 
Е, E, RP BAT RINOR I: RUA RARM AH (CE (ER) 348 FT BT 3 | St 9 
Е) ЕБІН RRM, SRNR SH SSR мын ВАН ES 
25.8 ВП — (ITAA RE SRR BSS, ПТ, HUNK F - Es SJ 
的 开始。 徐 中 舒 接受 还 种 解释 法 ， 因 需 符 合 所 有 刻 余 书 出 现 的 了 学) 的 用 法 ( 见 《 字 典 》 
347-349 FL). › ЖЕН, РВ ГМК, ， = ше, HI 
та Н TER E 75 ° 

BAR (PH) 3916 БЕТІН) FE HA, ( (=) 3916.10) ， 徐 中 舒 接受 
Ж ЯЛ ЛЕД 但 他 指出 在 某 些 刻 秤 中 (《《 人 文 》3016 ) ГЫ. SRP ORE, 之前， 因此 他 
BER A ARRET REZET с ЖЖ, ГЫ, ИИ A, 而 非 
C234 > Airs ЕО - 


Eg ПО 
СЖЖ ВХ US) … 不 同 才 (在 ) 二 [月 】 

2 )… 又 (有 ) … 
反面 : … 又 (有 )… 


CSNB S179 片 

CB 539 = МВ (Па 957) 535 = Ch'i-W 七 W S35 = (#5) 52-51 = (GM) 22633 

尺寸 : 33.5 X 28 М 

[24 (= Г.) ЯНЕ — > PPS MRM BTR (MX) ЖЫЗ ГЕ 
МЕ, ‚НР ' R C 2 ИЫН, MPA RBS я, ( (FH) 947 ` 995 
А) - (ME BR) RAM: Rh, BGS, + 11424 EE PE [1:1 
AM: ЕЕЕ ^ ПЕ НЕ ОЕ É ` БПЕвЫЛИЕНЕНЯШ---- 也 许 坦 些 
T $a НАЯ #8K W2 W£ BS FF BHR 。 J ("Shang Musical", Asian Music » 1214-2 > 119- 
пон) нышан Яя REAA Яғ) 28 RARE T ( (HEH) 
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GSNB B182 Fr 
CB B42 = МВ (Па 957) B40 = Ch'i-W +; W (S)40 = (#54) В2-22 
K.+ : 31 X 19 2 5 


PSE RUE 
EX 


GSNB B183 Hr 
CB B43 = MB (Па 957) B2 = Ch'i-W 七 W B2 = (384+) B2-23 
Rr : 32 X 30 2H 


1 ) RF CR) OH 
et СВ) 

2) MR CM) 
DE € [ i J 

3 ) mh 


GSNB S184 片 
- CB 544 = МВ (114 957) 536 = Ch'i-W 七 W S36 =《 海 外 》S2-5 = (AM) 25421 
尺寸 : 28 X 36 А 
ŁR REANA Е 
ENEMCIDEEE ERAR PIR EFAA ESS BE 
举行 一 种 奉献 ` su JE Pu B DL Doa BMRA De A: EAEN 
PROS - ERRET E СЖ ВЕТВИ, FH CUL, -+ (RGSNB 
5162) ， 但 在 上 机, СЖ C UD a ЖЕЛЕ. ЕН, HH jk n] BE BH 
E ЖЕЛЕК DAMES CR (ÉR) 第 5 页 ) ° 
Ik: ЖЕТЕ 亦 作 专 名 、 族 名 或 琶 族 住 居 之 地 名 ， 位於 商 之 西北 ( 今 山 西北 
部 ) ° 
ГЖ ,在 刻 玲 中 作 地 名 用 ， 属 於 于 地 中 的 一 部 分 ， 同 时 也 是 被 贫 置 於 当地 的 氏族 首 县 
LA (MS ГЕ, Hq U IE TES | 的 用 法 ， 见 GSNB 543) “ЕТЕ lp: 
ЕТЕККЕ. 


1) E F W 
EX CE) C CB) 
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1) + ( F ) WW 

ECMIRC CIA 
2): CR) СЖ) 
--4%--- 


GSNB S176 Fr 

СВ S36 = MB (Па 957) S23 = Ch'i-W 七 W S23 = (Ж) S2-48 = (8%) 22671 

尺寸 : 31 33.5 А 

Җ Fr БЕЯ КИК ° 

г: УЖИН, ЕН, ИЕН ER, 之 
80 (Я. GSNB B4) ПЕС ARIMA ГЕН г. 

НЕ ГЛ ВВГ. Ce) (USAGE CE, BRER ETTE, 
CR, (Ш) 245) 。 就 我 们 所 知 Г) | BUE ЖЕНЕ, ERE RIEN Ж; 
ЕВЕ EX ñE > 

CE, 前 应 加 上 CU * Mi ' nH 2 so GË EH Ем, > 
S127) ° 


(Я GSNB S47. 


== Ke 
Be APR AR CIE 


GSNB $177 Fr 
CB S37 = MB (Ild 957) S64 = Ch'i-W t W 564 = (3844) 52-62 = (AM) 25946 
尺寸 : 40 X 29.5 2 
RR C AR, 的 第 一 字 С, RAS: (ЖЕ) ЕЯ НИ Fi 字 取 消 ， 
然而 原 物 确 有 此 字 。 HHE Z| 88 ЗО, ES k ЖЕКЕ ТЕТЕ See < 


m 
午 … 来 甲 成 … BI 六 月 


GSNB B178 Fr 

CB B38 = MB (114 957) B10 = Ch'i-W 七 W B10 = ОА) В2-39 = (EX) 39 = 

СЕЗ) 22538 

尺寸 : 48 185 Z: Ë 

ре Г Ms Fe 

ГЕ) 是 祖 甲 时 期 的 卡 人 。 

TH, (= Г, Г р) ЕЖЕ ГА, ШЕШН БЕ À ，， 有 时 则 
Е 赵 戴 正确 地 指出 (任何 一 部 分 都 可 被 省 略 ， 故 无 法 确 知 哪 一 个 才 是 基本 成 
4r, 。 有 时 过 个 字 在 /其 ,， 字 之 后 出 现 ( (HOPE) 662) ' ПЕЧЕЙ] Н НЕЕ 
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~F 3 CA) ЕН 才 (在 ) 十 二 月 


GSNB B180 # 
CB B40 = МВ (Па 957) B12 = Ch'i-W & W B12 = (#844) B2-13 = <) 25754 
Rcb:44 X 21 A% 

APRA? Го Жии RB, RRS 
REFERRER HJYE— X 5E4TZ= Z GRRE ГЕН) ЕЕ ТЕ С), 

PAR Г. CR (Ш) 2308) > ЖЕНИЯ Be, RE RAS, ZERK 

ETHIC RARER Кге. (=) UMAR (LE. ER 

EX PEUR Ка ЕРЕН, ТАН) 一 起 举行 : RUB TB, 字 如 同 郭 沫 若 所 说 ， 可 

Ж A, (= Ж) {НЫНЕ " fr; (wliwən) TE as (kwán) > BOOT ` 此 字 不 似 和 多 

BACH AS Re MRA SE BY SAO $ ZE Z| 82 ЧЕ 4 РЕ FJ P: ЕТЕ 

ЖЕР, И ТД, PRET. MMA > Нее (TA, ) , ("Shang Musical", 

Asian Music, vol. XV-1, 170-172) * та ге BR ASR ， 过 种 解释 和 唐 

REX СЯ CSR) 199) ° 
Е CER) ` (ЖИ). CHM) HS SFA AT 5, ае? {НИИ E Sl 

真有 其 字 。 


elg 

2) Хе МЕ 
ERAT £ ІН 

Зы (HI #CÆ)- (A) 


GSNB S181H 
СВ $41 = МВ (Па 957) S70 = Ch'i-W 七 W570 = (#4) 52-14 = 《合集 》23551 
K. + : 32 X 24 ст 


AF REA КИК ° 
刻 酬 中 常见 “大 子 : OPP ГЛ. НЕДА ГР, ЖЕГЕ ГЕ 
Z+ MRE XF. ` ГАЯ, 但 分 无 法 对 各 时 期 的 刻 僚 作 肯 定 而 清楚 的 辨 


记 。 其 他 学 者 则 提出 两 种 可 能 性 : RO ЖЕ ГР ЖЖ, ПЕНИЕ 


SRE FRA E R ER ROTER (ЕЕ: 其 二 是 措 连 同 另 两 个 相似 的 名 称 ET, 708 
+ RA Ps j (儿子 ， 亦 不 指 王子 ，'， 而 是 一 普通 名 词 ЯНГ, (KE) 


ARE # "RATE. (Я CES) 1572H D ° 


1) ТСК) m 
mme 
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POPS LARGE ЕЛЕ НИ RE ЖА, ПЕД Г, KRE ° {ШШ EZ 
B'S, (8) 表 以 器 四 盛 内 奉献 」 而 非 Ho HER, ША R 出 现在 
МЕТР ЖЕ ЕЗ RM, MT EE, 的 意思 《《 研 究 ) 270-2 R | C 267-2700) > 

EREZA R RUN STRA ІНЕ НЭ EREA, ЖЖ C Í) 
c BU, O ESRR E. ВЕ ГЕ. ЕБІН). (BST; AR 
ЖДИ, — ГАО Г, ЖЩ r. г. TR, RRA SCR: OM, 
WEXACS НН TR: ВИ, ИХ ДЖАН m EE. Dd 
也 成 需 许 多 文字 的 部 分 ,如 : Г, MS UIN W Qk 的 意思 ， SPOR GRE - 
гы SR "Ms, И, ЖА ГЕ. ПЕМЕМІЖІД Сия, AR | 
Жж. НЕ (йып 文王 世子 》 : TERET: KABA, ^ НН ДЖЕРДЕ US FS 
мез. ыл ВЕНА га ШЕН CHO Hf, 的 意思 ， 若 和 日 Nt 
SRDS ERE RA FARES, RA “对 日 舞蹈 ，。 他 指出 R KS 
шата р КЕ Aah, o RRA жин. 月 触 不 会 每 日 发生 ， 
因此 商人 亦 不 会 如 此 在 意 日 、 БН. Ея, FS 08 E EE RW PA — = НА 32 
Beh: BOB) (= ж) (МАНЕ, Я (FA) 569-5718) - Ф RS 
Я, НЫЕ ГВ, MIE GE > EERE ЕШ, МЕН - Неер 
EF EF ah ЗЕ Л fFF ВЕ ЗН В + ("Shang Musical", Asian Music vol. XV-2, 1984 年 100-105 
=) ° 

一 九 八 九 年 ， 求 锡 硅 在 《 殴 字 》 发 表 了 一 些 新 的 考释 ， 他 先 提出 许多 地 者 的 看 法 而 不 
жлин CHK НЕЕ, ВД Г, ГР, 开始 的 禁止 分 句 ， 且 在 分 句 的 
pA LEE SE =. I 1 CESEES-CIIOIAESONE ГЕ, ° MBS TREE 
етан ася пшн `: ветви, ЕРІК J + 
aR, гїї, LR TE ЖЕММЕН; RAL HEB айланы 
圭 提 出 一 些 有 同样 古音 的 字 ， 他 引 《 周 樟 * ЖЕ; ЛЕ) TERR) A ORR RS 
+—#E) Bj 8S, AR BRB, RSLS RH = Ге 作坊 声 符 是 相同 
69 ° ft^. HbR (AW O ER) ИАН, Бе, RU MR R R нев, 
м (ж таз. SAD Ма, LEE ТЛ M: ШЕСІ же. BE) S 
ve > 说 明 HR 99 CR à A: ЕМЕ ГЕ Та FHLB ЖЕН 
RERE RR SERO Төс) И, ВНЖ (CR) MRE Г, № 
f A, ;而 根据 《国语 ) ^ (ORBE) - (ЖЖ) ЕЖЕ, Г, Г.) ° 
AGERRE’ CERTE’ TRIO TE) + ге, 是 十 分 接近 的 ， 因 此 可 将 了 哉 ， 
PRIUS ° 

亦 锡 圭 所 引 必 的 经 传 中 是 相当 后代 的 ， 但 仍 可 作 坑 参考 ， 他 没有 提出 任何 古音 ， 而 Paul 
Benedict 与 杨 福 绵 则 发 表 了 进 些 字 的 上 古音 或 古音 : RM: tiak/tsiak > Tw, € d'igk/ 
Фок › "Ss : sdiag/zi-， 在 上 古音 方面 * 这 三 个 声 符 只 能 陪 略 坊 相 间 ， 但 是 无 哈 如 何 ， 
RSR ЗЕ ВОЗ Е ВЕ ВЖЕ Г, 字 的 禁止 分 名 ， 能 有 更 清楚 的 解释 。 

Же, CR ED KR — на 可 见 它 是 表示 毕 行 (或 进行 ) ев 
Ao ЖИ, 或 表 进 行 执 厂 或 执 利 的 舞蹈 。 探 灿 第 一 种 秽 点 者 是 根据 《 似 
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现 ， 至 康 丁 时 出 现 更 多 ， #J T 3 Z. ФФЕНЯБНЖШЫН. LÉTÉASESAT WRH 
ТЕНТ ГТА ^U, A 可 以 在 祭 仪 中 使 用 ， 且 因 其 具有 柄 ， 使 
用 上 相当 方便 ， 故 也 被 用 作 计 量 的 单位 。 (3S T T, 在 常见 的 句子 模式 中 ,如 : ЖА 
ЖЕН + HAS 06 8028 ^7, См (SK) 2.7.12 《合集 》23248 ' ASS ЯБ T ^J, 
ТЕ {ЕШ ЕЕ, RBS CJ, EE. AM TAA Г, 字 的 上 部 分 。 


кен EC F J) CM) 
ERI A 


GSNB B191 片 

CB B51 = MB (Па 957) B41 = Ch'i-W Е У/(5М1- СЕ) B2-9 = (Ох) 38 = 

《合集 》22680 

尺寸 : 45X 31 2% 

BRERA КТК ГАН. PH, RER Гном. ZAR 
中 H- Жо RE D ГЕ, HRMS: ЛЯ ( 《词典 》204， 
325A (Ж) 1259-60 A) (SA -BSSHRABRE ШИП E FA Eg E LME 
Rio ГМ, МЕНЯ. НЕЮ: ЕЕЕ А ` MESE 
TRIB) AMR SRR , 而 非 字形 不 同 的 同 闵 字 。 (EF) fü (ЗАЯ) 
将 第 一 个 字 释 需 UR O ， 似 是 根据 金 文 而 来 的 姥 法 。 吴 匡 和 葵 哲 茂 则 机 需 ， 应 在 字 的 下 方 
添 和 三 足 ， 此 重臣 法 才 正确 ， 央 需 在 金 文中 7 票 ， Я GP ， 因 此 ， 过 两 位 学 者 不 


KERAS RM, MMF ГВ, = 988, ЕАУ НЕВУС ЕПК ° 

原来 和 局， mis BORED OR, MER FTIR OUR ся 
ЕТЕ ЗУ НЕЕ RM КГ м. RS IIS СК) - (WER) c 
(AB) ЖЕТЕ (MRM) PAR CRO) KHER OR BR (ЕЖЕ) PA 
SRH) уван: ГА = W= '#& МЕГЕ ЖОЖ | 而 关於 此 字 的 古音 ， 
HOPE Sea DEB Гос, ÉD ° Раш Benedict ЗИЯН ЕЛЕНЕ 4 EUR — 


CE, : *?liwan > Г, ГІ c [kiwan] ^ M GE EECEBS EE 
是 相当 接近 的 。 

ЕЖА, BP, НР Ss ТЕРЕЯНЕМЕЖЖЛЕЕ P E 
SNRs)! 此 外 UC MANS ШЕЖХН НЕХ Xo AMAR IR ЗЕ: 
КЕ ЕС. BAMA Г, НР: ' W 5. 局 俱 元 部 字 ' 可 
通 假 ， (按照 Paul Benedict ЖИА, "Ws 85 EE бл ПШ ' Ж, КЕНЕ 
агл  dz'ian) ° Aik > ЗЕН PE EE FS : Tm, = Г, = RR, · 

Ball 355 "Gs ЖИ Æ R G LÉ KR MRR, UEM Li II 1 

RE, E RAR, + SERRE, ТЕ). ІІ) CRLGSNB S82) · 

BAS Cp, Eo ЕЕ ГЕ, ( (FA) 1420Я) ‚Нм " "E FER 
手 形 ， 故 很 有 可 能 表示 『「 进行 ，)，「 完 成。 

CS ЕН ГМ, SH RR CH, ЖЕЗ, 但 在 没有 指示 任何 乐器 或 
ЖЕРІ? ШЕТТЕН (HE GSNB S149 ) 


` s-kiwan * g'iwan , 
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GSNB S185 Hr 
CB $45 = МВ (Па 957) $28 = Ch'i-W 七 WS28 = ОА) 52-60 = (ЕЖ) 25427 
R+: 32 X 34 7 E 
CE FF AE ГИ =. 


ва CR). 
=й CHO 亡 =A 


GSNB S186 Fr 

СВ S46 = MB (Па 957) S42 = Ch'i-W 七 W542 = (ША) 52-61 = СЕ) 25429 

Е}: 35 X 46 Z: 8 

AR БЕШИ EE ° 

CH, £888 068 À. (=: Я GSNBB4) EURE CN, —= TREE 
BERE. ПН RM. F0 Hs ЖЕ] — БАЈЕ 5 


ZE Кей 
EX (А) om ca 


GSNB S187 Fr 
СВ S47 = MB (Па 957) $47 = Chi-W t W 547 = (#9) 52-44 
кф: 16 2528 
AF Z BI Ж ЛУУК ° 


RAA CH 
CE) а BCR) e 


GSNB S188 Fr 

CB S48 = МВ (114 957) $48 = Ch'i-W Е W S48 = (89) 52-31 

尺寸 : 33 X 28 А 

所 有 的 学 者 都 将 元， ME RR, (BSAA ARM TENA CE 
RME CRS) ) ° ТЕ) EM ИЕН, RHE OR) + S 
RM. ;其 次 是 刻 侠 中 了 规 ， 字 的 上 下 文 时 有 不 同 ， 故 学 者 们 提出 多 种 解释 ， 如 上 工 奉 献 
ЕЕ). "ЕНЕ, B- Ай. - 上 太阳 上 的 黑 点 」 - 一 种 特有 的 牛 类 RR, 
《= 告 ) ‚АЖ, 等 …… ПВ ЖОҒ) 字 出 现在 一 个 禁止 分 句 的 最 和 合 有 时， 
A'S, 的 意思 。 

Зв Г, ГМ, BUS Usi (Яна. NERIS) c RRB eee 75 
先 安排 ER ВЕНЫ PR. IRIS (МЕ) ЖЕНЕ R, т 
EL OD RAS ERR) BRERA R) KARR Н НЫ, ШИН ГЕ 
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MR) БАТЫ, AR, : пон нати ГУ) OWE ZL OR 
ГК. Вима OCLES NEOG S LLDUISEEC Uc ES NES LU. EE 当 
TR SRTA, MAIR AS SBIR НЕ GAMES MOOK, 
FRAGT Е; 而 当 R OR MB THEE Mes 
Hs ЖЕЛТАЯ ЕВ MR Ri TUT R BERRE: MEME ГИ, ЖИХЕЯ 
Ж - РЕНН, ГУМ, 或 者 (ИЛЕ, 和 后 的 上 因 ，， 是 发 生 於 夜晚 的 炙 福 ， 
相反 的 ， CER. RBS CIH охранения CR. CERO 568) ож 
CER, ГИ) Жын , ЛЕЙН ЕН E GERE BB 865 ` ним, EZA AAE ЖӘЙ. 
JE FS ER Yr E CARRIE AMO (A (ÉR) I2EEGSNBSIG ' 5165) ° 

(35 ТГ, ЕН, жила R] LL ES NE D 


1) 再 子 ( F ) oe 
ЕСІ (СН 

2) КЖ (W) 
(Е)Я--ГІН 


GSNB B189 Hr 
CB B49 = MB (Па 957) B6 = Ch'i-W t: WB7 = (384%) B2.43 
尺寸 : 53 X 34 Да 


12- ht (Ж) 
EH: CCN 

2) =+ e (W) 
=H) # 

3 ) M 
EE) 


GSNB S190 Fr 


CB S50 = MB (118 957) $25 = Ch'i-W +; WS25 = (Я) 52-63 

尺寸 : 21 X 2648 

本 片 反面 有 灼 痕 。 

部 分 过 者 将 CD NUS r 升 ，( 但 多 数学 者 刚 以 需 “ 升 ， 8 у). CEM t 
ЖЖ CX | SRE do, сын (АЖ) 25oxtg {HET D 解 )， 但 有 时 也 
MEMS FH) (SRE Pi ME Py RR, > AIME Г, > E, (АЖ) 1236- 
1238 Fi) 。 

HSE (CA (GAR) 17-345. CREEL) Г, (=) MIE > 
ERITREA Vi gE fao Of} rl) ee LL ° kp]: er EPF = 
TRO Ей: ТИ) (= D TIR; (=) ° ГМ, CS ED ГИ, (=й) ° 
"If, (=) ГИ, Co im) ИНЕ ie LR, 173, жанына данын 
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жен. Wash 


E ШЕ. Fay Tha 


= 
С 


Eu 


= 
СУ 


ЖЕНЕ 


УА) ЕЕ 四 月 


GSNB S195 Fr 
CB S55 = МВ (114 957) S67 = Ch'i-W +; W S67 = ОА) 52-56 
尺寸 : 28 X 41 А 
Ak БЕШИ К ° 


1) RHC DEP! 
GUY) RIES) 
2) Ж 


=... 


GSNB S196 Fr 
CB $56 = MB (Па 957) $27 = Ch'i-W t W S27 = (#894) 52-8 = (GR) 25908 
А р: 41 X 3228 
CBE, ЖЕНЕ À (m A à ARS АЛ ЖЛЕ НЕЗ HRK ° 
本 片 反 面 上 方 有 FU 3 Wig T =+ ° 


EH: 1) и КШ 
人 和 牛 其 用 于 … 
2) UN 
2... 
反面 : 三 十 


GSNB S197 Fr 
СВ $57 = MB (Па 957) S29 = Ch'i-W + W S29 = (8) 52-4 = (GR) 26698 
尺寸 43 X 36 Qik 
£ РКИ ° 
Г: RERBEBESHERUPLA : SAR POR RRR El т F J 。 


1 ) % CRD M 

2) RAC F) X (82 

3) Же ҺЕН 
ACH 


GSNB S198 H 
CB S58 = MB (Па 957) S34 = Ch'i-W t W S34 = (HBS) 52-18 
尺寸 23.5 X 27 E 
本 片 反 面 有 灼 疲 。 
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1) FER 
& C92 UC CUR) 
2) 


GSNB 8203 H 

CB S63 = МВ (Па 957) S46 = Ch'i-W +; W S46 = (#9) 52-24 = (GS) 24491 

к: 60 38 ы 

5: Рт Ж] й? ВИ В ЖЕ I К (HEP: go, 98 ГЎР РЯ, Я (ЕЕ) 
141 页 ) ， EXRÉ DOD RRMA КН REHM ° 

"RA «ЕБТ “ЖЕС-ІМЕТЕИНҢЕЫНЖЕЕР ENST MSF Ae 
WAR > NI ЭТ НЕ Be ЛК ФУ БУ ЖЕЗ ИН zk PJ hh 2k À RE ° 

©з ЕРИ НЫ, «o, 列 入 其 字典 中 (《 字 典 》372 页 + ШЕЯ BS, 字 的 别 字 : 
Г Е 2% Е RUS , co 但 由 字形 可 知 坦 种 可 能 性 不 大 ， 而 《 摹 释 》 则 正确 地 使 用 原来 的 字形 。 

此 处 (ER) HS —5)9828 TE Df ° 


1) = ҺИЧ 
кетиеев ЯЖ) AJB 
ЕН” 

22: FE (Ж) 
(E) 其 往 于 … 


GSNB S204 Hr 
СВ S64 = МВ (Па 957) S57 = Ch'i-W t W S57 = (38%) S2-6 = (GM) 23652 
尺寸 : 25 X 23 ОШ 


ЖБИ. 

Гер) RRA > Арене, нения, AXE 
Г ЖИЕ” Q a ' БОГАТ ИН НЕЕ ГНА яд, 。 

(ЖЕН) 2365206 ГН. РУН (Е г. ДАЖЕ Я o RHSRARAR 
物 ， 可 知 应 需 ГО. = Г, (RGSNB S210) ' IBECCORRUS BRR. ， 可 
AMBRE AUR EMEN лс. 

Mi^ ГРА. неа а Е (FR) 9798 RO) BR ГА. Г. ` 
CP ` rü, T Du EUR гафу 72 — ВО IEEE TE * SERES EE SE ZE YR HANM 
RE : 一、 来 也 ,二 、 捕 多 ,三 ` 落 也 ,' М. A EMER C 此 六 字 不 可 能 同 表 一 闵 
(Я, CBM) 2432) ; BREIE (ИЖ) rb GEH ART ARI Е ГА, US 各, ° 
意 指 : 一 、 落下 (太阳 ) ( СЯ) 261, 34620) > = - тж ( (М) 275 I) ° 
= RTRA AG, (США) 25200) ， 四 、 到 过 (E) 346) + DEAL He ГУ, 
JF R) (=iB ) ' ШЕЯНБАННЫ:--мАЯ (AR) 72H) = wg 
C CERRO 116) + =: ЫЫ ЫҢ ( (GAS) 350 RO CPU Рак (ОШЕН) C (E8) 
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СТ у БИО CR (Е) 13458) - 


1) BECK) oH 

Алийн Бенет ”十 -~ 月 
2) СК) ЖОШ) 

BERE 


GSNB S192 Fr 

CB S52 = МВ (Па 957) S22 = Ch'i-W Е W $22 = (#84) 52-40 = (AM) 26744 

尺寸 29 X 35 2 

本 片 反面 有 灼 痕 。 

' 西 车 ， 乃 创始 诊 祖 甲 时 期 ， 世 在 当时 径 常 举行 的 祭 仅 ， 但 租 甲 之 后 便 不 再 举行 了 〔 见 
SK 249-1-2 5 (AM) 26725-26762) > (ФЕ) Pa EE SHRAK ШГЕ, = 
EURE оао: имена. 

PRR ( (МЛ) 929-930 8 BR Qs 75 "o COMM ПГ, = (ай) = CR. 
GSNB 5102) • WERHEZ ГЕ СЯ CORB) ТЖ. 39) ， 但 唐 更 和 于 省 否则 
RL RSL MBE E) ( (PESO 30534) (EDS (РЧ) ЧЕ (Бай) 1252 ФГИ. ' 
НвУВУМЫЛКНДІН CR (FM) 1276) ° 

Ж Ра INR, PHS, В Г, = (MK) Жене 
X, Sum E, 的 字形 似 一 把 得 ' МЕНШЕКМЕНЕН ГИЯ, CA GSNB 
510) ， 夺 人 黎 座 日 落 之 伐 朝 太阳 西 落 的 方位 举行 ， 且 仪式 进行 时 ， 应 由 君王 自己 吹 备 。 华 行 
iE SR ВЕН ТЖ E CE [WE ВЯ ° 


Бекет 
=; SPEI 


GSNB S193 Hr 
CB S53 = MB (14 957) S86 = Ch'i-W t W S68 = (#84) S2.41 
尺寸 :25X 2628 


АЯ CM) 
(Si IAR) E 


GSNB S194 Fr 
CB S54 = MB (Па 957) 550 = Ch'i-W ЧЫ W 550 = <Я) 52-19 = СА) 26740 
尺寸 : 20 X 30 АЖ 
AR RAAHUR - 


RE ( 
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КАЖА АНЕ Шага ЕЗ Ns ЮЛЯ, (BELA TETUR р 
f e m EC - 


1) ERG ( F) = m 
сезін 

2) + CRD CM) 
& (CB 

3) … [N 

4) = 8 


GSNB B199 Fr 
CB B59 = MB (114 957) БІ? = Ch'i-W 4 W B17 = (#9) B2.67 
尺寸 :37 X 16.5 ХМ 


15 že СКЈ EH 
(HEE) EH 
2) (Š) H F: W 
TC (Hh) 


GSNB B200 Fr 
CB B60 = MB (Па 957) В14 = Ch'i-W ЧЫ W B14 = С) (S)2-36 = (№) 26468 
А +: 38 X 22 A 


BF = El u 
ТІСІН 四 月 


GSNB S201 片 
CB S61 = MB (Па 957) S30 = Ch'j-.w t w 530 =《〈《 海 外 》S2-59 =《 合 集 》24817 
尺寸 : 27 25 А 
本 片 反 面 有 灼 痕 ° 
IR EB ГРН 字 字 笨 可 知 本 刻 航 不 属 宜 康 时 期 的 ' 出 组 一 和 类: ， 而 傈 祖 甲 时 期 上 出 组 二 
dH. 


т 
今夕 不 雨 


GSNB 5202 Fr 
СВ S62 = MB (Па 957) S53 = Ch'i-W +; W S53 = (А) 52-57 
尺寸 : 31 X 43 2M 
本 片 反 面 有 灼 痕 。 


267 


2 ) 南 … 


GSNB B207 Fr 
CB B67 = MB (Па 957) B59 = Ch'i-W +; W (5)59 = (87|) B2-68 
尺寸 : 55 X 31 298 
ui HA NEUE E DUI RB BJ ГНО, ° 


1 ) TEE 
2) F ME 


GSNB B208 Fr 
CB B68 = MB (Ild 957) B8 = Ch'i-W 七 W B8 = (ЖА) B2-54 = (6) 32745 
尺寸 : 41 X 21 СЫ 
ВЕРА ЖЛ RMR Еа А ЕУ ре: АДЕ: За а-а : BME 
(RTF F ep o ЖЕНИ MIT ARMÉE RER AE DU BA ° 
(SH) желе, КЖ ГЕНИЯ, + ЈАР ° 


CARTE, FEA MIE Т НЯ TA S 28, MAS: 。 
SRR ИЕ s ВОВЕ ЖЕНЕ ЕНЕМЕ: —В Z) КИРА 
а CRT Res НИИ NZ, 二 字 ， 力 武 丁 对 父亲 “小 
Zo МЕ. ЕК ГОТ. 类 BEAK’ FERA ЖЕН, M T.R 
ИН РЕК ГНОЯ - ЖЕЛЕЗЕ R ПЖ AZ ^ TERHEK AZ; 
HRW’ C LCD, 则 是 他 对 自己 祖母 的 称谓 * RATA ж» BNA 
称谓 没有 影响 ， 而 着 些 移 前 所 指 的 租 先 ， 仍 有 两 种 可 能 性 : — ЖЕЙН СКВО ' 一 是 
ла 3 Bu (8 #t C: - 

ЖЕЖ Сай) КЕ, m (ER) ЕЖ. 

A He SE КИ ( (42 W) B11 可 能 亦 是 ) ， 非常 可 能 是 当时 
骨 董 商 加 进去 的 。 


1)--3XX CD FR 
2) BM CH) 

3 ) FES 

4) ... ñB Z ЖЕШС 


MB (lid 957) B9 Hr 
MB (114 957) B9 = PS 4 = Ch'i-W -E W B9 
ж Ре заре је ВНА EE SF Е, ЖӨНІ, ПЕН. EERE 
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ЖАСКА ж ë z: B ze kS PJ рс, ЖЕЛЕ НЯНИ, 而 本 片 所 
ВЕ НО Е — W ELE У Е 7 РЕЖЕ НЕТ (CR) ИЖЕ. Z 
METRE E Жжтж ЕЕН Ж (Ж, TMA РН ДЕА ° ЕШ СН. 的 字形 刊 断 ° 
Ж Ж @# [МЕ ГС) o mug U ER ЯП жу М, sk n] EBR ZU WE 6 | FE fs ПМ 
ің, ШЕИ Ее А ЛЫ ЕЕ, RIRES ETI ° (Н ае ANT ° 
AUER СІНЕ) 或 和 和 祖 甲 时期。 假如 这 种 断代 正确， 站 一 片 是 属於 村 南 系 的 第 二 个 
RA (Я С5МВ В208 2 ° 


1) RAM 
AC [E 
2) RAM 
WoW 
32 RB 
WC [H 
4) RH 
ACN 
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C (їй) 3500) ^ A: REGE ( (HA) 3508) БА» BRE Г, ШАГЕ, ° 

МАЕ (Е: 一 、 AA ( (М) 72 RO '— НАЯ RIL, HRS C (9%) 72H) ° 
Ж IE, SENS, РЕНН ( (ОБ) 1285 = (ЗЕ ) 288 = (FHA) 80 

= (A) 24757)  ЕЗЖЕПЕНМШЫЗ (ЕНШЕ | > 而 Serruys BE RAE ЛК | 或 
者 “雨量 减弱 ("Language of the Shang", 1029) ЕЛАНА (Hd) 2437, BRE ER 
Bors S| E it FUN BOAT ЖЖ ^ (OMR ITEMS ШИ К, CRAB) 243708 > 
ГЕ. В МНН: CHN OMN CA, М CR) 232 (= СӨЖ) 32536) E 

ЖЕН) KR ГЕШ FS ES RE ЕН ЕНІ) ( (ма) 277 
FO шения, ГО, LEZ: 而 是 一 种 大 鼓 ( "Shang Musical" in Asian Music, 
114-2, 126-30 EL). > ЯН, ЕД ЕЕ CT EHE EE ORE ^ Ета 
的 或 新 的 乐器 ， 根 据 他 的 研究 BAERE R mm C 523 | НИЕ, МН, HUE : 
ffs 可 能 是 指 站 在 架 前 的 一 个 人 (同上 ，69-111 页 及 111 页 的 36 号 插 思 )。 趴 然 众 窒 和 纷 云 ， 


ВЕХИ (THÉ) 2437 (= Сай) 30615) HHO TE, 0E , RES ES ре НЕН 
Ky ° 


SAP: DOE, ПЕ | — ГИМН, PERC ES, : 
9 ЕЕК, MEAE, BERE, 5 


e Be ON) 
‚НЕ [Нез 十 三 月 


GSNB S205 片 

CB 565 = МВ (Па 957) $24 = Ch'i-W Е W S24 = (39) 52-35 

R-+: 18 XK 312 

AR REAR ° 

ГЕН у BART PRR А, (HERE Г D 87 A BY £n ЖЕ BH ЕН EF EH Г НН 
=. SR FRERE SECRE] H: XRISEESEINCETÉS, (Ой) EF 
RERUN TE Г, (S= NE) o CBE ПАЛТАРА ВЫ - 唐 健 十 指出 ， 字 中 的 
i $ 1 BEAL ~~ Жу» 38 EAS VÉ TELS СЯ "Shang Musical" in Asian Music, 3% 14-2, 115-124 
A) MARRA Ганы, ‚лан АЖЫН RAUTEE ER LAIN 
FH RRR T RAKE Hae, EN EU EB HA R. 


ee CRT Cm) 
(FS) 8 (CR) 8 (в) 


GSNB S206 Fr 

CB 566 = MB (114 957) S33 = Ch'i-W 七 W $33 = ОБК) $2-66 = (S f£) 26078 

尺寸 : 33 X 44 252% 

ARR UML FF : As Z] AT RENTE RSS MM, © (M) co EERTE, 
FRR H) m IE ERES ALS НЯ, (ŒR) Bo a, SRT EK: ТЕМЕ 
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БЕКЕ ЗЕ t (ПМР НИ ERA) —Х (Я CAMS: FK SE K. rds 
BR) ;一 九 一 九 年 十 二 月 ) ("Die chinesischen Orakelknochen in der Basler Samm- 
lung fur Volkerkunde" in Beitrage zur Anthropologie, Ethnologic und Urgeschichte, Dec. 1919 ) 


MB (Па 957) B19 Fr 
本 片 应 与 MB(IId 957) BS RE (R GSNB B144 ) 


К Ж 

Ch'i-W +; W S71 片 

Ch'i-W tW S71Fr = СЕНІ) 1-107 = С) 190 = (A) 23363 
尺寸 : 32 X 36 Дм 

RE (Wilhelm) RHA FEI FERRÉ ° ПОА — (онан c 之后: R 
TES НЕ Же А Л 。 

ГЕ) ARR НН Л.  EN(FEAR DWE TES ВИКИ 
ж (4H) ИЖЕ, Г, PEKTE. AR, Н (17) АЖ HE, RE 
一 起 ' ЖЫ A TEI RE ·• 

mE: Г, BEES ВЕР а НУ ЛЕ A GSNB 162) ^» IRSE PH fT RE RHA AT 
En Se ВЕ ЛВ ПЕ БЕЙ ГЕН Ж з ЖИЕ ГИЯ) ЖЕГЕ ГС, j HE HF 
ñB Е: (BR Ete TE; ГС, c Г, c CERO s RB J , 的 配偶 。 


ESELPDLLLDD ЕЕЕ. FA С И а а LER ELE 
但 加 在 上 和牛， ЕЯ Е БАЖ B ИВА МІЗЕИЕТШ 7. A R, 


ЗОВ COR ^ НЕЕ (ӘЖ) 70-84 PH (Г, Г, > ) ° 


СП КЛ 
72 BE xx ЖЕ Bt WR e 72 7- 


Ch'i-W +; W 519 Е 

Ch'i-W tw 519 Hr = (ША) 52-55 

ER nt RES ТЕТЕ ° ВЕБ ЯН ^ ЖАП E ЖИККЕ, SRA 
ХТ + RIBBERCRERÉUTEH RMR A MS SRR CR SK 155-4 及 《类 
M) 413) 可 知 ， OR, FAME EA, —= ( GSNB 5205 及 B24 ) + 根据 所 用 
ОЗЕ КЕТТЖ FREE RME ГЫ, > 


1) HN 
(ЕЖ) ORO CCI 


Ch'i-W 七 W B11 Fr 
ЯКЕ-НЕХЫеЕвИЯ ЕЕ ЖИИ КЕ РЕЖ 88 ROÍ46 BS 266 ^ 原先 他 自己 收藏 
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ЖЕНЕ. УИС 


BE SRSEER + ОЕ - Әке 


ÉTUDE | 
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GSNB B209 Fr 

CL B1 = ML В4094-1 

R+ : 70 X 92 А 

ERKEL HARES VARA SARTRE: СЗО, — @ x Wr 
S Er EQ BREE RAR {АБТ REIR (E E RE: PS Ik R fE T EEN R4 ° Я 
НЕ ЖЕН ЖЕН СА CER) 1638) c 其 宇 体 与 字形 显然 属於 武 丁 时 期 “ 方 
组 一 类 ‚| ° 


GSNB B210 Hr 

CL S2 = ML S В108-7 

尺寸 :15X 17 Ам 

AR ЗН UN 5 IRE ENS SS EJ ' Ва УСЕ РТВ NRR 2, ` 
帝 辛 时 期 的 上 黄 组 刻 余 ，。 S ПРМ ГЕН“. СЫ) (= RES 
树枝 於 租 先 牌位 上 ( 兄 《 法 国 释 》157 页 ) °C, FTL Lo MATE. 
( H, GSNB S169 ) ° 


ERE (Ж) 


GSNB B211 Fr 


CL B3 = ML B3883-2 

R-+:81X 40 23K 

АСЕ Ааа > ЖЕ Ж DEO EE ^ НЯ ЕЕ ° Ft 
т ЖЕ) ЕВА ZE НА ИЕ КАН ЖЕПП НЯ IE WARE Е TE ERST UE 
ЕЕ > 根据 字体 与 字形 可 和 判断 这 些 | ЕЕ Cs ЖЕН ЖЕ | - 


1) REC m 
CEMIC K ЖОЖ) СӘН); 
2) 50 F W 
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A3 


来 登 藏 
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A3-1 


RA RE 


AME 2H 上来 登 国立 人 种 学 博物 院 藏 ，， fay MEC Collection of the Rijksmuseum voor 
Volkenkunde, Leiden : 博物 院 座 一 八 三 七 年 创建 ， 最 初时 称 作 Verzameling Von Siebold > Ж 
RU ГЛ, + MRSA, j RRL SS SX DR OU AUG A 3E 0E LEE ° 是 位 有 名 的 日 
PRA: 他 久居 日 本 ， 回 到 尼 德 机 和 后， 建立 了 私人 博物 院 ， 站 担任 博物 院 中 日 美术 部 
门 的 负责 人 "博物 院 数 度 易 名 ， 一 八 五 九 年 称 作 “ 凡 .西柏 德 贸 立 日 本 美术 博物 院 ，， 一 
八 六 二 年 改名 需 国立 人 种 学 博物 院 ; ， 最 和 后 在 一 九 三 七 年 改 篇 现今 的 名 称 。 一 九 五 六 至 
ЛЕНЫ, хи — (Bl 38 12 49 ch B ЕЯ, Ж — FE E CE PRED E 3E ALB 0 E IS + 
їп El BI 59 АЖ Л FS JU ° ЖЇН CP. L. Е. van Dongen ) 博士 。 

Ж S ROTE Jc (6 — ZX RR Піл. 8B 3EGICN Ha EE HO + Емва 
БЕНЕН. На ЖА. 路 易 ' 05318 (Jan Julius Lodewijk Duyvendak ) 1888 • 
Ел, ПЕРМИ, пы 
JNE CER ЕН А - GE ILI ЕИ HER ME BD pt LS lr m D » 过 批 收 藏 在 博物 院 的 登录 序 
号 需 B108， 每 起 碎片 另外 加 上 1 至 10 的 序号 + 其 中 Bl108-5 ` B108-8 + B108-9 = S DE SETS 
Fro SSR CSR SA - веке, ВХЛ Е: pL Z - FFM: 

RIBAS RRR АСЕ, OR ye 38831 № 3883-2 FOR 
SF Е TARERE TE AF RA : 

B = 3 t NEAR MERA Жл Н 2Е/\ НА. р 4004-1 ° fE SB 
FH ЖОКЕ РТ. 可 知 本 刻 僚 属於 武 丁 时 期 。 

SI — SYA Ze БАНЫ ЖАНЫН WK > ML EAKA usc SR CL 
ARAB PR ERE NER ^ GSNB SZ АННЕ 5 ILAS (shell) (3888 в 
(bone ) НИЕ. 


ML S B108-1 = CL S7 = GSNB S215 
ML S B108-2 - CL S5 - GSNB S213 
ML S B108-3 = CL S9 = GSNB $217 
ML S В108-4 = CL S4 = GSNB S212 
ML $ В108-6 = CL S6 = GSNB S214 
ML S B108-7 = CL S2 = GSNB $210 
ML S B108-10 - CL S8 - GSNB S216 
ML B B3883-1 = CL B10 = GSNB B218 
ML B B3883-2 = CL B3 = GSNB B211 
ML B B4094-1 = CL ВІ = GSNB B209 
275 


GSNB 5217 Hr 
CL 59 = ML $ В108-3 
K. + : )6 X 8 2 


TE 


GSNB B218 FT 

CL B10 = ML B3883-1 = Fu-X B350-c 

尺寸 : 144 X 56 А 

24: 21] FAAP ЕЕ» Я AREA Pe ° Ааа 
BALLE ERA (R Fu-X B350-c ) ° ВЕ, WHORL: т 
В WM М. ЯНВАРЯ, МНН НЕЗ СЕРЕ. 


эн ZH RR TOS ды EE: 
-ER ZX EF TH дж Ep- 
„ве ZB XX TX 戊子 шін)- 
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X CERA СЕ) 十 月 
3) (№---) RM 
СЕН) CECA (CH) --) А 


GSNB S212 Fr 
CL S4 = ML S B108-4 
尺寸 : 14 X 17 2 


“ЖК СІ) 
X46 (9) = (Ж) 


GSNB S213 Hr 
CL $5 = ML S B108-2 
Rcb:15X 18 2 


СЕ) (9) ÉR] 


GSNB 5214 Fr 

CL $6 = ML S В108-6 

尺寸 : 10 X 20 Z: $E 

ЖУ 7з › (ARIAS БЕС Sk IS (Я, SK294-2, 294-3 及 《类 
M) 486 EO c ПРИ XE C Wo EP Cu cR ,而 (1 Ç= 00 
REF : ВЕНЕ (A GSNB S203 BMH, = c R CARR) 1418) ° 


1 ) =E СЕК) W 
AE UO CK CER) A 
2) À 


GSNB S215 Fr 
CL S7 = ML S В108-1 
А+: 15 X 14 we 
GSNB 8216 Hr 
CL S8 = ML 5 В108-10 


尺寸 : 16 18 т 


АН 
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ЖЕР. MIX Et 


OEE 


RER | БЕНЕН РА. Во 


| EE 


GSNB B219 Hr 

CC B] = MC B LI = P 121251 A, P 140548 А 

尺寸 : 144 X 18 20 

НЕЕ НН К ЛЯ ВЯ + НН ЕНЕ, ЛИН ИТЕ ІСІН 
ВУ 7 HE НЯ КА. ° ВЕ ТН СЯ СЖ) 103-2 · 103-3 ' 103-4 № 
(ЯЖ) 21128) ЖВНЕ ВЕ TX 何 组 三 类 , 的 字体 相间 ° 

ГЕ ЕЖЕ ЕК ^ ХРЕН К, ШГ, РАС СЯ < 


ЖУ) 1418) ° 
ГЕ 字 之 前 的 否定 字 需 35 в ГЕО Жа КЕРЕ 
非 静 能 性 的 ， 以 及 非 教 述 性 的 ， GE CA Morphology of the Negatives，127 页 ) + i ' #8 


每 , LAS: 他 将 不 会 有 悔 意 。 
МА ug 的 领地 位 於 商 之 东北 (《 研 究 》374 Ec 883718) ' RAAR 
PRA r 孟 ,领地 原 在 河南 省 沁 阳 县 (《 巴 丢 》20-21 页 ) ° 


1) = F 

2) РЕСЕ) BR 
ЗЕ š T C FA 

4) H< FH 2648 СЖ) 田 弗 每 

5 ) EREDA CB) CETAN 


GSNB 5220 Hr 
CC S2 = MC S774 - P 33692 E, P 140547 А 
尺寸 : 32 X 28 СД 
IRIS E RIFE TASER Z, - ER KE, RU + 


1) = КИ 
= C42) C Bt (CE) 十 月 
2) RAK CM) 
E4 CIR 
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A4-1 


藏 片 来 源 


布 合 塞 尔 藏 全 名 雯 (布鲁塞尔 五 十 遇 年 公园 皇家 艺术 史 捕 物 院 藏 (Les Collections des 
Musées Royaux d'Art et d'Histoire, Parc du Cinquantenaire, Bruxelles) ° E Bt RIH О >< 
fe ^ ЯНА (Burgundy) 267 FE ER RD FR < ЕН -ЛЕРВЕНЖЕ 

гъ К Рт Ж ЛЕ, ANAS RBS Г F j+ ЖЕН, ‚о — j — TFs 
ВО ЯРУ Я ^ RER Г РНИИ, 。 一 九 二 九 年 一 月 二 十 五 只 HA 
时 国王 颁布 并 使 篇 本 院 重 新 命名 ， 即 上 沁 「 布 鲁 塞 醒 五 十 遇 年 公园 皇家 艺术 史 博 物 院 」。 

本 院 收 藏 的 甲骨 片 ， 分 由 二 次 有 峭 得 ， SER Л ЛЕЗЕТ - THAR (Fernand Buckens 
) ЕЕЕ > ОЕ J RAR: RETR KAMA SD: Еж 
774 › ÉF ARRIE : 33692 E 52140547 A ° Tri B5 — Л. — = SE E cn gd in] PS fE Hi T (£ gg PS 
Ae АЕ FF SHER Л SE (ЖЕНЕ Лажы E HI) (36%, 
59-164 Я) 发 表 一 篇 论文 < EH ES SE Bd SR ЕРТЕ cE BË КЕЙ E (GU (X rp EQ 
АЯ. ЛЕ ати < h E S do UR (ЕЖЕ свт) (Ж 
848) 重 刊 此 文 * ШОЧ РЕ 7, — O SE BC (e T 8 =E ЕН ie cH ШЕ SE Ra Ok 
ЕЖ ' К u — AR SF BN E 6 AE ° 

А z ic f^) 53 >L — Hr ER ЖЕ ¿E Z= ЛИ ЛИР Н ER A) RSA + BRE (Henry Lam- 
bert) AMA > DUET PEU XE 968 98 BR PSL 1 ULE НЯ ЕР : 121251 А 140548 А ° 一 九 
三 五 年 ， ВЕНЕ — НИЯ ЕДА Т ЫЛЫ, LH ^ 博物 院 陆 炉 取 
18 BH Ea AH b O IO — 7.0079 RRS Rm: FOR А RIK: ЕГЕТ ЕИ А 
HT — T O S £ E> — fr rue aun «*« MBM 5 ， 其 收藏 保 一 九 二 五 年 至 
一 九 三 八 年 购 得 。 博物 院 将 牛 盾 且 骨 篇 坊 朗 白 收藏 第 一 片 : LI1 иланы 
Meme MaRS se: 

237] — NAR” НЯ ИШЛЕ УЧ AE RS ul ПЕН ° MC RBM Z ОМ = Museum, 
C = Cinquantenaire) : P БЕК НН; СС ЖЕТ ЗС АЗ GSNB AR 
FR Жи AR St S (shell) RMF B (bone ) BEE? 


MC S774 = P 33692E, P 140547A = CC $2 = GSNB 8220 
MC B L1 ЕР 121251A, P 140548A = CC Bl = GSNB B219 
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物 馆 。 一 九 五 三 年 十 月 二 十 六 日 ， 上 真 耶 ' WHR (Jeanne Gripekoven ) 在 比利时 和 皇家 考古 
与 史前 学 会 六 中 发 表 《 表 惠 葵 博 物 馆 收藏 青 乌 时 代 之 骨 僚 》 — 22 RACH ROHS : Ht 
文苑 刊登 和 丛 〈 比 利 时 和 皇家 考古 与 史前 会 议 期 刊 y》 (1953 > 64 > 107-118 R °- 109 RE Z 
BE FA AIR FH (НАН ЕТДИ, Алем, НАНА с SBE? 我 们 可 得 
SURE PRA ВО BES ХИ, 更 重要 的 是 ， 相 片 记 录 了 第 五 堪 甲 骨 的 原形 ， 现 今 其 右上 已 
fk — 4 - 3238 L OM (X EXUIR ЖШ ШЖ - ЖЕ - NOB (Christian Deydier ) 55 (HEB 
ЧЕНЯТ)) (1974-1975 + 5.6 9t ^ 6-19 FL). "ихт М И БУ УЖЕ 
WHT Ë T Ha PR FER BRERA: RARE Н SU hk T POR: Maks 
Е: ABU CDRRAM: 87] WHR ӘННЕН АБЫ ВХ ° MM 代表 
FS FE Ge RRA” сма Б ВЕ K RE Н Й ^ GSNB Не E 8 ЕНЕ ° 
Jt ^t ^ S(shell) ОРЫН, B(bone) IRRA R ° 

MM SI = CM S4 = GSNB S224 

MM B2 = CM B3 = GSNB B223 

MM B3 = CM B5 GSNB B225 

MM S4 = CM SI GSNB S221 

MM 55 = CM S2 = GSNB S222 
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(А m = CIAO АЈ В {ЕЭ — АЕ X SR BI ВАУ 当时 欧洲 的 甲骨 片 甚 少 ' Е PN Eg EE Я] 
能 是 来 自 同 一 收藏 。 


1) Xx (RM) 
жа) (CR) 

2) 5 RM 
ЕБ СЕК 

3) (J) £ FW 
C=) че 


GSNB S224 Fr 

CM 54 = MM 51 = OM 1 = Fu-X 350-e = CD 1 

尺寸 : 43 X 35 DS 

АВА Б В225 {ЕШ № ^ 551972 ERR (Fu-X 350-е 及 Fu-X 350-d ) 
8 Ts Зена А НЕЕ FREA ЕНЕ ЖЕ ЯП ЗЕЛ = 


> RSME 


“AR To RK GU 
“AP TH RA Ci 
WAR ТЖ 戊子 CH 


GSNB B225 片 

CM B5 = MM B3 = OM 3 = Fu-X 350-d = CD2 

R+: 49 X 35 АМ 

2E Hr Бш BJ Лс (1 РАНА, пуп АД FS £ S BR PF PHB СЯ Е) 126-7 
FB) ° 


Am (FE): 
ян = (JH) -- 
№... 

BEC RR -- 

ВЕ (EB) --- 
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A5-1 


я ЖЖ 


' ЭБШ ae = 32 Е | (Royal Mariemont Museum ) frýs НЕВЕ ЗЕ (Mons) ЖЖ 
ВОЕН ER PE ( Morlanwelz Forest ) PF > $8ZU ФЕ MU UT (SERERE ° Ка] 
ВЕС (Mary) 一 一 查理 五 世 (Charles V) Же PS FE (e MESE 
督 时 ' 建筑 师 雅 克 ' НЕНА (Jacques Dubroeucq ) ВЕНЕ ЖЕ SIRE Ecc a 
MERS ЖЕЗ) (Mariemont ) ЕШ SEI, ° — паа, MER wm 
Bo YS RR Z; E TES: РЕН, Sree BEA (Archduke Albert) MHRA FD 
XB (Isabella ) FRS MM AR (Goberger ) fAJX cx +N: ЖОЖ. Ха 

(Maximilian Emmanuel ) @ i$ A 828 —CRAT ° ЖЖ (Lorraine ) ЕВЕ ЖЕН ( Char- 
les) F A EX GS (EO ER ^ LE TER VLDE SERIE UE ^ ПЫНАН ЛЕ ЕЛ ‹ ВВ 
OR UR AS ВНР © УЬ RR A РИ hb ХЕ ВЕН] ДШ tL 法 国 第 一 共和 的 
Ж РЕ ЭК ЖЕДЕ BN 5 о ML RRSSH RMB pk ГОЛУН ОЕ • — /A O — 5 Б Т 5835 
公司 《Mariemont Corporation ) 8525 > $5 — EMBER + Ri (Nicolas Warocqué ) 
Ra AW DH 22 K YK ^ up — ПО A RELA BP KASS > НИ 3 Bl FAN 
(Suys ) 建 一 座 新 的 城堡 ， НЕІЗГІ ЛЕ Z FF ZE ° EMA Е IPL (R ВЯ + Б.ў (Raoul 
Warocque ' 1870-1917) ЖЖ СЕ НИ. меж, LEA 
家 蔡 他 收购 一 流 的 艺 品 : PR 88 55 8 (Baron de Loe) SCR HS (CER SERRE IESU EE 
了 术 品 ) “ЖІ. RE (Jean Сарап) ЕКЕ” OR - (EIE (Jean De Mot) 负责 古 希 
IR ла ПН + Sse (Franz Cumont ) RUP] SE RE HS Л ° Hyh farte y RER 
Ж HE {р НД ДБН. RAST: ES H R RATE IUE 
Оті A> —7V— OE ^ ЖЖЕНИЕ ^ XEBS TOR ‹ — L7 OE o Жейтін. 
SMR Meera: EXIF ES HS RARRER ^ de B5 — JL R 3E E EE PE ° 

“RES SRM, 所 收藏 的 中 国 肯 董 ， SLFS T Fr Во. HE HS3 86 xf 
SET ЖЕНЕ НЕР > MARE А ЖИЙ - AERIS (Catherine Talon-Noppe ) 
ЖЕ ХЕ, Ci RA : ШРЕК, ТЫЯ. А 
识 筷 ， 何 伍 勒 ， 互 洛 傈 是 在 第 一 次 世界 大 战 前 获得 天 些 甲 骨 。 其 中 一 片 (MM B2 = GSNB 
B223) ЖҰҚ d ' 季 梅 博物 院 ， (Guimet Museum ) 的 收藏 С СЕ B20 = MG B1-2 (MG 709) ) 
非常 相似 ， 而 圾 片 是 一 九 一 所 年 中 国 收 藏 家 金 某 所 购 CE OME) моң) o MARE 
же 18877] ВЕ OR НЕ AC oR ІНЕН Ж SI BE CL EE BI| À RB ELS» TEE SE aT AER EAL O 
fpi — Л, CORR 5 up Я Z EL ES rE PJ AME ° 

B ЗЕВС Е 5 = P Sh PRE RRS RS ERA IRE RR! ЖЕ 
FRE ТЕН XUEY - 比利时 的 了 “。 范 杜 莫 〈J. Van Durme ) ЕХӘЕН ЕГЕУ VHS 
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A5-2 


GSNB S221 片 

СМ $1 = ММ $4 = ОМ4 = CDS 

КТ: 33 45 ZR 

根据 字形 与 字体 ， Æ Fr 81355 BE 8 FF БР 03 Pr zr AN Z, ` ЗЕРЕН ГЕН ЖІ. 

НН ЕР Г, ЖЕ, ИОВ ( GSNB 5162 № $169) : M 
ГА. ИИ C GSNB 560) + г SHRME CH, mE Дея: ЕРІН 
CREARA ERR i - ЖЕМІНЕ ЛЕ Sl) 条 上 ， 表 供奉 树枝 於 祖 先 牌 位 
A ( GSNB S166 及 S169 ) > 


1) TH RH 
EXACT 

2) 
EX 


GSNB S222 Fr 
СМ $2 = ММ 55 = ОМ 5 = CD4 
R: 34 X 40 Z-#& 
此 片 的 在 上 角 已 断裂 遗失 ， 但 是 依据 OM 的 相片 可 以 将 已 佚 的 部 份 征 疗 - 


1) (3%) Bh CE) 
=#J ( t= OUR 

2)3p F fl 
=&J К 

3) (SJ ER (fW) 
Fy с) OR 

нь 
EAC mk 


GSNB B223 Hr 
CM ВЗ = MM B2 = OM 2 = CD 3 
Rt: 64 X ид 
ARR +A ee 2 , 它 和 季 梅 博物 院 所 藏 之 MG709 ( GERI) B20) 5+6 
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wees: Mrs et 


= 


ШЕЕ 


A6 


阿姆斯特丹 藏 


, SEC SRSEGR · ӘСЕ. EE 


= 
(v 


J-E 
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P MBK 1937 = P OT B64 = CA BI GSNB B226 
P PH 1949 = P OT B65 = CA B3 = GSNB B228 
CA B2 = GSNB B227 


A6-1 


藏 片 来 源 


oe ON 01757 6 8, (Vereniging van Vrienden der Aziatische Kunst ) 一 九 一 八 年 六 
月 二 十 九 日 创立 於 阿姆斯特丹 ， 谤 会 透 过 风 实 、 上 总 上 蛤 及 遗 哇 捐 娩 而 建立 其 收藏 ， 一 九 二 八 
Ф Ги É |: (Rijksacademic van Beeldende Kunsten ) 借 出 一 个 场地 予 南 
会 展 疙 其 收藏 ° 

一 九 三 二 年 ， 南 会 收藏 被 还 至 阿姆斯特丹 市 立 博物 迄 (Stedelijk Museum ) › Вт 
成 怖 尼 德 将 第 一 个 常 观 性 的 亚洲 美术 博物 馆 。 一 九 五 二 年 ， 过 批 收藏 又 移 至 阿姆斯特丹 国 
TLS bt HA ESRI (TSP BE 上 阿姆斯特丹 国立 博物 院 亚洲 美术 
Bí, (Afdeling Aziatische Kunst van het Rijksmuseum, Amsterdam ) ° BIS PRA AY Г 亚洲 美 
ТЕЛЛЕ) 。 一 九 七 二 年 三 月 一 日 '， 亚洲 美术 之 友人 区 会 将 所 有 收藏 永久 出 借 和 给 国立 和 博物院， 
现今 院 中 亚洲 美 卫 部 的 收藏 ЕСОЛ-ЕЛЖНИ • 

ЕЗ ( H.F.E. Visser) 保护 部门 的 第 一 任 负责 人 ， 接 著 是 约翰 BE (Dr. Jan 
Fontein) ^ < fË& + РЕ ЗЕН + šB 8 J be м ° ВИ 8 И Л FS +K ES + (Км. 
Lim) : ft iB RR SRR ШИН - RE + 2538 (Pauline Lunsingh Scheurleer ) 女士 
Lib B W РЯ 55 № В ШЕЕ БЕ fir iu ° . 

Fey ARE Tr РЕ НА) ЕН ВР EET ЕН = DC UR - 0B — PE EE — JL = + E Fi E С.Т. Loo = 
Н>» ДЕЗ Л ЕН EE BB R848 НУ Pe RAA › рен А МУАК 1; E IDEE AL = /A FER 
[1 [8] — ALLO +R SMA MERE MVAK 3 ; RARE LES UE Ei 
fA OR A fl Н] (Oriental Fine Arts Inc.) 48 ^ 819 МУАК 2 = 

ig = Bü FF F ЖЕ (Ва РЕ Ну ЮЕ, ЖЕШ м iu X< Bë HS D (Royal 
Ontario Museum, Toronto ) FIRK (William Charles White ) ЕН C š i АК 
河南 安阳 小 市 ) МЕНЕ HAE} ЕШЮ ' pb— A. = L +E $ # p° 
БГ NT EEE НЕ (REGE AHI) С Maandblad voor Beeldende Kunsten 383- 384 H ) : 
tI ^  ЛНЕБНЕВНЕЕН-ЕВ ЖЕНЕ RAER, SR: MPa +tb E Ez H: 
s — ^ BUM El ФУТ НЕКЕ, #5 2564 ° | 

ЯН У CPR , ЕЖА Сл ЧЛЕНА НЕ (ME) IE (ERE 

(Phoenix, 285-286 Я) ° 355? /东方 珍藏 Ri’ REARS ЖЫШ ES GS ° 而 编号 3 的 
SH ЕЖУ 9 ЕКЕН — F Hi pi 2: ЯНА 5 д] а, 
ast BH RSR ШЕ ELS ë S TTL ВНЕ ^ NMA 表 博 物 院 之 篇 号 o Р MBK 表 《图 相 美 本 月 刊 》 之 相 
Fr РОТ REJER) REAR ' CAREER ch ЛИНЕ РЕЖЕ He ，GSNB ЯМА 
ЖЕ R SUE ° 此外，S (shell) ЖАҢ, B (bone) RFE ° | 
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ЖМЕМ ^ ЛЕВ «+ ЖЕШ НАЯН ME: ПЖ CChilds- 
Johnson ) ЖӨЖ ГЗК, ° CRA) ЕН Я Bš RE Si + R 
смз; aK FAR Oi СЕНЯ, ‚ Я, (ХИП) 96-104) ^ АЕ 
ILA БЕН Г РАН ВХ. MER Кі. АННЫ, ЕВЕ 
HREM ° ЕРІНЕ ЕН, КЕНЕЛЕ, Е = ВЯ ЕЖ RREK (Zn (ҰС 
B) 15 - 43 - 48 ` 518) ° 


ЧЕН БОНЯ EX Af ° 

ЕН NUE КОИХ TERESA ^ ВЕ Fa ZE Fš T ЕЕ НН Е ° 
RSI FAN RA ЕЕ ТАЕ ИН ЕЛЕ АЈ mm Л ЖЕЕ ИК НОЯ ATSA 
CRER ARR 3 MA BH ("Gui-Ancestor", 44 Я) ° 
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GSNB B226 Fr 

СА В! = NMA BI = P МВК 1937 = P OT B64 

尺寸 : 162 X 24 AR 

A+ PF ЖИ ТЕ Т rH 2: ZJ CIE PRGA: PARR OMS BHR? +E BE 
CRAM, ВЕ (Я (ИННЫ) ) c MEANA ZiR N Г BG SS 45 BS 
Es • NÉS SSE EM ea: ЖЕН ТИНЕ Ер ВАК А: ^ (EU RER C + Ж 
Е НЯ ° ACA ANAS PGR eX ТЕ ДШ ЕН + Bp aS ЖА, ЕЕ RGR RHA С (£ 
т) 19458) ЖЯ MER (ЕКШ) ЩЕ 43A ， 亦 有 形态 十 分 类 似 者 。 

AnH НЧ P Vu c ЕЖ (B {КИ SI PECES Bd ° zL f# XU (Elizabeth Childs- 
Johnson ) FZ f$ БАКТЕК Г АЈ Г НЗ В TEE GANE, Тыны Г 
X ша БАЈЕ БН, {НЭ Ж ЕК КЕН, ВОН HIM ( (№) 565 
WE ° 

PHN EZ LOB PR ht PU Bib ВЕ IE ISI FH А] > А» R Re AAR Sa ДЕЛ ER + ME 52 ER e 
НАНА НХ CISA С (RB) 35188 ) НЫ, SREP ARAM HMR 
Ж, ЖАРЧА Н НЕМ, ВИНКС, ЖЖЕНИЕ ° 


GSNB B227 Fr 

CA B2 = ММА B3 

尺寸 : 136 X 28 ДЖ 

ZE E EF ЖЩ Ж@ LIBERA o ЕАМ, КЕНЯ CRE) 194 > 
21A ^ 59A BO RRA: (B У АНЕ] AMORA: ЕЖЕ Я — 5885. 下 端 有 一 
FE BE ^ Я] ЯДА КЕЕ В ЯК Б ЗЕ 2 ° AH ЕР H EB ЗЕЕ 65 fir ka, ЖИ, 
ИВР ЕЕ АН, ZIK: (СЕЙТ) 304-307 Vt S/E > МАЗИ НЯ 
#95 COBRA) | HER OA (ALAA) 297 ` 300 t2: 80A ^ Ж E USE RURU (ХТ) 
298 ` 302 MEHER ° RRM БАВЕ РАП, ЖҚЖ. 

FMR d fd Dé RHN (Bj RRO SABE CL RE W RAN: БИЕНІ NL 
+ - ЖЫЛЫН "ЕСЕ ЖЕР ( (И) 352%) ¿Z Bhkx EFE • 


GSNB B228 H 
CA B3 = ММА B2 = PH 1949 = P OT B65 
Я +: 282 X 72 Ate 
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СОММЕМТАВУ 
(English Text) 
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APSE IED + ri HE 


5 


BEBE 


SITE БЕНЕН - Во. ИЕ 


FH IS 
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each with oracular inscriptions. The inscription on the plastron is quite 
definitively the work of a forger, and a rather unskilful one. But among the 140 
fragments, only one is possibly a fake (MK S82 = GSNB S97), and these 
inscriptions, although often incomplete, are original Shang inscriptions. They 


have not been hitherto been published. 

The 140 small fragments аге a gift of Mr. Ludwig Bretschneider, ап art 
dealer in Munich who specialized in art from East Asia, Africa, and the South 
Sea area, According to Ludwig Bretschneider, the fragments were acquired by 
Weinmüller at an auction held in Munich around 1950/51. Weinmüller has 
since been taken over Бу Neumeister, in Munich, who has no further 
information about the deal. Accordingly, we only know that these fragments 
were on the market in Munich around 1950. The fragments are kept inside a 
box covered on the outside with a blue textile. The box is 32cm long, 22.5cm 
wide, and 19.5cm high. Inside there are five trays and the bones are carefully 
encased in velvet in each tray. Originaly there were no numbers for the 
fragments and the only way to refer to each of them was to use the numbers 
given to photographs made by the museum. These numbers are distributed in 


8 series: 
series L 6560 


; 36 photographs of 18 fragments (obverse and 
reverse), from L 6560-01/03 to L 6560-71/73. L 6560-05 
is a duplicate of L 6560-01. 

: 24 photographs of 12 fragments {obverse and reverse), 
from L 6561-01/03 to L 6561-45/47. 

38 photographs of 19 fragments (obverse and 
reverse), from L 6562-88/02 to L 6562-72/74. 
38 photographs of 19 fragments (obverse and 
reverse), from L 6563-88/02 to L 6563-72/74. 

: 36 photographs of 18 fragments (obverse and 
reverse). from L 6564-01/03 to L 6564-69/71. 

: 36 photographs of 18 fragments (obverse and 

reverse), from L 6565-01/03 to L 6565-69/71. L 6565- 

73 is a duplicate of L 6562-88. 

36 photographs of 18 fragments (obverse and 

reverse), from L 6566-01 /03 to L 6566-69/71. L 6566- 

73 is a duplicate of L 6564-01. 

36 photographs of 18 fragments (obverse and 

reverse), from L 6567-88/02 to L 6567-70/72. There is 


series L 6561 


series L 6562 : 


series L 6563 : 


series L 6564 


series L 6565 


series L 6566 : 


series L 6567 : 
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B1 


EEE 


KOLN (COLOGNE) COLLECTION 
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B 1-1 


Origin and Description of the 
Collection 


The foundation of the ‘Museum of East Asian Аг (Museum für 
Ostasiatische Kunst) of the city of Küln (Cologne) was the result of the 
unremitting efforts of Adolf Fischer and his wife Frieda. Born in Vienna, іп 1856. 
as the son of a powerful industrial family, he chose his own orientation and 
became an ethnologist and art collector. He stayed in Peking from 1904 to 
1308. as a consultant, at the German Legation. At that time he wrote a 
Memorandum proposing the establishment of a Museum of East Asian Art in 
Berlin. The suggestion got nowhere, however. He tried again by approaching the 
city of Kiel but again to no avail. There were always more projects than 
available money, and at that time in Europe, it was not easy to understand the 
importance of a Museum of East Asian Art. Finally Adolf Fischer met the right 
man in the person of Wallraf. the chief burgomaster of Cologne. In this city, 
for centuries a center of the Arts in Rhineland, many other people began to 
Support the project. In 1909, the city of Cologne signed a contract with Adolf 
Fischer commissioning him to purchase materials for the projected Museum. 
Between 1909 and 1912. Adolf Fischer went on two occasions to purchase art 
pieces in East Asia. The new museum was inaugurated on October 25, 1913. 
The first building, designed by the architects Frantz Brantzky and Josef Frank. 
was destroyed during the second world war. Fortunately, however, no fewer 
than 752 pieces of art were lost; most of the collection was preserved. As early 
as 1953, exhibitions were organized іп several places. Finally, the new building, 
designed by the Japanese architect Maekawa Kunio 前 川 国 男 , was opened in 
1977. 

The 'Museum of East Asian Art' of the city of Cologne has in its collection 
a large inscribed turtle plastron and a box containing 140 small fragments 
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yün, would simply be because they were too small During the process of 
investigation into background details of this kind it becomes increasingly 
interesting, albeit complex, to observe the way in which collections of oracle 
bones were assembled, disposed of, and again formed into collections. This we 
shall explore in some detail in the following pages. 

Liu E (Liu Tieh-yün ARZ, also called Tan-t'u Ў, the name of his 
birth-place) was one of the very first collectors of Shang oracular fragments. 
and in this respect follows the path of Meng Kuang-hui HK% (Meng Ting- 
sheng Ж), Wang Hsiang Е, and above all Wang Yi-jung = #88 (Wang 
Lien-sheng Е №4). On November 30, 1901, he purchased a total of 1,300 
fragments and, on December 15. a further 590 or so fragments, all of them 
from the antiquarian Chao Chih-chai # # in Peking (see Liu E diary Pao- 
тап showch'üeh chai jih-chi # РЕ H š). Later on he made other 
acquisitions and altogether purchased some 3,000 fragments from Chao Chih- 
chai (see the preface of Tieh-yün # Æ). After the death of the great patriot 
Wang Yi-jung. in 1902, he bought the greatest part of the Wang collection 
comprising more than 1,000 fragments (see his preface іп T'ieh-yün). He bought 
also 300 fragments from the collection of Fang Yüeh-yü 方药 雨 (Fang Jo À 4) 
through the antiquarian Fan Wei-ch'ing ВМ (see preface of T'ieh-yün ). 
According to James Mellon Menzies (see Chia-ku yen-chiu ch'u-p'ien 
甲骨 研究 初 篇 ), in 1903, he bought another lot of 1,000 fragments from Fan 
Wei-ch'ing. Chao and Fan, two famous antique dealers from Wei hsien ЖЯ 
(Shantung). with agencies in Peking, were the first to discover the value of the 
oracular inscriptions. They had commenced to sell fragments as early as the 
autumn of 1899. Having made all these acquisitions, Liu E, in 1903, was able 
to declare in the preface of the Tieh-yün ts'ang-kuei the first published 
catalogue of oracular inscriptions, that he had a collection of 5,000 fragments. 
Using the name of his study room, he called it the 'Pao-ts'an shou-ch'üeh chai 
collection АЖ. 

Liu E was arrested by Tuan Fang Л on the order of Yuan Shih-k'ai 
У. It seems that Tuan Fang had tried to wam Liu E of the impending 
arrest, but unfortunately the emissary arrived too late. Be that as it may , Liu E 
died in banishment at Yi-li 伊犁 in Sinkiang, on August 23, 1909. His relatives 
sold his collection in many successive transactions. The collection thus came 
to be dispersed and only part of it can now be traced. 

Lo Chen-yü ЖЕЙЕЖ was an old friend of Liu E and helped him, with 
Wang Jui-ch'ing Е who made the rubbings, to prepare the Tieh-yun 
ts'ang-kuei for publication. It seems that quite early Liu E had given, or sold, to 
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АХ. In his "Description of the Collection" Kaizuka Shigeki Я ЖЕ speaks of 
10 corresponding rubbings in Tieh-yün ЖЖ, but there are many more - we 
have been able to identify as many as 34 of them to date. It is accordingly 
evident that quite a few fragments from the former collection of Liu E are 
included, whether formerly published or not. 
In 1926, while in Tientsin, Lo Chen-yü was introduced by Naito Torajiro 
VS AR Pë ZX BE to Kurokawa Kôshichi 黑 川 幸 攻 and sold to him a small collection 
of fragments. This collection of 456 pieces was presented to the Institute of 
Oriental Culture in 1935 and is kept now at the Research for Humanistic 
Studies of Kyoto University. Rubbings of the inscriptions appear in Jimbun 
AX There are, however, no corresponding rubbings іп T'ieh-yün # # and no 
indication whatsoever tbat any pieces of the old Liu E collection were included 
in this lot. 
In the Reference Material Hall of Tenri K ЕЕ University (Tenri city, in the 
Мага ÆR district), there is a total of 947 fragments coming from seven 
different old collections. A selection of 692 fragments (photographs and 
rubbings) is reproduced by Ito Michiharu Я #7: in Teni K# (1987). 
Among these 692 fragments, rubbings of 52 fragments were already published 
in Tieh-yün. In fact they correspond to only 49 rubbings іп Tieh-yün as Tenri 
B140. B165. В248 are three broken pieces formerly constituting Tieh-ytin 250- 
] and Tenri B(S)52, $133 are two broken pieces formerly constituting T'ieh-yün 
152-3. The first part of the Tenri collection is kept in a box containing four 
parcels of ten fragments coming from the old Japanese collector Donomae 
Tanematsu X Ef ВЈ #2. After the death of Dónomae, the collection was bought 
by a painter. Shirakawa Ichiró EJll—B85. Matsumaru Michio АН 
describes it (Nippon-sanken 3 HAR =) as including two boxes with 4 
parcels of 10 fragments each and another box with 10 fragments only. One of 
the boxes is now kept in the Ohara 大 原 Museum. One inscription is а fake and 
the remaining 39 fragments have been reproduced, 38 by Chin Tsu-tung 
ІНІН in Yichu k, one in Nippon-sanken З Н Ё = by Matsumaru; 
these 39 inscriptions have also been reproduced in Ohara AIR by но 
Michiharu (F #38 іб. Now we know that the second box containing 40 
fragments is kept in Tenri. Two fakes amongst them have to be excluded. It is 


interesting to notice that in the Tenri Catalogue we can find 36 items | 


corresponding to rubbings in Yi-chu ҖЖ апа 2 іп Nippon-sanken З 
Н ЖЯ Я =, totalling thus exactly 38 genuine pieces. Donomae purchased his 
fragments from Lo Chen-yü # А: in Tientsin in 1926. But there are по 
corresponding rubbings in Тіеһ-уал ав most of these fragments seem to 
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no L 6567-66 as the reverse of L 6567-64 is wrongly 
numbered L 6567-68. 
The collection includes 108 plastron fragments and 32 scapula fragments. 
It is very interesting to observe that rubbings of six inscribed fragments of this 
collection were published as early as 1903, in Shanghai. by Liu E #J#Š (Liu 
T'ieh-yàn #182) in his T'ieh-yün ts'ang-kuei $& Е nk th. 
Four comprise the original fragment corresponding to a rubbing 
published by Liu E in Tieh-yün (for the meaning of some abbreviations see 
infra) : 
МК S46 (2-3-3) = L 6561-29 = Tieh-yün 1163-4 = T'ieh-hsin Я 821 = 
Нес 13354035 = СК S49 = GSNB $49 

МК 547 (2-3-4) = L 6561-33 = Tieh-yün 3226-1 = Tieh-hsin 1 363 = 
Не-сһі #8006 = СК 555 = GSNB 555 

МК S87 (4-1-4) = L 6565-41 = Tieh-yün ® 185-4 = Shodo 1 # Ë — 49-1 
= Tieh-hsin #7 259 = He-chi 合集 17025 = CK S47 = 
GSNB 547 

MK S103 (4-3-6) = L 6562-32 = Tieh-yün # 78-4 = Tieh-hsin SE 116 = 
He-chi &f$& 3151 = СК S60 = GSNB S60 

One fragment is the original piece of the upper part of another rubbing of 
T'ieh-yün: 

MK S5 (1-1-5) = L 6560-19 = Tieh-yün Я 187-2 = T'ieh-hsin BH 

939Е = СК 572 = GSNB S72 

Another fragment сап be rejoined with Ytts’un ETF 454 (eighth section), 
a piece in the private collection of Shang Ch'eng-tso ЖЕ. MK S132 is the 
upper part and Yi-ts’un 454 the central part of Tieh-ytin 14-2. The fate of other 
small parts of the whole original piece is unknown : 

MK 5132 (5-3-6) = L 6564-01 = Tieh-yün $&3€ 14-2 = Shodo 1 书 道 一 

| 37-4. = Tieh-hsin #71029 Е = He-chi 合集 
21287 Е = СК $113 = GSNB 5113 (rejoining with Yi- 
ts'un 12454). 

Finally it is interesting to notice that the reproduction of a rubbing from 
an original fragment now kept in Kóln appears in He-chi : 

МК 5104 (4-3-7) = L 6562-36 = He-chi #1112 = CK S5 = GSNB $5 

The atoregoing identifications would seem to indicate strongly that the 
origin of the fragments kept in Kóln is the old collection of Liu E. Furthermore 
as most of the in the Kóln 
homogeneous in content, itis very likely that they derive from the old Liu E 


inscriptions collection are somewhat 


collection. That so many of them were not selected for publication іп Tieh- 
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him several fragments. Lo Chen-yü may also have made some acquisitions 
from Liu's collection after the death of his friend. Thus it is not surprising to 
find some inscriptions originally in T'ieh- yün in Lo Chen-yü's Ch'ien-pien and 
Hou-pien. There аге 14 of them in the Ch'ien-pien. Of two of them, Lo Chen-yü 
possessed only the rubbings, as the original fragments were bought directly 
by Mrs. Hardoon, іп 1916, from Pien Tzu-hsiu + + Ж, a cousin of Liu E. It 
seems that the fragment Tieh-yün # 3 151-2 ( = Tieh-hsin ЮЗ 531 = He-chi 
合集 6692) was in the hands of Lo Chen-yü (Kuo-hsüeh 国学 13.8.3 = Ch'ien- 
pien ВИ 1-46-4). Later on the fragment was broken in two pieces. The lower 
part (Ueno Е? 488 = Jimbun AX 734) was sold by Lo Chen-yü in 1926 to 
Kishi Yasaburo Ё 2 9 = ВВ. The upper part (Fan-chiang М. 17-1 = Hsü-pien 
ЯН 3-61-1) was acquired by Ma Heng ЖЖ, most probably from Lo Chen- 


_ yt. Another fragment (Fan-chiang Л. 29-4 = Ch'ien-pien Bl 6-21-4 = Hsü- 


реп 镇 篇 6-11-2 = Tiehyün RB 272-1 = Tieh-hsin 470 = 合集 He-chi 1090) 
was probably obtained from Lo Chen-yü by Ma Heng. Five inscriptions 
deriving from the Tieh-yün collection appear in Hou-pien 和 后 篇. Some of the 
original fragments were in the hands of Lo Chen-yü; of this we may be 
absolutely sure, for one of them (T'ieh-yün #2254-2 = Hou-pien k ýa 1-22-6 = 
Hsü-ts'un ЖЖ 2-209 = Tieh-hsin $& 3170 = Chi-ch'eng 集成 38-4 = He-chi 合集 
3186) belongs to a batch of 1.234 fragments of the Lo Chen-yü collection 
which was obtained in Talien Ai# by the Liaotung Cultural Affairs Committee, 
which batch was then transferred to the Shantung Cultural Affairs Committee 
and is now kept in the Shantung Province Museum. 

On April 14, 1915. Lo Chen-yü made a gift of 18 fragments to the 
Archaeological Section of the museum of the Faculty of Letters of Kyoto 
University (see commentary of Pieh-erh XI BJ XI. p. X. 14). At least one of the 
fragments comes from the collection of Liu Е: T'ieh-yün # Ж 127-1 = Kyoto 2 
京都 二 42-2 = Kyoto 3 京都 三 18-1 = Pieh-erh 8l — 11-1 = Апуб 安阳 2-1 = 
Nippon-sanken 4 Н Ж Я Я 387 = Tieh-hsin Т 663 = He-chi @ 13926. 

Later on. Lo sold 202 fragments to Goto Asatero f& ## ABE. They were 
bought by the Ryüsendo В Ж Æ of Mayuyama ІШ and resold to the Ueno 
Е Museum (see Tung-tsuan ЕЖ апа Nippon-sanken 2 НЖ# 9), 

In 1926, in Tientsin, Lo Chen-yü sold a batch of about 3.000 fragments 
to Kishi Yasaburo Я Ж =p, This lot was later on acquired by Ueno Seiichi 
Ў — who finally offered it, in 1959, to the Research Institute for 
Humanistic Studies of Kyoto University. It is called the Aritake sai § TT # 
collection, after the name of the study room of Ueno Seiichi, and numbers now 
2,997 fragments. Rubbings of the inscriptions have been published in Jimbun 
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and, in the private collections of Nait6 Torajiro РА $% 25 BB, Fujita Toyohachi 
ЁН Л, Uerin Seiji Ї# Жї =, Sogabe Shizuo & RAA Е, Sato Taketoshi 
ЖНЖ. In these cases there is always the possibility that some of these 
fragments come from Liu E. 

Through correspondances with Hsü-ts'un Ñ TF, we know that the original 
fragments of some rubbings published in Tieh-yün #22 are now distributed 
among the Chi-lin 吉林 Province Museum, the Lüshun 旅顺 Museum, and the 
Shantung 山东 Province Museum (Collection coming from Talien Ж Ж). These 
fragments came from Lo Chen-yü, who lived his final days in the north-east, 
between December 1928 and May 1940. 

The History Department of Chilin University possesses a little more than 
100 fragments of the old collection of Lo Chen-yù. According to  Chi-lin 吉林 
there are corresponding rubbings in Ch'ien-pien ВИ but none in Tieh-yün 

Thanks to the investigations of Hu Hou-hstian ('San-chia" = %, p. 3) we 
know that some fragments of the old collection of Lo Chen-vü are now kept in 
the Library of Peking, the Palace Museum, the Liaoning Province Museum and 
Chiin Normal University. The presence at these places of a few pieces of the Liu 
E collection cannot be precluded. 

Mrs. Hardoon was a Chinese, named Lo Chia-ling ЖЕЛЕ (Lo Shih #E a ). 
She married Mr. Hardoon, a wealthy English business-man living in Shanghai. 
After her marriage, she devoted herself to cultural activities, opening a school 
known as the Ts'ang-sheng ming-chih @ #254 and establishing the 
publishing firm Ha-tung hua-yüan І [875 8. Among her close friends, Lo 
Chia-ling was called Yi-li BE, and accordingly Mr. Hardoon named his large 
property Ai-Li Park (Ж Ш). In the southern part of the park Mrs. Hardoon had 
her private residence which was called Ch'ien-yüan ШІН and init were many 
study rooms, among them the Chien-shou-tang ЕЙ. Several scholars 
assisted Mrs. Hardoon in her cultural activities, foremost were Chi Chüeh-mi 
fic ЖАН (Chi Foto ЖЕ ШЕ), Tsou Ching-shu ӘЖ, and after February 
9,1916, Wang Kuo-wei. Following the advice of her scholarly counsellors, Mrs. 
Hardoon, towards the end of the year 1916, bought a batch of fragments from 
Реп Tzu-hsiu F IK, а cousin of Liu E. According to her preface in Chien- 
shou Ё 3€, signed with her Chinese name Lo Shih, and compiled in June-July 
1917, in the Chien-shou t'ang of the Ai-li Park, Mrs. Hardoon states that she 
acquired 1,000 fragments from the collection of Liu E. Wang Kuo-wei had 
prepared a selection of 653 rubbings but the Catalogue was published under 
Chi Fo-to's name. We have been able to find 51 corresponding rubbings in 
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above 28,000 pieces. During the autumn of 1953 the collection was transferred to 
the Ministry of Cultural Affairs in Peking. The Institute of Archaeology of the 
Academy of Sciences prepared new rubbings which are compiled under the title 
Shan chai so-ts'ang chia-ku t'a-pen # Rf Pt ik E Е fE Ж, in 28 volumes containing 
a total of 1.341 pages and 28.292 fragments. After a thorough examination, in 
1963, Hu Hou-hsüan assessed that there were only 112 fakes and so 
demonstrated that the guesses оп that point were  grossly 
exagerated. After eliminating 2 blank numbers, 4 fragments without characters 
and rejoining 51 fragments in 24 pieces, he came to the conclusion that the 
whole collection includes 28,147 genuine fragments. The collection is kept now 
in the Peking Library (see "San-chia" = Ж). During the summer of 1936, Liu T'i- 
chih entrusted Chin Tsu-t'ung with the mission of conveying a copy of the 
catalogue to Kuo Mo-jo 郭沫若 ，in Tokyo, and authorized him to publish a 
selection of the rubbings with a commentary. In may 1937, Kuo Mo-jo, in his 
Ts'utpien РЕ Am, published 1,647 rubbings deriving from 1,595 fragments (the 
revised version, Ts'ui-hsin P*r, 1965, contains 1,717 rubbings deriving from 
1,587 original pieces). There are 11 corresponding rubbings in Ts'ui-pien МОЯ 
and in Tieh-yün ЖШ, but one original has been broken and Ts'ui-pien #8 
1084 is only the left part of Tieh-yün RÆ 244-2 = He-chi 合集 6323. As the 
two versions of Kuo Mo-jo contain only a small part of the entire collection, 
it is quite possible that several other fragments of the Liu E collection were 
included in the remaining part of the collection of Liu T'i-chih. 

Ma Heng Ж (Ma Shu-p'ing E №), from Szu-ming lU 8H (Chekiang), 
made rubbings of the inscribed íragments in his private collection and 
assembled them in a catalogue, Fan-chiang chai tsang chia-ku wen-tzu 
Л. ñ$ ya НОВ ХР, named after his study room. The catalogue comprises 118 
rubbings. Most of them have been reproduced іп Hsü-pien Ж of Lo Chen-yü. 
The original pieces are now kept in the Palace Museum, Peking. Some of these 
derive from the collection of Liu E. One of them, as already demonstrated (see 
supra), was obtained by Ma Heng from Lo Chen-yü; possibly the others, too, 
came from Lo. Because of the several cases of corresponding rubbings (15 in 
Tieh-yün Ж 2 in T'ieh-yü Я) we know that at least 17 fragments in 
the Ma Heng collection were formerly part of the Liu E collection. 

John C. Ferguson (Fu K'ai-sen #8 BAR), one of the founders of Chin-ling & 
В University in Nanking, had a small collection of inscribed Oracle Bones. Some 
of them come from the former collection of Hsu Fang #5 (Нза Wu-sheng 徐 梧 生 ) 
but most of them originally belonged to Liu E. Ferguson presented hís collection 
to Chin-ling University. When Shang Ch'eng-tso F$ Ж WE went to see him in 


previous 
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come from the excavation conducted at the southern entrance of Hsiao-t'un in 
1925 (see Lefeuvre "Ts'ung Doónomae" 从 堂 野 前 and Ts'ai Chih-mao # 7 
"Tu-Tenri" # < Я). The second part of the Tenri Collection is the most 

important one with 547 fragments. On the cover of the box there is a slip of 
paper with the notation ‘Collection of Lo Chen-yü'. But we do not know how the 

547 fragments changed hands and finally came into the Tenri Museum. Ito 

Michiharu heard that Nakayama Masayoshi {ТШ ЕЖ may have been 

instrumentalin that process but it is not certain. The fourth part ofthe Tenri 

Collection also comes from the collection of Lo Chen-yü and in the small box, 

containing the 25 fragments, there is a slip of paper with the notation 

‘Collection of Lo Chen-yü'. On account ofthe equivalence between Tenri B361 

and Tung-tsuan i8 € 358, Ts'ai Chih-mao is of the opinion that these 

fragments were offered by Lo Сһеп-уй to Tomioka Kenzo (Kunki) Е Ш af s 

(ІҢ! (see "Tu Тепгі < p. 103). The third part of the Tenri Collection is 

more important and includes 250 fragments. Оп the cover of the box there is a 
slip of paper with the notation ‘Collection of Wang Kuo-wei'. At least we are 

sure of one thing: through Lo Сһеп-уй and Wang Kuo-wei, 49 original pieces 
of the Liu E Collection have ended in the Tenri Museum. 

The original fragment corresponding to Tieh-yün # Æ 84-2 (Nippon- 
sanken 1 НЖИЯ—  81E = Tiehhsin Т 68 = Несһі 合集 4880) 15 
actually kept in the exhibition room of Oriental Art at Waseda Я 
University (see Nippor-sanken 1 Н Ж#Н, —) It belonged formerly to Aizu 
Yaichi @ @ Л — who probably obtained it from Lo Chen-yü. We know, too, that 
the original fragment corresponding to Tieh-yün Ж 72-1 (= Shodo 1 书 道 一 
40-1 = Nippon-sanken 2 НЖЖ Я 257 = Tieh-hsin ЖІ 35 = He-chi & À 
13865), according to Nippon-sanken 2, is now in the Archaeological 
Documents Room of the College of Literature, Kokugakuin Daigaku 
By Bc A, in Tokyo. 

Before 1933. in Peking, Yamanouchi Кокус Ш 4 Ж (Yamanouchi Keisai 
LL & ER) bought a collection of fragments, some of them coming manifestly 
from the old Liu E collection. After his death, it was purchased by Tanaka Gudo 
HFR (Tanaka Keitaró FAP ЖИВ, Tanaka Shih5 НЧ) and a 
selection of rubbings has been published by Chin Tsu-tung in Yi-chu ЖЕ. 
There аге 10 corresponding rubbings in Tieh-yün Ж 2 (including 2 with Ріеһ- 
erh 别 二 only, 1 with Tung-tsuan 38 & and Pieh-erh 122). 

According to Hu Hou-hsan ("Ѕап-сһіа" = X , pp. 3-4) some fragments of 
the old collection of Lo Chen-yü are also kept in the Archaeological Museums of 
Tokyo University and Meiji 明治 University, in the Fuji Yurikan eH A% #8 
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Tieh-yün # 3 (among these 51 rubbings, 2 appear also in Ch’ien-pien 前 篇 
and 47 in Hsirpien Я ) 

It would thus appear that there were less than 1,000 fragments obtained 
from the Liu E collection. Ch'eng Meng-chia Я #2 speaks of 741. After the 
death of Mrs. Hardoon, at the beginning of the Sino-Japanese war, they were 
bought Бу the Wu-chin District Association of Shanghai (Shang-hai Wu-chin 
t'ung-hsiang hui 上 海 武进 同乡 会 ) and later on sold to the Ch'eng-ming College 
of Literature (Cheng-ming wen-hsüeh vüan Я >< 8). Hu Hou-hsüan 
ЗД E EL. in 1936, was allowed to examine the collection comprising, at that 
time, just over 700 fragments. He made handcopies of 91 inscriptions which 
аге not included in Chien-shou Ё $$ and published them in Nan-ch'eng В. 
There are five corresponding rubbings in Tieh-yün Æ The collection, later 
on, was deposited with the Shanghai Cultural Affairs Committee and is now 
kept at the Shanghai Museum. 

Liu Ti-chih #143 @ (Liu Hui-chih #188 2.) is another early collector who 
had obtained some items from the collection of Liu E. As the Director of the 
Chung-kuo shih-yeh yin-hang 中 国 实业 银行 ,one of the four major banks of 
South China (nan-szu-hang #09 {7), he was a powerful financier in Shanghai. 
Coming from an influential family of Lu-chiang IR iL (Anhwei), he was married 
to the grand-daughter of Sun Chia-nai ЖЖЖ, preceptor of the emperor Te- 
tsung Я and president of the first Chinese University, Ching-shih ta-hsüeh- 
tang SEA #2, founded tn 1898, which later became  Pei-ching ta-hsüeh 
北京 大 学 ,He and his wife, were very fond of Chinese antiques. In 1931. when 
Jung Keng FË, along with Hsü Chung-shu 徐 中 舒 and Shang Ch'eng-tso 
Ж RF, made photographs of his bronzes, this part of his collection contained 
nearly 500 pieces (see Shan chai chi-chin shih-lu $ FR zi Е, 1934, and 
Shan chai yi-chi tu-lu © W S a HBR. 1936). Liu Ti-chih also had purchased 
many inscribed oracle bones. Ch'en Meng-chia speaks of 28,000 fragments, but 
most of them were very small and included many fakes. These fakes are very 
similar to those of the collection of Mitsui Gen'emon 2 # ## 121 who 
acquired his pieces before 1917. Liu Ti-chih seems to have started to collect 
inscribed oracular bones shortly after 1910, through antique dealers in 
Shanghai. During the Sino-Japanese war, his collection was sent to the Hua-hsi 
华西 University іп Szechwan. After the war it was brought back to Shanghai апа 
at that time Hu Hou-hsüan was able to examine the whole collection ("San-chia” 
Е.Ж, p. 2). The original pieces were kept in 100 small boxes of Machilus wood. 
Rubbings, made with the help of Chin Tsu-t'ung Sz ñH [R] , were carefully collected 
in 18 volumes under the title Shu-ch'i ts'ung-pien # 57 И a. The total was well 
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items which correspond with Tieh-yün #3 rubbings, indicating thus that 
some of the fragments come from the Liu E collection. 

The former 'Chieh-tsang lou’ ZF Ж # collection of Sun Shih-k'uang ЖЕЕ, 
who lived in Shanghai, was acquired by Lo Po-chao #1НЕ and was transferred 
to the Ministry of Cultural Affairs, Peking. It is now kept at the Peking Library. 
Some of the inscriptions have been reproduced in Hsii-ts‘un WF and among 
them there is one item corresponding with a Tieh-yün ЖЖ rubbing, 
indication that some of these fragments, too, came from the Liu E collection. 

Huang Pin-hung # € #1 had a small private collection. One rubbing has 
been reproduced іп Shih-to 2 ig Ë&— (152). It corresponds to Tieh-yün Ж 3 
258-1. and so formerly was part of the Liu E collection ( Tieh-yün $% Æ 258-1 = 
Shodo 1 iB — 50-2 = Tung-tsuan № Ж 33 = Shih-to 218 = 152 = Tieh-hsin 
ЖІ 350 = He-chi @ 7323). After the death of Huang Pin-hung, according to 
Ts ao Chin-yen 9, his family offered the collection to the Chekiang 
Provincial Museum. 

The latter has also the collection of Ch'en Po-heng №45, an old collector 
who lived in Shanghai. After his death his family offered the collection to the 
Chekiang Provincial Museum. The authorities of the museum are of the 
opinion that the entire collection comes from the Liu E Collection. 


During the spring of 1925, two friends, Wang Hsieh TË and Liu Yi- 
cheng # 28 8t, informed Yeh Yü-sen 3€ E Ж (Yeh Hung-yü 3€ S M) that the heirs 
of Liu Е were about to sell an important part of the collection. These two friends 
had to wait until they could find six other people to make possible a joint 
acquisition, however, Yeh Yü-sen was 


able to buy immediately 1,300 
fragments. Yeh Yü-sen used to call his best oracular inscriptions 'Chia-ku 
wen-hsüan chia-yi erh-pien' Ж '® ><: Н 2, #8. After his death, his collection 
passed on to his son, Yeh Su-ju Ж #1. It was purchased by Chou Lien-k'uan 
HER and later on was acquired by the Shanghai Museum of History (Shanghai 
li-shih po-wu-kuan ЕЙ # $ ИН). It is now kept at the Shanghai Museum. 
Yeh Yü-sen reproduced 245 rubbings in Tieh-shih #5. Hu Hou-hsüan ІШЕ 
published some inscriptions іп Nan-shih 2 Ё апа Nan-fang З 南 坊 三 (27 
corresponding rubbings in Tieh-yün RZE and Hsü-ts'un #7). Some of them 
have been included in Shih-to #8 8€ 1 and 2. 

A year later, in 1926, eight friends clubbed together and jointly bought 
2,500 fragments from the estate of Liu E. They were: Shang Ch'eng-tso ЖЇР, 
Wang Hsieh Е, Liu Yi-cheng #24, Shu Tien-ming X K, Ch'en Chung- 
fan PRP Л, Shen Wei-chün 3, Li Ch'eng-ch'üan ЖШ and Hu Kuang- 
wei ВЯ ЭЕ 18. 
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In 1943, Tseng He-chün @ ЖІ bought a number of fragments іп Chengtu 
成 都 . According to Ch'en Meng-chia they belonged formerly to Liu E. Most of 
them have been published in Liu tseng KB. 

Three fragments of the private collection of Chen Pang-huai № #3 
formerly belonged to the old collection of Wang Yi-jung = 8%. He had bought 
them sometime after his arrival at  Tientsin (circa 1947), and included the 
rubbings in his catalogue, Ling-shih % 1, published in 1959. These fragments 
were originally part of the collection kept in the Tientsin Anglo-Chinese College 
shu-yüan 天 津 新 学 书院 ). These fragments were 
deposited in the College in 1905 as a loan, part of which was later on made a 
gift. There is a possibility that the following З fragments (Ling-shih ## 113 = 
Ch'-T UT 6 = Chi-ch'eng 集成 239-7 = He-chi 合集 9517 and 40089, Ling-shih 
Ж {8 120 = Chi-T LT 7 = Chi-ch'eng 集成 239-4 = He-chi 合集 819045, and Ling- 
shih #15 135 = Chi-T ET 19 = Chich'eng 集成 238-4 = Не-сһі 合集 5881E) 
were first acquired by Liu E, and were later deposited by him, or by Lo Chen-vü, 
in the Tientsin Anglo-Chinese College. But the loan and the gift may well have 
been made, as suggested by Roswell S. Britton, by Wang Han-fu Е, the 
eldest son of Wang Yi-jung, who still had a few fragments in his keeping. 

The catalogue, Tien-jang Ж, of Tang Lan #1 reproduces rubbings of 
the former collection of Wang Yi-jung, the greater bulk of which was bought 
by Liu E. It comprises a selection from a compilation of rubbings collected by 
Wang Han-chang +š EE, the second son of Wang Yi-jung, and 
another compilation of rubbings, with annotations of Wang Han-fu Е #8, 
lodged in the library of Fu-jen 8812 University. The  Tienjang К cannot 
therefore be used for indications about the fate of the original pieces. 


(Tien-chin  hsin-hsüeh 


some from 


Something has to be said about another compilation of rubbings now kept 
at the Fu Szu-nien 傅斯年 library of Academia Sinica, Taipei. On the first page, 
a title of sorts has been written: Tieh-yün ts'ang-kuei szu-pai chung Ж 2 W i 
ЧА, but without any other indication about the collector or the date. On 
account of this misleading title, several authors have assumed that it was a 


collecion of rubbings made from fragments of the old Liu E collection. But in 


Szu-pai H ËI there is not even one item which corresponds with Tieh-yün Ж 3 
or Tieh-yü Ж rubbings. Among the 400 rubbings, 38 are repeated and опе 
is a fake. There thus remain 361 genuine rubbings. Hu Hou-hsüan ЁЗ БЕГ was 


able to make handcopies of most of them. The whole section 2 of Nan-fang À 3 
includes 205 handcopies (208 minus three duplicates) and all of them are copies 
of the rubbings of Szu-pai MH, Later on, Hu Hou-hsüan reproduced 55 
rubbings (15 of them already included in Nan-fang 2 ЕЗ) in Ching-chin 
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Peking, at the Hui-wen shu-yüan ЕУ # Be, іп 1932, Ferguson authorized him 
to make rubbings and to publish them. Shang Ch'eng-tso, in his Fu-shih so- 
ts'ang chia-ku wen-tzu # FS PR ЖЕН У ХЗ published a selection of 44 rubbings 
taken from 37 fragments. Among them 31 had been purchased from the family of 
Liu E. They are now lodged in Nanking University. 

Wu Chen-p'ing R f F from Kuei-chi €rf8 (Chekiang). was able to buy іп 
Shanghai a number of fragments deriving from the Liu E collection. The 93 
rubbings published in Tieh-ling $& 3€ by Li Tan-ch'iu # Н fr. came into the 
possession of the Auguste Comte Library of Shanghai through Chin Tsu-tung 
4 BIB]. and all of them had been made from the collection of fragments 
purchased by Wu Chen-p'ing. That is why, in Tieh-ling # 3 14 items correspond 
with rubbings of Tieh-yün Z and one with a rubbing of T'ieh-yü Ж Ё. Accord- 
ing to Ts'ao Chin-yen 749825 of the Chekiang Provincial Museum, after 1950, 
Wu Chen-p'ing offered his collection to the Chekiang Cultural Affairs Committee 
which later on transferred it to the Chekiang Provincial Museum. Hu Hou-hsuan 
published a selection of inscriptions of this collection іп Hsu-ts'un AB GE 

Jung Keng À Æ (Jung Hsi-po %35 Н), had his own collection which he 
called the 'Sung-chai' Я collection. This collection has been kept by the 
Canton Cultural Affairs Committee for Cultural Affairs of Canton and 1$ now in 


the Kuangtung Provincial Museum. 13 handcopies were published by Hu Hou- 


hsüan in 1946 (see Sung-chai M). Many rubbings have been reproduced in 
Hsü-ts'un @{# and several correspond to the rubbings in Tieh-yün Ж. In 
1934 Jung Keng made a gift of 29 fragments to the Exhibition Room of the 
Chinese Culture Institute of the Hsia-men University (Hsia-men ta-hsüeh chung- 
Кио wen-hua yen-chiu-so ch'en-lieh-kuan № FS A th gg x: 1b 3 Вт Bi 21 88). 29 
handcopies were published by Hu Hou-hsüan in 1944 (see Hsia-men РУ]. 
There are two corresponding rubbings in Tieh-yün Ж and in Hsia-men 厦门 : 
Tieh-yün RTE 157-3 = Hsia-men BF 16 = Taita 1 台大 一 4 = Hsütsun RE 
1-1074 = Tieh-hsin $& €t. 754 = He-chi 合集 3363, апа Tieh-yün $& 3 44-3 = 
Hsia-men РУ 17 = Hsü-ts'un Ж 1-1234 = Tieh-hsin #7 803 = He-chi 合 集 
18076). This provides further proof that a part of the personal collection of Jung 
Keng come from the estate of Liu E. During the Japanese war, Miyamoto Enjin 
* ЖЕ À brought these fragments to Taipei. Five of them were kept at the 
Department of Archaeology of Taiwan University. Recently one disappeared. As 
for the others their fate is unknown. 

Hsieh Wu-sheng 谢 午 生 had his own private collection, Yüan-chia tsao- 
hsiang-shih' 70 3E 3E =, which is now kept in Peking University. Among the 
inscriptions of this collection reproduced in Hsu-ts'un ЯР there are two 
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Shang Ch'eng-tso (Shang Hsi-yung ІН Ж) compiled a collection of 
rubbings and published them in Yits'un fX T£. He had a small collection of 
original pieces, most of them coming from the Liu E collection. The rubbings 
have been reproduced in the eighth section of Yi-ts'un ЖЕ (11 corresponding 
rubbings in Tieh-ytin $& 3€) and in Wai-pien 外 篇 (17 rubbings coming from 15 
fragments, пп. 425-451, and among them 11 corresponding with Yi- ts'un fk ff 
rubbings). 

The 'Wu-hsiang shan-fang' ЖАЙ Ш 5 collection of Wang Hsieh Е & (Wang 
Tung-yin Е £ К, Wang Po-yüan + At) was sold in 1947 by the widow of Wang 
Hsieh to the Academia Sinica and are now kept in Taipei. Handcopies made by 
Hu Hou-hsüan, in 1946, at the residence of the widow of Wang Hsieh. are 
reproduced in Мап-ши ЖЕ. Rubbings have been published, іп 1967, by the 
іп Tung-yin & (9 corresponding with  Tieh-yün # 2 


Academia Sinica 
rubbings). 

The collection of Liu Yi-cheng Ж ға was acquired by Chung-yang 
now kept at Nanking University. Handcopies have been 


University and is 
published in Chung yang FR and rubbings іп Liu-chung 六 中 . 

The collection of Shu Tien-min XXE (Shu Shih-cheng ЖЕ) was 
bought by Chi-nan 暨南 University and is now kept in Shanghai, in Fu-tan 复旦 
University. Rubbings have been published in Liu shu Ж Ж and Hsü-ts'un #Ë fF 
They are 10 which correspond with Tieh-yün # # rubbings. 

The private 'Ch'ing-hui shan-kuan' 7 BE Ш #8 collection of Ch'en Chung-fan 
BRE А, (Chen Chung-fan B&$R/L, Ch'en Chiao-hsüan #1 2) has been 
published іп Liu-ch'ing 7 (rubbings of 21 fragments - one fragment being: 
broken in two pieces - correspond to rubbings of 20 fragments in T'ieh-yün 
RE), and in Wai-pien 外 篇 (rubbings of 19 fragments correspond to rubbings of 
18 fragments in T'ieh- yün # 3). 

The collection of Shen Wei-chün Я (Shen Chin-lu Ў 8 8), formerly 
lodged with the Su-nan # Cultural Affairs Committee, is now deposited at 
the Kiangsu Provincial Museum. Some inscriptions have been reproduced іп Нвй- 
ts'un f T£. and Wai-pien 外 篇 . 

The collection of Li Ch'eng-ch'üan BA# (Li Heng-shu E f% A) has been 
deposited with the Chekiang Cultural Affairs Committee, in Hangchow, and 
according to Ts'ao Chin-yen, transferred in 1962 to the Chekiang Provincial 
Museum. Some inscriptions have been reproduced in Hsü-ts'un ЖТ. 

Hu Kuang-wei #43¢# introduced 3 handcopies of inscriptions coming from 
his own collection in Wen-li M] : 1-30-1, 1-30-2, 1-31-1 (quoted by Ch'en 
Meng-chia Ж 2 іп Tsung-shu fX 3i, p.495 ). 
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B2 
53 
54 
$5 
56 
57 
58 
59 


578 
579 
B80 
B81 
582 
583 
584 
В85 
586 
587 
588 
589 
590 
591 

592 
B93 
594 

595 
596 


597 
598 
599 
В100 (4-3-3) 
В101 (4-3-4) -1,6562 - 24/26 


В102 (4-3-5) 


(1-1-2) 
(1-1-3) 
(1-1-4) 
(1-1-5) 
(1-1-6) 
(1-1-7) 
(1-1-8) 
(1-2-1) 
(1-2-2) 
(1-2-3) 
(1-2-4) 
(1-2-5) 
(1-2-6) 
(1-2-7) 
(1-3-1) 
(1-3-2) 
(1-3-3) 
(1-3-4) 
(1-3-5) 
(1-3-6) 
(1-3-7) 
(1-4-1) 
(1-4-2) 
(1-4-3) 
(1-4-4) 
(1-4-5) 
(1-4-6) 
(1-4-7) 
(2-1-1) 
(2-1-2) 
(2-1-3) 
(2-1-4) 
(2-1-5) 
(2-1-6) 
(2-1-7) 
(2-2-1) 
(2-2-2) 
(2-2-3) 


(3-4-4) 
(3-4-5) 
(3-4-6) 
(3-4-7) 
(3-4-8) 
(3-4-9) 
(4-1-1) 
(4-1-2) 
(4-1-3) 
(4-1-4) 
(4-1-5) 
(4-1-6) 
(4-1-7) 
(4-2-1) 
(4-2-2) 
(4-2-3) 
(4-2-4) 
(4-2-5) 
(4-2-6) 
(4-2-7) 
(4-3-1) 
(4-3-2) 


= L 6560 - 07/09 
= L 6560 - 11/13 
= L 6560 - 15/17 
= L 6560 - 19/21 
= L 6560 - 23/25 
= L 6560 - 27/29 
= L 6560 - 31/33 
= L 6560 - 35/37 
= L 6560 - 39/41 
= L 6560 - 43/45 
= L 6560 - 47/49 
= L 6560 - 51/53 
= L 6560 - 55/57 
= L 6560 - 59/61 
= L 6560 - 63/65 
= L 6560 - 67/69 
= L 6560 - 71/73 
= L 6563 - 88/02 
= L 6563 - 04/06 
= L 6563 - 08/10 
= L 6563 - 40/42 
= L 6563 - 12/14 
= L 6563 - 16/18 
= L 6563 - 20/22 
= L 6563 - 24/26 
= L 6563 - 28/30 
= L 6563 - 32/34 
= L 6563 - 36/38 
= L 6564 - 37/39 
= L 6564 - 41/43 
= L 6564 - 45/47 
= L 6564 - 49/51 
= L 6564 - 53/55 
= L 6564 - 57/59 
= L 6564 - 61/63 
= L 6564 - 65/67 
= L. 6564 - 69/71 
= L 6561 - 01/03 


= L 6565 - 05/07 
= L 6565 - 09/11 
= L 6565 - 13/15 
= L 6565 - 17/19 
= L 6565 - 21/23 
= L 6565 - 25/27 
= L 6565 - 29/31 
= L 6565 - 33/35 
= L 6565 - 37/39 
= L 6565 - 41/43 
= L 6565 - 45/47 
= L 6565 - 49/51 
= L 6565 - 53/55 
= L 6565 - 57/59 
= L 6565 - 61/63 
= L 6565 - 65/67 
= L 6565 - 69/71 
= L 6562 - 88/02 
= L 6562 - 04/06 
= L 6562 - 08/10 
= L 6562 - 12/14 
= L 6562 - 16/18 
= L 6562 - 20/22 


= L 6562 - 28/30 


CK B84 
CK S88 


= СК 536 
= СК 572 


СК 516 


= СК 5120 
= СК 522 


СК 548 
СК 590 


= СК 515 


СК 541 
СК 556 
СК 578 
СК 5121 


= СК 5109 
= СК 534 
= СК 543 


СК S6 
СК 520 
СК В58 
СК 5117 
СК B23 
CK S111 
CK S45 
CK S80 
CK S26 
CK S71 
CK S18 
CK B135 
CK B131 
CK B138 
CK B7O 
CK B101 
CK B126 
CK B30 
CK B124 
CK $42 
CK B4 


CK S79 
CK S108 
CK B92 


= СКВ9 


CK S97 
CK 591 
СК 5122 
СК В112 
СК $19 
СК 547 


= СК $63 


СК $27 


= СК S64 
= СК $116 


СК $40 


= CK B28 
= CKS11 


СК 5114 
СК 546 
СК S74 
СК $39 
СК 5110 
СК В140 


= CK B32 


СК В118 
CK S60 


GSNB B84 
GSNB S88 
GSNB S36 


= GSNB 572 


GSNB 516 
GSNB 5120 
GSNB 522 
GSNB 548 
GSNB S90 
GSNB $15 
GSNB 541 
GSNB 556 


- GSNB S78 


GSNB S121 
GSNB 5109 
GSNB S34 
GSNB S43 
GSNB S6 
GSNB S20 
GSNB B58 
GSNB 5117 
GSNB B23 
GSNB $111 
GSNB S45 
GSNB S80 
GSNB S26 
GSNB S71 
GSNB 818 


= GSNBB135 


GSNB B131 
GSNB B138 
GSNB B70 
GSNB B101 
GSNB B126 
GSNB B30 
GSNB B124 
GSNB 542 
GSNB В4 
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GSNB S79 


- GSNB S108 
= GSNB B92 
= GSNB B9 

- GSNB S97 
= GSNB S91 
= GSNB S122 


GSNB B112 
GSNB S19 
GSNB 547 


- GSNB 563 
= GSNB 527 
- GSNB S64 
- GSNB S116 
= GSNB $40 


GSNB В28 
GSNB $11 
GSNB $114 
GSNB $46 
GSNB $74 
GSNB 539 
GSNB $110 
GSNB B140 


- GSNB B32 
= GSNB B118 


GSNB S60 


W. As to the origin of the fragments, they do not correspond to items in the 
collection of Liu E, but to fragments of the collection of Liu T'i-chih 2 88 (37 
reproduced in Ts'utpien ЖҰЖ) and of the collection of Lo Chen-yü (21 
reproduced іп Hou-pien # Я, which includes 8 rubbings of Ts'ui-pien 粹 篇 , a 
fact easily explicable as Lo Chen-yü added іп Hou-plen f$ # some rubbings of 
the fragments owned Бу Hsü Chi-yü f IR ËR later on bought by Liu T'i-chih). 

With the exception of the aforegoing remarks about Tien-jang К and 
Szu-pai 四 百 , this short description of catalogues and compilations of original 
rubbings, inter-connected with known original pieces of the Liu E Collection, 
constitutes an attempt to relate aspects of the dispersal of the former Liu E 
collection. Now, with the discovery of further relevant evidence in the Kóln 
collection. something has to be added. 

The Museum of East Asian Art (Museum für Ostasiatische Kunst) 
possesses 140 fragments of turtle shells or bovid scapulae with Shang 
oracular inscriptions. The rubbings of six of them were formerly published by 
Liu E in his catalogue Тіеһ-уйл ts'ang-kuei $ * ЖШ. As many inscriptions 
are similar in content to those included in his catalogue, there is a strong 
possibility that the whole lot was a part of the old collection of Liu E, but they 
were not selected for publication simply because they were too short. These 
fragments were excavated in 1899, in the middle of the land of the the Liu 
family, in the northernmost part of the site, not far from the Huan river. All the 
inscriptions belong to the "North of the Village’ category. 

In the box, the 140 fragments are disposed in five different trays, but 
without any numbering system. Recently. to facilitate this publication, the 
museum has allocated numbers starting with the first horizontal row of the 
upper tray, from left to right. Below is a concordance between these numbers. 
the numbers given to the photographs made by the museum, and the numbers 
assigned to the fragments in the present Catalogue. MK (Museum of Кбіп) is 
used for the numbers given {о the fragments Бу the museum; the three 
numbers between brackets indicate the tray, the row in that tray, and the place 
in that row; L is used by the museum for all the photographs of that collection; 
after L the four-figure number indicates the series of the photographs and the 
following two-figure numbers designate the photograph of the obverse and the 
photograph of the reverse. CK (Collection of Kóln) is used for the numbers ol the 
inscriptions according to the chronological order of this Catalogue. GSNB refers 
to the numbers given in the whole Catalogue. 


МК SI (1-1-1) 2L 6560-01,05/03 = СК52 = GSNB 52 
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GSNB B129 
GSNB B137 
GSNB $99 
GSNB B130 
GSNB B134 
= GSNB $59 
= GSNB 549 
= GSNB S55 
GSNB B132 
= GSNB S83 
GSNB 577 
= GSNB $104 
= GSNB $95 
GSNB 525 
= GSNB 5115 
GSNB $50 
GSNB 53 
GSNB 5125 
GSNB B24 
- GSNB S96 
= GSNB $13 
= GSNB $76 
= GSNB 5103 
= GSNB B35 
GSNB 510 
GSNB S17 


CK B129 
CK B137 
CK S99 
= СК B130 
= СК B134 
= СК 559 
= СК $49 
CK 555 
= СК B132 
= СК 583 
СК 577 
= СК 5104 
= СК $95 
СК 525 


(2-2-4) = L 6561 - 05/07 
(2-2-5) = L 6561 - 09/11 
(2-2-6) = L 6561 - 13/15 
(2-2-7) = L 6561 - 17/19 
(2-3-1) 2L 6561 - 21/23 
(2-3-2) = L 6561 - 25/27 
(2-3-3) = L 6561 - 29/31 
(2-3-4) = L 6561 - 33/35 
(2-3-5) = L 6561 - 37/39 
(2-3-6) = L 6561 - 41/43 
(2-3-7) = L 6561 - 45/47 
(3-1-1) = L 6563 - 44/46 
(3-1-2) = L 6563 - 48/50 
(3-1-3) = L 6563 - 52/54 
(3-1-4) = L 6563 - 56/58 = CKS115 
(3-1-5) = L 6563 - 60/62 = CKS50 
(3-1-6) = L 6563 - 64/66 CK S3 
(3-1-7) = 6563 - 68/70 CK $125 
(3-1-8) - L 6563 - 74/72 CK B24 
(3-2-1) = L 6567 - 88/02 = CKS96 
(3-2-2) -1,6567 - 04/06 = CKS13 
(3-2-3) = L 6567 - 08/10 СК 576 
(3-2-4) -1,6567 - 12/14 СК 5103 
(3-2-5) = L 6567 - 16/18 = CKB35 
(3-2-6) = L 6567 - 20/22 = СК510 
= СК 817 


CEE 


5103 (4-3-6) = L 6562 - 32/34 
5104 (4-3-7) = L 6562 - 36/38 CKS5 
5105 (4-4-1) = L 6562 - 40/42 CK S8 
5106 (4-4-2) = L 6562 - 44/46 СК 537 
3107 (4-4-3) 2 L 6562 - 48/50 CK 5102 
5108 (4-4-4) = L 6562 - 52/54 СК 538 
B109 (4-4-5) = L 6562 - 56/58 CK B98 
В110 (4-4-6) = L 6562 - 60/62 CK B136 
В111 (4-4-7) 2L 6562 - 64/66 CK B51 
В112 (4-4-8) = L 6562 - 68/70 CK B139 
B113 (5-1-1) = L 6562 - 72/74 CK B67 
$114 (5-1-2) = L 6566 - 01/03 CK S73 
S115 (5-1-3) 2 L 6566 - 05/07 CK 5123 


(3-2-7) = L 6567 - 24/26 
(3-3-1) = L 6567 - 28/30 
(3-3-2) 2 L 6567 - 32/34 
(3-3-3) 2 L 6567 - 36/38 
(3-3-4) 2 L 6567 - 40/42 
(3-3-5) = L 6567 - 44/46 
(3-3-6) = L 6567 - 48/50 
(3-3-7) =L6567 52/54 
(3-3-8) = L 6567 - 56/58 
(3-3-9) = L 6567 - 60/62 
(3-4-1) = L 6567 - 64/68 
(3-4-2) 2 L 6567 - 70/72 
(3-4-3) = L 6565 - 01/03 


GSNB 5107 
GSNB 321 
GSNB S54 
GSNB 552. 
GSNB 5128 
CK S61 GSNB 561 
CK B93 GSNB B93 
= СК$105 = GSNB $105 
СК $75 = GSNB S75 
CK S81 GSNB S81 
CK 51 = GSNB 51 
CK $94 - GSNB S94 


CK 5107 
СК 521 
СК $54 
СК S52 
СК 5128 


GSNB 55 
GSNB 58 
GSNB 537 
GSNB $102 
GSNB 538 
GSNB B98 
GSNB B136 
GSNB B51 
GSNB B139 
GSNB B67 
GSNB $73 
GSNB $123 
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В1-2 
Commentary 


Fragment GSNB S1 
obverse : CK S1 MK S76 (3-4-2) - L 6567-70 
L 6567-72 
size: 19 x 19mm 
This inscription dates from the Wu Ting period. Like the major part of the 
old Liu E collection, it belongs to the Standard Pin diviner group (Pin-1), called 
by Li Hsüeh-ch'in 2588; Pin-tsu уча Ж Н — X8. It is also the case for the 
following inscriptions (see the indications of the Catalogue). 
When the graph № (see Fa-kuo shih iE Ed FÉ ,p. 294) has names of victims 


as its direct object (here dogs), it indicates the action of offering the flesh (yu 18) 
of these victims to deceased ancestors. 


reverse : 


Ch'üan X appears as the name of a friendly country on the northern bank 
of the Wei i river, near the Chou А. The head of the tribe is a lord hou Ë. 
Ch'üan is also the title of an officer, probably in charge of hunting activities. 
Here ch'üan retains its original meaning 'dogs' (used as sacrificial victims). 


eB LIBI ЖЖ... 


... Wwe should perform an offering ої dog flesh (for there will) not ... 


Fragment GSNB $2 
obverse : СК 52 = МК 51 (1-1-1) = L 6560-01 and -05 
L 6560-03 
size : 26 x 18mm 
The indication of the victims to be used should figure between + and 二 
B. But this engraver error is not totally unwonted. 


reverse . 
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JM Ж. Below that level this worship was the responsability of the local people. 
Today the worship of t'u-ti yeh Я or t'u-ti kung Е А shows that the 
tradition is still alive (for more details see J.A. Lefeuvre "Spirits of the Land"). 

Ти — is also the name of a land, of a tribe, and of the spirit protecting 
them. The T'u-fang + À, hostile to the Shang, were living in the north, east of 
Chih Zt. Hu Hou-hsüan thinks that they were the remnants of the Hsia E (see 
“Tu-fang wei Hsia” +75 & 9). 

It is not often that so many as 200 victims are recorded in a sacrifice, but 
there is an example with a total of 350 victims in Chin-chang 金 于 670 = Ying 
Кио 类 iE 1256. 

Among the fragments selected by Liu Е #18 for publication, there is to be 
noted negative counterpart of this inscription : T'ieh-yün 32% 228-1 = Hsü- 
tsun Я 1-221 = Tieh-hsin ЖЭТ 93 = He-chi 35 14401. 


= — — 

SP KALB CLRID) 

When we perform the holocaust to the spirit of the sail, it ought to be two hundred 
castrated male pigs. 


Fragment GSNB S3 
obverse : CK 53 =МК S56 (3-1-6) = L 6563-64 
L 6563-66 


size : 19 x 19mm 


reverse . 


Ox 


x 
...we should make a holocaust [to] Father Yi. 


Fragment GSNB B4 

obverse : CK B4 - MK B39 (2-2-3) = L 6561-01 
L 6561-03 

size : 38 x 18mm 

In the first sentence, hui gj can be restored, as it is the counterpart of wu 

wei 7] t£ in the second one. Hui, as a positive obligatory copula (it should be) 
cannot figure after wu ZJ, a prohibitive obligatory negative (‘should not should’ 
does not make sense). Takashima Kenichi À E  — precises that wu is a modal, 
controllable (for an action not yet carried out) non-stative/non-eventive negative 
("Morphology of the Negatives",p. 127). For Redouane Djamouri, hui introduces 
a prescriptive modal value in a context describing the intervention of a human 
agent for an action not yet carried out ("Formes Syntaxiques",pp. 31 1-363). M.V. 
Kryukov ("Language of Yin", p. 68) and Ito Michiharu (Hui ti ушаа СЯ _ 
的 用 法 and "Hui yu wei" di 8 ££) consider that hui is an emphasis marker. 


reverse : 
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СК 544 
СК $33 
CK S65 
СК 587 
CK 514 
СК 562 
СК 5127 
СК $100 
СК 557 
СК $53 
СК $89 
СК 529 
СК 568 
СК $133 
CK 57 
СК S69 
СК $113 
СК $106 
CK S85 
CK 566 
CK S119 
CK S86 
CK $82 
СК S31 
СК $12 


GSNB 544 
GSNB $33 
GSNB 565 
GSNB 587 
GSNB 514 
GSNB 562 
GSNB 5127 
GSNB 5100 
GSNB S57 
GSNB 553 
SNB $89 
GSNB $29 
GSNB S68 
GSNB $133 
GSNB S7 
GSNB $69 
GSNB 5113 
GSNB $106 
GSNB 585 
GSNB S66 
GSNB $119 
GSNB 586 
GSNB 582 
GSNB 531 
GSNB S12 


S116 (5-1-4) = L 6566 - 09/11 
S117 (5-1-5) = L 6566 - 13/15 
$118 (5-1-6) 2 L 6566 - 17/19 
S119 (5-1-7) = L 6566 - 21/23 
5120 (5-2-1) = L 6566 - 25/27 
5121 (5-2-2) = L 6566 - 29/31 
5122 (5-2-3) = L 6566 - 33/35 
5123 (5-2-4) = L 6566 - 37/39 
5124 (5-2-5) = L 6566 - 41/43 
S125 (5-2-6) = L 6566 - 45/47 
S126 (5-2-7) = L 6566 - 49/51 
S127 (5-3-1) = L 6566 - 53/55 
S128 (5-3-2) = L 6566 - 57/59 
$129 (5-3-3) 2 L 6566 - 61/63 
$130 (5-3-4) = L 6566 - 65/67 
5131 (5-3-5) = L 6566 - 69/71 
5132 (5-3-6) = L 6564 - 01/03 
5133 (5-3-7) = L 6564 - 05/07 
5134 (5-4-1) 2L 6564 - 09/11 
5135 (5-4-2) = L 6564 - 13/15 
5136 (5-4-3) = L 6564 - 17/19 
5137 (5-4-4) = L 6564 - 21/23 
5138 (5-4-5) = L 6564 - 25/27 
$139 (5-4-6) = L 6564 - 29/31 
S140 (5-4-7) = L 6564 - 33/35 
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Chao Ch'eng ІШ distinguishes three kinds of boars : 19 = Kt , any male 
pig, castrated or not; ў = £) , a male pig not castrated; ў = д.а castrated 
male pig (see Tz'u-tien #34 , pp. 199-200). 

Very often the spirit of the soil was the recipient of a holocaust liao Ж (see 
SK 172-3. 172-4 and Lei-tsuan 类 第 , pp. 463-4). Occasionally other sácifices 
were offered to him like mao 21, Чо slaughter ( Ytts'un f& f£ 40 = He-chi & À 
12855). Praying rituals hui # asking for rain ( Ch'ien-pien ВИ 5-1-6 = He-chi 
合集 14392) апа ning € rituals asking to calm the rain or the wind (Hou-pien 
#8 1-19-7 = He-chi 34088) were also addressed to him, as well as some 
exorcisms ий тр (Tieh-yün # 3 14-3 = Yichu W 835 = Не-сһі €i Æ 14407). 
Sometimes, with the holocaust, there is an accompanying sacrifice like tsu M, 
‘to offer pieces of flesh (Ts'ui-pien FF fg 18 = He- chi 合集 32118). Іп some cases, 
when the holocaust is offered to the spirit of the soil. a ti f sacrifice for the fang 


| Jj, the spirits of the four Regions (Ping-pien РА 201 = He-chi = #11018), or a 


praying ritual hui # for the spirit ofthe mountain yüeh ЕЕ (Ytpien Gi 7779 
= He-chi 14399), are effected at the same time. Usually the spirit of the 
soil is the sole recipient of the holocaust, but sometimes he is associated with 
the spirit S) , recently identified by professor Wu K'uang $¢ and professor 
Tsai Che-mao 3 IE (see "Shih-chi" 8) as the spirit chi № of the cereals 
(Ping-pien РЯ 431 = He-chi t 114015). sometimes with the spirit of the river 
he and the spirit of the mountain yüeh 45 (Төші-ріеп № 56 = He-chi 合集 
21115), and sometimes with three of them, chi Ë, he 1], yüeh f§ (Ts'ui-pien 
РЕҢІ 23 = Не-с @ # 34185). 

During the Chou dynasty, the spirit of the soil t'u + became shih iit. The 
worship of the spirit of the soil shih is attested in the Shu-Ching (chao-kao 
Bł), the Chou-Li (ti-kuan : ku-jen 地 官 ` š% À and ti-kuan : feng-jen HE : 
# À}, the Li Chi (chiao-t'e-sheng 28###£ and chi-fa 9). In the Book of 
Odes. the ode 211 (Fu-tien НІН) shows that the spirit of the soil shih was 
worshipped together with the fang, the spirits of the four Regions. But the spirit 
of the soil shih became more and more often associated with the spirit of the 
cereals chi: Shu Ching (t'ai-chia shang ЖЕН Е), Chou Li (ti-kuan : ta-szu-tu 
the : ATE, ti-kuan : feng-jen 地 官 : Ff A, ch'un-kuan : ta-tsung-po жн: 
K1), Lun-yü (hsien-chin 先进 )， Hsiao-ching (chu-hou chang RE), Tso 
Chuan (Yin Kung 3 WAZ, Chao Kung 29 ИД —Л.). Кио уй (Lu-yà ЖЕ), Li 
Chi (chi-vi & Ж). Later on there was a tendency to transfer the attributes of the 
spirit of the soil to an ancestor like Kou Lung ^j # and others. 

Starting from the Han dynasty, the worship of the spirit of the soil was 
effected by the emperor and the local officials unto the level of the chou-chang 
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of category B, the name of the ancestor may figures alone after the A verb, the 
name of the victims appearing only after the B verb; but if the two verbs are both 
of category В, names of victims figure also after the first verb, following the name 
of the ancestor. For the verbs of category A there is an intimate connection with 
the ancestor whereas the connection with the victims is stronger for the verbs of 
/ Hd WE). When these analyses are applied to ff; 
the result is that $7 functions like a verb of category B, a minor accompanying 
sacrifice : Ch'ien-pien 前 篇 7-25-3 = He-chi 合集 14436, Yttsun 佚 存 881 = 
He-chi 合集 23259, Ts'ui-pien #8 79 = He-chi @ 34103, Chih-hsü ЖЩ 64 
= He-chi & Ж 32330, Ts'ui-pien # 502 = He-chi @ Ж 32923, Chia-pien F Hi 
1885 = He-chi Я 28262, Chih-hst # # 2 = Ning-hu В 1-119 = Shih-to 1 
is -- 550 = He-chi 合集 32028, Ping-pien РА 117 = He-chi 合集 6725. Ina 
few cases it looks like a category A verb, but this is because mi is a category В 


category B (see “Yung yü сша" 


verb with special characteristics. Sometimes the date is specially indicated for 
& : Pu-tz'u К № 288 = He-chi 合集 3169, Ching-chin 21 4001 = He-chi 
合集 32535. Most of all, this sacrificial verb figures ahead of the other 
Chou Kuo-cheng concludes "үи; is a 


preparatory sacrifice effected ahead of and separate from other sacrifices. Such a 


accompanying sacrificial verbs. 


hypothesis can also be supported by the fact that there are many cases of 320%” 
(after finishing a yu-sacrifice)”. (“Subordinative”, p. 345). 

Is it possible to know what kind of immolation was effected during this 
preparatory sacrifice? Кио Mo-jo interprets § as a phonetic loan for yu Ж), 
making a parallel between 6; $ of Ts'utpien shih #6 (= He-chi @Ж 
34173) and f$ # appearing in a text of the Chou Li (Chou-kuan 周 官 , Ta tsung- 
po À ÍB). The meaning would be ‘pile up wood to sacrifice by burning. But 
this interpretation is not very convincing as g; appears ahead of many other 
ritual-sacrificial verbs. 

Yeh Yü-sen Ж Е # thinks that ğ is used for a special wine libation effected 
during the yung;jih Ri Hritual. Most scholars have rejected this opinion be- 
cause ff: 


/ 


appears very often without any mention of the yung 2 ritual. How- 
ever a connection of some sort may exist between 2 and 8) (see infra). 
Finally we have the graph 8; with two components : 2 and§. By itself Z 

is a graph expressing the performance of one of the five cyclical rituals and,on 
account of its identification with Я, is considered to be pronounced yung 
(sgliong/iung). As fh; means the performance of a sacrifice including the im- 
molation of victims, some authors conclude that 8 can only be phonetic : В = & 
= yu. But many scholars are reluctant to accept this opinion. The reason is that 
in the oracular inscriptions there is a big family of graphs including 9 as 
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charge to the ancestor, was performed. Ting can be translated 'to divine' as 
Keightley rightly does. But, by itself, the word ting, which in several texts means 
to perform a ritual ting offering', reminds us that the charge was submitted to 
the approva! of the ancestor during a whole ritual celebration. When, among 
several] possibilities, we choose to translate Чо celebrate the divination' we try to 
keep part of the original meaning of the word. 

Tu z is the name of a territory located north-west of modern Wei-shih HE 
hsien in Honan (according to Jao Tsung-yi В. Chen-jen Fi À, p. 261). It 
also appears as the name of the head of the tribe acting sometimes as an official 
of king Wu Ting. 

Chu 17 is an official, and maybe a diviner, who was active from Wu Ting to 
Tsu Chia ( see Cheng-jen 8 A ‚рр. 773-4). 

The graph shih Tx  portrays the killing of a snake with a stick. Chao 
Ch'eng interprets this graph as a sacrifice during which the victims were chi- 
sha ё €, battered to death (Tz'u-tien 词典 , p. 241). Quite often the victims used 
in this sacrifice were Ch'iang 25 captives, but sometimes they were $ people. 
members of a smaller hostile tribe. 


TEE Frrr? 
... celebrated the divination : 

lit is] not Tu who should сай on Chu to beat (to death in sacrifice) the $ 
(captives). 


Fragment GSNB S6 
obverse : 


CK $6 = MK S19 (1-3-4) = L 6563-88 
L 6563-02 
size 23 x 21mm 

The graph below ЯН is incomplete. It is the upper part either of 18) or of ú . 
Chao Ch'eng transcribes the first graph шы = 47; = М and explains it as Чо 
immolate a human victim by precipitating it into a pit' (Tz'u-tien #8, p. 241). 
For the second graph, several transcriptions and different explanations have 
been proposed. Mo-shih He-chi Æ% A (see 6653iE) does not transcribe but 
only reproduces the original graph. Chao Cb'eng does not include it in his 
dictionary. After a short account of several opinions, Chang Ping-ch'üan 78 SR i 
thinks that the transcription Ж, proposed by Ch'en Pang-huai BRAS TR, сап be 
accepted. (Ping-shih РЯ, pp. 382-3). Recently this interpretation has been 
challenged by Liu Ch'i-yi 13 2%. In his paper "Wen-tzu” 0 ЗЕ, presented in 
September 1989 to the ‘Symposium to Commemorate the Ninetieth Anniversary 
of the Discovery of Yinhsü Oracle-Bone Inscriptions' (Yin-hsü chia-ku fa-hsien 


reverse : 
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Following Lo Сһеп-уд ЖЕКЕ, many authors, at first, transcribed 8; as 
chiu ifi, a ritual offering of wine (= kuan №, ‘to perform the wine pouring 
ritual). But later on several scholars noticed that 2 never represents "water in 


the oracular inscriptions. As one of the five cyclical rituals or sacrifices 2, 


‚ is thought to express 'the roll of the ritual 


ordinarily transcribed yung B: 


drums. 

Chien P'ei-fen В, like Ch'en Te-chü № and Chin Tsu-tung 
金 租 同 , transcribes 4) as lei Ë$, meaning Чо perform a wine libation'. Following 
chiu ¥ is 


Lo Chen-yu they stress the fact that in the bronze inscriptions 
always written ВЯ (Fan-yu # El , pp. 15-16). 

But Chou Kuo-cheng ПЕ ("Subordinative", pp. 319-323) insists on 
another point. In the oracular inscriptions there is another graph for the wine 
pouring ritual : 0 ‚75 fé ， $ . 48 =4 = 
variant of & as both graphs appear together іп the same text: Ts'ui-pien Ё ЯН 
393 (= Hechi & 27522). Furthermore kuan Ñ is seldom followed by a direct 
object. If by chance there is one, it is never an animal or human victim but 
ch'ang Ё, а kind of aromatic wine. &/ . оп the contrary, quite often takes living 
victims as its direct object, and is sometimes accompanied by other verbs 
meaning a special way of disposing of the victims : /A 3E 8 =+ ‘we ought 
to chop-sacrifice eight sheep and; sacrifice thirty bovines' (Jimbun À X. 83a = 
He-chi 合集 16223:E, see also Yits'un № 153 = He-chi 合集 101301 ). 
Commenting on this text Kaizuka Shigeki Я % 5 # already said that 4; should 
indicate a way of sacrificing victims and not the pouring of wine. Takashima 
Ken-ichi, in "Noun Phrases" and "Copulas" translates 到 as to you-sacrifice'. In 
"Nominalization" he is more precise and translates : the you-(cutting) sacrifice’. 

After some verbs expressing the performance of a rituallike hui Ж ‚ names 


kuen ЖЖ. Kuan is not а graphic 


of victims appear but they are not a direct complement and yung Hi to use fig- 
ures or has to be understood before the names of these victims. In 
"Subordinative" (chapter 4), written under the direction of Takashima, Chou 
Kuo-cheng distinguishes two categories of ritual-sacrificial activities. Category A 
includes 'major' activities, closely connected with the recipient ancestor,often 
indicating the goal (e.g. a good harvest) or the cause (e.g. the doings of an hostile 
country). Category B includes 'minor' optional activities, accompanying the ma- 
jor ritual or sacrifice; most of them express a specific way of sacrificing victims 
and most of the time the goal or the cause for the sacrifice is not indicated. The 


name of the victims is a direct complement of the verb and enjoys a flexible po- 
sition, figuring either before or after the name of the ancestor. When there are 
two verbs in the same sentence, if the first verb is of category A and the second 
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signific. The analyses of Chou Kuo-cheng showing that #7 is “а preparatory 
sacrifice effected ahead of and separate from other sacrifices' have to be kept in 
mind. On the other hand, some clues may be obtained by consulting the Chou 
Li Even though it was written much later, some of the customs which аге 
described, specially for the rituals,are the preservation of very old ways of doing 
things. According to a text of the Ti-kuan 地 官 (niu-jen 牛人 ) we know that 
during some offerings. the flesh and the blood of the victims were displayed 
before the altar, the flesh in baskets and the blood in ritual vessels (for these 
vessels see GSNB 56}. The blood of the victims had a sacred value and could not 
be wasted. It is possible that sometimes victims were killed primarily to obtain 
the blood and to collect it in big jars for the performance of a special preparatory 
ritual, a libation not of wine but of blood. To show that the offering was generous 
and plentiful. the blood was poured out gushing strongly with a gurgling noise : 
yung 2 . If that is the case, the phonetic is not 8 but 2 and this graph should 
not be read yu but yung (sglióng/iung). It would mean “о perform а blood pour- 
ing immolation' or 'to immolate such victims in a blood pouring ritual'. In short it 
can be translated : Чо yung-immolate'. 


E X: Hie Lo mi FS 
2) ABR -.. 
反面 : ZE -. X. 
obverse: 1) Ш ought to be | on the ...-yu (day) that we perform а yung- 


immolation to Hsia Yi. 
2) It ought not be on the coming ... 
reverse : On the yi-yu (day 22) ... it really did пос... 


Fragment GSNB S5 


obverse : CK S5 = MK $104 (4-3-7) = L 6562-36 = He-chi 1112 
reverse : L 6562-38 
size 28 x 30mm 


He-chi G  тергодисез a rubbing from an old collection. Now we know that 
the original plastron fragment is in Kóln. 

The same text appears in Hsü-ts'un # ff. 1-616 (= He-chi 合集 11101) and 
there is a positive counterpart in Ching-chin RY 1434 ( = He-chi 合集 1108) 
and in Liu-chung 六 中 146 (= Chung-yang 中 央 139 = He-chi 合集 1109). With 
the help of these texts we can restore f£ under Ж, and be sure that 2 is the 
lower part of 5 (see the texts of He-chi 1108-1112). 

Very often the prefaces include two verbs, ри | and Я ting. The first one 
indicates that the physical operation of the pyromancy, specially the cracks, was 
effected. The second one indicates that the ritual of the divination, probably 
starting with a ting vessel offering and culminating with the presentation of the 
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e Ж | >» f£ e. 
.. for the ch'eng (?) sacrifice tt is ... 


Fragment GSNB S8 


obverse : СК S8 = MK S105 {4-4-1) = L 6562-40 
reverse : L 6562-42 
size: 35 x 15mm 


The extended line at the bottom of Ч 
handcopies of Chin Hsiang-heng in "Shih У "9$ ‚рр. 1-6) and that explains 
why this graph was sometimes wrongly transcribed as +. Chin Hsiang-heng. 
noticing that in Kiko % Н 1-26-7 (= He-chi 合集 23716) the cyclical character 
yu Ei is written just like Z , considers that # is a graphic variant of 8 (ЁН) and 
means wine or wine offering (Ibid, p. 5). Shima Kunio 5 # 95 includes it in his 
list of sacrifices (Kenkyu #3, p. 343,c p. 342). It looks like a bovine horn which 
might have been used in special wine offerings. In a few texts it is used as a 


occurs quite frequently (see the 


proper name, for example when it appears after Ë : Yeh-san 5 = 3-45-10. 

Hsu Chin-hsiung 7 # jË has observed that sometimes # appears to be the 
name of a hostile tribe whose captives were used as sacrificial victims (Ming-hsü 
shih HEAR FE, n. 2312). Following wei Æ as it does іп the present text, Hsü's 
reading would seem to be the correct one here : it is the Yu captives that should 
be immolated, and the Chiang captives that were brought on should not be used. 

E Я. ERRAZA 
БЕН: -ё -- 
obverse : It is the Yu (captives) [that shold be immoiated] ... (as for] the Ch'iang 


(captives) we brought оп ... we should nat use (пету. 
reverse : ... garrison, ... (or [prince] ҮІ... 


Fragment GSNB B9 
CK B9 = MK B81 (3-4-7) = L 6565-17 
reverse : L 6565-19 
size : 23 x 13mm 
In Fa-kuo-shih ЕЕЕ, chi 其 is explained as the marker of a strong future 
and translated as 'is going to'. The origin and the evolution of the meaning of this 


obverse : 


graph is lost in the past, but it seems that in the oracular inscriptions, before a 
verb, it functions as an auxiliary which "introduces a modal value of futurity" 
(see Redouane Djamouri, "Formes Syntaxtiques", pp. 411-412). As ch'i 15 often 
omitted, Keightley is of the opinion that when it is added it expresses a deontic 
modality and indicates the executive desires of an agent (man or spirit). 
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Hsu Chung-shu considers that originally kao =, she i, yen Б were the 
same graph, and therefore cannot have the meaning of ‘offering a ritual banquet’. 


Three meanings are proposed : performance of a ritual announcement', 'officer 


title’, and the tongue’ (Tzu-tien 字典 , pp. 209, 222). 

Tang Chien-yüan /& #48 adopts the interpretation of Kuo Mo-jo. For him 
there is only one graph but with different graphic variants and all of them 
represent a flute with a mouth blowing into it. These he invariably transcribes as 
yen & and considers that the meaning is obvious : "to play the flute in a special 
rite for the spirits or the ancestors" (“Shang Musical” in Asian Music 15-1. pp. 
167-9). He does not mention the texts dealing with sickness; probably. for him. it 
does not necessarily mean that some part of the body is sick, but that, as there 
is sickness, the ritual of playing the flute should be effected in order to please 
the spirits. 


1) c 
BAE EFR 
2) Ж 


1)... celebrated the divination : 
We ought to have the uen (she 2) ritual for Mother ... 
Or 
We ought to have the ritual of playing the flute music for Mother ... 
2}... celebrated the divination : 
We ought not ... 


Fragment GSNB S11 


obverse : CK S11 = MK S94 (4-2-4) - L 6565-69 
reverse : L 6565-71 
size : 30 x 17mm 


Ku Ж is the name of a territory and of the head of the tribe living on the 
land. He receives orders from the king, but, sometimes, the king prepares to 
inflict punishment on this tribe. Very often the graph ku keeps its original 
meaning : а drum’ or Чо drum ("Shang Musical” іп Asian Music 14-2, pp. 119- 
121). Here the epigraphy is similar to the one used in Yi-chu Ж 1017 (= He- 
cni 合 集 4944)and in Yichu Ж 277 (= He-chi À Ж 15946). 

e$ BE 


... many drums [should be used] ... 


Fragment GSNB S12 


obverse : CK S12 MK S140 (5-4-7) = L 6564-33 
reverse : L 6564-35 
size : 19 x 19mm 
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90 chou-nien kuo-chi hsüeh-shu t'ao-lun hui Е 190 Ж À Ж] МЕ SE TN it 
€), at An-yang (Honan), Liu Ch'i-yi considers that, in the oracular inscriptions, 
the graph corresponding to wen iim is 9 . For him. this graph represents a child 
wrapped in its swaddling-clothes to keep the heat of the body. It is used as the 
name of a hunting ground near the Үй Жі territory. Following the Tu Үй tt TR 
commentary of the Tso Chuan (Yin 隐 third year), Liu locates the Wen land in 
Wen hsien М , northern part of Honan. Liu Ch'i-yi concludes that formerly 
wen jf, was written 0) апа пої v 

In the tomb 1435 of Hsi-pet-kang #9 JE], а round vessel called Ta-yüan 
ting ЖАН was discovered. Engraved on the inner surface of the ting's vessel, 
at the center, is a graph similar to (2). but the man with the dots is represented 
in an horizontal position A . The different position of this element within the 
min vessel is generally considered to be only the result of a graphic variant of the 
same graph. 

In the oracular inscriptions. this graph is sometimes used as the name of a 
land or of a person. But it is also used as a verb (after Ж) апа, іп that case. is 
often accompanied by sui Я ( Jimbun AX 1339 = He-chi 合集 25218, Hsü- 
tsun Е 1-1592 = He-chi & 25162). As sui indicates a special way of killing 
may have the meaning of offering the blood of 


and cutting the victims, (2) 


immolated human victims in ritual vessels. In the Chou-li (ti-kuan Ж Е, niu-jen 
牛人 ) there is a text indicating that the pieces of the victims flesh were displayed 
in baskets and their blood offered in vessels. The word used for these vessels is 
pen &. If vt. is not. wen ® it may be the original graph of реп 3, graphically 
nearer (with two dots) even if the central element went through some 
modifications. 

o | 

FR) ХОН) 

... celebrated the divination : 


We ought to make a sacrifice by precipitating hurnan vicums in a pit {or 
offering human victims blood in ritual vessels] ... (for) we will receive assistance. 


Fragment GSND 57 

obverse : CK 57 = МК 5130 (5-3-4) = L 6566-65 

reverse : L 6566-67 

size : 36 x 18mm 

Following Lo Chen-yü Е, Li Hsiao-ting + #2 transcribes ЖО) аз 

ch'eng 25. Mo-shih He-chi ЖЕЗ adopts this transcription (see Mo-shih He-chi 
SESE 2979 = Tieh-yiin # 171-3). We know only that this graph is 
employed in the sense of a certain kind of sacrifice which, in T'ieh-yün pk = 


171-3, is offered to Father Yi. 
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The second line of the second graph is shorter than the other two. Therefore 
it is not ‘three’ but Z = ^i. In some texts, it means ‘finally (Tz'u-tien #4 $, p. 
304). But as a verb it means either 'to ask for', e.g. for a tribute (Sources, p. 16), 
or Чо perform a ritual asking for’, very often for rain (Tz'u-tien 词典 , pp. 323-4). 


... it = Í е PPM 
... We will perform a ritual asking for ... 


Fragment GSNB $10 
obverse : CK S10 = МК 564 (3-2-6) = L 6567-20 
L 6567-22 
size : 27 x 14mm 

Кио Mo-jo transcribes the graphs Š and Š bothas yen and, inspired 
by a text of the Erh-ya, considers that these graphs represent a flute, at the 
bottom of which is the representation of a mouth blowing into it (Chia-ku yen- 
chiu 甲骨 研究 ,Shih he-yen BAA. pp. 3-4). But after elucidating the graphic 
representation, he fails to explain how it fits the contexts and concludes that, in 
the inscriptions, yen Ë "is not understood" (Ibid., p.7). 

Үй Hsing-wu takes 9 to be she Е and £ іо be yen Е. They are two 
different graphs. The graph 9 ‚ог & , represents a forked tongue stretching out 
from the mouth, the dots showing some pieces of food falling away. When it 
appears with ch'uang y” ‘to be sick’, the graph keeps to its original meaning : 
the tongue’. In the other texts it means the performance of a ritual (P'ien-ch'i hsü 
Bf AA, pp. 16-17). Үй transcribesš as yen Ё, equivalent to yin - both of 
them being two variants of the same graph. When it is combined with ch'uang 
y it indicates an affliction of the throat causing a loss of voice. Otherwise, it is 
employed in the sense of offering a ritual banquet (Shih-lin Ж, p. 88). 

Chao Ch'eng, as usual, follows Үй Hsing-wu and distinguishes two different 
graphs. № is the original graph of she № and represents the tongue coming out 
from the mouth. If some dots are added, they indicate drops of saliva. When the 
text deals with sickness, the graph keeps its original meaning : 'the tongue' (Tz'u- 
tien 281 BE, p. 160). Sometimes it is the name of a person (Tz'u-tien Я #2, p. 176). 
Very often it means the performance of a ritual similar to kao # Чо make a ritual 
announcement’ (Tz'u-tien 8H 88, p. 233). $ is the original graph of yen À. 
equivalent of yin Ẹ and the yin sickness indicates an affection of the vocal 
cords, uin being the upper part of the throat (Tz'u-tien ЕЯ À, p. 160). As a ritual, 
sometimes it means the performance of a ritual announcement, and at other 
times, the offering of a ritual banquet (Tz'u-tien 词典 , p. 233-4). In a few texts, as 
a verb, it means ‘to tell’, to inform' (Tz'u-tien aa] $ ‚р. 357). 


reverse : 
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жена. Nr Er 


ЕН 


BEC SRSEGR + әсте. ой 


FOS Opec» Emm 

1) On the yi- ... (day) ... celebrated the divination : 
To Pao Yi [we ought to make a ritual announcement (?)] ... (for) there 
will be no [harm (coming from a ritual fault) or misfortune!. 

2) ... there will be no ... 


Fragment GSNB 515 
obverse : CK 5 515 = MK S11 (1-2-3) = L 6560-43 
L 6560-45 


size : . 25x 19mm 


reverse : 


On the reverse, the number K 68,1 has been added with black ink by the 
museum. Fou fz is the name of an hostile tribe belonging to the Ch'i £ country 
(Tz'u-tien 888, p. 133). Jao Tsung-yi locates it in the southern part of 
Shansi,Yung-chi K 8 hsien (Chen-jen AA, p. 190). 


iod loce 
Fp... 
K m зш [ДА 
obverse : ... celebrated the divination : 
We ought to make an exorcism ... 
reverse : ... Fou. Second [month (?)]. 


Fragment GSNB S16 
obverse : CK S16 = МК S6 (1-1-6) = L 6560-23 
L 6560-25 


size : 12 x 16mm 


reverse : 


wee Be 
... the cracks of the pyromancy were effected, ... 
ә. great Ancestor ... 


Fragment GSNB S17 
obverse : CK S17 = MK S65 (3-2-7) - L 6567-24 

L 6567-26 

size : 19 x 20mm 


геоет5е : 


... Ancestor Jen (?) ... 


Fragment GSNB 518 
obverse: | CK $18 = МК 329 (1-4-7) = 6563-36 
L 6563-38 


size | 25 x 32mm 


reuerse ; 


р 
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bovid victim like Y Or Y: . In this inscription, the eyes are indicated under the 
horns and the graph is similar to some bovid heads figuring on bronzes 
discovered at Hsiao-t'un (see Wen-shih X. Bf , nn. 205, 207-214, 219-220). 

LZ RSEN 


... a dark bovine (?) ... 


Fragment GSNB B 23 
СК B23 = MK B23 (1-4-1) = L 6563-12 

reverse : L 6563-14 

size : 28 x 15mm 

The graph [N represents a scapula with a crack. It indicates a bad omen 

and consequently, a bad fortune. It can be translated "mis(bad)-fortune". Ch'iu 
Hsi-kuei insists on the similarity of this graph with chan @ of the 
prognosticating formula шала chan yüeh = Е]. Chan [E] , sometimes, was 
written B - [B (Тип-пап Ф 1 930) and later on became ГЕ; . For Tang Lan 
is equivalent to уи#& . According to Erh Ya ff means yu Ж (see Erh Ya "shih 
ku" Ж 25 ). Chiu Hsi-kuei thinks that formerly [J and Ж had the same 
pronunciation and the same meaning. Wang уи С Н would mean ‘there will be 


obverse : 


no cause for affliction', i.e. no misfortune, with a nuance of concern (see "Shuo 


yu" ТІН. , in Lun-chit i „р. 105). 


1) On the kuei-hai {day 60) we celebrated the divination : 
The (next) decade [there wil! be no misfortune]. 

2) On the kuei-... (day) we celebrated the divination : 
[The (next) decade there will be no misfortune]. 


Fragment GSNB B24 
obverse : CK B24 = MK B58 (3-1-8) = L 6563-74 
reverse : L 6563-72 


size : 35 x 25mm 


The graph ? represents a man of this world whereas the graph” indicates а 


man already belonging to the world of the spirits, an ancestor of a certain kind. 


Lo Chen-yü considers that this graph represents a man with the pieces of his 
cuirass. In his dictionary, Hsü Chung-shu adopts this explanation (Tzu-tien 
Ў, рр. 69-70). But it is very doubtful as it is also used for ancestral Mothers 
and the two dots are, rather, the indication of some ornaments, stressing the 


difference between an ordinary man and an ancestor. 
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Tang Chien-yüan її thinks that X is the original graph of ch'iu À, 
and represents a long feather : “This graph meaning ‘feather’ may have evolved 
into the meaning ‘to beg’ because a feather was the most common object held in 
sacrifical dances effected to beg for rain, good harvest and other things" ("Shang 
Musical" in Asian Music 14-2, р. 34). Many authors transcribe X as hui Ж 
(Tz'u-tien 词典 , p. 234 апа Tzu-tien 字典 , pp. 1173-4). Recently Ch'iu Hsi-kuet 
published a study of ch'iu Ж, hui Æ ‚15а: and sha №. He considers that 
the original graph for Æ is X , for апа # is A and юг Ж is * . This last 
graph represents a centipede now written ch'iu Ф# . In several texts of the 
oracular inscriptions % (Ж) means їо ask for’. When it means 'misfortune', it is 
a loan for T = chiu $$ (see "Shih ch'iu" # "3K: in Lun-chi @ Ж. pp. 59-69). It 
is not clear if X (Ж) represents a feather ог something else, but it clearly means 
to perform a praying ritual'. 


‚ә. We ought to perform a praying ritual to ... 


Fragment GSNB S13 
obverse : СК S13 = MK S60 (3-2-2) = L 6567-04 
L 6567-06 


size ; 20 x 26mm 


reverse : 


... we ought to make a ritual announcement to ... 


Fragment GSNB S14 

obverse: | CK S14 = MK S120 (5-2-1) = L 6566-25 
L 6566-27 

sue : 25 x 26mm 

Before the reign of Tsu Chia, the rites and sacrifices offered to the Pao Ж 

ancestors were rather infrequent. From the time of Tsu Chia, when they do 
occur, the king odinarily performs the pin fñ ritual (see GSNB S60) with some 
accompanying sacrifices. There is no preposition уй T. In the present text, yü 
T figures ahead of Pao Yi. It looks like the Wu Ting period inscription of Hou- 
реп (8% 1-8-12 (= Типд-іѕ'иал ñ 286 = He-chi @ 6132), recording a 
ritual announcement kao & with yü PF before Pao Yi. In the charges 


reverse : 


concerning Pao Yi, wang-yu С À, there will be no harm coming from a ritual 
fault (see Fa-kuo shih HF, pp. 345-6), is much more frequent than ІСІН 
there will be no misfortune’. 
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1) ...We celebrated the divination : 
... to Brother ... 


2) On the ... -shen (day) ... 


Fragment GSNB 519 


obverse : CK 5 $19 = MK S86 (4-1-3) = L 6565-37 
reverse : L 6565-39 
size : 28 x 19mm 


On the ...-szu (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
celebrated the divination : 
... Chù (or will go out)... 


Fragment GSNB >20 


obuerse : CK $20 = МК S20 (1-3-5) = L 6563-04 
reverse : L 6563-06 
size : 19 x 21mm 
ІНЕ: W 
©... зн 
БЕ: и 


obverse : We ceiebrated the divination : 
This present ... sheep ... to Ø .. five. 
reverse : рт 


Fragment GSNB 521 


obuerse : CK S21 = MK S67 (3-3-2) = L 6567-32 
reverse : L 6567-34 
size : 19 x 16mm 

>... TY ШЕ 


This present ... ten penned sheep ... there will not (2)... 


Fragment GSNB 522 


obverse : CK 5 S22 = MK S8 (1-1-8) =L 6560-31 
reverse : L 6560-33 
size : 24 x l4mm 


Several authors consider that, graphically. yu Ё represents two twisted 
skeins blackened by the fire which is under them and indicates a colour : 
blackened. nearly black, dark. Very often, in the texts, it is used to indicate the 
colour of bovid victims. Here. unfortunately, the graph appearing under ци is 
incomplete. After yu, several graphs, or graphic variants, are used to designate а 
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4 fr 55 (T'ieh-shih $&18 2-15 = He-chi 2926, Ching-chin RÉ 831 = Несі 
合集 2927) to-chieh tzu 多 介子 (Ping-pien Pl 293 = He-chi 合集 816); only 
once does it appear with tsu : to-chieh Tsu Wu #7? iB (Tieh-yün ЖЕ 80-2 = 
Kuo-hsüeh 国学 2-1-3 = Ch'ien-pien Bü fg 1-23-1 = Tieh-hsin ЖЖ 155 = He- 
chi 合集 2096). Sometimes it appears without to € : chieh-tzu jT f (Ping-pien 
Я 484 = He-chi 合集 1623 ), and sometimes with to but without the 


specification of the category of the ancestors : to-chieh 多 介 (Ch'ien-pien BÚ #a 1- 
27-4 = He-chi & 2164). To can also be replaced by a specific number of the 


ancestors: san-chieh 三 介 (He-chi 合集 2348), ch'ichieh 七 介 (Hou-pien t ia 
1-7-13 = He- chi @ 17706, Ching-chin Я 848 = He-chi 合集 19028), shih- 
смен 十 介 (Wen-lu X$% 581 = Несһі 合集 19027). Occasionally chieh 7 
Yi-pien Г. 7313 = He-chi 合集 108615. In one very interesting 
# and chieh ff appear together as 


figures alone : 
case, the two kinds of ancestors, ti 
recipients of a sacrifice: Ping-pien Fifi 47 = He-chi В Ж 721 正 . 

Ch'iu Hsi-kuei remarks that, later on, the wife of the eldest son was called 
chung-fu 3 while the wives of the other sons were called chieh-fu 37 fit (Li-chi 
іші2 ch. Nei-tse 9 81). There is another appellation he does not mention : 
chieh-ti fr №. It occurs іп Tso chuan Æ # (Hsiang kung Ж, year 26), and in 
several other texts (see Ta-tz'u-tien К, p. 780). It has been explained as 
meaning ‘honourable’. It rather means а half-brother, son of a wife of second 
rank. Anyhow. in the oracular inscriptions, the ancestors chieh appear more 
frequently than the ancestors ti; they belong to the lateral lineage and can be 
not only Fathers, but also Mothers, Brothers and even deceased Sons. They 
could be called ‘second rank ancestors’. 

In one case, chieh 介 appears after ch'i Ж. The inscription is engraved on 
the reverse of the fragment of a left xiphiplastron (Yi-pien Z# 2877 = He-chi 
合集 14393) and the parallel text is missing. Several authors consider that in 
that case, it means Чо perform some kind of ritual asking the ancestors for rain 
(Tzu-tien F #8 ,p. 70). 

Our present text is very incomplete. Most probably it means, 'chieh 
ancestors' (of second rank). 

The graph Фф , which appears on the reverse, is the name of a diviner 
affiliated to the Pin group. 

E E: ==! 
ER Ш: M (ml 


obverse : The king having prognosticated (the omens), [said] : .. chteh ancestors (of 
the second rank ) ... 

reverse : ... [celebrated the divination] : 
The king ... 
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notation means ‘we will not encounter any mischief. In our inscription the two 
lines indicating the web are omitted. 

Zü. ж Wo! (É) 

repu Б ЕЕ MEE 

obverse : We will not encounter any mischief. 

reverse : [The кіпа], having pragnosticated (the omens] said : we will have ... 
Fragment GSNB $29 

obverse : СК S29 = MK 5127 (5-3-1) 2 L 6566-53 

L 6566-55 


size : 23 x 20mm 


горетѕе ; 


RE 50m оф. 
We wil not encounter any mischief. 
Fragment GSNB B30 
obverse : CK B30 = MK B36 (2-1-7) = L 6564-61 
L 6564-63 


Size : 53 x 24mm 


reverse : 


FE HUE (Ё) 


We will not encounter any mischief. 


Fragment GSNB $31 
obverse ; CK S31 - MK $139 (5-4-6) = L 6564-29 
L 6564-31 


size : 20x 31mm 


reverse : 


The inscription of this fragment is a crack notation (see Fa-kuo shih 
REF, pp. 315-6). 


一 t 
— à 


Two reports. 


Fragment GSNB B32 
obverse : CK B32 = MK B101 (4-3-4) = L 6562-24 
L 6562-26 


size : 27 x 18mm 


reverse : 


二 告 


Two reports. 
Fragment GSNB S33 
СК $33 = MK S117 (5-1-5) = L 6566-13 


L 6566-15 
size : 21 x 25mm 


obverse : 


reverse : 
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Ch'iu Hsi-kuei R$ == considers that 2, is the original graph of смен Л 
and should be understood in connection with iff ("Tsung-tzu" ЖЖ, pp. 1-4). 


In the oracular inscriptions there аге a few cases of ti used instead of fu 5 

Father : Ti Ting % J instead of Fu Ting XJ, Ti Chia ЇН instead of Fu Chia 
$ ЕН, Wen-wu Ti 文武 带 instead of Wen-wu Ting 文武 了 (for the references see 
SK 537-4,537-2 and Kenkyu W, p. 186, c p. 183). It seems to be an 
appellation expressing respect.like ti-k'ao 76 7 in Chou time. In the oracular 
inscriptions there is a case where tiis not used instead of fu but is added at the 
end of the appellation : Fu Yi Ti 5 Z 7$ (Yipien 2, 256 = He-chi 合集 2204). 

We have to conclude that from the time of Wu Ting until the period of Ti Hsin, 
the appellation Fu was sometimes followed by Тї or replaced Бу Ti. This was 
noticed by Wang Kuo-wei (Kuan-tang Ëq 9-10), Ch'en Meng-chia (Tsung-shu 
Єх ОЁ, р. 408) and Shima Kunio (Kenkyu 研究 р. 180, ср. 183). Ch'iu Hsi-kuei 
adds that, in a few texts, may be observed Wang-Ti Е meaning the ancestral 

Father of the king’ (Hsü-ts'un (fF 1-1594 = He-chi 合集 24980, Hsü-pien Я 

4-34-7 = He-chi 合集 24978 and 26090, Ning-hu Ш 1-515 = He-chi 合集 

30389). Li Hsüeh-chin 288%) considers that the charges recorded іп Mei-kuo 
(US) 美国 11 (= K'u-fang RA 985:Е+1106) are made about the choice of the 

cyclical character for the name of an ancestral Father and the appropriateness of 
erccting his altar stand; in that case, the ancestor is not called Fu but Ti. 

Ch'iu Hsi-kuei draws our attention to the fact that Ti is used instead of Fu 
only for ancestors of the direct lineage (ta-tsung Ж ж), for example we can find 
Ti Chia ЖЁН but never Ti Keng 77 Bt. In some ways. Ti was considered to be at 
the origin of the king's lineage. It is a clear indication that the Shang looked at 
“ТГ as the ‘Great Ancestor. When Robert Eno asks "was there a high God Ti in 
Shang religion?", he is not aware of the analyses of Ch'iu Hsi-kuei, but when he 
concludes than ti is an “honorific in royal ancestral names”, he expresses а 
similar opinion (see "God Ti"). 

The new contribution of Ch'iu Hsi-kuei is essentially to connect ti with 
смен 37. Just as in later time, ti Ж was used for the first wife and shu [Ж for the 
wives of second rank, so ti would have designated ancestors of the first rank 
(direct lineage) апа chieh ancestors of the second rank (lateral lineage, brothers, 
sons). This would explain why later on chieh designates officers of the second 
rank. assistants (see Li Chi Е. ch. Li-chi ІШЕ and the first sentence of ch. 
P'ing-yi ЮЖ). In the oracular inscriptions it is usually used for a group of 
several ancestors of the same category, for example to-chieh fu ZT ‘the many 
ancestors (who are) Father (see He-chi 合集 2339-2346). There are texts with to- 
chieh mu Z jT ЕЁ (Ping-pien М 422 = He-chi 合集 14002), to-chieh hsiung 
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Fragment GSNB 525 
obverse : СК 525 = МК S53 (3-1-3) = L 6563-52 
reverse : L 6563-54 
size : 21 x 20mm 
ш E AHS 


(Тһе king), having prognosticated (the omens), said: ... it will be three ... 


Fragment GSNB S26 
obverse : CK S26 = MK S27 (1-4-5) = L 6563-28 
L 6563-30 


size: 20 x 26mm 


reverse : 


ЕШ : = (i) Bf 
Ба: HW 


obverse : On the jen (?) -...(day) ... said : ... it really ... 
reverse : We celebrated the divination : 
… it will... 


Fragment GSNB 527 
obverse : CK S27 = MK 589 (4-1-6) = L 6565-49 
L 6565-51 


size: 3l x 19mm 


reverse ; 


z 
(We will receive] approval. 


Fragment GSNB B28 
obverse : CK B28 = MK B93 (4-2-3) = L 6565-65 
L 6565-67 


size : 27 x 19mm 


reverse : 


This notation about the fire trial, used during the Wu Ting period in the 
Standard Pin group inscriptions, always indicates an auspicious result. The 
upper part of the graph 3 is 2 = ши (phonetic ?) and the lower part v 
(signific ?), very similar to Y . seems to mean 'to come upon something’, to 
or fÉ.Li 
scems to represent a spider 
on its web (see Tz'u-tien Я, p.286) and indicates a kind of unwanted or 


unsuspected mischief. It can be transcribed as ог ë . With the negation. the 


encounter. Recently, several authors transcribe this graph as = 


Hsüeh-ch'in transcribes it as ËF. The graph 
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жене мЕН 


ЕЗІН 


E ЗОРУ, Вах TES 


> 
с 


| Fes 


Fragment GSNB $38 
obverse : 


CK S38 = МК 5108 (4-4-4) = L 6562-52 
L 6562-54 
20 x 34mm 


FEVETSE : 


size 


2)7 ee 
1) On the kuei-wei (day 20)... 

On the yi-...(dav] the weather will be clear. 
2; On the kuei-wei (dav 20) ... 


Fragment GSNB S39 
obverse : 


CK 539 = MK S98 (4-3-1) = L 6562-12 
L 6562-14 
30 x 25mm 


reverse : 


size 


‚ш My Re 
... We will have wind, there will not ... 


Fragment GSNB S40 


obverse : 


CK 540 = MK 592 (4-2-2) - L 6565-61 
L 6565-63 
32 x 18 mm 

Everybody considers that the graph tien ІН 
couniryside. with paths stretching through them. In several texts it is used as 
the title of local officers. sometimes called to-tien # ЕН, ‘the many t'ien. They 
may join the to po АН, 'the many Elders’, to make a punitive expedition against 
a hostile country (see Chia-pien F & 2395 = He-chi & À 36513, Chia-pien FP ffi 
2416 = He-chi 合集 36511), and their activities should not be restricted to 
agriculture. Chao Ch'eng proposes to look at them as local officers helping the 
hou & and the po ЇН (Tz'u-tien 88 38, p. 81). Hsü Chung-shu connects this tien 
dl with the tien 8) of later time (Tzu-tien FH, p. 1468), but this should not be 
stressed too much. 

In several texts tien ІН is clearly used in connection with agricultural 
activities (harvesting, rearing,etc.). In that case, as a noun, it means 'the fields' 
and as a verb to cultivate'. But it is also used in hundreds of texts, very often 
with the name of the place, speaking only of the deplacements (wang-lai 往来 ) or 
of the inspection (sheng 省 ) of the king. For most of the Chinese authors these 
texts are simply too numerous to express only the concern of the king for 
farming. For them, in these cases, tien H = Шел  (t'ien-lieh В) and means 


геретзе: 


size 


represents the fields in the 
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(hou f&) of the E country, near the Chou territory (Tz'u-tien #88, p.171). It is 
clearly the upper part of the graph meaning ‘a tiger (Tz'u-tien 58  . рр. 202- 
3), and the divination is concerned with a hunting expedition. 

The incomplete graph appearing under pu À seems to be the upper part of 
wei Ё and most probably 四 


should be added (see similar texts in ping-pien 


Ри 201 = He-chi 合集 11018. Ling-shih Bi 127 = He-chi 合集 16496, 
Hsü-ts'un #17 1-768 = Несі: 合集 16524) It means that during the 


confrontation with the tiger there will be no misfortune. 


The interpretation of our text is not easy. The fragment is broken and we do 
or the right part of :¢& . Ch'iu Hsi-kuei (see 
"Shih yen. Кап” # ' £57, Ч. ) thinks that, in the early oracular inscriptions. 


not know if we have the graph de 


all the existing graphic variants were indifferently used for yung Ж or yen fi. 


Bui later on a distinctions was introduced : 7] and 2) were used for Ж 
whereas 4: and 74 were used for 47 . The variants 4! and йр represent a further 
graphic evolution of ЁТ which, in the Western Chou bronze inscriptions. became 
TE їр: and finally 42 . 1? , the original graph of сап {Д , to please’. All the 


interpretations proposed for what is ordinarily considered to be wang yung ЕЖ 


or yung wang Ж are not very satisfactory. With the new analyses of Chiu 
Hsi-Kuei the texts become clear: Т (R) means the king will be pleased' and 
fT (4&)3- ‘it will please the king’. In our text of the Pin-1 group, the graph dz 

(ог), cut from its context, can be interpreted as ‘Yung’, the name of the official 
in charge of the hunt, but it may also be yen #7 and mean the king will be 
pleased’. Yung was the head of a clan deported by the king in one part of the Yà 
іш territory (see Тип-пал Ñ 1092, quoted in "Shuo tien" # Г, p. 17). 


ХН 
Be ++ TER + a BR BS IL) 

... celebrated the divination : 

As for the tiger ... there will be по [misfortune] ... Yung (or [the king] will be 
pleased]. 


Fragment GSNB S44 


obverse : СК 544 = МК $116 (5-1-4) = L 6566-09 
reverse : L 6566-11 
size 25 x 23mm 


... RER. SE 
… is Sick, it is Ancestress ... [who is harming]. 


Fragment GSNB S45 
obverse : 


CK 5 45 = МК 525 (1-4-3) = L 6563-20 
L 6563-22 


reverse ; 
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Я. =... ТВ 


On the next ... ch'en (day) ... it will rain. 


Fragment GSNB $34 


obverse : CK S34 = MK S17 (1-3-2) = L 6560-67 
reverse : L 6560-69 
size 26 x 20mm 


ш 
24% 
.. celebrated the divination : 
Next ... (дау) it will rain. 

Two reports. 


Fragment GSNB B35 
obverse : 


CK B35 = МК B63 (3-2-5) - L 6567-16 
L 6567-18 
22x21mm 


reverse : 


size 


== REESE] 


On the hsin- ... (дау) it will rain. 


Fragment GSNB $36 
obverse : 


СК $36 = МК S4 (1-1-4) = L 6560-15 
L 6560-17 

size 23 x 15mm 

Ke is the name of a tribe, and of the head of this tribe. This chieftain is 

friendly to the Shang, 


reverse : 


ЕШ: ELLE J Ж. 

Sit: Жз 

obverse : On the jen-shen (day 9) it reailv rained. On the ting-wei (дау 44)... 
reverse: Ке... 


Fragment GSNB 537 


obverse : 


CK $37 MK S106 (4-4-2) - L 6562-44 
L 6562-46 
24 x 20mm 


reverse : 


Size 


J <: 


КОШ: ви 

obuerse : On the ting-wei (day 44)... 
On the ...-ch'en (дау)... 

reverse: ..it will rain [A . 


iF. Ш: 
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that the king goes out to such and such a place to supervise the hunt (see Tzu- 
tien FH, p. 1467 and Tz'u-tien # #1, р. 337). This opinion is supported not only 
by our better understanding of the Shang kings' activities but by the fact that 
sometimes the name of the game caught is indicated (Ch'ier-pien ВИ 2-26-7 = 
He-chi G 37432, Ch'ien-pien Hil Я 2-29-3 = He-chi À 37449). Linguistically, 
it is useful to specify that tien E means Чо hunt over the fields’ whereas shou 
Ў? means “о catch the game’ = Чо hunt' (see Fa-kuo shih i& BFE, р. 321). 


On the ping-tzu (day 13) the cracks of the pyromancy were effected : 
Next ... (day). during the hunting over the fields, the weather will be clear. 


Fragment GSNB S41 
obverse : 


CK $41 = МК S12 (1-2-4) = L 6560-47 
L 6560-49 
22 x 17mm 


Feverse ; 


size 


etd 
On the ...-vin (day) ... 
... Will catch (game) with the nets ... there will be [по] misfortune. 


Fragment GSNB 542 
obverse : 


CK S42 = МК S38 (2-2-2) = L 6564-69 
L 6564-71 
39 x 14mm 


reverse : 


size 


ІК ІШ: 1) Неде” 
E hi: 学 于 7 


obverse: 1)... should not... 
2) ... will not... 
We will catch (game) with the nets at J 


reverse: 


Fragment GSNB 543 
obverse : 


СК 543 = MK S18 (1-3-3) = L 6560-71 
L 6560-73 
size 19 x 20mm | 

The graph below І, in this inscription. is incomplete, but it is not y ‚ the 
head of a tiger with the body of a man, ordinarily transcribed as hu 2, the name 
of a country located around Ch'ing-feng 9 in Honan province (tz'wtien 词典 . 
p. 144). Neither is it Š 
of the authors with the tiger, used in the texts as the personal name of the lord 


reverse : 


‚ а kind ot leopard, assimilated in a wide sense by most 
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There is no empty space between Я# and Ж, therefore this incomplete text 
cannot be reconstructed as {zu fang wang lai hsi А À СЖ ‘from Fang there is 
no invasion danger coming. A comparison with Yi-chu М 468 = He-chi 合集 
8652 suggests that the divination was effected about the spirits of the four 
Regions, causing harm or not (for Го # see GSNB S47). 


Reeth ЕЗ | 
... celebrated the divination : 
The spirits of the (four) Regions ... there will be no harm. 


Fragment GSNB S49 
obverse: | CK $49 = MK S46 (2-3-3) = L 6561-29 = Tieh-yün ЗЕ 163- 
4 = Tieh-hsin 7821 = He-chi ë 4035 


reverse : L 6561-31 


size : 29 x 25mm 
Liu E not only published a rubbing of this inscription, but he published 
also a rubbing of the negative counterpart. The original fragment, for this second 
inscription, is kept in the Reference Material Hall of Tenri 天 理 University, Tenri 
city, Nara Z R district of Japan (Tieh-yün RB 105-3 = Tung-tsuan ЕЖ 546 = 


Tieh-hsin Т 346 = Tenri К Я 153). The same text, coming from another 
fragment, is included in He-chi 合集 (see n. 6632). There are several other similar 
texts : Shih-to 1 8 8$ — 520 = He-chi & 66301Е , Tieh-shih $&18 5-5 = He-chi 
合集 6631, Риги КАР 646 = He-chi 合集 6634. With all these texts we know 
that 此 Ж must be restored before $ë. 

The graph Ф is transcribed as Liu % by many authors. Chao Ch'eng 
ordinarily follows everybody else (Tz'u-tien #4 №, pp. 120 and 173) but sometimes 
transcribes it as 2 Fu (Tz'wtien 18134, p.139 under BË and p. 333 under Я ). 
This last transcription is more congenial to the original graph but is not yet 
commonly adopted. Fu (Liu) is the name of a territory (see Lei-tsuan & Ж. р. 88) 
and the lord of that land. This chieftain was an important official not only 
conducting military expeditions, but performing inspections, sacrifices, etc. and 
when he was sick, the king offered sacrifices for his recovery. 

In Mo-shih №, "f is transcribed as “¥ апа *f as + . For the time 
being we adopt these two transcriptions reflecting the original graphs. The first 
graph indicates the action of striking with a ke № halberd, the most commonly 
used weapon; in general it means 'to strike. The second one indicates the 
happening of some harm inflicted with ke halberds; it can be translated ‘losses’ 
or ‘harm’ (inflicted with weapons). 
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ен 
EE- 

... celebrated the divination : 
The king should join ... 


Fragment GSNB $52 
obverse : CK $52 = MK S69 (3-3-4) 2 L 6567-40 
L 6567-42 
size : 13 x 9mm 
According to the table of Lin Yün ("Shang fang-kuo" ВЛ, p. 73) the 
graph has to be transcribed ^^ (= f£). The original text may be ts'ung [hsi tung] 
从 | V8.8] ‘following (the direction of) [the west, the east]".but it may also be 


tsung-yu Я "there will be a pouring (unrestrained) rain". 


reverse : 


… following (?)... 
Fragment GSNB 553 
obverse : CK S53 = МК S125 (5-2-6) = L 6566-45 

L 6566-47 


Size : 22x 21mm 


reverse : 


1) We shauld command ... on the kuei-... (day) ... 

2) On the ...-ch'en (2) [day) the cracks of the pyromancy were effected... 
celebrated the divination : 
... itis... will have ... 


Fragment GSNB S54 
obverse : CK S54 = MK 568 (3-3-3) = Е 6567-36 
L 6567-38 


size : 15x 9mm 


reverse : 


зй . 


We should command В] ... 


Fragment GSNB S55 
obverse : 


СК S55 = MK S47 (2-3-4) = L 6561-33 = T'ieh-yün Ж 
226-1 = Tieh-hsin $& $1363 = He-chi 合集 8006 


L 6561-35 
size : 34 x 33mm 
The graph В (= shih ЕТ) has several meanings: a military unit, an army; а 
military camp, a military base; the name of a territory, of the tribe inhabiting it 
and of the chieftain who was an official and a diviner. Fa % = 发 is the name ofa 


reverse . 
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size : 17 x 20mm 
On the reverse, the marks at the top of the fragment are not man-made. 
The graph 2 (= Т) does exist. As a verb it means to perform some kind of 


sacrifice (Yi-pien Z a 7183 = He-cht 合集 2235iEZ). But it is also used as the 
name of a place (K'u-fang HA 589 = Ying-ts'ang 25 XX 736) or as the name of a 
person (Ming-hsü ВҢЯЙ 780). As the fragment is broken maybe it is only the 
lower part of another graph and there are several possibilities : Z (: &), 2 

Ж), B (=). 


正面 : … 其 出 有 |) 外 + B 

5 di: ЕТ REA. ЖД, 5%) 

obverse : ... we will have misfortune, Tenth month. 

reverse : ... said : ... Chieh (or garrison, or pray, or command). 


Fragment GSNB 546 
obverse : CK $46 = MK S96 (4-2-6) = L 6562-04 

reverse : L 6562-06 

size : 23 x 25mm 


этая Ф 
During the present fourth month there will be misfortune. 


Fragment GSNB $47 
obverse: | CK S47 = MK S87 (4-1-4) = L 6565-41 = Tieh-yün ЖЕ 
185-4 = Shodo 1 书 道 一 49-1 = Tieh-hsin ЖЭТ 259 = He- 
chi &f& 17025 
!euerse : L 6565-43 
size : 28 x 19mm 
The graph Го ж represents а foot on top of a snake and indicates harm 
caused by the ancestors or the spirits (see "Disaster Words”, p. 32 and 
"Subordinative", p. 328). 
1) cm 
KH) LAS 
2) e 
... celebrated the divination : 


We will (2) have harm. Ø 
a. to... 


Fragment GSNB S48 
obverse : CK 548 = MK S9 (1-2-1) = L 6560-35 
reverse : L 6560-37 


size : 17 x 20mm 
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The Chiang were quite numerous, living in the north-west (present day 
Shensi), on the west bank of the Yellow River., On all but a few occasions they 
were hostile and the king frequently sent military expeditions against them or 
organized raids to bring back Ch'iang prisoners to be used as human victims 
(Кепкий Я, pp. 404-5, c pp.401-2 and Tz'u-tien 词典 , pp. 138-9). The Lung 
(Kenkyü 人 研究, рр. 405-6, с рр. 402-3) were another hostile tribe of the north- 
west living slightly more to the south (present day central Shensi). Quite often 
the same military expedition was directed to both the Ch'iang and the Lung (for 
the Ch'iang resettled at Yi }# , see GSNB 557). 

UR E (ЖНЖ Déc (ER GR) 105-3) 


On ...-shen (day) Fu (Liu) {will strike Ch'iang) (and) Lung. In fact ... 
(see Tieh-yün 105-3) 


Fragment GSNB $50 


CK S50 = MK S55 (3-1-5) = L 6563-60 
reverse : L 6563-62 
size : 23 x 13 
For the king, уй À means T, personally, whereas chen RE, most of the 
time, means ‘we’, including the king and the people he is leading (Tz'u-tien 
词典 , p. 306 and p. 307). Before chen < has to be restored (for this graph see 
GSNB 5128). 


obverse : 


1] ona kuei-... (day) [the cracks of the pyromancy were effected, (it is) the 
king (who celebrated the divination)l : 
...[will execute} our affairs. 

2) On the chia-hsü (day 11) the cracks of the pyromancy were effected, lit is] the 
king (who celebrated the divination) : 
We will not make a strike. 

3] On the ...-wei (дау) [the cracks of the pyromancy were effected, (it is) the king 
(who celebrated the divination] : 
We will make a strike. 


Fragment GSNB B51 
obverse : CK B51 = MK B111 (4-4-7) = L 6562-64 
reverse : L 6562-66 
size : 32 x 15mm 
According to Lin Yün Ж (see "Shang fang-kuo" fi Ё. pp. 69-74) the 


graph $$ , coming after wang €, has to be transcribed FC and means to join’. 
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Весн. Worst Bt 


ЕН 


| Ж-а - HR + әкесін 


+ 
СУ 


SEE 


tHE 


f 1, ofthe Wang # people settled at Ping # (with probably Wang Ch eng 58 Ж 
as their chieftain), of the Wei А (& ) settled at Chien Я, of one tribe of Ch'iang 
Æ settled at Yi апа later on obeying the king, and most probably of some of 
the Fang 25 (аз some of them were not hostile]. For special reasons the king 
could also move to a new place the head of a clan with all his people. among 
them Үйап 元 and Yung Ж. Some of them were lord hou Ж or, maybe, prince 
tzu Ё (for the different interpretations of the texts with tzu see “Shuo tien" 
š Ж _ ‚ pp. 17-20). The deported people were settled in the countryside. 
without any strongholds, in different and separated places, but they kept their 
own organization and their chieftain, often an elder po Ё . They were obliged to 
work for the king (farming. breeding). They could be sent to work in a special 
place. Occasionally, they had to join a military expedition. Sometimes they had 
to send to the king servants or women. If they revolted or ran away, the king sent 
his own troops to crush the rebels or catch the fugitives. During the reign of Ti 
Yi, the mutinous elder of the Wei fang was sacrificed to Tsu Ting as a human 
victim (Hsü-Isun ЯР 2-915 = He-chi $; 364811: ). 

In our text, with the preposition уй +, like in many similar texts, tien is a 
verb indicating that some people should be deported to a certain place the name 
of which is missing. 


+ BG oj tt 


... ext... should be resettled at ... 


Fragment GSNB B58 


obverse: CK B58 = MK B21 (1-3-6) = L 6563-08 
reverse : L 6563-10 
size 23 x 17mm 


The graph > ‚ transcribed as wo 4, represents a kind of pole-axe and 
when it is used as a verb it means to pierce or cut a victim with such a weapon. 
As a pronoun, just like chen Ё (see GSNB S50), when the king is speaking, wo 
does not mean T but ‘we’, including the king and the people he is leading. Here 
Wo is the name of a territory of which diviner Wo is lord. 


m 

RF LE) R 
... Celebrated the divination : 
... Not at Wo. 


Fragment GSNB S59 
obverse : 


CK 559 = МК S45 (2-3-2) = L 6561-25 
L 6561-27 


reverse : 
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chi & Ж 23050). It means that the ancestor in question is not to be treated as an 
honoured guest. Most of the time pin 5^ (with JE) is an active non-modal and 
non-stative, non-eventive verb, but occasionally it can be passive, and modal and 


stative, eventive. 

The rite pin honouring an ancestor was effected, most of the time, to seek 
approval. In some texts it is clearly expressed, for example in Chien-shou Ё # 
24-1 (= He-chi & Æ 30574) : Ф; Ж, ‘we should not perform the pin rite for 
this approval. 

For the graph T there is an interesting graphic variant : а (Yipien Z fm 
7262 = Несһі 合集 2203). This indicates that the element 万 
represents a man. Tang Chien-yüan thinks it is a dancer. There is another 
possibility. The graph 5: written $ on the Shang bronzes, and transcribed 元 is 
sometimes written 7 . When it is not used as the name of a territory or of the 
lord of that land (Tz'u-tien 88 БШ , pp. 102 and 175), it means ‘the leading one’, 
the first' of a series of ancestral altar stands (Tz'u-tien #4 #2, p. 29). In the graph 

[5]. the element 7 may represent a man with the indication of his head, 
meaning not an ordinary man but a man superior to us, i.e. an ancestor. Four 
other graphs include the element 7 underf) . Two of them add 2 , the second 
one with Ё, two others add À ‚ the second also with Jk. An examination of the 
texts collected in SK (p. 275) and іп Leitsuan X8 € (pp. 768-770) shows that 
these four graphs are never used as proper names but function as verbs and, 
just like % ог", mean ‘to perform the pin ritual’. Mo-shih ЖЖ and Lei-tsuan 
ЖЖ rightly transcribe all of them as pin Ж (网 appears in Ch'eng-chai 383% 
412 and is included in SK p. 275 as well as in He-cht 合集 and Mo-shih ЖЖ 
15161, but not in Lei-tsuan Xii №) Just as ” is sometimes written A , the 
graph 72) may also be written 02 (Hsii-pien {8 3-47-7 = He-chi 合集 13871). 

In nine other graphs the element 7 is dropped but Lor £ are kept underf ] : 

Фу or Е with or without w (E), and оғ (ӘЙ with or without v^ (IE). In the 
ninth graph [3] , both 2 and # figure under (^| (for these nine graphs see SK pp. 
274-275 апа Lei-tsuan № , p. 770). The way each of these graphs functions in 
the texts has to be briefly indicated. 

The graph м Or Fa із used as the name of a territory and of a person, the 
lord of that land, who most of the time has the title of prince tzu Ғ. It is also 
used as a verb and means 'to perform the pin ritual'. In the four plastrons of 
Ping-pien Pss 34-37 (He-chi 合集 9520-9523) there is a series of positive and 
negative counterparts Ж апа 王 … 218 or @)). Chang Ping-ch'üan transcribes 
all of them т ‚ an equivalent of À. The graph (?] without W is particularly clear 


, in some way, 
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territory and of the lord of that land. He is an official and'here is ordered to go 
out and proceed to the military camp of Ch'üeh Œ. The later was one of the most 
important officials and Chao Ch'eng thinks that maybe he was a relative of the 
royal family (Tz'u-tien 词典 , p. 177). 

Ch'iu Hsi-kuei establishes a connection between ⁄ (72), & (2). & (5), 
ӨЛЕ AY" (% = €). He considers that is the original graph of 发 :3 > Bs 
一 25 > ж GR , Æ )and finds a confirmation of his opinion in the evolution of 
the graphs in the bronze inscriptions ("Shih ‘ши, ја" Æ ^7) , Г, in Lun- 
chi 论 集 , pp. 70-84; for (72). see GSNB 七 W 571). 


URF F. 
ФЯ ЕЕ 8 (ÚG) 

21 I 

1) On the wu-tzu (day 25) the cracks of the pyromancy were effected : 
We should command Fa to go to the military camp of Ch'üeh. 

2} On the wu-... (дау)... 


Fragment GSNB S56 
obverse : CK S56 MK S13 (1-2-5) 2 L 6560-51 
reverse : L 6560-53 
size 23 x 21mm 


… Starting from the military camp { or starting from the Shih country)... 


Fragment GSNB $57 


obverse : СК 557 = МК S124 (5-2-5) = L 6566-41 
reverse : L 6566-43 
size 19 x 21mm 


Tien Я is the name of several persons, territories and people inhabiting 
them. The population of these lands had special relations with the king of Shang. 
Keightley considers that the term Tien was “apparently used to refer to an 
administration area" (see "The Late Shang State" in Origins, p. 527, ) Recently 
Ch'iu Hsi-kuei ЖЖ Ё proposed a new interpretation for many texts in which 
the term tien appears (see "Shuo tien" Я Ëj). He recognizes that sometimes 
this graph is used as the name of a territory or of a person (not always the same 
опе). First he quotes Kaizuka Shigeki Я 5 and Ito Michiharu (7 Ë 3B 7G 
who, in their commentary of Jimbun AX 2512 (He-chi 合集 32010) interpret 
tien as a verb meaning 'to settle people in some place'. Then he analyses many 
texts in which tien functions as a verb and means 'to settle people. He shows 
that it was a policy of the Shang, sometimes, to deport a whole tribe, or part of it, 
and to resettle these populations in a new place where they would be easily 
controlled. He studies the cases of the Hsia-Wei T fe. later on called Wei fang 
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38 x 20mm 

T'an is the name of a hostile country. T'ang Lan М transcribes this graph 
аз%%. an equivalent of Фр. а statelet annihilated by Duke Huan # of Chi Ж, 
located in present day Li-ch'eng Я hsien of Shantung (T'ang Lan В Ё, Wen- 
tzu chi XFU, pp. 26-7). 


.. Tan. 


size 


Fragment GSNB S60 


obverse : CK S60 = MK S103 (4-3-6) = L 6562-32 = Tieh-yün 
铁 去 78-4 = Tieh-hsin #116 = He-chi 合集 3151 

reverse: L 6562-34 

size 31 x 18mm 


The graph &j| , transcribed as pin Ж in Mo-shih ЖЖ 3151, is connected 
with a series of 15 graphs, all of them related to Я and Я . Pin (Я (Ë) is the 
name of an official, a diviner extremely active under the reigns of Wu Ting and 
Tsu Keng. His name is used for a whole group of diviners. He was а powerful 
man, and quite often offered plastrons or scapulas to the king (see Lei-tsuan 
AH Ж p. 766). He was the lord of a territory and sometimes Pin [5] is used to 
indicate that place ( He-chi 合集 21029, Ping-pien В 403 = He-chi 合集 
17230'F). But most of the time pin (Я or(]) functions as a verb. T'ang Chien- 
yüan considers that the graph represents "a performer dancing under a building" 
adding "the purpose of this dance was to welcome the ancestors" ("Shang 
Musical" in Asian Music 15-2, p. 135). The graph (5) UT = Ж) means that the 
king performs the ріл f# ritual, treating an ancestor Or a spirit as the honoured 
guest, the element V | JE) indicating that the king is personally present. In that 
case, pin % is non-modal, non-stative (see "Morphology of the Negatives") and 
the negation is fu (*piwat) #. Most of the time the graph Б] (Ж) without ik 
appears in texts in which a junior spirit is treated as an honoured guest by a 
senior spirit. The name of the senior spirit is preceded by the preposition yü F 
and the negation employed is pu (*piwag) ^, not fu (*piw»t) 95. This indicates 
that in that case the verb pin is modal and stative (see Keightley, "Royal 
Shamanism", pp. 16-31, quoting Takashima, Serruys and others). But it is not 
so simple. There are several texts with wang pin Е 7 (see Lei-tsuan ЖІ. p. 
767) in which pin is written without v^ (E) but with the negation fu №, not pu 
^ (chia-pien Я 2616 = He-chi @ 27107). In these cases. just as 7? with 
IË ,% functions аз a non-modal, non-stative verb. Vice versa there are cases of pu 
Ж being used as a negation before the verb pin with ik (Yi-chu 泪珠 850 = He- 
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The graph [3 ‚ Or я is used as the name of a prince tzu + (Ping-pien 
Я 182 = He-chi 合集 924E). As a verb it means to perform the pin ritual (in 
the same plastron Ping-pien Pis 392 = He-chi 合集 12481, the verb ріп is 
written [$] ог ДЫ with the element T ; see also Не-сһі 合集 2203, 9524, 18611). 

The graph і the name of a prince tzu F and of a lord hou f&. As a verb 
it appears in short, incomplete texts,but the most obvious meaning seems to be 
to perform the pin ritual’ (Chih-hsü E18 334 = He-chi 合集 18610, Ching-chin 
Ri 1027 = He-chi ë 18611, Huar-t'e Ж 989). 

The graph ГӘ) is the name of a territory, of the lord hou & of that land and 
of a prince tzu Т. As a verb it appears in а few texts about rituals and sacrifices, 
and most probably means Чо perform the pin ritual' (Ch'ien-pien Bü #9 7-30-3 = 
Несі! GK 1540, Ниаіте RE. 990). 

The graph | is not used as a proper name, but as a verb it means to 
perform the pin ritual' (Yi-pien 2. 9072 = He-chi & 20278, Yi-ts'un fk T£ 604 
= Chuipien й 140A = Chuihsin ЖЖ 477A = He-chi & 23071). 

During the "Symposium to Commemorate the Ninetieth Anniversary of 
Yinhsü Oracle-Bone Inscriptions", convened at An-yang, September 1989, I 
presented this series of 15 graphs for discussion. Yao Hsiao-sui 823%, the 
head of the team which prepared Mo-shih #® and Lei-tsuan #Ë Ж, made a long 
intervention explaining the difficulty of the task and why the transcriptions for 
all these graphs were sometimes different (even, in some cases, with different 
readings of the same graph). In Lei-tsuan 28 ® more graphs of this series have 
been put together (p. 768). Finally he agreed that the whole series includes 15 
different graphic expressions of the same word : pin Ж. Of course there were a 
few dissenting voices. But if you understand the meaning of pu-pin ЖАҢ, why 
pin appears with jo Ж, etc., some of the difficulties disappear. 

Ав a proper name, are the different graphic variants the name of only one 
territory, the name of the same lord hou 1€ , the same prince tzu Ё? It is quite 
possible but we cannot affirm it definitively. Anyhow, all these morphemes 
should be read pin (*pjir). Different transcriptions can be adopted to express 
what kind of graphic variant figures in the original text, but the equivalence with 
Ж should be indicated. By itself, pin is not a sacrifice but a ritual. The element 

7 (the dancer or the ancestor) may figure alone. It тау also be accompained by 
> ог Ф 


clear enough, 7 can be disposed of. When the graph becomes simple again, 万 


, expressing veneration. Аз the expression of that veneration becomes 


can be added, expressing congratulation. For each varianty can be added or not, 
indicating the presence of the person performing the ritual. 
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size: 30 x 19mm 

In this inscription the lower part of the graph Pi d is incomplete but can be 
easily restored (for this important official of the Wu Ting period see Fa-kuo shih 
А Е, р. 319). The graph tou ¢® inscribed оп the reverse of the fragment has 
several meanings. As a verb it means ‘to cut’, to сһор (88 ,88 , 85] ) or 'to 
perform a cutting immolation’. Sometimes it expresses the passing of time, 
reaching to (Takashima translates ‘passes over and on to ', see "Copulas", p. 33) 
or more simply 'until'. Chao Ch'eng (Tz'wtien #4 #2, p. 192), following Yü Hsing- 
wu FBE (P'ien-ch'i-hsü ӘР 8, pp. 27-30) considers that sometimes it means 
it is heavily cloudy', but in all the texts quoted it can be explained as meaning 
until’. It is also used as the appellation of officers (to-tou 多 88 ] in charge of the 
hunt. As a proper name it is used as the name of a territory and of a Fu # 
residing on that land. Here, after the preposition 才 {在 ) it is used as the name 
of a place. 


Е; Y N" 
Ей ... 

反面 : ЖІ) 88 

obverse: ...celebrated the divination: 
Pi... 

reverse: At Tou. 


Fragment GSNB S64 
obverse : СК 564 = MK S90 (4-1-7) = L 6565-53 
L 6565-55 


size : 31х 17mm 


reverse : 


EB: + РАЯ | 

RE : D 

obverse: Оп the... (day) the cracks of the pyromancy were effected, Ке 
celebrated the divination : 

reverse : Рі... 


Fragment GSNB 565 

obverse : СК 565 = MK $118 (5-1-6) = L 6566-17 

reverse : L 6566-19 

size : 32 x 14mm 

Ch'a ІЗ is the name of a friendly tribe located in the north-west, on the 

eastern bank of the Yellow River, northern part of Shansi (Kenkyu Wf 9€, p. 380, 
c p. 376 and p. 421, c p.417). It is often attacked by enemies coming from the 
western bank. It 1s also the first graph of the name of an offlcial called Ch'a chih 
hua 雷 宇 化 . Sometimes it functions as a verb and means Чо attack fiercely, Чо 
assault. 
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in Ping-pien РМ 37. In one case, just like (2). jt is used in connection with 
‘approval’ jo À (He-chi &i 23651). | 

The graph A or A is used as the name of a prince tzu Ё. As a verb, it 
means Чо perform the pin ritual’ (see the series Ping-pien 再 篇 34-87). 

KA , бі апа fas] seem to be graphic variants of the same graph. It is used 
as the name of a person, sometimes with the title of prince tzu +. As а verb, it 
means 'to perform the pin ritual', sometimes in connection with an exorcism. 

The graph £2) is used only as the name of a person sometimes called prince 
tzu f 

The graph (Ф\ is the name of a territory, a hunting ground, a prince tzu f 

and an ancestor to whom an exorcism is directed. Most of the authors transcribe 
this graph as € and consider that, as a verb, it means Чо be at peace. This 
interpretation is based mainly on one text: Е BIA (Fu-tsa ЖЖ 92 = Hsü- 
реп ЖШІҢ 5-6-1 = He-chi 合集 5373). This text is supposed to mean : ‘the belly 
of the king is not quiet (painless)'. But this interpretation is not corroborated by 
other texts. On the contrary, in Ping-pien 再 篇 38 ( = He-chi 合集 9524) а 
plastron belonging to the series Ping-pien РЇ fa 34-38, we have the positive and 
negative counterparts £ K ЕСІ and + Я (for 25 see GSNB B131). Chang 
Ping-ch'üan rightly transcribes both ral and E as F (= €). In this whole 
series it is a matter of knowing whether the king should perform the pin ritual or 
not. In He-chi 合集 5373, Я should not be explained as meaning. ‘the БеНу' but 
as a verb meaning 'to have belly-ache'. We know that A] and Z) can be negated by 
pu T and that, in that case, they are passive and stative verbs. Here it means 
that the ancestor they have in mind will not be treated as an honoured guest. 
The text adds : C ££, The whole text means : the king has belly-ache, (even if the 
ancestor in question) does not receive a pin ritual, there still wil not be a 
continuation (of the disease). In case of sickness it was not unusual to perform 
the pin ritual (it is definitively clear in Hsirpien HÓA 3-47-7 = He-chi 合 第 
13871). In another text. f& appears with the meaning of the king performing the 
pin ritual with the accompanying sacrifice chi : EMS (Yi-pien Z 886432 = He-chi 
6% 7821). This text. just like Ping-pien РАЯ 38( = He-chi 会 集 9524), clearly 
indicates that. as a verb. [$] does not mean ‘to be at peace’, but Чо perform the 
pin ritual', just like all the other graphic variants including the element # 

In the early Chou inscription of the '(so-ts'e Huan yu 作 册 Hal, the 


graph 2) means 'to pay a visit (to a bigh official and present offerings to 
placate him'. The official reciprocates in giving audience (pin Ж) and also 


making presents. Later on the graph (A took the meaning of ‘to appease’, 


'to be at peace', 'peace', etc. 
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Finally we have to take notice of a completely new interpretation proposed 
by Takashima ("Copulas", pp. 62-63). Because pin-wei K $$ appears on the same 
plastron (Ping-pien Pis 275 = He-chi 合集 13490) than tso yi ЕЕ Ё, ‘set up a 
garrison’, he translates pin wei as ‘make a pir-headquarter'. If this interpretation 
comes to be confirmed by more texts and more elaborate analyses, it would mean 
that pin % , which as a proper name is sometimes used for the name of a 
territory, can also designate a military post of some kind. 

In the fragment GSNB S60 the graph & is used as the name of a prince tzu 
+, but we can safely say that зр is the equivalent of # and call him 'prince Pin 
(ріп). 

ҒаЖ is a title given to some prominent Ladies. 


PE 
ARAFE (mg 
On the kuei-hai (day 60) prince Pin ... Lady ... 


Fragment GSNB 561 
obverse : СК S61 = MK $71 (3-3-6) = L 6567-48 
reverse : L 6567-50 


size : 23x 1] тт 


m 


子 … 回 … 回 
… celebrated the divination : 


Prince ...£5 ... (A 


Fragment GSNB 562 

obverse : CK S62 = МК 5121 (5-2-2) = L 6566-29 

reverse : L 6566-31 

size : 3l x 19mm 

Kuo is an important official of the Wu Ting period. In Mo-hsih  # and Lei- 

tsuan ЕЖ the graph & is transcribed as ѓо = {small bag), a transcription 
formerly proposed by Lu Shih-hsien Ж 2: ("Hsin-ch'üan" ЖҮЗЕ 4, pp. 13-15). It 
appears in a positive way 'ch'i to He or in a negative way ‘pu to 不 Ж in 
several charges about sacrifices, warfare or harvest. It means 'to be harmed'. 


і%2-<% 


Kuo, this present ..., will not be harmed. 


Fragment GSNB S63 
obverse : CK S63 = MK $88 (4-1-5) 2 L 6565-45 


reverse : L 6565-47 
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Ека. MNT ET 


БЕНЕН. HN + кке 


| 


= 
43 


ЖЕЛЕ 


FER 
Ба: m 


obverse : On the ...-shen (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... 


celebrated the divination : 
We shouid call many resettled people. 
reverse : ... celebrated the divination : 
. having prognosticated (the omens) said ... 


Fragment GSNB $69 
obverse : CK S69 = МК 5131 (5-3-5) = L 6565-69 
L 6566-71 
size : 21x 19.5mm 
... EK А ... 


... bring along men ... 


reverse : 


Fragment GSNB B70 
obverse : СК B70 = MK B33 (2-1-4) = L 6564-49 


reverse : L 6564-5] 


size : 58 x 39nm 
At the bottom of the fragment the incomplete graph is clearly the upper part 


of 出 appearing frequently after ^^. Formerly it was interpretated as ch'un Ж 

But there is another graph for spring :#%£ Keightly considers that ¥ applies to а 
period "extending from at least the eleventh to the fifth Shang month" (Sources, 
p. 78 n. 85). We know for sure only that it is a temporal term and with Keightly 


we translate ‘season’. 


NL 
一 % М 

.. Ke celebrated the divination : 
This present season ... 


Fragment GSNB S71 
obverse : CK S71 = МК 528 (1-4-6) = L 6563-32 
L 6563-34 


size : 33 x 28mm 


reverse : 


1) ZX F 
нен 

2) …- gË ... 

1) On the kuei-hai (day 60) the cracks of the pyromancy were effected : 
From today until the ... 

2) ... will not ... 


Fragment GSNB $72 
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Fragment GSNB 576 | 
obverse : СК S76 = МК S61 (3-2-3)  L 6567-08 
reverse : L 6567-10 


size : 17 x 20mm. 


M elm 


On the ...-yu (дау) .. celebrated the divination : 
Next ...-shen (day) ... 


或 


Or 
On the ...-shen (day) ... celebrated the divination : 


Next ...-yu (day) ... 


Fragment GSNB S77 
obverse : СК 577 = МК S50 (2-3-7) 2 L 6561-45 
reverse : L 6561-47 


size : 32 x 22mm 


D ТУҢ 
2) ... ІҢ) 
1) On the ting-... (дау)... celebrated the divination : 
2) ...celebrated the divination : 

Next ... 


Fragment GSNB S78 
obverse ; СК S78 = МК S14 (1-2-6) = L 6560-55 
reverse : L 6560-57 


size : 24 x 22mm 


EAR 


It will be next wu (day). 


Fragment GSNB S79 
obverse : 


СК S79 = МК 878 (3-4-4) = L 6565-05 
reverse : L 6565-07 
size : 17 x 12mm 


两 子 … 已 { 或 子 | 
On the ping-tzu (day 13) ...-szu (day) (or prince) ... 


Fragment GSNB 580 
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Fragment GSNB 566 
obverse : 
reverse : 
size 


1) 26 --- 4 
ХА ++, 


2) ... FH ... 

1) On the hsin-hai (day 48) ... celebrated the divination : 
On next ... 

2) ..Ch'a.. 


СК 566 = МК S135 (5-4-2) = L 6564-13 
L 6564-15 
20 x 20mm 


Yu Ej is the name of a diviner and official active during the Wu Ting 
period. 


Fragment GSNB B67 
obverse : 
reverse : 
size 

The graph (4 is 


pP --- № 
Ej . 


2) EHER, 4... 

1) On the ping-... (day) ... celebrated the divination ; 
Yu ... 

2] ... will look at ... 


CK B67 = MK B113 (5-1-1) 2 L 6562-72 

L 6562-74 

27 x 24mm 

the name of an official. Among the graphs already known we 


can find some other graphs which are similar but all of them are slightly 
different, for example 43 (Yi-ts‘un 佚 存 677 = He-chi В 17952), fq (Ching-ching 
А 2496 = He-chi 合集 17953), $4 (Ching-ching М 1062 = Hecht 合集 
20326). With this fragment a new graph appears which for the time being 


remains a hapax. 


Fragment GSNB 568 
obverse : 
reverse : 
size 

Тһе Tien were 

(see GSNB S57). 
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obverse : 


reverse : 
size 


Fragment GSNB S73 


obverse : 
reverse : 
Size 


1) ... celebrated the divination : 
On the sixth month % should bring ... 
2] ... it was so. 


CK S68 = МК $128 (5-3-2) = L 6566-57 

L 6566-59 

14 x 25mm 

deported people obliged to act upon the orders of the king 


正面 : ER HP 


СК S72 = MK S5 (1-1-5) = L 6560-19 = Tieh-yün ЖЕ 187- 
2F = Tieh-hsin RF 933E 

L 6560-21 

11 x 19mm 


正面 : «AKAD M] 
M ZE... 

反面 : @ (B. 

obverse : On the ...-wei (дау) the cracks of the pyromancy were effected, K'e 
celebrated the divination : 
... Next yi-...(day) the king ... 

reverse: pj (month? night?) 


СК $73 = МК S114 (5-1-2) = L 6566-01 
L 6566-03 
25 x 20mm 


É ooe 
A Ho 

... the cracks of the pyromancy wee effected, ... 
Next ...-hai (дау)... 

Next Kuei-... [day] ... 


Fragment GSNB S74 


obverse : 
reverse : 


size 


CK $74 = МК S97 (4-2-7) = L 6562-08 
L 6562-10 
3O x 18mm 


fi 
Е 
... celebrated the divination : 
On the next ...-wei (дау! there will not ... 


Fragment GSNB $75 
obverse : 


reverse : 


size 
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СК $75 = MK S74 (3-3-9) = L 6567-60 
L 6567-62 
21 x 16mm 


ЕШ: GX AR | 
apex 

БА: e 

obverse : On the chi-hai (day 36] the cracks of the pyromancy were effected, Ке 
celebrated the divination : 
On the next ... -yin (day) ... 

reverse: The Fu (Lady)... 


ІН 
Tee 

We celebrated the divination : 
To ... 


Fragment GSNB S85 


obverse : CK 585 = МК 5134 (5-4-1) = L 6564-09 
reverse : L 6564-11 
size 21x 22mm 


... to... 


Fragment GSNB S86 


obverse : СК S86 = MK 5137 (5-4-4) = L 6564-21 
reverse : L 6564-23 
sie 23 x 18mm 


On the ...-wei (day) we celebrated the divination : 
... from ... 


Fragment GSNB S87 
obverse : 


CK $87 = МК S119 (5-1-7) = L 6566-21 
L 6566-23 
22 x 22mm 


reverse : 


size 


1) --- DE ... 


24 … A 
1) ... west ... 


2 9 ..g 


Fragment GSNB S88 


obverse : CK S88 = MK S3 (1-1-3) = L 6560-11 
reverse : L 6560-13 
size 25 x 14mm 


It will not ... yi-... (day) ... 
On the ...-szu (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
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Fragment GSNB $94 
obverse : 


CK 594 - МК $77 (3-4-3) 2 L 6565-01 
L 6565-03 
20 x 19mm 


reverse : 


size 


D Жз 

ayer dt ... 

1) On the kuei-... (day) ... 
2) ... wil... 


Fragment GSNB S95 


obverse : СК 595 = МК S52 (3-1-2) = L 6563-48 
reverse : L 6563-50 
size 13 x 53mm 


RHA 
ene 


On the kuei-ch'ou (day 50) the cracks of the pyromancy were effected, K'e 
celebrated the divination : 
... Will not have ... 


Fragment GSNB 596 
obverse : 


СК S96 = МК 559 (3-2-1) - L 6567-88 
L 6567-02 
17 x lmm 


reverse : 


size 


七 1 或 甲 ) 加 … 


seven (ог On the chia-... (day) 区 ... 


Fragment GSNB 597 


obverse : CK $97 = МК S82 (3-4-8) = L 6565-21 
reverse: L 6565-23 
size 19 x 15mm 


Fake or exercise for engraving. 


Fragment GSNB B98 


obverse : CK B98 = МК B109 (4-4-5) = L 6562-56 
reverse : L 6562-58 
size 34 x 12mm 


JH ME 
On the wu-hsü (day 35) the cracks of the pyromancy were efíected, (it is) the king 
(who celebrated the divination)) : 
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obverse : 


CK S80 = MK S26 (1-4-4) = L 6563-24 
L 6563-26 
23 x 21mm 


reverse : 


size 


Ze 
On the yi-yu (day 22] ... 


Fragment GSNB S81 


obverse : CK S81 = MK 575 (3-4-1) = L 6567-64 
reuerse : L 6567-68 
size 23x21mm 


ff. 
On the ...-mao (day) ... 


Fragment GSNB S82 


obverse : CK 582 = MK $138 (5-4-5) - L 6564-25 
reverse : L 6564-27 
size 21 x 23mm 


Chi EX appears in several texts meaning ‘to be completed, accomplished, 
finished’ (Tz'u-tien 词典 , р. 349). In the oracular inscriptions паз (3% ) is 
used in a way which is very similar to the modern nai 75: then, consequently, 
etc. (Tz'u-tien #4] É& , p. 293). 


тұн (ms 父 … 
When it is accomplished then it should be Father ... 


Fragment GSNB S83 


obverse : CK S83 = MK $49 (2-3-6) = L 6561-41 
reverse : L 6561-43 
size 31x 23nm 


аш ҺЕ 
т... 
On the chi-yu (day 46) the cracks of the pyromancy were effected, K'e celebrated 
the divination : 

The king ... to ... 


Fragment GSNB B84 
obverse : 


CK B84 = MK B2 (1-1-2) = L 6560-07 
L 6560-09 
19 x i5mm 


reverse : 


size 
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Fragment GSNB S89 
obverse : 


СК S89 = MK 5126 (5-2-7) = L 6566-49 
L 6566-51 
21x 19mm 


reverse : 


size 


不 oe 
On the keng- ... (дау) ... celebrated the divination : 
... Will not ... 


Fragment GSNB $90 
obverse : 


CK S90 = МК S10 (1-2-2) = L 6560-39 
L 6560-41 
25 x 17mm 


reverse : 


size 


... will not ... 


Fragment GSNB S91 
obverse : СК S91 - MK 583 (3-4-9) = L 6565-25 
L 6565-25 


16 x 11.5mm 


reverse : 


size 


obverse : On the ...-yu [day] ... we will ... 
reverse : ... said ... 


Fragment GSNB B92 
obverse : CK B92 = MK B80 (3-4-6) = L 6565-13 
L 6565-15 


24 x 15mm 


reverse : 


size 


йк 
On the ...-hsü (day) the cracks of the pyromancy were effected.... 
A will... 


Fragment GSNB B93 
obverse : 


CK B93 = MK B72 (3-3-7) = L 6567-52 
L 6567-54 
18 x 22mm 


reverse : 


size 


eg 
其 ... 
... celebrated the divination : 
We will ... 
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PENSE - Mr ET 


ЖАНЕ - РЕ + Haya 


SPIE | 


| FE 


14 x 17mm 


ж. F] Be] M) 
On the hsin-... (day) {the cracks of the pyromancy were effected], Wei [celebrated 
the divination] : 


Fragment GSNB S104 
obverse: | CK S104 = MK S51 (3-1-1) = L 6563-44 
reverse : L 6563-46 


size : 32 x 10mm 


T. be 
On the ting-mao (day 4) the cracks of the pyromancy were effected, ... 


Fragment GSNB $105 

СК 5105 = МК 573 (3-3-8 - L 6567-56 
reverse : L 6567-58 

size : 12 x 13nm 


obverse : 


ex Re 
On the ...-haí (бау) the cracks of the pyromancy were effected, ... 


Fragment GSNB $106 

CK 5106 = МК $133 (5-3-7) = L 6564-05 
reverse : L 6564-07 

size: 30 x 17mm 


eMe 
On the ...-ch'en (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... 


obverse : 


Fragment GSNB $107 
obverse : СК 5107 = MK 566 (3-3-1) = L 6567-28 
reverse : L 6567-30 
size : 24 x 20mm 


ЛЕ Е : 2 
BO) 
反面 : k| K] ME Y 
obverse : We celebrated the divination : 
... the Elder (?) ... 
reverse: On the ...-wei (day) (the cracks of the pyromancy were effected], 
9% [celebrated the divination] : 
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= Tieh-yün # 2 14-2Е = Shodo 1 #i8 —37-4Е = 
Tieh-hsin ЖТ 1029 Е = Не-с 合集 21287 Е 
(rejoining Yi-ts'un fX ff 454) 
L 6564-03 

size: 19 x 23mm 

The Kóln (Cologne) collection fragment is only the upper part of a bigger 
fragment reproduced by Liu E. Another small part was acquired by Shang 
Ch'eng-tso (the eighth section of Yi-ts'un fX reproduces 87 rubbings made on 
77 original fragments of his own collection). The other small parts of the Liu E 
fragment аге lost. We use T'ieh-yün ЖЖ 14-2 to restore the whole text. 

Diviner 74 belongs to the Shih Ё (Ё) group. Prefaces without # are quite 
frequent in the inscriptions belonging to that group. According to Tung Tso-pin 
and Shima Kunio the inscriptions of that group belong to the Wen Wu Ting 
period. With many authors we consider that they belong to the early Wu Ting 
period. In He-chi they are reproduced in section chia Н of the Addenda to the 
first period (ti-yi-ch'i 所 第 一 期 Ht, vol.7). 

According to the style of writing and the epigraphy, this inscription belongs 
to the 'Shih small graphs 2' group (Shih-tsu hsiao-tzu erh-lei Ё 组 小 字 二 类 ). 

Among the inscriptions of the Shih group, several of them record the 
performance of offering of flesh (yu 48) to the ancestors of the Princes' clan. He- 
chi reproduces four of them, two with yu written X. (He-chi & 21287. our own 
text, and He-chi 合集 21288 = Chia-pien FA 273), two with yu written № 
(He-chi 合集 21289 = Chia-pien Я 2431,He-chi À 21290 = Chia-pien 
НЯ 304743048 = Chta-t'u FH 164 = Chui-he RA 61 = Chui-hsin ®& #3). An 
inscription belonging to the Pin group is an indication that this practice was kept 
for some time (Yi-pien Z f 341 = He-chi 合集 14924). 

The cyclical character of the third text is wu 成 and not chia F as it 1s 
written erroneously in Mo-shih and Lei-tsuan (p.600). The reproduction of the 
rubbing in Tieh-hsin Ж# 1029 is very clear. The examination of the original 
fragment clears away all the doubts. 


reverse : 


п d ris 
X ( f) FRR 
2) £ ... = ... 
3) ІК .. т ... 
4) сз H 
1) On the chi-mao (day 16) the cracks of the pyromancy were effected,(it is) {Ë 
(who celebrated the divination) : 
(When) performing a flesh offering to the Princes' clan (ancestors) it is pigs that 
we should use. 
2] On the jen-... (дау)... the Кіпр... 
3) On the wu-... (дау)... penned sheep ... 
4) ... month. 
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Fragment GSNB S99 
obverse : CK S99 - MK S42 (2-2-6) - L 6561-13 
L 6561-15 


size : 42 x 24mm 


reverse : 


"RAR UM 
[On the ... (дау) the cracks of the pyromancy were effected, K'e [celebrated the 
divination] : 


Fragment GSNB $100 

СК 5100 = МК 5123 (5-2-4) = L 6566-37 
L 6566-39 

size: 21 x 2 пит 


obverse : 
reverse : 


ART M] 
[On the ... (дау)! the cracks of the pyromancy were effected, K'e [celebrated the 
divination] : 


Fragment GSNB B101 


CK B101 - MK B34 (2-1-5) - L 6564-53 
L 6564-55 
size : 58 x 22mm 


obverse : 
reverse : 


正面 : 1) ЖЙЯ(?)-- 
2) ЗЭ КФ | 
КШ: ce B|) Awe 
obverse : 1) On the kuei-yu (2) (day 10 ?) ... 
2) On the kuei-mao (day 40) the cracks of the pyromancy were 
effected, Cheng [celebrated the divination] : 
reverse : ... has ... sent in ... 


Fragment GSNB S102 

СК 5102 = MK 5107 (4-4-3) = L 6562-48 
L 6562-50 

size : 37 x 23mm 


obverse : 
reverse : 


ЗІЛ 
... Cheng [celebrated the divination] : 
Fragment GSNB S103 
CK 5103 = МК S62 (3-2-4) = L 6567-12 
L 6567-14 


obverse : 
reverse : 
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Fragment GSNB S108 

CK 5108 = MK 579 (3-4-5) = L 6565-09 
reverse : L 6565-11 

size : 19 x 227mm 


obverse : 


nm 


We celebrated the divination : 


Fragment GSNB 5109 

CK 5109 = MK 516 (1-3-1) = L 6560-63 
reverse : L 6560-65 

size : 27 x 28mm 


obverse : 


Tm dL =] ... 
... five hundred ... 
Fragment GSNB S110 
СК 5110 = MK 599 (4-3-2) - L 6562-16 
reverse : L 6562-18 
size : 28 x 17mm 


obverse : 


四 


three four 


Fragment GSNB S111 

CK S111 = МК S24 (1-4-2) = L 6563-16 
reverse : L 6563-18 

size : 19 x 16mm 


obverse : 


o5 5 


seven seven 


Fragment GSNB B112 

CK B112 = MK B85 (4-1-2) = L 6565-33 
L 6565-35 

size : З1х 18mm 


obverse : 
reverse: 


L 
five 
Fragment GSNB $113 


obverse : CK S113 = MK S132 (5-3-6) = L 6564-01, 6566-73 
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inscription as belonging to the 'Shih small graphs 2 group evolving towards the 
Pin group. 
... = 西 … Dee 


... coming from the west ... at ... 
Б 


Fragment GSNB 5117 

СК 5117 = MK 522 (1-3-7) = L 6563-40 
L 6563-42 

size: 27 x 30mm 


obverse: 
reverse : 


The square corners of the upper part of the graph Ё are one of the marks 
of the Shih group writing style ('small graphs 2' group). 
6 КЕ 


On the ... (дау) the cracks of the pyromancy were cffected, the king celebrated the 
divination : 


Fragment GSNB B118 
СК B118 = MK B102 (4-3-5) = L 6562-28 
L 6562-30 
size : 24 x 19mm 
The graph for yü R$ is written in an oblique way. Іп He-chi 合集 these 


obverse : 


reverse : 


inscriptions are included in the Shih group. Ch'iu Hsi-kuei put them in the 
Shih-Li transitional’ group (Shih-Li chien tsu ВЕН, see "Li-tsu" Æ 4, рр. 
292-293). But this fragment comes from the northernmost part of the site. It 
belongs probably to the contemporaneous group 'Shih-Pin transitional' (Shih-Pin 
BH fal ЯН). If the graph missing above ting # is шала Е, the 
preface is one of those frequently used in the inscriptions of this group (see "Fen- 
chi hsin-lun" 分 期 新 论 ). 


chien tsu 


eg 


On the ...-yu (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... celebrated the 
divination : | 
It will rain. 


Fragment GSNB 5119 

CK 5119 = МК $136 (5-4-3) = L 6564-17 
L 6564-19 

size : 26 x 22mm 


obverse : 
reverse : 


The inscriptions classified as belonging to the Tzu T group were dated 
from the Wen Wu Ting period by Tung Tso-pin and Shima Kunio. With many 
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wu-ming tsu ЗЕ + #2. #8). Here Ch'a ІН is the name of a friendly tribe (see GSNB 
S65). ? is the left part of 77 = Ж (see GSNB B51). 


E PS IE d 


Starting from the west we should join Ch'a. 


Fragment GSNB 5122 


obverse : СК $122 = МК S84 (4-1-1) = L 6565-29 
reverse : L 6565-31 
size: 32 x 18mm 


Diviner Ch'u 出 was active under the reigns of Tsu Keng and Tsu Chia, but 
the style of writing, still similar to the style of the Pin group, shows that this 
inscription belongs to the Tsu Keng period and the Ch'u-1 group (Ch'u-tsu yi-lei 
ЯН — 28). 

Sui № has to be restored after chin $. Ц means the season of the harvest 
and not a season of the calendar (Tzu-tien 词典 , p. 266). The subject of receive а 
(good) harvest' is never the king personally (wang = ог уй R} but Shang # or 
the collective шо # On this fragment, above the graph shou Ж, the bottom of 


шо is visible. 
nf 
C HS imu 我 受 年 
^n u celebrated the divination : 
(Even uf) we do not have rain, this present [harvest season] we will receive a (good) 
harvest. 


Fragment GSNB 5123 


obverse : СК $123 = МК 5115 (5-1-3) = L 6566-05 
reverse : L 65566-07 
Size : 27 x 22mm 


This inscription. for the same reasons that GSNB S122, belongs to the Tsu 
Keng period and the Ch'u-1 group. 
Ao F 出 办 
... ІН 


On the kuei-... (day) [the cracks of the pyromancy were effected|, Ch'u celebrated 
the divination : 
... Misfortune. 


Fragment GSNB B124 


obverse : СК B124 = MK B37 (2-2-1) = L 6564-65 
reverse : L 6564-67 
size : 33 x 12mm 
Kua A was a diviner of the Tsu Chia period ("Tsu Keng-Tsu Chia" 


ІҢ БЕЛЯ 5, рр. 145-146). The epigraphy of yu x and the style of writing of X 
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Fragment GSNB 5114 


obverse : CK S114 = МК S95 (4-2-5) = L 6562-88, 6565-73 
reverse : L 6562-02 
size : 25 x 29mm 


Diviner Shih made another charge, very similar, on the same day. The only 
difference is that the victims, instead of being pigs are sheep (Hsü-ts'un BF l- 
319 = He-chi 合集 19900). Maybe they were two parallel charges. Like GSNB 
S113 this inscription belongs to the 'Shih small graphs 2' group. Ancestress Jen 
тау be the spouse of Ta Keng ЖЖ or of Ta Wu ALK. 


т К]Ё (ИЮ) 
в ЖЕЕ 
On the hsin-hai (day 48) the cracks of the pyromancy were effected.(it is) Shih 


(who celebrated the divination) : 
It ought to be pigs (we will use for) Ancestress Jen. 


Fragment GSND $115 
obverse : СК S115 = MK S54 (3-1-4) = L 6563-56 
reverse : L 6563-58 
size: 16x 21mm 


According to the style of writing, this inscription seems to belong to the 
Shih group. The epigraphy of # is the same than in He-chi 合集 21035 ( = 
Chia-pien FF $i 3004+3081) and the inscription can be classified as belonging to 
the 'Shih small graphs 2' group. The inscription is very incomplete and the way 
we divide the texts is just a possible reading. The graph used for te 得 (8 ) to 
get, to obtain', is composed of a shell with a grasping hand which can be added 
on the top, on the side or at the bottom of the shell. 


1) oer К ... 

2 HR) 

1} On һе... (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
... 18 Sick ... 


2) Оп Ше keng-... (day) ... will get ... 


Fragment GSNB $116 


obverse : CK S116 = МК S91 (4-2-1} = L 6565-57 
reverse : L 6565-59 i 
size : 25 x18 mm 


On account of the style of writing and of the epigraphy (greater occurence of 
$ instead of № in the Shih group inscriptions) we tentatively classify this 
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authors, we consider that they belong to the Wu Ting period. Their special 
characteristics are explained by the fact that the diviners of that group were not 
directly connected with the house of the king (fei wang-shih ҘЕ 3€). One of 
these characteristics is the use of chih Æ before the name of victims. 
Sometimes, in the same text, yung 用 is used before one kind of victim and chih 
before another kind : Yi-chu 38 899 = He-chi 合集 21803. Chih functions as а 
verb and sometimes appears after ch'i 其 : Chth-hsü ЖШ 83 = He-chi 合集 
21548, Hsü-ts'un fK ff. 2-582 = He-chi & 21651 with an incomplete reading in 
Mo-shih ЖЕ апа Let-tsuan A X, p.196). It means 'to make the victims arrive 
before (the altar ой, їо bring in’ (for other examples see : He-chi 合集 21544 = 
Hsirts'un Hf 2-579, He-chi 合集 21545 = Hsü-ts'un MA 2-580, He-chi 合集 
21752 = Chung-yang FR 145 = Liu- chung 六 中 2,Не-с 合集 21753 = Ming 
Yin ВН 1474, He-chi & 21754 = Yi-chu # Ж 1328, He-chi 合集 21804 = Yi- 


_ реп 2,8 491145985 = Chui-he & À 289). 


Ew) ЖЕНА. 


... we should bring in and sacrifice in a flesh offering thirty pigs,... bovines. 


Fragment GSNB $120 

СК 5120 = MK $7 (1-1-7) = L 6560-27 
L 6560-29 

size : 17x 17mm 


obverse : 


reverse : 


The epigraphy of d#b for = is very special and appears only (see He-chi 合集 
22366) in inscriptions of the 'Nonroyal Nameless-diviner group (including the 
group formerly called Fu-nu 妇女 group by Li Hsüeh-ch'in and the Nonroyal 
group category chia of Lin Yün). For Li Hsüeh-ch'in, this group dates from 
the Wu Ting period but is not directly connected with the house of Shang ("Fen- 
ch'i" 4* KE, рр. 16-17). In He-chi the inscriptions of that group are reproduced іп 
section ping erh РЯ — of the Addenda to the first period (vol.7). 


Е... 
— ЖЕ + 

On the jen-... (day) ... 

... to Ancestress Jen [it should bel thirty penned bovines. 


Fragment GSNB 5121 
CK 5121 = MK S15 (1-2-7) = L 6560-59 
L 6560-61 
size : 30 x 20mm 
The style of writing of this inscription is very irregular but similar to the 
style of several inscriptions of the 'Nonroyal Nameless-diviner' group (fei-wang 


obverse : 


reverse : 
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SSH TEE: Nik ET 


‚ SRO ERSEES - ОЕ. оре 


Б 


Ж іЛЕ-Ш| 


ER CA 
On the ...-hai (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
The king ought to treat as the honoured guest ... (for) there will be no harm. 


Fragment GSNB $128 
CK 5128 = MK $70 (3-3-5) = L 6567-44 
L 6567-46 

14 x 17mm 


obverse : 


reverse : 


Size 
In the inscription GSNB $50 the graph © was restored. Here it is engraved 
on the fragment. Since this graph has been the center of much controversy, it 


might help if we were to present a summary of the opinions held by scholars. 

The graph 出 or 1з transcribed yu ІН by Sun Yi-jang ЖА (Chü-li 举例 
9, р. 34) and by Ch'ü Wan-li Æ & # (Chia-shih FH ЁЁ, com. of 2668). Са Wan-li 
explains dj as fu #8 (Fang-yen J &) or chu 8 (Kuang-ya ЖЕ), Чо help’, and in 
ku wang-shih it would mean ќо help in the king's affairs’. 

Yang Shu-ta 32 (Chiu-yi KÆ., p. 58), Hsü Chung-shu #4 (Tzu- 
tien 字典 , pp. 1480-1) transcribe Y asap, meaning Í. Serruys (‘Language of 


the Shang", pp. 32,88) transcribes it as 8 and translates to harmoniously 


cooperate with' or Чо fittingly perform’. 

Starting with Kuo Mo-jo 郭沫若 (Chia-yen FF, Shih kou FE, p. 2), 
many authors like Chin Tsu-tung БІНЕ) (Yi-chu 3 ЕЖ, com. pp. 2,8), Li Hsiao- 
ting #0 (Chishih Ж, pp. 701-710) transcribe у or 出 as # or $$, meaning 
to perform, to execute’. Takashima Ken-ichi № 5 akt — (“Nominalization”, pp. 7, 
34) and Chou Kuo-cheng 9 ЈЕ (Subordinative", p. 317 n. 18), on account of 
the Erh-ya BITE (4 = 治 ],transcribe as 4 (8% ) and translate ‘to take charge of, 
to manage’. Keightley ("Shang State", p. 25, "The Late Shang State", p. 528) and 
Hsu Chin-hsiung ВР 2 (Ming-hsü shih ROM НН, p. 57, n. 561) consider 
that here À is equivalent to Ш, and Keightley translates to support’ (the 
kings affairs). 

But Tang Lan ÆW (Tao-lun Si 2, p. 40), quoting some bronze 
inscriptions, declared that the original graph for 4 was not ш ог & but 由 . Yu 
Hsing-wu T (Pien-chihsü Й, рр. 39-42) adopts the opinion of T'ang 
Lan and adds more quotations from bronze inscriptions. He joins ш and Ф with 
. V and W and considers that the four graphs are only graphic variants'of the 


same word. He transcribes all of them tzu (tsbg) Е, an equivalent of tsai (tsə g). 
Ж. Since, for the most рагі, Mo-shih # # and Lei-tsuan № Ж follow Yu Hsing- 
wu, they always transcribe wand W as 载 (see Lei-tsuan, р. 259). Normally they 
also transcribe dj and 出 as # (always if it is in the expression © Е 8), but 
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Fortunately, in most of the texts, the meaning of & (由 ) is quite clear. Аз a 
noun, it is the name of a tribe. Chang Ping-ch'üan locates its territory west of the 
Shang (Ping-pien #8, com. p. 22). The head of the tribe has the title of po 
但 ,Elder (Ki fang I 5 1551 = He-chi 合集 40914 = Ying-ts'ang 英 藏 1977) and 
a few times appears as a diviner of the Shih group (see the preface of Ming-hsü 
ВЯ #Й 2265 = Несһі 合集 20535, Nan-fang 南 坊 3-95 = He-chi £r 40845, SK. 
p. 976). As an official he receives the orders of the king. Occasionally it appears 
as the name of the ancestor of the clan. 

As a verb, most of the time & figures in ' Е S ог, but less often, in “9 
AX В’. It means ‘to take charge of, to perform, to execute' the affairs of the king 
(our affairs). In ' & 马车 ' it means ‘to drive the carriage and horses’. 

The epigraphy and the style of writing of wang Е indicate that this 
inscription belong to the Tsu Chia period and the Ch'u-2 group. 


... Should execute the king's [affairs] ... this present... 


Fragment GSNB B129 

CK B129 = MK B40 (2-2-4) = L 63561-05 
L 6561-07 

41 x 22mm 


obverse : 
reverse : 
size 


The disposition of the graphs in this table of cyclical characters is rather 
irregular. The writing retains something of the style of the Pin group but seems 


to be of a later date. Аз hsin is written ў , with a small line on the top, this 
inscription belongs to the Tsu Chia period and the Ch'u-2 group. 


Chia-tzu (1] yi-ch'ou (2) 

ting-mao (4) 
keng-wu (7) 
kuei-yu (10) 


ping-yin (3) 


ping-yin (3) 
wu-ch'en (5) 
hsin-wei (B) 
se ting-mao (4) 
wu-hsü |35) 


chi-szu (6) 
We celebrated the divination : 


Fragment GSNB B130 


obverse : СК B130 = MK B43 (2-2-7) ) = L 6561-17 
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indicate that the inscription belongs to the Ch'u-2 group (Ch'u-tsu erh-lei 
th fH — 38). It is also the case for the following inscriptions (see the indications of 
the diviner group in the Catalogue). 


р Кр 
wl 作 ] T 
Р: 


2) 
1} [On the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected|, Kua celebrated 
the divination : 
We ought to perform a flesh offering to ... 
2) ..wil.. 


Fragment GSNB $125 
СК 5125 = МК 557 (3-1-7) = L 6563-68 
L 6563-70 
16 x 21mm 


obverse : 


reverse : 


size 


Under the reign of Tsu Chia the ritual pin f& was extremely frequent (see 
GSNB 560 and $169). 


LKR 
... Kua celebrated the divination : 
On the yi-hai (day 12} we ought to treat as the honoured guest ... 


Fragment GSNB B126 
CK B126 = MK B35 (2-1-6) = L 6564-57 
L 6564-59 
size 38 x 22mm 
Diviner Chi BÍ was active during the reign of Tsu Chia ("Tsu Keng-Tsu 
Chia", ІҢ EE WH FH, р. 148) and belongs to the Ch'u-2 group. 


obverse : 


reverse : 


UM B BUS 
LX EXE 
On the ...-yin (day) cracks of the pyromancy were effected, Chi celebrated the 
divination : 

The king ought to treat as the honoured guest ... six ... 


Fragment GSNB S127 
CK 5127 MK S122 (5-2-3) = L 6566-33 
L 6566-35 
size 16 x 25mm 
The epigraphy of wang Е and the ritual pin # indicate that this 
inscription belongs to the Tsu Chia period and the Ch'u-2 group. 
Wang бо È # indicates harm caused by the ancestors (see GSNB S47). 


obverse : 


reverse : 
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occasionally they transcribe them as Ë (Lei-tsuan 8 #, pp. 256- 259). Chao 
Ch'eng (Tz'u-tien 词典 , рр. 72, 299, 309, 343) follows Үй Hsing-wu entirely. 

Li Hsiao-ting rejects the opinion of T'ang Lan апа Үй Hsing-wu with respect 
to dj (dj). He gives his own readings for several bronze inscriptions,saying that 
the original graph of & is dj and not $ . In a private conversation, Ch'iu Hsi- 
kuei 3$9:E told me that like T'ang Lan, Үй Hsing-wu, Hsü Chung-shu, and 
Chao Ch'eng, he considers that the ancient graph of тї is , but he does not 
think that it is safe to transcribe 4 ($) as @ ог, and prefers to reproduce 
the original graph. The controversy about the original graph of 古 15 not yet 
solved and more studies of bronze inscriptions employing the graph need to be 
done. For the time being it seems safer, both for 4 апа), to retain the original 
graph and not transcribe it. 

In a few texts, the meaning of Ш (tJ ) remains a subject of discussion. In 
Hsü-pien ЖЫ 1-1-1 (= He-chi 合集 21101), figures before the verb # Чо make 
а holocaust’. Chao Ch'eng explains it as an initial expletive particle (Tz'u-tien 
BH №, p. 299). But it may well be the name of the official (see infra) who is to 
perform the holocaust. Chao Ch'eng (Tz'u-tien #4] #2, p. 299) compares 'tsai chen 
shik "X 3, (the top of the fragment is broken and the graph should be read 

+ and not є as Mo-shih Ж is doing) in Hsü-ts'un WF 2-336 with ШЕН, 
(see Lei-tsuan Я, р. 258) and looks at it as a confirmation that & can be 
written + , an equivalent of # at later times. But, again, it is an isolated case 
and maybe, in Hsü-ts'un M4 2-336 ( = He-chi 合集 39824) *£ keeps its own 
meaning : (someone) will harm our envoy’. In Ch'ien-pien ВИ 8-11-4 (He-chi 
合集 20676), dj figures at the end of the text before jo 4. Making a comparison 
with K'u-fang HA 1553 (Ying-ts'ang Bw 548) yüeh chih jo El ЖЯ, 'said : this 
(sacrifice) will receive approval (a comparison with Yi-pien Z ®7122 = He-chi 
合集 14951E could be added with the name of the ritual figuring clearly after 
chih 之 : chih shih jo <4), Chao Ch'eng (Tz'u-tien 词典 , p. 309) considers 
that in that case dj is used just like chih 之 and means 'this' (sacrifice). As dj is 
clearly used in some texts as a personal name, it may well be the name of the 
ancestor of the clan who manifests approval. But in Chia-pien Н #2489 ( = He- 
chi & 27627) dj appears before Jih Н, meaning 'this' day. This meaning of 出 
may be uncommon but should not be rejected without prior consideration. 

There are a few texts with È 出 ,出 出 (Ping-pien P 126 = He-chi 合集 

.95041E) and ЖШ (Hsü-ts'un MT 2-251 = He-chi 合集 4205) in which d seems 
to mean a kind of benediction. Chang Ping-ch'üan omits commenting on them 
and most authors prefer іо ignore these texts. 
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REX Lm ХІНБЕ 

Re Hee x! s ) 

We will make invocations to the spirits of the three altar stands all 

together. It is appropriate. 

(In performing a sacrifice) to .... we should use (ав victims) ... (for) there will be 
assistance. 


Fragrnent GSNB B132 
CK B132 = MK B48 (2-3-5) = L 6561-37 
L 6561-39 
size : 38 x 28mm 
On the reverse the character Е was added with a brush by a former 
collector. 


obverse : 
reverse : 


Most of the authors consider that yi X, as a noun, is the name of a 
hunting ground (Tzu-tien F, p. 932, Tz’u-tien #8, p. 129) and, as а verb, 
means to perform a sacrifice directed at the same time to several ancestors (Tzu- 
tien +, p. 932, Tz'utien 词典 , р. 249) but occasionally directed to one 
ancestor (Tz'u-tien š 34, p. 250). As an adverb, before chu Ж (Tz'u-tien #4] $, p. 
287), it means 'together' pursue (a game). 

But recently this consensus has been broken. Everything started with T'ang 


Lan who, studying a recently discovered bronze inscription (Western Chou) said 
that yi Ж should be explained as tsu Ж (see "Po Chung" ЇН % , p.39, n. 10: on 
Chung kuei 或 E . Ж is written Ж, just as on ‘Yen wang chih ке MT # X 
the graph # is written xx and on ‘Kua tzu yu' $ T Bj the graph 2% is written 
zk). During the 6th Conference of the Chung-kuo ku-wen-tzu yen-chiu-hui 
中 国 古 文字 研究 会 , in 1986, Li Hsüeh-ch'in made a declaration endorsing the 
position of Tang Lan. At the ‘Symposium to Commemorate the Ninetieth 
Anniversary of the Discovery of Yinhsü Oracle-Bone Inscriptions’, September 
1989, Chiu Hsi-kuei presented a long dissertation on the subject ("Tsu he уй" 
Æ ИЖ ). He distinguishes the graphic variant @ = Жа = and the variant 
Ф = Kb = Ж. The graphe] = #{ 15 used like Ж b. In fact, Жа = À сап also 
mean {зи 45. Chiu Hsi-kuei explanation is solidly grounded upon an extremely 
important fact : when it is supposed to be a ritual-sacrificial verb, yi K is never 
followed by a complement, either the object-beneficiary, the recipient of the ritual 
or sacrifice, or the object-victim offered to the recipient. Based on this 
observation 
Hsüeh-ch'in (X -4£ = tsu) and proposes a whole series of readings : 
- tsu * sacrificial-verb : achieve the performance of such a sacrifice, or, 
in a subordinate clause, having achieved the performance of such a 
sacrifice. 
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means ‘to continue to sacrifice to', Чо sacrifice again іо’ (Tz'u-tien 词典 , p. 243), 
or to continue with a sacrifice to’, to also sacrifice to' (Tz'u-tien 词典 , р. 362). 
Most of the time it means Чо continue’ (to rain,to be sick, etc.) or ‘prolonged’, 
lasting', 'extended', etc. Here it seems to mean: 'having achieved such sacrifice 
we will continue with the following one. 

The second text of this inscription is a notation indicating a happiness that 
will last (see Fa-kuo shih iX HF, pp. 356-357). It is often used during the K'ang 
Ting period in the He diviner group 3 and in the Royal Nameless-diviner group 
inscriptions (see SK, pp. 202-203, and Lei-tsuan # Ж, pp. 553-554). As the 
fragment belongs to the 'North of the Village' category, the inscription should be 
attributed, like the two following ones, to the He-3 group. 

For the notation chili ях, we adopt the transcription of Li Hsüeh-ch'in 
which conforms better with the epigraphy of the first graph ("Fen-ch'i" 27 Й, pp. 
10 and 14: for the interpretation see Fa-kuo shih EV, рр. 356-357). 

1) FoK AE) ce ve 
2) ЖЖ 


1) On the bsin-...(day) having achieved ... we will continue with ... 
2) There will be a lasting happiness. 


Fragment GSNB 5133 

СК 5133 = МК $129 (5-3-3) = L 6566-61 
L 6566-63 

size : 30 x 22mm 


obverse : 
reverse : 


1) HH 
жағ 
2) -4 ... 
1) We celebrated the divination : 
There will be a lasting happiness. 
2) ... will ... 


Fragment GSNB B134 

CK B134 = MK B44 (2-3-1) = L 6561-21 
L 6561-23 

size : 58 x 18mm 


obverse : 
reverse : 


EXE 
There will be a lasting happiness. 


Fragment GSNB B135 

СК B135 = MK B30 (2-1-1) = L 6564-37 
L 6564-39 

size : 95 x 20mm 


obverse: 
reverse: 
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‚ Ch'iu Hsi-kuei adopts the interpretation of T'ang Lan and Li 


reverse : L6561-19 
size : 46 x 20mm 
Diviner Hsing ЁТ was active under the reign of Tsu Chia ("Tsu Keng-Tsu 
Chia" ЯН ВЕНН, p.148) and the inscription belongs to the Ch'u-2 group. 


BER КТ [ЯН | 
BE -- 


On the keng-ch'en (day 17) the cracks of the pyromancy were effected, Hsing 
celebrated the divination : 
On the keng-... (day) ... 


Fragment GSNB B131 
CK B131 = MK B31 (2-1-2) = L 6564-41 
L 6564-43 


obverse : 
reverse : 


size : 73 x 20mm 
The fragments of the Liu E collection come from the first excavation effected 
in 1899 at the northern end of the site, in the middle of the Liu #] family land, 
near the bank of the Huan river. Consequently, in the Liu E collection, there is 
no inscription belonging to the ‘South of the Village category. 
The ten following inscriptions are dated from the reign of Kang Ting. Being 
part of the ‘North of the Village category, they cannot belong to the 'Royal 


Nameless-diviner' group (Wu-ming tsu # 4; #8) but only to the He-diviner group З 
(He-tsu san-lei Ч =) or to the early period of the Huang-diviner group 
(Huang-tsu # fH). The writing style and the epigraphy indicate rather the He-3 
group. 

For the graph && , Ch'ü Wan-li does not dare to propose a transcription 
but he is of the opinion that it is a verb indicating a way to immolate the victims 
(yung-hsing chih ming 用 牲 之 名 : Chia-shih H1 №, n. 675). From inscriptions of a 
later time (for the references see Tzu-tien F $, p. 382) we know now that it is the 
original graph of chieh #, explained in the Shuo-wen as chú Я, ‘all together’. In 
several texts it means that the ritual or sacrifice іп question will be addressed to 
several spirits ‘all together’. 

The verb chu Ж is rather frequent and means ‘to make invocations’ (see 
Tz'u-tien #8 №, pp. 24-25). 

The spirits of the three altar stands are Ta Yi AZ, Ta Chia À and Tsu 
Yi ЇВ 2, (see Tz'wtien #1 À, p. 29). 

The notation yu-cheng 又 正 appears at the end of many charges made 
about rituals or sacrifices. Hsü Chin-hsiung is right when he says that this 
notation means shih-tang 适当 , it is ‘appropriate’ (Ming-hsü shih (ROM) BB Rf, 
n. 127). 
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- sacrificial-verb + tsu : the performing of such a sacrifice was 
achieved ог, іп a subordinate clause, the performing of such a sacrifice is 
being achieved. 

- уй T + sacrificial-verb + tsu : (arriving) at (the time when) the 

performance of such a sacrifice is being achieved (tao x wan: pi shih 到 x 54 

SE Ps). 

- уй F + tsu + sacrificial-verb : (arriving) at (the time of) achieving the 
performance of such a sacrifice (tao chü-hsing wan x shih 2] т 完 x 时 ). 

- tsu + ju А : achieve the action of going in (entering). 

- {ви + chu : achieve the chase of. 

- tsu + chihyü EF с ytchih chih-yü — E BF, up until. 

= tsu + tzu chin-hsün E 4 8] : at (the time of the completion = ) the 
end of the decade starting today. 

- tsu + tzu yüeh Н : at the end of this month. 

This selection of readings (the translation into English is ours) shows how 
Ch'iu Hsi-kuei explains À, or4£ for most of the texts. His view is strengthened 
by a further observation. 25 = Ж has a meaning very similar to the one of K = 
Æ ‘to be accomplished, finished’. This chi Ж is sometimes used in conjunction 
with (4, = (75) nai then, consequently’ (see above GSNB 582). Ch'iu Hsi-kuei 


quotes seven texts in which Ж (or££ ) is used in the same way in conjunction 
with лаба : He-chi 合集 27092 ( = Ts'u-pien ЖҰЖ 140), He-chi 合集 41410 (= 
Nan-fang Ri Si 5-59), He-chi @ Ж 15500, He-chi 合集 5181, He-chi À Ж 41303 ( = 


Ying-ts'ang 35% 2466 = Chin-chang Sz Ж 393), He-chi 合集 39531Е [= Chih-yi 
HR Б 25 = Chi-ch’eng 集成 20-2), He-chi 合集 27094 ( = Ts'uipien Wie 285 = 
Ching-chin RY 3977). Ch'iu Hsi-kuei explains the structure as : tso-wan mo- 
chien-shih tsai tso ling-yi-chien-shih 做 完 某 事 再 做 另 一 件 事 "having finished the 
performance of something, then do something else. 

For уі 2% preceding a verb, Takashima sometimes translates Telyingly' 
(“Соршаз”, р. 65). In these cases, Ch'iu Hsi-kuel thinks that yi means to 
accomplish’, Чо achieve’ the action indicated by the following verb. 

Here іп GSNB B131, yi À is employed in connection with chih £r ‘to 
continue’ and the meaning ‘having finished to ...we will continue with is quite 
suitable . 

Chih 4 is the name of a diviner affiliated with the Pin group and also the 
name of an official. His activities are connected with the Ch'üan A country and 
Chao Ch'eng thinks that it is the personal name of the head of the tribe (Tz'u-tien 
AM, p. 186). The graph seems to represent the action of going forwards оп a 
road, or of continuing to go on. As a sacrificial verb, several authors think that it 
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PETE: лек Е-Е 


< 


EOE 


MER | ESS · МОРЖ, ВОЕН 


Ноя 


Anyhow, this graph clearly means Чо harvest' cereals (not any kind of 


crops) and this implies some kind of cutting. 
According to the writing style, this inscription can be dated from the K'ang 


Ting period (He-3 group). 


& RFI RE) 


It is auspicious. We should cut (harvest the cereals). 


Fragment GSNB B137 
obverse : CK B137 = MK B41 (2-2-5) = L 6561-09 


reverse : L 6561-11 


size : 46 x 17mm 
Under Hi, the upper part of the graph # = sheng #,@, Чо supervise! is 
visible. During the K'ang Ting period, the king goes frequently to hunt at Hsiang 
向 (see SK 269-3 and Leitsuan #8, pp. 750-1). Shima Kunio locates this 
hunting ground in the north-east, not far from Shang (Kenkyu #5, pp. 372- 
373, c pp. 369-370). * means losses' inflicted with weapons (see GSNB 549). 


& 向 田 省 (省 } 亡 ^x 
We should, at Hsiang, supervise the hunt over the fields (for) there will be no 
losses. 


Fragment GSNB B138 
obverse : СК B138 = MK B32 (2-1-3) = L 6564-45 
reverse : L 6564-47 
size : 53 x llmm 

In the inscriptions of the K'ang Ting period, a small element is added at the 
bottom of the graph hut which is then transcribed # (вес GSNB B4 and Fa-kuo 
shih £ IE, p. 292). This element is sometimes а small oval, like a handle, and 
sometimes a triangle, like a support, at the bottom of the pack tf offerings bound 
together. It is quite different from the strings added to some other graphs. 

For ти @ , there are three graphic variants :2% , . FA . The first one, 
with an eye, is the result of a simplification. The two others clearly represent the 
head of a deer under a big net. The transcription Ж proposed by Wang Kuo-wei 
王国 维 (Tseng-ting Я 27, 2, p. 49) and adopted by Спа Wan-li (Chia-shih P 3E , 
n. 74) is no longer accepted. These three variants, іп Lei-fsuan ЖЗ (p.225), аге 


transcribed as mu Ё . They are transcribed as Ë by Hsü Chung-shu (Tzu-tien. 


字典 ,p. 855), and as = or % by others. Quite often it is used as a verb meaning 
Чо use big nets to catch (game)', It is also used as a noun, after yi JA, the action 
of catching being expressed by $ : Ш Y ‘we will use the big mu nets to 
catch (game) (He-chi 合集 28332 = Chiatu НІШ 59 = Chiapien FP 
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The epigraphy of the graph for 'wind' can be compared with the epigraphy of 
the same graph in He-chi 合集 30225-30265. 


KAAKE) 


We will encounter a great wind. 
Auspicious. 


Fragment GSNB B136 
obverse : CK B136 = MK B110 (4-4-6) = L 6562-60 
reverse : L 6562-62 
size : 43 x 15mm 
The graph ж , most of the time, is a verb expressing a way to cut the 
cereals (shu #, chi or mai ®) for the harvest. This was clearly pointed out, 
іп 1980, by Chiu Hsi-kuei ("K'ao-shih pa-p'ien" 29 ЕЛШ) апа, in 1986, by Репа 
Pang-chiung 377840 ("Shou-ke fa" 收割 法 in Tan-wei RM, p. 222). Both of 
them indicate briefly the opinions of their predecessors. Sun Yi-jang 2& ёй 
transcribes this graph as ch'a 46 = tu (cha) £t without explaining; Үй Yung- 
lang RK transcribes it as nieh 4& = шей (po) ag new shoots’; Ch'en Meng- 
chia Ж 2 Ж transcribes it as nieh ё Чо make fermented wine’; Јао Tsung-yi 
transcribes it as nieh & meaning 'the crops are spoiled’. Jao Tsung-yi was the 
first to indicate clearly the connection with crops. But several times the graph 
appears after chi À ‘auspicious’, as in our text, and there is по question of 
damage. 
Ch'iu Hsi-kuei notices that the element $ ( € ) sometimes is written + . 
The lower part is а tao JJ, a cutting instrument. He considers that ¥ із the 
original graph of yi x which developed into уі. In the graph ££ . the element 
Ж is added to € , indicating the action to cut the cereals: to harvest’. The 
"hsiao-yi-ch'en" /h £f ЕЁ was ‘the small harvest officer’ just like the 'hsiao-chi- 
ch'en' 小 # Ei was ‘the small ploughing officer’ (see "Shih ' yp UR ' "89 
($. "4% , m Lun-chi № ‚рр. 35-39). 
P'eng Pang-chiung considers that in this graph we do not have the element 
Ж, written Y .butanother element, Or Y , representing cereal stems from 
which the ears have been previously gleaned. According to him, when the ripe 
ears were cut, the stems,still too soft, were left standing in the fields. Later on, 
when they were completely dry and suitably crisp.they were cut at the bottom 
with a po $8, a kind of hoe. P'eng considers that {+ ‚ indicating the cutting just 
above the roots of stems without ears, is the original graph of po ё meaning “о 
cut’ with a po $8. (Tan-wei ҒОИ, р. 222). ý 
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1189+1233). In our text, yi El comes after mu because hui ë has to be at the 
beginning (for hui see GSNB B4). 
„же Ж; 


It should be big mu nets that we will use for catching (gamel. 


Fragment GSNB B139 
obverse : СК B139 MK B112 (4-4-8) = L 6562-68 
reverse: L 6562-70 
size: 40 x 15mm 
-E = 


... there will be no losses. 


Fragment GSNB B140 

obverse : CK B140 = MK B100 (4-3-3) = L 6561-20 

reverse : L 6562-22 

size : 33 x 17mm 

Kung is the name of a hunting ground so frequent in the 
inscriptions of the K'ang Ting period that we can restore the end of the 


sentence according to the other texts. It was located in the north-east, 
probably in the area of Nan-kung fi hsien. in the southernmost part 
of Hopeh. 


南宫 | xw) C S| 
We should, at Kung, [supervise the hunt over the flelds (for) there will 
be no losses]. 
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handcopies of the inscriptions of all 72 pieces. These 72 handcopies have been 
published as the fifth section of the Chia-ku pu-tzu ch'ichi HE ht 
(Seven Collections of Inscribed Oracle Bone) drawn by Frank H. Chalfant (75 ix fit 
Fang Fa-han), edited by Roswell S. Britton (Н Я # Po Jui-hua). This Catalogue, 
first published in New York (1938) was reprinted in Taipei by Yee Wen €x 
(1966). This publication 15 very important because the handcopies were made оп 
the 72 pieces of the original collection. During the spring of 1913, 70 pieces were 
sent to the Museum für Vólkerkunde of Basel, through the hands of Pastor S. 
Preiswerk-Sarasin. As for the two other pieces, one, Ch'-W EW B11, was sent to 
the China Institute in Frankfurt A.M., Germany. The other one, Ch'i CW S71, is 
considered by Roswell S. Britton as missing (Ch'i-chi 七 集 , p. 5). The fragment is 
however not lost at all but was acquired, we do not know when nor how, by 
Chuang Mu-ling Ж №, and has been reproduced in Nan-shih Mp (1-107), 
Watpien $ (190), He-chi & № (23363). It seems that Wilhelm purposely kept 
two fragments for himself. Before leaving Tsingtao he gave one to a Chinese 
friend and brought the other one with him to Germany. When he founded the 
China Institute in Frankfurt after the first world war, he deposed the large 
fragment of scapula in the Institute. Unfortunately the China Institute was 
destroyed during the second world war. 

In the museum all the fragments are classified under 'Па 957'. The 70 
fragments of the Basel collection ought to correspond with the handcopies of 
Chalfant. But the correspondence is not complete. The original fragment n. B5 
has been broken into two pieces. The fragment now kept in the museum under 
n. 5 is only the lower part. The upper part has been given n. 19. The former 
fragment n. 19 13 missing, but when Jao Tsung-yi went to Basel it was still there. 
The photograph was published in Hai-wai 海外 (2-55). Fragment n. B8 is 
incomplete. It is only the lower part of the original piece. But Jao Tsung-yi was 
able to take a photograph of the whole piece (see Hai-wai 海外 2-54). Fragment 
n. Вб of the museum corresponds to Ch'i-W “БУУ B7 of the handcopies made by 
Chalfant. Vice versa fragment n. B7 of the museum corresponds to the Chalfant 
handcopy Ch'i-W + W B6. The handcopy Ch'-W БҮ S72 was given n. B11 at 
the museum, which is the number given by Chalfant to the large scapula 
fragment kept by Wilhelm and later donated to the China Institute of Frankfurt. 

There is one fake in the collection, fragment n. B9. In december 1919, S. 
Preiswerk-Sarasin published his article "Die chinesischen Orakelknochen in der 
Basler Sammlung für Vólkerkunde" in the volume Вейгаде zur Anthropologie, 
Ethnologie,und Urgeschichte, Herrn Dr. Fritz Sarasin zum 60. Geburtstage. This 
article includes 5 photograps taken on 4 fragments nn. Bl, B4 obverse and 
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BASEL COLLECTION 
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В 2-1 


Origin апа description of the 
Collection 


The museum where the Basel Collection is kept was founded in 1849. It 
was called "Museum an der Augustinergasse” and at that time included three 
main departments : History. Arts, and Natural Sciences. An independent 
department of Ethnography was established in 1892 under the direction of a 


special commission. Professor Rütimeyer, Dr. Fritz Sarasin and Dr. Paul Sarasin 
were the most important members of this commission. In 1903 the ethnographic 
section was called “Sammlung für Völkerkunde”. It was divided into several 
departments. One of them was the China/J apan department with Professor Felix 
Speiser as its head. As the ethnographic department continued to develop, it 
became, іп 1917, the “Museum für Völkerkunde”. Dr. Alfred Bühler was 


appointed custodian (1938), then keeper (1945), and finally director (1950) of the 
museum. Тһе present director is Dr. Gerhard Baer. The collection of oracular 
inscriptions is kept in the East Asian Department of the museum. This 
department was formerly supervised by Dr. Urs Ramseyer, keeper of the 
Indonesian department. Since January 1, 1976, it is in the care of Dr. М1. 
Nabholz-Kartaschoff, keeper of Asiatic Textiles. 

The collection, including 72 pieces, was bought from antiquarians by the 
famous German sinologist, Dr. Richard Wilhelm, who was living in Tsingtao as a 
Protestant missionary. The fragments bought, at that time, from the Shantung 
antiquarians, come mostly from the excavation performed during the winter of 
1904 in the land of the Chu Ж family, near the Huan river, in the northern- 
most part of the site, east of the land of the Liu # family. Nearly all of the 
inscriptions belong to the ‘North of the Village’ category. During the summer of 
1911, Dr. Frank Herring Chalfant, while on holiday in Tsingtao, made 
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ЖЕ. NE 


ЖОН 


XEZE-EUR БЕНЕН. ӘСЕРІН. HG DEE 


жы 


CB BA(.E) = GSNB Bl44( E) 
CB S9 = GSNB $149 
CBS27 = GSNB 5167 
CB 552 = GSNBS192 
CB S36 = GSNB 5176 
MB (IId 957) S24 CB S65 = GSNB S205 
MB (Па 957) S25 CB S50 = GSNB S190 
MB (Па 957) S26 CB S3 - GSNB S143 
MB (IId 957) S27 CB S56 = GSNB S196 
MB (IId 957) S28 CBS45 = GSNB S185 
MB (Па 957) S29 CBS57 = GSNBS197 
MB (IId 957) S30 CBS61 = GSNB S201 
MB (IId 957) S31 СВ 524 = GSNB $164 
МВ (Па 957) S32 СВ 525 = GSNB $165 
МВ (Па 957) 533 СВ 566 = GSNB S206 
MB (Па 957) 534 СВ 558 = GSNB 5198 
MB (па 957) 535 СВ $39 = С$МВ 5179 
MB (Па 957) S36 СВ 544 = GSNB $184 
MB (IId 957) $37 CBS10 = GSNB $150 
МВ (Па 957) $38 СВ $31 = С$МВ $171 
МВ (Па 957) $39 СВ 532 = GSNB S172 
MB (lid 957) B40 = CBB42 = GSNB B182 
MB (Ild 957) B41 CBB51 =GSNBB191 
MB (Па 957) S42 CBS46 = GSNB S186 
MB (IId 957) S43 CBS20 = GSNB 5160 
MB (Па 957) S44 СВ 521 = GSNB 5161 
MB (Па 957) S45 CB S6 - GSNB S146 
MB (Па 957) S46 CBS63 = GSNB S203 
MB Ша 957) S47 СВ 547 = GSNB 5187 
мв (Па 957) 548 СВ 548 = GSNB 5188 
MB (Па 957) 549 CBS14 = GSNB $154 
MB (Па 957) $50 СВ 554 = GSNB 5194 
МВ (Ша 957) 551 СВ 512 = GSNB 5152 
MB (ша 957) 552 CB S33 = GSNB 5173 
MB (IId 957) S53 СВ 562 = GSNB 5202 
МВ (Па 957) $54 = СВ$19 = GSNB S159 
MB (IId 957) S55 CB S8 = GSNB S148 
MB (Па 957) S56 СВ 530 = GSNBS170 


MB (Па 957) В19 
МВ (Па 957) S20 
MB (Па 957) S21 
МВ (Па 957) 522 
МВ (Па 957) 523 
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reverse, B5, B9). Unfortunately, one of the fragments chosen (n. 9 in the 
museum) was a fake and reproduced upside-down. 

A few years before 1960, Professor Jao Tsung-yi went to Basel and, with 
the help of Dr. P. Hinderling obtained the photographs of the fragments kept in 
the museum. In 1961 they were published in the second part of Hai-wai chia-ku- 
lu y SERRE (JOS, vol. IV, 1-2, 1957-1958, University of Hong-Kong). Не 
uses his own chronological order, but it gives us a good record of the collection 
as he saw it at that time іп the museum. 

The museum received 70 fragments from Dr Richard Wilhelm. One is 
missing and one is a fake. Of the remaining 68 pieces, 50 are plastron fragments 
and 18 scapula fragments. As the original fragment n. S19 is missing. to keep 
the total of the collection at 70, the museum prefers to give two different 
numbers to the two pieces of former MB (IId 957) B5 and not rejoin them. The 
actual MB (Па 957, B19 is the upper part of n. B5. Below is a concordance 
between the museum accession numbers of the fragments and the numbers 
assigned to them in the present Catalogue. MB (Па 957) indicates the actual 
number in the museum. CB (Collection of Basel) is used for the numbers of the 
inscriptions according to the chronological order of this Catalogue. GSNB refers 
to the numbers given in the whole Catalogue. 


MB (IId 957) B1 
MB (Па 957) B2 
MB (Па 957) $3 
MB (Па 957) Ва 
MB (Па 957) B5 CB B4(T) 
MB (Па 957) B6 CB B49 
MB (Па 957) В? = СВВ! 
МВ (Па 957) B8 CB B68 
MB (Па 957) B9 

MB (IId 957) B10 

MB (Па 957) B11 

MB (Па 957) B12 

MB (IId 957) B13 

MB (IId 957) B14 

MB (Па 957) 515 

MB (Ша 957) B16 

MB (Па 957) B17 

MB (Па 957) 518 


CB B5 
CB B43 
CB $29 
CB B7 


- GSNB B145 
= GSNB B183 
- GSNB S169 
- GSNB B147 
= GSNB B144( F) 
- GSNB B189 
= GSNB B141 
- GSNB B208 


= GSNB B178 
= GSNB B158 
= GSNB B180 
= GSNB B157 
= GSNB B200 
= GSNB S174 
z GSNB B156 
= GSNB B199 
= GSNB $163 
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В 2 


2 


МВ (Па 957) 557 
МВ (Па 957) 558 
МВ (Па 957) В59 
MB (Па 957) 560 
МВ (Ша 957) B61 
МВ (Па 957) 562 
МВ (Па 957) S63 
МВ (Па 957) 564 
МВ (Па 957) 565 
МВ (Па 957) 566 
MB (Па 957) S67 
МВ (Па 957) 568 


СВ 564 


- CBSI5 
= CB B67 
= CBS28 


CB B2 

CB S35 
CB S26 
CB S37 
CB $22 
CB S13 
СВ $55 
CB S53 


= GSNB $204 
= GSNB $155 
= GSNB B207 
= GSNB $168 
= GSNB B142 
= GSNB $175 
= GSNB $166 
= GSNB $177 
= GSNB $162 
= GSNB $153 
= GSNB $195 
= GSNB 5193 


Commentary 


Fragment GSNB B14] 


CB B1 = MB (Па 957) B7 = Ch'i-W Е Вб = He-chi À # 40190 
size: 58 x 15 mm 


па 957' has been written with black ink on the reverse of all the fragments 
of the collection. 

For Jao Tsung-yi this inscription is a fake and not included in Hai-wai 
Ң Ж, but the authors of He«hi 合集 rightly consider it as genuine. The 
epigraphy = for hsü Ж appears several times in the inscriptions of the 'Shih-Li 
Transitional' group (Shih-Li chien-tsu В ЖЕШЯН) but the origin of the fragment in 
the northernmost part of the site and the calligraphy of the other graphs. 
specially Ch'iang Xs, , rather indicates a ‘Standard Pin’ (Pin- 1) group inscription. 
He-chi 合集 reproduces the handcopy of Chalfant under n. 40190 among other 
inscriptions of the Pin group. Chalfant was wrong in his rendering of the third 
graph. A careful examination of this original scapula fragment show that it is not 
shih Ж but chih Ж (5), a wild-boar shot by an arrow and offered to the ancestor 
as a prized game. 


eR 
2) --%-%-— XL. 

1)... -hsü (дау)... 

2)... two sheep, one wild-boar, ... Ch'iang (captives) ... 
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CB S11 
CB 541 


= GSNB 5151 
= GSNB S181 


MB (Па 957) S69 
MB (Па 957) $70 


ADDENDA 

Ch'-W-EW $71 
Ch'i-W +W sig 
Ch'i-W tW B11 
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upper part has been given n. MB 19. They have to be rejoined. The forgers added 
four lines of big characters in the center of the piece. Only the two lines of 
smaller graphs on the left side and the two graphs 'erh-kao 二 告 , in the middle, 
on the top of the bone, are genuine. He-chi cut the photograph and reproduces 
only these two lines in his section Chan-cheng WẸ of the Wu Ting period 
inscriptions, but, in doing so, suppresses ‘erh-kao Z f ' 

At the top of the bone, a small fragment has been broken off and the 
preface of the first text has to be restored with the help of the Chalfant 
handcopy. For Ts'ai ЧЁ see Fa-kuo shih È B] ‚рр. 337 and Tz'u-tien 88] 88 р. 67. 
Fa originally indicates the action of attacking men with a ke X halberd, the 
most common of the weapons. Generally it means 'to attack'. As a noun it 
indicates immolated human victims and сап be translated ‘victims immolated by 
the halberd’. 

Тап уф is the name of a hostile tribe (Tz'u-tien F] $ р. 158). 

ПЕ ИЕЫ 
ECG 

2) ТЕҚ g 
ВХ 

3) — & 

1) On the kuei-yu (day 10) the cracks of the руготапсу were effected, Cheng 
again (or Cheng and Ts'ai) celebrated the divination : 
The (next) decade there will be no misfortune. 

2) On the ting-ch'ou (day 14) the cracks of the pyromancy were effected; Ке 
celebrated the divination : 


We ought to attack the T'an. 
3) Two reports . 


Fragment GSNB B145 


CB B5 = MB (Па 957) ВІ = PS ВЗ = Chi-W Е М Bl = Hai-wal 
海外 B2-52 
size : 90 x 22mm 
According to the epigraphy and the style of writing we know that the 
inscription engraved on this fragment of the caudal (posterior) border of a bovid 
left scapula belongs clearly to the 'Standard Pin' group of the Wu Ting period. As 
these two texts are too short, it is impossible to know if lai Ж means Чо come’ ог 
'to bring in'. 


1) № 
其 出 (有 )} 来 
2 其 出 (有 } 来 
1) We celebrated the divination : 
We will have (the opportunity) to come. 


or 
We will have [gifts] brought in. 
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1) On the ...-yu (day) the cracks of the pyromancy were effected. Pin celebrated 
the divination : 
Prince will not die. 
Two reports . 

2) We celebrated the divination : _ 
(We should make an exorcism for prince * to j£. (Hsin #, Shuai а. 
Two reports. 


Fragment GSNB B147 


CB B7 = МВ Ша 957) B4 = PS B1 = Ch'-W tW B4 = Hat-wai 
海外 B2-2 
size : 101 x 45mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 

Tang № is called Ta Yi XZ and the epigraphy as well as the style of 
writing, are quite similar to those of the 'Shih small characters 2' group (Shih tsu 
hsiao-tzu erh-lei fa ЛЕ — FA). 

In the first text 'Hsin Tsu' is an inversion, not too uncommon, for 'Tsu 


Hsin’. 


1) On the chi-hai (day 36] the cracks of the pyromancy were effected : 
We ought to perform a flesh offering to Ancestor Hsin. 

2) On the keng-tzu (day 37) the cracks of the pryomancy were effected : 
On the yi-szu (day 42). 

3) Ta ҮІ 

4) Ta ... 


5] It was used. 


Fragment GSNB $148 
CB 58 = MB (Па 957) S55 = Ch'-W tW S55 = Hat-wai 海外 S2- 
45 
size : 29 x 37mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 


Shima Kunio classifles this inscripion as belonging to the second period (SK 


240-2, 476-2). The style of writing retains some characteristics of the Pin group 
inscriptions and belongs to the Ch'u-1 group of the Tsu Keng period. 

Tso Æ (fF) figures before several sacrificial verbs but our text is one of the 
very few cases in which it appears before yung &2 (for yung й? see GSNB ВА). 


392 


Fragment GSNB B142 


B B2 = MB (Па 957) B61 = Ch'-W +W (S)61 = Hai-wai 海 外 B2- 
65 
size : 24 x 19mm 
This notation about the divination appears frequently, during the Wu Ting 
period, in the inscriptions of the 'Standard Pin' group (see GSNB B28). 


ЖЕ (Ñ ) 


We will not encounter any mischief. 


Fragment GSNB S143 


CB S3 = MB (Па 957) S26 = Ch'i-W EW S26 = Hai-wai Ж S2- 
50 = Не-сһі 合集 10499 
size : 33x 20mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 

This inscription is included in He-chi 合集 as а Wu Ting period inscription. 
Just like the three following inscriptions it belongs to the 'Standard Pin' (Pin-1) 
group. As a verb, yen # means Чо offer a ritual banquet' (see Fa-kuo shih 
RM, р. 341 and Tz'wtien FR, p. 251). Here it is used as a noun and Jao 
Tsung-yi considers that it is the name of the hunter (subject of the verb huo Ж). 
But there is no other example of yen used as a personal name. The graph rather 
keeps its original meaning of swallows which are caught. In the graph of this 
inscription there is no beak on the top of the head. Ordinarily there is the 
indication of an open beak. It is quite interesting to notice that detail as swallows 
fly at full speed with their beak open to 'swallow small insects. The sense of 
observation of the Shang people was quite sharp. The third graph depicts 
another bird, unidentified, with a strong closed beak. 

E IPS 


... [we will seize?| swallows (and) catch birds, fifty of them. 


Fragment GSNB B144 


CB B4 = MB (Па 957] B5 + MB (Па 957] B19 = PS B5 = Ch'-W 
EW B5 = Hai-wai 海 外 B2-7 = He-chi & Ж 6929 
size : 188 x 110mm 
When Jao Tsung-yi took his photographs this big piece of scapula was 


under n. MB 5. Now only the lower part is kept under this number and the 
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2) We will have (the opportunity) to come. 
or 
We will have {gifts} brought in, 


Fragment GSNB $146 
СВ S6 = MB (Па 957) S45 = Ch'i-W Е W S45 = Hat-wai 2 S2-1 = 
He-chi @ Ж 17073 
size : 73 x 53mm 

The diviner is Pin % himself. Prince Ж was sometimes called by king Wu 
Ting to perform sacrifices (Hsü-pien В 1-30-4 = He-chi 合集 3111) and here 
the king is concerned about the possibility of his death. In the oracular 
inscriptions the graph szu Ж is written A? (Chia-pien Е 1165 = He-chi 
# # 17057) or ch'ien-pien fill 5-41-3 = Но-сһі 合集 17060), but very often ў] 
means Чо die' (see Fa-kuo shih ЕШ, р. 372). In a few texts this last graph 
means Чо bury’ or ‘to be buried' (Tz'u-tien #4] #2, pp. 365-6). 

In Mo-shih He-chi ЖЖЖ 17073 the second text is a wrong reading. 
Careful examination of the original fragment shows that Chalfant and Jao 
Tsung-yi were right when they read T . There is no tif graph. As a verb. . 
sometimes means the performing of a ritual (see Fa-kuo shih BF, p. 320). 
Ikeda Suetoshi НЖЖ), in a few texts, identifies it as the ritual of acceptance 
of the captives at the door of the temple (Hou-shih # £, p. 56). Chao Ch'eng 
explains it as lei 8%, ‘to pour wine on the soil’ (Tz'u-tien 词典 , p. 242). In other 
texts it means ‘to haul', for example a boat (Т2И-Неп 词典 , р. 352). Most of the 
authors (including Mo-shih Ж #) transcribe hsün Æ. Chao Ch'eng transcribes 

Ë and considers that it is the original graph of shuai Bil (Tz'u-tien #4] S& ‚р. 352). 
Anyhow, according to the texts, sometimes it means 'to perform a ritual' and at 
some other times 'to seize with the hands and pull'. Here, after the proposition 
yu F, it functions as a noun. In several texts it is used as the name of an official 
on whom the king calls (Ping-pien Fifi 627 = He-chi 合集 101711Е) and as the 
name of an ancestor, the recipient of an exorcism (Yi-ts'un Ж 122 = He-chi 
合集 3170) In Nan-Ming 南明 115 ( = Ming-hou Я B1581a = He-chi 合集 


3108) there is the record of an exorcism for prince * , addressed to that ancestor 
: ya tzu X уй Hsün (Shuai) #Ё $ 71) "We should make an exorcism for 
prince $ to Hsun Æ (Shuai ЕВ)”. The second sentence of our inscription is just 
an abbreviated form of this text. It seems that a special connection existed 
between the prince and this ancestor. 


DR (AM 
22, 
кайы - 


2) HH 
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жене. Wess et 


RIRE | КАНЕ. ВСЕ. Paka 


КЖ 
ETE 

{On the ... (дау) the cracks of the pyromancy were effected, Ta [celebrated the 
divination) : 

In performing the ritual ... to Fu Ting [we ought to immolate] bovines. 


Fragment GSNB $150 


CB S10 = MB (Па 957) S37 = Ch'i-W +; W S37 = Hat-wai 海外 S2- 
58 
size : 38 x 32mm 

On account of the style of writing, similar but less firm than the one used 
in the Pin group inscriptions of the Wu Ting perriod, this inscription is 
tentatively classified as belonging to the Ch'u-1 group of the Tsu Keng period. 

There are burn marks on the reverse of the fragment, therefore the 
inscription is genuine even if, at first sight, the interpretation faces some 
problems. One horizontal line is missing in the graph hui & . But, once in a 
while, it may happen. The big question is that hui by itself, indicates an 
obligation and cannot figure after the prohibitive wu 2 (see GSNB B4). Jao 
Tsung-yi in his commentary and Shima Kunio in SK 318-1 consider the text as 
being one sentence. This reading with hui following wu cannot be accepted. In 
fact they constitute two sentences, one expressing an obligation with hui, the 
other being the negative counterpart with the prohibitive ши. On the original 
fragment there is a line dividing the two texts. On the right side the line becomes 
a crack, but on the left side 1t 1s man made. 

When it appears before a ritual-sacrificial verb, chih # ordinary means 'to 
continue’, Чо go оп’ performing that ritual activity which was started at an 
earlier time. 


11 &à|[5|]B3X4&$ 
2 ARR 


<... 
1) It should be [to-jday that we will continue the performance of 
the praying ritual. 
2) On the ping-yin (day 3) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
We should not to-[day] ... 


Fragment GSNB S151 


CB S11 = MB (Па 957) 569 = Ch'i-W Е W S69 = Hai-wai #44 S2- 
28 = He-chi 合集 26543 
size : 49x 21mm 
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Fragment GSNB $154 


CB S14 = MB (Па 957) S49 = Chi-W + W S49 = Hai-wai # 4+ S2- 
27 
size : 53x 24mm 
1) 3:08 RAM 


|©] C tB 

2%Ж | кілі 
ЕЙ 

1) On the kuei-mao (day 40) the cracks of the pyromancy were effected. Ta 
celebrated the divination : 
[The (next) decade] there will be no misfortune. 

2) On the kuel-hal (day 60) [the cracks of the pyromancy were effected), Ta 
celebrated the divination : 
[The (next) decade] there will be no [misfortune]. 


Fragment GSNB S155 


СВ $15 = MB (Па 957) $58 = Ch'i-W L; W S58 = Hat-wai #894 S2- 
34 = He-chi & # 26387 
size : 35 x 27.5mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 
Diviner Ch'u Hi was active under the reigns of Tsu Keng and Tsu Chia, but 
the style of writing points to the Ch'u-1 group of the Tsu Keng period. The charge 
is a record of a divination about the evening. 


az Kum 

= УС (В 

On the chi-ch’ou (day 26) the cracks of the руготапсу were effected, Ch'u 
celebrated the divination : 

This present night there will be no misfortune. 


Fragment GSNB B156 


CB B16 = МВ (Па 957) B16 = Ch'-W C W B16 = Hai-wat Я B2- 
53 = He-chi A Æ 26465 
size: 51 x 29.5mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 
The style of writing of this record of a divination about the night indicates a 
Ch'u-1 group (Tsu Keng period) inscription. 


DNEM 
| 今夕] 亡 |B] 
2) BK HN 
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The top of the fragment is broken but Jao Tsung-yi is probably right when 
he reads $, and not Ж as tt accompanies.liao € . In Ping-pien РЯ № 48 ( = He- 
chi & 7215) $ figures before yung %; and, as it is оп a whole plastron, we 
know that no graph is missing before уй $ . Besides when victims are indicated 
as the direct object of yung gj they always figure after the verb yung, never 
before it. In such a case the most sensible interpretation seems to be 'the 
performing of the fish offering ritual’ accompanying the yung sacrificial rite. 
Here, іп a similar way, it appears before liao $ to make a holocaust’. Hsü Chung- 
shu considers that уй @ most probably means the performing of a ritual 
offering (Tzu-tien 字典 , рр. 74-5). For Chou Kuo-cheng / ЈЕ, liao € isa 
minor (type B) sacrificial verb accompanying a major ritual activity 
("Subordinative", pp. 205-218). 


ТЖЕ 


x (fjs aE RE ля 
On the tíng-wei (day 44) the cracks of the pyromancy were effected,we 
celebrated the divination : 
We ought to make a yung-immolation (and) on the next hsin- ...(day) in 
performing a fish offering we should make a holocaust. Eighth (?) month. 


Fragment GSNB S149 


CB S9 = MB (Па 957) S20 = СҺ- + W S20 = Hat-wai 89+ S2- 
30 = Не-с 合集 23272 
size : 29 x 36mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 

Diviner Ta Ж was active under the reigns of Tsu Keng and Tsu Chia, but 
the style of writing rather indicates a Ch'u-1 group (Tsu Keng period) inscription. 
For the dating of the Tsu Keng and Tsu Chia periods inscriptions, we follow some 
of the indications given by Hsieh Ch'i W (see "Tsu Keng Tsu Chia" ñH ВЕЙН ЕН). 

Chao Ch'eng thinks that tsou Ж means Чо perform a ritual’, probably a 
dance, to obtain rain (Tz'u-tien 词典 , р. 251). Tang Chien-yüan has his own 
thoughts : "In my opinion this graph, which means ‘to perform’, shows two 
hands (€ ) holding a long feather, which is a common property in ancient 
dances. This is why its general meaning in OBI and the classics is їо perform'." 
(“Shang Musical" in Asian Music. vol. XIV-2, p. 33). To prove his point he quotes 
several texts in which tsou is used with ten different kinds of rituals, tsou 
meaning to perform these rituals. Our text is incomplete and it is quite possible 
that the name of one of these rituals is missing after the graph tsou Ж. Fu Ting 
is the appellation Tsu Keng uses for his deceased father Wu Ting. 
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Diviner Ta À was active under the reigns of Tsu Keng and Tsu Chia, but, 
on account of the style of writing, this inscription can be considered as belonging 
to the Ch'u-1 group of the Tsu Keng period, just as the three following 
inscriptions. All of them are records of divinations about the next decade, 
effected in the same way as during the Wu Ting period. 


1) Ra КАЖ 
юс В 一 月 
2 SX F M 
HC |B] 
1} On the kuei-yu (day 10) the cracks of the pyromancy were effected, Ta 
celebrated the divination : 
The (next] decade there will be no misfortune. First month. 
On the kuei-wei (day 20) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
celebrated the divination : 
The (next) decade there will be no [misfortune]. 


Fragment GSNB $152 


CB 512 = MB (Па 957) $51 = Ch'i-W EW S51 = Hai-wat 海外 S2- 
29 = He-chi 合集 26552 
: 48 x 21mm 


1) Be] К ] edm 
2) 9B F < t 
^ii C (B 
1) On the kuei-...(day) [the cracks of the pyromancy were effected],... celebrated 
the divination : ` 
2) On the kuei-szu (day 30) the cracks of the pyromancy were effected,Ta 
celebrated the divination : 
The (next] decade there will be no misfortune. 


Fragment GSNB S153 


CB S13 = MB (Па 957) S66 = Ch'iW-EW S66 = Hai-wai 海外 S2- 
32 
: 30 x 32mm 


size 


nJ F XI 
CB АЯ 


1) On the kuei-mao (day 40) the cracks of the pyromancy were effected, Та 
celebrated the divination : 
The (next) decade there will Бе no misfortune. Eighth month. 
2) Оп the kuei-ch'ou (day 50) [the cracks of the pyromancy were effected]... 
celebrated the divination : 
(The (next) decade there will be по] misfortune. 
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size : 16 x 24mm 
Diviner Ta appears here in a preface too incomplete to be securely dated. 
We tentatively classify it with the Tsu Keng period inscriptions of the Ch'u-1 


group. 


e --- X ... 
On the chi-... (day) ... Та... 


Fragment GSNB $160 


СВ $20 = MB (Па 957) S43 = Ch'iW LW S43 = Hai-wai 89 S2- 
17 « He-chi & f& 23640 
size : 39 x 38mm 
Diviner Lü № was active under the reign of Tsu Chia. The graph ¥ is 
written X. (for this sacrifice see Fa-kuo Shih i& Ej fÉ, p. 294). The graph above 
Ex is not 4) аз Jao Tsung-yi reads it, but which in some texts indicates а way 
of immolating human victims (Tzu-tien 字典 , pp. 913-914). There is another 
possibility : 七 may have the ordinary meaning of pi Ж, ancestress, followed by 
the indication of the victims which should be used. These two graphs are 
missing in Mo-shih he-chi Ж БЖ. The style of writing belongs to the Ch'u-2 
group of the Tsu Chia period, as it is the case for the following inscriptions. 
1) RF) БАИ 
vee RE Te vee УД fT 
oc REIN] 
1) On the keng-tzu (day 37) [the cracks of the pyromancy were effected], Lü 
celebrated the divination : 
... the hsin-ch'ou (day 38) ... we ought to perform a flesh offering ќо... 
2) [On ће... (day)] the cracks of the pyrornancy were effected, Là [celebrated 
the divination] : 
... we ought to immolate Ch'iang captives ... 


or 
‚.. for the Ancestress it ought to be Ch'iang captives ... 


Fragment GSNB 5161 


CB S21 = MB (Па 957) S44 = Ch'-W GW S44 = Hai-wai 8 S2- 
16 = He-chi 合集 23638 
size : 50 x 36mm 
The verb kou 黄 which often means ‘to encounter (rain, wind, etc.) may 
also indicate in a good number of texts (see Lei-tsuan Я Ж, p. 1197 and Tz'u-tien 
Я, p. 349) that the person performing a sacrifice or a ritual has the favour of 
meeting the ancestor to whom it is addressed. The first text of our inscription is 
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Ming-yin ВЯ ЕЯ 69 (= He-cht 合集 23355), Yi-chu 3 850 (= He-chi & Æ 23050). 
Itó Michiharu quotes two inscriptions exactly similar, but after ch'i it is fa 
which appears instead of рїп: He-chi 合集 23357 ( = K'u-fang Æ 7; 1216), He-chi 
合集 23422 (= K'u.fang Ж 1189 = Metkuo 美国 195). In the light of these 
texts, some other ones can receive the same interpretation e.g. He-chi 合集 
23188 ( = Ts'u-pien 粹 篇 306), He-chi 合集 23350 ( = Chien-shou BH 8-3 = 
Hsü-pien Жн 1-40-3). 

At the beginning of the reign of Tsu Chia the sui immolation by the axe 
becomes much more frequent and takes on a new importance as a major 
sacrifice. This ritual innovation was introduced by Tsu Chia to establish his 
direct filiation with Wu Ting ("Hsiang sui" $ Ж, pp. 6-12, see GSNB S165, 5188). 
The sui immolation by the axe is often accompanied by minor optional sacrifices 
or rituals, but it can also be used alone as in the three following texts. 

Fu Ting is the appellation used by Tsu Chia for Wu Ting. 

инж 
RTA F 
2} [e F CR] 
1) On the kuei-hai (day 60) the cracks of the pryomancy were effected, (Lal 
celebrated the divination : 
To Father Ting we ought to immolate by the axe ... bovines ... 


2) [On the ...( day) the cracks of the pyromancy were efíected), Là [celebrated 
the divination] : 


Fragment GSNB $163 


CB S23 = MB (Па 957) S18 = Ch'-W £ W S18 = Hai-wai #4} S2- 
46 = He-chi 合集 23365 
size : 32x 27mm 
In the oracular inscriptions, the appellation Pi Keng Ж № can be used for 
many ancestresses (see the table of Chao Ch'eng, Tz'u-tien #. рр. 44-5). 
Under the reign of Tsu Chia.it is specially frequent and seems to designate the 
grandmother of Tsu chia, consort of Hsiao Yi 小 乙 (Ming-hsu shih (ROM) E $8 88 
n. 51249). 
The bovine victims to be prepared for a sacrifice sometimes have to be bulls 
( #2 = ft) or cows (Ye = # ). 
The indication of the month with # (ХЕ) is very frequent in the inscriptions 
of the Ch'u-2 group (Tsu Chia period). 


... Ж H ee 办 

üt BESTE FERA 

On the ...-yin (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... celebrated the 
divination : 
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+ 4 C [B 
1) On the jen-...(day) ... celebrated the divination : 
[This present night] there will be no {misfortune}. 
2) On the kuei-hai (day 60) the cracks of the pyromancy were effected, we 
celebrated the divination : 
This present night there will be no misfortune. 


Fragment GSNB B157 


CB B17 = MB (Па 957) B13 = Chi-W +W B13 = Hai-wai f$ ^F. B2- 
64 
size : 25 x 22mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 
The style of writing rather indicates a Ch'u-l group (Tsu Keng period) 
inscription. 


pm 
“ме [m] 
2) …| 亡 ] 图 AB 
1) On the hsin-...(day) ... celebrated the divination : 
... there will be no [misfortune]. 
2) ...[there will be no] misfortune. Ninth month. 


Fragment GSNB B158 


CB B18 = MB (Па 957) B11 = Ch'-W t W (S)72 = Hat-wai f$ ^t 
B2-3 = He-chi & f& 23682 
size : 40 x 14mm 
The epigraphy of the graph шала Е, together with the regular style of 
writing, indicates a Ch'u-1 group (Tsu Keng period) inscription. It is confirmed by 
the presence of the graph £ . It is the name of a diviner and an official of the Wu 
Ting period. In Lei-tsuan Xi X (р. 1135) this text is the only one indicated as 
belonging to the second period; all the others are classifled as first period 
inscriptions. After Tang Lan and Үй Hsing-wu,many scholars consider that 
$ is the original graph of ku 古 (see GSNB 128). Mo-shih ЖЖ, Lei-tsuan ЖА. 
Tzu-tien F $, Tz'u-tien #4] $, all adopt this opinion. 


REE 
[30 MI 

On the kuei-ch'ou (day 50) the king ... : 
Ku ought to command ... 


Fragment GSNB $159 
CB $19 = MB (Па 957) S54 = Ch'i-W Е W S54 = Hai-wai f$ ^. S2- 
33 
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incomplete. It is not possible to restore the graph above yu Ж and the end of the 
text after yu is missing. Here yu may mean Чо perform a flesh offering’ as in 
Ts'utpien # 239 ( = He-chi 合集 22554) but may also signify ‘to have the 
performance of (such and such sacrifice)’. 


п Bw bh Hem 
AFRH E 

2 Re 

1) On the kuei-yu (day 10] the cracks of the pyromancy were effected, Là 
celebrated the divination : 
Next chia-hsû (day 11) we will meet ... we ought to perform a flesh 
offering (or we ought to have the performing of) ... 

2) On the chia-...(day] ... 


Fragment GSNB 5162 


CB S22 = MB (Па 957) S65 = Chi-W Е М S65 = Hai-wai 海 外 S2- 
12 = He-chi © 23223 
size : 33x 23mm 

The graph sui X (Ж), also transcribed |, signifies to immolate by the 
axe’. Recently It6 Michiharu 18 ІНІН presented new analyses indicating that, 
with the beginning of the reign of Tsu Chia, the sui sacrifice took on a new 
significance (see "Hsiang sui" 2 Ж). These analyses are directly connected with 
the studies of Takashima Ken-ichi 8 Eb 3 — and Chou Kuo-cheng ЖЕТЕ on 
ritual-sacrificial activities’ (see "Subordinative". ch. 4). These studies distinguish 
two categories of ritual-sacrificial activities. The category A includes major 
activities, closely connected with the recipient ancestor, often indicating the goal 
(e.g. a good harvest) or the cause (e.g. the activity of an hostile country) of the 
sacrifice. The category B includes ‘minor’ activities,optional,accompanying the 
major ritual or sacrifice (see GSNB B4). 

Taking into account these analyses, Itó Michiharu thinks that the sui 
immolation by the axe was a sacrifice of the second category under the reigns of 
Wu Ting and Tsu Keng but became a major sacrifical activity (category A), having 
intimate connection with the recipient-ancestor, at the beginning of the reign of 
Tsu Chia. In He-chi 合集 25140 ( = Hsirpien MK 2-2-5) and He-chi & # 23051 
( = Ling-shih #78 ВЗА), after the name of the ancestor and the sacrificial verb 
sut, there is 'ch'i-pin 其 窗 .It5 Michiharu considers that the decision about the 
ancestor and the major sacrifice is already taken and the charge is effected about 
the optional accompanying ritual рт which is going to be made ог not. Chou 
Kuo-cheng, in his analyses concerning pin ("Subordinative", pp. 255-256) adds 
two other texts with sui followed by ch'i pin and comes to the same conclusion : 
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SPER IEE» МИН 


Or 


ВОЕННОЕ, ВОРА. Gone ck 


SPIRE | 


| Е 


introduced at the beginning of the reign of Tsu Chia. Itó Michihaaru has 
developed a theory of his own to explain these innovations. He thinks that Tsu 
Chia, as a son, did not have blood-ties with Wu Ting. To establish direct 
connection with Wu Ting, Tsu Chia introduced several new ritual-sacrifice 
practices. The sui immolation by the axe became a major sacrifice accompanied 
by other rituals or sacrifices, some of them new, like hsiang $ and chih fx . 
Ch'iang Chia ЖЁН, having the same t'ten-kan KF ancestral title chia ЁН, was 
not considered any more to be in the lateral line as a brother of Tsu Hsin, but 
was introduced in the direct line between Tsu Hsing and Тза Ting. 
Consequently, Pi Keng, consort of Ch'iang Chia, was the recipient of cyclical 
ritual-sacrifices (Yi-ts'un FF 878 = He-chi @ 23360), something which never 
happens during the Ті Yi-Ti Hsin period. АП these changes tended to strengthen 
the direct line between Tsu Chia and Wu Ting ("Hsiang sui" $ №, pp. 6-12, see 
also GSNB S162 and S188). This valuable opinion of Itó Michiharu will certainly 
be the subject of much discussion, but for the time being it seems clear that 
hsiang, appearing nearly always between Fu Ting ( Wu Ting) and sui is an 
accompanying ritual. 


EX JE. 
QT ERIE 
{On thé ... (day)] the cracks of the pyrornancy were effected. Yin [celebrated the 
divination] : 

To Father Ting we ought to perform a hsiang {dance ?) ritual lin immolating by 
the ахе| penned sheep. 


Fragment GSNB S166 


CB S26 = MB (Па 957) S63 = Ch'-W + W S63 = Hai-wai 海外 S2- 
15 = He-chi 合集 23361 
size : 38 х 35.5mm 

This fragment of plastron is broken into two pieces, but both of them are 
kept in the museum. The ritual and sacrifice of this inscription do not belong to 
the cyclical rituals and most probably Pi Keng is the consort of Hsiao Yi, the 
grandmother of Tsu Chia, just as in GSNB S163. This inscription can be added 
to those quoted by Ito Michiharu to prove that under the reign of Tsu Chia the 
sui immolation by the axe is a major sacrifice. The decision for the sui 
immolation by the axe is already taken and as the king 'will (ch'i Ж) add the 
accompanying ritual Яя (= chui $a) he needs to know if it is suitable. The chui 
ritual seems to be an offering of tree branches or plant twigs above an ancestral 
altar (see Fa-kuo shih & B®, р. 345). 
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In making an immolation by the axe we ought to j 
perform an offering of aromatized 
wine; it should be for Yi (Ch'ien?) that the aromatic wine is used. š 


Fragment GSNB S169 


CB 529 = МВ (Па 957) S3 = Chi-W 七 W (B)3 = Hat-wai  59- 
42 = He-chi б fÉ 23185 
: 29 x 44mm 

Diviner Hsing fT was active under the reign of Tsu Chia. 

For Ito Michiharu the immolation by the axe of victims to Father Ting ( = 
Wu Ting) under the reign of Tsu Chia. is a major sacrifice and the pin & ritual 
(see GSNB S60) 1s an optional accompanying ritual (see GSNB S162). But he 
adds a very interesting remark : when pin is associated with sui and or chui (Жа), 
the indication 'there will be no harm' is always expressed ‘wang yu ГЕ, апа, 
on the contrary, when pin is associated with the rituals hstin ЖА , kuan Ж, chih 

Bx , the indication ‘there will be no misfortune’ is always expressed ІСІН . The 

regularity of this phenomenon proves the existence of two different categories of 
rituals and sacrifices. But there are a few exceptions. Sometimes ріп is 
associated with kuan, without sui, and at the end of the text there is wang yu 
CH (see SK 155-3, 155-4, and Lei-tsuan AR. p. 143). It remains that in the 
great majority of these cases, it is С [5 and not C № which figures at the end of 
the text. The harm yu Я; may be connected to a ritual fault (see Fa-kuo shih 
法 国 释 ，pp. 345-6) and indicates in these rituals or sacrifices a more intimate 
relation with the ancestors. 


size 


TE him 
LRAT FE СЖ ”于 (在 )} 四 月 

n (he ting- 
erleben as Ne дау 94) the cracks of the pyromancy were effected, Hsing 
The king ought to treat as the honoured guest Father Ting in tmmolating by the 
axe penned sheep (бот) there will be no harm (coming from a ritual fault}. On 
the fourth month. 


Fragment GSNB S170 


СВ 530 = MB (Па 957) S56 = Ch'i-W 4; W S56 = Hai-wai f$ ^ S2- 
37 = He-chi 合集 25117 
: 36 x 26mm 


size 


DAREN 

ERAL 1 
2 Ж ЕКЕШ 
ЕЯ [| 
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То Ancestress Pi Keng we ought to immolate by the axe ... bulls. On the third 
month. 


Fragment GSNB S164 


CB 5 $24 = МВ (Па 957) $31 = Ch'-W +; W $31 = Hat-wai f$ L 
S2-10 = Ou-mei W 3€ 36 = He-chi 合集 24971 
size : 34 x 39mm 

Wang Kuo-wei 王国 维 , arguing from Ch'u-tz'u tien-wen 38 REX Fl, considers 
that Chi # is Ming X, father of Wang Hai ЕЁ. Many scholars accept this 
interpretation, but it is rejected by Ch'en Meng-chia ЖЖ (Tsung-shu Ё, p. 
341) and Shima Kunio (Kenkyü 研究 , pp. 242-3, c pp. 240-1). Their arguments 
are different but they show that the interpretation of Wang Kuo-wei is not 
imperative. Chao Ch'eng says rightly that in the oracular inscriptions there is no 
indication whatsoever about the identity of Chi (Tz'u-tien Я, р. 7). What we 
know for sure is that Chi is an ancient person of rank to whom the Shang offer 
sacrifices. 

The sheep victims to be prepared for a sacrifice sometimes have to be a ram 
(T^ = $t ) or a ewe (#2 = фк ). 


TR Ги 
FR- (м 月 

On the jen-ch' en (day 29) the cracks of the pyromancy were effected, La 
celebrated the divination : 

То Chi we ought to immolate by the axe ... rams. On the Ø month. 


Fragment GSNB S165 


СВ S25 = МВ (Па 957) 532 = Chi-W CW S32 = Hai-wai 海外 S2- 
25 = Ou-mei K 3$ 37 = He-chi 合集 23211 
size :43x 32mm 

On the reverse of this right side xiphiplastron there are burn marks. 

In the inscriptions of the Ch'u-2 group (Tsu Chia period), after Fu-Ting 
hsiang KTE ‚ sui Ж has to be restored ("Hsiang-sui" ® Я pp. 7-8). 

Diviner Yin Я was active under the reign of Tsu Chia. 

For Chin Hsiang-heng S£ ff Æ the graphs and # (аз well as several 
others) are only graphic variants which can all be transcribed mu € meaning "аһ 
sunset time'. But Ito Michiharu rejects these identifications because none of 
these supposed variants include the element he Ж. For him hsiang with the 
sun jih Hand the millet (Ж = su Ж) is a dance ritual connected with the staple 
food acompanying the main sacrifice sui Ж. This new dance-ritual was 
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D ЕШМ 
НИЕНІ FH) 5] 

2) б асе t Я 

1) On the ...-tzu (day) the cracks of the руготапсу were effected.Lu celebrated 
the divination : 
In making an immolation by the axe to ancestress Keng the king will 
perform а ritual offering of tree branches. On the ... month. 

e seventh month. 


Fragment GSNB 5167 


CB S27 = MB (Па 957) $21 = Ch'-W CW S21 = Hat-wai 89+ S2- 

49 
size : 27 x 28mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 


DD ЫШЫ, 
On the ...-mao (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... celebrated the 
divination : 

In making ап immolation by the axe ... we ought to perform a ritual offering of 
ігес branches ... 


Fragment GSNB $168 


CB 528 = MB Ша 957) S60 = Ch'i-W LW S60 = Hai-wai 海外 52- 
38 = He-chi & # 25179 
: 40 x 43mm 


size 


The reading of Mo-shih ЖЖ for He-chi 合集 25179 is not conform to the 
inscription as it is engraved on the original fragment. | 

Diviner Hsi # was active under the reign of Tsu Chia. 

Ch'ang Ё is a special kind of wine, probably aromatic, often used in ritual 
offerings (Tz'u-tien 词典 , p. 222 and p. 242). 

Some authors transcribe $ as ch'ien # (Tzu-tien ТІН, pp. 228-9). As a noun 
it is used as the name of a terrîtory or that of the tribe inhabiting it, of the head 
of that tribe, and of the ancestor of the tribe. Sometimes sacrifices or rituals are 
offered to that ancestor (Tzu-tien 字典 , p. 229). Ch'iu Hsi-kuei thinks that $ is 
the original graph of x = yi Xll, Чо cut’ (see GSNB B136). 


EAM 
RAT OH 

On the jen-wu (day 19) the cracks of the pyromancy were effected, Hsi 
celebrated the divination : 


403 


EIA] $z 
1) On the ting-mao (day 4) the cracks of the pyromancy were effected, Lū 
[celebrated the divination] : 
[The king) ought to treat as the honoured guest Father Ting in making an 
immolation by the axe. 
2) On the keng-wu (day 7) the cracks of the руготалсу were effected.Lü 
celebrated the divination : 
The king [ought to perform the ritual of treating as the honoured guest] in 
performing a ritual offering of tree branches. 


Fragmeng GSNB S174 


CB $34 = MB (Па 957) $15 = Cht W C W (B)15 = Hai-wat 海外 
52-47 
size : 48 x 35mm 
In the first text "шала рт £ Ж#' has to be restored at the beginning of the 
charge and in the second text, pin Ë is certainly missing after wang =. Pi Keng 
is most probably the grandmother of Tsu Chia, the consort of Hsiao Yi (see GSNB 
5163). 


DER hp 
[ER HERCE 
-Z po 
Е |ж] 
1) Оп the keng-shen (day 57) the cracks of the pyromancy were effected.... 
celebrated the divination : 
[The king ought to treat as the honoured guest] Ancestress Keng in making ап 
immolation by the axe (for) there will be no harm (coming from a ritual fault). 
2) On the ...-tzu (day) the cracks of the pyromancy were effected, ... celebrated 
the divination : 
The king [ought to perform the ritual of treating as the honoured guest] in 
performing a ritual offering of tree branches. 


2) 


Fragment GSNB $175 


CB S35 = MB (Па 957) S62 = Ch'i-W AZ W S62 = Hai-wat # t. S2- 
20 
size : 23 x 26mm 

In the first text, pin À after wang Е and wang C before yu À should be 
restored. 

Тһе second text is very incomplete. Under the reign of Tsu Chia, fa fX; 
when it is used for the performance of a sacrifice, meaning 'to make an 
immolation by the halberd' is much less frequent that during the Wu Ting 
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size : 40x 29.5mm 

Jao Tsung-yi trying to explain the first graph of the charge, ‘Wu ‘is of the 
opinion that maybe it is a person name. Mo-shih № avoids the difficulty by 
omitting this word, but it is definitely inscribed on the original fragment. The 
inscription is too incomplete to allow a clear interpretation. 


FRPR hy 六 月 
... celebrated the divination : 

Wu (?)... on the coming chia-hsü (day 11)... ought to perform the yung- 
immolation. Sixth month. 


Fragment GSNB B178 


CB B38 = MB (Па 957) ВІО = Ch'i-W У B10 = Hai-wai 9+ B2- 
39 = Ou-mei ЗЕ 39 = He-chi & Ж 22538 
size : 48 X 18.5mm 

On the reverse,the graph yu X is engraved on the left corner at the 
bottom. 

Diviner Yi & was active under the reign of Tsu Chia. 

The graph Жі. (= hsüeh 学 = MAy ) is written А in this inscription. 
Sometimes there is only one crisscross pattern but at other times two hands are 
added. Chao Ch'eng rightly remarks that each of the three components, the 
crisscross pattern, the two hands and the indication of the building,can be 
omitted,which does not help for the interpretation of the graphic elements (Tz'u- 
tien Ё #2, p. 367). 

This graph sometimes functions as a verb and may appear after 其 (see 
Tun-nan 4 Bj 662), but it is also used as a noun. It is also part of a person name 
: Hsüeh Wu 学 成 .In Tun-nan tš Bj 60-6 (大 学 ) and 662-4, hsüeh 学 is а noun 
and indicates a place, probably inside the ancestors temple, where victims were 
immolated. In some way it confirms the opinion of Ch'iu Hsi-kuei who considers 
that the crisscross pattern evolved into yi XJ ‘to cut' (see GSNB B136). 

When it is used as a verb, several authors think that hsüeh means 'to 
teach, to instruct. In Ancient Chinese Society (pp. 294-295) Hsü Chin-hsiung | 
af if RE writes : "Rope was the most usual means of tying two objects together 
in ancient times, and the ability to tie things well was an essential and most 
important skill". The crisscross pattern depicts tied rope and the graph means 'to 
teach such a skill. 
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I) On the keng-yin (day 27) the cracks of the pyromancy were effected. Hsi 

celebrated the divination : 

The king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest in 
making ап immolation by the axe for there will be no harm (coming from a 
ritual fault). 

On the jen-ch'en (day 29) the cracks of the pyromancy were effected. Hsi 
celebrated the divination : 

The king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest in 
performing a ritual offering of tree branches (for) there will be no [harm 
(coming from а ritual fault)]. 


Fragment GSNB $171 


CB S31 = MB (Па 957) S38 = Chi-W Е W $38 = Hai-wai 海外 S2- 
21 


size : 35.5 x 18mm 
AS F ЖЖ T 
TEAMS 
On the ping-shen (day 33) the cracks of the pyromancy were effected, Là 
celebrated the divination : 


the king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest in making 
an immolation by the axe ... 


Fragment GSNB S172 


CB 532 = MB (Па 957) $39 = Ch'i-W + W S39 = Hai-wai 海外 S2- 
26 | 


size : 41 x 30mm 
This fragment is a part of a left side xiphiplastron. 
As there is ‘wang yu Ж” at the end of the text, either sut Ж or chui $a 


ought to be restored after pin Ж but there is по way to know which one is 
missing. 


RENI 
ЕЯ CE 

[On the ... (дау) the cracks of the pyromancy were effected, Yin [celebrated the 
divination] : 

The king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest ... (far) there 
will be no harm (coming from a ritual fault). 


Fragment GSNB S173 


CB $33 = MB (Па 957) S52 = Ch'-W Е W S52 = Hai-wai Я S2- 
11 = He-chi @ 23192 


SiZe : 66 x 24mm 
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period. In several charges it is used in conjunction with pin Ж, ог both of them 


(see Lei-tsuan Ж Ж, pp. 891 and 892). 


1) AF] F] 8 
E[X|tz|c]X 
2) LANI 


1) On the ping-tzu (day 13) [the cracks of the pyromancy were effected], ... 
celebrated the divination : 
The king fought to perform the ritual of treating as the honoured guest] in 
performing a ritual offering of tree branches (for) [there will be no] harm 
(coming from a ritual fault). 

2) [On the ...(day) the cracks of the pyromancy were effected], Là [celebrated the 
divination] : 

... ought to make an immolation by the halberd ... 


Fragment GSNB $176 


СВ S36 = MB (Па 957) S23 = Ch'-W + W S23 = Hai-wai i$ 52- 
48 - He-chi & fÉ 22671 
size :31x 33.5mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 

As a preparatory sacrifice effected ahead of and separate from the other 
sacrifices, yung №} (see GSNB B4) figures before the name of the ancestor Shang 
Chia, and the other verbs, which indicate the performance of a sacrifice, follow 
afterwards. 

The graph 2 has been transcribed cho 4 = yüeh (yao) 24 or sheng № but 
Chao Ch'eng rightly says than none of these transcriptions is convincing (Tz'u- 
tien В, p. 245). Anyhow it expresses the performance of a sacrifice of some 
kind including the immolation of victims. Ц is ап accompanying sacrifice 
followed by the sui immolation by the axe, the main sacrifice. 

Above t'o = ‘harm (caused by the ancestors or the spirits) (see GSNB S47 
and S127), шапа C has to be restored. 


Tem 
Amd Em жс 

On the jen-tzu (дау 49) the cracks of the pyromancy were effected, ... celebrated 
the divination : 

On the next chia- ... (day) (after) performing the yung-immolation to Shang Chia ... 
we ought to perform the sacrifice À in making an immolation by the axe 

(for) (there will be no] harm. 


Fragment GSNB S177 


CB S37 = MB (Па 957) S64 = Ch'i-W Е W S64 = Hai-wai 海外 S2- 
62 = He-chi 合集 25946 
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SRS IEE - More 


11018 


RIDE, ESC Во. Мое 


Ис 


size : 33.5 x 28mm 

The yung 2 (28?) ritual became more frequent under the reign of Tsu 
Chia. Several authors explained the three strokes of the graph as representing 
some decoration patterns and, as the patterns in the decorations are 
intertwined, yung came to mean ‘to repeat' or ‘continuously'. In the Erh Ya ЕЕ 
(section Tien Ж) it is said that ‘to repeat a sacrifice was called yung Aż by the 
Shang’ (see other ancient texts collected in Tzu-tien ІН, р. 947). Tang Chien- 
yüan, with many others, connects the 'continuous' meaning with the beating on 
the drum : "The sacrifice to be repeated need not be a sacrifice involving 
drums; however, it is likely that the meanings ‘continuous' and ‘to repeat’ 
originally came from the continuous beating on the drum ... Perhaps these 
strokes simply represent the sound of the drum." (“Shang Musical”, Asian Music, 
vol. XIV-2, pp. 119-120). Some authors think that the graph does not mean 
‘continuous’ but ‘to perform a drumming ritual’ (Tz'u-tien 词典 , p. 230). Yung is 
one of the five cyclical rituals. 


В) 上 甲 … #18) +Z B 
On the ...-wu (day) we ought to perform the yung ritual to Shang Chia ... On the 
twelfth month. 


Fragment GSNB B180 


CB B40 = MB (Па 957) B12 = Ch'-W LW B12 = Hai-wai # ^. B2- 
13 = He-chi 合集 25754 
size : á4Ax 21mm 

During the Tsu Chia period, the yung ritual is not only more frequent but it 
is also often associated with pin Ж Чо perform the ritual of treating as the 
honoured guest’. 

Many authors consider that yung can be effected three times consecutively 
: on a given day and then is called yung-jih A? Н, on the preceding evening and 
then is called yung-hsi Я} У , on the next day and then is called yung-yüeh Я À 
(see Tz'u-tien В, р. 230). Tang Chien-yüan does not think that yung-yüeh 
means 'to perform the yung ritual on the next day'. For him, it means 'to play the 
drum and the double-pipe' during a ritual, quite often during the pin Ж ritual : 
"In my opinion, the graph $ , as Kuo Mo-jo suggested, can be equated with the 
modern word # ( = yüeh #), but there is the possibility that it can also be 
equated with two other modern words : #  (*liwen) and 管 (кшап). No matter 
with which word it is equated, the graph does not represent the panpipe, but 
ratber, the double pipe, though the exact construction of the instrument is not 
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1) On the ting-yu (day 34) [the cracks of the pyromancy were effected], ... 
celebrated the divination : 
The descendant of the middle (altar stand) ... will ... 
2) [On the ...(дау) the cracks of the pyromancy were effected. Li [celebrated the 
divination] : 
To the descendant of the middle (altar stand) ... the king ... ought to perform 
the ritual of treating as the honoured guest ... 


Fragment GSNB B182 


CB B42 = MB (Па 957) B40 = Ch'i-W E&W ($}40 = Hai-wai 海外 
B2-22 
: 3] x 18mm 


size 


РУЛ КЕШ 
ER. 

On the ping-hsü (day 23) the cracks of the pyromancy were effected, Lü 
celebrated the divination : 

The king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest ... 


Fragment GSNB B183 


CB B43 = MB Ша 957) B2 = Ch'i-W CW B2 = Hai-wai #4} B2-23 
: 32 x 30mm 


size 


1) On the wu-tzu (day 25) [the cracks of the pyromancy were effected]. ... 
celebrated the divination : 
This present ... there will be no |misfortune]. 
2) [On the ...(day)] the cracks of the pyromancy were effected, Lü [celebrated 
the divination |: 
... ought to perform the ritual of treating as the honoured guest ...(for) [there 
will be no] misfortune. 
3) ... celebrated the divination : 


Fragment GSNB $184 


CB S44 = МВ (Па 957) 536 = Ch'iW 七 W S36 = Hat-wai ®Я S2- 
5 = He-chi & 25421 
size : 28 x 36mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 
The original graph of Ж (= yi ёк ) represents somebody kneeling and 
holding in his hands a plant or a small tree. In the oracular inscriptions it does 
not mean 'to plant' but 'to make the yi offering which, maybe, was connected 
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The text always quoted by the advocates of this opinion comes from Ping- 
pien 内 篇 22 ( = He-chi 合集 321E, wrongly quoted as Ping-pien 21 in Tz'u-tien 
aJ and Tzu-tien 字典 because the authors did notice that SK £3 uses the 
number of the plate instead of the rubbing) : ‘wang hsüeh chung... =... 
explained by Chang Ping-ch'üan in his commentary as ; "the king gives his 
instructions to (teach) the chung (low class people)" before they start to attack an 
hostile country. Takashima translates "should instruct the men (and) the people 
at" (reading А and not fÈ for the graph following Ж, see "Copulas", p. 52). Chao 
Ch'eng thinks that in this text hsüeh means 'instruct' (Tz'u-tien Я 34 , p. 367). 

Other scholars think that the meaning of the verb and of the noun are 
strictly connected. In several texts hsüeh expresses the performance of a sacrifice 
to avoid rain or a way to immolate Ch'iang captives (see some of these texts in 
Tzu-tien 字典 ，p. 348). The Е 9 Ж text, always quoted by the authors thinking 
that hsüeh means 'to teach', is not an exception. It suffices to put a syntactic 
break after hsüeh and the text can be translated ‘the king should perform a 
hsüeh immolation'. Hsü Chung-shu adopts this interpretation which 1s more in 
accordance with all the other texts and in consonance with the meaning of the 
word when it is used as a noun (Tzu-tien 字典 pp. 347-349). For Jao Tsung-yi 
our text means that it is Ch'iang captives that should be used at the hstieh 
sacrificial place. 

Іп Chia-shih Е 3916(10), t'ung 同 is explained as meaning 'together'. Hsü 
Chung-shu accepts this interpretation but, because in Jimbun À X 3016 tung is 
followed by Fu Yi € Z , Father Yi, he suspects that in some texts tung means the 
performance of a ritual. Here, as t'ung is negated by pu № and not by wu Я, the 
first meaning is more probable. 


ЕШ: 1) + FE m 
CREAMY EET +I#)=| H| 
2) … 又 { 有] … 


obverse: 1) On the wu-tzu (day 25) the cracks of the pyromancy were effected, Yi 
celebrated the divination : 
There will be no coming Ch'iang (captives). It was said: we ought to 
use (the victims) at the hsüeh sacrificial place (for) there will be ... It 
will not be together. On the second [month]. 
2) ... there will be ... 
reverse : ... there will be ... 


Fragment GSNB S179 


CB $39 = MB (Па 957) S35 = Ch'i-W L; W S35 = Hai-wai @ ^t S2- 
51 = He-chi ЕЕ 22633 
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known ... As far as can be seen in the oracular inscriptions, the double pipe was 
used only in rituals effected for the ancestors,usually in association with the pin 
dance, effected to welcome spirits, and with the ritual yung (4 = R$'continuous 
drumming)." (“Shang Musical”, Asian Music, vol. ХУ-1, pp. 170-172). Hsü 
Chung-shu gives a similar interpretation for yüeh № (Tzu-tien 字典 , p. 199) : 
yung yüeh yi chi Hi $8 М, ‘use music to perform a ritual’. In He-chi 23%, Mo- 
shih Ж and Lei-tsuan Ж Ж the three graphs AT and the third text, clearly 
engraved on the fragment, are missing. 


… 


aan 
2) RE F E HR 

ERAT? ACT 
3--C[m] —(#)- [A] 


1) On the wu-...(day) [the cracks of the pyromancy were effected], ... celebrated 
the divinatiori : 
... ought ta perform a ritual offering of tree branches ... 

2) On the wu-ch'en (day 5] the cracks of the pyromancy were effected, Lü 
celebrated the divination : 
The king ought to treat as the honoured guest Ta Ting in performing the 
drumming and double-pipe ritual (for) there will be no rnisfortune. 

3} ... there will be no [misfortune]. On the |... month]. 


Fragment GSNB S181 


CB S41 = MB (Па 957) S70 = Ch'-W CW $70 = Hai-wai f^t S2- 
14 = He-chi # 23551 
size : 32 x 24mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 

In the oracular inscriptions, the appellations ta-tzu Ж F, chung-tzu FF, 
and hsiao-tzu 小 子 are frequent. Some authors consider that in these three 
appellations tzu means 'son' of the king : the elder son,the second son,and the 
younger son. But they are not very successful in their attempts to identify them 
at each period. Other scholars point out two facts : 1) these tzu, in the texts, can 
be recipients of rituals or sacrifices but also spirits giving assistance or approval; 
2) they are two other similar appellations, Shang-tzu E + and Hsi-tzu P8 f. They 
think that in these five appellations tzu 子 means neither 'son' nor 'prince'. It is а 
general term, like ‘descendant’ (szu fl), used to indicate the spirit of such and 
such altar stand (see the second meaning indicated by Hsü Chung-shu for tzu 
F, Tzu-tien 字 典 , р. 1572). 


ити! F| m 
中 子 … 其 … 


2) - КЖ RE] 
PETER 2 
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size : 35x 46mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 
The yi offerring is followed by the performance of the wine pouring libation 
= kuan ik, see GSNB ВА commentary). At the end of the charge there is È 
proof for Кӧ Michiharu that kuan belongs to the same category of ritual 
sacrificial verbs as yi. 


ажет 

ERMA (4R) E E 

On the yi-yu (day 22) the cracks of the pyromancy were effected, ... celebrated 

the divination : 

The king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest in making a 
yi offering and performing a wine pouring libation (for) there will be no misfortune. 


Fragment GSNB 5187 


CB $47 = MB (Па 957) S47 = Ch'iW LW S47 = Hai-wai 海外 S2- 
44 
size : 16 х 25mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 


емен) 


[On the ... (дау)! the cracks of the pyromancy were effected, Kua [celebrated the 
divination] : 

(Тһе king] ought to perform the ritual of treating as the honoured guest … in 
performing а wine pouring libation ... 


Fragment GSNB $188 


CB S48 = MB (На 957) $48 = Ch'i-W L W S48 = Hai-wai 89 52-31 
size : 33x 28mm 

Everybody transcribes gf as chih (shih) # , but the consensus does not go 
further, and discussions are still going on with new opinions coming out (see the 
recent article “Chih' tzu” |$ у 字 of Ch'iu Hsi-kuei). There are two reasons for 
first, the Shuo-wen includes the graph saying only that the 
meaning is lost (ch'üeh №); second, and most of all, the graph appears in the 
oracular inscriptions in many different contexts. As а result several 
offering of chopped slices of flesh, 
performance of a group dance, eclipse of the sun or the moon, sun spots, a 
special kind of bovine, to inform (shih # = kao Œ), and a new interpretation, ‘to 
wait’, proposed by Ch'iu Hsi-kuei for a whole series of texts in which chih appear 
at the end of prohibitive clauses. 


this dissension : 


interpretations have been proposed 
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"record that there was an eclipse. This is reasonable, because eclipses are not a 
frequent phenomenon that people must anticipate". “Shang Musical" іп Asian 
Music, vol. XV-2, 1984, pp. 100-105). 

"Chih' tzu" Г , =, (1989), of Ch'iu Hsi-kuei, is the last contribution to 
date for a further discussion on the meaning of the graph chih. Ch'iu Hsi-kuei, 
first, indicates the main interpretations already given Юг chih, without 
expressing any opinion. Afterwards, he starts immediately to expose his new 
interpretation for a whole series of special texts. In these sentences, chih figures 
after a prohibitive clause starting with ZJ or #š . Ch'iu Hsi-kuei does not mention 
the opinion of Shima Kunio who thinks that in these texts chih means ‘to inform’ 
(see supra). He proposes his own interpretation right away, and it is more 
convincing. He gives a list of 14 verbs figuring in these prohibitive clauses ahead 
of chih. For him these texts should be understood as meaning: we ought not to 
do such and such thing (but) should wait. In these contexts, chih is the 
equivalent of tai f$, ‘to wait'. To give more credit to his opinion, Ch'tu Hsi-kuei 
establishes several phonetic equivalences. He quotes some commentaries of the 
Chou Li (Ch'un kuan Ж}. section hsiao-hsü ’J\@ ‘shih t'e-hsüan 士 特 县 ' and 
of the Ku-liang chuan # 3€ f (Yin kung Ё А, eleventh year, Ге (chih) yen НЕ) 
saying that 和 and ff are pronounced in the same way, and for him it is a proof 
that, as phonetic, ІН = 57. Then he quotes commentaries of the Shang Shu (Ya 
Kung ИЙ 'chüeh-t'u ch'ih chih fen ЕЖА’) to prove that phonetically 48 
is similar to Zx , commentaries of the K'ao-kung chi 考 工 记 (kung-jen GA) to 
prove that #& is similar to RĀ, and commentaries of the Yi-Li (Hsiang-she li 
Е 3 Wa) to prove that № is also similar to AA. He concludes that phonetically# . 
and f$ are very close. He takes occasion to approve the equivalence : & # = 
符 牛 , but without any explanations (according to the Tuan Ё commentary of the 
Shuo-wen, #22 means ‘a bull’, and according to some texts of the Кио-уй 国语 ， 
Shih-chi € id, Hang-shu #8, etc, means ‘one bovine). Ch'iu Hsi-kuei 
concludes that the three phonetics £t, Е, <, are very similar and consequently 
that # can be transcribed f$. 

The commentaries quoted by Ch'iu Hsi-kuei are rather late testimonies but 
still can be considered as giving us some indications. Ch'iu Hsi-kuei does not 
propose any phonetic reconstructions. Paul Benedict and Paul Yang, for the 
three phonetics in question, give the following reconstructions (archaic and 
ancient Chinese) :5ұ: fük/tSiek ; Ш: d'isk/d'isk ; 3f: sdisg/zi-. Phonetically, it 
seems better to speak of some similarities. Anyhow, the new interpretation 
proposed by Ch'iu Hsi-kuei for chih at the end of some prohibitive clauses, for 
the first time, gives a plausíble reading for a whole series of texts. 
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with cultivation activities. Under the reign of Tsu Chia the yi ritual is often 
associated with the ritual pin Ë but remains an optional accompanying ritual. 
Because the sui immolation by the axe (see GSNB S162) at that time became a 
major sacrifice activity, when it is used, at the end of the charge there is wang- 
yu С: № ‘there will be no harm’, After the performance of the yi ritual it is always 
C À ‘there will be no misfortune’ which appears at the end of the charge, and for 
Itó Michiharu this ts proof that the sui immolation by the axe and the yi offering 
ritual belong to two different categories of ritual-sacrificial verbs (‘Hsiang-sui” 
$ |, р. 5). 

Yi is also the name of a territory and of the tribe inhabiting it, north-west of 
the Shang (northern part of Shansi). 

Yung 7k is the name of a place in one part of the Yü Æ territory and the 


name of the head of the clan. He was deported to that place and obliged to serve 
the king (for the meaning 'to please' or Чо be pleased' see GSNB 543). 


п GE&gErb-m 
ЕЗ ЖК (д) С [IE] 
2) ` HH 
永 … 
1) On the chi-szu (day 6) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
: celebrated the divination : 
The king ought to perform the ritual of treating the honoured guest in making 
the yt offering (for) there will be no [misfortune]. 
2) ... celebrated the divination : 
Yung ... 


Fragment GSNB S185 


CB $45 = MB (Па 957) S28 = Ch'-W + W S28 = Hai-wai #7} S2- 
60 = He-chi & 25427 
size : 25 x 4lmm 
Pin \ has to be restored under wang = 


甲 申 | jm 

Е] я СН =A 

On the chia-shen (day 21] [the cracks of the pyromancy were effected], ... 
celebrated the divination : 

The king [ought to perform the ritual of treating as the honoured guest] in making 
the yi offering (for) there will be по misfortune. Third month. 


Fragment GSNB S186 


CB S46 = MB (Па 957) S42 = Ch'i-W EW S42 = hai-wai #4 S2- 
61 = He-chi À À 25429 
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For Shima Kunio, chih $i is the original graph of д and the meaning has 
to be referred to the Yi-Li ЖЖ, section Hsiang-she li # #18, describing the 
offering of chih AR , chopped slices of flesh, first five slices and then one half, 
each slice being one foot and two tenths long. As a verb it means 'to offer slices 
of flesh’. In the texts with Jih H and yüeh Н, chih #£ does not mean Чо be 
eclipsed' at all. It just indicates that the offering is effected during the day or at 
night (hs). Chih-niu £x # does not indicate a special kind of bovine but specify 
that the offering is made with bovine flesh. 5 (Ф ) does not indicate an eclipse 
either but the offering of flesh in ritual vessels. He is aware of chih appearing at 
the end of prohibitive clauses and considers that in these cases it means shih sk 
to inform’ the king, kao wang 告 王 (Kenkyu 研究 , pp. 270-2, c pp. 267-270). 

For T'ang Chien-yüan Ё #8, the main meaning of chih fy is also the 
performance of a ritual, but it is not the offering of victims' flesh. For him, the 
Braphic element v , also written € , definitely represents a vertical flute (see 
GSNB 510 for yen НІ), and chih means the performance of a ritual dance by 
dancers holding halberds and flutes. “In my opinion.the graph shows a ke- 
halberd and a vertical flute, the two properties held by dancers in military and 
non-military group dances. I think it does not refer to a specific dance, but 
The meaning of later words 
containing this graph as a component still reveals a relationship with group 
dances. For example, the word № 


rather that it simply means ‘group dance’ ... 


(chih) means ‘splendid’, ‘numerous’, 
prosperous; and № (chih) means ‘flags’, which were often present in group 
dances and ritual activities ". For dances of later time he quotes a text of the Li 
Chi Mic, section Wen wang shih-tzu 文王 世子 : Ch'un hsia hsüeh уй Ке, ch'iu 
tung hsüeh уй yüeh & 9 ХХ, KIRPA "in spring and summer, learn to 
dance with shields and ke-halberds, in autumn and winter, learn to dance with 
feathers and pipes". 

For him chih $3 has never the meaning of having an eclipse, but when jih 
Н figures ahead of chih he proposes two possible interpretations : ‘in the day’ 
(same interpretation as Shima Kunio) or їо the sun’, the sun being the recipient 
of the ritual. He has another argument : in the oracular inscriptions chih ix is 
much too frequent to mean ' (have) an есірве: "... ancient people should have 
known that eclipses do not occur every month. Why should the Shang people 
have worried about eclipses so frequently?". But, differently from Shima Kunio, 
Tang Chien-yüan thinks that after all, іп the oracular inscriptions, there 15 а 
word for 'eclipse'. It is one of the meanings of Я. = shih £ (for the other 
meanings of that graph see Тги-Неп F #4, рр. 569-571). This special use of shih 
is not only less frequent, it does not occur in charges but only in texts which 
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1) [On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were effected, Hsing 
[celebrated the divination] : 
The king ought to go out ... Шог) there will be no] misfortune. 

2) On the jen-tzu (day 49) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
icelebrated the divination] : 
The ktng (ought to perform the ritual of treating as the honoured guest] in 
performing the chih ritual. 

3) We celebrated the divination : 

There will be no [misfortune]. 


Fragment GSNB S190 


CB 550 = MB (Па 957) S25 = Ch'-W Е W $25 = Hai-wai 海外 S2- 
63 
size : 21 x 26mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 

А few scholars transcribe 2 as #F (a transcription more often used for 3 ). 
Most of the time Mo-shih № transcribes it as 4% (including He-chi 合集 25937 
with the graph £ ), but occasionally as # (which is always the case when two 
hands or the ancestral altar stand are added, see Lei-tsuan ЖЕЖ , pp. 1236- 
1238). 

For Ch'iu Hsi-kuei (see "Shih pi" Ж ' * | in Lun-chi 论 集 , pp. 17-34) the 
original graph of 4^ (= Ф ) is not & but, during the Wu Ting period, Е.Г, TI 
which later on evolved into t . This element has been included as а component 
in several other graphs: W (=), 12 (=), (=). 19 (= 食 必 ). ІФ (= 
Sv) апа & (zi) ф is not mentioned in that group. This graph appears 
only at the beginning of the reign of Tsu Keng, becomes frequent enough under 
the reign of K'ang Ting and extremely frequent during the Ti Yi-Ti Hsin period. 
Ch'iu Hsi-kuei told us, in a private conversation, that he keeps the interpretation 
given by Wang Kuo-wei and transcribes 2 as shao “J, a laddle. It can be used to 
present offerings but also, as it is very handy, as a measure of capacity. 

Т. appears in very well known patterns like : pin Ж + name of the 
ancestor+accompanying ritual-sacrifice verb Ф (Ноиріеп f 2-7-1 = He-chi 
合集 23248). When there is no preposition it clearly means ‘to perform the shao 
ritual. In our text, the top of the graph pin À appears at the bottom of the 
fragment. 


Е] 5 
On the ...-shen (day) [the cracks of the pyromancy were effected], ... [celebrated 
the divination] : 
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In the texts, the graphic variant Ç appears most often after Ж and +. It 
means 'to perform a praying ritual asking for healing' or 'to make an 
announcement about the healing'. 

Chi Ё means ‘finished, completed, completely' (see GSNB S82). 

Hsu Chung-shu has not attempted to give an interpretation for 32 (Tzu-tien 
FH, р. 1402). With the hand оп top of tso = , however, it seems to mean ‘to 
accomplish, to achieve'. 

Tsou Æ, in several texts, means ‘to play a musical instrument ог “о 
perform a dance. But sometimes the instrument or the dance is not indicated 
and it simply means 'to perform a ritual' (see GSNB S149). 

Ting is a royal ancestor (see Fa-kuo shih i ЖЕ, рр. 309-311). 


ев bje 
B © ВЕ 34 K PBS LPRETT 十 一 月 
21 К} I| HR] 


1) On the chi-szu (day 6) [the cracks of the pyromancy were effected], ... 
celebrated the divination : 
(As) the healing (rejection of the spell) has not been completely accomplished we 
wil! also perform a ritual starting from Shang Chia (and) will make an 
announcement to Ting. Eleventh month. 

2) [On the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected], Là [celebrated the 
divination |: 

... completely accomplished .., 


Fragment GSNB S192 


CB S52 = MB (Па 957) $22 = Chi-W CW S22 = Hat-wai 2 S2- 
40 = He-chi & À 26744 
size : 20 x 35mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 

The ritual hsi yen P8 Е is a new ritual introduced under the reign of Tsu 
Chia and it disappears afterwards. During that period it was quite frequent [see 
SK 249-1-2 and He-chi 合集 26725-26762). In He-chi, the regular pattern 'wang 
hsi yen = 98 Ë `, appears опу 9 times, whilst, in 29 cases, wang is transferred to 
the end of the sentence, to stress the point that it is the king himself who ought 
to perform the ritual. 

Jao Tsung-yi (Chenjen AA, рр. 929-930) thinks that @ is ап abbre- 
viation of LO) nai Ж ( -1$ ), meaning then' (see GSNB 5102). Ikeda Suetochi 
follows him (Kohen shaku (ЖЕ, part 2, p. 39). Tang Lan and Yu Hsing-wu 
consider that this graph should be transcribed as hsi F4 'west' (P'ien-ch'i hsü 
ЕРЕ ЖЖ, рр. 30-33). This graph appears as hsi ЁЧ in Ts'ui-pien im 1252 апа 
some bronze inscriptions (see the references in Tzu-tien 字典 , р. 1276). 


420 


In this GSNB $188 text, chih is a ritual-sacrifice verb used in association 
with pin Ж. Is it an offering of chopped slices of flesh or a ritual group dance 
with the dancers holding halberds and flutes? The main argument in favour of 
the first opinion is the possible equivalence between chih £y and chih № as it 
appears іп the Yi Li, and the argument in favour of the second opinion is that ,in 
the oracular inscriptions the element 7 , also written & .seems to represent a 
vertical flute. Иб Michiharu does not dare to say what kind of ritual chth ts but 
describes some of its characteristics. When the sui immolation by the axe 15 
associated with pin, most of the time the name of the recipient ancestor 15 
indicated and, at the end of the charge, there is wang-yu È À. On the contrary 
when chih is associated with pin, the name of the ancestor 13 not indicated апа 
at the end of the charge there is С (В . Therefore chih does not belong to the 
category of the sui immolation but to the category of the kuan libation. He goes 
further in his analyses and says that the misfortune Q . appearing after hsi kuan 
57 № and yi киапік A is а misfortune which could happen at night, whereas the 
misfortune (5 appearing after chih is a misfortune which could happen during 
the day or the following decade (“Hsiang sui" $ Я, pp. 5-6). The chih ritual 
appears in association with pin only with the accession to the throne of Tsu 
Chia. Itó Michiharu thinks that it is one of the innovations introduced by Tsu 
Chia to establish his direct filiation with Wu Ting (“Hsiang sui" $ Ж, р. 12, see 
also GSNB $162 and S165). 

The best way to translate chih # when it is associated with pin seems to 
be Чо perform the chih ritual’. 


1) On the ping-tzu (day 13) [the cracks of the pyromancy were effected], … 
celebrated the divination : 
The kíng fought to perform the ritual of treating as the honoured guest| in 
performing the chih ritual (for) there will be no] misfortune. 
2) [On е... (day)] the cracks of the pyromancy were effected, Ta {celebrated the 
divination] : 
[The king] ought to perform the ritual of treating as the honoured guest ... (for) 
there will be no misfortune. 


Fragment GSNB B189 


CB B49 = MB (Па 957) B6 = ch'i-W Е W B7 = Hai-wai 3$ ^- B2-43 
size : 53 x 34mm 


Io BFE] а 
HR (Clg 
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The king (ought to perform the ritual of treating as the honoured guest] in 
performing the shao ritual. 


Fragment GSNB B191 


CB B51 = MB (Па 957) B41 = Ch'-W + W (S)41 = Hai-wai 89+ 
B2-9 = Ou-Met Bt 3€ 38 = He-chi ë 22680 | 
size :45 x 31mm 

The graph * ‚ mostly used in the inscriptions of the Pin group (Wu Ting 
period), and the graphic variant ty ‚ mostly used in the inscriptions of the Ch'u- 
2 group (Tsu Chia period), were considered by Lo Chen-yü as graphic varlants of 

= lung HE. Most of the scholars, till now, accept this opinion (Tz'u-tien 88 À, 
pp. 204,325, and Tzu-tien 字典 , pp. 1259-60). But several authors do not agree. 
T'ang Lan and Shima Kunio noticed that these two graphs have an inward- 
pointing tail, the body having a semi-circular form, whereas in lung the graph 
depicts an outward-pointing tail, the body having an S form; therefore lung 13 not 
a graphic variant but a different graph. Mo-shih Ж and Leitsuan Ж 
transcribe as ying ñ ‚ probably on account of bronze inscription equivalent 
graphs. Wu K'uang 5 & and Ts'ai Che-mao 1 № think that this transcription 
is valid only when three small legs are added to the belly. For example ying Ё. is 
always written 252 with the three legs. These two authors (see “Shih-yüan” Ж 
Fi) transcribe €, as yüan Н = yüan #4 . This transcription was formerly 
proposed by Ch'en Pang-huai № #8. Yüan originally means the ‘larva of ап 
insect, and when it is explained as chieh-chüeh + * it means specifically the 
larva of a mosquito'. Wu and Ts'ai proceed with the task of finding graphs with a 
similar phonetic and meaning Чо fend of, Чо reject' (a spell), Чо stave off (a 
sickness) = ‘to cure’, Чо heal’. After several quotations of Kuang-ya ЖЕ, Kuang- 
yün BER, Fang-yen 7i À, and of several commentators of the Shuo-wen, 
specially Wang Ting-ting Е, (see Tu-chuan yi-ts'un М Ж 817 as quoted in 
Ku-lin cheng-pu RE AK IE ## for 29) they concentrate on the equivalences B = #8 
= $&, the last graph meaning ‘to expel (ch'u ЁЁ) and Чо cure’ (уй №). Phonetically 
they only say that these three graphs are all classified under 22. If we supply the 
Archaic Chinese reconstructions of Paul Benedict and Paul Yang we һауе: Ë = 
*[?jiwan, 8 = s-kiwan, ашап, 81 = [kiwan]. It is safe to say that these graphs 
are phonetically very near. 

Wu and Ts'ai think that 8 Ħ is used for Chien Chia Е. Sometimes 
exorcisms are directed to Chien Chia to fend ой a spell. Ma-chitan Ё # can be 
É and # are both classified under Л. (according to 
is tan, and for Ж is dz'ün, dz'ian). Wu 
河 W HFH 


written ma-chien & #& . 


Benedict and Yang, Archaic Chinese for г 


and Ts'ai propose the equivalences: В Е = ЖЕ = 
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Fragment GSNB S195 


CB S55 = MB (Па 957) S67 = Ch'-W Е W S67 = Hai-wai 8 Я S 

2-56 
size : 28x 4lmm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 


Же 

1) On the kuei-ch'ou (day 50) [the cracks of the pyromancy were effected), ... 
celebrated the divination : 
This present [evening].on the west side,[we ought to play the flute music,lit is) 
the king (who should perform the ritual). 

2) We celebrated the divination : 

... it is auspicious ... 


Fragment GSNB S196 


СВ $56 = МВ (Па 957) S27 = Ch'iW L W S27 = Hai-wai #3 ?L 
S2-8 = He-chi 合集 25908 
size : 41 x 32mm 
Diviner Lü was acitve under the reign of Tsu Chia. The style of writing of 
the graph jen А is a confirmation that this inscription belongs to the Ch'u-2 
group. 
On the reverse, at the top, there is the graph UJ : san shih = +, thirty. 


1) On the hsin-yu (day 58) the cracks of the pyromancy were effected, 
Là celebrated the divination : 
(It is) human victims (and) bovines (that) we will use for ... 
2) [On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were effected,... 
[celebrated the divination] : 
Next ... 
reverse : Thirty. 


obverse : 


Fragment GSNB 5197 


СВ S57 = MB (Па 957) S29 = Ch'i-W +; W S29 = Hai-wai 海外 
S2-4 = He-chi 8 26698 
size : 43 x 36mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 
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1) On the kuei-... (day) [the cracks of the pyromancy were effected].the king 
celebrated the divination : 
[The (next) decade] there will be no [misfortune]. Fifth month. 
2) [On the kuei]-ch'ou (day 50) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
celebrated the divination : 
The (next) decade there will be no (misfortune]. 


Fragment GSNB B200 


CB B60 = MB (IID 957) B14 = Chi-WtW B14 = Hat-wai 4+ 
(S)2-36 = He-chi 26468 
: 38 x 22mm 


size 


FR F BU HE 
今夕 亡 因 四 月 

On the chia-tzu (day 1) the cracks of the pyromancy were effected, Chi 
celebrated divination : 

This present night there will be no misfortune. Fourth month. 


Fragment GSNB S201 


CB S61 = MB (Па 957) S30 = Ch'i-W Е W S30 = Hai-wai #8 4 
$2-59 = He-chi 合集 24817 
: 27 x 25mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 
The new style of writing for the graph уй Ё indicates that this inscription 
does not belong to the Ch'u-1 group but to the Ch'u-2 group (Tsu Chia period). 


size 


ym 
今夕 不 雨 
We celebrated the divination : 
This present night it will not rain. 


Fragment GSNB S202 


CB 562 = MB (Па 957) S53 = Chi-W GW 553 = Hai-wai Ж 
52-57 
size :31 x 43nm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 


DAF Re 
SF |C (Bt 
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Several authors explain yen À, in these texts, as being equivalent to yin À 
= Нет K ‘to perform an offering of food that the spirit accept’. But it is not 
sound to replace the music rituals with food offerings. It is better to Бе faithful to 
the text and keep the original meaning of yen (see GSNB S10). This ritual is 
always effected on the evening, of the then day, after sunset, on the west 
side,towards the place where the sun has just disappeared. It is the the king 
himself who has to play the vertical flute as a ritual celebration. An ancestor 1$ 
never once mentioned in all these texts. 


т ҺЕ 

УЕ 

On the chia-wu (day 31) the cracks of the pyromancy were effected, Yi 

celebrated the divination : 

This present evening, on the west side. we ought to play the flute music, (it is} the 
king (who should perform the ritual). 


Fragment GSNB $193 


CB S53 = MB (Па 957) S68 = Ch'i-W Е W 568 = Hai-wai 海外 
52-41 
size : 25 x 26mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 


-R bŠ |m] 

БАРАДА ЗЕ; 

On the ...-wei (day) the cracks of the pyromancy were effected, Yi [celebrated the 
divination] : 

[This present] evening,on the west side.[we ought to play the flute music],{it is} the 
king who should perform the ritual). 


Fragment GSNB S194 


CB 554 = MB (Па 957) S50 = Ch'i-W Е W $50 = Hat-wai 487+ 
S2-19 = He-chi & 26740 

: 20 x 30mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 


size 


КЖ M) 

SHIB AE MA 

[On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were effected, Lú [celebrated the 
divination] : 

This present evening,(on the west sidel.we ought to play the flute music (it is) the 
king (who should perform the ritual). Fourth month. 
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Diviner Chi & was active under the reign of Tsu Chia. This inscription and 
the following two are records of divinations effected on the last day (kuei 5) ofa 
decade to know 1f misfortune will occur during the next decade. 


1) Xl Һ emn 

2) | P | LN] 

3 RE F S М 
^J C- (B 

1) On the kuei-... (day) [the cracks of the pyromancy were effected), ... celebrated 
the divination : 

2) On the kuel-yu (day 10) [the cracks of the pyromancy were effectedi, Ta 
[celebrated the divination] : 

3) On the kuei-szu (day 30) the cracks of the pyromancy were effected,Chi 

celebrated the divination : 

The (next) decade there will be no misfortune. 


, Fragment GSNB S198 


СВ S58 = MB (Па 957) S34 = Ch'-W Е W S34 = Hat-wai 海外 
S2-18 
: 23.5 x 27mm 
There are burn marks on the reverse of the fragment. 
When Jao Tsung-yi photographed the fragment he joined a small piece with 
two graphs В on it. This small piece has disappeared in the museum. 


Size 


41 ... (E 
1) On the kuei-ch'ou (day 50) [the cracks of the pyromancy were effected]... 
celebrated the divination : 
The (next) decade [there will be no] misfortune. 
2) [On the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected], Lü [celebrated the 
divination] : 
Тһе (next) decade [there wili be no] misfortune. 
3) ... misfortune. 
4) ... misfortune. 


Fragment GSNB B199 


CB B59 = MB (ШО 957) B17 = Ch'i-W CW B17 = Hai-wai 海外 
B2-67 
: 87 x 16.5mm 


size 
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SPSS TE АПКЕ 


Жа 


ЗЕЕ, Баланы Во. оч 


CCE 


There are burn marks on the reverse of the fragment. 
Chung is a diviner who makes his first appearance in the Tsu Keng period 
texts, but who was mostly active under the reign of Tsu Chia. As the graphic 
variant Ө for hsi 74 figures in the inscription, it is clear that it belongs to the 
Ch'u-2 group of the Tsu Chia period. 

For the graph under jih H, Mo-shih № transcribes wu 4. It is a very 

clever reading, but a careful examination of the original fragment reverse reveals 
that the graph inscribed under jih is definitively 9 = hsi РЯ (see GSNB 5210). 
The only way to remain faithful to the original text is to translate ‘during the day, 
on the west side’. The text, unfortunately, is incomplete, but the wording 
suggests that a ritual activity is prepared and it is the king who intends to 
perform it. 
The graph $ remains the subject of much discussion. Hsü Chung-shu (Tzu-tien 
FR, рр. 97-8) thinks that all the graphs FY, ROC RR (Qe eu ae 
graphic variants of the same word and gives four different meanings :1) to arrive 
at, Чо descend upon',2) to catch (a game), 3) чо set down (sun)', 4) personal 
name. Ch'ü Wan-li is of the opinion that several of these graphs are different 
words (see Chia-shih FH FE, п. 2432). Chao Ch'eng in his Tz'u-tien 词典 uses three 
different transcriptions. № is transcribed ke # and means : 1) Чо set down 
(sun)' (pp. 261 and 346), 2) a colour (for the clouds) (p. 275), 3) 'to perform the ke 
ritual’ (p. 252), 4) Чо arrive ағ (p. 346). ҘА is transcribed 7E (= tui 38) meaning: 
1) the name of a diviner (p. 72), 2) a place name (p. 116), 3) 'to make (some game) 
retreat, go back' (p. 350), 4) Чо stop'(rain) (p. 350), 5) Чо delay' (p. 350). y is 
transcribed chih 1E meaning : 1) the name of a diviner (p. 72), 2) the part of a 
personal name іп Ch'a-chih-hua fR5E {Е (p. 72). 

The graph, as it is written in the present text, appears in several 
inscriptions in connection with rain : K'u-fang ÆJ 1285 = Mei-kuo 美国 288, 
Ling-shih 3 80 = He-chi & 24757. Many authors interpret these texts as 
meaning ‘it stopped as for the rain = the rain stopped’. Serruys prefers to 
translate 'delayed, slow down, protracted (?) rain' ("Language of the Shang', p. 
102). The graph appears also in Chia-pien Е #8 2437 ( = Ho-chih 合集 30615). 
Чао Tsung-yi quotes this text saying that it should help to understand the 
charge in question but does not give any explanation. Chia-pien Fi 2437 
clearly records a divination about an intended ritual : ... chu hui chiu chih yung 
йй ЙЕ Я "іп making an invocation we ought to use the old chih (ritual). There 
is another text with exactly the same pattern : chu hui chiu feng yung Я # 3 NF 
(Ts'ui-pien FE š 232 = He-chi 合集 32536), "уе ought to use an old feng’. Feng €, 
for Chao Ch'eng, means a kind of sweet wine (see chiu Ж, р. 277). Tang Chien- 


426 


~ күрт, 

| | H | Ce А) 
[On the ... (day) the cracks of the pyromancy were effected], Ch'u [celebrated the 
divination] : 


[To-)day [there will be no] hardships [coming (from the enemy)]. 


Fragment GSNB S206 


CB 566 = MB (Па 957) S33 = Ch'-W CW S33 = Hai-wat 海外 
52-66 = He-chi & Ж 26078 
: 33 x 44mm 
On account of the style of writing of the graph ting 1111$ inscription is 
tentatively considered as belonging to the Ch'u-2 group of the Tsu Chia period, 
In the transcription of Mo-shih №, after cheng ТЕ, the graph yüeh H is 
missing, and, on the original fragment there are only two graphs hui š 
three. Cheng yüeh 正月 means the first month of the year. 


size 


, not 


D "M 

a оё 
2) Ф + 
1) ... celebrated the divination : 


It should be ... It will be auspicious. First month. 
2) It should be ... 


正月 


Fragment GSNB B207 


CB B67 = MB (Па 957) B59 = Ch'-W W (5)59 = Hai-wai Ë PL 
B2-68 
: 55 x 3lmm 
On account of the style of writing of the graph wang Æ this inscription is 
tentatively considered as belonging to the Ch'u-2 group of the Tsu Chia period. 


size 


DTERE 

2 ERE 

1) On the ting-szu (day 54) the cracks of the pyromancy were effected. (it 1s) the 
king (who celebrated the divination) : 


2) On the ...-ch'en (day) the cracks of the руготпапсу were effected, (it is) the king 
(who celebrated the divination) : 


Fragment GSNB B208 


. CB B68 = MB (Па 957) B8 = Chi-W Е W B8 = Hai-wai Ж. B2- 
54 = He-chi 合集 32745 
: 41 x 21mm 


size 
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2) R8 
1) On the ping-wu (day 43) the cracks of the pyromancy were effected, ... 
celebrated the divination : 
This present [night] there will be no [misfortune]. 
2) It will rain. 


Fragment GSNB S203 


CB 563 = MB (Па 957) S46 = Chi-W Е W S46 = Hat-wal 海 外 
S2-24 = He-chi 合集 24491 
size : 60x 38nm | 

The texts of this inscription record divinations effected about the journeying 
of the king in relation with his hunting expeditions (for the two different graphs 
meaning to hunt see Fa-kuo shih & HM, p. 321). The graph of the place name 
at the end of the first clause of the first sentence is too badly damaged to be 
safely restored. 

The graph АА , ordinarily transcribed as tsai Ж, does not mean ап ordinary 
disaster but a kind of accident which happens mostly during travels or hunts. 
Originally, it may be connected with floods or the crossing of flooded areas. 

Hsu Chung-shu, in his dictionary (Tzu-tien 字典 , p. 372) makes a special 
entry for the graph >” , the name of a hunting ground. But he thinks that this 
graph, тау be just a graphic variant of er mu Н. This possibility is not very high 
as the graphic structure is quite different and Mo-shih BE rightly prefers to 
reproduce the original graph. 

Mo-shih № erroneously mixes parts of the first text with parts of the 
second text. 


DFA RAW 


EFRHEFOCK 才 { 在 ) 八 月 
ЕҢ 

2) F| HB] 
| E] HEF 


1) On the hsin-yu (day 58) the cracks of the pyromancy were effected Yin 
celebrated the divination : 
The king will go to 1, there will be no accident. On the eighth month. 
The king wil hunt over the fields at <. 
2) [On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were effected, Yin Icelebrated 
the divination] : 
[The king] will go to ... 


Fragment GSNB S204 


CB 564 = MB (Па 957) $57 = Ch'i-W +; W S57 = Hat-wai 海外 
$2-6 = He-chi 合集 23652 
:25 x 22mm 


size 
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yuan thinks that feng is the name of a large drum (“Shang Musical” in Asian 
Music, vol. XIV-2, pp. 126-130). He noticed that when the Shang were preparing 
to perform a musical ritual, they wanted to know if they could use the old 
instruments or had to use new ones. He made a lot of research about the stands 
to which the drums or the musical stones were suspended and the graph 8 
could represent such a stand with somebody standing before it (Ibid, pp. 69-111, 
see fig. 36, p. 111). Anyhow, in contexts like Chia-pien ЕН 2437, chih means 
something which has to be used during the performance of a ritual. 

Chih Œ , at the end of our text, can be interpreted in two different ways. 
Either it means that the intended ritual has to be delayed, as there will be 
misfortune, or that the intended ritual should be dropped and instead a chih 
offering (or ritual) should be effected. 


RH] 
AA ER Et. 十 三 月 

[On the ... (day)] the cracks of the pyromancy were effected, Chung (celebrated 

the divination] : _ 

... during the day. on the west side, [when we make (such ritual)... (if it is) the 
king (who performs it), there will be misfortune. It should be delayed (or we ought 
(instead) to perform a chih ritual). It was so. Thirteenth month. 


Fragment GSNB $205 


CB 565 = МВ (Па 957) $24 = Ch'-W CW S24 = Hai-wai 海 外 
S2-35 . 
size : 18 x 31mm 

There are burn marks on the reverse of the fragment. 

Diviner Ch'u 出 was active under the reigns of both Tsu Keng and Tsu 
Chia but the epigraphy of $$ indicates that the inscription belongs to the Ch'u-2 
group of the Tsu Chia period. This graph is part of a fixed pattern : chin ЛА wang 
lai hsi % H C Ж $$ . Under the reigns of Wu Ting and Tsu Keng the graph was 
written $£ (#8 ) but in the inscriptions of the Tsu Chia period it is written Фф 
(€£ = №). It means ‘the hardships coming from the invasion of hostile people’. For 
Tang Chien-yüan the element $ of the graph represents a 'two-headed barrel 
drum on a low stand' (“Shang Musical”, in Asian Music, vol. XIV-2, pp. 115-124), 
used to announce alarming news : ".. it usually means ‘alarming news’, ... 
Perhaps in Shang times a drum signal gave the warning when enemies were 
sighted. Thus the original meaning could have been 'sound of drum to signify 
danger and enemies', and the other meanings are evolved from this." (Ibid.. p. 


121). 
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Fragment MB (На 957) B19 


This fragment has to be rejoined with MB Ша 957) B5 : see GSNB B144. 


When Jao Tsung-yi photographed this fragment it was complete. Later on 
the fragment was broken and the upper part is lost. Only the lower part remains 
in the museum. Our handcopy reproduces the whole fragment with the help of 
Jao Tsung-yi's photograph. 

іп He-chi 合集 it is classified as an inscription of the fourth period. It 
belongs to what many scholars call the Li Ё# group. In the inscriptions of this 
group yu (ЯН .#) is always written X, never +, and #5 is written 3 , never $ 
The scholars in favour of an earlier dating for the Li group divide it in two 
categories : the Fu Yi category dating of the late Wu Ting period, with small 
graphs having a rather rounded outline, Fu Yi being the appellation given to 
Hsiao Yi by Wu Ting, and the Fu Ting category dating of the Tsu Keng period, 
with bigger and firmer graphs, Fu Ting being the appellation given by Tsu Keng 
to Wu Ting. GSNB B208 belongs to that second category. Therefore, here, Tsu Yi 
could be the appellation given by Tsu Keng to his grandfather Hsiao Yi, and Pi 
Chi the appellation given to his grandmother. Anyhow, whatever the dating given 
for the Li group. the appellations figuring in the text can designate either Tsu Yi 
and his consort Pi Chi or Hsiao Y1 and his consort Pi Chi. 

Because the reproduction of the photograph in He-chi ЕЖ lacks clarity the 
transcription given in Mo-shih #& ЖЕ is very incomplete. 

This fragment is the only one, with maybe Ch'-W GW B11 (see Addenda) 
belonging to the 'South of the Village' category introduced in the collection by the 
antiquarians. 


р ХОВ) To FU 

2 5 X (ff | 

з) RET 

4) --- iR RES 

1) ... we will perform a flesh offering (о... (and) consort Pi... 
2) We ought not to perform a flesh offering. 

3) ... to consort Pi Chi. 

4)... (to) Tsu Yi (and) consort Pi Chi. 


Fragment MB (IId 957) B9 


MB (Па 957) B9 = PS 4 = Ch'-W- +; W ВӘ 


ЕЖЕН. МИС 


This inscription, engraved оп the upper part of a scapula, is definitely a 
fake, but it was selected by S. Preiswerk-Sarasin and a photograph was 
reproduced, upside-down, in his article "Die chinesischen Orakelknochen in der 
Basler Sammlung für Vólkerkunde" 1n Beitráge zur Anthropologie, Ethnologie und 
Urgeschichte, Dec. 1919. 
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Fragment Ch'iW GW S19 


Chi-W EW S19 = Hai-wai Я 52-55 
This fragment was included in the lot sent by Wilhelm to the museum. 
When Jao Tsung-yi went there, it was in the museum and he was able to 
photograph it. Later on it disappeared and now nobody in the museum knows 
anything of its whereabouts. We reproduce a handcopy made with the help of the 


Addenda 


Fragment Ch'i-W LW S71 


photograph of Jao Tsung-yi. 
According to the texts collected in SK 155-4 and Lei-tsuan X8 Ж 413, we 
know that wang pin Е has to be restored ahead of kuan+Ë, to perform a wine 


pouring libation (see GSNB $205 and B24). The sacrifices used and the style of 


writing show that the inscription belongs to the Ch'u-2 group of the Tsu Chia 
period. 


HET c 
ТИГЕ 
таны 


1) [On the ...(day)] the cracks of the pyromancy were effected, we celebrated the 
divination : 
[The king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest) in- 
performing, оп the evening, a wine pouring libation (for) [there will be по] harm 
(coming from a ritual fault). 

2) ... misfortune ... 


Fragment Ch'i-W W B11 


This upper part of a left hand scapula 1s quite big. Wilhelm did not sent it 
to the Museum für Vólkerkunde in Basel, instead he kept it and later on sent it 
to the China Institute of Frankfurt A.M., Germany. Unfortunately, the Institute 
was bombed during the second world war. We wrote to several people in 
Frankfurt. The result of our enquiries brought the sad news that, without any 
doubt, the fragment has been destroyed. Therefore, the only document remaining 
is the handcopy made by Frank Herring Chalfant in 1911 at Tsingtao which was 
reproduced in Chi-chi t #. 

The graphs of the three lines on the left side and of the three lines on the 
top of the right side were engraved by a forger, but the graphs inscribed on the 
lower part of the right side are genuine. On account of the epigraphy of ІҢ this 
inscription seems to belong to the 14-2 group. But the epigraphy of # and Ж: 
may point to the ‘Li-Nameless Transitional’ group (Li wu-ming chien tsu 
КЕЗЕ 2 M). As the handcopy is not very accurate, it is not possible to know for 
sure. If this dating is correct, it would be the second fragment of the Wilhelm 


432 


Ch'-W GW S71 = Nan-shih Rif 1-107 = Wai-pien 外 篇 190 = He- 
chi & 23363 
size: 32 x 36 mm 
This fragment was never sent to the museum in Basel but given to a 


Chinese friend by Wilhelm. It became part of the private collection of Chuang 


Mu-ling tf 38 №. 

Diviner Га was active under the reign of Tsu Chia. His name does not 
appear on the handcopy of Chalfant but the rubbing reproduced in Wai-pien 
外 篇 shows that it is clearly inscribed on the original fragment. 

The keng-ch'en day (17) is the following day after the chi-mao day (16), the 
day when the divination was effected. It 15 the day corresponding to the ancestral 
appellation of Pi Keng. 

With the beginning of the reign of Tsu Chia the sui immolation by the axe 
becomes specially important (see GSNB $162). On account of the diviner and of 
the sacrifice, we know that the inscription belongs to the Ch'u-2 group (Tsu Сша 
period) ` 

Most probably Pi Keng is the consort of Hsiao Yi, grandmother of Tsu Chia. 
Theoretically she could also be the consort of Shih Jen, Tsu Yi, Tsu Hsing, 
Chiang Chia, or Tsu Ting. 

The graph 2 represents a knife with separate dots and we adopt the 
transcription proposed by Chiu Hsi-kuei : 7? . In several texts it functions as a 


negative similar to wu Я. But, when it is used to qualify a bovine, it indicates 


that the coat of this bovine has different and separated colours. For the 
connection of this graph wu Я with fa 发 . see Ch'iu Hsi-kuei (“Shih ‘wu’, fa” 
ШГ, X, in Lun-chi 论 集 , рр 70-84 and GSNB 555). 


cp КЛЕН 

74 Бе I ДЕБЕ RB # 

On the chi-mao (day 16) the cracks of the pyrornancy were effected, Га 
celebrated the divination : 

Next keng-ch'en (day 171 for Pi Keng we will make an immolation by the axe (and) 
will (use] brindled bovines. 
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collection belonging to the ‘South of the Village’ category (see GSNB B208). 
Anyhow the inscription can be dated from the Tsu Keng-Tsu Chia period. The 
texts are records of divinations on the next decade. 


p» SEM 


1) On the kuei-yu (day 10) we celebrated the divination : 
The next decade there will be no misfortune. 
21 On the kuei-wei (day 20) we celebrated the divination : 
The next decade there will be no misfortune. 
3) On the kuei-hai (day 60) we celebrated the divination : 
The next decade there will be no misfortune. 
4) On the kuei-... (дау) we celebrated the divination : 
The next decade there will be no misfortune. 


LEIDEN COLLECTION 


according to the epigraphy, that they belong to the Ti Yi-Ti Hsin period, and it 
may well be the case that they are all of this period. 

The second acquisition was made in September 1962. It comprises a set of 
two large fragments of scapula presented to the museum by Professor Li Yen 
+E. They are registered іп the museum under numbers 3883-1 and 3883-2. 
The two inscribed scapulae belong to the Ti Yi-Ti Hsin period. 

The third acquisition was also a gift of Professor Li Yen, made in August, 
1965. It is a large fragment of scapula and is registered in the museum under 
number 4094-1. The inscription it bears dates from the period of Wu Ting. 

Below is a concordance between the museum (ML - Museum of Leiden) 


accession numbers of the fragments, the numbers of the inscriptions of the 
Collection (CL = Collection of Leiden) according to the chronological order of this 
Catalogue, and the numbers given to them in the whole Catalogue (GSNB). 


ML S В108-1 
ML S B108-2 
ML S B108-3 
ML S B108-4 
ML S B108-6 
ML S B108-7 
ML 5 В108-10 
ML B3883-1 
ML B3883-2 
ML B4094-1 


= CL S7 
= CLS5 
= CL S9 
= CL S4 
= CL S6 
= CL S2 
= CL S8 
= CL B10 
= CL B3 
= CL B1 


= GSNB 5215 
= GSNB S213 
= GSNB 5217 
= GSNB 5212 
= GSNB S214 
= GSNB $210 
= GSNB $216 
= GSNB B218 
- GSNB B211 
= GSNB B209 
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Fragment GSNB B211 


CL B3 z ML B3883-2 
size : S1 x 40mm 


This fragment, given to the museum in September 1962 by Li Yen, is the 
upper part of a bovid left scapula. On the reverse, the hum marks, on the right 
side of the oval hollows, are facing the cranial (anterior) border. The traces of clay 
are extremely hard. According to the epigraphy and the style of writing, we know 
that these divinations on the next decade were effected during the Ti Yi-Ti Hsin 
period and belong to the Huang group. 


DŽEJ my 
[+9] иф > (3)| -- A] 
2) ЖЕ 
ЕВЗ Г НК T+[#)+ PB 
з) |B | F HR 


(EM) CORK |[ 才 (在 )}…| 月 | 
1) On the kuei-szu (day 30) [the cracks of the pyromancy were effected.we 
celebrated the divination] : 
(The king, during the (next) decade], will not have misfortune. On the |... month]. 
2) On the kuei-mao (day 40) the cracks of the pyromancy were effected, we 
celebrated the divination : 

The king, during the (next) decade, will not have misfortune. On the tenth month. 
3) [Оп the kuei-...(day)] the cracks of the pyromancy were effected, we celebrated 
the divination : 

IThe king, during the (next) decade]. will not have misfortune. [On the ...] month. 


Fragment GSNB S212 


CL S4 = ML S B108-4 
size : 14 x 17mm 


... Wei (day) the cracks of the pyromancy were effected, [we celebrated the 
divination] : 
The king, this present [night], will not have [misfortune]. 


Fragment GSNB S213 


CL S5 = ML S B108-2 
size : 15x 18mm 


[=] | 4) CIB] 


[The king], this present [night], will not have [misforune]. 


Fragment GSNB S214 
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В 3-1 


Origin and Description of the 
Collection 


The full name of the Leiden Collection is ‘Collection of the National 
Museum of Ethnology, Leiden' or 'Collection of the Rijksmuseum voor 
Volkenkunde, Leiden'. The museum was founded in 1837 and at that time was 
called Verzameling Von Siebold', i.e. ‘Collection Von Siebold'. The founder and 
first curator of the museum,Dr. F. Von Siebold, was a specialist of good standing 
in the field of Japanese art. He had lived in Japan for many years and became 
the first keeper of Chinese-Japanese Department of the museum. Over the years 
the name of the museum was changed several times. In 1859 it was called 'Rijks 
Japans Museum Von Siebold', in 1862 'Rijks Ethnografisch Museum', and finally 
in 1937, it was given its present name ‘Rijksmuseum voor Volkenkunde’, i.e. 
National Museum of Ethnology'. A separate Chinese Department was created in 
1956/57,and Drs. Gan Tjiang Tek MS was named the keeper of the new 
Department. Drs. P.L.F. van Dongen is now at the head of the Chinese 
Department. | 

The ‘Leiden Collection' is the result of three differrent acquisitions. The first 
13 a set of ten very small fragments, comprising seven plastron fragments and 
three pottery fragments, given to the museum by Professor Jan Julius Lodewijk 
Duyvendak. He had brought them from Peking where he was attached to the 
Legation of The Netherlands from 1912 to 1914 as student-interpreter, and from 
1914 to 1918 as assistant interpreter. The set is registered in the museum under 
number B108, with a second number applied to each fragment, from 1 to 10. 
The pieces under numbers B108-5, B108-8, B108-9 are pottery fragments. As to 
the seven plastron fragments, where the text is long enough, it is clear, 
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B 3-2 
Commentary 


Fragment GSNB B209 


CL B1 = ML B4094-1 
size : 70 x 92mm 

When Li Yen gave this fragment of scapula to the museum in August 1965, 
it was in bad shape and later on broke into several pieces. The museum restored 
the whole fragment but, because the reverse was severely damaged, only the 
obverse was photographed. The text is incomplete but clearly records a sacrifice 
of penned sheep to the spirit of the mountain (see Fa-kuo shih 法 国 释 , pp. 353- 
4). The style of writing indicates а Wu Ting period 'Standard Pin' group 
inscription. 


... penned sheep ... to the spirit of the mountain. 


Fragment GSNB S210 
CL S2 ML S B108-7 


size : 15 x 17mm 
According to the epigraphy and the style of writing, this small plastron 


fragment, like all the others of the Duyvendak set, belongs to the Huang group of 


the Ti Yi-Ti Hsin period. Here the epigraphy of the graph wang Е is a clear 
confirmation of that dating. After the graph iz ( = chui €& ), expressing a ritual 
offering of tree branches (see Fa-kuo shih ЖЕ ЖЖ, p. 345) yu À and not В 
has to be restored under wang È (see GSNB S169). 


EÍfac[X| 

... celebrated the divination : 

The king ought to perform the ritual of offering tree-branches (for) there will be no 
(harm (coming from a ritual fault)]. 
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ЕРЕШЕ. Waihi et 


ЗЕЕ | АЕ. МЮ. Мос 


Hung-hsiang № #84 in 1972 (see Fu-X B350-c). The style of writing and the 
epigraphy indicate a Ti Yi-Ti Hsin period inscription of the Huang group . As it 1s 
a cyclical graphs table, there are no burn marks on the reverse. The rending 
starts with the right line. The lower part of the table is missing. 


FF ZG мя ТШ пы св 

FR LES BF TH ки ал = 

PR он AR TX m+ BF]. 
chia-tzu (1) yi-ch'ou (2) ping-yin (3) ting-mao (4) wu-ch'en (5) chi-szu (6)... 
chia-hsü (11) yi-hai (12) ping-tzu (13) ting-ch'ou (14) © wu-yin(15) сҺі-тао(16).., 
chia-shen (21) yi-yu (22)  ping-hsü (23) ting-hai (24) wn-tzu (25) chi-[ch'ou) (26). 
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CL S6 ML S В108-6 
size : 10 x 20mm 
This text is incomplete but can be easily restored as records of the Ті Yi-Ti 
Hsin period about accidents occuring during the hunt are extremely numerous 
(see SK 294-2, 294-3 and Lei-tsuan Ж Ф, р. 486). In the graph M, the element Y 
is phonetic whereas || (= || ) is signific, indicating a flood (see GSNB S203 and 
for H see Fa-kuo shih t& E], p. 321). 


1) €B[Ezbklm 
田 … 往 | 来 ] 亡 伙 [EQ EK 
2) # 


1) On the hsin-szu (day 18) [the king effected the cracks of the рутотапсу] (and) 
celebrated the divination : 
In hunting over the fields lat X]. going to [and fro], there will be no 
accident.[The king having prognosticated (the omens)] said: it is auspicious. 
2) Itis auspicious. 


Fragment GSNB $215 


CL S7 = ML S B108-1 
size : 15x 14mm 


SH ж зе 


This present month ...will ... 


Fragment GSNB 8216 


CL S8 ML S B108-10 
size : 16x 18mm 


WA 
Ninth month. 


Fragment GSNB $217 
CL S9 = ML S B108-3 
size : 16 x 8mm 


та 
On the ting-yu (дау 34). 


Fragment GSNB B218 
CL B10 « ML B3883-1 = Fu-X B350-c 
size : 144 x 56mm 
This fragment of scapula, given to the museum in August 1965, is the 
upper part of a bovid right scapula. A rubbing was made and published by Chou 


441 


B4 


THS SE RH Ж 


BRUSSELS COLLECTION 


Bouddhiques, vol. VIII, Institut Belge des Hautes Etudes Chinoises. 1947). Most 
probably, the plastron fragments which were sold by Buckens to the museum in 
1929. were bought by him from a Chinese antiquarian in Honan province around 
1920. 

The second piece kept at Brussels comes from the collection of Baron Henri 
Lambert. It is a long fragment which derives from the caudal (posterior) border of 
a bovid left scapula. The card number in the museum is L1, with record of two 
negatives: 121251 A, 140548 A. Part of the Lambert Collection was exhibited on 
the occasion of the centenary of the museum in 1935. Later on, the remain of 
the collection was transferred successively, section by section; and in 1946 the 
museum acquired the whole collection. Baron Lambert was a banker who lived 
in Shanghai for many years and resided at 150 Kiukiang (Chiu-chiang) Road. An 
antiquarian of Shanghai was responsible for the selection of the bronzes and 
jades in his collection. Most of his acquisitions were made between 1925 and 
1938. The Shang scapula fragment is now numbered as the first piece of the 
Lambert Collection in the museum: L1. It does not mean that it was the first item 
bought by Lambert but rather that it is classed by the museum as the most 
ancient item. 

Below is a concordance between the museum accession numbers of the 
fragments and the numbers assigned to them in the present catalogue. MC 
introduces a number assigned in the museum (Museum of the Parc du 
Cinquantenaire); P introduces a number given to a photograph kept in the 
museum; CC (C = Collection, C = Cinquantenaire) is used for the numbers given 
to the inscriptions of the collection according to the chronological order of the 
Catalogue; GSNB indicates the numbers for the whole Catalogue. 


MC 8774 =Р 33692E, P 140547A = CC S2 = GSNB 8220 
MC B LI = P 121251А,Р 140548A = ССВ! = GSNB B219 
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3) It should be on the jen (day) that the king supervises the hunt over the fields (for) 
he will not regret (10. 

4) It should be on the present hsin day that (the king) supervises the hunt over the 
fields (for) he will not regret (it). 

5) It should be at Үй, for the hunt over the fields, that the king makes his 
supervision for there will be no losses (and he) will not encounter rain. 


Fragment GSNB $220 


CC S2 = MC 5774 =Р 33692 E, P 140547 A 
size: 105 x 47mm 
According to the style of writing and the epigraphy, these divinations on the 
next decade were effected during the Ті Yi-Ti Нэш period and belong to the 
Huang group. 


ES 
E[4|CIBK - (4) 十 月 


1) [On the ... (дау)| the cracks of the pyromancy were effected, we celebrated the 
divination : 
The king [during (the next) decade] will not have misfortune. On the tenth 
month. 

2) On the kuei-wei (day 20) the cracks of the pyromancy were effected, |we 
celebrated the divination] : 


The king (during the next) dacade [will not have] misfortune. 
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B 4-1 


Origin and Description of the 
Collection 


The full name of the ‘Brussels Collection’ is in a plural form 'Les Collections 
des Musées Royaux d'Art et d'Histoire, Parc du Cinquantenaire, Bruxelles'. The 
foundation of these museums began with the assembly of the trophies and 
jewels of the Dukes of Burgundy, іп the Arsenal at Brussels around 1406. In 
1835, these old collections were incorporated in the new 'Musée d'Armes 
anciennes, d'Armures, d'Objets d'Art et de Numismatique'. In 1889, all the pieces 
considered to be classifiable as ‘Antiquités’ were transferred to the ‘Palais du 
Cinquantenaire’. Later оп in 1912, the collections were divided into several 
separate sections but were jointly referred to as the 'Musées Royaux du 
Cinquantenaire’. By virtue of a royal decree of January 25, 1929, they are now 
called the 'Musées Royaux d'Art et d'Histoire, Parc du Cinquantenaire, 
Bruxelles. 

The Oracle Bone section of the Brussels Collection is the result of two 
different acquisitions. The first one was made in 1929 and derives from Fernand 
Buckens. It consists of four small fragments of plastron, firmly cemented with 
hardened clay to a large piece of gray pottery. The card number in the museum 
inventory 1$ 774, and records the existence of two negatives ; 33692 E, 140547 
A. It seems that Buckens went to China as early as 1913. Most of the time he 
was residing at Chengchow, Honan, where he was employed as a physician in 
the railway company. He bought Chinese antiques for several years, and wrote 
an essay, "Les Antiquités funéraires du Honan central et la Conception de l'Ame 
dans la Chine primitive d'après des Documents archéologiques еі 
paléographiques", published in 1921 in the Bulletin de la Société d'Anthropologie 
de Bruxelles, tome XXXVI, pp. 59-164 (included later in Mélanges Chinois et 
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B 4-2 
Commentary 


Fragment GSNB B219 


CC B1 = MC B L1 = P 121251 A, P 140548 
size: 144 x 18mm 

This fragment bought in Shanghai by Baron Henri Lambert is a long 
fragment of the caudal (posterior) border of a bovid left scapula. 

The divinations recorded on this scapula concern the appropriateness of 
the king's supervision of the hunt in regard to the place, the date, the weather, 
etc.. There are many similar texts which belong to the Kang Ting period (see SK 
103-2,103-3, 103-4 and Lei-tsuan 3H # , pp. 211-2). The style of writing indicates 
a He-3 group inscription of the K'ang Ting period. 

Tien Hi indicates long deplacements over the fields (see Fa-kuo shih 
ЖЖ р. 321). | ` 

The negative used before hui is fu Æ, what K. Takashima calls a “non- 
modal, -will [and controllable], non-stative/non-eventive, negative" ("Morphology 
of the Negatives”, p.127), and for fu hui we translate ‘he will not regret it}. 

Shima Kunio locates the territory of Yü # to the north-east of the Shang 
capital (Kenkyu Я Zü, p. 374,c р. 371). Jao Tsung-yi and Ch'en Meng-chia locate 
it in Ch'in-yang © hsien, Honan (Pa-shih Е ЖҰ, pp. 20-21). 


1) ON F 
2) Ji #( Š | HRS 


5) E$ mes) CRS 

1) On the hsin-mao [дау 28) the cracks of the pyromancy were effected : 
The king 

2) The king should not supervise the hunt over the fields ffor) he will regret 
(it). 
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Earldom), Jean Capart who was responsible for Egyptian art, Jean De Mot for 
Grecian art, and Franz Cumont for Roman art. He purchased also many Chinese 
works of art, but these mainly in accordance with taste. When he died in 1917 
without descendants, he bequeathed the castle, together with his collections, to 
the State. The castle became a museum and was opened to the public in 1920. 
In 1960 the central part of the castle was destroyed by a fire, but fortunately, 
most of the collections were saved. The rebuilt museum was inaugurated in 
1975. | 

Among the Chinese pieces kept at the Museum, there is a set of five 
fragments with Shang oracular inscriptions. Unfortunately, there is no record 
about the acquisition. Mrs. Catherine Talon-Noppe, Attaché, who was kind 
enough to make a special investigation, finally wrote to me : "I am sorry to 
confirm that my investigations about the Bones acquisition by R. Warocqué 
remained fruitless ... nothing among the bills, nothing in the inventory". But 
Mrs. Talon-Noppe would seem to be right when she suggested later, in the 
course of conversation, that Raoul Warocqué probably obtained these fragments 
some time before the first world war. One of the Bone fragments, MM B2 ( - 
GSNB В223}, is very similar to a Bone fragment in the Guimet Museum in Paris 
(Fa-kuo 法 国 B20 = MG В1-2), part of a gift made to the Museum in 1910 by 
Kung Pa T. King (see Fa-kuo shih, i& Ё, "Guimet Museum Collection, Origin 
and Description of the Collection", p. 333). As there is no trace of any bill at the 
Mariemont Museum, it is similarly possible that the five fragments were likewise 
gift. As the group of fragments may have entered the museum as early as 1910 
and not later than 1914, it would seem to derive from a quite old collection. 

The collection includes three plastron fragments and two scapula 
fragments. According to the epigraphy and the calligraphy,the inscriptions all 
belong definitely to the Ti Yi-Ti Hsin period, Huang group. The first translation of 
the inscriptions was that offered by the Rev. J. Van Durme, in French, who gave 
his version to the museum. Jeanne Gripekoven used it for her communication to 
the 'Société Royale Belge d'Anthropologie et de Préhistoire' at the session of 
October 26, 1953. This communication under the tttle "Les Ostéoglyphes de l'Age 
du Bronze du Musée de Mariemont", was published in the Bulletin de la Société 
Royale Belge d'Anthropologie et de Préhistoire (1953, t. LXIV, pp. 107-118). A 
photograph of the five fragments arranged together is published on page 109; the 
fifth one is upside down. Although the reproduction of the photograph is not very 
good, it is of special value for two reasons. First, it gives us the disposition and 
the order of the fragments just as they are kept in the museum. But more 
important, it records the fifth fragment as it was originally - before one corner 
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РОВ SE SK 


MARIEMONT COLLECTION 
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В 5-1 


Origin апа Description of the 
Collection 


The Royal Mariemont Museum stands like a castle on a beautiful hill in the 
Morlanwelz Forest, not far from the town of Mons, in Belgium. The history of the 
site goes back to the 16th century when Mary of Hungary, sister of Charles V 
and Governor of The Netherlands, commissioned the architect, Jacques 
Dubroeucq, to build for her a summer residence on this hill. From that time. the 
site came to be called Mariemont (viz. Marie's hill). The castle was burned down 
by the French in 1554, but Marie ordered it to be rebuilt. At the beginning of the 
17th century the new governor. the Archduke Albert and his consort, Isabella, 
commissioned the architect Goberger to make a complete transformation of the 
castle. Then early іп the 18th century, Maximilian Emmanuel ordered a further 
restoration of the structure. The Prince Charles of Lorraine commenced a 
completely new reconstruction in 1756. He also attempted to exploit sources of 
coal in the vicinity - which activity had been formerly forbidden - but the venture 
failed economically. 

The French Revolution brought radical transformation. First of all. the 
castle of Charles of Lorraine was destroyed in 1794 during a battle with the 
French republican army. Thus in 1802, was established the Park of Mariement 
Corporation. Nicolas Warocqué was appointed the first administrator. 
Exploitation of the coal fields was actively undertaken under his jurisdiction, 
however Warocqué kept for himself a part of the former royal demesne and, in 
1831, engaged the architect, Suys, to build a new castle where the present-day 
museum stands. His great-grandson, Raoul Warocqué (1870-1917), was not only 
a very successful administrator but an aesthete and a fervent collector. He 
surrounded himself with specialists in order to acquire the best possible art 
pieces: Baron de Loé for regional art (specially items concerned with the Hainaut 
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B 5-2 
Commentary 


Fragment GSNB 5221 


CM S1 = MM S4 = OM4 = CD 5 
size : 33 x 45mm 

According to the style of writing and the epigraphy, this inscription. like all 
the others of this collection, clearly belongs to the Ti Yi-Ti Hsin period and the 
Huang group. 

Ito Michiharu thinks that the sui Ж immolation by the axe is a major 
sacrifice (see GSNB 5162 and 5169) and that the pin € ritual (see GSNB S60) 
of treating as the honoured guest is an optional accompanying ritual. At the end 
of the sentence,after sui the indication ‘there will be no misfortune’ is always 
expressed ‘CAG ' and not ' [Ë '. The same rule exists for the ritual 2 (= chui 

£z ) of offering tree branches (see GSNB 5166 and S169). 


1) JH r Hh 
Е СХ 
2) fl 
EX рн 
1) On the ting-ch'ou (day 14) the cracks of the pyromancy were effected.we 
celebrated the divination : 
The king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest in making 
an immolation by the axe (for) there will be no harm (coming from a ritual fault). 
2) ... celebrated the divination : 
The king ought to perform the ritual of treating as the honoured guest in 
performing a ritual offering of tree branches (for) there will be no harm (coming 
from a ritual fault]. 


Fragment GSNB S222 


СМ $2 = ММ $5 = ОМ 5 = CD4A 
size : 34 x 40mm 
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Fragment GSNB S224 


СМ S4 = ММ 51 = OM 1 = Fu-X # X 350-e = CD 1 
size : 43 x 35mm 
Chou Hung-hsiang № #7 made two rubbings, one of this inscription and 
one of the following one, and published them in 1972 : Fu-X 350-e and Fu-X 350- 
d. He did it because these two tables of cyclical graphs are of excellent quality 
and сап be used as reference for the epigraphy and style of writing of the Ti Yi-Ti 
Hsin period inscriptions. 
AR 
PCT 
. Ям 
... ping-yin (3) 


... ping-tzu (13) 
... ping- hsü (23) 


ting-mao (4) 
ting-ch'ou (14) 
ting-hai (24) 


chi-szu (6) 
chi-mao (16) 
chi-ch'ou (26) 


wu-ch'en (5) 
wu-yin (15) 
wu-tzu (25) 


Fragment GSNB B225 


CM BS = MM ВЗ = ОМЗ = Fu-X 8X 350-d = CD 2 
size : 49 x 35mm 
The traces of the trimming of the epine-ridge are visible on the left side of 
the reverse of the fragment. It is the central part of a right-hand scapula (see Fa- 
Кио shih Æ WM, p. 300). 


c 
已 
已 
己 
d 


keng-ch'en (17) 
keng-yin (27) 
keng-tzu (37)  .. 
keng-[hsü] (47) ... 
keng-{shen] (57) 


… [wuj-yin (15) 
… [wuj-tzu (25) 
.., [wul-hsù (35) 
... [wu}-shen (45) 
… [wu]-wu (55) 


chi-mao (16) 
chi-ch'ou [26) 
chi-hai (36) 
chi-yu (46) 
chi-wei (56) 


{hsin-szu) (18) ... 
hsin-[mao] (28) ... 
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was broken off. In the present Catalogue this reproduction is referred to as OM. 
In the Cahiers de Mariemont (1974-1975,n. 5-6,pp. 6-19), Christian Deydier 
published a new French translation to which is appended his commentary. A 
photograph of the flve fragments, put together, is reproduced on page 12. The 
order differs slightly and the corner of the original fifth fragment, now the fourth 
one, is missing. This reproduction is referred to, in the present Catalogue, as CD. 
Below is a concordance between the museum accession numbers (ММ = 
Museum of Mariemont) of the fragments, the numbers of the inscriptions of the 
collection (CM - Collection of Mariemont) according to the order of this 
Catalogue, and the numbers assigned to them in the whole Catalogue (GSNB). 


MM 51 = СМ 54 
ММ В2 = СМ ВЗ 
ММ B3 = СМ B5 
ММ S4 = СМ 51 
MM 55 = СМ S2 


GSNB $224 
GSNB B223 
GSNB B225 
GSNB 3221 
GSNB $222 


453 


The upper right corner of this plastron fragment has been broken, but the 
text can be restored with the help of the old photograph published in OM. 


1) | | B F| Ó] 
ЕЯ ск 

2) FE F 
E A 

3 [R]E RIM 
ха C | gx 


1} On the [kuei-lyu (day 10) the cracks of the pyromancy were effected, (we 
celebrated the divination] : 
The king (during the next) decade [will.not have] misfortune. 

2) On the kuei-szu (day 30) the cracks of the pyromancy were effected, we 
celebrated the divination : 
The king (during the next) decade will not have misfortune. 

3) On the [kuei-]szu (day 30) the cracks of the pyromancy were effected, [we 
celebrated the divination] : 
The king (during the next) decade [will not have] misfortune. 

4) On the kuei-ch'ou (дау 50) the cracks of the pyromancy were effected, we 
celebrated the divination : 
The king (during the next) decade will not have misfortune. 


Fragment GSNB B223 


CM B3 = MM B2 = OM 2 = CD 3 
size : 64 x 17mm 

This long fragment is a broken part of a caudal (posterior) border of a bovid 
left scapula. It is quite similar to another fragment of the caudal border of a 
bovid scapula kept at the Guimet Museum (MG 709) and reproduced in Fa-kuo 
法 国 B20. Both pieces were acquired more or less at the same time, before the 
first world war, when there were extremely few Oracle Bones on the market in 
Europe. They possibly belong to the same old collection. 


1) | Fm 


3) | 28] жк 
| £| acer 
1) On the kuei-hai (day 60) [the cracks of the pyromancy were effected. we 
celebrated the divination] : 
The king during (the next) decade [will not have misfortunel. 
2) On the kuei-yu (day 10) the crakcs of the pyromancy were effected, we 
celebrated the divination : 
The xing during (the next) decade will not have misfortune. 
3) On the [kuei-]wei (day 20) the cracks of the divination were effected, we 
celebrated the divination : 
[The king! during (the next) decade will not have misfortune. 
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was purchased in London from the 'Oriental Fine Arts Inc.' for 30 pounds. И is 
registered in the museum under n. MVAK No.2. 

There are no oracular inscriptions on these three bones, but they are 
definitely connected with the decorated spatulae of the collection of William 
Charles White, which came from Hsiao-t'un, near An-yang, and are now lodged 
in the Royal Ontario Museum, Toronto. Photographs of two bones appeared in 
local periodicals. In December 1937, two photographs of the first bone, one of 
the obverse and one of the reverse, were reproduced along with a short 
commentary in the Maandblad voor Beeldende Kunsten or Art Design Monthly 
(Amsterdam, Dec. 1937, pp. 383-384). At the ‘Oriental Treasure' exposition, held 
in the Rijksmuseums of Amsterdam from July 3 to October 10, 1954, this bone 
was exhibited and photographs were included in the catalogue of the exhibition 
under No. 64. A photograph of the obverse of the third bone was published with 
a short commentary in the art magazine Phoenix (pp. 285-286, Amsterdam, Oct. 
1949). This bone was included in the 'Oriental Treasure' exhibition and the same 
photograph was reproduced under n. 65. 

No photograph or drawing of the bone purchased in 1938 was ever 
published. By including these three pieces in the present catalogue, they will be 
made more readily available to the scholars. 

Below is a table indicating the correspondance of the numbers assigned to 
the bones by the museum (ММА for National Museum of Amsterdam), the 
numbers of the photographs (P МВК Юг photographs in Maandblad voor 
Beeldende Kunsten, P PH for photograph in Phoenix, P OT for photographs in the 
catalogue of the 'Oriental Treasure' exposition), the numbers given to the bones 
in this Catalogue for the Collection of Amsterdam (CA) and the numbers given to 
them іп the whole Catalogue {GSNE). 


NMA В! = P МВК 1937 =P OT B64 = СА B1 = GSNB B226 
ММА B2 = P PH 1949 =P OT B65 = CA B3 = GSNB B228 
NMA B3 = CA B2 = GSNB B227 
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AMSTERDAM COLLECTION 
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B 6-1 


Origin and Description of the 
Collection 


The 'Society of Friends of Asiatic Art (Vereniging van Vrienden der 
Aziatische Kunst) was founded in Amsterdam on June 29,1918. By purchases, 
gifts, or legacies, the society built up a collection of Asiatic art pieces. Іп 1928 
the society was authorized to use a small exhibition room in the State Academy 
of Design (Rijsacademie van Beeldende Kunsten) to display the collection. In 
1932, the collection was moved into a suite of several rooms in the Municipal 
Museum (Stedelijk Museum) of Amsterdam and so became the first permanent 
Dutch museum of Asiatie Art іп the Gardenhouse of the Municipal Museum. 
Now called the 'Museum of Asiatic Art', it was transferred in 1952 to the National 
Museum (Rijksmuseum) of Amsterdam where it became, in 1965, the new 
Department of Asiatic Art (Afdeling Aziatische Kunst van het Rijksmuseum, 
Amsterdam). Finally, on March 1, 1972, the whole collection of the society was 
given in loan to the National Museum. At present, about 9896 of the collections 
kept in the Department has come from the Society of friends of Asiatic Art. 

The first curator of the Department was Mr. H.F.E. Visser, who was 
followed by Dr. Jan Fontein. Dr. Fontein later became the Director General of the 
Museum of Fine Arts іп Boston. The present chief curator is Dr. K.W. Lim, who 
is specially concerned with the Far East Asia section, while Mrs. Pauline 
Lunsingh Scheurleer is curator in charge of the south and southeast Asia 
section. 

The Amsterdam Collection consists of three different acquisitions. The first 
bone was bought in 1937, at Paris, from C.T. Loo, for 3,800 francs. It 1s now 
registered in the museum under n. MVAK No.1. One year later, in 1938, at Paris 
again, another bone was bought also from C.T. Loo, for 20 pounds. It is 
registered in the museum under n. MVAK No.3. Finally. in 1949, a third bone 
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trump' This trump, after starting horizontally, is inward-curving, as in our 
spatula, and it is doubtful that for the Shang people it suggested an elephant 
trump. Anyhow at that period, it is a kind of dragon representation. 


Fragment GSNB B227 


CA B2 - NMA B3 
size : 136 x 28mm 

This decorated spatula has never been published and the decorations are of 
great interest. For the figures of the obverse, similar decorations can be found in 
Bone Ё Ё XIX A, XXI A, LIX A, but none of them are quite the same. 

On the obverse the same animal drawing was engraved several times; that 
is why in one of the extremities, we have a head and, at the other extremity, a 
tail; But in the central part the whole motif appears. It is the representation of a 
‘dragon with a pointed horn' (nn. 304-307 in Wen-shih #80, all of them 
appearing on bronzes excavated at Hsiao-t'un and dated to the late period). The 
same decorative motif figuring on the body of the dragon can be seen in Wen- 
shih Йй nn. 297, 300, whereas the same spikes of the back appear in Wen-shih 
nn. 298,302. Childs-Johnson considers that these dragons with a pointed horn 
are "hybrid dragon-like creatures with tiger ears". Our flgure is unique for the 
way the head is rendered. 

On the reverse, following each other, there are two stylised figures of a 
dragon with the so-called elephant trump, starting horizontally.and then inward- 
curving. They can be compared with the motifs of the ‘Shou-mien-wen p'ou' 
MX (Wen-shih ҮШІ n. 352), excavated at Hsiao-t'un and dated to the 
middle period. 


Fragment GSNB B228 


CA B3 = NMA B2 = P PH 1949 = P OT B65 
size : 282 x 72mm 
This bone is really impressive simply because of its huge size. On the 
obverse, the upper part of the central motif is a design of what the authors of 
Wen-shih ӘНШ call a shou-mien wen M MX. Childs-Johnson thinks that it is 
the representation of the head of a wild buffalo. In Wen-shih the main shou-mien 
wen motif is divided into 22 different categories. But there is none that can 
compare with our figure for the simple beauty of the horns. Below the head there 
is a cicada-like body. This is not unusual (see Wen-shih nn. 96-104). Beside the 
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B 6-2 


Commentary 


Fragment GSNB B226 


CA B1 = ММА В] = P MBK 1937 = P OT B64 
size : 162 x 24mm 

The main part of the obverse of this spatula is decorated with four tiger- 
head figures. Beautiful turquoises are іп aid to give more life to the eyes. In Wen- 
shih БОЕ , the bronze representations of the tiger are classified in seven 
different categories. The tiger-head of this bone belongs to the 'tiger head without 
representation of the body' category. The authors of Wen-shih speak of specific 
animal head or figure, ог of shou-mien Ж Ш, animal face, but never use the old 
term t'ao-t'ieh $S$ . Our tiger-head сап be compared with the tiger-head figure 
of the 'Erh ku ЖА‘, a bronze cup discovered at Hsiao-t'un and dated to the 
middle period (n. 194 in Wen-shih & fifi). The decoration of Bone EA Ë XLII A is 
quite similar. 

The decoration at the bottom is partly damaged but is surely the figure of 
some animal head. 

According to E. Childs-Johnson who examined the photographs, the motif 
at the top of the bone is the simplifled profile of a bird with reverted head, 
hooked beak, and curling tail feathers. It can be compared with the more 
elaborated figure appearing on the foot of the Huang kuei ЖЖ excavated at 
Hsiao-t'un and dating to the middle period (n. 565 in Wen-shih fX ff). 

On the reverse, the decorations on the extremities are similar to those 
appearing on the obverse. The central part of the decoration can be easily 
identified if is compared with the motifs figuring around the neck of the 'Shou- 
mien-wen Кие ВНЖ discovered at Hsiao-t'un and dated to the middle 
period (n. 351 in Wen-shih #£ fifi). It is classified as а ‘dragon with an horizontal 
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cicada there is a design that Childs-Johnson interprets аз a 'dragonized bird 
with a reverted head'. 

Below the central motif, there is a narrow band with cicadas seen from an 
overhead view. The bottom of the bone is decorated with a replica of the head of 
the central motif. 

At the top of the bone one can see another animal head. The lower part 1$ 
simplfled, but, on the upper part, the two horns are of a more commonly seen 
design (see Wen-shih Я, nn. 15, 43, 48, 51). 

The reverse was not decorated. 

The decoration of Shang ceremonial bones was not effected just for the sake 
of art. These ceremonial bones were used during special rituals for an intended 
purpose. According to Childs-Johnson, "the animal head image (as a mask 
symbolizing spirit transformation in Shang art) may be identified as a 


| manifestation of some perhaps generalized past ancestor spirit-ghost who must 


be dominated as a means for the Shang to gain control over their immediate and 
future fate on earth and in the hereafter" (Gui-Ancestor, p. 44). 
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LLLA ZEE БЕРИЛГЕН РТТАР 
PAUSE FE JE р AE 75 ЖЖ ИЕ (УШ ЕН -- 83 A ` DEE: RE (Dr. 
Richard Wilhelm) 一 九 〇 九 年 前 后 在 山东 购 得 ; FORK - BES B НИЯ SÉRIE 
购 得 的 甲骨 一 样 ， 它 们 都 硅 朱 家 地 控 扎 出 土 者 。 朱 家 地 亦 养 近 酒 河 ， 在 到 家 地 东 坦 ， 亦 位 
不 最 北方 。 正 如 李 学 勤 正 砍 指 出 ， 任 何 分 期 或 分 类 的 企图 ， 都 必须 将 原 物 之 挖 拥 地 此 一 天 
*— Bts te >= - 

Me FE SU RSP AE SG + TPES УШУ, КИШИНИН — LITT. 
若干 拓 本 ， Law GRAS E 2. VII ECT T 
RÉ HREM REEMA LECCE EUR {ЕТЩ SHS Awe 
出 现 ， 且 做 出 不 同 的 电 类 和 分 期 。 当然， 得 类 小 缺 贴 是 无 法 完全 避免 的 - 但 者 也 显示 某 些 
甲 表 刻 僚 之 分 期 ， 是 不 易 确 定 的 .原来 我 们 做 分 期 工作 时 ， 只 分 五 个 时 期 : 现在 又 有 二 十 
Ш SAM, RAM UAS MM ӨЛЕТІН ТЕЗІ ТЕ 
Eb: (o REHM TERM ЕТ 
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Лл Гая, РИ, ғ. IA 
вена (вание) БЕН И ЖП ВИНЕ ЖЕЛ. 

ЕЕЕ АН ГЕКЕ HD C JER , 加 以 区 分 ， 把 非 直接 由 商 王 主事 的 占卜 活 
动 ， 即 使 它们 与 王室 有 天， НИЯ C JEE К, + CEE MER, REM ГЕЯ, (+ 
(0, 与" 非 王 无 名 租 。 ЕНЕЖАТЕЮ. 

ЖЕШ НП "ж К, APSR ERODE АЗЕ RR 
原 物 出 土地 点 的 确 姥 ， 是 相当 重要 的 。 他 将 刻 侠 分 需 丙 大 类 : 第 一 类 是 在 村 北 挖掘 的 ， 称 
LE НАК. : 第 二 类 是 在 村 南 控 掘 的 ， 称 之 需 HRA, имении 
法 则 ， IY 11 Rm EE FEE Li Poll HE Жмем. LUE. 
= [Б] Ж EX IDE R3 LEE LI IE ТЕ, НЕЕ Е. 


zc DERI r ks s Ec Kiem ЗЕ И Ce Aw BÚ Fam TRE ' 
ЗЕ — 8 AT ЖЕН РАВЕН ^ 标 以 项 目 。 David М. Keightley АЛ ТВОЕ, 
ЗЕН ЛП - Pie АЈБ RMA ARMAS > HERRE Divination & • 

BERJER’ HIN- 36 МЕНЯЛСЯ. жеңуі 
RA - MRA: MAMRK KRESRRESH - VRC: Riga CR 
名 组 父 丁 》 所 加 的 上 压 和 无 名 间 组 ，* 

ТЕРЕ Шш] BR 22 RMA: зона —ER(FAN BRAVES: 还 


ЖБ SAL; 了 上午 组 748 + "ЭЗЕ ЖЕҢ, ГЕН, ЛАКА Х ГЕ. 
НЕЮ Е. М АННЫ ВК, T FFHH (0E БЕН. ЖЕ, + 文 丁 时 期 ， 
而 主张 BH, 属 武 丁 时 期 之 学 者 ， 亦 有 三 种 不 同 之 意见 : SE SJ МЕ - š $h = = Eu FS 
Bi, 刻 侠 属 武 丁 时 期 早期 RUE ГЫ, ЖШ ЖЖ. PE 
SAREE BATRA: ЖІЛУЯ- ЕЕЕ ERRE RRA 5 ВЕК 
ГЕ. МА ГЕНЕ. 并 於 这 些 分 期 间 题 的 讨论 ， 可 参见 Keightley 教授 和 我 联名 
3$ ** 4 Divination and Kingship in Late Shang China 一 守 附 尔 四 的 文章 :， 亦 可 参考 本 著 钱 中 
所 币 引 与 此 相关 之 著作 及 资料 (参见 「 书籍 简称 表 | ) ° 

НУ СЯ ЗЕ Е КЕ Г Ч Л,  RMSBBRABTA ЛЖ RR iH E> FRE 
MEST НЕЕ RM ГЕ, т "ЗЕЕ, ИН ГЕН WK: (dt 
н сен) SBR САНЯ, BERRA ГЕН. ЖЕ) ВЕ 
分 期 的 问题 ， МЕНЕЕ ТАЯ • 
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Diviner Groups and Periodization 


During the "Symposium to Commemorate the Ninetieth Anniversary of the 
Discovery of the Yinhsü Oracle-Bone Inscriptions" (Anyang.1989),Li Hsüeh-ch'in, 
together with P'eng Yü-shang, proposed a new periodization of the Oracle-Bone 
inscriptions (see Fen-ch'i hsin-lun ^r ЯҢ ЖТ їй). 

Li Hsüeh-ch'in first distinguishes the Royal and the Nonroyal inscriptions. 
When the center of the divinatory activities of a diviner group is not directly 
under the control of the king, even though there are connections with the royal 
house, this group is called 'Nonroyal. There are three of these : the Wu group 
(Wu tsu ^F fH), the Tzu group (Tzu tsu Ғ fH), and the Nonroyal Nameless group 
(fei-wang wu-ming tsu ЗЕ = #4). АП of them belong to the Wu Ting period. 

For all the other inscriptions, Li Hsüeh-ch'in insists on ihe fact that the 
original fragments are archaeological objects. It is, therefore, important to 
remember where they were discovered. He distinguishes two main categories oí 
inscriptions : those discovered north of the village and those discovered south of 
the village. Each category developed in its own way, but at the end of the 
evolution only one remained. Nearly all of the fragments dating from the Ті Yi-Ti 
Hsin period were excavated north of the village. Lin Yün and Ch'iu Hsi-kuel 
agree with Li Hsüeh-chin, though Lin Yün gives more importance to the 
epigraphy and the style of writing when he distingisbes the different diviner 
groups and subgroups. 

After the Symposium of Anyang 1 analysed all the arguments proposed by Li 
Hsüeh-ch'in and P'eng Yü-shang (just adding a few remarks in brackets), using 
the Same headings for all the diviner groups. Then professor David М. Keightley 
took on the job, adding some headings and enlarging the documentation 
considerably. These analyses were finally included, under our two names, at the 
end of his volume Divination and Kingship in Late Shang China. 
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When an inscription js incomplete or very short, the classification is not 
always easy to perform. Quite often, collectors performed several rubbings on 
one fragment. As a result the same inscription is sometimes included in different 
catalogues. The editors of He-chi, working on a considerable amount of material, 
were not always aware of this problem. In some cases, the same inscription 
appears twice and is classified and dated differently. It is impossible to 
completely avoid such small defects, but it shows the difficulty in determining 
the periodization for some fragments. Formerly there were only five periods. Now 
there are twenty diviner groups and subgroups to be taken into account. The 
periodization of some inscriptions in the present Catalogue may be put in 
question by other scholars. Any opinion which sheds further light on the origins 
and nature of these artifacts will be most gratefully received. 
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For the convenience of the reader of the present volume I have included a 
table clearly showing the evolution of the different diviner groups. The 
periodization of the inscriptions of this Catalogue is made according to this table. 
This table represents the opinion of Li Hsüeh-ch'in and P'eng Yu-sheng, adding 
only the Li-Nameless Transitional group (Ltwu-ming chien ви ЖҰЖ АЙЯ) 
described by Lin Yün (Wu-ming-tsu Fu Ting 无 名 组 父 丁 ). 

It cannot be overlooked that much discussion 15 still taking place among 
scholars in the fleld. Sorne disciples of Tung Tso-pin and Shima Kunio consider 
the inscriptions of the Shih, Wu, Tzu, Nonroyal Nameless and Li groups to 
belong to the Wu Yi and Wen Ting period. Others date all these groups from the 
Wu Ting period with the exception of the Li group which, for them, belongs to the 
Wu Yi and Wen Ting period. Among those who think that the Shih group belongs 
to the Wu Ting period, there are three different opinions. Li Hsüeh-ch'in, Lin 
Yün, Ch'iu Hsi Kuei and others date it from the beginning of the Wu Ting period. 
Hsieh Chi considers it contemporaneous with the Standard Pin group and the 
three Nonroyal groups. Lately, there are a few authors who think that maybe 
Ch'en Meng-chia was right when he dated it from the end of the Wu Ting period. 
For more details about these discussions the reader can look to Keightley's and 
my own analyses (see Divination, Appendix 4), or refer to the books and articles 
Included in the bibliography of this volume. 

А simple look at the table above shows that most of the time there are 
several diviner groups developing at the same period. In this Catalogue, to make 
the consultation easier for everybody, the inscriptions of the Shih group and of 
the three Nonroyal groups are put at the end of the Pin group like in He-chi (with 
two exceptions there are no Li group inscriptions in the Catalogue). But for the 
periodization, the reader should refer himself to the table. 

Nearly all the inscriptions reproduced in this Catalogue belong to the ‘North 
of the Village category. The reason is easy to understand. The Kóln collection 
comes from Liu E and the fragments were excavated on land owned by the Liu 
family near the Huan river, in the northernmost part of the site. The Basel 
collection was originally bought tn Shantung from antiquarians by Dr. Richard 
Wilhelm. around or before 1909. Like most of the fragments bought in Shantung 
at that time by Chalfant, Couling, Bergen, and Hopkins, tbey come from the 
excavation performed, during the winter of 1904, in the fields of the Chu family. 
These fields are also located near the Huan river, in the northernmost part of the 
site, and lie east of the land of the Liu family. As Li Hsüeh-ch'in rightfully points 
out, the origin of the fragments has to be taken into account in any attempt at 
periodization and classification. 


471 


ЕРЕШЕ. мч 


‚ ЖЕШ ЕВ. ЕЕ. Әсі 


С 


ЖЕ 


Ch'ü Wan-li ЖІ T'u-pan 图 版 ，in Hsiao-t'un ti-erh- 
реп: Yin-hsü wen-tzu : Chia-pien k'ao-shih /j tš ЖЖ; 
Ba НЕ SC 5E FP S FE, Taipei & 26, 1960. 


Chia-t'u A 


Chi Fo-t'o ЖЕ, Chien-shou-t'ang so-ts'ang Yin-hsü 
wen-tzu Е = БТЖ ВЕ ХХ, Shanghai F?8, 1917 
(reprints : Shanghai Е, 1918; Taipei 226, 1969). 


Chien-shou Е 8& 
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8, Berkeley TX, 1982-3. | 


Үй Hsing-wu F# &, Chia-ku wen-tzu shih-lin 甲骨 文 
FA, Peking 北京 , 1979. 


Chiu Hsi-kuei Z $5 x, "Shih pi^ ® ‘FL, іп Ku-wen- 
tzu lun chi 上 古文字 论 集 , Peking 北京 , 1992. 


P'eng Yü-shang E1858, "Shih-tsu pu-tz'u fen-lei yen- 
chiu chi ch'i-ta"^ ВЯ РТИ RH, unpub- 
lished. 


eT 
, Peking 


Chiu Hsi-kuei 8 #9 X, 
' Z$ in Ku-wen-tzu lun chi 


JER, 1992. 


“Shih ‘wu', Ча” 
古文 字 论 集 


Chiu Hsi-kuei 8 #2, “Shih уеп, kan 8 ATi "ima, 
signed on Nov. 20, 1992, at Peking University, 
北京 大 学 ， Normal University 师范 大 学 , Taipei 台北 ， 
Dec. 20, 1992. 


Wu Kuang Ж and Tsai Che-mao 1, "Shih 
yuan" FA (+8), Cheng-chih ta-hsüeh ti-yi-chieh ku- 
wen-tzu yen-t'ao-hui 政治 大 学 第 一 届 古 文字 研讨 会 ， 
Taipei 4t, 1990. 


Ch'iu Hsi-kuei R $E, "Shin' $f ' A REEF ` 
"4¥ у in Ku-wen-tzu lun chi 古文字 论 集 , Peking dE 
я, 1992. 


P'eng Pang-chiung 877844, "Ts'ung chia-ku-wen ti TO 
tzu shuo-tao Shang-tai nung-tso-wu ti shou-ke fa" 从 
甲骨 文 的 "各 à FRE КВН ЩИ, in Hu 
Hou-hsüan ІНЕН (ей), Chia-ku-wen уй Yin-Shang 
shih 甲骨 学 与 股 商 史 , vol. 2, Shanghai ЕЖ, 1986. 


Ch'iu Hsi-kuei 2 =, “Shuo Yin-hsü pu-tz'u ti 'tien'" 
- shih-lun Shang-jen ch'u-chih fu-shu-chih ti yi-chung 
fang-fa ПЕ RFA TR. 一 БАЛ ЕЛЕ А 
№) — #8 773K, signed on Dec. 14, 1992, at Peking Uni- 
versity db ЖЖ, Academia Sinica 中 央 研 究 院 ， 


SRS TED + 40480 


не 


ЖЕНЕ, ЖЕНЕ. Мо. NX E 


НЕ 


Ts'ung Обпотае 
LE EF BU 


Lei Huan-chang FX, "Ts'ung Donomae Tanematsu 

chiu-tsang t'an-tao Sun Chuang tsang-pen" # 3 EF By 
- HR И ПА ЖНЖ, in Tung Tso-pin hsien-sheng 
shih-shih shih-szu | chou-nien chi-nien-k'an. ЖҮРЕ 4 
it + OA RST, Taipei 台北 , 1978. 


Tsung-shu kk itt Ch'en Meng-chia ЖЖЖ, Yin-hsü pu-tz'u tsung-shu № 


ii RAA, Peking 北京 , 1956. 


Tsung-tsu 宗族 Chiu Hsi-kuei R$ =, "Киап-уй Shang-tai ti tsung- 
tsu tsu-chih yü kuei-tsu he p'ing-ming liang-ke chieh- 
chi tí ch'u-pu yen-chiu" BR 55 P8 FC 83 ЗИЯ МНЕ ИЕН 
7B EG BIS ВУ # PARSE, in Wen-shih 3693, vol.17, 


Peking 北京 , 1982. 


Tu-chuan yi-ts'un 


SES E: 


Wang Ting-ting = Я, Shuo-wen tu-chuan yi-ts'un # 
ХЖ Т. 


Tu Tenri MKE Ts'ai Che-mao # tfi /£, "Tu Tenri ta-hstieh fu-shu Tenri 
ts'an-k'ao-kuan ts'ang chia-ku  wen-tzu' MKE 
大 学 附属 天 理 参 考 馆 藏 甲骨 文字 ,in Shu-mu chik'an 


书目 季刊 , 21-3, Taipei 台北 , 1987. 


Tu Tun-nan REF — Ch'iu Hsi-kuet =, "Tu Hsiao-t'un nan-ti chia-ku" 
IERRA, in Shupin Eh, 1987-3, Peking 


ДЕ. 


Tuan-tai li Ё 16 01 


Tung Tso-pin Ж (Е, "Chia-ku-wen tuan-tai yen-chiu 
ii” 甲骨 文 断代 研究 例 ，in Chingchu Ts'ai Yüan-p'ei 
hsien-sheng liu-shth-wu sui lun-wen-chi 庆祝 蔡元培 先 
K+ Hh X SÉ, Taipei 台北 , 1935. 


T'u-fang wei Hsia 


LARE 


Hu Hou-hsüan ЯН, "Chia-ku-wen T'u-fang wei 
Hsia min-tsu k'ao" FP'H X: +J PSM ЕЁ, in Yin-hsü 
ро-ши-уйап yüan-k'an B% 98 9758 38 Tl, ch'uang-k'an 
hao Él] Ti 9t , Peking 2521, 1989. 


Тип-пал ch'ien-yen 


"БІНЕ 


Chung-kuo she-hui k'e-hsüeh-yüan k'ao-ku yen-chiu- 
so 中 国 社 会 科学 院 考 古 研究 所 ， Hsiao-tun nan-ti chia-ku 
: Ch'ien-uen 小 屯 南 地 甲骨 : AB, Peking 北京 , 1980. 
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A Г ЕН I HF RS. 试 论 商 代 的 家 族 形 能 ,in 
KWT 上 古文字, vol. 1. Peking ЈЕ. 1979. 


Wen-chü 问 句 


Ch'iu Hsi-kuei =, "Kuan-yü Yin-hsü pu-tzu ti 
ming-tzu shih-fou wen-chü ti k'ao-ch'a" Я АЯ F 
ЖЕН ЕРДЕ TRE. in Chung-kuo yü-wen 中 
Е 28 XX, 1988-1, (English translation by Shaughnessy, 
Edward L., "An Examination of Whether the Charges in 
Shang Oracle-Bone Inscriptions Are Questions", in 
Early China, vol. 14, Berkeley 柏 克 来 , 1989. 


Wen-hsüeh 文学 Chang Pin-ch'üan ЗЕЖЖ, Chia-ku-wen уй chia-ku- 


hsüeh FF Fr SC 88 ЕН В, Taipei £i dE, 1988. 


Wen-hua fen-chi 


文化 分 期 


Tsou Heng #1, "Shih-lun Yin-hsü wen-hua fen-ch'i" 
ВА ame BY HE SC {ES} HA, in Tsou Heng ËF ^ (ed). Hsia 
Shang Chou k'ao-ku-hsüeh lun-wen-chi 夏 丙 周 考古 学 
论文 集 , Peking 北京 , 1980. 


Wen-shih X fif Shang-hai Po-wu-kuan ch'ing-t'ung-ch'i yen-chiu-tsu 
上 海 博 物 馆 青铜 器 研究 租 ,，Shang-Chou ch'ing-t'ung-ch'i 


wen-shih №8 /8 Е SA 23 ACB, Peking 北京 ，1984. 


Wen-tzu б) F Liu Ch'i-yi Z|7:$i, "Shih-shuo chia-ku-wen ti wen- 
tzu" EXER, EH Hr ХНУ 0)  , Symposium to Commemorate 


the Ninetieth Anniversary of the Discovery of Yinhsü 


Oracle-Bone 


Inscriptions (Yin-hsü chia-ku-wen fa- 
hsien 90 chou-nien kuo-chi hsüeh-shu t'ao-lun-hui 8 
ЖЕН НОО ЖЕШ РИ ES SÉ) Anyang ZA, 
Sept. 1989. 


Wu-kuan ts'un-pei 


武官 村 北 


Chung-kuo she-hui k'e-hsüeh-yüan k'ao-ku yen-chiu- 
so An-yang tui 中 国 社 会 科学 院 考古 研究 所 安阳 队 
"An-yang Wu-kuan ts'un-pei ti yi-tso-Yin-mu" 安阳 五 
EN 26 № — Е, in KK 考古 , 1979-3, Peking 北京 . 
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vol. 4, Shanghai ЕЕ, 1987. 


Keightley, David N., "The Late Shang State : When, 
Where, and What?", іп Keightley, David М. (ed.), Тһе 
Origins of Chinese Civilization, Berkeley ӚН ЭЖ, 1983. 


The Late Shang State 


Li Hsüeh-ch'in 25 8 EJ, Yin-tai ti-li chien-lun ЖК 
fii ів, Peking 北京 , 1959. 


Li Hsüeh-ch'in =# $), Ti Yi shih-tai ti fei-wang pu- 
tzu" WZ RR BO FEE КЁ, in KKHP 考古 学 报 ，1958- 
1, Peking 北京 . 


Ti Yi fei-wang 


т? Z ЗЕ = 


Hsiao Nan FF, "Tsai-lun Wu Yi-Wen Ting pu-tzu" 再 
НЕСУТКМЕ їп KWT 古文 字 , vol. 9, Peking JER. 
1989. 


Tsai-lun Bi 


Lo Chen-yü № E, Tseng-ting Yin-hsü shu-ch'i k'ao- 
shih ЕТЕНЕ ER, Tung-fang hsüeh-hui 东方 
学 会 , 1927. 


Tseng-ting 增订 


Ch'iu Hsi-kuei X & £, "Shih Yin-hsü pu-tzu-chung ti 
tsu he уй” EE Be F ЕН MX, 和 72%), Sympo- 
siurn to Commemorate the Ninetieth Anniversary of 
the Discovery of Yin-hsü Oracle-Bone Inscriptions (Yin- 
hsü chia-ku-wen fa-hsien 90 chou-nien kuo-chi hsüeh- 
shu t'ao-lun-hui Big НЕХ 90 周年 国际 学 术 讨 
ің ©), Anyang 安阳 , Sept. 1989. 


‘Tsu’ he ‘yt’ 
Гк, Ж Г## | 


Hsieh Ch'i 谢 济 , "Tsu Keng-Tsu Сша pu-tz'u уй Li-tsu 
pu-tz'u ti fen-ch'i" ЇН ВЕЛЕ P F Bt Ed ERE F BERT HÀ. іп 
Ни Hou-hsüan ІНЕН (еа), Chia-ku-wen yü Yin- 
Shang shih В 5 91 8 8 5, vol. 2, Shanghai 上 海 ， 
1986. 


Tsu Keng-Tsu Chia 
ІН ER IH Hi 


Кио Мо-јо ЖЖЖ. Yin-chii ts'ui-pien : K'ao-shih 85 3 
粹 篇 : ЖЖ, Tokyo HR, 1937 (new edition : Peking 
JE Xt. 1959). 


Ts'ui-shih ЖЖ 


497 


T'un-nan fen-ch'i 


屯 南 分 期 


Li Hsüeh-ch'in #49, "Hsiao-tun nan-ti chia-ku уй 
chia-ku fen-ch'i" 小 中南 地 甲骨 和 与 甲骨 分 期 , in WW x 
物 , 1981-5, Peking 北京 . 


T un-nan shih 


r, РЯ FE 


Chung-kuo she-hui k'e-hsüeh-yüan k'ao-ku yen-chiu- 
so 中 国 社 会 科学 院 考 古 研究 所 ,Hsiao-tun nan-ti chia- 
ku : shih-wen 小 蝶 南 地 甲骨 : 释文 ，Peking IER, 1983. 


T'un-nan shih-tsu 


Hs, B ВЯН 


Hsiao Nan Я, "An-yang Hsiao-t'un nan-ti fa-hsien ti 
Shih-tsu pu-chia' — chien-lun 'Shih-tsu pu-tzu' ti 
shih-tai chi ch'i-hsiang-kuan wen-ti" 3 [B |i gg it Z$ 
AA ГЕ # КЕН, — Ж ГЕ SE FEE, 的 时 代 及 其 相 
Е ,in КК, 1976-4, Peking 北京 . 


Hsiao Nan Ж ##, "Kuan-yü 'Hsiao-t'un nan-ti chia-ku 
chih t'i-li chi ch'i-hsiang-kuan wen-ti — ta Ch'iu Hsi- 
kuei t'ung-chih" AF !' humum, 之 体例 及 其 
TH BE РЖ — BREE, Shupin Sa, Peking ДЕ 
Ai. 1989. 


T'un-nan t'i-li 


"p 88 PI 


Lin Yün ЖЕ, "Hsiao-tun nan-ti fa-chüeh уй Yin-hsü 
chia ku tuan-tai" 小 屯 南 地 发 掘 与 最 墟 甲骨 断代 ， in 
KWT 古文字, vol. 9, Peking ДЕ, 1984. 


T'un-nan yü tuan-tai 


E pj Eg jf +Ç 


Tung-lun 通论 Wang Yü-hsin Е 318, Chia-ku-hsüeh tung-lun 甲骨 


3:338. Peking 北京 , 1989. 


Tzu-hsüeh F 8 Chiu Hsi-kuei Я, Wen-tzu-hsüeh kai-yao 文字 


学 概要 , Peking 北京 , 1988. 


Hsu Chung-shu Ф, Chia-ku-wen tzwu-tien tB '& 
文字 典 , Chengtu 成 都 , 1988. 


Tz'u-tien 词典 


Chao Ch'eng BiR, Chia-ku-wen chien-ming tz'u-tien ЕЯ 
Xf 85388. Peking 北京 , 1988. 


Tzu pu-tz'u £ К Lin Yün ЖЖ, "Tsung Wu Ting shih-tai ti chi-chung 


‘Tzu pu-tz'u' shih-lun Shang-tai ti chia-tsu hsing-tai" 从 
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5188, B189, В200, B218, 
5224, В225. 


S751F, 583, 5113, B129, 
В147, 5155, 5159, 5184, 
B191, B208, tW S71, B218. 
S224, B225. 


S19, $79. S88, B129, B147, 
$152, 8169, $184, B191, 
5197, B207, B211, B214, 
B218, 5222, 8224, B225. 


$179, B180, $188. 


B58, 9635, 5163, 5164, 
5166, S169, В1781Е, S179, 
B180, $203, B211, $220. 


四 = 


$95, B129, B144, 8153, 
5155, B158. S160, S195, 
5198, В199, B218, $221, 
5222. 5224, В225. 


S1, B4ËX, S5, 521, В281Е, 
$29. B30, $39. 54215, 543, 
В58, S62, 574, 588, 589, 
B142, 5146, В178ІҒ, B191, 
5201, B219. 


$181, 5204. 


520, S109, В112, S143, 
B199. 


5241Е. 

520, S21, S46, S62, B70, 
$71. 5122, $128, 5150, 

$155. 5156, В183,5192, 

S193, S194, S195,B200, 

$201, S202, 5205,5212, 

S213, S215, B219. 

S52. 


BA, S261E, 5361Е, S49, 
B67, S204. 


B67, B126, S177. 
tW 571. 


BAIE, SBIE, S10, 5421Е, 
$150, 
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B129, 5168, 5173. 5177, 
5179, 5192, S202, В225. 


517, 52615, 536, 5113, 
5114, 5120, В156, $164, 
S168, 8170,5176, B189, 
B219. 


S14, 5169. S170, $172, 


5174, 5175, GW 519, 5210, 


5221. 

5165, 5172, 5203. 
53654. 

548. 


571, S150, 5204, 5205, 
В219. 


В241Е, S25, $261-, В285, 


$455, 568%, S91 反 , B1781F, 


5214. 


$155. 54БІЕ, 546, B67, 
$725, 5113, $148, S151, 
$153, В157, $163, S164, 
S166, S169, 5177, B1781F, 
5179, В180, $185, B191, 
5194, В199, В200, 5203, 
5204, 5206, B211, S215. 
5216, 5220. 


B51, 5121. 
581Е, B67, S69. 
B9. 


S3, S82, $149, $162, S165, 
$169, $173. 


S22, 5119, 5149, 5162, 
51961Е,6% S71. 


S1. 


B241F, B24 肥 , S25, B28R, 
S50, B51, 5721Е, S83, B98, 
S113, S117, B126, S127, 
5128, В158, S166, S169, 
$170. S171, $172. 5173, 
$174, S175, B180, S181, 
B182, 5184, 5185, S186, 
S187, 5188, B189, 5190, 
5192, 5193, 5194, 5195, 
B199, 5203, 5204, В207, 
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Wu-ming-tsu Fu Ting 
WAT 


WW 文物 


Yin-hsü t'ao-ch'i 


ER R М) 95 


Yung уй chiu h E3 88 


1955 Fa-chüeh 
1955 发 据 


1973 Fa-chüeh 
1973 5$ ig 
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— 


B141, 8151, B131 


Lin Yün Ж, "Wu-ming-tsu pu-tzu chung Fu Ting 
ch'eng-wei yen-chiu" НЕН M fen T RA, in 
KWT 古 文字 , vol.13, Peking 北京 . 


Wen-wu 文物 ，Peking 北京 . 


Li Chi FF, Yin-hsü chiwu : chia-pien : t'ao-ch'i № 
ШЕН: 陶器 , Taipei GAL, 1956. 


Lei Huan-chang FRE, "Yung yü chiu' tt k'ao-shih" 
ЗІ) 892599, in Chin Hsiang-heng chiao-shou 

shih-shih chou-nien chi-nien lun-wen-chi S EEE 

逝世 周年 纪念 论文 集 , Taipei & À, 1990. 


He-nan-sheng wen-hua-chü wen-wu kung-tso-tui yi- 
tui 河南 省 文化 局 文物 工作 除 一 队 ，"1955 nien ch'iu 
An-yang  Hsiao-tun  Yin-hsü ti fa-chüeh" 1955 
fF ЯК XE Bs NE BS НВ BJ ЗН, in KKHP 考古 学 报 ，1958- 
3. Peking 北京 . 


Chung-kuo she-hui k'e-hsüeh-yüan k'ao-ku ven-chiu- 
so An-yang tui 中 国 社会 科学 院 考古 研究 所 安阳 队 ， 
"1973 nien An-yang Hsiao-t'un nan-ti fa-chüeh chien- 
pao" 1973 Е ЛЕНЕ, in KK 考古 ， 
1975-1. Peking 北京 . 


IV 
x FRAI 


Index of Characters 


— 
— 
— 


S25, $110, S119, S120, 
B131, 5163, $185, S196X. 
5204. 


= 


$3, В4ІЕ, ВАМ, 514, S38, 


S72JE, 580, 588, 5125, 


$176, 5179, B191. 


B129, В147, S186, B208. 


В218. 


— 


—— 


596, 5111, 5166. 


S36iE, $374Е, 577, 5104. 
B129, B144, $148, 5149, 
$162, S165, 5169, $173, 
B180, $181, B191, B207, 


B4 正 . 


ж 


B9. 


S20, S421X, $47, S57, 571, 
S83, S84, SB5, S116, B124, 
B131, $146. S160, $191, 
51961Е, S203, B208. 


5217, В218, S221. 5224. 


B157, 5216. $122, 
S2, 51552, S31, B32, 534, 
B141, B144, S146, B147. B157, 
В1781Е, $179. S174, 


S69, S196 正 . 


B101 有 反 . 


S148, S153, S203. 


S160. 


514. 


521, S45 下 , S119, S120, 
5143, 5179, B191, 51968, 
5204, В211, 5220. 


5458. 


S6, 5113, B131, В147, 5160, 
S161, В1781Е, В178Я, B208. 
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$14. B23, S41, S48, $95, 
$127, B137, B139, 
B140, B144, $151, $152, 
5153. $154, $155, В156, 
5169. $170, $172, 
5175, 5176, В1781Е, 
B180, B183, S184, S185. 
$186, $188, B189, S197, 
S198, B199, B200, S202, 
5203. S205, E 819, tw 
B11, $210, B211, S212. 
$213. $214, B219, $220, 
6221, 5222, B223. 


5190. 
S2. 

5725. $155. B156, $192. 
$193, S194, S195, B200, 


B135, B147, 8149, 5151. 
5152, 5153, 5154, 5159. 
B180, 5188, 5197. 


540, 555. 560, 561, 579, 
S113, В129, S146, B147, 
$160, $166, 5174, 5175. 


S176, В1781Е, 5181, B183. 


$2, 510. 512, 513, 514, 518, 


S201, tW 619, 5212,5213. 


STE уен 


HE 


| SEO SRSEER - ОЕ. орі 


coe 


B58, 5638, 5163, 5164, mh FE GSNB 587, 5116, 5121, 5192, 
5166, 5169, В178ІК, $179. 5193, 5194, 5195, 5204. 
B180, 5203, B211, S220. 


ЗЕ 4 GSNB 6168. 
2 GSNB S11, sS68 正 . 


5146. +; Ж 


+ $122. 
А ІН GSNB S107F. 
5 84 CSNB B208, В219. 
fE GSNB S148. 
X *Y GSNB B137, B139, B140, B219. 


Fl GSNB S66. 


FR GSNB 550. B92, B98, B129, B141, 
B161, 5177, В182, В218. 
5224, В225. 


H] GSNB B126, B200. 


О ч - 


Ў  GSNB B144. 
H 4 GSNB B23, B144, $151, $152. 
$153, 5154, $197, $198, $  GSNB B158. 
B199, LW B11, B211. S220, 
S222. 5223. R GSNB 549. 


513, 514, S31, B32, 534, 


510, B28R, 539, S451E, S47, 
H144, 8146, В191. 


S53, B101E, B131, B145. 
B178iF, 8178. 


GSNB B28:F, S29, B30, B142. 


Ін 


Е SE GSNB 5204. 
ZZ ЖШ GSNB S17. 544, 5114, S120, 5160, 
*t GSNB S163. 5163, 5166, 5174, B208, tw 
S71. 
H &  GSNB BAIE, 5114, S150, $168, 
S206. Ш X GSNB 549. 


Н ІН. GSNB $2, $109. 4 ДЖ  GSNB B132, 5150. 
Я fi GSNB 55. X 我 GSNB B58, S122, B144. 
Ж Ж GSNB S15 反 . % GSNB 349. $50. 
Ж Æ GSNB 520, B141. Е Е GSNB 5197. 
Й 41 GSNB 533, $34. S40, S57, 560. # 每 С5МВ E219. 
565, S721E, 573. 574, S75JE, |, 
576, S77, S78, 5148. S161, X Ж GSNB 8203, $214. 
S176, 51961Е, LW S71. 
+ Ж GSNB S120. 
H Н GSNB 556, 571, 586, S116, 5121, » 
B191. Ж Я GSNB В1781Е, $192, $193. 
Ж Ж GSNB 571, 5119. 肉 A% GSNB 5179. 
= = GSNB 510. B С5МВ B191. 
{Т ÍT GSNB B130, $169, B189. Я Я GSNB S66. 


510, 5192, 5193, 5194, 
5195. 


В132. 
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8152, 5153, 5154, В156, 
B158, 5161, 5162, 5195, 
8197, 5198, S199, GW B11, 
В211, 5220, 5222, В223. 


B4iE, 5148, 5176, 5177. 


В131. 
56. 
B137, B140, В219. 


$164. 
512, 5150. 


[ # ш B ш 


S65, 5121. 
B132, S133, B134. 


S27. 

543 Н $166, 5167, 5170. 5173, 

5103. 5174, 5175, В180, 5210, 
5221. 


B RIE 


539, В135. 


+ Em 


В281Е, S29, B30, B142. 
$184, S185, S186. 


B135, S161. B219. $41, S751E, B126, B129, 
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